்‌  *எகாபாதராய, டாக்டர்‌ 
*.. லே, சாமிதாதையர்‌ அல்‌ நிஒயம்‌ 
அடையாது, ஸசவ்னை_20. 


வயம்‌... “௫7” [2 (த 


௮ ரசகுலதிலச புலவரே. 
அதிவீரராமபாண்டியனார்‌ இயற்றிய 


நரைடதமூலமும்‌, 


நான்காம்‌ பதிப்பு. 
ஸ்ரீலஸ்ரீ 
ஆதறுமுகநாவலரவர்கன்‌ 
மாணாச்சரின்‌ மாணுக்கரும்‌, 
மதுரைச்‌ தமிழ்ச்சங்கப்‌ புலவரும்‌, 
அத்துவித சித்தாந்த மதோத்தா.ரணரும்‌ ஆயெ 
(யாழ்ப்பாணத்து மேலைப்‌ புலோலி) 
மகாவித்வான்‌ 
௦ த 6 
கா. கதிரைவேற்பிள்வா அவர்கள்‌ 
புதுக்கியும்‌ திருத்தியும்‌ விஎக்கியுஞ்‌ சேர்த்துக்‌ 
கொடுத்த 
விருத்தி உரையும்‌, 
3 ட்‌ 
சென்னை: 
வித்பயொரத்தாகர। அச்சுக்கடத்திற்‌ 
பதிப்பிக்கப்பட்டன. 


இள வகி 1914. [சூமா-3. 
இசரட்சசம்‌ (௦07 1881ம்‌, 


மட வக்கர 


(ரிமந்‌ நா. கதிர வெற்பிள்ளை. 





பராய ம பபடாறாமுு படத 
௪. வே. சாமிநாதையர்‌ நால்‌ நிலயம்‌ 
அடையாறு, சேன்னை..20. 
உ 


சிவமயும்‌, 
இருச்சிற் தம்பலம்‌, 
பு.துச்சக்கிஇக்‌ சக்‌.சநாகன்‌ துணை, 


நாந்தியுரை. 


வழிபடுகடவுள்‌ வணக்கம்‌. 
எழசீர்க்கமி நெடிலடி யாசிரிய விநத்தம்‌. 


மண்ணுல? லிஃதென்ன வியப்பென்கா வெங்குமொ ளித்‌ 
திருக்குமுரு கருட்டேன்‌ வாய்ந்து 

தண்ணுலவு மளிமெல்லா” நிளைத்திவிகேத்‌ தாட்கமல 
மெவ்கிடத்‌ அர்‌ தீய்ங்கா இண்டொர்‌ 

விண்ணுலவு பொழிற்சுலாம்‌ புலோலிரகர்ச்‌ சந்நிதியென்‌ 
இ.றிஞர்புகழ்‌ விரிநர்ச கோயிற்‌ 

கண்ணலரக்‌ சண்டதுபோற்‌ கடுவெளியென்‌ கருச்‌. துவெ 
அரிக்கணும்மலர்ந்து கதித்த காலோ, 


“பூலவர்க்‌ கேளடத?”? மெனு நைடதமா மீது, சொசை 
கிலைச்செய்யுள்‌ இரண்டனுட்‌ பொருட்டொடர்சிலைக செயயுளின்‌ 
பாலசாய்ப்‌ பெநங்காப்பிய மெனப்படம்‌, என்னை? 


“ுபருங்காப்‌ பியநிலை பேசுங்‌ காலை 

வாழ்த்து வணக்கம்‌ வரும்பொரு ஸிவற்.நினொன்‌ 
மேற்புடைத்‌ தா முன்வ. வியன்று 
கா.த்பொருள்‌ பயக்கு ஈடைகெறிச்‌ தா௫த்‌ 
தின்னிக ரில்லா.த்‌ தலைவனை யுடைத்தாய்‌.'! 


எனவரூஉம்‌ இலக்கண விளக்கச்‌ ரூச்‌. இப்படி வருவன 
வெலாம்‌ புசலப்‌ பெற்று, இடைவிடா, ச எண்வகைச்‌ சுலைபும்‌, 


௭ நைடதுர்‌, 


மெய்ப்பாடுங்‌ கேட்போர்‌ மதிச்கப்‌ புனைந்த சன்மையா னென்ச,. 
“மாச்திரை யெழுச்திய லசைரிலை யெனா௮”' என்று ஆசிரியர்‌ 
தோல்காப்பியறார்‌ விசந்தோதிய செய்யுளுறப்பு முப்பாளான்‌ 
குள்‌ எண்வகை வனப்புள்‌ தோல்‌ என்னும்‌ வனப்பிற்த இலக்கிய 
மாச வுள்ளதிது. : சிலர்‌ தொன்மை வனப்பிற்து இலக்கிய 
மென்ப. மதான்மை தானே, உமையொடு புணர்ந்த பழமை 
மேற்றே”? எனச்‌ செய்யுவியற்‌ சூத்திரங்‌ செக்சாங்குப்‌ பழமை 
மேத்ராயினும்‌, பெருந்தேவனார்‌ பாரதம்‌, தகடூர்‌ யாத்திரை 
என்னு நூல்கண்‌ மான உரைவிரவி வரூஉம்‌ பாட்டாக சம்பு 
நடையீன்றி, ஆ௫ிரிய விருச்௪ யாப்பானே பழைய கதைமேத்‌ 
மிருகெகப்பட்டமையின்‌ ௮து பொருக்சாசாகச்‌ சோல்வனப்பித்‌ 
ூயிந்றென்க. :'தசோலென மொழிப சொன்‌ மொழிப்‌ புலவர்‌"? 
என ஒல்காப்‌ பெரும்புகழ்ச்‌ தோலகாப்பியனர்‌ அருளி, “கொன்‌ 
மொழி”? என்று விசக்தோதிட்‌ பெறுவான்‌ வைச்மாராகலினது 
ம்றுக்சப்படாமை தெற்றெனவுணர்க, 


இங்கனம்‌ அறமு*்‌ னான்‌ற்‌ குறைபாடின்றிப்‌ பெருங்காப்‌ 
பியமாசச்‌ கொள்ளப்படும்‌ புது, கந்தபுராண முசலியவற்றி 
ன்டைபோலவும்‌, சங்கச்துச்‌ காப்பியங்கள்‌ செவளாவும்‌ நிற்றலாற்‌ 
புலவர்களாற்‌ பெரிதுங்‌ கொண்டாடப்‌ படின்ெ றற. இரற்கு 
முசனூல்‌ ஸ்ரீகர்ஷகவி என்பவராத்‌ செய்யப்பட்ட வடமோழி 
நைஷதமே யாகும்‌. அது வடமொழியி லெத்துணைச்‌ சிறப்பாக 
1 திக்கப்படகின்றகோ, அத்துணைச்‌ ப்பாக இச்சமிழ்‌ மொழி 
யினு மிஃ்செண்ணப்‌ பட்கின்‌ற.௩. இவ்வியல்‌ வாய்க்சு சாப்பியம்‌ 
இதுபோது நன்ரு பதிப்பிக்கப்‌ படாமையாற்‌ சீரிய உரையுடன்‌ 
வெளிப்‌ படுத்துவது மிக்க நலமா மென்று கஞ்சு2ச௪ ஈண்பரும்‌, 
பன்னிரு தஇருமுறைச்‌ இருவருட்பாப்‌ பச்‌. தியினரும்‌, சைவச்‌ 
தரீந்தப்‌ பற்றுடையவரும்‌, பரோபகார சீலரும்‌, இங்கைச்‌ என 
(மித்திர பத்திரிகைப்‌ போஷகரு ளொருவரும்‌, ஜளொனில்‌ 
பி. டபிள்யு. டி. உசத்தியோகச்சரு. மாயெ வித்வான்‌ ஸ்ரீமந்‌ கா, 
கந்தையா பிள்ள அவர்கள்‌ பன்முறையும்‌ வேண்டிக்‌ கோட 
லாலே யங்கனம்‌ புரிவான்‌ புக்கேம்‌. 


வடமொழி கைஷ,ச ச்சையும்‌, ௮,௪சன்‌ வியாச்யொனலங்கள்‌ ஆச 
சனயும்‌ வைச்து ஒப்பு நோக்கியும்‌, இதுகாறும்‌ ௮ச்சிட்டவற்றிற்‌ 
சிலபாட பேதங்களும்‌, பாடச்‌ குறைவுகளும்‌ . இருத்தலால்‌, 


நாந்தியுரை. எ 


அவரற்றையுள்ளவாறு பஇப்பிக்கு மெண்ணத்சாற்‌ றமிழ்மொழி 
நைடச எட்டுப்‌ பிரதிகளை அழைப்பித்துப்‌ பரிசோசனஞ்‌ செய்‌ 
தும்‌, €ரிய விருத்தி யுரையுடன்‌ வெளிப்படுத்துதல்‌ நலமெனச்‌ 
கருதி நின்றேம்‌. அதுகாலை “பகூகாமல்பசாராணாம்‌ சமவாயோ 
துரத்யய:! தரணைர்‌ விவிதியதே ரச்சுர்ப்‌ பச்தியங்கசே மச்சம்‌ 
இ5:!?” என்று காளிதாசனா ருசைத்தாங்குச்‌ சென்னைப்‌ புலவர்‌ 
கோனாமையால்‌ மருட்பா விலசாரம்‌ கேர்ந் சது. ௮.து ஒருவருட 
மாக நிகழ்ந்‌ சமையால்‌, அ சன்சட்செனீறுற்ற நம்முளம்‌, இந்நூல்‌ 
உரை யாராய்க்? விடயச்திற்‌ புகாமையானும்‌, புகுங்காலும்‌ கவ 
னித்தியர்ப்‌ போதுமான நேரமின்மையாலும்‌ எண்ணியபடி. 
செய்ய முடியாதாயிந்று. 


இந்‌ நைடசச்திற்கு மகாவித்வான்‌ சரவணப்‌ பெதமாள்‌ 
ஐயர்‌ ஒருரை செய்கனரெனச்‌ தெரிகிறது. அதுவே இவ்விடச்‌ 
தில்‌ லழங்கெருவசாம்‌. அவ்வுரையிலே சிலபொருந்தாச பாசங்‌ 
களை யெடுதறுக்‌ காட்டி, நம்‌ யாழ்ப்பாணச்து மகாவித்வான்‌ சர 
வணருத்துப்‌ புலலர்‌ அவர்கள்‌ மறுத்‌திருக்சன்‌ ஐனர்‌. லசவ$த்‌ 
சாந்த சபகராய்‌, செர்சமிழ்ப்‌ பரிபாலனராய்‌, சிவபுண்ணியப்‌ 
பேறு உடையராய்‌ விளங்கிய ஸ்ரீலஸ்ரீ ஆறுழகநாவலராம்‌ ஈம்பெ 
ருக்ககையார்‌ ஒருரையியற்றியுளார்‌. அவ்வுரை, அன்னோர்போல 
விச்கியாசாலை சாபிச்சன்‌ முசவிய சவபுண்ணியங்களைச்செய்து, 
சைவச்‌ சாரக்ச பரிபாலனஞ்‌ செய்யாநிற்கும்‌ யாழ்ப்பாணத்து 
ம்காவித்வான்‌ ஸ்ரீமத்‌ சி. சுவாமிநாத பண்டிதர்‌ அவர்சளால்‌ 
வெளிப்பட லிருக்றசென்று அரினெறேம்‌. இங்கன மிருத்த 
லால்‌ இப்போ வழங்கப்பட்டு உஎருமூரையைவைச்‌ துக்கொண்டு, 
அங்காங்குச்‌ இரு ச்சவேண்டிய இடங்களிற்‌ திருத்தியும்‌, விளக்‌ 
இயும்‌, புநுக்ிபும்‌, மேற்கோள்கள்‌ பலப்பல சகக்காட்டியும்‌, 
இலக்கணக்‌ குறிப்புக்கள்‌ சைவரிச்சாந்த வுட்கிடைகளிவை 
சேர்ச்லும்‌, நாலாசிரியர்‌ வரலாறு, வடமொழிகைடதம்‌, ௮,சலூ 
லாிரியர்‌ வரலாறு, இக்‌ நூலாசிரியர்‌ இயற்றியநூல்கள்‌, ௩ளசரிச்‌ 
இரங்‌ கூறும்‌ நூல்கள்‌, தமயந்தி வமிச வரலாறு, களச்‌ சக்கர 
வர்‌. தீதி வமிச வரலாறு, நளன்‌ முன்னைப்பிறவி, ஈளதியானன்‌ 
சாரியசிச்தி, நைடச வுள்ளுறைபொருள்‌, ஸ௩ுடத தாற்பயன்‌, 
சிடசதேச விவரம்‌, நைடசம்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ விளக்கம்‌, செய்யு 
ளிற்போதரும்‌ அலங்காரங்கள்‌ என்னு மிவற்றையும்‌ எழுதிப்‌” 
ப.ப்பிச்சேன்‌. உரையைச்‌ தனிச்‌ சனிப்‌ பசங்களாக வெ 


ஸி 'கைடதம்‌, 


அவற்றிற்குப்‌ பொருள்‌ கூறுவதிலும்‌, பொருண்‌ முடிபுக்கை 
பப்‌ பதங்களையந்நுலயமாசச்‌ சேர்த்துப்‌ பொருளுரை, ச னல 
மாசவிருந்தும்‌ ௮சந்‌ தர்ப்பங்க ணோக்்‌? விடுச் தாம்‌. இஃ திரண்டா 
வது' பதிக்சப்படுமேல்‌ இன்னமும்‌ பலப்பல இன்றிமையா விட, 
பங்கள்‌ சேர்த்துச்‌ செவ்வனே ப.திப்பிக்ச,, வேண்வொர்‌ வேண்டி. 
பாங்க£யும்‌ புதுச்சந்நிதிக்‌ சந்தநாத சுவாமியா மெந்தையார்தம்‌ 
திருவரு டந்துமுற்றுச வெனப்‌ பன்‌ முறை வந்இிச்துப்‌ பிரார்ச்‌ 
நிக்சிென்றேம்‌, 
இங்கனம்‌: 
கா. கதிரைவேற்பிள்ளை, 
மேலைப்புலோலி 
யாழ்ப்பாணம்‌, 


இத்‌,நால்‌ உரையிற்‌ காட்டப்பட்ட நூல்கள்‌. 


உரையாசிரியர்கள்‌. 
ஈச்சினார்க்கனியர்‌. 
அடி.யார்க்குரல்லார்‌. 
பரிமேலழகர்‌. 
கூர்மபுராணம்‌. பொருநஈரா ந்றுப்படை 
ஷே விருத இியுரை, மதுரைக்‌ காஞ்ச, 
கந்‌ சபு ராணம்‌. தணிகைப்‌ புராணம்‌. 
தொல்காப்பீயம்‌, காடகச்‌ சமிழ்‌ நூலார்‌. 
ஈன்னூல்‌. அமரம்‌. 
பதிற்றுப்பத்து. சேவாரத்‌ திருவருட்பா, 
சிறுபாணூற்றுப்படை, நாலடியார்‌. 
இரத்தின ச்‌ இரயம்‌, திருவருட்பா திருக்கோலையார்‌ 
திருச்குதள்‌. சிச்சாந்ச சிகாமணி, 
வகிக்‌ தாமணி, பேரூர்ப்புராணம்‌. 
காஞ்சிப்புராணம்‌, மதன தந்‌.இரம்‌. 
அ.ச்‌.இசூடி. மானவபுராணம்‌, 
புறநானூறு. மனுஸ்மிரு நி. 
கலப்ப இகாரம்‌, சாளிசாசசுலோசம்‌. 
திருவிளையாட ற்புராணம்‌, வெண்பாப்‌ பாட்டியல்‌, 
நன்னெறி. ௩ள வெண்பா. 
உசயணன்சசை, லண்டுவிடுதாது, 
குரிய சாந்தம்‌, விலாச கற்பம்‌, 
சூடாமண நிகண்டு, காமந்தகம்‌. 
பிங்கலை. இலக்சணவிளச்சம்‌. 
நியாயதூல்‌. வெ சருமோத்‌, சரம்‌, 
பாகவதபுராணம்‌, பஞ்சபாரதீயம்‌, 
கசூ.தசங்கசை, பார்க்கவபுராணம்‌. 
,சரிசனோபரிட சம்‌, பிருகச்சாபாலவுபநிட சல்‌, 
காசிகாண்டம்‌, பஸ்மசாபால வுபநிடதம்‌. 
நல்வழி. குறிஞ்சிப்பாட்டு, [ருட்பா, 
மகாபாரதம்‌. திருமுருகாற்றுப்படைத்‌ இருவ 
சாமுச்‌ இிரிசாலக்கணம்‌. பட்டின சதப்பிள்‌ளையார்பாடல்‌ 
மதிவாணர்‌ காடகச்தமிழ்நூல்‌. | திருவாசகத்‌ திருவருட்பா, 
துழு.தூல்‌, சைவபுராணம்‌. 
இசை நூலார்‌. செளந்‌சரியலகரி, 
கிவப்பிரசாசம்‌. இலச்சண விளக்கம்‌. 
உவமானசங்கேெகம்‌, புதப்பொருள்வெண்‌ பாமா, 
கிமித்த தால்‌, கெளதம விவாகபச்ச தி. 
திருவருட்பயன்‌, கல்யாணபஞ்சாதி. [சும்‌ 
பிரபுலிங்கலிலை, இிருவாலவாயடிகள்‌ இரு மூசட்பர்‌ 
மலைப்கெடாம்‌, யாப்பருங்கலக்காரிசை, 





தெனைர்குவவவ்மாஸ்‌. 


௨ 
சீவமயம்‌, 


நூலாசிரியா வாலாறு, 





அ௮மிழ்தினு மினிய தமிழ்‌ மொழியிற்‌ சொன்‌ னோக்கும்‌, 
பொருறோக்குந்‌ தொடை நோக்கும்‌, ௩டைகோக்கும்‌ எந்கோக்‌ 
கும்‌ கன்குபொருந்த விருத்த யாப்பான்‌ ,யாச்சப்பட்ட காப்பிய 
மாய டுநீநைடத நாலைச்‌ செய்தவர்‌ அதி வீரராம்‌ பாண்டியனார்‌ 
ஆகும்‌. இப்புலவ பேரும்‌ ரச குல இலகரைப்‌ பற்றி யிந்நூவிற்‌ 
கூறப்பட்ட வரலாறு, *வலனுயர்ச்ச வண்ண லஞ்சேல்‌ வான்‌ 
ஜெொடுபொற்‌ சோட்டிமய வரையிற்‌ நீட்டி - யலர்‌ தலை மாநிலம்‌ 
புசச்கு ம.திவீர ராமனிக லரசரேறே!! என்னுமி துவேயாம்‌. இத 
கொண்டு அ.இிவீரராமன்‌ என்பவர்‌, பாண்டிய குல அரசர்‌ என்ப 
தும்‌, குமரி சொடட்டு இமயமலை சாறும்‌ ஆணைசெலுச்திய மன்‌ 
னர்‌ என்பதும்‌ நன்கு விளங்குகின்றது. இவரால்‌ இயற்ஈப்பட்ட 
கூர்மமகா புராண மு,சலிய செந்சமிழ்‌ நால்களி விடத்தும்‌ 
இதற்கு மேல்‌ இவர்‌ வரலாறு தெளிவிற்‌, கூறப்பட்டிலது. ஆக 
லின்‌ இவர்‌ வரலாற்ஒறச்‌ சிறியனேன்‌ அறிந்‌ சவரையில்‌ எழுதூ 
கின்றனன்‌. ஈ௩்‌ தமிழ்நாட்டுப்‌ புலவர்களுட்‌ பலா சரிதங்களின்‌ 
உண்மை சா.ன்டல்‌ அுரிசாச இருக்கின்றது. காலம்‌, இருப்பி 
டம்‌, சமயம்‌, அவரியற்றிய நூல்கள்‌, அவர்கால)க இருக்‌ ச ஏனைய 
புலவர்கள்‌ மூசலாபின ஒருவருரைச்சபடி மற்றையோ ருரைக்க 
வும்‌ ஒப்பவுங்‌ கண்டிலேம்‌, ஆங்கிலம்‌ படிச்துச்‌ றிது தமிழா 
சாய்ச்டி யுள்ளாரும்‌, அதுதானு மில்லாதாருமாய லர்‌, இக்‌ 
காலச்துவெளிவக்து தத்‌ தமக்கு ச் சோன்‌ றியவாறு எழுதிமுரணு 
இன்றனர்‌. ஒளவையார்‌ இருவர்‌ என்றும்‌, ஸ்ரீ சமயாசாரிய தெய்‌ 
வங்களாகயெ திரஜான சம்பந்த மர்த்தி நாயனுர்‌ மு,சலாயினோர்‌ 
காலம்‌ 1500 ஸாூக்குள்‌ என்றும்‌, சைவ சித்தாந்தி யாகிய திநவள்‌ 
ளூவ நாயஜர்‌ சமணர்‌, பு.த.தர்‌, வைணவர்‌, பொதுநிலையர்‌ என்‌ 
னும்‌, களவியலுரை ஈச்‌£சரனார்‌ செய்க, சன்‌ றென்றும்‌, ஆசரியர்‌ 
நீலசண்டனாரியற்றினார்‌ என்றும்‌, கல்லாடம்‌ சங்க நாலன்‌ றென்‌. 
லும்‌, திருச்‌ கோவையாருரை பேரா?ரியர்‌ செய்சசென்றும்‌ புச 
ழேக்‌ இ, கம்பர்‌ வைணவர்கள்‌ என்றும்‌, இவ்வாறு ஒருவர்ச்‌ கொரு 
வர்‌ பிறழ்வுறச்‌ கூறுகின்றனர்‌. முந்து தமிழிற்‌ செய்யப்‌ பட்ட 
சேந்தமீழ்‌ நாவலர்‌ சரிதம்‌ என்னு நால்‌ இன்னும்‌ வெளிவரச்‌ 
கண்டிலேம்‌, ஒருநாலின்‌ முன்னர்‌ (அக்‌ யோன்‌ பெயரே 
வழியே யெல்லை” என வரூஉம்‌ பாயிரம்‌ இருத்தல்‌ வேண்டு 


தூலாசீரியர்‌ வரலாறு, ச 


மென்பது தமிழ்நூல்‌ விதியொகவிருக்தும்‌, ௮,த செவ்வனே கூறப்‌ 
படாமையால்‌ சரிதம்‌ அறிசல்‌ அருமையாயிற்று. பாவலர்‌ சரித்‌ 
இர இதீபகம்‌, ௮பிசான கோசம்‌, புலவர்‌ புமாணம்‌ என்னு தால்‌ 
கள்‌, புலவர்களின்‌ சரிசங்களை யெடுத்து விளச்சப்‌ போந்தும்‌, 
ஒன்றோடொன்று முரணியும்‌, விரிவிற்கூறா தும்‌, விளச்கவேண்டு 
வனவற்றை விளக்காதும்‌, ஒருவாறுசென்றன. இந்நைடதத்தை 
யிசற்குமுன்‌ அச்சிடுவிச்சார்‌ பற்‌ பல.ராயிருந்தும்‌, அவர்‌ தாமும்‌ 
இவ்வரலாற்றிற்‌ புக்காரல்லர்‌. இந்தூ£லாிரிய ரியற்திய ஏனைய 
நூல்களைப்‌ ப.ப்பித, சார்‌ சாமும்‌ அவ்வாராயினர்‌. ஆகலின்‌ 
யானும்‌, அவ்வாறு ஒழிச்சனலம்‌ ௮ன்‌ மென்று, கேள்வியானும்‌, 
சாசனங்களானும்‌ தெரிர்தவற்றையெழு திவைப்பிற்‌ பின்னோர்க்‌ 
கப்‌ பெரிதுபகாரமா மென்பசையு முள்ளிட்டு வரைவான்‌ புச்சே 
ஞாசலிற்‌ பெரியோர்‌ குறைகூறு பென்ச்‌. 


அதிவீரராம பாண்டியர்‌ அலர்களின்‌ சந்தை தாயார்‌ இவர்‌ 
எனச்‌ தெரிஈ லது. அவர்‌ சமயஞார்‌ வரதுங்க ராம பாண்டியனூர்‌ 
என்பது தெற்றெனப்‌ புலப்படகன்‌ றத. இவர்களிருவரும்‌ கல்வி, 
கேள்வி, ஒழுக்கம்‌ மு. சலியவர்றிற்‌ சிறந்தவர்‌. காகச்‌ இருகண்‌ 
ணிற்‌ கொன்றே மண்கலக்‌ சாங்கும்‌, இருவராக,த்தும்‌ ஒருயிர்‌ 
பெற்றாற்போலு முழுவலன்புடயவ'. பாண்டி।ு ற்கு எஞ்ஞான்‌ 
௩ தமிழ்‌ மொழியை வளர்ச்‌ தல்‌ உரிமையா சல்போல்‌ இன்னோ 
ர்‌ தாம்‌ அலர்‌ தலை மாநிலம்‌ புரக்கும்‌ ௮ரசயோறுகளா யிருந்தும்‌, 
அவ்‌ விலவசாரச்தி னில்லாது அதனுடன்‌ செந்தமிழ்ப்‌ பரிபாலன 
மஞ்‌ செய்து வநக்சனர்‌, அதுபற்றியே யுலகம்‌ ''பாண்டியி 
லிரஸ்டூ பட்டரிலிரண்டு”” எனப்‌ பழமொழி கூருசின்றது. நால்‌ 
வர்‌ பரமாசாரிய மூர்‌.ச்ிகள்‌ இருவவசா£ஞ்‌ செய்து, இறைவ 
னருளுருவாய்‌ நின்று செந்தமிழ்‌ வேதமாகிய திநவநட்பாத்‌ திந 
முறைகளை யருளிச்‌ சமிழ்‌ மொழியின்‌ பெருஞ்சிறப்பை யுலச 
மதஇக்க எவ்வாறு நிலைநாட்டி யருளினரோ, அதுபோல இக்கால்‌ 
வரும்‌ பின்னர்ச்சோன்றிச்‌ சத சமக்கென்றவாறு தமிழ்‌ மங்சை 
தூலிழந்து மடங்காத, அன்னாட்கு மங்கல நாண்‌ நிலைச்‌. துரமே 
ச்‌ செய்தமைபற்தியுலகம்‌ ௮மிமு துமொழியை யின்‌ நும்வியந்‌ ௪ 
சழருறிற்கும்‌. என்னை! சங்கமிரீஇய பாண்டியர்ச்கும்‌, அவற்தி 
ணிருந்து சமிழாராய்ந்‌ ச புலவர்‌ பெருமான்களுக்கும்‌ ஒப்பாகச்‌ 
சங்கமிருச்‌ துவோரும்‌, இருந்‌_து அ ராய்வோருக்‌ சாமாகவேயிருக்‌* 
தமிழை வளர்த்சலினென்ச, இங்சே பாண்டியில்‌ இரண்டு” 
என்றது, இங்வதிவீரராம பாண்டியனாரையும்‌, அன்னவர்‌ சம்‌ 


ச நைடதம்‌, 


முன்னலரான வராதுங்க ராம பாண்டியனாரையு மாகும்‌. பட்‌ 
டரில்‌ இ.ரஸ்டூ?? என்றது மாதவப்பெருந்‌ தகை யாிரியராக்‌ இரா 
விட மாபாடியச்‌ சிவஞானயோடகளையும்‌, அவர்‌தம்மு,சன்மாணாச்‌ 
கர்‌ கவிச்சக்சொவர்‌ ச இ கச்சியப்ப முனிவரரையும்‌ குறிக்கும்‌. 
ஆகவே அதிவிர ராம பாண்டியனார்‌ - புவிச்‌ சக்ரெவர்‌,ச்‌ இயா 
யிருந்‌ ச துபோலச்‌ கவிச்‌ சக்ெவர்‌தீதியாகவும்‌ விளங்கினார்‌. அவ 
நியற்றிய நூல்‌ வளப்பச்சானே யுயர்‌ வேசம்‌, சிவாகமம்‌, உபாச 
மம்‌, வேதாந்சம்‌, இத்தாந்திம்‌, மிருதி, புராணம்‌, இதிகாசம்‌ மு.௪ 
லிய வடமொழி நூல்களையும்‌, தொல்காப்பியம்‌, புறப்பொருட்‌ 
பன்னிரு படலம்‌, மு,ச்தொள்ளாயிரம்‌, களரியாவிரை, இசை 
ன்ணுச்சம்‌, சாளசமுச்இரம்‌, வெண்டாளி, நற்றிணை, பதிற்றுப்‌ 
பத்து, ஐங்குறுநாறு, இறையனார்‌ அகப்பொருள்‌, பத்துப்பாட்டு, 
சி்காமணி, லெப்பதகொரம்‌, மணிமேகலை, வளையாபதி குண்டல்‌ 
கேர மு.சலாய சங்கநால்களையும்‌, இருஞானசம்பக்ச சுவாமிகள்‌ 
மே,சலாக ஸ்ரீசேச்இழார்‌ சுவாமிசள்‌ இறுதியாக வுள்ள்‌ திருவரு 
சாளப்‌ பெருந்தகை யாராற்‌ றிருவாய்‌ மலர்க்‌ சருளப்பட்ட தேவா 
சம்‌ மு.சலாகப்‌ பெரிய பராண மிறுதியாகவுள்ள பன்னிரு இரு 
முறைச்‌ தஇிருவருட்பாச்சளையும்‌ எனைய சித்தாந்த நூல்களையும்‌ 
ஆிரியமிடம்‌ வரன்முறையிற்‌ சற்றுச்‌ செளிந்ச புலமையுடை 
யார்‌ என்பது குன்றின்மேவிட்ட தீபம்போற்‌ காணப்படுசன்‌ 
இவர்‌ ஆரியர்கள்‌ வேப்பத்தூர்‌ ஈசானமாழனிலர்‌ அவர்‌ 
களும்‌, சுவாமீதாததேவர்‌ அவர்களும்‌, சிதம்பாம்‌ அகோர சிவா 
சாரியார்‌ அவர்களு மாவர்‌. ௮.து குருவணச்கச்‌ செய்யுளாற்‌ கண்‌ 
டாம்‌. குருவணச்சம்‌ புரிந்த சனால்‌ இவர்‌ குருபத்தியில்‌ விசேடி.ச்‌ 
தவர்‌ என்பது வெளிப்படை. அகோர சிவாசாரியர்‌ என்பவர்‌ 
சைவத்‌ சாந்த சாபகராய்ப்‌ பதினெண்‌ பச்த.இச்‌ தலைவர்களு 
சொருவராய்ச்‌ சசம்பரச்‌ இிலிருக்ச ஆ இிசைவப்பிராமணர்‌ ஆவர்‌, 


இவர்‌ இருந்து அரசாண்ட இடம்‌ கோற்கைநகரே யாகுல்‌, 
அத “வெற்றிவேற்சை வீரராமன்‌ - கொற்கையாளி”? என்று 
ஈறுந்தொசையிற்‌ கூறப்பட்டசனாற்‌ றெரிறது, இலர்‌ பாண்டி. 
நாட்டின்கணுள்ள சென்சாியிலீருந்து அரசு செலுச்‌.இனர்‌ என 
வும்‌, லர்‌ மதுரையிலிருந்து அரசு செலுத்தினர்‌ எனவும்‌ புகலா 
சிற்பர்‌. மதுரைப்‌ புராணத்தி லுரைச்சாங்கு, பாண்டியர்க 
ணெகக்‌ காலமாகச்‌ கொற்கை என்னும்‌ நகரத்திலே வூத்தார்‌ 
எனப்‌ புலப்படலால்‌, பேரிபிளசு என்னும்‌ மேலைச்சேச வா9: 
மார்‌ கூறிய பாண்டியர்‌ பட்டினமாகய சொல்க, அல்லதேல்‌. 


நூலாடிரியர்‌ வரலாறு, 2௩. 


டிஷன்வில்லி என்னும்‌ ஐரோப்பியர்‌ சொல்லியசாய, இராமேச்‌ 
சுமச்தின்‌ ௮௬௬௫ல்‌ இருக்கும்‌ £ழ்க்கரையே பாண்டிய ராச காணி 
என்ற பாண்டித்‌ தேயசரித்திரங்‌ கூறுகின்றது. இவரற்றுனும்‌, 
நறுந்தொகைக்‌ கூற்றானும்‌ சந்திர வமிச அரசராகிய இட்நாலா 
சிரியரும்‌ வச்ச இடம்‌ கொற்கை ஈசர்‌ என்பது வெள்ளிடை 
மலைபோம்‌ றெள்ளிதின்‌ உணரக்கிடககன்றது. மதறுரையையுக்‌ 


சமக்ருஉறைவிடமாகக்‌ கொண்டிருக்சலாம்‌. 


இவர்ச்கும்‌ இவர்‌ சமயஞளார்க்கும்‌ இராமன்‌ என்கின்ற பெயர்‌ 
டஇருச்சலான்‌, இவரது சாய்‌ சந்தையர்கள்‌ கெடிங்காலம்‌ மகப்‌ 
பேறின்றி, சேதுசென்று இராமகாத சுவாமியை வதிபஉங் 
காலத்து அவர்‌ இருவருளாலே டுரட்டைப்பிள்ளேசளாசச்‌ சோன்‌ 
நினமையால்‌ மூற்பிறக் சார்க்கு வரங்கராமன்‌ என்றும்‌, பித்‌ 
மோன்றி யார்க்கு. வமிசபரம்பமைப்‌ பெயர்சேர்ச்‌ற அ.இலிர 
ராமன்‌ என்றும்‌ பெயர்வைக்‌ சனர்‌ என்ப, அதுகால மதில்‌ இரட்‌ 
டையர்‌ ௮ண்‌ மகலாய்ப்‌ பிறக்கமையால்‌ ஓன்‌ ஈர்க்கு இலம்ருவன்‌ 
என காமகாண மிடவேண்டு பென்று ஒிலர்‌ கூறியும்‌, அம்மா 
னுடப்‌ பெயலா யெடுக்லலைம்‌; செவபெருமானுக்குமிய இருநாம 
மாக “ஸ்ரீராமம்‌ தீரிணோச்திம்‌ சோமார்ச்ச சாரிணம்‌ சூலிஈம்ப 
ரம்‌! பஸ்மோத்தாளிச சர்வாங்கம்‌ கபர்‌.தீ இஈமுபாஸ்மகே!” என: 
அதர்வணவேத டூராமரகசியோபநீடதம்‌ உரைச்‌ சபடி. இராம 
நாமமாகிய சென்பெயரையேயிடிவேம்‌ என்‌ ற இருவர்ர்ரூம்‌ இசா 
ஈன்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ பொருக்க இட்டனர்‌ என்ப. அதிலீர ராம 
பாண்டிடன்‌ என்‌ 








ம்‌ பெயான்றி வல்லபதேவன்‌, பி௱ளேப்‌ 
பாஷ்டியன்‌, தலசேகான்‌, தைசேகர வழுதி, தமிழ்வளைர்த்த 
தேன்னவன்‌ என்னும்‌ பெயர்களும்‌ இ%நாலாசிரியர்க்றாப்‌ பெயர்ச 
லாம. 

இஃ்சாரண த்‌ சானே வாயு சங்கிதை என்னுஞ்‌ சைவபுராண 
பாகத்தை யருட்சமிழிற்‌ பாடிஞர்‌ இவரே யென்று கூறுவர்‌ நல்‌ 
விசைப்புலவர்‌. சிலர்‌ அதுவேறு பாண்டியனெனவு முரைப்ப. 
அன்னது பொருந்தாமைச்‌ குரிய வேதக்களைக்‌ கூறின்‌ விரியு 
மென்று விடுத்தாம்‌. “குட்டுதீர்கோ பிள்ளைப்‌ பாண்டியனில்‌ 
லைக்‌ குறும்பியளவலாக்‌ காசைச்‌ குடைர்து சோண்டி - யெட்டின 
மட்‌ டறுப்பக ந்கோ வில்லீயில்லை'' என்னுஞ்‌ செய்யுட்படி, பிள்‌ 
ளைப்‌ பாண்டியன்‌ என்னும்‌ பெயருடைய இவர்‌, புலவபென்‌ திருக்‌ 
சார்‌ பாடிய பாடல்களைச்‌ சண்ணுற்றுப்‌ பிழையிருப்பின்‌, பிழை 
வருந்சோறும்‌ ௮வர்‌ தலைகளித்‌ குட்டிச்‌ குட்டிச்‌ கிருச்சமாகப்‌ 
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௬௭. நைடதம்‌, 


பாடிவருமாறு அஞ்ஞாபித்தும்‌, பின்னர்‌ அங்கனம்‌ யாடிவந்‌ 
காரை மகிழ்ந்து உபசரித்து அவர்‌ விழைக்‌ சனவற்றைக்‌ கொடுப்‌ 
மாரென்றும்‌ தெரிகின்றது. தாங்கா மல்லிலாத்‌ சண்டமிழ்ப்‌ 
புலவரைக்சண்டச்கால்‌, போசராசன்‌ காளிசாசனைக்‌ கண்டாங்கு 
ம௫ூழ்‌ மீச்கூரச்‌ கட்டியணை ச்து, கல்வி யாராய்ச்சி புரிந்து சகச 
வாறு பரிடிலளிப்பர்‌, வித்தியா விநோதமே தமக்குப்‌ பெரிய 
சோர்‌ நட்டியாச்‌ சொண்டிருக்கார்‌. 

கூர்மபுராணம்‌, இலிங்கபராண மியற்றி யரங்கேற்றுங்‌ 
காலத்திலே அரா ம்குறிய சானங்கள்‌ கூறிய விடச்து அவற்றை 
அநபவச்துங்‌ காட்டவேண்டு மென்ஸும்‌ கருச்துடையராய்‌, 
துலா புருடதானம்‌, இரணிய கருப்பதானம்‌, பி!மாண்ட சானம்‌, 
இரணிய கழ்பகதானம்‌, அட்டோச்சா காத்தி கோதானம்‌, டர 
ணிய விடபதானம்‌, சுவர்ண சன்னிகாசானம்‌, இக்குப்‌ பாலக 
சானம்‌, சுவர்ண ஈச கானம்‌, பஞ்சலாங்‌ சலகானம்‌, இமணியபூ 
சானம்‌, சுவர்ண ச௫்॥ சாகா ஏம்‌, இரச்தின தேனு சானம்‌, 
சுவர்ண கணபதி சானம்‌, திலபருவச காளம்‌ மூ.சலிய சானங்‌ 
களைச்‌ செய்து காட்டினர்‌ என்ப. தாயர்‌ இறக்ச காலச்‌ நிலே 
வைதிகச்‌ கிரியைகள்‌ செய்தல்‌ வேண்டு மென்றும்‌, அவற்தைப்‌ 
போலச்‌ சறந்ச இரியைகள்‌ வேறில வென்றும்‌ பிராமணர்‌ சல்‌ 
கூறியவலிடச்து, ஸ்ரீசிசம்பர ஷோஷேச்திச்தினின்‌௮ம்‌ சகலாகம 
பண்டிச சரோமணியாகிய சித்தாந்தபாறு அகோரசிவாசாரி 
யார்‌ அவர்களைச்‌ தருவிச்து, சைவாசமக்‌ கிரியைகளைச்‌ செய்வித்‌ 
அக்‌ காட்டி வெட்கமடையப்‌ பண்ணி.யசன்‌ றி, அக்ரியைகளெல் 
லாம்‌ லொாகமங்களி லிருந்து பெறு சல்‌ ௩௫மை நோக்டப்‌ பூர்வா 


பரக்‌ இரியாவிதிக ளெல்லாம்‌ பொலி£து எவரும்‌ இலகுவிற்தெரி 





யும்படி அசோர சிவொாசாரியரைக்சொண்டு, செளச அசமனமு தல்‌ 
அச்‌ திராபிடேச மீரறாகவுள்ள இிகமாவிதி, அந்தியேட்டியா இ 
பிண்ட சம்‌ யோசன மீராச வுள்ள உதர இரியாவிதி, ஈவசந்தி 
துவசாரோசண உற்சவாதி பிராயச்‌ சச்சார்‌ சமாசவுள்ள பிர திட்‌ 
டாவிதி என்னு மூன்‌ நனையும்‌ அடக்கிச்‌ செய்விச சமையால்‌ இக்‌ 
நூற்னு “திரியாக்ரம ஜ்யோதி தில்லது த்யோதி என்று பெயர்‌ 
வழங்குப, 

இமயந்‌ தொடங்கிக்‌ சன்னியா குமரி வரைக்கும்‌ உள்ள 
சேயங்களைச்‌ தமக்குச்‌ சுவா$ீனமாக்கி, மற்றைய அரசர்க டமச்‌ 
குச்திறைகொடுச்ச ௮ண்டனர்‌. அபசுசெலுச்துவதிலேயே தங்‌ 
சாலத்சைச்‌ கழிச்துவிடாது, ௪க்துவ அமாய்ச்செபரிலஇலும்‌, சவ 
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பூசை செய்வதிலும்‌, புலவர்‌ சோட்டி கொள்வதிலும்‌, வடமொ 
ழிச்ச ணுள்ள நால்களை்‌ சமிழ்க்குச்‌ சிறப்பாக மொழிபெயர்ப்ப 
திலும்‌ காலங்கழிச்சார்‌. இசனாற்‌ றமிழிலன்‌ றிச்‌ சம்ஸ்‌இரு ச,ச்‌.இ 
னும்‌ பாண்டிச்திய முடையார்‌ என்பது செற்றெனப்‌ புலப்படு 
இன்றது. வடமொழி நூல்களைச்‌ தமிழிற்‌ பெயர்த்து வருங்‌ 
காலச்து, அவற்றை யவ்வப்போது தமது தமயனாராயெ வர 
துங்க ராம பாண்டியனுக்குச்‌ காட்டி வருவார்‌. அவரும்‌ இவர்‌ 
சமை முக்கப்படுத்தி வருசலுண்டு, அங்ஙகனமாய காலத்து 
* இலிங்க புராணத்தை மொழிபெயர்சத்‌ தச்‌ காட்டிய காலச்‌ திலே 
வரதுங்க ராம பாண்டியனர்‌, வெள்ளையாக இருக்கறது; ஆயி 
லும்‌ பொருளோ மதிக்கத்‌ தக்கது என்னுங்‌ கருச்சைச்‌ குறிப்‌ 
பாச்‌ காட்வொன்‌ “மத்துப்போலிநக்கிறது?? என்றார்‌. அசனணை 
யறிட்ச பாண்டியனார்‌ முன்னோனை ச்‌ இருப்‌ இப்படுச்சல்‌ காண 
மாகவும்‌ தாகிகண்டத்தை மொழி பெயர்த்துக்‌ சாட்டினார்‌, 
அ.சனைக்‌ கண்ணுற்ற வரதுங்கராம வழுதியார்‌, சோசா! 
“டுது கநம்பு போன்‌ நிநக்கிறது?? என்றார்‌. வலிந்து பொருள்‌ 
கொள்ளும்‌ ௮,ச்‌.சகையகோ வென்று, நாலாிிரியர்‌, கூர்மமகா 
புராணத்கைச்‌ செக்சமிழிற்‌ செவ்வனே பாடிச்‌ சென்றார்‌. ௮௩ 
தீதி தத்துவ சாகரமாயெ புரரான முற்றையும்‌ ஆராய்ந்ச பாண்‌ 
டியஞர்‌, பாக்கள்‌ திறிசொற்களின்றி பிருசசலானும்‌, கொண்டு 
கூட்டு முதலிய பொருள்கோ எறிதாயிருச்சலானும்‌ சவகேய 
நிரம்பிய செல்வச் துணையே! இது பால்போ விநக்கிறது'” என்‌ 
ர்‌... அதுகேட்ட ௮ இவிரராம பாண்டியஞர்‌ அ.தினு ,மூலகசை 
யுருமல்‌ நைடதமாகீய டுந்நூலைப்‌ பாட ச்தொடங்கர்‌ என்ப. 
ஸ்ரீஹர்ஷ கவி என்பார்‌ வடமொழி நைஷதம்‌ பாடியது சிநீ 
தாமணி மந்திர வுபாசனையால்‌ என்று தெரிதலால்‌, சாமுஞ்‌ 
சிவபெருமானை யஇிதேவசையாக வுடைய இிந்தாமணி மந்திர 
வுபாசனைகசொண்டு, புகழேந்தி வெண்பா யாப்பில்‌ நளச்ரிதம்‌ 
செய்திருப்பதால்‌ ௮சனைப்‌ பார்ச்சனும்‌ இதவிழுமிசாச வததி 
நினைந்து விருத தயாப்பாற்‌ த மன்மதோ பாலம்பனப்‌ 


% தமிழில்‌ இச்சாலத்து அச்சப்பட்டு வெளிப்படுத்திய இலிங்க புரா 
ணம்‌, வடமொழிப்‌ புராணத்திர்குப்‌ பெரிது மொவ்வாது வேறுபட்டிரு.ம்‌ 
இன்று, அதிலீர ராம பாண்டியர்‌ சம்ல்கிருதத்திலும்‌ வல்துகரா யிறாக்கஒம்‌ 
அங்களஞ்‌ செய்வர்சொலோ, செய்யார்‌! செய்யார்‌!! அப்பிரதி ஒழிர்‌,அ 
விட்ட தென்றாவ.து, சாலிடுதக்‌ காரரி னேர்ச்த வழமூடவென்றாவஅ, அல்‌ 
ல வேற்றோர்‌ செய்த தென்றால.து ௮.தனைச்‌ சொள்ளுதலே சால்பாகும்‌. 


௪௯ நைடதம்‌. 


படலம்‌ வரையும்‌ பாடிமுடித்து,.ச்‌ சமச்சே யப்பாடல்களின்‌ 
சொற்‌ சுவை பொருட்சுவையாதிகள்‌ வியப்பையும்‌ உவகையை 
யும்‌ விளைச்சல்‌ கண்டு, இன்ன கனை ஈகஞ்சேட்டன்‌ பார்த்து என்‌ 
சொல்லுமோ? அறிகுவமென்‌ றெண்ணி யதுகாறு முள்ள பாக்‌ 
களைச்‌ கொண்டுபோய்ச்‌ சாட்டினர்‌. அப்பாடல்களை யெல்லாம்‌ 
பார்த்து மிச்ச இரும்பூ துற்று வட்ட கூச்சாடிச்‌ சம்பியைச்‌ 
தழுவி முத்தமிட்டுக்‌ சொல்லும்‌. “அச்சோ! பொற்சலத்தி 
ஸீரப்புசற்குரிய திவ்வியா மிர்சத்தை வாளா நிலச்சமறிற்‌ பெய்‌ 
தனையே” என்றனர்‌. ௮ககேட்ட நைடத ஆரியர்‌ ஞ்‌ சந்தி 
வமிசச்‌ சக்கரவர்ச்இ காப்பியக்‌ தலைவனாசவும்‌ இங்கன முரைச்‌ 
தல்‌ என்னென, சிந்தாமணி, சிலப்பதிகார ழதலியலே மான, 
எம்போலும்‌ மானுட அரசனைப்‌ புகழ்ந்து, இச்துணைச்‌ சொற்‌ 
சுவை, பொருட்சுவைப்‌ பாச்களைப்‌ பாடினையே! இவற்றைப்‌ 
பிறச்சலிறச்சல்‌, வேதனைப்‌ படன்‌ முதலியன இல்லா,ச முன்‌ 
னைப்‌ பழம்பொருட்கு முன்னைப்‌ பழம்‌ பொருளாஞ்‌ சிவபெரு 
மான்மீது கூறப்‌ பூர்வவரும்‌ புண்ணிய கிற்கில்லாதாயிற்றே | 
அதுகொண்டு கவல்்‌இன்றேம்‌?” என, நூலாசிரியர்‌ உண்மையே 
கூறினிர்‌ ! எனத்செளிர்து கவன்று, அப்பால்‌ ஊச்சமின்மை 
யால்‌ ஒருவாறு பாடிமுடிச்சனர்‌ என்ப. இவ்வுண்மை யறியாப்‌ 
புலவோர்‌ பலர்‌ :'புலவர்க்கோ ரெஎடசமென நைடசமாம்‌” இச 
னைச்‌ சேன்றுதேம்ந்திறுதலை புடைச்சென்ப, அவரெலாம்‌ இக்‌ 
கருத தறிவாராயின்‌ ௮ங்ஙனங்‌ கூறாரென்பது தேற்றம்‌, 


நைடதம்‌ அரங்கேற்றுங்‌ காலத்தில்‌, ஓர்‌ புலவர்‌ எழுந்து, 
அரசோரறாம்‌ புலவர்‌ பெரும! பாக்களை “*வாயுறைவாழ்‌த்தேயவை 
யடக்யெலே-செவியறி வுறாஉவென வவையுமன்ன?? என்ற 
சூ.ச்திரச்‌ சானே சீரியர்‌ தோலகாப்பியனார்‌ மூவகைப்‌ படுச்ச 
லான்‌, அவற்றுள்‌ ௮வையடக்கியலாம்‌ செய்யுள்‌ கூறாமை யிழுக்‌ 
கன்றே யென்றார்‌. அதற்குப்‌ பாண்டியனார்‌ செங்வனிறை 
யாவது:--அரசர்ச்குதி சங்குடிகண்மாட்டு என்றும்‌ வழிபாடு 
பெறப்படாமையானும்‌, மூவகைப்‌ படுச்‌ நிய சொல்சாப்பியனாரே 
தம்‌ நூற்கு அவையடகச்கங்‌ கூறுால்மயானும்‌, யாம்‌ புவிராச னாவ 
தன்றிக்‌ கவிராசளாகவு மிரூச்‌சலானும்‌, ஈஞ்சமுகங்‌ சண்டுழி 
யவையடச்சங்‌ காணு மாகலானு மெமக்‌ கஃதெஞ்ஞான்றும்‌ 
வேண்டப்படாது என்பதாம்‌. புலவர்‌ அதுசேட்டு வியந்இருந்ச 
பிந்றைப்‌ பாண்டியன்‌ அப்பாற்‌ பாவையரங்கேற்றி வருவாளாயி ்‌ 
னான்‌. அவ்வாறு அரங்கேற்றி வருஉங்கால்‌, நகரப்படலத்தில்‌ 
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வரம்‌ சேய்யுளாகிய “வாய்க்க மின்னை? என்னும்‌ பாடலை அரங்‌ 
கேற்றும்போது ஓர்‌ புலவர்‌ எழுந்து ஆட்சேமிச்‌ ச ஆக்ஷ்பச்சை 
யும்‌, அதற்குப்‌ பாண்டியனார்‌ உரைச்ச விடையையும்‌ அச்செய்‌ 
யுளின்‌ குறிப்புரையிற்‌ காண்க. அதுபற்றிப்‌ பாண்டியனாரன்‌ றி 
யவரது மனைவியாரும்‌, முற்‌ காலச்‌. துள்ள உமாபாத பங்கசாட்சி 
யார்‌, ஒளவையார்‌, வாசுயோர்‌, பாரிமகளிர்‌, பூசப்‌ பாண்டியன்‌ 
தேவியார்‌ பெருங்கோப்‌ பெண்டு, பேய்மகள்‌ இளவெயினி, வெறி 
பாடிய காமச்‌ கண்ணியார்‌, நீலகே௫, கேமை, அஞ்சனாட்டு, வீணா 
கானபுரச்‌ சோணநாய௫யம்மையார்‌, சண்பகவடிலி, வித்தியா 
குரோசம்‌, சைவ எல்லப்ப நாவலர்‌ தேவியார்‌ முசலினோர்போல, 
புலமையினும்‌ இறந்தவர்‌ என்பது வெளியாகின்றது. மொழி 
பெயர்க்குங்‌ காலத்து இல்வரயொருந்‌ தங்கணலவஞுர்ச்குப்‌ பல 
வகையானும்‌ ௨ தவிபுரிட்சார்‌ என்ப, 


பின்னர்‌ வாயுசங்கை என்னு நூலையியற்றி யசனைக்‌ தம 
யனுக்குக்‌ காட்டிய சாலை யவர்‌ மிக்க ம௫ழ்ச்சியுற்றனர்‌ என்ப, 
இவர்‌ இளமையிலே இற்றின்பப்‌ பிரியராயிருந்‌ து வினைவய த்தால்‌ 
அதனையே மெய்யின்பாச்சரு தி யொழுச அ௮,சனியல்களை யுணர்க்‌ 
தும்‌ சொச்சகோச இருடியினாற்‌ செய்யப்பட்ட கோக்கோகம்‌ 
என்னு நாலை மொழிபெயர்த்து அப்பெயர்‌ சாத்தியும்‌, சந்த 
புராண இந்திரபு॥ப்‌ படலத்திற்‌ கூறப்பட்ட மகனாகமவியல்களை 
மொழிபெயர்த்‌ ௮, மதனக்கோவை எனப்‌ பெயர்குட்டியும்‌ வெளி 
யிட்டார்‌ எனவுங்‌ கூறுப, அவற்றுட்‌ கோக்கோகம்‌ அவரது 
சகோதரர்‌ பெயருடன்‌ வெளியாயிருக்றது. இக்நால்கள்‌ செய்‌ 
தம்குக்‌ காரணம்‌, மதமீறிய மங்கையரை யம்முறையானே தம்‌ 
வயப்படுச்தி, அவர்க்‌ கொண்டு இல்லத மென்னும்‌ தரும சக 
டத்தை யிழுப்பித்து உலகர்‌ விட்டு கெறிசேரு மியல்பிற்றன்‌ நி, 
அவர்தம்‌ சிற்றின்ப நெருக்கச்சானன்‌ றென்ப தெளிக்‌ திசினோர்‌. 
பூர்வ வினை மேலீட்டானே யிவர்க்குச்‌ தொழுகோய்‌ பற்றிய 
காலத்துத்‌ இருச்கருவை என்ற கேச்திரம்‌ சென்று, ௮கோ 
சாத்திரம்‌ பெருமானாரை வழிபட்டு வந்தார்‌. அரசியின்‌ தூண்டு 
தலால்‌ திருஃகநவை வெண்பர வர்தா இபாடி முடித்தார்‌. திருச்‌ 
களா நீழற்‌ பெருமான்‌ சவயோகத்துள்‌ அஷ்டாங்கயோக வழி 
யைச்‌ இச்தவுருக்‌ கொண்‌ டுணர்ச்தி பிதுசெய்க, என்று சொப்‌ 
பனத்‌ துணர்த்தி யருள, அது செய்வாராயினார்‌. இங்ஙன்‌ 
இருக்குங்‌ காலத்திற்‌ நங்‌ கணவனார்க்கு நோய்‌ இராதநிருச்‌தல்‌ 
கண்டு பயமுற்ற அரசியார்‌, தியானஞ்‌ செய்செழு௩்‌,௪ சங்கண 


சம்‌ .... நைடதம்‌, 


வர்க்‌ சண்ட, (யோகபலம்‌ எவ்வாறு டுரந்தது?? என வினாவ, 
அ,சற்கு விடையாகவும்‌, தியானத்து நிகழ்ந்ததை யுணர்ச்துவ 
சாகவும்‌ பாண்டியனார்‌ மேல்வருஞ்‌ செய்யுளைக்‌ கூறினர்‌. 


ஈ அஞ்சலென்ற கரகலமுங்‌ கணபண கங்கரைமு 
மரைக்செைந்த புலியுடைபு மம்புலிச்செஞ்‌ சடையும்‌ 
க்ஞ்சமலர்ச்‌ சேவடியுங்‌ கனைகழலுஞ்‌ ச சிலம்புங்‌ 
கருணைபொ.ழி இருமுகமுங்‌ சண்களொரு மூன்று 
ஞ்சையுண்ட மணிமிடறு முற்‌.நாலு மார்பு 
நலந்திகழ்வெண்‌ ணீற்ரொனியு மதிமானு மழுவும்‌ 
பஞ்சடிச்சிற்‌ நிடையுமையா ளொப்பனைப்‌ பாகழுமாப்ப்‌ 
பால்வண்ரை னுளத்திருக்கப்‌ பபமுண்டோ வெமக்சே 
இச்‌ செய்யுட்‌ சருச்தையறிந்த அடியார்‌ ஒருவாறு மெளன 
மாயிருக்சல்‌ கண்டு, ஏசோ ஒருகருச்துற்றம்‌, ௮.தனை நம்மாட்‌ 
டச்‌ சொல்லுதல்‌ உடாசென்‌ றன்றோ வாளா மறுகிரின்றா 
ளென்று, நாயகன்‌ சொர்படி 5டச்‌ சல்‌ மங்கையர்‌ கஉடனென டப்‌ 
கைநீ யறிவையே, கவின்‌ நின்கருச்சைச்‌ தெரிச்தி, அஞ்‌ 
சாசே யெனப்‌ புகல, “0 ச துணையும்‌ இச்சகுனபாவனையிற்றான்‌ 
ரிற்செறரிரோ? இன்னும்‌ ௮ச்துவிச பாவனையே எண்ட்‌ 
யுள்ள த; யோகபாலம்‌ வேசாந்‌ சமும்‌, அதீறுவிச பாலம்‌ சச்‌ சாக்‌ 
சிமூமாச விளங்குவனவன்றே? அகவின்‌ ர ர ருறிப்‌ 
பிற்‌ புசல்வார்‌ போன்று, மேல்வருஞ்‌ செய்யுளை மனைவியார்‌ கூறி 
னர்‌. அதுவருமாது :-- 
ஆக்கையெலும்‌ புழுக்குரம்பை யணைர்‌ நணையாப்‌ பொருளை 
யருளொளியைப்‌ பராப.ரத்துக்‌ கப்புறமா மறிவை 
நிக்கமற மயிர்முனைக்கு மிடமறவெங்‌ கெங்கு 
நிறைந்து கின்ற முழுமு.தலை நினைவிலெழுஞ்‌ சுடரைப்‌ 
பாக்கியங்கள்‌ செய்தனந்தர்‌ தவக்குறைகள்‌ முடிக்கும்‌ 
பழவடியார்‌ தமக்குதவும்‌ பதக்துணர்க்‌ கற்பகத்தை 
வாக்குமன கிகற்பத்தா லளவுபடா வொன்றை 
மாசற்ற வெறுவெளியை மனவெளியி லடைப்பாம்‌, 








ர்‌ இதுவும்‌ அடுச்சு செய்யுளும்‌ இவர்‌ தமயனார்க்கும்‌ ௮வா.று மனைவி 
யார்க்கும்‌ கிகழ்ர் 2 பாடல்களாமென்பர்‌ லர்‌, சாமகசையிழ்‌ பயர்தகாலை 
மனைவி கேட்டதென்ப, 


நூலாசிரியர்‌ வரலாறு, ௧௯ 


இச்‌ செய்யுளில்‌ வேச சரசுகளான யோகதத்வோபநீடதம்‌, 
தரிசனோேபநீடதம்‌ என்பன வுணர்ச்‌திய மெய்ப்பொருட்‌ பாவனை 
யிருத்தல்‌ கண்டு வியப்பும்‌ மகிழ்வும்‌ மீக்கூரப்புகழ்க்து, ஈம்‌ புண்‌ 
ணியப்‌ பயனன்றோ ரின்னுருவாக வந்தடுச்சுது என்று களி 
கொண்டு நிற்ருண பாவனை செய்ய நேர்ந்தார்‌. அக்காலச்தற்‌ 
ரோன்று மெய்யன்பு மேலிட்டானே, திநக்கநவைக்‌ கலித்துறை 
யந்தாதி, திழக்கருலைப்‌ பதிற்றுப்‌ பத்தந்நாதி என்னும்‌ பாமாலை 
களைச்‌ சாச்திஷர்‌. பாமனருளாலே சொழுகோ யகன்று உதய 
ரூரியன்போலிலகினர்‌. சேவியுங்‌ களிப்பெனுங்‌ சடன்‌ முழுகி 
னள்‌,  அட்சாஇப்பாக்கள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ கல்லையு மாருக்குக்‌ 
சன்மை வாய்க்‌ சன. 

இவர்‌ செய்த லேற்றிவேற்கை என்னும்‌ நறுந்தோகை 
நூலின்‌ அருமை பெருமை கோக்கயே, .ஐங்கில திராவிட ஆரிய 
பாடா விற்பன்னரான டயிலர்‌ என்னும்‌ ஐரோப்பியர்‌ ஆங்கில 
பாடையில்‌ ௮சனை மொழி பெயர்ச்சனர்‌. சேதுபுமாணம்‌ செய்‌ 
சீருளிய நிரம்ப வழகிய தேசிகர்‌ இவர்க்கு ஆசிரியரா யிருக்கனர்‌ 
என்றும்‌, ஒருசால்‌ பாண்டியன்‌ அவரை லெருண்டூநோக்இ, அவர்‌ 
மிச்ச சருரிறமுடையரா யிருக்கமையால்‌ அசனைச்‌ சுட்டி அண்‌ 
டங்‌ காக்கைத்தப்‌ பிறந்தவரே”? என்று அழைக்க, அவர்‌ அர 
சனே ! நீவி அண்டங்‌ சாச்கைக்குப்‌ பிறக்‌ சவர்‌; மாமல்லேம்‌; 
என்ன, பாண்டியனார்‌ பின்னும்‌ வெகுண்டெம, இச்இயார்க்கு 
வியாக்கயொனஞ்செய்சதார்‌ அறுவருள்‌ ஒருவாரம்‌ அழகியார்‌, அண்‌ 
டத்தைச்‌ காச்தந்குப்‌ பிறந்தவர்‌ நீவிரோ? யாமோ என்ன, அப்‌ 





பொருளருமை சோச்டுக்‌ கோபக்சணிக்‌ ஐ அவர்மீது மிக்க அன்பு 
வைத்தொழுகினார்‌ என்றும்‌ உரைப்பாருறுளர்‌. நீரம்ப அழகிய 
தேசிகர்‌ அவர்கள்‌ குருவாக விருப்பரேல்‌, குருவணக்கச்‌இல்‌ 
வாழ்ச்சன்‌ முறை பற்றி வாம்‌ ச சப்‌ படாமையானும்‌, அல்வகைச்‌ 
சம்வாசம்‌, கந்தபுராணச்‌ சுருக்கம்செய்ச சம்பந்‌ சச.ரணாலயசு வாமி 
கட்கும்‌ மைசூர்‌ அரசற்கும்‌ நிகழ்க்க சென்று சிலர்‌ கூறுபவாக 
லானும்‌ ௮ஃதுண்மைச்‌ இடமின்ருயிற்று. அவ்வாறு சம்வாதம்‌ 
புரிந்தார்‌ இவராயின்‌ அரரியரொனைச்‌ காட்டப்பட்டார்‌ மூவருள்‌ 
ஒருவரோ டெனகச்‌ கொள்க, 


புவியாஞம்‌ வேந்தற்கு, சகவியாளும்‌ ஈல்லிசைப்‌ புலவர்‌ பல 
மானும்‌ இன்‌ நியமையா சன வாகச்‌ சிறப்பிச்தோசப்பட்ட பெருங்‌ 
குணங்கள்‌ வீரம்‌, நியாயம்‌, தியாகம்‌ என்பனவாம்‌. இம்மூன்‌ 
மனையும்‌ பலருக்கும்‌ ஓலியானும்‌ புலப்படுத்தற்‌ சன்றோ மும்‌ 


௨௦ நைடதம்‌, 


: மூரசங்கள்‌ ஏற்படுத்தினர்‌ மன்னர்‌, அது புறநாஜூறு, அகநா 
* ஜூறு, பதிற்றுப்பத்து, சங்கரசோமழனுவா, விக்கிரமசோழனுலா 


மேதலிய நூல்களாற்‌ பெறப்படும்‌, இம்‌ மூன்று முடையானிப்‌ 
பாண்டிய னென்பது பெயரானும்‌, இயற்றிய நூல்களானும்‌, 
கொடையானும்‌ விளங்கும்‌. இராமன்‌ என்னும்‌ பத்துடன்‌, 
அ.திவீரன்‌ என்னும்‌ பசஞ்சேர்‌ ச்‌இிருச்சலே மேலான சான்றாம்‌. 
அக்காலச்‌ திருந்த மிலேச்சர்‌, தமையும்‌, குறும்பர்களையும்‌ சமணர்‌ 
புத்தர்‌ மாயாவாதி, உலகாயதர்‌ மு தலாயினோரையும்‌ சொற்போர்‌, 
விற்போர்‌ என்னும்‌ இருசமத்சானும்‌ வென்‌ றிகொண்டு, இலெள 
௫௫ அரசும்‌, வைதிக அரசும்‌ செங்வனே ௩டச்தினர்‌. 

இஃ நூலாிரியர்‌ இருக்தசாலச்தை யாராடிமிடச்து இங்கி 
லந்தின்சணுள்ள ஆச்ஸ்போட்‌ காச இிலிருந்த சம்ல்இிரு த பாஷா 
லிற்பனராகய ஸோேஸ்‌ ஹோமேன்‌ விலசன்‌ என்னும்‌ ஐரோப்‌ 
பியர்‌ சிலாசாசனங்களைக்‌ சொண்டு ஆராய்ந்து எழுதியு (இங்டம்‌ 
ஆல்‌ பாண்டி௰) பாண்டிய அரசர்‌” என்னும்‌ சரித்திர நூலிலே, 
“சமிழ்ச்‌ கல்விபிலே பாண்டியன்‌ என்னும்‌ பேர்தான்‌ ஒரு பிர 
பலமானபெயர்‌, கொற்சையிவிருந்து அரசாண்ட குலசேகரன்‌ 
என்பவனை அரிலிரன்‌, அல்லது அதிவிர னெனச்‌ சொல்வது 
மேண்டு, அவன்‌ வடமொழியிலிருந்து ௮ரேக நூல்களைக்‌ தமி 
ழிலே மொழிபெயர்ச்சனன்‌ என்றும்‌, இ-பி-1051-ச்கு.ச்‌ சமமான 
சாலிவாகன சகாச்தம்‌ ௧௭௩ 2 திலே அவன்‌ பிரபலமுற்றிருக்‌ 
தான்‌? என்றுஞ்‌ சொல்லப்பட்டுள து. ஆகலால்‌ (க்‌ நூலாடரியர்‌ 
காலம்‌ பதினோவதுநாந்றஸ்டேவ்றே தெளியப்படும்‌. எனவே 
யிற்றைக்கு4 சுமார்‌ ௧௦௦ த்துச்குமுன்‌ இருந்சனர்‌ என்று 
கொள்ளுசல்வேண்டும்‌. இவர்‌ இந்நூற்கு வடமொழி ரைஷ.சமே 
சனூலாகச்‌ கொண்டனர்‌ என்பது அதனை யாராய்க்சார்க்கு 
இனிது புலப்படும்‌, 

நாலாிரியர்‌ லரலாறு 


த்திற்று, 
சணிய 


உ 


இவமயம்‌. 
இத்‌.நூல்‌ ஆசிரியர்‌ இயற்றிய 
நூல்கள்‌, 


கூர்ம புராணம்‌. டி. கலித்துறை யந்தாதி. 
இலிங்க புராணம்‌. (மூ. வெண்பா வநங்தாதி. 
சாரி காண்டம்‌. நறுக்தொகை அல்லது வெற்றி 
வாயு சங்கை. வேற்கை. 
இருச்கருவைப்‌ பஇற்றுப்பச்‌ நைடதம்‌. 

தந்தாதி. தனிப்பாடல்கள்‌. 


இவற்றுள்‌ வாயுசங்கிதை குணசேசர பாண்டியர்‌ என்பார்‌ 
இயற்றியசென்றும்‌, திநக்கநலைப்‌ பநீற்றுப்பத்தந்தாதி மிக்க 
உருச்சமுழ்‌ சொற்சுவை பொருபிசுவைச்‌ செறிவுசளுமுடைமை 
யாலும்‌, பதி பசு பாச விலக்சணங்களை விளக்கிச்‌ தித்‌ தாந்‌ தவியல்‌ 
சமை விளக்கும்‌ தன்மையானும்‌ குட்டிச்‌ திருவாசகம்‌ என்றுங்‌ 
கூறுவர்‌. அங்வனங்‌ கூறுதல்‌ பொருந்சா. என்னை? இருவா 
சகம்‌ என்னுந்‌ தஇருவருட்பாவிற்கு ஓப்பாகவும்‌ உயர்வாகவும்‌ 
அடுச்சபடியாகவும்‌ ஓர்‌ நூவிருக்கன்‌ தென்பது மாபாவமென்‌ று 
பேறிவுடையார்‌ கூறலினென்க. கொக்கோகம்‌ மசனக்கோவை 
"என்னு நூல்‌ அ திலீயாாம பாண்டியனார்‌ செய்து, சமது சமயனா 
ராகிய வர துங்கராம பாண்டியனார்‌ பெயரால்‌ வெளிப்படுச் தின 
ரென்ப. 


நள தமயந்திகளின்‌ சரிதம்‌ உரைத்த நூல்கள்‌. 


கூர்ம புமாணம்‌, பிங்கலந்தை. 

பார்க்கவ புராணம்‌. ரூடாமண்‌ நிகண்டு, 
வியாச பாரசம்‌. கைஷதியப்‌ பிமகாசம்‌. 
வில்லிபுக்தூர்‌ பாசம்‌. சுசாவ போதம்‌, 
நல்லாப்பிள்ளை பாரதம்‌. திலகம்‌. 

வடமொழி ஸைஷசம்‌. இபிலை. 

, நளவெண்பா. சாகிச்திய விச்தியாதரி, 
இிவாகாம்‌. ஜீஷா. 


வடமொழி தைஷதம்‌. 
ஸ்ரீ ளர்ஷகவி அவர்களா ற்செய்யப்பட்ட வடே:ரழி நைஷ 
தம்‌ பற்பல அலங்காரச்‌ தொகு இியெறிந்த இருபது சருச்கங்களை 


௨௨ ரைடசம்‌. 


யுடையது. இவ்வரிய காப்பியத்திற்கு அறுவர்‌ வியாக்கியானஜ்‌ 
செய்துளார்‌, அவர்சம்‌ பெயர்‌ வருமாறு;--நாராயணர்‌, ஜினரா 
சர்‌, சாரிச்தாவர்ச் சன சூரி, நரஹரி, விச்யாதரர்‌, மல்லிநாத 
சூறி என்னு மிவரென்ச, இவர்‌ செய்த உரைகள்‌, முறையே 
நைஷதியப்‌ பிரகாசம்‌, சுகாவ போதம்‌, திலகம்‌, தீபிகை, 
சாகித்திய வித்தியாதரி, ஜீவாது எனப்பெயர்‌ பெறும்‌, இவ்‌ 
வியாச்யொனம்‌ ஆறனுள்,டிஸீமல்லிநா ததரி அவர்களாற்‌ செய்யப்‌ 
பட்ட ஜீவாது வியாக்கியானமே வீசேடமாகப்‌ பண்டிதர்களால்‌ 
எடுச்சாளப்படுகின்‌ றது. 


வடமொழி நைஷத ஆரியர்‌, 


அ.ரசகுல திலகரும்‌ புலவரேறுமாயெ ௮ திலீர.ராமபாண்டிய 
னார்செய்ச இச்‌ செந்தமிழ்‌ மொழி நைடத நூலுக்கு முதலூல்‌ 
வடமொழி நகைஷத மென்க. “க்நூல்‌ மகாவித்வான்‌ ஸ்ரீ ஹர்ஷ 
கவி அவர்களாற்‌ செய்யப்பட்டது. அவர்‌ தந்தையார்‌ ஸ்ரீ க்ரர்‌ 
எனப்‌ பெயர்பெறுவர்‌. தாயார்பெயர்‌ மாமல்ல தேவீயார்‌. மம்‌ 
தரங்கள்‌ பலவற்றினும்‌ மேம்பட்டதாடுச்‌ சிவபெருமானையே 
அதிேலசையாகவுடைய ஸ்ரீ சிந்தாமணி மந்திரத்தை யுபாரித்‌ 
தவர்‌. அசன்பலச் சாலே வடமொழிப்‌ பாண்டித்திய மடைந்து 
௮தனைச்செய்சனர்‌. இவர்மசம்‌ சைவசித்தாந்த நிலையாகும்‌, 
உபரிஷச சாற்பரிய சங்ரெசம்‌, சிவலிங்க சச்வ போதம்‌, செவ 
மாதிருகா மந்திர தோத்திரம்‌, வேங்கட குகேசஸ்சல நிரூபணம்‌ 
முதலிய கிரந்தங்கள்‌ செய்து புகழ்‌ புண்ணிய மிரண்டும்‌ பெற்றார்‌ 
என்று தெரிகிறது, 


உ 
சிவமயம்‌, 


நளதியானங்‌ காரிய?த்தி என்ப து, 








அறிச்சர்செொ னளன்‌ முசு குரக்கன்‌ புரூரவாச்‌ - சகரன்‌ ! 
கார்ச்ச வீரிய னென்‌ றநிவர்‌-அறுவசைச்‌ சக்சிரவர்‌ ச்‌ திகளென்ப.? । 
எனப்‌ பிங்கலந்தை கூறியவாறு, அறுவகைச்‌ சக்கிரவர்ச்‌ இகளுள்‌ 
ஒருவளுய ஈளச்சம்கொவர்ச்தியை சினை ச சாலும்‌ எல்லாச்காரியங்‌ 
சளுங்‌ கைகூடுமென்று இதானே கூறினன்‌. அனையிந்நா 
வில்‌, நளன்றநூதுப்‌ படல்‌, ௩௪-செய்யுளாற்‌ றெரிக, அன்றி 
யும்‌, **தரைதிருச்தியசீர்‌ வைனியனென்னும்‌ சனிக்குடைப்‌ 
பிருதுவேர்‌ சனையும்‌- விரைமலர்‌ ச்சொடையே கையன்‌ றருகார்ச்‌.௪ 
வீரியவருச்சுனன்‌ றனையு - முரைசகுக்தலைபுச்‌ இரனெனும்பரத 
ஜனொடோளனை ப மொருமெயர்குப்‌ -புரையறச்செல்லும்‌ பொழுது 
மூனனினரப்‌ படக நிழ வண்க்து துமீள்ரு வரால்‌? என்ற 
செய்யுளானு முண 
“தி _நீதேச விவரம்‌, 

பிடசம்‌ என்னும்‌ மலையையுடைய தேசமே நிடதசேசம்‌ 
எனட்பிபயர்‌ பெறும்‌. நிடசமலை என்பது, மேருமலையின்‌ ஜென்‌ 
நிடைபிடே யுள்ள மூவமை மலைகளே பிரொன்று. மூவசை மலை 
கள்‌ ஆவன: ரிடதசம்‌, எமகூடம்‌, மந்தாரம்‌ என்பன. இவை 
யொல்‌ வொன்றும்‌ ௨0௦௦-யோசனை தூரம்‌ உயர்ந்து அசன்று 
ஆழ்ச்து விளங்கும்‌, இ” நிடதமலைக்சகட்‌ பலவகை நிறத்சன 
வாயெ ச்சர்‌ உள்ளன. ஈசான எஈச்சார பார்வதிபதி யென்‌ 
னும்‌ பெயர்சவூள்ள சிவலிங்கங்களை ச்‌ சேவர்கள்‌ பூசித்‌ துகிற்பர்‌. 
ஈண்டு சொல்லப்பட்ட ரிடதம்‌ மந்காரத்புன்‌ €ழ்ச்‌இசையி 
விருக்கும்‌ பன்முன்று மவேஈளு ளொன்றய்று, பதின்மூன்று 
மலைகளாவன- சி சாக்தம்‌, சாருகுக்சம்‌, குரூடி, சுசிலோசத்சமம்‌, 
மணிசணம்‌, ரிலாத்இரி, விருச்சகவாறு, உருக்குமவிக்துவாறு, 
மந்தர வேணுமா, மேககிரி, ரிடசம்‌, சேவாகம்‌ என்பனவாம்‌, 
இிசிசகைய மலைகெறிக்ச நிடசசேயம்‌ ஆனது, பட்டு, பெருங்‌ 
ராமம்‌, மடப்பம்‌, புரி, என்னு மிவை செறிந்த நாடுகள்‌ பல 
வற்றையுடையகாய்‌, மருவூர்ப்பாக்கம்‌, பட்டினப்‌ பாக்கம்‌, இராச 
தானி: யிலவலாய்ந்ச நகாச்சை யுடைச்சாய்‌ விளங்கும்‌. இந்‌ 
கிடச சேசகநிலே மாலிக்தம்‌ என்னும்‌ நகரமே ஈ௩ளனிருந்த 
டட ட 








லெ நால்்‌உ௨ளிலே கரன்‌ என்பதற்குப்‌ பிரதியாகப்‌ புருகுச்சன்‌ என்பன 
வேல்‌ ட்ட ட 


ட 


சிவமயம்‌, 
நைடத நூற்பயன்‌. 


நலலாப்பிள்ளை பாரதம்‌. 





௬ 5  $ 
யாவரே யுெனினு மவர்கத்‌ காதை 
க ன்‌ ்‌ ட ள்‌ டட 
யிசை திக வெனக்கேட்சு ம்றைவற காங்குது 
தேவரெலா முடி.து.எக்கு முனிவன்‌ சொல்வான்‌ 
றிகழ்சிட,ச நாட்டிறைவன்‌ செகங்கை விட்டி 
மேவ தங்கா னகம்புகுக்கான்‌ ரூசா லென்னும்‌ 
ம க ஆச ர்‌ உர 
விபன்சரி5 வ ௮லுில்‌ வி௱ம்பா ருண்டோ 
75 ட்‌ 32௮4 ட ச (்‌ பககக ட அனர்‌ 
காவலனை யாறுமறைப்‌ புகல்வன்‌ கேண்டுூமா 


கடக்குவைறுக்‌ ுயரமெனச்‌ கழற லானான்‌. 


ஆகலா லிக்கப்‌ புண்ணியன்‌ சரித 
ள்‌ அபல அடல்‌ 22 பக 
மார்வுறக்‌ கேட்ட ரர்‌ தமக்குக்‌ 
ரூ ம்‌ பதத உட ட ௬ 
நிதறப்‌ புமன் மர்‌ தமர்கு மெவ்வரமஞ்‌ 
கடட ச ௩ ௪ 
சுத்‌ தியாங்‌ கலிதொடா சென்றே 
2 5. ழ 75 [தி] ப்ட்‌ ன 4 க சர ட 
போதே பிவனென்‌ ுரைத்திடு முனிவன்‌ 
ம்‌ 2 ்‌ 
புகன்தணி யாசிக வியம்பி 
ப்‌.தவ ணசன்‌ உன்‌ பாண்டவ ரிருந்தார்‌ 


த ்‌ ர 2 
வீணைமா முனணியவ ரடைச்தான்‌. 
இந்நூலிற்‌ கலிழீங்த படலம்‌ (௧௭) 


இழைக்க திலி கணந்கன ஸின்னு தொட்‌ டுன்பே்‌ 
வழுத்தினாரைய ம.நவலன்‌ மன்னவென்‌ றேத்த 
வழற்கொ டுஞ்சினர்‌ கணிச்‌ உள னாடலவே லரசன்‌ 


குழைத்ந கான்றியி லேறினன்‌ கொடியவெக்‌ கலியே, 


6. 
சிவமயம்‌, 


நனச்‌ சகீகாரவரத்து வமிச வாலாறு, 








வேளிர்‌, சாமந்தர்‌, மண்டலிகர்‌, பட்டவர்த் தனர்‌, மகுடவர்‌ ச்‌ : 
சனர்‌, இராசர்‌, மகாராசர்‌, சக்கிரவர்‌ ததிகள்‌ என மன்னவர்‌ எண்‌ ' 
வகைப்படுவர்‌. இவர்‌ முறையே ஒருவீர்ச்‌ கொருவர்‌ உயர்ந்தவ 
ராவர்‌. அவருள்‌ மசாராசர்‌ பதினறுவர்‌. அவர்‌ டெயர்களாவன:--- 
கயன்‌, அம்பரீடன்‌, சசபிந்து, சபி, பிருது, மருத்துவான்‌, பர 
சன்‌, சுகோச்தான்‌, இராமன்‌, இலீபன்‌, இரகு, அந்திதேவன்‌, 
யயாதி, மாந்தாதா, ப£ர தன்‌, அநங்கன்‌ என்பனவாம்‌. 

மன்னர்க்‌ காலத்‌ இற்‌ சக்ொவர்த்‌இகள்‌ அறுவர்‌ இருக்சனர்‌. 
அவர்‌ அரிச்சந்திரன்‌, நளன்‌, புருகுச்சன்‌, புரூரவன்‌, முசுகுந்‌ 
தீன்‌, கார்ச்‌,ச வீரியார்ச்சுனன்‌ எனப்பெயர்‌ பெறுவர்‌, இவ்வறு : 
வரும்‌ சவபெருமானாலே அருளப்பட்ட சக்கர திசைப்பெற்று நில 
வுலக சதைப்‌ பொுவறப்‌ புரத்சலாலே சக்‌ ரெவர் ச்ச ளெனப்‌ 
பெற்றார்‌. இவ்வறுவருள்‌ ஈளச்சக்குரவர்ச்தி இருசயுகச்‌ இலே 
நிடத தேயச்‌ திலே மாவிட்சம்‌ என்னும்‌ ஈகர்ச்சண்‌ இருந்து ௮ர 
சாண்டவராவர்‌. வீரசேன ராசனின்‌ புதல்வன்‌ என்ப, வள்‌ 
என்மார்‌ மூவகையருள்வரை வின்றி யாவர்க்குங்‌ கொடுக்கும்‌ 
மூதில்‌ வள்ளல்‌ எழுவருள்‌ ஒருவர்‌. சந்திர ருலச்திலே சோன்‌ 
திய இர்‌ சக்ரெவர்தஇயின்‌ வமிச வரலாற: கூறுவாம்‌. 


5. சந்தின்‌. கடு. சஞ்ஞக்னென்‌. ௩௦. மூர்தஇி, 

௨, புதன்‌. ௧௬. மயிட்மொன்‌. 1௩௧. விசங்கு, 

௩. புரூரவன்‌. ௧௪. பத்திரசிரேணி(௩௨, சச திராசன்‌. 

௪, ஆயு. ௧௮. துத்தமன்‌. ௩.௩ , சடவிந்து. 

௫. பிரபை, ௧௯. இரு தலீரியன்‌. (௩௭௪. பிரு இவியச்சு, 

௬. நகருடன்‌, ௨0௦. கார்‌ ர்தலீரியன்‌ (௩௫. பிரு துகன்மன்‌. 

௭, யயாதி. ௨௧. இட்டிணன்‌,. . |௩௬. யாகபார்ச்கன்‌. 

ன்‌ ஆது ௨௨, மது. ௩௭௪. பிருது. [ன்‌; 
"| எது. ௨௩ . சயஞ்துவசன்‌. 1௩௮. பீருது சத்தம 

௯. சகத்திர௫த்து, ௨௪. வீதி கோத்திர (௩௧, உசன்‌. 

௧௦, சதடித்து. உடு. ௮னந்சன்‌.[ன்‌. ௪௦. இத, 

௧௧. சேகயன்‌. ௨௪. துர்ச்சயன்‌, ௪௧. சவசன்‌. 

௧௨. சருமன்‌. [ன்‌.|௨௭. சுப்பிரீ சன்‌. |௪௨, சாரலிருச்சன்‌, 

௧௩. சர்ம நேசத்திர[௨௮. குரோட்டு, ௪௩. உழறுவியன்‌. 

௧௪, ர்த்தி. ௨௯. துலானி, ௪௪. விதர்ப்பன்‌. 
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௨௭ 


௪௫. உரோமபாதன்‌,!௪௮. சட்சன்‌. (௫௧. இச்சுமந்த வின்‌ 
௪௬. பப்புரு. ௪௯. விச்சுவசமன்‌, |குமாரனே ஈளச்‌ சச்‌ 
௪௭. விருத்தி, டு௦. சுமக்து. இரவர்ச் இ என்‌ ௧, 
கூர்மபுராணம்‌. 
விழுதுவிட்டொழுகுமுசீச வெண்ணிலாமாலை தாழு [ன்‌ 


மெழுவுறழ்குவவுச்‌இிண்டோட்‌ சுமந்துவினெழில்கொண்மைர்‌ ௪ 
கழு துசைகொட்டியால வொன்னலர்க்கடிந்‌ சவாய்வாண்‌ 
முழுதுலகொருகோலோசசு ௩ளனெனுமூரிவேலான்‌. 

௫௩. ௩ளனது குமாரன்‌ கேடிசன்‌ எனப்படுவான்‌. இக்‌ 
நூலிலே ௩ளன்‌ மகன்‌ இந்திர சேனன்‌ என்றுரைக்சப்பட்ட ௮. 
கேரிகனாகிய இம்‌ திசேனன மகன்‌ :-- 


௫௩ . சோதிட்டுமன்‌. (௬௨. சசாருகன்‌. (௭௧. சேவான்‌. 

௪. வபுட்மமொன்‌, ௬௩. ரோசன்‌, ௭௨. சேவபச்சன்‌. 
௫. பிரமமேதி. ௬௭. £முசன்‌, ௭௩, மது, 

௫௬. சீதரன்‌, ௪0. விழு. ௭௪. குரவான்‌. 
௫௭. விகாதன்‌. ௬௭. பலாச்சுவன்‌. (எடு. மனு. 

௫௮. இருது, ௬௭. நவரர்சுவன்‌,  /ஏ௬, புருருச்சன்‌. ம 
௫௯. குணி. ௬௮, தாசன்‌, நீரவர்‌ களையும்‌ 
௬௦. விருட்ணெி, 1௬௧. சகுனி, இவ்வாறே. தா 
௬௧. கிருவிருத்தி. 1௭௦. காந்தி. ண்‌, 


தைடதம்‌ என்னும்‌ பெயர்விளக்கம்‌, 
கைவசம்‌ என்னும்‌ வடமொழி மைடதம்‌ என ச்‌இ.ரிந்து நின்‌ 
ரிது, நிஷசம்‌ என்னும்‌ சேயச்சை யாள்பவன்‌ மைய சன்‌ 
என்ப. பது: வடமொழிச்‌ சத்‌ இி.தாக்தகாமம்‌ ஆகும்‌. கைஹ 
தன்‌ என்னும்‌ எனது சரி த்திரத்டை ஈசி கூறும்‌ நூல்‌ நைஷசம்‌ 
எனப்படும்‌. கிடசம்‌. என்பது ஓர்‌ தேயம்‌, நிடதம்‌ என்னும்‌ 
ஐர்‌ மலை இருத்தலால்‌ ஆஅச்காட்டிற்கு ட தநா எனப்‌ பெயர்‌ வக்‌ 
த்து. நிடதமலையாவ, து மகா மேருவரைக்கா த்‌ தென்‌ றிசையிலே 
யுள்ள ஏமகூடம்‌, மந்தரம்‌, நிடதம்‌ என்னும்‌ மூன்று முக்கிய 
மலைகளுள்‌ ஒன்று. அம்மலை இரண்டாயிரம்‌ யோசனை நீஎமும்‌, 
அச்துணை அகலமும்‌ அந்சமாக்கரங்களும்‌ உடையது, டம்‌ 
மலையி னிடததே பலலகை வி௫த்திம தருக்கள்‌ விளங்கும்‌, 
தேவர்கள்‌ ஈசான விங்கச்சை யாராதித்து இருப்பார்கள்‌. வட 
மொழியிலே யுள்ள கூர்ம மகா£புராணம்‌, பாரதம்‌, கைஷசம்‌ 
என்னு நூல்களையும்‌, செக்சமிழ்ச்சகணுள்ள ஈளவெண்பாவையும்‌ 
மசேசனூலாக்கொண்டு இ. செய்யப்பட்டது என்க, “நைடதம்‌ 
புலவர்ச்‌ கெளடதம்‌*” என்னு ம துமொழிபீனு லே இந்நூலின்‌ 
இறப்பு நன்கு விளங்கும்‌. 





ந 
மறுரியமுமரிபி 
08,104. வயவர்‌ ப்‌ 


நகா்‌! உ 


கடவுள்‌ துணை. 


நைட தமூலமும்‌ 


உரையும்‌, 


ச்‌ 





பாயிரம்‌. 
கடவள்‌ வணக்கம்‌. 
[இ,கனால்‌ எடுத்துக்கொண்ட காப்பியம்‌ இடை தின மி 
இனிது முடி தற்பொருட்டு உயர்க்தோ ர்‌ வழக்கள்‌ 
தின்படியே சவி, கடவுள்‌ வணம்கஞ்‌ 
செய்தல்‌ சொல்லப்‌ படுசின்‌ ற.ஐ.] 

தழைவிரிகடக்கைமாலைத்‌ தனிழுதல்சடையிற்சூடும்‌ 
குழவிஷெண்டிங்களிற்ற கோட்டநுருறையென்றெண்ணிப்‌ 
புழைகெடுங்கரத்தாற்பற்றிப்‌ பொற்பு றவிணை த்துநோக்கு 


மழைமதக்கவிற்றின்செய்ய மலாடிசென்னிவைப்பாம்‌. 


இ-ள்‌. சழை-செழிச்த, விரி- மலர்ர்‌ ச, கடுக்கை கொன்‌ 
றைமலர்களாலாகிய, மாலை -மாலையையுடைய, சனி- ஒப்பில்‌ 
லாதமுதல்‌ - பரமரிவனால்‌, சடையில்‌ - சடையின்கண்‌, சூடும்‌- 
குடப்பட்டிருச்ற, குழவி- இளமையாகிய, வெள்‌ - வெள்ளிய, 
இிங்கள்‌ - சக்‌இரனை, இற்ற-- ஒடிந்த, கோட்ட ௫ - (தன்‌) கொம்பி 
னது, குறையென்று -சேடமென்று, எண்ணி - நினை ச்‌.து, புழை- 
துளையையுடைய, நெடு -நெடிய, காச்சால்‌ - து இிச்கையினாலே, 
பற்றி - பிடித்து, பொற்பு - அழகானது, உற - பொருந்த, 
இணைச்து- (அதிற்‌) பொருச்‌இ, நோக்கும்‌ - பார்க்கின்‌ ற, மழை- 
மழைபோல்கின்‌ ற, மசம்‌ -மச,ச்சையுடைய, களிற்றின்‌ - யானை 
யாய விகாயசச்சடவுளுடைய,”செய்யமலர்‌ - செந்தாமரை மலர்‌ 
போலும்‌, அடி. - இருவடிகளை, சென்னி -- தலைமேல்‌, வைப்பாம்‌- 
(யாம்‌) குடிக்கொள்வாம்‌ என்‌ றவாறு, 


அழைகள்விரிர் ச கடுக்கை எனினும்‌ பொருந்தும்‌. சழை-- 
தழைப்பது சழை விரி என்ற பெயரெச்சத்‌ சொகைகளடுக்கிச்‌ 


உ௮ நைடதம்‌. 


கொன்றைமலசென்றை வினைமுதற்‌ பெயர்கொண்டன. கடுக்கை- 
, மூதலாகுபெயர்‌. வேசச்‌இற்கும்‌ மு.சலாயுள்ள பிரணவப்‌ பொரு 
ளாயுள்ளார்‌ தாமே யென்பசை யுலகற்கு அறிவுறுத்துவான்‌ சவ 
பெருமான்‌, அதுபோலும்‌ வடிவினையுடைய கொன்றைமலர்மாலை 
1யைச்தரிச்சனர்‌ என்க. களிறு--மசக்களிப்பினையுடையது. எல்‌ 
லா அலயவங்களிலு முசன்மையாயெ தலை யானை ச்‌ சலையா யிருச்‌ 
அல்பற்றி விமாயகக்கடவுளை யானையென்ரு ரென்னல்‌ பொருந்‌ 
தா. அமரரிடர்‌ தீர்ச்சவறுமுக ஈம்பிக்குச்‌ சானகச்சே வள்ளி 
யங்‌ சொடியைச்‌ சேர்ப்பான்‌ யானை யுருக்சொண்டு சென்‌ றருளி 
ஞர்‌ ஆகலின்‌ களிதென்ருர்‌. ௮,௧ற்கு மேற்கோள்‌:-- 
கந்தபுராணம்‌-வள்ளியம்மை திநமணப்படலம்‌. 
பொன்னே யனையாண்முன்‌ போகுக்‌ இறனோக்கி 
யென்னே யிணனி/*செய்வ சென்‌ றி.ரங்கி யெம்பெருமான்‌ 
றன்னே ரிலாசதொரு தந்திமுசச்‌ தெச தளை 
முன்னே வருவாய்‌ முதல்வா வெனகநினைக்‌ சான்‌. 
அந்சப்‌ பொழுதி லறுமா மூகற்டரங்க 
முக்திப்‌ படரு்ற மொய்குழலாண்‌ முன்பாகத்‌ 
தக்‌.இக்‌ கடவுட்‌ டனிவா ரணப்பொருப்பு 
வந்துற்ற தம்மா மறிகடலே போன்‌ முழங்கி, 
பலமலர்களினும்‌ சாமரை மலர்சிறந்சமைபற்றி மலரெனப்‌ 
பட்டது “பூவெனப்படெ.து பொறிவாழ்பூவே”” என்ப,சனாலறிக. 
தந்தைச்கு மூச்‌ சபிள்ளையின்‌ மீதும்‌ காய்க்கு இளைய பிள்ளையின்‌ 
மீதும்‌ அன்புமிகுச லுலகயற்கையாகலாக்‌ பரமூஏவனிடச்சே : 
விமாயகச்‌ கடவுளுக்கு விளையாட்டுச்‌ சொல்லப்பட்டது. “மூச்ச 
மசனிடச்தார்௨மீன்றெடுச் ச பிசாமகற்கு மு.திருமாற்றால்‌'” என்‌ 
பதனாலு மறிக. பிறையைச்‌ கொம்பின்‌ குறையென்று மயங்கி 
னமையால்‌ மயக்கவணியாம்‌. இது பெரும்பாலு மு,சழ்‌£ரும்‌ 
நான்காஞ்சரும்‌ விளச்சீர்களும்‌. மற்றை நான்கு மாச்‌£ர்களு 
மாய வடிகளால்வந்த ஆசிரிய விரு தம்‌. வைப்பாம்‌ என்றது 
சனிச்தன்மைப்‌ பன்மை வினைமுற்று, இற்ற கோடு - விநாயகக்‌ 
கடவுளால்‌ ஒடிச்சப்பட்ட கோடு, செயப்பாட்டு வினைப்பொரு 
ஞணர்ச்தும்‌ படுவிகுதி தொக்கு கின்றது. (௧) 
அதற்கு மேற்கோள்‌ கந்தபுராணம்‌ கயமுகனுந்ப,த்திப்‌ பட 
லத்தில்‌ ௨௪௬, ௨௪எம்‌ பாடல்களைச்‌ காண்க, **மழவுங்‌ குழவுமிள 
மைப்பொருள்‌”? என்ற தோலகாப்பிய விதிகோண்டு, குழவிஎன்‌ 


பரயிரம்‌, ௨௯ 
றல சக்குழவு என்றன்‌ நிரிபென்றும்‌, குழவு என்னும்‌ உரிச்‌ 
சொல்லுடன்‌ இ என்னும்‌ உடமைப்பொருள்‌ விகுதிசேர்ந்து 
குழவி என்ளாயிற்றென்றும்‌ உரைப்பாருமுளர்‌. ஒன்பதுங்‌ குழ 
வியோ டிளமைப்பெயரே”?? எனச்‌ தோலகாப்பியத்து மரபியலிற்‌ 
கூறப்பட்டதனால்‌ ௮லை பொருந்தகாவென்க. பொற்பு என்னும்‌ 
உரிச்சொல்‌ பொலிவென்னும்‌ பொருட்டு, “பொற்பே பொலிவு 
என்றது தோலகாப்பியவிதி, 

* இறப்புப்பாயிரம்‌. 
[இனால்‌ ஆக்கியோன்பெயர்‌ மூதலான 
வை ொல்லப்படு9. ன. ] 

நிலவுபொழி தனிச்சலிகை நிடதர்சோன்‌ புகழ்ச்சரிக 
நெடு£ர்‌ வைப்பிற்‌, புலவர்களி யமிழ்தொழுகு புதுமொழி 
கூட்ணெக்தமிழாற்‌ புன கல்செய்தான்‌, வலலுயர்க்த வண்‌ 
ணலஞ்சேல்‌ வான்றொடுபொற்‌ கோட்டி.மய வரையிற்மீட்டி, 
யலர்தலைமா நிலம்புரக்ரு மதிவீ.ரராமனிக லரசயேறே, 

(-ள்‌. இகல்‌ -பகைச்ச, அரசர்‌ - மன்ன ராதிய (யானை களு 
க்கு), ஏறு ஆண்‌டிங்கமா யுள்ளவனாகய, வலன்‌ - வெற்றியினால்‌, 
உயர்த்த. உயர்ச்சப்பட்ட, அண்ணல்‌ - பெருமை பொருக்திய, 
ஒம்‌ - அழகிய, சேல்‌ - மீனக்கொடியை, வான்‌ - காயத்தை, 
தொடு - அளாவிய, பொன்‌ -பொன்னையுடைய, கோட்டு 9௧ 
ர ச்தையுடைய, இம௰வரையில்‌ - இமய மலையினிடத்தே, தீட்டி- 
(தனக்குரியவெல்லைக்கல்லாக) எழுதி, அலர்‌ - பரந்த, தலை- 
இடத்தையுடைய, மா-பெரிய, ரிலம்‌- பூமியை, புரக்கும்‌ -காச்‌ 
இன்௪ு, அதிலீரராமன்‌ - இடுலீரராமனென்சற வியற்பெய 
ருடைய (பாண்டியராசனான வன்‌), ரிலவு - சந்‌ இரிகையை, பொழி- 
பொழிகின்ற, சணனி-ஒப்பற்ற, ஈவிகை- (மூச்துகி, குடையை 
யுடைய, நிடதர்கோன்‌ - நளமகாராசனது, புகழ்‌ - புகழை 
யுடைய, சரிதம்‌ - சரிச்இாமாயெ, களி-களிப்பைச்‌ தருகின்ற, 
அமிழ்த- அமிர் சச, நெடுநீர்‌ - சடலாற்கசுழப்பட்ட, வைப்‌ 
பில்‌ - பூமியிலுள்ள, புலவர்‌ - புலவரானவர்‌, கூட்ட - கொள்ளை 
கொள்ளும்படியாக, ஒழுகு - (அவ்வமிர்தம்‌) பெருகுகன்‌ ற, புது 
மொழி - புதியகாப்பியச்ைக, சமிழால்‌ - தமிழ்‌ மொழியினாலே, 
புனை சல்‌ செய்தான்‌ - அலங்கரிச்‌.துப்‌ பாடினான்‌ எ-று. (௨) 

ச 





* தச்ியோன்‌ பெயரே வநிமே யெல்லை'” எனவரூஉஞ்‌ சூத்திர வியலை 
யூரைத்தலின்‌ சிறப்புப்‌ பாயிரமாயிற்று, அவை யகத்தாரெல்லார்ச்கம்‌ வழி 
படு ளெயஙி சொல்லுதல்‌ ௮அவையடக்கமாகலின்‌, அதுகூராராயினர்‌. என்னை, 
ெலர்தலை மாநிலம்‌ புரக்கு மிகலரசரேரு யிருக்தலால்‌, வழிபாடு கொள்ளின்‌ 


மாரறாமென்க. 


௩.௦ படத்த 


புலலர்‌- விசேடிச்ச அறிவையுடையயர்‌. செயற்கை யறி 
வுடையவர்‌ என்பர்‌ ஆசிரியர்‌ பரிமேலழகநம்‌. 

புலவரென்பது சேவர்க்கும்‌ வித்துவான்களுக்கும்‌ பெயர்‌, 
இங்கே வானென்௱து நீலரகிறமுள்ள தாகச்காணப்படுமாகாயமாம்‌. 
பின்‌ வருவனவற்றையும்‌ டுப்படியேகொள்க. கூட்ணெற்குச்‌ 
கொள்ளையிடற்சென்பது “ஈலமணிமகுடக்தேடிச்‌ சண்டிலர்நீதி 
சலகண்டிலர்‌ இகைச்‌்துவாடிச்‌ சிந்தைநோயுழந்திது மாற்றவர்‌ 
கூட்ண்டோடிப்போயின ஐ” என்பதனாலறிக. மொழியென்‌ 
பது தன்‌ காரியமாகிய காப்பியச்தையுணர்ச்சு, புதுவென்பது 
அக்காப்பியத்சை விசேடி.ச்‌.ஏ ரிம்கையால்‌ இருபெய ரொட்டாகு 
பெயராமென்‌ றறிக. கவிகை--தலிக்‌ இருப்பது; குடை. அமிர்‌ 


தீம்‌ என்னும்‌ வடமொழி அமிழ்து என ச்‌இரிந்து நின்‌. 





அதிலீரராமனெனவே ரககியோன்பெயரும்‌, கிடர்சசோன்‌ 


புகழ்ச்சரிசம்‌ எனவே நுசவிய பொருளும்‌, அச்காரண ச்தாலே 
தோன்றுகிற கைடசம்‌ என்கிற வடமொமிப்பெயரே இதற்குப்‌ 
பெயசென்பதும்‌, கூட்க்ணெவெனலே இம்ச நூலுக்குப்‌. பயனும்‌ 
தூம), வ அலுக்கு ன 
பெறப்பட்டன. தரிழாற்‌ புனைதல்‌ செய்கனெனவே மான்பிது 
றி கஇர்தாற புத / (க லி 
திமிஜிலின்‌ றி ௨டமொ நியி ,லிருந்கெடுக்‌ அச தமிழின்‌ மொழி 
பெயர்ச்சப்‌ பட்டசென்பது குறிச்£ப்பிகின்‌ ஐது. நெடுநீர்வைப்‌ 
ல்‌ அம ழா. ம்க்‌ 
பிற்‌ புலவர்சளி யமிம்சொழுரு என்றனால்‌ விண்ணிழ்‌ புலவர்ச்‌ 
குச்‌ கடலமிர்‌ சம்‌ போல மண்‌ எரி,பூலவர்‌/௫  இச்ச ரிச்இிராமிர்ச 
மமையுமென்னும்‌ உவகையணி தொனிர்சன்ெறது.  இசலாச 





ளோ? என்பதில்‌ ௮இியி: ராமனிடத்சே இங்சச்சன்மையை ஏற்‌ 
நின தற்கேர்பப்‌ பகைவரிடச்சே யானை ச்சன்‌ மையை யேந்‌ 
ருமையால்‌, ஏகதேச வுநவகலணியாம்‌. இ பெரும்பா மீத்‌ 
அச்‌ சீர்கரிரண்டு மாச்சீர்ககர மற்றை நான்குய்‌ காய்ச்‌ £ீர்களு 


மாகிய வடி.களால்லந்த ஆூரியலிரு ச்ம்‌, (2) 





நாட்டுப்படலம்‌, 
[ஈளனாலாளப்பட்ட. நிடதநாட்டின்‌ வளற்தைள்‌ சொல்‌ஓதெ.து.] 
கலிநிலைத்துறை. 
கருவிமாமழைகலைமகளுருவெனவிுங்டு 
பிருவிசம்பிடைப்படர்ச்துசென்றினமணிகொழிக்கும்‌ 
ப ரவைவெண்டி.ரைமேய்ந்நுயர்பனிவசையுயிர்‌ த்த 


வுருவவோ டரித்த..ங்கணுளுருக்கொடும்‌ ண்ட, 








நாட்டுப்‌ படலம்‌. ௩௩ 


[இ.து முதலிரண்டு செய்யுள்களால்‌ மழையின்‌ 
சிறப்புச்‌ சொல்லப்‌ படுஇன்‌ £.து.] 

டன்‌. சருவி - உலகத்திற்குச்‌ துணைச்காரணமா௫ூய௰, மா 
பெருமைபொருக்திய, மழை- மேகங்களானவை, கலைமகள்‌ - ௪ 
ரசுவதியின து, உருவென - வடிவம்போல, விளங்கி - வெண்மை 
யாச விளங்கி, இரு - பெறிய, விசும்பிடை - தகாயத்இினி 
டத்தே, படர்க்து-பரந்து, சென்று போய்‌, இனம்‌ -இனமா 
யெ, மணி-இரத்தினங்களை, கொழிக்கும்‌ - கொழிச்்ற, 
பரவை-கடலின து, வெள்‌ - வெள்ளிய, இரை- அலைகளையுடைய 
கீரை ,மேய்ந்து- குடித்து, உயர்‌ - உயர்ந்த, பனிவரை - மலைய 
சனால்‌, உயிர்த,ச-புதல்வியாகக்‌ தரப்பட்ட, உருவ-காதுக 
ளூக்கு கேராக, ஐடு-ஒூகின்்‌.ற, தட- விசாலமாகயெ, கணாள்‌- 
சண்களையுடைய பார்வதியினது, உரு -கரு ரிறத்‌சை, கொடை 
பெற்று, மீண்ட- இரும்பின எ-று. 

மழை ்‌ கருவியாதல்‌ ,திருக்குஉள்‌ வான்சிறப்பிற்காண்க. கருவி 
என்பதற்கு மின்னல்‌ இடி. மு.சுலிய தொகுதி யெனல்‌ ஈண்டுச்‌ 
சிறப்பன்று, கலைமகள்‌--கலைகளுக்கா ச்‌ தலைவி, மண்‌ அலங்கா 
மச்சை யுடையது, வேகடியாற்‌ சமுவப்‌ பவெது என்னலு 
மொன்று. 

முன்னாரு - வடிவு, பின்னுரு - நிறம்‌. “*உருவேயுட்கும்‌ வடிவு 
மாகும்‌” என்பதனாலறிக. மழைகலைமசளூருவெனவி எங்ெ-இ 
,தில்‌ கலைமகளுரு உபமானம்‌, மழை உபமேயம்‌, என - உருபு வி 
எங்கல்‌ .பொதகுத்சன்மை. இக்கான்கும்‌ விரிக்து நிர்கையால்‌ 
விரிபுவமையணியாம்‌ சடங்கணாளாருச்‌ கொடுமீண்ட - இதில்‌ 
மழையாகிய உபமேயச்திலே சடங்களணுளுருலாயெ உபமானச்‌ 
இன்‌ குணச்சை யேற்றலாற்‌ பதப்போநட்சாட்சியணியாம்‌. 
பரவை பரத்தலுடையது. மழை மீண்டவென்‌ நியைச்ச. இது 
ம சல்‌ பத்துப்பாட்டுகள்‌ வரைக்கும்‌ பெரும்பா ஐ முதற்சரு மீற 
௮ச்சீரு மாச்சீர்களு மற்றை மூன்றும்‌ விளச்சீர்களுமாயெ வடி. 
களால்‌ வந்ச தவிரிலைத்‌ துறைகள்‌. 
அன்னங்கண்படுசண்பணைகிட தராடளிக்கும்‌ 


மன்னர்மன்னவன்மண்டமர்கடர்‌ த * வொள்வேலின்‌ 


* படையுங்‌ கொடியும்‌ குடைய மாசும்‌... ,பிரவச்‌ தெரிவகொள்செய்‌ 
கோ லாசுர்க்குரிய'” என்பு தொல்காப்பிய வியொசலின்‌ வேர்படையையும்‌ 
முரசையும்பிறப்பித்தார்‌. கலிங்கங்‌ சழுத்தியாத்‌ அக்‌ ஈளம்புல்‌ கோடும்‌ பொ 
ன்னணிந்த புனிற்றாகிரையும்சமுகுமு.தலியன செற்ர்த படப்பை சூழ்ர்தமனை 
யும்‌ தண்ணடையுங்‌ கன்னியரும்‌ பிறவுங்‌ கொடுத்தலும்‌, மமூவாணெடியோ 
ஜெப்ப உலசுமுதலியன சொடுத்தலும்‌ போன்ற கொடைத்தொழில்‌ னரசர்‌ 
க்குள்‌ சறந்ததாம லின்‌ கொடையையும்‌ உதந்தார்‌. தனை : வீசையக்‌ தம்பிய 
னவருஉம்‌ பதிற்றுப்‌ பத்துச்‌ செய்பளிச்‌ காண்க, 


௩௪ நைடதம்‌, 


மின்னியாங்கவன்முரசெனவிண்ணிடையதிர்க்‌ து [ந்த, 
பொன்னங்குன்றின்மேலவன்கொடைபோன்மெனப்பொழி 

இ-ள்‌, அன்னம்‌ - அன்னங்களானவை, சண்படு - தூங்கு 
இன்ற, தண்‌ - குளிர்ச்சி பொருந்‌ திய, பணை - சழனிகளையுடைய, 
சிடசகாடு-ரிடசதேச ச்சை, அளிக்கும்‌ - காச்கின்ற, மன்னர்‌- 
அரசர்களுக்கு, மன்னவன்‌ -- அரசனாகிய நஎன, மண்டு-நெ 
ருங்யெ, ௮மர்‌-போரை, ஈடக்ச-முடிக்ச, ஒள்‌- ஒள்ளிய, வே 
லின்‌ - வேல்போல, மின்னி- மின்னுதல்செய்து, அவன்‌ - அவ 
னது, மூரசென- மு. ரசம்போல, விண்ணிடை - ஆகாயத்‌ திணி 
டத்து, அதிர்ந்து- ஒலிச்‌ த, பொன்‌ - பொன்னையுடைய, ௮ம்‌- 
அழகிய, குன்றின்மேல்‌ - இம௰யமலையின் மேல்‌, அவன்‌ - அவனது 
கொடை - ௪சையை, போன்மென - ஓக்குமென்று சொல்லும்படி. 
யாக, பொழிக்‌ ச-அம்மேகங்கள்‌ நீரைச்‌ சொரிந்தன எ-று. ஆங்கு 
அசை. 

லேல்‌ - பகைவரை வெல்வது. வேவின்‌. மூரசென - இலற்‌ 
தில்‌-இன்‌ - என. என்பன உலம வுருபுகள்‌. இங்கேபொன்மலை 
யென்றது புமயாலையாம்‌. சிடசசேசம்‌ இற்ரும்‌ சமிபன்இத்‌ சிறந்‌ 
அள்ளது அறுவேயாசலால்‌. பின்வரும்‌ சங்கையென்‌ நுலகேச்‌ 
இயவென்ஜும்‌ பாட்டில்‌ அம்மலையிற்‌ பிறக்‌ துவருங்‌ கங்கையே ௮ம்‌ 
நாட்டிற்கு ஈதி என்பசனாலுமறிச, நிடகமலை யெனக்‌ கோடலு 
மொன்று, மேகத்திற்கு மின்னுசல்பற்றி வேலும்‌. ஒவித்தல்‌ 
பற்றி முரசமும்‌, அம்மேசச்நின்‌ பெய்விற்குச்‌ கைம்மாறு நோச்‌ 
காமைபற்றி ஈகையும்‌ உபமானஞ்செய்யப்படுசலால்‌ உவமையணி 
யாம்‌. ஆகவே இக்கதசைக்கு நாயகனாகிய களராசனுடைய வேன்‌ 
மூதலியவற்றி இயர்வு சொனிக்கின்றது. முரசென்றாரேனும்‌ 
மும்முரசுங்கொள்க, போன்ம்‌ -மகரக்‌ குறுக்கம்‌, “ணனமுன்‌ 
வகார மிசையுமக்குறுகும்‌”” என்றதுவிதி யாகலின்‌. (௨) 
விலவெல்லுமிழ்விரிச தர்மணிபலவரன்‌ றிப்‌ 
பொலன்முசட்டுபர்பொன்னெகெகுன்‌ நின்வீழருவி 
குலவுவெண்டிரைக்குரைகடலுடுத்தபார்மடக்தை 
யலர்முலைத்த லைத்‌ துயல்வருமாரமொ த்‌.துள தால்‌. 

[இ.து முதல்‌ மூன்றுபாட்டுக்களால்‌ வெள்ளச்‌ 
இறப்புச்‌ சொல்லப்படுன்‌ றத], 

௫.ள்‌, உயர்‌ -மலைகளில்‌ உயர்ந்த, நெடு-நெடிய, பொற்‌ 

குன்றின்‌ - இமயமலையின்மேல்‌, பொலன்‌ - அழூய, முசட்டு-9க 


நாட்டுப்‌ படலம்‌, கூடு 


7தீ.திலிரு௩ து, விலகி - இடைவிட்டு, வில்‌ - ஒளியை, உமிழ்‌- வீசு 
கின்ற, விரி- விரி, சதிர்‌. இரணங்களையுடைய பல. பல 
வகைப்பட்ட, மணி - முத்‌ துக்களையும்‌, வரன்றி- வாரிச்கொண்டு, 
விழ்‌- வீழ்கின்ற, அறாவி- வெள்ளமான த, குலவு - வளைவாயெ, 
வெள்‌ -வெள்ளிய, இரை - அலைகளையுடைய, குரை - ஓவிக்‌ 
இன்ற, கடல்‌ -சடலாகய (நடையை) உடுக்க -மருங்கத்‌ சூழக்‌ 
கொண்டிருச்றெ, பார்மடக்தை - பூழி கவியினுடைய, அலர்‌- 
அடிபாக்த, மூலைசிதலை-(அம்மலையாகய) முலையினிடச்‌.து, தயல்‌ 
வரும்‌ - புரளுசன்ற, ஆமம்‌ - முச்துமாலையை, ஓச்துளது-ஓத்‌ 
இருக்கின்றது எ-று, 

“அலர்மூலைக்‌. துயல்வரு மாமொத்தள தால்‌?” என்றது 
போல, ““மணிமலைப்‌ பணை ச் கோண்‌ மாரிலமடர்சை - யணிமலை ச்‌ 
அயல்வரு௨ மாரம்போல” எனப்ப சப்பாட்டுட்‌ சிறுபாஜுந்றுப்‌ 
படையிற்‌ கூறப்பட்டமையும்‌ எண்ணெத்தச்கது. 


பலவகை முச்துக்சளாவன:-ழு நிஞ்சிச்‌ கருப்பொருளாயெ 
யாலைக்கொம்பு, பன்‌ திப்பல்‌, மூங்கில்‌, இவைமு ௧௦ /யவற்றிலுண்‌ 
டாகின்‌ ஈலையாம்‌. பூமியிலே மடர்சை தன்மையையும்‌, கட 
விலே ஆடக்‌ தன்மையையும்‌, மலையிலே மூலை சன்‌ மையையும்‌ 
அரோப்‌ ம சலாகியஉரு வசம்‌ உறுப்பாகவும்‌, அருவியின்கண்‌ ஆரச்‌ 
சின்மையைக்‌ சம்பாவிக்சலாயெ திற்குறிப்பு உறுப்பாகவும்‌, 
உறுப்பியாஃவும்‌ வருதலால்‌ உறுப்புறுப்பிக்கவவையணியாம்‌. () 


வேழவெண்மருப்பெறிந்‌ வெண்ணிக்‌ தலம்வரன்‌ றிக்‌ 


காழடிற்றுணிசர்தொடுகையரிக்கொண்டு 
கோழரைச்செழு ங்குகரும ச தடஞ்சினை சாடி. 
யாழ்‌ திரைக்கடலகடுஈண்டொழுெெபன்றே, 


ட-ள்‌. வேழம்‌ - யானைகளுடைய, வெள்‌ - வெள்ளிய, 
மருப்பு - கொம்புகளை, எறிந்து - வீரிச்கொண்டும்‌, வெள்‌ - வெள்‌ 
ளிய, சித்திலம்‌ - மூச்துச்களை, வரன்‌ ஜி வாரிச்கொண்டும்‌, காழ்‌- 
வபிரம்பொரும் திய, ௮௫ல்‌ - அகின்மரங்களுடைய, துணி- தண்‌ 
“டங்களை, சக்தொடு- சந்தன மரங்களோடு, கையரிச்கொண்டு- 
சேர்த்துக்கொண்டும்‌, கோழ்‌ - வழுவழுப்பாகிய, அரை- அரையை 
யுடைய, செழு - செழிய, குங்குமம்‌ - குங்கும மரங்களுடைய, 
கட - விசாலமாயெ, சனை- ளைகளை, சாடி மூரிச் தச்கொண்‌ 
6ம்‌, ஐழ்‌- இழ்ர்ச, இரை அலைகளையுடைய, சடல்‌ - சகடவினது, 


௩௪ கைட்தம்‌, 


௮௧0- வயிற்றை, ஊண்டு-இழிச்த, ஓழுகயெது - (அவ்வெள்‌ 
எம்‌) சென்றது எ-று, அன்று ஏ- அசை, 
௮ரிச்ச லென்பதற்குச்‌ கையென்பது மூன்னடையாய்ச்‌ 

கூடி அவ்விரண்டும்‌ ஒருசொல்லாம்‌ நின்றன, கைகூடல்‌ கால்‌ £த்‌ 
தல்‌ என்பனபோல்‌, ஒழுங்காக அள்ளிக்கொண்டு என்றுமாம்‌. 
அதற்கு, சை ஒழுங்கு மரங்களுக்குச்‌ கோழரை, பொகுட்டரை, 
பொரியரை, முள்ளை, என்று சொல்லப்பட்டவற்றுள்ளே 
கோழரை - சருச்சரையில்லாக அரையாம்‌. மின்‌ 'கோழரை- 
யரம்பைசாய்க்குங்‌ குடகநாடாளும்‌ வேந்தே” என்பசனாலுமறிக, 

றப அல்‌ அதப்‌ இன எண்வை 
௪ ச்குசூலுவைர்‌ தலறிய தட.ம்பணை தவழ்ந்து 
கொக்கு பி யிர்த்‌ ்‌ சபூர்தடச்துலாய்க்குளம்‌. லகிரப்பி 
லி கதமிழ்தெனப்பரம்‌ ததையன்றே, 


யங்கண்ம ர்க 


௫-ல்‌, கங்கையென்று கங்கா ஈதியென்று, உலகு - உயரம்‌ 
'தோரால்‌, எசுதிய து. திசெய்யப்பட்ட, கடவுள்‌ - செய்வச்‌ 
சன்மைபொருக்திய, மா௩தி- பெரிய நதியான த, வெள்‌ - வெள்‌ 
ளிய, எங்கு - சங்குகளானவை, சூல்‌ - சூவினாலே, உளைந்து- 
வருந்தி, அலறி: - இரையும்படியாச, தட - விசாலமாதிய, பணை- 
சழணிசளிலே, சவழ்க்‌ து-ஊளர்க்து,கொங்கு வாசனையை, உயிர்த்‌ ௪-' 
வீசுகின்ர,பூ - மலர்களையுடைய, சடச்து-தடாகங்களில்‌, உலாய்‌- 
திரிந்து, பல- பலவகைப்பட்ட, குளம்‌ - குளங்களையும்‌, சிரப்பி- 
நிறைத்து, அங்கண்‌ - அழகிய இடத்தையுடைய, மா- பெரிய, 
நிலச்து- பூமிக்கு, அமிழ்தென -அமிர்கமென்று சொல்லும்‌ 
படியாக, பரந்சது-பரவிற்று எ-று, ஐ- சாரியை அன்று 
ஏ- அசைகள்‌, 
உலகுக்கு உயர்ந்கோரென்பது 'உலகமென்ப துயர்ந்தோர்‌ 
மாட்டே! என்பகனாலறிக, கங்காகதிக்குச்‌ தெய்வச்‌ தன்மை 
யாவது சன்னின்‌ மூழ்கியோமைப்‌ பரிசு ச சராக்கலாம்‌. அலறிய 
வென்பது செய்யியவென்வாய்பாட்டு வினையெச்சம்‌, உயிர்த்த 
வென்பது காலவழுவமை தி. பலலகைக்குளமாலன எரி, கயம்‌ 
ஓடை, குட்டம்‌, மட முசவியன, நிலச்‌ சமிழ்‌ செனவெனவே 
தேவ ருவகுக்குக்‌ கட லமிர்தம்போ லென்னு ழவமையணி 
தொனிச்சின்‌ தது. (6) 
்‌ ஒழுகு$ம்புளல்சிறைசெயுமோதையு முழுகர்‌ 


குழுவின்சம்மையுமுழத்‌இபர்குரவையினாப்பும்‌ 


நாட்டுப்‌ படலம்‌, கூளி 


கழனிவாழ்செனவான்முளைவித்‌ துகர்சலிப்பு 
மழைமுழக்கொமொறுசொண்டொலித்தனமாதோ. 
[இதுமுதல்‌ ஐச்‌ துபாட்டுக்களால்‌ வயல்வளச்றப்புச்‌ 
சொல்லப்படுனெ ௨.து.] 

டன்‌. ஒழுகு -பெரு9 யோன்ற, £-மதுரம்‌ பொருந்‌ 
இய, புனல்‌ -நீரை, சிறைசெயும்‌ - கரைசோலிச்‌ தடுத்தற்ச 
ஹணுண்டாடன்‌ ற, ஓதையும்‌ - ஓசையும்‌ உழுநர்‌ - ஏருழுகன்‌ றவ 
ருடைய, குழுவின்‌ -கூட்டத்‌ தனது, சும்மையும்‌ - ஓசையும்‌, 
உழச்‌இயர்‌ - கடைகயொது, குரவையின்‌ - குரவைக்கூ த.தின த, 
ஆர்ப்பும்‌ - ஓசையும்‌, கழனி - வயல்களானவை, வாழ்கென - வாழ்ச 
வென்று, வால்‌- வெள்ளிய, முளை- (நெல்லு) முளைகளை, வித்து 
கர்‌ - விசைகள்‌ றவருடைய, சவிப்டும்‌ - ஓசையும்‌, மழை-மேக ச்‌ 
தஇினத, மூழக்கொடு -ஒசையுடனே, மாறுகொண்டு - பகமை 
கொண்டு, ஒலிச்சன - முழங்கெ எ-று. மாது-ஓ- அசைகள்‌. 


வாழ்கவென்பது கடை குறைந்தது. ருரவை-கைகோத்‌ 
சாடல்‌. 'குரவைக்கூத்தே கைகசோச்ததடல்‌' என்ப சனாலறிக. 
கரைகோலுதற்கணுண்டாகய வோசை முதவியவற்றிற்கு மழை 
முழச்சச்கோட மாலுகொள்ளு சலாயெ சம்பந்த மில்லா திருச்சச்‌ 
சம்பந்தத்ைக்‌ கற்பிச்சால்‌ தோடர்புயர்வு நவிற்சியணியாம்‌. 
இதனால்‌ அவ்வொலிகள்‌ மேகவொலியைப்போ விருச்சன்றன 
வென்னு ழவமையணி யொலிக்சன்றக. (௬) 


வள்ளவாய்ச்செழுங்கமலத்தில்வண்டுபாண்மிழற்று 
மள்ளலக்கருஞ்சே ற்நிடையாமைகண்படுக்கும்‌ 
பள்ளநீர்‌ ச்செழும்பணைதொறும்பணிலமுத்துயிர்க்கும்‌ 
கள்ளுலாமலர்ப்பொதும்பரிற்களிமயிலகவும்‌, 


இ-ள்‌, வண்டு - வண்டுகளானவை, வள்ளம்‌ - இண்ணம்‌ 
போன்ற, வாய்‌ - வாலயயுடைய, செழு- செழிய, கமலத்‌இல்‌- 
சாமரைமலர்களிலே, பாண்‌ - இசைகளை, மிழற்றும்‌ - பாடிச்‌ 
சொண்டிருக்கும்‌, ஆமை - கூர்ழங்களானவை, அள்ளல்‌ - குழம்‌ 
பாலய, சர கறிய, சேற்றிடை-சேற்றின்௧ண்‌, சண்படுக்கும்‌- 
அங்கிச்கொண்டிருச்கும்‌, பணிலம்‌ - சங்குகளானவை, பள்ளம்‌- 
ஆழமாயெ, நீர்‌ - நீரையுடைய, செழு - செழிய, பணைதொறழம்‌- 
சழணிகளிலெல்லாம்‌, முத்து - மு.ச்துச்சளை, உயிர்க்கும்‌ - சொறி 
யும்‌, களி - சளிப்பையுடைய, மயில்‌-மயில்களானவை, கள்‌-ேேேனா 


க்‌ 


௩௮ நைடதம்‌, 


னது, உலாம்‌ - பெருகுகன்‌ ற, மலர்‌ - மலர்களையுடைய, பொதும்‌ 
பரில்‌ -சோலைகளிலே, அகவும்‌ - ஆடிச்சொண்டிருக்கும்‌ எ-று. 
௮ம்‌ - சாரியை. (௪) 
பண்ணை வாய்த்தழ்பணிலங்களுபிர்‌ சீ செெவெண்முத்துங்‌ 
கண்னுடைக்கரும்பின்றவெண்முத்தமுங்கமமுந்‌ 
திண்ணர்தாமரைசொரிக்‌ தவெண்மு த்தமுக்‌ தயங்க 
இவெண்ணிலாக்க திர்வியித்தலிற்குமுதம்வாய்கிள்ளும்‌, 

டூ-ள்‌. பண்ணை வாய்‌ - கழனிகளிடச்து, சவழ்‌- தவழ்கன்‌ ற, 
பணிலங்கள்‌ - சங்குகளால்‌, உயிர்ச்௪ - சரப்பட்ட, வெள்‌-வெள்‌ 
ளிய, முத்தும்‌ - மு,ச்துக்களும்‌, கண்‌ - சணுக்களை, உடை- 
உடைய, கரும்பு-கரும்புகளால்‌, ஈன்ற - தரப்பட்ட, வெள்‌- 
வெள்ளிய, மு,ச்சமும்‌- முத்துக்களும்‌, கமழும்‌-பரிமளிக்கன்‌ ற, 
சண்‌ - குளிர்ச்சி பொருந்திய, ௮ம்‌- அழகிய, சாமரை- தாமரை 
மலர்களால்‌, சொரிந்த- தரப்பட்ட, வெள்‌ -வெள்ளிய, மூச்ச 
மும்‌ - முத்துக்களும்‌, தயங்கி விளங்கி, வெள்‌ - வெள்ளிய, 
நிலா- சந்திரனது, கதிர்‌-ரணச்சை, விரிச்தலின்‌ - பரப்பு 
திலிறாலே, மழூதம்‌ * அல்லிமலர்களானவை, வாய்விள்ளும்‌- 
(சந்திரோசய மில்லாச சால)ச்திலும்‌) மலரும்‌ எ-று. 

சங்கு முதலானவைகளிலே முத்துப்‌ பிறச்சூ மென்பது. 
தந்திவராகமருப்பிட்பி பூசந்சழைக சவி, ஈந்து சலஞ்சல மீன்‌ 
றலை கொச்குகளினமின்னார்‌, சகந்தரஞ்சாலிசழை கன்னலாவின்‌ 
பல்‌ கட்செவிகா, ரிந்‌ தவு௫ம்புக திர்‌ மு.ச்சமீனுமிருப துமே” என்‌ 
பசனாலறிக. முச்சாகிய வுபமேயத்திலே சர்திரனாகிய வுப 
மானத்தின்‌ குணச்சை யாரோபித்தலாற்‌ காட்சியணி. (௮) 


விழு* தவஞ்சிறைவண்டி னமிதிப்பமெல்லரும்பு 
இழிந்துவார்‌ தர தறலுங்கிள்சினைப்பலவின்‌ 
பழங்களிர்‌ துவிம்ே தறலும்பழனங்கடோ..றும்‌ 
வழிக்‌ துபாய்தலின்வானுறவளர்வனசெக்கெல்‌, 

இ-ன்‌. விழுந்த - (மேல்‌) விழுந்த, ௮ம்‌ - அழகய, சறை- 
சறைகளையுடைய, வண்டு - வண்‌ கெளுடைய, இனம்‌ - கூட்டங்க 
ளானவை, மிதிப்ப - துவைக்க, மெல்‌ - மெல்லிய, அரும்பு- 
அரும்புகளானவை, இழிந்து - இழிய, வார்தரு - (அவைகளி 
லிருந்து) ஒழுகுறெ சேறலும்‌ தேனும்‌, செர்‌ - விளங்குகன்‌ ற, 
சனை - இளைகளையுடைய, பகலின்‌ - பலாமரங்களுடைய, பழம்‌- 
பழங்களானவை, சனிந்து - நைய, வீழ்‌ -- ( அவைகளிலிருந்து 


நாட்டுப்‌ படலம்‌. ௩௯ 


விழுகின்ற, சேறலும்‌ -தேனும்‌, வழிந்து - பெருக்கெடுத்து, பழ 
னங்கடோறும்‌ - கழனிகளிலெல்லாம்‌, பாய்தவின்‌ - பாய்தவி 
னாலே, வான்‌ - ஆசாயசத்சை, உற- தொடும்படி, நெக்கநெல்‌ - செக்‌ 
நெற்‌ பயிர்களானவை, வளர்வன - வளரும்‌ எ-.து. 

இழிய, கனிய என்பன இழிந்து கனிந்து எனச்‌ திரிந்து வந்‌ 
சன. *வானின்றுலகம்வழங்கி? என்பதில்‌ நிற்பவென்பது நின்‌ 
றென ச்‌இரிக்‌சமைபோல, செந்நெற்‌ பயிருக்குக்‌ தேறலுக்குஞ்‌ சம்‌ 
பந்‌. சமில்லா இருப்பவும்‌ சம்பந்தச்தைக்‌ கற்பிச் சமையால்‌ 
தோடர்புயர்வுநவிற்சியணி. சோறும்‌ என்னும்‌ இடைச்சொல்‌ 
இடப்பன்மை,. (௧) 
கூனிரும்பினிற்குறைத்தரிசும்மையிழ்கொடுபோய்‌ 
மேனிவந்‌்துயரவரையெனப்போர்பலவேய்ந்து 
நீனிறக்கரும்பகட்டி.னாற்றெழித்‌ துவைறீ தத 
தூநிற தீதநெற்பண்டியிற்பற்பலர்தொகுப்பார்‌. 

(ள்‌. கூனிரும்பினில்‌-அரிவாளினாவ்‌, குறைச்து-அறுச்‌.த, 
அரி- (அவ்வறுக்சப்பட்ட) அரிகளை, சும்மையில்‌ - சுமைகளாக்கி, 
கொடுபோய்‌ - கொண்டுபோய்‌, மேல்‌ - மேல்‌, நிவந்‌ துயர்‌ - ஒங்யெ, 
ஏரையென - மலைகள்போலச்‌ (சோன்ற), பல - பலவா௫ய,போர்‌- 
போர்களை, வேய்ந்து - குவித்த, நீணிறம்‌ - நீலரிறம்பொருக்‌ திய, 
கர - பெரிய, பகட்டினால்‌ - கடாக்களினாலே, செழிச்‌.து- துவைப்‌ 
பித்த,லை- வைக்கோலை, நீச்ச- கழித்த, தூ- பரிசுச்சமாயெ, 
நிறத்‌ ச- கார்‌தியையுடைய, நெல்‌ - நெற்களை, பண்டியில்‌ - பண்டி 
களாற்‌ (கொண்டுபோய்‌), பற்பலர்‌ -- பலபல சாியார்களும்‌, 
தொகுப்பார்‌ - (களஞ்சியங்களிலே) நிறைப்பார்கள்‌ ௭-2. 

கூணிரும்பு--இருபெய ரொட்டாகுபெயர்‌,. கிவந்துயர்‌--ஒகு. 
பொருளைக்‌ குறிச்ச இருசொற்கள்‌. இதற்கு 'ஒருபொருளிரு 
சொற்பிரிவிலவரையார்‌? என்பது விதி. சீல்‌ - கடைக்குறை. () 

அறுசீர்க்‌ கழிநேடிலழ. மாசிரியவிநத்தம்‌. 
குரும்பைமென்முலையாராடக்கூர்‌தலினறவந்தோய்ந்த 
விரும்புனலாறுபாயவெறி இரசைசுருட்டுக்தெண்ணீர்க்‌ 
கருங்கடற்புலவுநீங்கறுமணங்கமமுமென்ரனுன்‌ 
முருர்துறழ்மூரலார்‌சமிகுதியைமொழியலாமோ,. 


௪௦ நைடதம்‌. 


[இ.தமுசற்‌ பதிஞறு பாட்டுச்களால்‌ அர்சாட்டிலுள்ளோர்‌ 
செல்வமுதலிய சிறப்புக்கள்‌ சொல்லப்படுசன்‌ றன.] 


இ-ள்‌. குரும்பை -தென்னம்பிஞ்சுபோன்‌ ற, மெல்‌ -மெல்‌ 
லிய, முலையார்‌ - முலைகளையுடையமாதர்‌, ஆட- முழுக, கூந்த 
வில்‌ - (அவர்‌) சலைமயிரிலுள்ள, ௩ தவம்‌-சார்‌ சச்தோடு,தோய்ந்‌ 2- 
சலந் ச, இரு பெரிய, புனல்‌ நீரானது அறு - ஆற்தினானே 
(போய்‌), பாய -- விழ, எதி - வீசுகின்‌ 2, இரை - அ$லகளை, சுருட்‌ 
டம்‌ -மடக்குன்ற, தெள்‌ - கெளிவுபொருந்திய, நீர்‌ நீரை 
யுடைய, ச௬-- கரிய, கடல்‌ -. கடவின த, புலவு - புலானாற்ற சை, 
தீல்‌ெெ- நீங்கச்செய்‌து,,ஈறுமணம்‌ - கல்லமணமான த, கமழுமென்‌ 
ரல்‌ - (அக்கடலிடதச்தே) மணக்குமென்றால்‌, முருந்து - மயிவிற 
இனடியை, உறழ்‌ -ஒச்‌,ச, மூரலார்‌-பற்களையுடைய அவரது, 
மிகுதியை -பெருச்சச்சை, மொழியலாமோ - (நான்‌) சொல்ல 
லாமோ எ-று. தம்சாரியை, ஓ எ இர்மஷ்‌. 


நறவமென்னும்‌ வாசனைப்பெயர்‌ அதனையுடைய மயிர்ச்சாக்‌ 
சதை யுணர்ச்‌ தலால்‌ ஆகுபெயர்‌. நீங்கயென்பது பிறவினைப்‌ 
பொருளைச்சந்‌ ௪௫; 'குடிபொன்றிக்‌ குற்தமு மால்கேதரும்‌” என்‌ 
ப.திற்பொன்றி யென்பது போல. அக்காட்டு மகளிரது செல்வ 
மிகு இியைச்‌ சொல்லு தலால்‌ வீறுகோளணியாம்‌. (௪௪) 


பூமலிதடங்கடோறும்புனல்குடைமகளிரீட்டங்‌ 
காமருகழனி தோறுங்கடைியர்குரவையிட்டச்‌ 
தேமலர்ச்சோலைதோறுஞ்செழுங்குயிற்றொழு தியிட்டங்‌ 
கோமறுடெங்கடோறுங்குணில்பொருமு.ரரினீ ட்டம்‌, 


இ-ள்‌. பூ -மலர்களாலே, மலி நிறைந்‌ ச, தடங்கடோறும்‌- 
குளங்களிலெல்லாம்‌, புனல்குடை. - நீர்விளையாடிஇன்‌ ற, மசளிர்‌- 
மாதரத, ஈட்டம்‌ - கூட்டமும்‌, சாமர்‌ - அழயெ, கழனிசோறும்‌* 
லயல்களிலெல்லாம்‌, கு.ரவை- கைகோர்‌. சாெசெலையுடைய, கடை 
ரியர்‌ -பள்ளத்தியரது, ஈட்டம்‌ - கூட்டமும்‌, சேம்‌ - வாசனை 
பொருந்திய, மலர்‌ - மலர்களையுகஃடய, சோலைதோறும்‌ - சோலை 
களிமெல்லாம்‌, தொழுஇ- ஒலிச்‌ தலையுடைய, செழு - செழிய, 
குயில்‌ - குயில்கள த, ஈட்டம்‌ - கூட்டமும்‌, கோ- ௮.ரசரது, 
மறுகு - வீதிகளுடைய, இடங்கடோறும்‌ - இடங்களிலெல்லாம்‌, 
குணில்‌ - கு.றுந்தடியால்‌, பொரு - அடிக்கப்படிின்‌ ற, முரசின்‌- 
மூரசங்களத்‌, ஈட்டம்‌ - கூட்டமும்‌; (இருக்கும்‌) ௭-௮. 


காட்டுப்‌ படலம்‌, ப] 


காமரு - என்பதில்‌, உசரம்‌ சாரியை, சொழு.தி-புள்ளொவி, 

சோ- சா.தியொருமை. கடையர்‌ - மருதரிலமகளிர்‌, (௧௨) 
கறுவொடுமொன்றோடொன்று கா.ரணமின்‌றிச்சீறிப்‌, 

பொறியுடைக்‌ * குறும்பூழ்தம்மிற்‌ போர்செயப்பொருத்.து 
மோதை, செறிமயிர்த்‌ சகர்கடம்மிற்‌ நியெழத்‌தாக்கனோக்‌), 
யறைகழல்வி ரரார்க்கு மமலையையவிக்குமன்றே, 

இ-ள்‌. பொறியுடை - புள்ளிகளையுஷீடய, குறும்பூழ்‌- காடை 
தளானவை, தம்மில்‌ - சம்முள்ளே, ஒன்றொடொன்று - ஒன்‌ 
துடனென்று, காரணமின்றி ஏ துவில்லாமல்‌, கறுவொடும்‌-கறு 
வுசலுடனே, £றி... £றிக்சொண்டு, போர்‌ - சண்டையை, செய- 
செய்யும்படியாக, பொருத்தும்‌ - (அவற்றைக்‌) கூட்டுசற்கணுண்‌ 
டாகன்ற, ஒதை - (சிறுவ) ரோசையானது, செறி- நெருக்யெ, 
மயிர்‌ மயிர்களையுடைய, தகர்கள்‌ - தஆட்டுச்சடாச்கள்‌, சம்மில்‌- 
தம்முள்ளே தீ- நெருப்பானது, எழ - தோன்ற, தாக்கல்‌ - (ஒன்‌ 
றையொன்‌ நிடித்தலை, நோக்கி-பார்ச்து, அறை - ஒவிச்ன்‌ ற, 
கழல்‌ - வீரக்சதழலையுடைய, வீரர்‌ - வீரரானவர்‌, ஒர்க்கும்‌ - (ஆச்‌. 
சரியப்பட்டு) ஒலிக்இன்‌ ற, அமலையை - ஓசையை, அவிக்கும்‌- 
அடக்கும்‌ எ-று. 

தருதி பற்றிச்‌ சாடைச்‌ சண்டைக்குச்‌ சிறுவொன்ப.த வரு 
விக்கப்பட்டது. கழல்‌ .வீரர்காலணி,. **வீரச்இன்‌ வீச்சியசழலே 
யாடவர்கான்மிசை யணிவடம்‌'” என்ப சனாலறிக. (௧௨) 
மாதர்மென்முல்லையின்றவான்முகையணையமூரல்‌ 
கோதறுகருணை சீம்பால்கொழுங்கனியிவற்றினோடு 
மாதுலர்யாவரென்னவதிர்குரன்முரசற்சாத்றி 
வேதியர்க்கருத்‌ இப்பின்னர்விருந்தொடுநுகர்வர்மாதோ. 

௫.ள்‌, ஆதுலர்‌ - யாசசர்‌, யாவரென்ன - யாவரென்று, 
அதிர்‌ - ஒலிக்ெ ற, குரல்‌ -ஓசையையுடைய, முரசின்‌ - முரரி 
னாலே, சாற்றி வினாவி (வருவித்து), மாசர்‌-அழயெ, மெல்‌- 
மெல்லிய, முல்லை - முல்லைக்சொடியினால்‌, ஈன்ற - தரப்பட்ட, 
வால்‌ வெள்ளிய, மூகையனையீ- அரும்புகள்போலும்‌, மூரல்‌ 

* இச்செய்யுளால்‌ வாகைத்திணைக்குரிய சகர்வென்‌,.றி, குறும்பூழ்வென்தி 
கூறப்புட்டன. இனம்பற்றிக்‌ சோழிவென்‌றி, சொல்வென்தி, பாடல்‌ சிவன்‌, 
கூத்துவென்‌.றி, சூ. தவென்தி மு,தலியவுங்‌ கொள்க. இன்வயெலாம்‌. '(௮ 
மரபிற்‌ பொருகர்சட்பாதும்‌'' என்‌.ஓும்‌ வாகைத்தினைத்‌ இறையுளடச்குக, , 


௪௨ நைடகம்‌. 


சோறும்‌, சோதறு- குற்றமற்ற, கருனை - பொரிக்கறியும்‌, தீ- 
,இ.த்திப்பாயெ, பால்‌ - பாலும்‌, கொழு - செழிய, சனி - பழமும்‌, 
இவற்தினோடும்‌ - அயெ இவற்றோமேற்றையுணவுகளையும்‌, வேதி 
யர்க்கு- அந்‌ சணரை, அருத்தி- (முன்னே) உண்பித்து, பின்‌ 

- (அதன்‌) பின்பு, விருக்சொடும்‌ - (சுற்றத்‌ சார்முசலியோ 
சோடன்‌ றி) விருக்‌தினரோடும்‌, துசர்வர்‌ - (அந்காட்டோர்‌) உண்‌ 
பார்‌ எ-று, 

மாது -ஓ- அசைகள்‌. உம்மை இரண்டும்‌ எச்சம்‌, வேதி 
யர்ச்கு- உருபுமயக்கம்‌, முரசு - ஈண்டுச்‌ கொடைமூரசு. (௧௪) 
முல்லையங்கோதைகல்லார்முகம திவெயர்வுதோன்ற 
வல்லிநுண்மருங்குனோவவால்வளை வாய்விட்டார்ப்ப 
மெல்விரற்சாந்தள்‌ சேப்பவெண்டயிர்கடையுமோதை 
கொல்யுலிமுழக்கமென்னவயின்றொறுங்குளிறமாதோ. 


இ-ள்‌, முல்லை - முல்லை மலர்களைச்‌ சூடிய, அம்‌- அழகயெ, 
€சாைச - கூர்‌ தலையுடைய, நல்லார்‌ - இடைச்சியர்‌, முகமதி- 
(சம) முகமாயெ சந்தரனிடத து, வெயர்வு - வியர்வையான த, 
சோன்ற- உண்டாகவும்‌, வல்லி - பூங்கொடிபோலும்‌, ஐண்‌- 
ட்பமாயே, மருங்குல்‌ -இடையானது, சோவ வருந்தவும்‌, 
வால்‌ -வெள்ளிய, வளை - சங்கவளையல்களானவை, வாய்விட்டு- 
ஓன்றோடொன்‌ ஐுசாக்குண்டு, ஆர்ப்ப - ஒவிக்சவும்‌, மெல்‌ -மெல்‌ 
விய, விரல்‌ -- விரல்கள்‌, காக்‌சள்‌ - காந்‌ சண்மலர்போல, சேப்ப- 
இிவச்கவும்‌, வெள்‌ - வெள்ளிய, சயிர்‌ - தயிரை, கடையும்‌ - கடை 
தலினாலுண்டாசின்‌., ஓசை -ஓசையானத, கொல்‌ - கொல்லு 
இன்ற, புலி-புலீயினது, முழக்கமென்ன - உறுமுசல்போல, 
வயின்றொறும்‌ - (அவர்‌) வீடுதோறும்‌, குளிறம்‌-ஒலிக்கும்‌ எ-று. 
மாது - ஓ- அசைகள்‌. 

கிலைம,ச்இட்டுக்‌ சயிர்கடைசன்ற இடைச்செளுச்கு அப்‌ 
போது உண்டான்‌ ற முகம்வெயர்‌ச்சலாஇியாலய சுபாவச்சைச்‌ 
சொல்லு சலாயெ தன்மைநவிற்சியணியும்‌, கொல்புலி முழக்ச 
மென்னக்‌ குளிறுமென்னும்‌ உவமையணியுஞ்‌ சேர்ந்துவருதலாத்‌ 
சேர்வையணியாம்‌. 
ர ண்ணி 
மாங்குயிற்‌ே ௫3) தியாவும்வாய்விடாதொழிர்‌ தமஞ்ஞை 
அங்கசைவண்ட,;தேலுஞ்சுரும்பொடுலிமிறும்பாடத்‌ 
தேங்கமழ்சோலைதோறுஞ்சிறைகிரி ச்‌ தாடமாதோ. 


நாட்டுப்‌ படலம்‌, ௪௩ 


ள்‌. உடைந்த - (தலையிற்‌) சதைந்‌ச, பூ-அழூய, கரும்பு- 
கரும்புகளுடைய, இ.- திச்திப்பாயெ, சாறு-சாற்றை, ௮0 
காய்ச்சுமிட ச்செழுகின்‌ ற, புகை - தூமத்சை, புயலென் று - மேச 
மென்று, எண்ணி. நினைத்து, மா-மாமரங்களிலுள்ள, குயில்‌- 
குயில்களுடைய, தொகுதியாயும்‌ - கூட்டங்களெல்லாம்‌, வாய்‌ 
விடாதொழிம்‌ ச - கூவாதொழிக்கனவாச, மஞ்ஞை - மயில்களா 
னை, தூங்கை -நாட்டியராகக்தை, வண்டும்‌ - கருவண்டு 
களும்‌, தேனும்‌- சன்‌ வண்டுகளும்‌, சுரும்பொி - பொறிவண்செ 
ஞூடனே, ஸஞிமிறும்‌ - பொன்வண்கெளும்‌, பாட - பாடுகல்செய்ய, 
சேம்‌ - சேனானது, கமழ்‌ - மணச்சன்ற, சோலை தோறும்‌- 
சோலைகளி லெல்லாம்‌, றை-கலாபத்தை, விரித்து - விரிச்‌ 
அக்கொண்டு, ஆடும்‌ -கூத்தாடும்‌ ஏ-று. மாது-ஓ- அசைகள்‌. 

ஒழிந்த வென்பது முற்றெர்சமாய்‌ வந்தது, “பாயுமாரிபோத்‌ 
பகழி௫% இனா, ராயர்மச்தெறி தயிரினாயினார்‌” இதிற்‌ சர்.தினா 
ரென்பது”9ிந்தவென்னும்‌ பொருளைச்‌ சந்சமைபோல. வண்டு, 
தேன்‌, சுரும்பு, ஞிமிறு - இந்நான்கும்‌ வண்டுகளின்‌ சாதிபேசம்‌. 
“மங்கைகல்லவர்‌ கண்ணுமனமும்போன்‌? றெங்குகாடி யிடறுஞ்‌ 
சுரும்புகாள்‌, வண்கொண்ம௫ழ்‌ சேனினங்காண்மது, வுண்டுசேச்‌ 
இடு மொண்ஸஞிமி நீட்டங்காள்‌?” என்பதனாலறிக. சேன்‌ சே 
மென ஈறு திரிந்தது. மேகச்சைசக்‌ காணும்போது குயில்களுக்‌ 
கு,ச்‌ துன்பமும்‌ * மயில்களுக்கு இன்பமும்‌ உண்டாகுகை சுபா 
வம்‌. புகையைமேகமென்‌ நுமயங்கு சலினாலே மயக்கவணியாதம்‌. 
அரக்கெறிகுமுதச்செவ்வாபலர்முலையந்கலார்‌ தர்‌ 
திருக்கிளர்கமலம்பூ கீதசேயரிக்கண்ணும்வாவி 
யுருக்கிளர்குவளைப்போ தும்வேற்றுமையுணரா துற்ற 
வரிச்சிறை த்‌ தும்பியோடுவண்டினமருளுமாதோ. 

இ-ள்‌, அரக்கு- சிவப்பு நிறச்சை, எறி-வீசுன்ற, குழு 
சம்‌- அல்லிமலர்போலும்‌, செம்‌ -செய்ய, வாய்‌ - வாயையும்‌, 
அலர்‌ - அடிபரந்த, முலை - மூலைகளையுமுடைய, அக்கலார்‌ - அந்‌ 
காட்மொ தருடைய, இரு - அழகினால்‌, களர்‌ - விளங்குகின்‌ ற0,'கம 
லம்‌ - சாமரைப்பூவாகய (முகங்களிடதத), பூச்ச - மலர்க்‌ ச, 

* மயில்களுக்கு இன்பமுண்டாதல்‌ ''என்னைவர்க்தருள்‌ சடர்வடி.யிலைய 
வேற்பெருமான்‌ - றன்னை ஈன்மரு கெனப்டடைத்‌ தவன்றன தூர்தி - டன்ன 
சாமெனுங்‌ கேண்மையா லளிமுற்‌ குலத்தைக்‌- கன்னிமாமயில்‌ காண்டொ 
றுங்‌ களிறக்தகவும்‌'' என்னுங்‌ காஞ்சிப்புராணச்‌ செய்யுளாற்‌ காரணங்கூதி 
ய்து முணர்க. 


௮௬ நைடதம்‌. 


சேய்‌ - செய்ய, அரி- இரேகைகளையுடைய, கண்ணும்‌ - சண்ச 
ஞக்கும்‌, (கமலம்‌) - தாமரைமலர்களிடச்‌. த, உ௬-- அழூனால்‌, 
இளர்‌- விளங்குஇன்‌ த, குவளை போலும்‌ - நீலோற்பல மலர்களுச்‌ 
கும்‌, வாவி-குளத்தின்சண்‌, வேற்றுமை -பேசச்ை, உண 
ராது - அறிபமாட்டாமல்‌, உற்ற- (சேனுண்ண ற்காக)அடைக்‌ ௪, 
வறி- ”த்றுகளையும்‌, தறை - இறைகளையுமுடைய, தும்பியோடு- 
தம்பிகளுடன்‌, வண்டு ன்‌ வண்கெளுடைய, இனம்‌ - கூட்டம்‌, 
மருளும்‌ - மயங்கும்‌. எ-று. மாது -ஓ.- அசைகள்‌. 


சமலங்‌ குவளைக்குங்‌ கூட்டப்பட்டது. வாவியிடச்‌ சென்ற 
னால்‌ அக்கலார்‌ நீர்‌ விளையாடு மகளிரெனச்‌ கொள்க. அவர்‌ 
மூகங்களைச்சேர்ந்‌ ச கண்களுக்கும்‌ சாமரை மலர்களைச்‌ சேர்ந்த 
குவளைசளுச்கும்‌ விசேடம்‌ சோன்றாமையைச்‌ சொல்லுதலாத்‌ 
போதுமையணியாதம்‌, (௧௭) 


அல்லியங்கோதைமா தரன்பொவெர்த்‌ தழமுல்லை 
மெல்லரும்‌பபீன்‌ றதெள்னாவிழாவயர்முழவினோடு 
மல்லலர்‌ திணிதோண்மைர்தாமங்சையர்வதுவையாற்தும்‌ 


பல்லியமுழக்கமார்க்கும்பரவையோடிகலுமாதோ. 


இ-ள்‌. அல்லி- அகவிசழ்களாலாகிய, அம்‌- அழயெே, கோ 
சை - மாலையையுடைய, மாசர்‌ - மகளிரானவர்‌, அன்பொடு; 
அன்புடனே, வளர்த்த - (சம்மால்‌) வளர்ச்சப்பட்ட, முல்லை- 
முல்லைக்கொடியான து, மெல்‌ - மெல்லிய, அரும்பு - அரும்புகளை, 
ஈன்‌. றசென்னா - ச௩்சசென்‌ துகினை த்து, விழா- (அதற்குத்‌) திரு 
விழாவை, அயர்‌-செய்யுமிடத்‌ துண்டாகின்‌ ற, முழவினோடு- 
வாத்திய லொலியோடு, மல்‌ -மற்போரில்‌, உயர்‌ - உயர்ந்த, 
திணி - வவிமைபொருந்திய, சோள்‌ - தோள்களையுடைய, மைந்‌ 
சர்‌ - காளையரானவர்‌, மங்கையர்‌ - மங்கசைப்பருவப்‌ பெண்களை, 
வதுவையாற்றும்‌ - விவாகஞ்செய்‌,சத்கணுண்டாடன்‌ ற, பல்வியம்‌- 
பலவகசைவாச்‌ இியங்கள து, முழச்சம்‌ ர ஓசையான து, ஆர்க்கும்‌- 
ஓலிக்கின்‌ ற, பரவையோட - கடலொலியோடு, இகலும்‌ - பகைச்‌ 
கும்‌ எ-று. மாது - ஓ - அசைகள்‌. 


__ மங்சைப்பருவமுடைய பெண்களாவார்‌--ப இிஜஞென்‌ றுமுசற்‌' 
பதின்மூன்று வயதுவரைக்கு முள்ளார்‌. மற்போராவது.-ஆயு ௪ 


நாட்டுப்‌ படலம்‌, ௬டு 


மின்றித்‌ ௪,ச்‌,சம்‌ உடம்பினாற்‌ செய்யும்‌ போர்‌. ௮.௪ * சக்கிபா 
தம்‌, அவதா சம்‌, பிரக்சேபணம்‌, முட்டி, இலநிபாதம்‌, வச்சரஙி 
பாசம்‌, பாதோச்தூ சம்‌, பிரமிருட்டம்‌ என எண்வகைப்படும்‌; 
ஈற்புடைய மாதருக்கு முல்லைப்பூ உரிச்சாசலால்‌ அன்பொடு 
வளர்த்த நமுல்லையென்றார்‌. இது “முல்லை. யக்சொடையருக்‌ 
தீதி முதலெழுமுனிவ - ரில்லறம்புரிதுணைவியர்‌'” என்பசனாலு 
மறிச. அதற்கு விழாவாங்து பருவப்பெண்ணுக்கு முதற்பூப்‌ 
பிலே செய்யப்படுஞ்‌ சிறப்பை அசன்‌ முதற்பூப்பிலே செய்தல்‌ 
வாச்திய வோசைக்குங்‌ கடலோசைக்கும்‌ பகையில்லாமையிலே 
பசை௯யக்‌ கற்பித் சமையினாலே தோடர்புயர்வு நவிற்சியணி 
வாதம்‌. (௪௮) 
அவிரிழைசுமக்கலா ற்றா தர்ஈலார்பரிர்‌ துரத்த 
திலசொளிமணியுமுத்‌ அஞ்சிச்‌ தியமுன்‌ நிரோறுங்‌ 
குவிமுல்க்கயவாய்ச்செங்கட்குடம்புரைசெருத்தன்மேதி 
கவைபடி பேயர்ப்பமாழ்கிக்கா றளர்ந்தொதுங்குமன்றே, 
இ-ள்‌. அக்கலார்‌- அச்சேசத்துமாசரால்‌, சுமக்கலாற்ரு து 
சுமச்சமாட்டாமல்‌, பரிந்து - வருக்தி, நீஜ்‌.ச - களைந்தெறியப்‌ 
பட்ட, அவிர்‌ - ஒளிசெய்கன்‌.ற, இழை - அபரணங்களையுடைய; 
திவள்‌ - அசையாரின்‌ ற, ஒளி- ஒளியையுடைய, மணியும்‌ - பல 
விதமணிகளும்‌, முத்தும்‌ - மேத்துக்களும்‌, சிந்திய - சதெறிக்‌ 
இடக்கன் ற, முன்‌ நிரோறும்‌ - வீட்டுமுன்னிடந்தோறும்‌, குவி- 
குவிட்ச, மூலை - முலைகளையும்‌, சயம்‌ - பெறியசாகயெ, வாய்க்‌ 
வாயையும்‌, செம்‌ - செய்ய, சண்‌ - கண்களையும்‌, குடம்புை- : 
குடம்போலும்‌, செரு த்தல்‌ - மடியையுமுடைய, மேதி - எருமை 
க்ளானவை, கவை - பிளப்பையுடைய, அடி-அடிகளை, பெயர்ப்பஃ 
எடுத்துவைக்க, மாழ்கி - வருந்தி, கால்‌ - கால்க ளானவை, 
சளர்ந்து- சோர்ந்து, ஒதுங்கும்‌ - (பக்கங்களிலே) விலகும்‌ எ-று. 
அ௮ன்று-ஏ.- அசைகள்‌. ்‌ 
இன்முன்‌ முன்றிலென நிலைமாறிப்‌ போலியாய்‌ வக்‌,சது, 
அடி - கழ்ச்சால்‌, தளர்ந்து என்னுஞ்‌ சனைவினை ஒதுங்கு 
மென்னு முசல்வினையோடு முடிந்தது. இதற்கு '“அம்முக்ளெ. 
வியுஞ்‌ சனைவினை சோன்‌ நிற்‌ - னையொடு முடியாமுதலொடு, 


* இவைமுறையே மூதலிற்பிடி த்‌_துப்‌ பஞ்சாப்போடுதல்‌, புறங்சையாத்‌ 
ஏழே கள்ளுதல்‌. இழூத்‌.துத்தள்ளுதல்‌. கைகுலித்‌து இடித்தல்‌ மூழக்கை, 
கணைக்சைகளினால்‌ இடித்தல்‌. கைவிளிம்புகளால்‌ இடித்தல்‌ ஈடுவிரல்‌ ஆழிவி, 
ரல்‌ என்பவற்றினடுவே பெருவிரல்‌ வைத்‌ தக்குத்தல்‌, காலாற்தூ£ச யெறிதல்‌, 
உடம்பெல்லாம்‌ இறுகப்பிடி. தத தள்னியழக்குத்ல்‌ எனக்கொள்க, 2 


௪௬ கைடதம்‌.. 


முடியினும்‌ - வினையோரனைய” என்பதுவிஇி. அம்மணிகளு முத்‌ 
அக்களுங்‌ குளம்பின்‌ சந்திலேறண்டால்‌ கோமன்‌ நஞ்9 ஒ.தங்கு 
மென்பது கருத்தாயிற்று, செல்வ மிகு தியைச்‌ சொல்லுதலால்‌ 
விறுசோளணியாம்‌. (௧௯) 
பொரியரைத்தேமாகெற்றிப்பூங்கனியிழிக்ததேலும்‌ 
விரிதலையரம்பையின்‌ றமென்பழலுகுத்தே தேனு 
முருகவிழ்சுளை வாய்விண்டமுட்புறக்கனியின்றேனுங்‌ 
குருகுபாய்‌தடமும்யா௮ுங்குைவறப்பெருகுமன்றே. 

இ-ள்‌, பொரி- பொருக்குகளைச்கொண்ட, ௮ரை-அரையை 
யுடைய, சேமா-சேமாவினது, பூ- அழகிய, சனி- பழங்களா 
னவை, நெற்றி- முதிர, இழிக்‌,ச - (அவைகளிவிருந்‌) சொழுயெ, 
சேனும்‌ - மதுவும்‌, விரி - விரிந்த, தலை - தலையையுடைய, 
அரம்பை - வாழைகளால்‌, ௪ன்ந - தரப்பட்ட, மெல்‌ - மெல்‌ 
விய, பழன்‌ - பழங்கள்‌, உகுச்த- சொரிந்த, தேனும்‌ -மதுவும்‌, 
விண்ட- வெடிச்‌, முட்புறச்சனியின்‌-பலாப்பழங்சகளினுடைய, 
மூருகு- பரிமளமானது, அவிழ்‌ - விரிஇன்‌ ற, சுளைவாய்‌ - சுளே 
வாயிலிருர்‌ (தொழுகய), தேனும்‌ - மதுவும்‌, குருகு - பறவைச 
சானவை, பாய்‌ - பாய்கின்ற, தடமும்‌ - ஏரிகளிலும்‌, யாறும்‌- 
நதிகளிலும்‌, குறைவர - குறைவுதர, பெருகும்‌ - பெருகப்பாயும்‌ 
எ-று. 

நெற்றி - வினையெச்சச்திரிபு. முட்புறக்கனி யென்பது 
மூள்ளுகளைப்‌ புறச்திலுடைய சனியாம்‌. குறைவு - வேயிலாதி 
களாலுண்டாவது. முச்சகனிகளின்‌ சாற்றித்கும்‌ ஏரிந திகளுக்குஞ்‌ 
சம்பந்த மில்லா திருப்பவும்‌ சம்பந்தச்தைக்‌ கற்பிச்‌ சலினாலே 
தோடர்பயர்வு நவிற்சியணியாம்‌. பழம்‌-பழன்‌ எனப்போலி.() 
௮ருமறைக்கிழவரு்ள த்‌ தவாக்கெடவன்பினல்கும்‌ 
பெருகிதிக்குப்பையோடுபெய்புனல்பெருகியோடி 
வரிவளையலறியின்‌ ஐமணியிளகிலவுகாலுச்‌ 
இருவகீள்‌ கழனி தோறுஞ்செக்நெலைவளர்க்குமாதோ. 

இ-ள்‌. அரு - அரிய,'மறைக்கிழவர்‌-வே,ச,ச்‌ இற்குரிய பார்ப்‌ 
பாருடைய, உள்ளத்து - மனத்‌ திலுள்ள, ௮வா - (பொரு) சாசை 
யானத, கெட - அழிய, அன்பின்‌ - பத்‌ இயினாலே, நல்கும்‌- 
சொடுக்கப்படுகின்‌ ற, பெரு - பெரிய, நிதி - பொருள்களுடைய, 
குப்பையோடு - குவியல்களோடு, பெய்‌ - (விதிப்படி) வார்க்கப்‌ 
,படுஇன்ற, புனல்‌ - நீரான, பெருடி - பெருக்கெடுத்து, ஓடி- 
விரைந்துபோய்‌, வரி - இரேகைகளையுடைய, வளை-சங்குகளால்‌, 


காட்டுப்‌ படலம்‌. ௪௭ 


அலறி - கூலி, ஈன்த- தரப்பட்ட, மணி- முத்துச்களானவை, 
இள - இளமைபொருந்திய, நிலவு - சந்‌திரிகையை, காலும்‌ - வீசு 
இன்ற, இரு- அழயெ, நீள்‌ - நீண்டிருக்னெ ற, சழனிதோறும்‌- 
கழணனிகளிலெல்லாம்‌, செந்கெலை -- செந்நெற்‌ பயிரை, வளர்க்கும்‌- 
வளர்விக்கும்‌. எ-று. அகரம்‌ - சாரியை, மாது - ஓ- அசைகள்‌. 

ஆச்சரியப்‌ படச்‌ சக்கசாயும்‌ பொய்யாகியும்‌ இருக்கிற சானப்‌ 
புகழ்ச்சியாயெ மிகு திகவி.ந்டி யணியான 2, சான நீருக்கும்‌ பயி 
ருக்குஞ்‌ சம்பந்தக்ை உண்டாக்குகையாகெய தொடர்புயர்வு 
நவிற்சியணிக்கு ௮ங்கமாசவரு சலால்‌ உறுப்புறுப்பீக்கவவையணி 
யாம்‌. (9௪) 
திலவுலெண்முத்தும்பொன்னுரீனிறமணியுஞ்சார்‌.அர்‌ 

தலயக்குத்றவாற்றாற்தண்மதி கவழுங்கோட்டு 

லவளம்பெரிதென்‌மே காயான்வால்வளை பரர்‌ துமேயு 
மலைவளம்பெரிதென்சோயான்யாதனவறைவன்மாதோ. 

ட-ன்‌, நிலவு - சந்‌ திரிகையையுடைய, வெள்‌ - வெள்ளிய, 
முத்தும்‌ - மூ.ச்துச்களும்‌, பொன்னும்‌ - கணங்களும்‌, நீணிறம்‌- 
நீலரிறத்சையுடைய, மணியும்‌ - மணிகளும்‌, சாற்றும்‌ - சந்தனச்‌ 
சட்டைசளும்‌, சலைமயக்குற்றவாற்றால்‌ - கலந்துகடச்கையால்‌, 
தண்‌ - தண்ணிய, மதி- சம்‌ இரனால்‌, சவழும்‌-உராய்ந்‌ செல்லப்‌ 
படுகின்ற, சோட்டு - கொச்சையுடைய, மலை - மலையினது, 
வளம்‌ -வளத்தை,யான்‌ -நான்‌, பெரிசென்கோ- ௮தஇசமென்று 
சொல்லுவேனோ, வால்‌ -வெண்மைபொருக்திய, வளை - சங்குக 
ளானவை, பரந்து - பரவி, மேயும்‌ -மேய்கின்‌ற, அலை-அலைகளை 
யுடைய கடலினத, வளம்‌ - வளத்தை, யான்‌ மான்‌, பெரி 
சென்சோ- ௮ுதிசமென்று சொல்லுவேனோ, யாசென - இவற்‌ 
௮ள்ளே எசை அ௮.திகமென் று, அறைவல்‌ -யான்‌ சொல்லுவேன்‌ 
எ-று, 

மூ.ச்து மு.சலியவற்ளை விரவிச்கூறினாரேனும்‌ உரிமைபற்‌ 
திச்‌ கடலுக்கு முத்தும்‌ நீலமணியும்‌, மலைச்குப்‌ பொன்னுஞ்‌ சாந்‌ 
துங்‌ கூட்டப்படும்‌. நீலமணி கடலிற்‌ பிறவாதேனுங்‌ கடலகச்‌ 
துள்ள வேறு தீவிற்பிறச்சல்‌ பற்றி அசன்‌ வளமெனப்பட்டது. 
மலைக்குங்‌ கடலுக்கும்‌ விசேடணழிகளை மிகுச்துச்சொன்னமை 
யால்‌ அகன்மு, தலிய மற்றை மலை வளங்களும்‌ பவளமு லிய மற்‌ 
றைக்கடல்வளங்களுங்‌ கொள்ளப்படும்‌. நானிலங்களின்‌ மூ, சலிய 
வளமுங்‌ கடைநிலவளமுங்கூறவே மற்றை கிலவளங்களுவங்‌ கூறா 
சேயமையும்‌, [இ.இல்‌ ஐயவணியினுலே ௮ப்பலவளங்களு மிகும்‌ 
திருச்சின்‌ றன வென்னும்‌ பொருள்‌ சொனிக்சன்றத.] (௨௨) 


௪௮ நைடதம்‌; 


உளங்கனிர்தாயரூதும்வேயிசைசெலியினோந்து ..- [ர்‌ 
அளங்குவெள்ளருவிக்குன்றிற்‌ ரோகைகண்டுஞ்சுந்தெண்ணீ 
வளங்கெழுமரு தவேலிவண்டுதாலாட்டகெய்்‌த 
லிளங்களிக்குமரியன்னமின்‌.றுயில்கூ.றுமாதோ, 

இ-ன்‌. ஆயர்‌ - (முல்லைரிலச்‌ துள்ள) இடையரால்‌, உளங்‌ 
கனிந்து -மனமகிழ்ந்து, ஊதும்‌ -ஊ ங்படுகின்ற, வேய்‌ - புள்‌ 
எாங்குழல்களுடைய, இசை - இராகச்சை, செவியின்‌ - சாதுகளி 
னாலே, ஓர்ந்து - சேட்டு, துளங்கு - அசைகன்‌ ற, வெள்‌ வெள்‌ 
ளிய, அருவி- வெள்ளங்களையுடைய, ருன்றில்‌ - குறிஞ்சி நிலச்‌ 
தில்‌, தோகை -மயில்களானவை, சண்டுஞ்சும்‌ - தங்கும்‌, செள்‌- 
தெள்ளிய, ர்‌ - நீரினது, வளம்‌ - வளமானது, கெழு - பொரும்‌ 
,திய, வேலி - வேலியையுடைய, மரு தம்‌ - மரு சரில த்‌. இல்‌, வண்டு- 
வண்கெளானவை, தாலாட்ட - தாலாட்டிசையைப்பாட, நெய்‌ 
சலி - நெய்சனிலச்தில்‌, இள - இளமை பொருக்இய, களி- 
சளிப்பையுடைய, குமரியன்னம்‌'- பெட்டையன்னங்களானவை, 
இன்‌ - இனிய, அயில்கூரும்‌ - நிச்திரைசெய்யும்‌ எ-று, 

மூல்லையோடு குறிஞ்சிக்கும்‌ மருசச்தோடு கெய்தலுச்கும்‌ 
அணிமைசொல்லப்பட்டது. வேயிசை எனக்கூ நினாரேனும்‌ஆம்‌ 
பற்குழல்‌, கொன்றைக்குழல்‌, மூ£ல்லைச்குழல்‌ என்னு கூவகையுங்‌ 
கொள்க. அவற்றுள்‌, சஞ்சச்சாற்‌ குமுசவடிவாக அணைக பண்‌ 
ணிச்‌ செறிச்சவை ஆம்பற்‌ ருழலெனப்படும்‌. கொன்றைப்பழச்‌ 
த ச்துருவிச்‌ தளை துவ துவன சொன்றைச்குழலெனப்படும்‌. 
முல்லைக்‌ கொடியால்‌ முப்புரியாகத்தெற்றிய வளையைவளைவாய்க்‌ 
கட்செறித்தூ துவன முல்லைக்‌ குழலெனப்படும்‌, இசையாவன- 
சட்சம்‌, ரிடபம்‌, காந்தாரம்‌, மச்‌ இமம்‌, பஞ்சமம்‌, தைவதம்‌, கிடா 
தம்‌ என்னு மிவ்வேழுமாம்‌. குன்று - ஆகுபெயராய்‌ நிலச்சை 
யுணர்த்திற்று, (௨௩) 
கொடியனமகவிர்‌ சங்கள்குழையு நுண்மருங்சேவாளா 
படுகொலைபுரிவமா தர்படைகெடுக்குவளைக்கண்ணே 
யடி.மிசைமுகையிட்டென்‌.றுமரற்‌.றுவசிலம்பேசூழ்க்‌ 
கடி ம.து.நுகர்வவன்ஜோர்கருங்குழற்காமர்வண்டே, 

இ-ள்‌. மகளிர்‌ -மாகருடைய, குழையும்‌ - வரடுசன்‌ ற, நுண்‌“ 
ுண்ணிய, மருங்கே - இடைகளே, கொடியன - கொடுமை யுள்‌ 
எனவாம்‌, அன்னோர்‌ அவருடைய, மாசர்‌ - அழிய, படை- 
வாளும்‌, குவளை - நீலோற்பலமும்போழூம்‌, நெடு - நெடிய, கண்‌ 


நாட்டூப்‌ படலம்‌, ௪௬ 


ணே - கண்களே, வாளா - வீணாக, படு - இறந்துபன்ற, 
(கொலை -கொலைச்சொழிலை, புரிவ- செய்வனவாம்‌, சிலம்பே- 
நூபுரங்களே, (அன்னோர்‌) அவருடைய, அடிமிசை - அடிக 
ஸின்மேல்‌ விழுந்து, முறையிட்டு - (சங்குறைகளை) முதையிட்டு, 
என்றும்‌ - எக்மாளிலும்‌, அரற்றுவ- புலம்புனவாம்‌, அன்ஜோர்‌- 
அவருடைய, சர கரிய, குழல்‌ - கூந்சலிலுள்ள, காமர்‌ - அழ 
இய, வண்டே - வண்கெளே, சூழ்ந்து - சூழ்ந்து, சடி- (வேதச்தி 
ஞலே)விலச்சப்பட்ட, மத - கள்ளை, ந£ர்வுகுடிப்பனவாம்‌ எ.து. 

மருங்கே கொடியன என்ப தற்கு--மருங்கே- இடைகளே, 
கொடியன - சொடிபோல்வன எனவும்‌; கண்ணே வாளா படு 
கொலைபுரிவ என்பதற்கு--௪ண்‌ - கண்களே, வாளர்‌ - காரணமில்‌ 
லாமல்‌, படு - வருந்துசின்‌ ற, கொலை - வருத்த சதை, புரிவுசெய்‌ 
வன எனவும்‌ ; சலம்பே அடிமிசை முறையிட்டென்று மரற்றுவ 
என்பத ற்கு-லம்பே-சிலம்புகளே, அமிசை - அடி.டிசளின்‌ மேல்‌, 
முறை - மூதையாக, இட்டு- தரிச்சப்பட்டு, அமற்துவ- ஓலிப்‌ 
பன எனவும்‌; வண்டே சூழ்ந்து கடிமது அகர்ல என்பதற்கு-4 
வண்டே - வண்டுகளே, சூழ்ந்து -மொய்ச்து, கடி - பரிமளம்‌ 
பொருக் இய, மது பூக்சேனை, ுகர்வ- குடிப்பன எனவும்‌ கருச்‌ 
காகச்‌ கொள்க. ்‌ 

எனவே அக்காட்டு மணீதர்களிலே சொடியவரும்‌, வீசை 
இறந்து படற கொலைச்‌ சொழிலைச்‌ செய்பவரும்‌, பிறரடிகளின்‌ 
மேலே லீழ்‌$து தங்முறைகளை முறையிட்டுப்‌ புலம்பவோரும்‌, 
வேதச்‌ இனாலே விலக்கப்பட்ட கள்ளைக்‌ குடிப்பவரும்‌ இல்லை 
யென்பதாயிந்று. இடை மு சலியவைகளை அம்மனிதரிற்‌ பிறச்‌ 
கலால்‌ ஏகாரங்கணான்கும்‌ பிரிநிலைகள்‌, கெரடுமை முதலான 
வற்றை மனிகர்களினொழிச்து இடை முதலான வற்றிற்‌ காட்ட 
லால்‌ ஒழித்துக்காட்டணியாம்‌. (௨௪) 
கடல்பமிமமு துமல்லற்கான்படுமமுதுமோரக்குர்‌ 
தடவசையமு நுமொன்றித்தலைமயக்குற்றவா ற்று 
அடைதிசையமு தமொன்றேயுடையவிண்ணாடுகொல்லோ 
நிடதராடதற்குகேராகிகழ்தீதலாந்தகைமை த்தம்மா, 

௫-ள்‌, கடல்‌ - கடவின்சண்‌,, படும்‌ - உண்டாயெ, ௮ழ2.த.ம்‌ு 
(உட்புமுசலாயெ) அமிர்தமும்‌, மல்லல்‌ -- வளம்‌ பொருந்திய, 
கான்‌ - காட்டின்கண்‌, படும்‌ - உண்டாகிய, அமுதம்‌ - (பால்முத 
லாகிய) அமிர்‌ தமும்‌, ஒங்கும்‌ - உயர்த்‌ ௪) சடம்‌ - பெரிய, வரை- 
மலையின்கண்‌, (படும்‌) - உண்டாயெ, அமுதும்‌ - (சேன்மு சலா 
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௦ நைடதம்‌, 


கயெ) அமிர்சமும்‌, ஒன்றி - பொருந்தி, தலைமயக்குற்ற 4 சலந்து 
இடந்த, ஆற்றால்‌ -காரணச்‌ சால்‌, உடை -(சரையை) உடைக்‌ 
கின்ற, திரை - அலைகளையுடைய (கடலின்கண்‌) படும்‌ - உண்டா 
இய, ஒன்‌. றமுதமே- ஓரமிர்‌ சத) சயே, உடைய-(சன்னிடச்‌தி) 
'லஐுடைய, விண்ணாடோ -செய்வகாடோ, கிடதநாடதற்கு-மிடச 
சேசசத்திற்கு, நேரா - ஒப்பாக, நிகழ்த்தலாம்‌ - சொல்லுதற்‌ 
கான்ற, சகைமைத்து -குணச்தையுடையது எ-று. கொல்‌-- 
ஜயப்பொருட்சண்வர்‌ ச இடைச்சொல்‌. 

அமுது உண்ணுதற்குரிய அறுசுவையுணவுகளுக்கும்‌,'தவ 
ருணவிற்குஞ்சிலேடை. *(அமுதுபா றேவருண்டி. யார்புனல்‌ 
சுதைசுவைப்போ'” என்பதனாலறிக. உபமேயமாயெ சிடதமாட்‌ 
ட.ற்கு உபமானமாகய வோபமு.தமுடைய தெய்வநாட்டினும்‌ பல 
வழு முடைமையாடிய விசேடச்சைச்‌ சொல்லுசலால்‌ வேற்‌ 
றுமையணியாம்‌. (௨௫) 
கலனுஅகுமரர்யார்க்குகண்ணியகிரு்‌்‌, காடுண்டும்‌. 
பலகலைகேள்வியாய்க்தும்பகற்பொழு தினிதுகிக்கு ” 
மலர்முலையச்கலார்‌ தமலத்‌தகமலர்‌ தீ.தரணி விப்‌ 
புலவிகடீர்‌ த்துஞ்சேர்ர்துள்விருட்பொழு தும்போமால்‌, 

இஸ்‌, ஈலன்‌ -ஈற்ருணங்களை, உறு -பொருக்திய, குமரர்‌ 
யார்க்கும்‌ - ஆடலரெல்லாருக்கும்‌, ஈண்ணிய - (சம்மிடச்து) 
வந்‌ ச, விருந்தோடு - விருந்தினரோடு, உண்டும்‌ - (அறுசுவை 
யுண்டிகளை) யுண்ணலாலும்‌, பல--பலவசையாடஏய, கலை கலை 
களை, கேள்வி- கேள்வியினாலே, ஆய்ந் தும்‌ - அராய்ச்ச செய்ச 
லாலும்‌, பசற்பொழுது -பகற்சாலமானது, இனிது - இனிய 
தாக, நீங்கும்‌ - கழியும்‌, அலர்‌ - அடிபரந்த, மூலை - முலைகளை 
புடைய, அக்கலார்‌ - அழகிய மங்கையருலடைய, அல)த்தகம்‌ - செம்‌. 
பஞ்சூட்டிய, மலர்‌ - தாமமைமலர்போலும்‌, தாள்‌-அடி.களை, நீவி 
சடலி, புலவிகள்‌ - ஊடல்களை, தீர்த்தும்‌ - நீக்கு சலாலும்‌, சேர்க்‌ 
தும்‌ - (அவரைச்‌) சேர்தலாலும்‌, நள்ளிருட்பொழுதும்‌ - நடுவி 
மாச்சாலமும்‌, இனிது - மலணயதாது போம்‌ -- கழியும்‌ எ-று, தம்‌- 
சாரியை, அல்‌ -௮சை, 

உண்டு, ஆய்ந்து, தீர்‌,ச்‌.த, சேர்ந்து இந்நான்கும்‌ வினையெச்‌ 
சீ.தீ.இிரிபுகள்‌. பலகளைகளாவன--வேதவேதாங்க மூதலியவும்‌, 
அறுபத்து நாலு கலைகள்‌ மு.சலியவுமாம்‌. இரவின்மு,சற்பங்கு 
உணகவாதிகளாலும்‌, கடைப்‌ பங்கு நித திரையினாலும்‌ கழிதல்‌ 
பற்றி நள்ளிருட்‌ பொழுதென்ரார்‌. பலகலைகளையும்‌ கேள்வியை 
யும்‌ ஆராய்ந்தும்‌ என்றும்‌ பொருள்‌, என்னை, '!நூல்பலகல்‌!? 


காட்டுப்‌ படலம்‌. டுக 


என்ற பெரியோர்‌, *(கேள்விமுயல்‌'? எனவும்‌ விதந் சோதினா 
ராசலின்‌. (௨௪) 
கொல்லுலைவேற்கணல்லார்கொழுஈரோடூடிநீத்த 
வில்லுமிழ்கலன்கள்யாவுமிளிர்சுடரெறிக்குமாற்றா 
லெல்லியும்பகலுந் தோன்றா தமையவருலகமேய்க்கு 
மல்லன்மாவிக்தமென்லும்வளககர்கூறலுற்மும்‌, 

[இதனால்‌ அர்கிடத சேசத்‌.துள்ளே களச்சக்செவர்த்திக்‌ இடமாகிய 


மாவிந்த நசரத்தின சறப்பைப்‌ புகழத்‌ தொடக்‌ 
செமை சொல்லப்‌ படுளெற.ு.] 


டூ-ள்‌, கொல்‌ - கொல்லன து, உலை - உலைச்கள.ச்‌ திலே(காய்ச்‌ 
சப்படட), வேல்‌-வேல்போலும்‌, சண்‌-(சிவந்‌.த) கண்களையுடைய, 
நல்லார்‌ - மா.சரால்‌, கொழுஈரோடு - (சம்முடைய) கணவரோடு, 
ஊடி பிணங்டு, நீத்த களைந்தெறியப்பட்ட, வில்‌ - சாந்‌ தியை, 
மிளிர்‌ - விளக்குகின்ற, சுடர்‌- ரணங்களை, எறிக்கும்‌ - வீசு 
இன்ற, ஆஜ்றால்‌ -சாரணத்தால்‌, எல்லியும்‌-இரா (இது) வென்‌ 
அம்‌, பகலும்‌ - பச(விது) வென்றும்‌, சோன்றா த - அ.நியப்படா 
மல்‌, இமையவர்‌ தேவரது, உலகம்‌ - - உலகத்தை, ஏய்க்கும்‌- 
ஒத்திருச்சின்ற, மல்லல்‌ -செல்வச்தையுடைய, மாவிந்‌சமென்‌ 
னும்‌ -மாவிந்தமென்று சொல்லப்படுகின்ற, நகர்‌ - பட்டின,ச்தி 
னது, வளம்‌ - சிறப்பை, கூறலுற்றாம்‌ - (யாஞ்‌) சொல்லச்‌ 
தொடங்கினேம்‌ எ-று. 

கொழுகர்‌ - கொழுகொம்பு போன்‌ றவர்‌. சொழுசெம்பு-- 
ஊன்று கொம்பு. கலன்களாவன - மகரவாய்‌ மோதிரம்‌, பீவி, 
கான்மோதிரம்‌, பா.சசாலம்‌, சிலம்பு, பாடகம்‌, சதங்கை, காற்சரி, 
குறங்குசெறி, மேகலை, காஞ்சு, பருமம்‌, விநி௫கை, மாணிக்க 
வளை, மு.த்சவளை, சூடகம்‌, ஈவரச்தினவளை, சங்கவளை, பவள 
உளை, வெள்ளிவளை, வீரசல்‌இவி, நேர்ஞ்சக்லெி, பூண்ஞாண்‌, 
சவடி, சரப்பளி, குதம்பை, தேவி, வலம்புரிச்சங்கு, பூரப்பாளை* 
சென்பல்லி, வடபல்லி மு,சலாயின. 

கணவர்மேற்‌ கோபச்‌ தினாலே கண்கள்‌ சிவத்சலிழ்‌ காய்ச்சப்‌ 
பட்டவேலை யுவமானமாக்கனார்‌. இரவும்‌ பகலுக்‌ தோன்றாமை 
யை ஆபரண காந்தியினாலே சாதிப்பசாயெ செய்யுட்கு றிய 
அங்கமாகச்கொண்டு இமையவருலக மேய்ச்குமென்னு மூவமை 
வரு,சலாற்‌ கலவையணி. (௨௭) 

நாட்டுப்படலமுற்றித்று, 


நனமாமாகவிம வாகக்‌. 


நகரப்படலம்‌. 





[இது ஈளனது இராச தானியாயெ மாகிர்‌ சகாத்‌ 
தின்‌ றப்பைச்‌ சொல்றுகன்றது.] 
கலிநிலைத்துறை. 
குடவளைக்குலம்வயிறுளைஈ தினமணிசொழிக்கு 
மடுவில்வானகருருவுகாட்டிய துபோன்ம்மதில்சூழ்‌ 
கடிகொண்மாககரர்நிழல்கதுவிடாதகன்ற 
புடைகொணீர்ஈகருடுத்தலைபொங்குபேரகழி, 


[இதனால்‌ மாவிர்‌ தகர த்தின்‌ ஜெப்புச்‌ 
சொல்லப்‌ படுனெ.நழு.] 


'”. இன்‌, மீதில்‌ -மதில்‌, சூழ்‌- சூழ்ந்த, கடி- காவலை, சகொள்‌- 
கொண்டிருக்க, மா-பெருமைபொருக்திய, ஈகர்‌- (முன்சொல்‌ 
லப்பட்ட) நகரமான, குடம்‌ - குடம்போலும்‌, வளை - சங்குக 
சாது, குலம்‌ - குலமான து, வமி.றுளைந் து - உயிறுநொக்து, இனம்‌- 
(ஒன்‌ றற்கொள்‌) றினமாயெ, மணி- முத்துக்களை, கொழிக்கும்‌ 
சொரிதத்டெமாடிய, மடுவில்‌ - ஒருசடாகத்துள்‌, வானகர்‌ - அம 
ராவபெட்டின ச்‌ இனால்‌, காட்டிய த-காட்டப்பட்ட சாட, உருவு- 
நிழலை, போன்ம்‌- போலும்‌, கர்‌ - ஓக்கர .த்தினால்‌, உடுதத- 
உடுச்சப்பட்டு, அலை - அலைசளால்‌, பொங்கு - விளங்கு?ன்‌ 2, 
பேர்‌ பெரிய, அகழி- அகழியான த, அக்கிழல்‌ - அக்கிழலினால்‌, 
சதுவிடாஜ- பற்றப்படாமல்‌, அகன்‌ த - நீங்யெ, புடை - சுற்றுப்‌ 
பக்சக்தை, கொள்‌ - (சனக்டெமாகக்‌) கொண்ட, நீர்‌- நீரை, 
போன்ம்‌ போலும்‌ எ-று. 

. “*குடவளைக்குலம்‌ வயிறுளைந்தின மணிசொழிக்கு மடுவில்‌? 
என்‌. றசனால்‌ வானகரச்தின்‌ பிரதிவிம்பம்‌ உள்ளடங்குசந்குச்‌ 
தகுந்த விசாலமுள்ள சென்பதாயிற்று, சங்குகள்‌ முச்துச்சளை 
மிகுதியாகத்‌ சருசல்சோன்ந ஈனுமென்னாது கொழிகச்கு மென்‌ 
ரர்‌. போலுமென்னுஞ்‌ செய்யுமென்‌ வாய்பாட்டு முற்றுவினை 
ஈற்றய லுசரங்கெட்டு லகரமெ!்‌! னகரமெய்யாகத்‌ திரிந்தது. 
இசற்குவிதி “அவற்றுள்செய்யுமென்னும்பெயரெஞ்சு செவிக்கு”? 
என்னுஞ்‌ சூத்திரவுரையிற்காண்க, போன்மென்பது புடைகொ 
ஸீர்ச்குவ்‌ கூட்டப்பட்டது. உடுத்து, கதுவிடாது என்பவை 
எழு இவர்‌ சவோலை' என்றெ விடச்சே எழுதி யென்பதுபோலச்‌ 
செயப்பாட்டு வினைப்பொருளை சசந்‌ தன, ௮க்‌ சமாவிர்‌ சாசரச்ைதை 
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ஈகரப்‌ படலம்‌, ரு 


அம.ரர்வதியின்‌ பிரதிவிம்பமாகவும்‌, அந்த மாவிந்த நகரைச்‌ 
சூழ்ந்‌ ச அகழியை அந்நிழலைச்‌ சூழ்ந்த நீராகவுங்‌ குறித்‌ தலால்‌ 
தற்தறிப்பணியாதல்‌, ழூ 
கண்ணகன்‌ றபேரகழியி லுழக்யெகரிக 
டண்ணந்தாமரைத்தாளெனத்தடக்கையாற்பிலத்தி 
னண்ணுஞ்சேடனையெடுத்ததன்சுடி கையினாறி 
யுண்ணிவர்தொளிர்மணியினாலுற்கையென்றெறியும்‌. 
[இ.கனால்‌ ௮கழியின்றெப்புச்‌ சொல்லப்படுசன்‌ ற_.] 

இ-ள்‌, கண்ணசன்ற - இடம்பரந்த, பேர்‌ -பெரிய, அகழி 
யில்‌ - அசழியின்சண்‌, உழச்செ - கலக்கெய, கரிகள்‌ -யானைகள்‌, 
சண்‌ - தண்ணிய, ௮ம்‌ - அழகிய, தாமரை - சாமரையினுடைய, 
தாளென - நாளமென்றுநினைச்து, தடம்‌ - பெரிய, கையால்‌- 
அதிச்கையினாலே, பிலச்‌தில்‌-பாகலத்திலே, ௩ண்ணும்‌- வாசஞ்‌ 
செய்கின்ற, சேடனை - சேடனென்னும்‌ பாம்பை, எடுச்து- 
மேலெடுச்த, அதன்‌ - அப்பாம்பின து, சுடிகையில்‌ - உச்சியின்‌ 
கண்‌, உள்‌ (அ) னுள்ளிருந்து, கிவந்து- மேலெழும்பி, நாறி* 
காணப்பட்டு, ஒளிர்‌ - விளங்குகின்‌ ற, மணியினால்‌ -இரத்தின்‌ 
னாலே, உற்கையென்று - கொள்ளியென்றஞ்சி, எறியும்‌- 
(அதனை) வீசும்‌ எ-று. 

நல்லசா இப்‌ பாம்பிற்கு வளருந்தோறும்‌ உள்ளிருந்து மேலெ 
மும்பிக்‌ கொண்டுெந்து சகுர்‌ சபருவத்‌ இலே உச்சயிற்‌ புறப்பட்‌ 
டுக்காணப்படுசலால்‌ உண்ணிவந்தொளிர்‌ மணீயென்றார்‌. கரிக 
ளென்று பன்மையாற்‌ கூரலால்‌ சனிச்சனி யெடுச்சென்று 
கொள்க. சேடனைச்‌ தாமரை நாளஎமென்றுங்‌ கொள்ளியென்‌ 
றும்‌ மயங்குதலால்‌ மயக்கவணி. யானைக்குஞ்‌ கேடனுக்குஞ்‌ 
சம்பக்தச்சைக்‌ சற்பிசத்தகாகெய தோடர்புயர்வு நவிற்சியணியி 
னுலே அ௮சழி பாசாளவரைக்கும்‌ ஆழ்ந்துள்ள சென்னும்‌ பொரு 
ளொவிக்சன்றது. (வ) 
ஓற்றையாழியர்தே.ரவனுயர்ம இல்கடக்கப்‌ 
பெற்றிலாமையி ற்பிறங்குபொற்கதவல்கடி.றக்கு. 
மற்றகோக்குவனக்கலாரியல்புகீவணியக்‌ 
கற்றைவெண்மதிசாளரத்தாடியிற்காட்டும்‌; . 


1 


[இசனாலே மதிலின_து சிறப்புச்‌ சொல்லப்படுகன்‌ ற.௪.] 
-ள்‌. ஒற்றையாழி - ஒருருளையையுடைய, அம்‌ - அழயெ) 
சேரவன்‌ -சேரையுடைய (சூரியனானவன்‌), உயர்‌ - (தன்வழி 


(௯. நைடதம்‌, 


யின்‌) மேலுமுயாந்‌த, மதில்‌ -மதிலை, கடக்க தாண்டுதற்கு, 
பெத்றிலாமையின்‌ - (வல்லமை) பெற்றிலாமையால்‌, பிறங்கு- 
விளங்குகின்ற, பொன்‌ - பொன்மயமாகய, சதவங்கள்‌ - (௮ம்‌ 
மதில்லழிக்‌) கசவுகளை, இறக்கும்‌ - இறக்கும்‌, அற்றம்‌ - சம 
யத்தை, நோக்குவன்‌ - பார்ச்துக்சொண்‌ டிருப்பான்‌, அக்கலார்‌- 
அழகயமகளிரானவர்‌, இயல்புற - தஇருச்தமுண்டாக, அணிய- 
(திலகமுதலானவற்றைச்‌) தரித்‌துச்கொள்ள, கற்றை - (ரரணக்‌) 
சற்றையையுடைய, வெள்‌ - வெள்ளிய, மதி - சந்‌ தினானவன்‌/ 
சாளரச்து - (அம்மதின்மேற்‌) பலகணியின்புறச்‌ திருடு, ஆடி 
யின்‌ - நிலைச்சண்ணாடிபோல, சாட்டும்‌ - (அவருக்குச்‌ தர. 
காட்வொன்‌ எ-று. 

நிலைக்கண்ணாடி - நிலையாக முன்லைக்கப்படுங்‌ சண்ணாடி. 

அ.ந்றஞ்‌ சமயமென்பது :*அற்றமேமறைவுஞ்சோர்வு மவ 
காசந்தானுமாகும்‌”” என்பதனாலறிக. கற்றை வெண்மதியென்‌ 
சனாற்‌ பூரணசர்தினெனச்சொள்க. சந்திரன்‌ சாளாத்துள்ளே 
அழைதற்டெம்பெருமற்‌ புறச்சே நிற்கைபற்றி அடியிற்காட்டு 
மென்றார்‌. சூரியனோடு மதில்வாயிலுக்குஞ்‌ சந்‌ இரனோடு மதிற்‌ 
சாளரத்திற்குஞ்‌ சம்பந்கஞ்‌ சொல்லு சலால்‌ தோடர்புயாவு 
நவிற்சி யணிகளாம்‌. இசனால்‌ ஒந்ககாத்து மதிலுச்கு ௮இக 
உயர்வு தொனிக்கறெ.து. (௩) 
மறுவிகந்தவெண்ம தியெனவயங்கெபி த்இ 
செசெறியுமாடங்கள்வெண்க இர்பரப்பிடுசெவ்வி 
நறவுயிர்‌ தீதபைந்‌துணர்மலிகற்பகராட்டை 
வெறுவிதாமெனவெண்ணகைபுரிவ துபோலும்‌, 


][இ.துமு.தல்‌ முப்பத்‌ .துநான்கு பாட்டுக்களால்‌ வீடுகள்முக 
லியவற்ரின்‌ சிறப்புச்‌ சொல்லப்படுகன்‌ ற .] 


டு-ள்‌. மறு -களங்கச்இினின்‌ றும்‌, இகந்து - நீங்யெ, வெள்‌* 
வெள்ளிய, மதியென - சந்திரன்போல, வயங்கிய - விளங்கிய, 
பித்தி - (பளிங்குச்‌) சுவர்களானவை, செறியும்‌ - நெருங்கிய, 
மாடங்கள்‌ - மாளிகைகளானவை, வெள்‌ வெள்ளிய, சதிர்‌ - இர 
ணங்களை, பரப்பிடு - விரிக்ன்ற, செவ்வி - அழூனாலே, ௩றவு- 
சேனை, உயிர்த்த - தருன்ற்‌, பைந்துணர்‌ - பசிய பூங்கொச்‌ 
துகளால்‌, மலி - மிறைந்த, கற்பகம்‌ - கற்பகதருக்களையுடைய, 
நாட்டை - சுவர்க்கத்தைக்குறித து, வெறுவிசாமென - வறுமை 
யுடையதென்று, வெள்‌ - வெள்ளிய, ஈகை - சிரிப்பை, புரிவது- 
செய்வதை, போலும்‌ - ஓக்கும்‌ (௮க்நகரம்‌) ௭-2. ப 


நகரப்‌ படலம்‌, இ! 


. விரும்பப்படகிற உண்டி அணி ஆடை மூ,சலியவத்தைச்‌ கற்‌ 
பிச்சின்ற கற்பக கருவையுடை ச்சாய்‌ மற்றெல்லா வுலகங்ளாலும்‌ 
புகழப்பலகை சோன்றக்‌ கற்பக நாடென்றார்‌, அப்படியிருக்‌ தம்‌ 
௮.து சன்பெருவள ச்‌.இற்குச்‌ சிறியசாகச்‌ காணப்படுசலால்‌ மா 
விந்தம்‌ அ சனையிகழ்ச்சசெய்து சிரிப்பதென்‌ றதாயிற்று. சரிப்ப 
சூற்குச்செரு வாயாகவும்‌ மாடவரிசைகள்‌ பல்‌ வரிசைகளாகவுவ்‌ 
கொள்க. பளிக்கு மாடங்களின்‌ வெள்ளொளி வீசலாயெ தரும 
சம்பந்சத்தினாலே மாவிஈ கச்தைச்‌ 9ிரிப்பதாசக்‌ குறிச் தலால்‌, 
போநட்டற்தறிப்பணியாதம்‌. இசனாலே மாவிர்சச்தின்‌ வளஞ்‌ 
சுவர்க்கவள ச.இனு மிகுர்துள்ளசென்பது சொணிக்சன் றது, (௪) 
'வடிகொல்வெண்சுதைநீற்‌ நியமாடரீள்கழுத்திற்‌ 
படியமைம்முஇல்க திர்விபொனிலாக்குழவி 
முடியின்மீ துற ச்தவழ்‌ தலான்முழுமெயும்வெள்ளைப்‌ 
பொடியணிந்தருள்கறைமிடற்‌ நண்ணலைப்பொருவும்‌, 

இ-ள்‌. வடிமகாள - வடித்‌ துக்கொள்ளப்பட்ட, வெண்சு தை- 
வெள்ளிய சுண்ணச்சாக்ற ௪, தீர்றியமாடம்‌ - பூசிய மாளிகையா 
னத, நீள்‌ சழுச்இல்‌ -ரீட்சிபொருக்திய, (உசன்‌) சண்டத்தின்‌ 
சண்‌, மை - கறிய மேகமானது படிக்‌ திருச்ச, கதிர்விடு - சரணங்‌ 
களைவீசுகின்‌ ற, பானிலாக்குழவி-வெண்பிறையான து, மூடியின்‌ 
மீது-(அதன்‌) முடியின்மேலே, உ௱ச்தவழ்‌் தலால்‌ - பொருந்த 
உளர்‌ சலால்‌, முழுமெயும்‌ - திருமேனி முழுஇலும்‌, வெள்ளைப்‌ 
பொடி - விபூதியை, அணிந்தருள்‌ - பூசியருளிய, கறைமிட த்று- 
(ஈஞ்சள்‌) கறைபொருந்திய கண்டசதையுடைய, (நிலாக்குழவி 
முடியின்மீத)  பிறையானத முடியின்மேல்‌, உற-பொருக்ச, 
சவழ்‌ -ஊர்சன்ற, அண்ணலை - பரமஏிவனை, பொருவும்‌ - ஒத்‌ 
திருக்கும்‌ எ-று. 

நிலாக்குழவி முடியின்மீதுறச்‌ தவழ்‌ சல்‌ பரம௫வனுக்குங்‌ 
கூட்டப்பட்டது. மாளிகையினது வடிவச்திற்‌ பூசி சுண்ணச்‌ 
சாந்து ப. ரமசிவன துவடிவச்‌ இற்பூசிய விபூ திபோலவும்‌, ௮சனது 
கழுச்‌இலேபடிந் ச கரியமேகம்‌ ௮௨ன்‌ கழு,ச்திலேபடிந்ச நஞ்சக்‌ 
கறைபோலவும்‌, ௮,தன்‌ முடிமேலே தவழ்ன்ற பிறை அ௮வன்‌' 
முடிமேலேசவழ்கன்‌ ற பிறைபோலவும்‌, சோன்றுதலாலே அது 
பரம$வனுக்கு ஒப்பாக இருக்குமென்ப சாம்‌. இது உவமையணி, 
இதசனால்‌ அம்‌ மாடங்கள்‌ சந்திரமண்டலச்)ை யள௱வியிருச்‌ 


'இன்ரன டென்பது தொனிக்கின்றது. ஒருகலை நின்ற மதியை 


இறையவன்‌ முடிமேற்‌ கோடவின்‌ “பானிலாக்குழவி”? ஏன்ரார்‌.() 


௮ கைடதம்‌, 


மழைக்கண்மங்கையர்பயிற ரமரக தமணியி 
னிழைத்தசெய்குன்றின்பைங்கதிர்பொன்னிலத்தெய்தக்‌ 
குழைத்தவைந்தருநீ இலிற்குலவுமானினங்க 
டழைத்‌ தபுல்லெனவிரைவொடுதனித்தனிகறிக்கும்‌. 

டு-ள்‌. மழை- குளிர்ச்சிபொருந்‌ திய, சண்‌ - கண்களையுடைய, 
மங்கையர்‌ - மசளிரானவர்‌, பயில்தர - (ஏறி) விளையாதெற்கு, 
மரசதமணியின்‌ - மரக தமணிகளாலே, இமைச்ச - பதித்துச்‌ 
செய்‌,ச, செய்குன்‌ நின்‌ - விளையாட்டு மலைகளுடைய, பைங்க திர்‌- 
பயகரணங்களானவை, பொன்னிலச்து - சேவலோகச்தின்‌ 
கண்‌, எய்‌.த - அடைய, குழைத்த - சளிர்ச்‌ச, ஐந்‌.தரு - பஞ்ச 
திருக்கள து, நீழலில்‌ - நிழலின்கண்‌, குலவும்‌ - உலவு௫ன்‌ ந, 
ஆன்‌-பசுக்களுடைய, இனங்கள்‌ - கூட்டங்களானவை, தழைத்‌ த- 
செழிச்‌,௪, புல்லென - புற்களென்றுநினை த்‌.து, விரைவொ௫ - 8௧ 
ெமாக, சனிச்‌ சனி - ஒவ்வொன்றாக, கறிக்கும்‌ - (அக்ரெணல்‌ 
களைக்‌) ன்ட்‌ எ-று, 

மற்றை மலைகள்போலப்‌ படைப்புச்காலச்‌ துண்டாய தன்‌ றி 
விளையாடுசற்காகச்‌ செய்யப்பட்டமையாற்‌ செய்ருன்றென்றார்‌, 
ம.ரகசமணியின்‌ ரெணத்சைப்‌ புல்லென்று மயங்கெமையான்‌ 
மயக்கவணியாதம்‌. இசற்கு, ௮ச்சஇருக்கும்‌ செய்வலோகத்திற்‌ 
குஞ்‌ சம்பக்சச்சைச்‌ கற்பிச்சு சாய தொடர்புயர்வு நவிற்சியணி 
௮ங்கமாசலாற்‌ கவவையணியாம்‌. (௬) 
புதுமணத்தமென்மகளிர்சாளரத்‌ தடைப்பொருக்து 
ம தியையின்‌ ஓஐயிர்ப்பாங்கெ்மறைர்‌ தனர்கோக்குங்‌ 
கதிர்கொள்வாண்‌ முகமென்றுதங்கா தலர்ப்புல்லும்‌ 
பதுமமென்கரநீக்கிநீள்படைவிநிபுதைப்பார்‌. 

இ.ள்‌. புத - புதிய, மணத்ச - விவாகச்சையுடைய, மெல்‌- 
மெல்லிய, மகளிக்‌ - மங்கையரானவர்‌, சாளரச்‌.இடை - (மேல்‌ 
வீட்டின்‌) பலகணியின்புறத்‌து, பொருந்து - சேர்ந்த, மதியை- 
சந்திரனை, இன்‌ - இனிய, உயிர்‌ - உயிர்போலச்சிறந்ச, பாங்இ 
யர்‌ - தோழியரானவர்‌, மறைந்தனர்‌ - மறைந்தவரா௫, நோக்கும்‌- 
பார்க்ன்ற, கதிர்‌ - பொெணதச்சை, கொள்‌ - கொண்ட, வாள்‌- 
ஒளியையுடைய, முகமென்று - மூகமென்றுகினைச்‌ ஐ, சம்‌ - தம்‌ 
முடைய, சாதலர்‌ - நாயகரை, புல்லும்‌ - தழுவிக்சொண்டிருச்‌ 
இன்ற, பதுமம்‌ - தாமரைமலர்போலும்‌, மெல்‌ - மெல்லிய, க.ரம்‌* 
கைகளை, நீச்ச - (அவரிலிருந்து) நீக்க, நீள்‌ - நீண்ட, படை- 
வாள்போலும்‌,!விழி-சண்களை, புைப்பார்‌-மூடி.க்கொள்வார்‌ எ-று, 


ககாரப்‌ படலம்‌, ௫௯ 


மறைந்தென்னும்‌ வினை யெச்சம்‌ முற்றாய்த்‌ இரிந்து. 
இற்கு விதி--*வினையெஞ்சு செவியும்‌ வேறுபல்கு நிய? என்ப 
தனா லறிக. இன்னுயிர்ப்‌ பாங்கர்‌ என்‌ ஐதனால்‌ அக்சப்‌ புரச்‌ 
செய்கையைப்‌ பார்ச்‌ சற்கும்‌ உரிமை தோன்றுகின்றது. புது 
மணச்தராசலால்‌ இன்னுயிர்ப்பாங்யெர்ச்குங்‌ சண்மூடற்‌ கேது 
வான காணஞ்‌ சொல்லப்பட்டது. மதியைப்‌ பாங்கியர்‌ முக 
மென்று மயங்கு தலால்‌ மயக்கவணியாம்‌. இசனால்‌ அம்மகளிர்‌ 
மூகஞ்‌ சக்திரனிற்‌ றந்‌ சதென்பதும்‌ ௮ம்மாடஞ்‌ சக்‌திரமண்ட 
லத்தி னுயாந்‌ சதென்பதும்‌ ஒலிக்கன்‌ நன. 
வள்ளவாய்மலர்முகத்‌ தியர்வ தியுமேவிலையிற்‌ 
கள்ளருமலர்நாற்றியசருங்கையிற்கஇிர்க 
ளுள்ளுறப்புகுக்‌ தவாம இியுடலுரிஞ்சுதலாற்‌ 
பிள்லாவெண்ம தியா கனன்றெனப்பெரிதுவக்கும்‌, 

இ-ள்‌. உவா - பருவ காலத்திலே தோன்‌ துற, வெள்க 
வெள்ளிய, மதி- சக்திரனானவன்‌, வள்ளவாய்மலர்‌ - தாமரை 
மலர்போலும்‌, முக,ச்‌.இியர்‌ - முகச்தையுடைய மாசரானவர்‌, வதி 
யும்‌ - 'வாசஞ்செய்கின்று, மேனிலையில்‌ - 'மேல்வீட்டில்‌, கள்‌- 
சேனானது, அரு - நீங்காத, மலர்‌ - மலர்களை, நாற்றிய - தூங்‌ 
கங்கட்டிய, சுழுங்கையில்‌ - நுழைவாயிவிலே, கதிர்கள்‌ - ரெ 
ணங்களானவை, உள்‌ - உள்ளே, உற - பாய, புகுக்து-துழைம்‌ ௪, 
மதி - (யாவராலும்‌) மதிக்கப்படுகிற, உடல்‌ - (தன்பெரிய) வுட 
ம்பு, உரிஞ்சு தலால்‌ - தேய்சலினாலே, பிள்ளையாசல்‌ - குழந்தை 
யாலே, நன்றென - எனக்கு நல்லதென்று நினைத்த, பெரிது- 
மிசவும, உவக்கும்‌ - (அப்பருவச்சை,) விரும்புவான்‌ எ-று. 

வள்ளவாய்‌ மலா்‌--தண்ணம்போலும்‌ வாயையுடைய மல 
ரென்க. சுருங்கை - இட்டிவாயில்‌. சுருங்கை யென்பது சரக்ச 
சற்படையு நுழைவாயிலு மென நுவலுமிருபேயர்‌, மகிழ்த 
லென்னும்‌ பொருளைச்‌ தரு வுவச்தலென்பது விருப்பச்ைத 
யுணர்‌்த்தலால்‌ ஆகுபெயர்‌. கலை குறைதலாகய குற்றச்‌ தினாலே 
கன்காசச்‌ சுருங்கையினுள்ளே நூழையுங்குண மிரு,ச்‌,சல்கண்டு 
௮க்குற்றச்ை வேண்டுதலாலே வேண்டலணியாம்‌. (௮) 
உருவின்மைந்்‌ தரில்வேனில்வேட்குடைகுகரில்லை 
பொருளிலார்களிற்றன தனைப்பொருவிலாரில்லை 
தெருளின்‌ மாக்கவிற்சேடனிற்றாழ்குகரில்லை 
யருளிலார்களிலைந்‌ தருநிகர்க்கலாரில்லை, 


௦ ரைட்தம்‌ ச 


டு-்‌, உரு - அழகு, இல்‌ - (சம்மிடத்‌) திலலா,ச, மைக்க 
ரில்‌ - காளையருள்‌, வேனில்‌ - வசந்‌ சகாலச்தையுடைய, வேட்கு- 
மன்மசனுக்கு, உடைகுகர்‌-சோற்பவர்‌, இல்லை-இலர்‌, பொருள்‌- 
செல்வப்பொருள்‌, இலார்களில்‌ - (சம்மிடச்‌) இல்லாசவருள்‌, 
தன தனை - ரூபேரனை, பொருவிலார்‌ - ஓவ்வர்தவர்‌, இல்லை- 
இலர்‌, செருள்‌ - கல்வியறிவு, இல்‌- (சம்மிடச்‌) தில்லாச, மாக்‌ 
களில்‌ - மனிதருள்‌, சேடனில்‌ - ௮ இமீசடனில்‌, தாழ்குகர்‌-குறை 
பவர்‌, பல்லை - இலர்‌, அருள்‌ - ஈகையானது, இலார்களில்‌ - (தம்‌ 
மிடத்‌) தில்லாதவருள்‌, ஜுதரு-பஞ்ச தருக்களுக்கு, ரிகர்க்கலார்‌- 
ஒப்பாகாதவர்‌, இல்லை - இலர்‌ எ-று. 

அாகரச்திலே மன்மசன்போ லழகுள்ளவர்களை அழல்‌. 
லாதவர்களென்றும்‌, குபேரன்போலச்‌ செல்வ முள்ளவர்களைச்‌ 
செல்லமில்லாசவர்களெனறும்‌, ௮ இசேடன்போலச்‌ கல்வியுள்ள 
வர்களை சல்வியில்லாகவர்சளென்றும்‌, பஞ்ச சருச்சள்போல ஈசை 
யுள்ளவர்களே ௪சையில்மா ஈவர்களென்றும்‌, சொள்ஞ்சலால்‌ அம்‌ 
மன்மதன்‌ முசலான பொருள்களின்‌ மிகுகச அழருமுசலானவை 
யுள்ளவர்களே சிட்‌. சவராகக்‌ கொள்ளப்படுவ ரென்பதாயிந்று.() 
பலிக்குமேனில கீதன்பர்பாற்பயில்வுறுசலவி 
இளை த ரமார்பிடைத்துயில்‌. வர்‌ முகச்‌ தில்வெண்டிங்கள்‌ 
இளைத்ததண்ம பரப்பு தல்பொர்ர்கசாளரம்தி 
னெளித்துவாண்முகச்செவ்வியைக்கவ/வமொத்துள தால்‌. 

இ-ள. வெள்‌ - வெள்ளிய, ,?ங்கள்‌ - ௪௩ இரனான து, பளிக்கு- 
பளிங்கனொலாகிய, மேனிலத்த - மேல்லீட்டினுள, அன்பர்பால்‌- 
காயகரிட.தீ.இில்‌, பயில்வுறு - (நாள்தோறும) பழகிய, கலவி- 
புணர்ச்சியை, இளைத்து - அனுபலிச்‌.து, மார்பிடை - அவர்மார்பி 
ஸனிடத்தே, தயில்பவர்‌ - தூதகுகிற மகளது, மூகசதில்‌- முகச்‌ 
தினிடச்சே, ளெச்ச- சமைக்ச, சண்‌ - சண்ண்ய, கஇிர்‌-ர 
ணங்களை, பரப்புகல்‌ - விரிச்சலினாலே, ளெர்க௪ - விளக்கு 
இன்ற, சாளரத்தின்‌ - பலகணியின்புறச்து, ஒளித்து - மறைந்து 
கின்று, வாள்‌ - ஓளிபொருக் இய, முசம்‌ - (௮வர்‌) முகச்திலுள்ள, 
செவ்வியை - அழலை, கவர்வது - திருவெதை, ஒததுளது - ஓ. 
திருக்கும்‌ எ-று. 

பிறரிடத்துள்ள பொருளைச்‌ இருடசற்குச்‌ சமயம்‌ தாங்கும்‌ 
வேளை யாதமால்‌ தயில்பவரென்றுர்‌. சந்திரனைச்‌ கவர்வதாகக்‌ 
குறித்‌ தலினாலே பொருட்டற்குறிப்பணி, இ.சனால்‌ முகத்‌.இழ்‌ 


நகர்ப்‌ படலம்‌, ௬௧ 


குச்சக்திரனிலும்‌ ௮.இிககாக்‌தியைச்‌ சொல்வியசாயெ வேற்றுமை 


யணி தொனிக்கின்‌ நத. (௧௦) 
கணங்கொண்மாம ணிருயிற்‌ தியொண்கதிர்செய்ம்மேனிலையி 
சுணங்குபூதீ பதம்‌. சச துணைமுலைமகவிர்‌ [த்‌ 


மணரைங்கொடாமரைப முகமுமொண்ம தியமுமதியா 
தணங்கரா மஇமருண்டுபார்‌ த்தையுறவெயப்தும்‌, 


௫.-ன்‌. கணம்‌ - கூட்டச்சை, கொள்‌-சொண்ட, மா-பெரிய 
மணி - மணிசளானவை, ருயிற்றி - பஇப்பிக்கப்பட்டு, ஒள்‌ - ஓள்‌ 
ளிய, கதிர்‌ - இரணங்களை, செய்‌ - செய்சன்‌ ற, மேனிலையில்‌- 
மேல்லிட்டில்‌, சுணங்கு - சேமல்‌, பூத்து - படர்ந்து, அணி- 
அலங்கரிக்கப்பட்ட, பருமிதம்‌-பருசீ ச அளவையுடைய, துணை- 
இரண்டாயெ, முலை - மூலைகளையுடைய, மகளிர்‌ - மர்தாது, 
மணம்‌ - வாசனையை, மொள்‌ - கொண்ட, தாமரை - தாமரை 
மலர்போலும்‌, ரசமும்‌ - முகத்தையும்‌, ஒள்‌ - ஒள்ளிய, மதிய 
மும்‌ - சந்திரலோயும்‌, அறியாது - அறியமாட்டாமல்‌, அணல்கு- 
தெய்வச்சன்மை பொருந்திய அரா - இயாகுவானத, மதிம 
ரண்டு - புச்‌ இிமயங்‌க), பார்த்து - நோக்ஸீ ஐயுதவு - (இவற்றுள்‌ 
முகம்‌ யாதோ சந்திரன்‌ யாதோவென்சறெ) சந்சேகத்தை, எய்‌ 
தும்‌ - அடையும்‌ வறு, 

அணங்கு - தெய்வம்‌, “*அணங்குநோயழகுதெய்வம்‌”” என்‌ 
பதாலறிஈ. ஒப்புமையிடீ லை முகதீதிற்குஞ்‌ சந்‌ இரலுக்கும்விசே 
டக்‌ தோன்றா கசாகெய டொதுமையணி ஜயவணிக்கு அங்கமாத 
லாற்‌ சலவையணி. இ. சணால்‌ அம்மேல்‌ வீடுகள்‌ சந்திர மண்ட 
லத்தை யளாவிசிர்கின்‌ ஈனவென்பதும்‌, மாதர்‌ முகங்கள்‌ சந்தி 
என்போல்‌ விளங்குகின்‌ நனவென்பதுந்‌ தோன்றுகின்றன. சவ 
வரத்தால்‌ மதியைக்கொள்வது இமாகுவாதலின்‌ **அணங்கரா?? 
என விசந்து கூறினார்‌. (௧௧) 
மேனிவர்தொவிர்மாடத்தின்விழுத்தகரிசைத்த 
பானிலாமணித்சசகம்பினிற்றண்கதிர்பரப்பக்‌ 
கானறும்ட, |(னனிறை தலுக்கதிரவன்‌ தடந்தேர்‌ 
மானினங்குடி த்‌, சயர்வுபிர த்‌ ஒம்பரின்வாவும்‌, 

௫-ள்‌. மேல்‌ - ஆகாயத்தில்‌, நிவந்து - உயர்க்து, ஒளிர்‌ 
விளங்குகன்‌ ற, மாடத்தின்‌ - மேல்வீட்டில்‌, விழுச்‌ சக- சிறப்‌ 
புப்பொருக் ச, நியைச்‌,௪ - வரிசையாக வைக்கப்பட்ட, பால்‌- 
வெண்மை பொருந்திய, நிலாமணி - சச்இர காக்‌, சத. தாலாகிய, 
கசும்பினில்‌ - குடங்களிலே, தண்‌ - தண்ணிய, திர்‌ ரணன்‌ 

0 


௬௨ நைடதம்‌, 


ட கிளை, பரப்ப- (சந்திரன்‌) விரிக்க, கால்‌ - கக்சப்பட்ட, நறு-நல்ல்‌, 
புனல்‌ - நீரானது, கிறைதலும்‌- (௮அவற்றுள்ளே) நிறைதலும்‌, 
ச.திரவன்‌ - சூரியனது, சடம்‌ - விசாலமாயெ, தேர்‌ -தேரினு 
டைய, மான்‌ -கு.ரிரைகளது, இனம்‌ - கூட்டமான, குடி.த்‌.து- 
(அந்கீரைக்‌) குடித்து, அயர்வுயிர்‌ சது - இளைப்பாற்றிக்கொண்டு, 
உம்பரின்‌ - ஆகாயச்‌ திலே, வாவும்‌ - தாவும்‌ எ-று, 

மான்‌--ன்‌ சரியை, உம்பர்‌--மேலிடம்‌. 

நிரைச் ச சசும்பாவன--€சளோப சாமச்திற்குரிய சண்‌ 
ணீர்‌ பெறுவது கருதி வைச்சப்பட்டவையாம்‌. ஆவை சந்திரன்‌ 
முன்னீர்‌ சாலுசல்‌--*சந்‌ இிரனொளியிற்‌ ஐண்ணீர்சால்வது சந்‌ 
இரசாந்‌தமெனப்‌ பெயர்பெறுமே” என்ப சனாலறிக. அக்நீரைச்‌ 
டிச்‌ தவளவிலே வெயிலாலும்‌ இழு,ச்சலாலும்‌ உண்டான வருச்‌ 
எந்‌ தீர்சலாற்‌ களிப்படைந்து சாவுமென்க. மேனிலைக்குஞ்‌ 
குரியமண்டல ச்‌துக்குஞ்‌ சம்பந்தங்‌ சற்பித் தலால்‌ தொடர்புயர்வு 
நவிற்சியணி. சூரியனது இரசதச்இற்குக்‌ காயச்‌இரி, பிருகதி, 
உட்டிணிக்‌, சக, இரிட்டுப்பு, அறட்டுப்பு, பங்கி என்னும்‌ 
வேதசந்தங்கள்‌ ஏழும்‌ குதிரைகளா முண்மைபற்றி 4*சஇரவன்‌ 
மடங்தேர்‌ மானினம்‌”' என்றார்‌. ஏழுபுரவியென்பதற்குச்‌ சப்‌.சா 
சுவம்‌ என்னும்‌ வடநூல்‌ வழக்குப்பற்றி யப்பெயர்‌ கொண்ட ஒரு 
ரு.நிரை எனக்கொள்வார்‌ மதம்‌ மறுக்கப்பட்டது கூர்மபுராண 
விரத்தியுமையில்‌, தச்சன்‌ வமிசமுரைத்‌் ச அச்‌ நியாயம்‌ ௩௬-வது 
செய்யு ஞரைக்கண்‌ பரக்க வுரைச்துள்ளரம்‌. ஆங்குக்‌ சுண்டு 

தெளிக. (௧௨) 
முருகுயிர்‌த்தவொள்ளற்புகைமுகிலொடுமுறழக்‌ 
குருமணிச்சுடர்வெயில்லிரிமாடமீர்கொடி கள்‌ 
பரி திவானவனடவுதேர்ப்பரியினைப்புடைத்‌ கவ்‌ 
வருணனிற்றொழில்புரிக்தவன்கரஞ்சிறிதாற்றும்‌, 

இ-ள்‌, முருகு -பரிமளச்ை, உயிர்த்த தருகின்ற, ஒள்‌- 
ஒள்ளிய, ௮௫ல்‌ - அ௫ற்கட்டைகளது, புகை -புகையானது, 
மு௫ிலொடும்‌ -மேகச்தோடும்‌, உறம்‌-ஓத்துச்தோன்‌ றுன்‌ ற, 
௮- அந்த, குரு-ரிறமுள்ள, மணி- மணிகளது, சுடர்‌- ரண 
மானது, வெயில்‌ -வெயில்போல, விரி - விரின்ற, மாடம்‌- 
மாளிகையினுடைய, நீள்‌ - நீட்பொருக்‌ திய, கொடிசள்‌-கொடிக 
எானவை, பரிதிவானவன்‌ - சூரியனாகய சேசவன ற, ஈ௩டவு-௩டச்‌ 
சலையுடைய, தேர்‌ -தேரினுடைய, பரியீனை - குதிராகளை, 
புடைத்து - அடித்து, அவ்வருணனில்‌ - ௮வ்வருணன்போல, 


ஈக.ரப்‌ படலம்‌, ௬௩. 


சொழில்‌ - நடத்துசைச்தொழிலை, புரிந்து - செய்து, அவன்‌- 
௮வ்‌ அருணனது, கரம்‌ - கைவருச்சத்தை, சிறிது - சற்றே, 
ஆற்றும்‌ - தீர்க்கும்‌ எ-று. 

உறழ என இடைச்சொல்லடியாசப்‌ பிறந்‌ ச வினை யெச்ச 
மென்றுங்‌ கொள்ப. பரிதிவானவன்‌ - இருபெயரொட்டு. நடவு- 
தொழி ற்பெயர்‌. 

அூற்புகை மேல்வீட்டறைகளுக்கு வாசனையூட்டுசற்‌ பொ 
ரட்டு மூட்டப்பவெதாம்‌. சூரியனது சேர்ச்செலவிற்கு ஒரு 
கணப்போதேனு மோய்வில்லாமையாற்‌ சிறிதாற்று மெனப்பட்‌ 
டது. அக்குஇரைகளுக்கும்‌ இச்கொடிகளுக்குஞ்‌ சம்பந்தவ்‌ கற்‌ 
பித்ச,சா௫ய தொடர்புயர்வு நவிற்சி அங்கழம்‌, உவமை அங்கி 
யும்‌ ஆகலாற்‌ கலவையணியாம்‌. பரி - பரிப்பது) குதிரை. 
அருணன்‌ - சூரியன்‌ றேர்ப்பாகன்‌. காசிபமுனிவரின்‌ மனைவிய 
ருள்‌ விரை என்பாளின்மசன்‌. அது “வினதை யருணனொ 
மிங்‌ கலுழற்பயந் கா ளோங்கு விதன்முக்கட்‌ - கனியைப்போ தறி 
யவனளருளாற்‌ கதிரோற்‌ கருணன்‌ சாரதியாய்ச்‌ - தனிசென்த 
னன்‌? என்னுங்‌ கூர்மபுராண விருச்சத்‌ சான றிக. (௧௩) 

ட ட 6, 
வரிவளைக்குலக்குவையினான்‌மணிகளான் மணிக 
டெரிதருங்கரவலவனால்வயின்வயிற்‌்ஜிரண்ட 
* விரிகருப்புரவெவெண்மணற்குன்‌. றினாலொலியாற்‌ 
பொருவிலாவனணமறி திரைக்கடலினைப்பொருவும்‌, 

இன்‌. வரி - இரேகைகளையுடைய, வளைச்குலம்‌ - சங்குச்‌ 
சாதிகளுடைய, குவையினால்‌ - இராசகெளாலும்‌, மணிகளால்‌- 
இரச்தினங்களினாலும்‌, மணிகள்‌ - இரச்இினங்களை, தெரிதரும்‌- 
எண்ணுகின்ற, கரம்‌ - சைகளாகிய, அலவனால்‌ - ஈண்டுகளாலும்‌, 
வயின்‌ வயின்‌ - இடந்தோதறும்‌, திரண்ட - குவிந்த, விரி- விரிந்த, 
கருப்புரம்‌ - கர்ப்பூரவ்களாகய, வெள்‌ - வெள்ளிய, மணல்‌- 
மணல்சளுடைய, குன்றினால்‌ - குவியல்களாலும்‌, ஒலியால்‌- 
ஒசையினாலும்‌, பொரு- ஒன்றையொன்‌ றொத்திருச்சன்ற, இல்‌- 
மாடவரிசைகளையுடைய, ஆவணம்‌ -கடைத்தெருவானது, மறி- 
மடங்குகின்ற, திரை - அலைகளையுடைய, கடலினை - சமுத்தி 
தைத, பொருவும்‌ - ஓக்கும்‌ எற, 

* கருப்பூரவகை யாவன--மலைச்‌ சரக்கு, கலை, அடைவு சரக்கு, மார்பு, 
இளமார்பு, ,ரூர்க்கால்‌, கையொட்டுக்கால்‌, மார்ப்பற்று, வராசான்‌, கும 
டெறிவான்‌, உருக்குருக்கு, வாறோக, சூடன்‌, சேச்சூடன்‌ என்னு மிவை, 
(இவ்வகைப்‌ பாடலானே அணை” என்றார்‌. 


ரிபு 8யரிபபரலபாமி பவன்‌ 


ஞ்ச நைடதம்‌, 


வளை - வளைந்திருப்பது, இடம்புரி, வலம்புரி யென்பன 
௪ண்டுள்ள சங்குகள்‌, பொருவில்‌ -- ஒப்பில்லாத என்‌ றலுமாம்‌. 

மணிகளை விரல்களாலே கள்ளி யெண்ணுகறபோது கைகள்‌ 
நண்டுகள்‌ செல்லு சல்போலச்‌ சோன்றலாற்‌ சரவலவ னென்ரூர்‌. 
வளையென்ப.தற்குக்‌ கடலிலே சவ்கென்றுங்கடை ச்செருவிலே 
வளையலென்றும்‌, மணிகடெரிதருவ்‌ கரவலவனென்பதற்குக்‌ கட 
விலே முத்துக்கள்போன்ற வடிவுதெரிஏன்ற கைகளையுடைய 
ஈண்டென்றும்‌, கடைச்செருவிலே கரங்களிலே மணிகளைவைச்து 
அவற்தின்‌ குணாகுணக்களை யறிகற அவ்வறிவில்‌ வல்லவனென்‌ 
றும்‌ சிலேடையாகப்‌ பொருள்‌ கூறினும்‌ அமையும்‌. இது உவ 
மையணி. வயின்‌ வயின்‌ என்னு மடுக்கு இடப்பன்மைப்‌ பொரு 
ளில்‌ வந்சது. மணிகள்‌ -ஒன்பது வகை யிரச் தினங்கள்‌. கருப்‌ 
பூரம்‌ - கருப்புரம்‌ எனக்‌ குறுக்கல்‌. (௧௪) 
திங்கள்வெண்மணிநிலத்துவாம திச்செழுங்கதிர்க 
டங்இவீழ்புனற்பெருக்கொடுதலைப்பெய்‌ துவிசும்பிற்‌ 
கத்கையாழ்கடற்றலைமகன்களிப்புறக்களித் துப்‌ 
பொங்குகற்பு நூலு ரத்‌ சவைபுகரறவிஎக்கும்‌, 

டு-ள்‌. விசும்பில்‌ - ஆகாயத்‌ திலுள்ள, கங்கை -கங்கையான 
வள்‌, வெள்‌ -வெள்ளிய, திங்கண்மணி- சந்‌ திரகாக் சங்கள்‌ படுச் ச, 
சுலத்து-(மேல்லீட்‌) டிடச்சே, உவா-பருவம்திலுண்டாகற, 
மதி- சந்திரனுடைய, செழு - செழிய, கதிர்கள்‌ - கொணங்கள்‌, 
சங்‌ சங்க, வீழ்‌- (அ.இலிருந்‌அ)வீழ்டுன்‌ ற, புனல்‌ -நீரின த, 
பெருச்கொடு-வெள்ளத்தோடு, தலைப்பெய்து - சலந்து, அழ்‌- 
ஆழ்க்‌ச, நிடற்தலைமசன்‌ - கடலாகிய (சன்‌) கணவனான என்‌, 
களிப்புற- (அப்போது) களிக்க, களித்து - (தானுங்‌) களித்து, 
பொங்கு - விஎங்குஇன் ற, கற்புநூல்‌ - கற்பிலச்சகண நூலினால்‌ 
உரைச்‌ சவை - சொல்லப்பட்ட விதிகளை, புகரற - குற்நமற, 
விளக்கும்‌ -விளச்குவாள்‌. எ-று. 

சணவன்‌ களிக்கும்போது உடன்‌ களித்தலும்‌, அவன்‌ துய 
ருறும்போது உடன்‌ துயருறுதலுங்‌ சற்பிலக்கணமாதலால்‌, 
ஆகாயசங்சையும்‌ பூரண சந்திரோதய சாலச்திலே தன்‌ கணவ 
னாயெ சமு,த்திரவரசன்‌ பெருகு சலாலே .௮ப்போது அந்தச்‌ சம்‌ 
இர இரணம்பட்டுச்‌ சந்‌ இரகாந்‌சச்‌இனிருந்து வீழ்ெ ற நீர்வெள்‌ 
எ.த்தோ சலந்து சானும்பெருசி அக்கற்பிலக்கணச்தைப்‌ பிற 
ருக்குஙசாட்டுமென்பசாம்‌. தங்கியென்பது வினையெச்ச த்்‌இரிபு, 


ஈகரப்‌ படலம. ன 


இங்கே களிச்‌சல்‌-முன்னையளவின்‌ மிகுதல்‌. கங்கை தன்செய்‌ 
கையினாலே கற்பிலக்கணமா௫ய ஈற்பொருளைக்‌ காட்டுசலால்‌ நற்‌ 
போரநட்‌ காட்சியணியாம்‌. இதற்குச்‌ சக்‌ இரகாக்த நீருக்குங்‌ கங்‌ 
'கைக்குஞ்‌ சம்பக்தவ்‌ கற்பிச் ச சாய தோடர்புயர்வு நவிற்சி ௮ங்‌ 
சமாகலாற்‌ கலலையணி. இதனாலே அக்ககரத்து வீ௫களின்‌ 
மேணிலைகள்‌ ஆகாய கங்கையின்‌ மேலுயர்ந்‌ இருக்கின்ரமை சொ 
ணிச்சின்றது. 

தடங்கொடாமரைச்தவிரியலுறையுமிக்ககர 

மிடங்கொள்பூ தலசகரெலாம்வென்‌ றனமினிலா 

னடங்கவெல்லுதுமென்னவோர்வஜ்செைமறையாப்‌ 

படங்கணாற்றியபோன்று॥பசியபொற்கொடிகள்‌. 

டூ-ள்‌ பசிய - பசுமையுள்ள, பொன்‌ - பொன்மயமாகிய, 
சொடிகள்‌ - கொடிகளானவை, தடம்‌ - விசாலதிசைை, கொள்‌- 
கொண்ட, * சாமரை - தாமரைப்பூவிலிருக்கின்‌  ) தளிரியல்‌- 
தளிர்போலு மெல்லியவடிவுடைய சதேவியானவள்‌, உறையும்‌- 
வாசஞ்செய்தின்‌ ற, இ*ஈசரம்‌ - இஃ சமாவிந்சககரமான த, இடம்‌- 
இட ச்சை, கொள்‌ - கொண்ட, பூசலம்‌- பூமியிலுள்ள, ௩கரெ 
லாம்‌ - எல்லாககரங்களையும்‌, கென்றனம்‌ - வென்தேம்‌, இனி- 
இனிமேல்‌, வான்‌ - தெய்வலோகத்சை, அடங்க - (எமக்குக்‌) 
£ழ்ப்பட, வெல்லு தம்‌ - வெல்லுவோம்‌, என்ன - என்று, ஓர்‌ 
வஞ்சினம்‌ - ஒருசபத,ச)௪, அறையா - சொல்லி, நாற்றிய-(எழு 
இச்‌) தாங்கவிடப்பட்டனவாகய, படங்கள்‌ - படங்களை, போன்‌ 
று - ஒத்திருக்கும்‌ எ-று. 
எல்லா ககரங்களையும்‌ வென்ற அசனுயர்வுதோன்ற வென்ற 

னம்‌ வெல்லுதும்‌ எனப்‌ பன்மையாற்‌ சொல்லியசதாகக்‌ கூறினார்‌. 
திளிரியல்‌ - அன்மொழிச்‌ தொகை. தன்பகைவன்‌ அஞ்சுவானா 
யின்‌ வந்து வணங்கவும்‌, அஞ்செலனாயிற்‌ போர்க்கருவிகளைக்‌ கூட்‌ 
டவுஞ்‌ சமயமூண்டாகவேண்டி முன்னே படமெழுதியறிவிச்தல்‌ 
வெல்லக்கருதிய அரசனுக்குக்‌ சடனாதலாத்‌ படங்கணாற்றிய 
வென்றார்‌. துற்கொடிகளை அப்படிப்பட்ட படங்களாகச்‌ 
குறிச்சலாலே பொரட்டற்தறிப்பணியாதம்‌. (௧௬) 

அகனிலாமணிவட்டநீனரிமதர்மழைக்கண்‌ 

மகளிர்வாண்முகம இகண்டுதிம்புனன்‌மல்கப்‌ 

புகரிறென்‌ மலை$றுங்கு றடுரிஞ்சுபூந்தேதேய்வை 

அழகன கக க டடக்‌. 


பமல்‌ 
ரல பு9ரி ॥ிய்பீரச பும்‌ பரங்வி 


௭௭ நைடதம்‌, 


இ-ள்‌. கீள்‌ -கீண்ட, ௮ரி- இரேகைகளையும்‌, மர்‌ - செருக்‌ 
சகயும்‌, மழை - குளிர்ச்சியையுமூடைய, கண்‌ - கண்களைபுடைய, 
மகளிர்‌ -மாதரானவர்‌, வட்டம்‌ - வட்டமாகய, அகல்‌ - பரந்த, 
ந/லாமணி - சந்‌ திரகார்‌ சச்கல்லான து, வாள்‌ - காந்தி பொருந்திய, 
முசமதி- (அவர்‌) முசமாகயெசந்‌இரனை, கண்டு-காணலால்‌, த- 
மதுரமாயெ, புனல்‌ நீரானது, மல்க- (அதிலே) நிதைய, புக 
ரில்‌ - குற்றமில்லாச, தென்மலை -பொதிய மலையிலுண்டாகிய, 
நறு நல்ல, குறடு - சட்டைகளை, உரிஞ்சு -(அசனிடச்தே) 
சேய்‌ ச்துண்டாச்சப்பட்ட, பூ - அழயெ, சேய்வை-சந்தன ச்சை, 
பகரும்‌ - புகழப்படுடுின்‌ ஐ, இன்‌ - இனிய, உயிர்ப்பால்‌ - சுவாசத்‌ 
.இினாலே, விரை - வாசனையை, ஊட்டினர்‌ - ஏற்றினவ.ராக), பகர்‌ 
வார்‌ - விற்பார்‌ எ-று, 
சண்டென்பது வினையெச்சத்திரிபு. அச்சந் சனம்‌ விற்‌ 
இன்ற மகளிரிடச்தே யியற்கைகாசனை சொல்லு,சலால்‌ உச்சம 
சாதியாரென்பது தோன்றுன்றது. இது “ஒண்மணம்‌ பாட 
லங்குவளை சண்ணரு முூளரிமல்லிகை நறு சண்சண்பகம்‌ போன்‌ 
வனவாகும்‌”” என்பசமூலறிக. * விரை எனவே இனம்பற்றிப்‌ 
பத்துவகைச்‌ துவரும்‌ மேப்பத்திருவகைச்‌ தாய ஓ மாவிகையும்‌ 
பெறப்படும்‌. என்னை? பத்துச்‌ துவரினு மைந்து விரையினு- 
முப்பத்‌ திருவகை யோமாலியினு - றின ௩ன்னீ ர௬ுரைத்த நெய்‌ 
வாச -நாதிருங்கூக்‌ ச னலம்பெற வாட்டி”? எனச்‌ சிவப்பதிகாரங்‌ 
கூறிற்றாகவின்‌. (௧௪) 
கலிவிநந்தம்‌. 

நீங்கரியகூலமணிநிண்ம.றுகு தோறு 

மாங்குயிலின்மென்கு தலைமாலைபகர்மா தர்‌ 

தேங்கமழுயிர்ப்பின்வீரைசேர்‌ த்‌ தினர்கள்விற்குங்‌ 

கோங்கமலர்சண்பகமென்சோதையினுங்கொள்லார்‌. 


இ-ள்‌, நீங்கரிய- ஒதுங்கு சற்டெமில்லாச, மணி - நவமணி 
களையுடைய, நீள்‌ - நீட்டிபொருந்தியா கூலமறுகுதோறுக்‌- 
சடைத்தெருவெல்லாம்‌, மா - மாமர இலுள்ள, குயிலின்‌ - குயி 
விசைபோலும்‌, மெல்‌ - மெல்லிய, குதலை - மழலைச்‌ சொற்களையு 
டைய, மாலை -மாலைகளை, பகர்‌ -விற்டுன்ற, மாதர்‌ - மங்கைய 


விரையாவன--*'கோட்டர்‌ துருக்கர்‌ தகரமலொர - மோட்டிய வைர 
தம்‌ விரை'' ஏனையவற்றைச்‌ சிலப்பதிகாரங்‌ கடலாடு காதை புரைக்கட்‌ 
காண்ச, 





நகரப்‌ படலம்‌, ௬௭ 


ரானவர்‌, சேம்‌ -பரிமளமானது, சமழ்‌-மணக்ன்ற, உயிர்ப்‌ 
பின்‌ - சுவாசத்‌ சால்‌, விரை - வாசனையை, சேர்த்தினர்சள்‌- 
கேர்‌.ச்தவராய்‌, விற்கும்‌ - விற்சப்படுகன்‌.ற, கோங்கமலர்‌-கோய்ச 
மலர்களாலாகய, கோதை - மாலையை, மெல்‌ -மெல்லிய, சண்ப 
கம்‌ - சண்பக மலர்களாலாகிய, சோதையினும்‌ - மாலையிலுஞ்‌ 
சிறந்ததாக, கொள்வார்‌ - வாங்குவார்‌ எ-று, 
சண்பக மலரிற்றாழ்ர்‌ ச கோங்கமலர்‌ அவர்‌ மூச்சுச்காற்றின்‌ 
பரிசத் தால்‌ ௮ச்சண்பகமலர்‌ வாசனையினு மிகுந்த வாசனையைப்‌ 
பெறு தலால்‌ மிகவும்‌ விரும்பப்படு மென்பதாம்‌, இதுமுதன்‌ 
எழுபாட்டுகள்‌ பெரும்பாலும்‌ கடைச்சர்‌ மாச்சீரும்‌, மற்றை 
மூன்றுசீர்களும்‌ விளங்காய்ச்‌€ர்களு மா௫வந்த அளவடிக ணான்கு 
கொண்ட சலி விருச்தங்கள்‌. (௧௮) 
ஆடவரொடூடியெழுமஞ்சொன்மடசல்லார்‌ 
நீடொஎளியதாணின்முகங்கோட்டியெதிர்கிற்ப 
வாடுமிடையாரெனமருண்டி றைவர்பாவைத்‌ 
தாடொழலுமெய்த்துனிதகைப்பகககசெய்வார்‌. 


௫-ள்‌. ஆடவரொடு - தங்கணவரோடு, ஊடி. - பிணங்கி, 
எழும்‌ - புறப்பட்ட, அஞ்சொல்‌ - அழூய சொற்களையுடைய, 
மடம்‌ -பேைமைபொருந்திய, நல்லார்‌ - மாதரானவர்‌, நீ 
நீட்சி பொருந்திய, ஒளிய - காந்தியையுடைய, தூண்‌ - (இரத்த 
னச்‌) தூணுக்கு, எதிர்‌- எதிராக, முகம்‌- முகச்சை, சோட்டி- 
வளைத்துச்சொண்டு, இல்‌ - அறைவிட்டுள்‌, நித்ப-ரிற், இறை 
வர்‌- அக்கணவரானவர்‌, பாவை-(அத்தூண்லே தோன்‌ துற) 
பாலையைநோச்௫), வாடும்‌ - வாடுஇன்‌ ஈ, இடையாரென - இடை 
யையுடைய மாதரென்று, மருண்டு-மயங்‌இ, தாள்‌ - (அப்பா 
வையின்‌) பாசங்களை, தொழலும்‌ - வணங்கலும்‌, மெய்‌ -மெய்‌ 
யாகிய, துனி- அப்பிணச்கானத, தகைப்ப - தடுக்கவும்‌, நசை 
செய்வார்‌ - (அவர்‌) இரிப்பார்‌ எ-று, 

நீடொளிய தூணென்றசனால்‌ இரத்தினச்‌ தாணென்பது 
பெறப்பட்டது. இங்கே பாவை பிரதிவிம்பம்‌, சருமணியிந்‌ 
பாவாய்‌ கீபோதாயாம்‌ வீழுக்‌- திருற,த ற்கில்லையிடம்‌'” என்ப சனா 
லறிக. மெய்த்துனி-காரணச்சா லுண்டாகிய புலவிரீட்டம்‌. 
ஊடிச்சென்ற மகளிலைச்‌ தேடிச்சென்ற ஆடவர்‌ அவர்‌ இஸ்‌ 
அஇள்ளே மறைந்து சிற்ப அவரைக்‌ கண்டிலாது தாணிலே 
சோன்றுன்ற அவரது சாயையைச்‌ சண்டாரென்ச. தூணில்‌- 


சவ நைடதம்‌, 


அணின்கணென்றம்‌, பாவை-பிரதிமையென்றும்‌, கூதறுவாரு 
சேளர்‌; பாவைகளை மகளிரென்று மயங்கலால்‌ மயக்கவணி. () 
வண்ணமுலைமா தர்பகர்வறதியசெழுஞ்சார் தங்‌ 
கண்ணொளிகள்பாயன ரர்‌ தங்கலக்‌ ததென்றும்‌ 
வெண்ணகைபரத்தல்கருப்பூரம்விரவிற்றென்‌ 
ஜெண்ணியுஈறுங்கலவையென்‌ றிளை ஞர்கொள்வார்‌. 
டுள்‌. வண்ணம்‌ - அழயெ, முலை - முலைகளையுடைய, 
மாதர்‌ -'மங்கையரால்‌, பகர்‌ -விற்கப்படுகின்ற, வறிய - கலப்‌ 
பில்லாச, செழு செழிய, சாந்தம்‌ - சந்தனத்தில்‌, கண்ணொளி 
கள்‌ -(அவர்‌) கண்களி னொளியான த, பாயல்‌ - பாய்‌ சலினாலே, 
ஈரந்தம்‌ - சத்தாரியானத, கலந்தசென்றும்‌ - கூட்டப்பட்ட 
சென்றும்‌, வெள்‌ - வெள்ளிய, ஈகை - பல்வொளிகள்‌, பர,ச்சல்‌- 
பாய்‌ சவினாலே, கருப்பூரம்‌ - பச்சைக்‌ கர்ப்பூரமானத, விரவிற்‌ 
றென்றும்‌ - கூட்டப்பட்டதென்றும்‌, எண்ணி--நினேச்து, நறு- 
கல்ல, கலலையென்று - கூட்சொக்‌ சமென்‌ ற, இளைஞர்‌ - ஆடவர்‌, 
கொள்வார்‌ (௮,சனை விலைக்கு) வாங்குவார்‌ எ-று. 
ஒப்புமையிஞலே" கண்‌ ணொளியையும்‌ பல்லொளியையுங்‌ கத்‌ 
தூரியென்றும்‌ கருப்பூரமென் றும்‌ மயங்கு தலீனாலே மயக்கவணி 
யாம்‌, மாதர்‌ என்னும்‌ உரிச்‌ சொல்‌ ஆருபெயராற்‌ பெண்களை 
யுணர்ச்திற்று. மாகதர்‌ -காசல்‌ என்னும்‌ பொருட்டு, மாதர்‌ 
காசல” என்பதா தோலகாப்பியவிஷ்‌. வீற்றுச்‌ தெய்வங்‌ குடி 
கொண்‌ டிருக்கும்‌ தனமென்பார்‌ “வண்ணமுலை”' என்முர்‌. (௨௦) 
பிக்கை ரூர்‌ தனர்க ஈட ாயொளியின்வாயில்‌ 
வெளிப்பரிதமின்றிமநண்மேவிகிறவ ரித்‌ 
அளக்கறுமிடத்‌ அவிரைதோப்க்‌ நுவருசென்ற 
நிளை த்துலவுவெ.ர்விடையின்‌ வாயிறெவிூற்பார்‌. 
டு-ள்‌, பளிக்கு - பளிங்காலாகிய, அறை - அரையினுள்ளே, 
புகுந்தனர்கள்‌ - நுழைக சவர்கள்‌, பாய்‌ - பரந்ச, ஒளியின்‌ - ஒளி 
யினாலே, வாயில்‌ - வாயிலான, வெளிப்படுதலின்‌ றி - அறியப்‌ 
படுதலில்லாமையால்‌, மருள்‌ -மயக்கத்சை, மேவி- அடைந்து, 
துசக்கறுமிடச்து -பொதிய மலையிலிருந்து, விரை- (சந்தன) 
வாசனையில்‌, தோய்ந்து - படிந்து, வரு- வருசன்‌ ற, சென்‌ றல்‌- 
சென்றலானது, நிழல்‌ - குளிர்ச்சியோடு, .நாறி - சோன்றி, 
இளைச்து- அசைந்து, உலவு -சஞ்சரிக்கின்‌ ற, வெள்ளிடையின்‌- 
வெளியினாலே, வாயில்‌ - அந்‌ சவாயிலை, செளிகற்பார்‌ - அறிந்து 
கொள்வார்‌ எ-று, 


நகரப்‌ படலம்‌, ௬௯ 


மலை சலியாமையால்‌ அசலமெனப்‌ படுதல்போலத்‌ துளக்‌ 

கறுமிடமெனப்பட்டது, குழ்ந்துகின்ற பளிக்குச்‌ சுவரானத 
லாயிலினாகாயம்போல,ச்‌ தன்புறத்துள்ள பொருள்சளைக்சாட்டி 
வெள்ளென ச்தோன்றி ரிற்கையால்‌ வாயில்காணாது மயங்க 
ரென்பதாம்‌. ஒப்புமையினாலே பொதுமையடைந்த பளிங்கிற்‌ 
கும்‌ வாயில்‌ வெளிக்கும்‌ தென்றலுலாவுசலாயெ காரணச்தி 
னாலே சிறப்பு ச்சோன்‌ ற: சலினாவே சிறப்பணியாதம்‌. (௨4) 

வில்லுமிழுமாமணிகுயிற்றிமிவிர்மாடத்‌ 

தொல்யெ துகி ற்கொடிகளும்பருலகெப்‌ இப்‌ 

பல்லவமுயிர்த்‌துவளர்பைக்தருவின்மேவும்‌ 

வல்லிபடர்கிள்‌ றகொழுகொம்பெனவயங்கும்‌, 


டு-ள்‌. வில்‌- காந்தியை, உமிழும்‌ -விசுற, மா- பெருமை 
பொருந்திய, மணி -மணிகளானவை, குயித்றி- பதிக்கப்பட்டு, 
மிளிர்‌ - விளீங்காரின்‌ ௦, மாடத்து - மாளிகைகளின்மேல்‌, ஒல்‌ 
இய அசைூன்ற, துகிற்கொடிகள்‌ - சலைக்கொடிகளானவை, 
உம்பர்‌-தேவரது, உலகு - உலக த்சை,க எய்‌; - அடைந்து, 
பை- பசிய, தருவில்‌ - சற்பகதருவின்மேல்‌, மேவும்‌ - அடைதற்‌ 
குரிய, பல்லவம்‌ - தளிர்களை, உயிர்த்து - என்று, வளர்‌ - வளர்‌ 
இன்ற, வல்வி - கொடிகளானவை, படர்னெற - படர்தழ்குக்‌ 
காரணமாயிருச்சன்‌ ற, கொழு கொம்பென - கொழுசொம்புகள்‌ 
போல, வயங்கும்‌ - விளங்கும்‌ எ-று. 

கற்பகதருவின்€ழ்‌ வளர்செற கொடிகளை அசன்மே லேற்‌ 
அதற்கு நாட்டப்பட்ட கொழுகொம்பென்க. அக்கொடிகளை அப்‌ 
படிப்பட்ட கொழு கொம்புகளாசக்‌ குறிச்சலால்‌ தற்தறிப்பணி ; 
இசற்குச்‌ தோடர்புயர்வு நவிற்சியணி அங்கம்‌ ஆகலாற்‌ கலவை 
யணி. (௨௨) 

திங்களுகல்லார்முகமுஞ்செவ்விதெரிக்கொ ண்ணா 
வங்கலுழுமேனியொடுமின்‌பிரிக்கலாகா 
மங்குறவழ்வெண்கொடியும்வான இயுமணியால்‌ 
வெங்கதிர்செய்மாடமிசைவேறறியலாகா, 

-ள்‌. மணியால்‌ - மாணிக்கங்களால்‌, வெங்கதிர்‌ - சூரியஇர 
ணத்தை, செய்‌ -செய்கின்‌ ற, மாடமிசை - மாளிகையின்மேலே, 
திங்களும்‌ - சந்திரனும்‌, நல்லார்‌-மாசாது, முகமும்‌ - முகமும்‌, 
செல்வி - அழடினொாலே, செரிச்கொண்ணா - வேறுபடு? சப்படா 


௭௦ நைட்சம்‌, 


வாம்‌; ௮ம்‌ - அழடனொலே, சலுழும்‌ - விளங்காகின்‌ ற, மேனி- 
(அவர்‌) சரீரமும்‌, மின்‌ மின்ன ற்கொடியும்‌, பிரிக்கலாசா - பிரிக்‌ 
கப்படாவாம்‌, மங்குல்‌- மேசங்களானவை, தவழ்‌ - மேலே தவழ்‌ 
இன்ற, வெண்கொடியும்‌-வெள்ளைச்கொடியும்‌, வான தியும்‌-அகாய 
சங்கையும்‌, வேறு-வேறாக, ௮றியலாகா- அறியப்படாவாம்‌ எ-று. 

இச்செய்யுளுக்கு யாவராலும்‌ என்னும்‌ வினைமு,சல்‌ வருவிச்‌ 
துச்கொள்க, சந்திரனோடு மாதர்‌ முகத்துக்கும்‌, மின்னற்கொடி 
யோடு மாதர்‌ சரீரச்துக்கும்‌, அசாயகங்கையோடு வெள்ளைக்கொ 
டச்கும்‌, ஒப்புமையினாலே விசேடம்‌ சோன்றாமையால்‌ போது 
மையணியாதம்‌. தஇங்கள்‌--இத்‌இப்பாிய மதுவினையுடைய து: 


சந்தநறுமென்புகை தவழ்க்‌ தநிலமெங்கும்‌ 
பக்‌. துபயில்கோதையர்பசும்பொனணியாவு 
மைந்தருவியன்சினையணிர்‌ கன ரதன்றோ 
வந்துநனி?யற்பவர்மகிழ்ர்‌ தடவழங்கும்‌. 
டு-2்‌, சக்சம்‌ - சந்கனக்கட்டைகளது, ௩று - மணமுள்ள, 
மெல்‌ -மெல்விய, புகை- புகையானது, 'சவழ்*ச - படி$,௪, சில 
மெங்கும்‌ - மேல்வீடெங்கும்‌, பந்து - பந்தாட்டச்‌ இல்‌, பயில்‌- 
பழகுஇன்ற, சோதையர்‌ - மாதரானவர்‌, பசும்போன்‌ - பரிய 
பொன்னாலாகய, ௮ணி- ஆபரணங்களையும்‌, யாவும்‌ - மற்றெல்‌ 
லாவற்றையும்‌, ஐக்‌.ச௬- பஞ்ச சருவினுடைய, வியன்‌ - பெரிய, 
சினை - கிளைகளில்‌, அணிக்‌ சனர்‌ -வேய்ந்சார்‌, அசன்றோ-௮௪ 
னாலன்றோ, வந்து-(சம்மிடத்து) வந்து, ஏற்பவர்‌ - இரப்பவர்க்கு, 
ம௫ிழ்க் திட்ட, - மஇழும்படியாக, நனி - மிகுதியாக, வழங்கும்‌- 
(௮,ச் தருக்கள்‌ சரவிரும்பப்பட்டவற்றைக்‌) கொடுக்கும்‌ எ-று. 
ஐந்கரு - சந்தனம்‌, அரிச்சக்கனம்‌, மக்சாரம்‌, பாரிசாதம்‌, 
கற்பகம்‌ என்பன. நிலம்‌ என்பது இடமென்னும்‌ பொருட்டு. 
யாவு மென்றதனாலே ஆடைமாலை முசலிய வெல்லாங்‌ 
கொள்க. பந்துகளை ச்‌ சாவிவீசவும்‌ ஒடிப்பிடிச்சவும்‌ வேண்டு சலால்‌ 
அப்போது வருத துமென்று களைக்‌ சணிர்சாரென்க. அ.சன்றோ 
வழங்குமென்‌ றசனாலே, செல்வப்பெருக்ன்‌ செருக்கினால்‌ மீட்‌ 
டம்‌ அவற்றை யெடுச்திலரென்றதாயிந்று. கற்பக மு,சலியவற்‌ 
நின்‌ கொடைக்கு ஏதுவாகாச அவ்வணிமுசலியவற்றைப்‌ பெற்‌ 
திருச்கையை ஏதுவாசச்‌ குறிச்சலாலே ஏதுத்‌ தற்தறிப்பணியாம்‌, 


ஈகரப்‌ படலம்‌, எக்‌ 


உ வாய்ந்தமின்னைமடக்தையராக்கவிண்‌ 
போர்‌ திடாமலன்‌ 9ருமலர்ப்புங்கவன்‌ 
ள்‌ த்‌ தமனிபக்குன்றென 
வேர்துவெம்‌ முலைப்பாரமியற்‌ நினான்‌. 
ட-ள்‌, மலர்‌ - தாமரைப்பூலி லிருக்சன்‌ ற, புங்கவன்‌ - கான்‌ 
முசச்சடவுளானவன்‌, விண்‌ -மேசச்தின்கண்‌, வாய்ந்த - பொருந்‌ 
மிய, மின்னை - மின்ன ந்கொடிகளை, மடந்தையராச்ச - மங்கைய 
ராக்கி, போக்‌ திடாமலன்ரோ - (அம்மேகச்தினிடச்சே) போகா 
திருச்‌ சற்சன்றோ, சாட்‌.து-சக்சன ச்சை, அணிந்த-பூரிய, ஏந்து- 
சுமக்கப்படுதின்‌ ற, வெம்‌ - விருப்பஞ்செய்கின்‌ ற, பாரம்‌ -பாரமா 
கய, மூலை - முலைகளை, சமனியச்‌ குன்றென - பொன்மலையைப்‌ 
போல, இயற்றினான்‌ - (அவருக்கு) உண்டாக்கினான்‌ எ-று, 
சசிக. யசல்லாச மின்னலைக்கொண்டு படைச்‌ தலைப்‌ 
புகழ்‌ சலீளுலே புகழவேண்டிய அக்ககர த்து மகளிரது சரீரகாக்இ 
சோன்றுதலாற்‌ காரணப்பனைவிலிபுகழ்ச்சி. இது அங்கம்‌ முலை 
களின்பார தை யுண்டாக்னெமைச்குப்‌ பயனாகாச மேகத்தின்‌ 
“கட்‌ போசாமையைப்‌ பயனாகக்‌ குறித்‌ தலூலே பயன்றற்‌ தறிப்‌ 
பணியாதம்‌. இது அங்க ௮சலாற்‌ கலவையணி. 
இதமு ற்‌ பதிஞெருபாட்டுச்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ முதற்சீர்‌ 
மாச்‌€ரும்‌ மற்றை மூன்றும்‌ விளச்சீர்களுமாடி வ௩.௪ அளவடிகள்‌ 
கான்குசொண்ட கலிவிரு தீதங்கள்‌. (௨௫) 
வெங்கதிர்‌ ஈடாமேகியதேர்ப்பரித்‌ 
த்ங்கு வன்க £ம்பிற்றகர்க்‌ நிட்டன 
தெ்கிலெறண்பழ த்தெள்ளமூ தத்தினத்‌ 
பங்கமெய்‌ துமறுகின்பாப்பெலாம்‌. 
இ-ள்‌. வெம்‌ - வெவ்விய, கதிர்‌ - சொணங்களையுடைய, சுடர்‌- 
சூரியன்‌, மேலிய வீற்திருக்ச, தேர்‌ - தேரிற்கட்டப்பட்ட, பரி- 
* இக்தநூல்‌ அரங்லேத்றுங்‌ காலத்துப்‌ புலவர்‌ ஒருவர்‌ எழுந்து, பாண்‌ 
ழூயனாம்‌ நாலாரிரியரை நோ, புவிக்கும்‌ கவிக்கும்‌ முரசே! மின்னதுக்கும்‌ 
மலைக்கும்‌ சம்பர்‌.த மின்மையால்‌ இவ்வுவமை பொருக்தம்‌ பாலகன்‌ றென்ன, 
மாண்டிபனார்‌ கிறுத்தியிற்சென்று மனங்ஏவன்று படுக்கைபுக்காராக, தேவி 
கேட்டு இதற்கோ எவல்கின்றீர்‌; மின்னற்கும்‌ மைக்கும்‌ சம்பந்த மில்ளா£விடி. 
னும்‌, இயைபுண்டாக்சுவன்றோ சூசகமாகய இருப்பு ஆணியை விதியோன்‌ 
அழித்தான்‌ என்றாள்‌. ௮.துகேட்ட பாண்டியனார்‌ ௮ளவிலா உவகையுற்றுத்‌ 
தழுவி யலையஞ்‌ சென்றுரைத்துத்‌ தன்காள்‌ நிறுவிஞ்‌ எனக்‌ சன்ன பரம்‌ 


பசையாமற்‌ றெரி௫ன்‌ 5௮. 





௭ நைடதம்‌. 


கு.திரைகளுடைய, வல்‌ - வலிமை, தங்கு - தங்க, குளம்பின்‌- 
குளம்புகளாலே, கர்ம திட்டன -- உடைந் சனவா௫, தெங்கின்‌- 
தென்னமரங்களுடைய, ஒள்‌ - ஒள்ளிய, பழம்‌ -கனிகளின த, 
தெள்‌ -தெளிவுபொருந்திய அழமு,சச்‌இனால்‌ - நீரிஞலே, மறு 
இன்‌ - விதிகளினுடைய, பரப்பெலாம்‌ - விரிவுகளெல்லாம்‌, பங்‌ 
கம்‌ -சேறா தலை, எய்தும்‌ - அடையும்‌ எ-று, 
சென்னமாச்திற்குஞ்‌ சூரியமண்டல),திர்குஞ்‌ சம்பந்தச்‌ 
சைச்கற்பிச்‌சசனாலே தொடர்புயர்வுநவிற்சியணியாதும்‌. 
நிலவுவெண்க இர்கிண்மணிமாடமேற்‌ 
குலவுபா திம தியைமென்சொம்பகு ர்‌ 
இலைகொள்வாணுதல்மிசர்‌ ச்தியவாடவ 


5 ட்‌ ப்‌ ன்‌ 
ருலமேத்துுவாமதியென்பரால்‌. 


௫-௱, நில) -நிலவைச்செய்கின்‌ ற, வெண்கதி! - சந்‌திரனு 
டய, மணி- மணிகளாலாயயெ, நீள்மாடமேல்‌ - நீண்ட விட்டின்‌ 
மேலே, குல - விளங்குகன்‌ ற, பாதிமதியை பாதிஃச௫்‌ இரனை, 
மெல்‌ -மெல்விய, கொம்பனார்‌ - பூங்கொம்பு போல்வார்‌, இலை- 
வில்வடிலச்ை ச, கொள்‌ - கொண்ட, வாள்‌ - ஒளிபொருந்திய, 
அதல்‌ -(தமத கெற்றியோடு, சேர்ச்திய- கூட்ட, ஆடவர்‌- 
(அதுகண்ட மாயகரானவர்‌), உலகம்‌ - உயர்க்தோமால்‌, ஏ.த்தும்‌- 
அ,இிச்கப்படகின்‌ , உவாமதி- பூரணசந்‌இரன்‌, என்பர்‌ - என்று 
சொல்லுவார்‌ எ-று, 
பாதிமதி எட்டாந்தஇதியிற்‌ சந்திரன்‌, உவாமதி-பதினாறு 
கலைகளும்‌ பிறையப்பெற்ற சந்‌இரன்‌, மதி என்பதற்கு மதுவை 
யுடையது, யாவரானும்‌ மதிக்கப்படிவது எனக்‌ காரணங்கொள்க, 
“பதினெண்‌ கணனு மேத்தவும்‌ படுமே” என்றார்‌ புறநாஜூற்றி 
னும்‌. சேர்‌ மவென்னும்‌ வினையெச்சம்‌ சேர்‌.ச்‌தியவென ச்‌ இரிந்‌ 
த்து. ஆடவமைவஞ்சித்துப்‌ பரிசாசஞ்‌ செய்தற்கு அங்கனஞ்‌ 
செய்தாரென்ச. ஒப்புமையினாலே அர்நெற்றிச்கும்‌ பா இமதிக்கும்‌ 
விசேடம்‌ சோன்றாமையாற்‌ போதுமையணி. (௨௭) 
புலவிமக்பப்புணர்முலைமா தர்‌ தந்‌ 
நிலவுபூர்‌துகிலாடவர்நீக்கலு 
ஈலம்விளை சீ சனர்சாணிவெண்டிங்களின்‌ 
கலையைமெல்லக்கலையெனச்சேர்த்துவார்‌. 


நகரப்‌ படலம்‌, ௪௩ 


இ.ன்‌. ஆடவர்‌ -கணவரானவர்‌, புலவி- பிணச்கை, நீச 
நீர்த்து, புணர்‌ - நெருங்யெ, முலை - முலைகளையுடைய, மாதர்‌- 
மகளிரது, நிலவு - சந்திரிகைபோல்‌ விளங்குனெற, பூ - ௮ழகய, 
துல்‌ - ஆடையை, நீக்கலும்‌ - அவிழ்ச்‌ சவளவில்‌, நாணி - வெட்‌ 
கப்பட்டு, நலம்‌ - உதவியை, விளைத்தனர்‌ - (அவர்க்கு) உண்டாக்‌ 
ெவராக, வெள்‌ - வெள்ளிய, திங்களின்‌ - சந்‌ திரன து, கலையை- 
திலவை, மெல்‌ “மெல்லிய, அக்கலையென -- அவ்வாடையென்று 
நினைத்து, சேர்ச்துவார்‌ - (அவர்‌ அரையிலே) சேர்ப்பார்‌ எ5று. 

புலவிநீங்கெ பின்னும்‌ காண மேலிடலால்‌ அவிழ்ச்சப்பட்ட, 
கலையை மீட்டுஞ்‌ சேச்துவாராயினார்‌,. ௮து ஆடவர்செயற்குச்‌ 
சிடையாகாமையால்‌ கலம்‌ விளைச்சன ரென்றார்‌. சந்திரிகை 
கைக்ககப்படாசதாயிறும்‌ மெல்லிய குணத்தாற்‌ கைச்சகப்பட்ட 
போதும்‌ பரிசந்தசோன்றா ச வாடையென்று மயங்கக்‌ செய்தது. 
சலை--அகு பெயர்‌, மென்மை, வெண்மை முதலிய பொதுப்‌ 
பண்பி ஜெப்புமையினாலே ஆடையை நிலவென்று மயகிசலால்‌ 
மயக்கவணி (௨௮) 

பொருச்துரு தனம்பூ ஞ்சிலம்பார்வ்பறக்‌ 

கரச்நு தம்‌பறபிர்க்காதலர்பாற்சேல்வார்‌ 

இருந்துவாண்‌ முகச்‌ இங்களென் றந்நிலா 

வர்நத்வகை கபா தத்லாதூறறுமால, 

டு-௱. அனம்‌ -அன்னங்களானவை, பொருந்துரு து - (தம்‌ 
மருகி) லடையாதிருச்ச, பூ - அழகிய, சிலம்பு - சிலம்புகளது, 
ஆர்ப்பு -ஒசையானு, அற நீங்கும்படியாக, கரந்து: மறைந்து, 
சும்முயிர்‌ - சம்முமிர்போலும்‌, சாதலர்பால்‌ - அன்பரிடத்து, 
செல்வார்‌ - (மெள்ளச்‌) செல்லுகின்ற மங்கையரது, இருட்‌.து* 
திருச்‌ சமாகய, வாள்‌ - ஒளிபொருந்திய, முகம்‌ - மூகச்தை, இங்‌ 
களென்று-சக்கினென்று நினைத்து, அக்கிலா-௮சனது நிலவை, 
அருந்ச- உண்ண, வந்து - வந்த, பும்‌ - சகோரங்களானவை, 
ஓர்ச்து - ஒலித்து, அலர்‌ தூற்றும்‌ - வெளிப்படுத்தும்‌ எ-று, 

சிலம்புகள்‌ அன்னம்போ லொலித்‌ சலாலே அதுகேட்டு அங்‌ 
வன்னங்கள்‌ சம்மினமென்று வரின்‌ மறைந்து செல்லுதல்‌ 
வெளிப்படுமென்று அச்‌ இலெம்போவியாமல்‌ மெல்ல௩டந்து செல்‌ 
லுவாரென்க. லெம்பு ௮ன்னம்போ லொலிச்குமென்பது பின்னே 
'அனமெனமிழதற்றும்‌ பமிபுரமணிக்து' என்பசனாலு மறிக. பெரு 
நாணமுடைமையாற்‌ சணவரிடத்துங்‌ கரந்து செல்லுவாராயி 
ஞர்‌. எகோரம்‌ மிவலையரறுக்‌ தல்‌ வெண்டிங்க ஈறிலவு வாயி 
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நாச கைடதம்‌, 


டைப்புசினுஞ்‌ சகேோ£ரமெனு மென்புளன்றி ஃ யுண்டிங்குவரீழு 
ஈருமுளர்‌ சொல்லோ!” என்பசனாலறிக, முகத்தைச்‌ சந்திர 
னென்று மயங்குசலால்‌ மயக்கவணி. இத அங்கம்‌, மதைந்து 
செல்லலாயெ விரும்பப்பட்ட பொருளைக்குறித.து முயற்சசெய்ய, 
னு வெளிப்பசெதலாயெ ௮,சன்‌ பகைப்பொருள்‌ இடைத்‌ தலால்‌ 
துன்பவணி, இ ௮ங்‌5. அசலாற்‌ கலவையணியாம்‌. (௨௯) 
மலயமா தவனுண்டமணிக்குவைச்‌ 
குலவுவார்கடனேர்சொலிற்குற்றமே 
யலூல்பல்வஎஞ்சேர்த்‌தியவாவண 
முலகமுண்டருண்மால்வயிடொக்குமே, 

-ள்‌. மலயம்‌ - பொதியமலையிவிருக்கன்‌ ஐ, மாசவன்‌-௮௧,ச 
இயமுணிவனால்‌, உண்ட - குடிக்கப்பட்ட, மணி - மணிகளது, 
குவை- கூட்டச்லசயுடைய, குலவு -- வளைலாஇய, வார்‌-நெடிய, 
கடல்‌ - சீலை, ௮லூல்‌ -கணக்கில்லாச, பல்வளம்‌ - பலவகை 
யாயெ வளங்களையும்‌, சேர்த்‌ திய- (சன்னு) எட்க்பெ,.ஆவணம்‌- 
கடைச்கு, கேர்‌ - ஒப்பென்று, சொலின்‌ - சொன்னால்‌, கு.ற்றமே- 
(அச்சொல்லு,சல்‌) குற்நதமேயாம்‌, உலகம்‌ - உலகத்ை, உண்ட 
ருள்‌ - விழுங்கெயுளிய, மால்‌ - 'இருமாலின த, வயிழ-வயிற்றை, 
ஓக்கும்‌ - (அத) ஓச்திருக்கும்‌ (ஒ,தலால்‌.) ௭-. 

அகச்தியர்‌ சடல்குடித்‌.௪ சரிசம்‌ திநவிளையாடற்‌ புராணத்‌ 
தில்‌ இந்திரன்‌ பழிதீர்ச்ச படலச்திற்‌ றெற்றெனச்‌ காண்க. 
*மூணிச்சரசு சையான்‌ முகந்து முழங்கும்‌ - பனிக்சடலு மூண்‌ 
ணப்படும்‌'” என்றார்‌ நன்னேறியாநம்‌, 

முத்து, பவள மு,சலியகடல்‌ வளமேயன்‌ றி கான்குகிலவளங்‌ 
களையும்‌ சன்னிடச்தே சொண்டிருச்சையாற்‌ கடனேர்‌ சொலிற்‌ 
குற்றமென்ருர்‌. பிரளயத்திலே தஇருமால்‌ வயித்றுட்சென்ற 
மார்ச்சண்டேயரால்‌ உலசத்துப்‌ பொருள்களெல்லாம்‌ காணப்‌ 
பட்டன வென்பது புராணகதையாசலால்‌, அப்படியே அகச்கடை 
யிலுங்‌ காணப்படுதல்‌ பற்றி மால்வயி ஜொக்குமென்றார்‌. உல௪ 
முண்டருள்‌ மால்‌ வயிரச்கு மென்னும்‌ வாக்கிய ச்‌ தினாற்‌ கடலை 
ஒப்புச்சொல்லு சல்‌ கூடாமை சாதித்‌ சலாலே சேய்யுட்தறியணி 
பாம்‌. (௩.௦) 

நீடுமாவணநித்‌ திலப்பந்தருட்‌ 
கேடில்கம்பலையாலிசை கேட்கிலார்‌ 
பாடல்வண்டொகொனம்பகர்ந் திடக்‌ 
கோடல்செய்வ/நிறைகுறைவின்றென, 


நகரப்‌ படலம்‌, எட 


்‌ இ.ள்‌ நீடும்‌ -நீண்டிருக்ெ ற, நித்திலப்பந்தருள்‌ - முத்‌ 
துப்பக்‌ தல்களிலுள்ள, ஆவணம்‌ - கடைகளிலே, பாடல்‌ - பாடு 
சலையுடைய, வண்டொடு ... ௨ண்டுகளோடு,நானம்‌ - கத்தூரியை, 
பகர்ந்திட- (நிறுத்து) விற்க, கேடில்‌ - (எப்போதும்‌), நீங்காச- 
கம்பலையால்‌ - (களகள) ஏஓலியினாலே, இசை - (அப்பாட) 
லொலியை, கேட்லொர்‌ - கேட்டின்‌ நிலருமா௫ு, நிறை - இக்கிறுக்‌ 
கப்பட்ட பொருளிலே, குறைவு - யாதொருகுற்றமும்‌, இன்‌ 
நென - இல்லையென்று நினைத்து, கோடல்செய்வர்‌ - (விலைக்‌ 
குக்‌) சொள்ளுவார்‌ எ-று. 

, இசைகேட்டுலா ரென்றனால்‌ கருகிறத்காலும்‌ வாசணை 
விருப்பங்செசண்டு மெய்ச்தபடி அ௮சைவின்றிக்‌ டெச்தலாலும்‌ 
வண்டின்‌ வடிவத்தைப்‌ பார்த்சறிந்தில ரென்பது பெறப்பட்‌ 
டது. வண்டொலி சிற்றொலியாகலிற்‌ கடைச்தெருவின்‌ பேரொ 
வியுண்‌ மறைந்ச சென்ச, இச்காரணத்தாற்‌ குறையுள தாகவு 
மின்றெனீக்‌ கருதி விலைக்குக்‌ கொள்வாராயினார்‌. ஓப்புமையி 
னாலே கத்தாறிக்கும்‌ வண்டுக்கும்‌ விசேடர்‌ சோன்றாமையினாலே 
போதுமையணியாதம்‌. (௩௧) 

குளிர்பளிக்குரிண்மாடங்கொடி.களான்‌ 
வெளிமுகட்டுயர்வெண்மஇிதோய்வன 
வொளிகொள்வெங்க திர்வெம்மையொழித்‌ இட 
சளிகொடண்சுதைநக்குவபோலுமே, 
டு-ள்‌, குளிர்‌ - குளிர்ச்சிபொருந்‌ திய, பளிக்கு - பளிங்காலா 
இய, நீள்‌ -நீண்ட, மாடம்‌ உ மாளிகைகளானவை, வெளி - ஆகாய 
வெளியின த, முகட்டு - முகட்டின்கண்‌, உயர்‌ - உயர்ந்‌ ச, வெண்‌ 
ம.தி- சந்திரனை, தோய்வன - தடவுவனவாகய, கொடிகளான்‌- 
கொடிசளினாலே, ஒளி-- சூரியனிலிருந்து, கொள்‌ - (தம்மேற்‌) 
கொள்ளப்பட்ட, வெங்கதிர்‌ - உட்டிண இரணத்தா லாகிய, 
வெம்மை - வெப்பத்தை, ஒழித்திட - நீக்கும்படியாக, ௩ளி-பெரு 
மையை, கொள்‌ - கொண்ட, சண்‌-குளிர்ச்சபொருந்‌ திய சுசை- 
(அச்சந்திரனிடச்துள்ள) (௮மிர்‌ச.தை), நக்குவ - (நாக்களி 
னாலே) நக்குவனவற்றை, போஜும்‌ - ஒத்திருக்கும்‌ எ-று. 
ஆகாயமத்தியசத்‌ தல்வர்‌ ச பின்னன்‌ நித்தோய்தல்‌ கூடாமை 
"யால்‌ வெளிமுகட்டுயரென்றார்‌, சந்திரனிட ச்சே கலைவளருக் 
தோறும்‌ அமிர்தம்‌ பெருகுமென்பது புராண சம்‌, பகல்முழு 
தம்‌ வெயிலால வருந்தியோன்‌ இரவிலே சளோபசாரஞ்‌ செய்து 
சொள்வானாகலவின்‌ மாடங்கள்‌ வெம்மை யொழிச்திடச்‌ சுசை ஈக 


௪௬ நைடதம்‌. 


குவபோலுமென்ரார்‌. கொடிகளாலென்‌ றதனாலும்‌, ஈக்குவவென்‌ 
இசனாலும்‌ நாச்களென்பது வருவிக்சப்பட்டது. கசொடிகளாலே 
சந்‌ இரனைச்‌ தோயு மாளிகைகளை அப்படிஈக்குவனவாசக்‌ குதிச்சு 
லாற்‌ போதட்டற்தறிப்பணி. (௩௨) 

பத்திமாடமணிக்கொடிபானுவின்‌ 

மெய்த்தழும்புற தை தவ.ரல்வெங்கஇர்‌ 

* கைத்தலங்களிற்காளிர்‌ தியைமடி. 

வைத்‌திருந்துதாலாட்டுதன்மானுமே, 

௫-ள்‌. பச்இி- ஒழுங்காயுள்ள, மாடம்‌ - மாளிகையின த, 
மணிக்கொடி - நீலக்கொடியான ௫, பானுவின்‌-சூரியன ௫, மெட்‌- 
உடம்பிலே, தழும்புற- தழும்புபொருந்த, சைவால்‌ - தடவு, 
லால்‌, வெங்கதிர்‌ - அச்சுரியனான வன்‌, காளிந்‌ இயை - காளிந்தி 
யென்பவளை, கைத்சலங்களின்‌ - சைகளினாற்பற்றி, மடி-சனத 
மடியின்மேல்‌, வைச்‌ திருந்து- வைச்துக்கொண்டிருந்து, தாலாட்‌ 
செல்‌ - தாலாட்டின்றசை, மானும்‌ - ஓக்கும்‌ எ-று. " 

மணி கருமையென்பது “மணிரவமணியே கண்டை வனப்‌ 
பொடு கருமைசெம்மை” என்பதனாலறிக. காளிந்தி - சூரியன்‌ 
புசல்வி மடிவைச்திருந்‌ தென்றகனால்‌ குழந்சைப்‌ பருவமுற்‌ 
நிருக்த காளிந்தி யென்பதாயிற்று. சாளிந்‌இ கருகிறத்‌ தவளா,ச 
லாலே நீலச்கொடி அ௮வள்போலச சோன்றிற்று, தாலாட்டுகல்‌ 
தொட்டிவிலேனு மடியிஷேனுங்‌ டெச்தி மெல்லென வசைத்தும்‌ 
பாடியுக்‌ துயில்விச் சலாம்‌. சால்‌--நாவை, ஆட்டல்‌--அசை துப்‌ 
பாடுதல்‌. நீலக்கொடி தடவு சலாலே சூரியனைக்‌ காளிந்தியைச்‌ 
சாலாட்டுறெவனாகச்‌ குறித்‌ சலாலே போரட்டற்‌ தறிப்பணி. () 

யாணர்மேயவிரவியைஈண்பகற்‌ 

காணுக்தோறுங்கனன்றுகனலுமிழ்‌ 

கோணைவெம்மணிக்கொம்மையெயிற்புறம்‌ 

வாணனாழல்சூழெயின்மானுமே, 

௫-ள்‌, இரவியை - சூரியனை, ஈண்பகல்‌ - நடுப்பகலிலே, 
காணுந்சோறும்‌ - பார்க்குந்சோறும்‌, கனன்று -- எரிந்து, கனல்‌- 
கெருப்பை, உமிழ்‌ - சொரி ற, புறம்‌ - புறத்தையுடைய, 
கோணை - அழியா,ச, வெம்மணி-சூரியகாந்தச்‌ சாலாயெ, யாணர்‌- 
சச்ச.ரால்‌, மேய- விரும்பிச்செய்யப்பட்ட, கொம்மை - வலய 





* விவச்சுவான்‌ என்னுஞ்‌ சூரியனுக்கு யமன்‌, காளிந்தி, சனி என்னும்‌ 
மூகர்‌ குழலிகளா யுதித்தார்‌ என்னு ௬ண்மை பற்றி யிங்கள்கூ தினார்‌, 


ஈரப்‌ படலம, ௭௭ 


மாயெ, எயில்‌ - மதிலானது, வாணன்‌ - வாணாசுரனது, சூழ்‌- 
(சோணிதபுரச்சைச்‌) சூழ்க ச, ஆரழல்‌ - மிகுந்த கெருப்புமய 
மாகிய, எயில்‌ -மதிலை, மானும்‌ - ஒத்திருக்கும்‌ எ-று. 
்‌... யாணர்‌ தச்சரென்பது ('யாணரே புதுமைதச்ச ரெய்திய 

வனப்பு ஈன்மை'” என்பதனாலறிக. அழகெனினுமாம்‌. சூரிய 
காந்தம்‌ நெருப்பையுமிழ்வது 'குரியனொளியிற்‌ நீக்கால்சலாகை- 
சூரியகாந்த மெனப்பெயர்‌ பெறுமே” என்பதனால.றிக. மாவிக்‌ 
,ச.சீஇன்‌ மதில்‌ முன்சொல்லப்படுசலால்‌ இது அ௮ரசரரண்மனை 
மதிலென்க. வாணன்‌ என்பான்‌ மாவலிச்‌ சக்கிரவர் த தியின்‌ 
குமாரர்‌ நூற்றுவருள்கூ.ச்சோன்‌. அவன்‌ அன்புடன்‌ சிவபெரு 
மானை வழிபட்டு அக்னி மதில்‌ பெற்றிருக்‌ சமை, 

அயிர முளரிநீண்‌ டலர்ந்த நீனிற-மாயிருங்‌ குன்றுறழ்‌ 
வாணன்ருழ்க்தெஷஉத்‌ - தயழற்‌ புரிசையுக்‌ இறலு மாக்சமும்‌- 
பாயமூ வுலகமும்‌ பரிக்குங்‌ கொற்றமும்‌?” என்ப தனால.றிக. (௩.௪) 

உள்ஏமொன்றுதங்கா தல£ராதிய 

கள்ள கேயக்கலவியின்வாப்மையை 

வள்ளவாயமு துண்டுவளர்மடக்‌ 

இள்ளைமெல்லக்கிரத்தலுகாணுவார்‌. 

இ-ள்‌. உள்ளமொன்று - ஒருமனப்பட்ட, தம்‌- தம்முடைய, 
காதலர்‌ -நாயகரால்‌, ஒதிய - சொல்லப்பட்ட, கள்ளம்‌ - (சம்மிரு 
வருக்குள்ளே) மறைக்கத்தக்க, நேயம்‌ - அன்புபொருந்திய கல 
வியின்‌ - புளர்ச்சியினுடைய, வாய்மையை-சொல்லுகளை, வள்ள 
வாய்‌ - ண்ண ச்‌ இனிட சதே தங்கிய, அமுது - பரலை, உண்டு- 
குடிச்சு, வளர்‌ -வளர்கன்ற, மடம்‌ - இளமை பொருக்திய, 
இள்ளை - கிளிகள்‌, மெல்ல-மெள்ள, இளத்தலும்‌ - (பிதர தியச்‌) 
சொல்லுதலும்‌, காணுவார்‌ - (மங்கையர்‌) வெட்கப்படுவார்‌ எ-று. 

சள்ளமேயமரவ.று-பிறர்ச்கு வெளிப்படாமல்‌ மறைகச்சப்பட்ட 
வன்பு. கலவியின்‌ வாய்மை-காமவிகார மேலிட்டுத்‌ தம்மை மறந்து 
சொல்லப்பட்டவையாம்‌. இசனாலே அங்கேயுள்ள ளிகள்‌ சமச்கு: 
ஒருவர்‌ ஒன்றைப்பல சாஞ்சொல்லிவருந்திச்‌ கற்பிக்கவேண்டா த 
சாமே விரைவிற்‌ கற்ன்‌ ரனவென்பது சோன்றுன்றது.(௧ ௫) 

வாணிலாமணிமாடத்தொளித்தெமைக்‌ 

காணுகென்பவர்மெய்ந்கிழங்கண்ணுறீ இப்‌ 

பூணுலாமுலையார்புல்லியின்மையி 

னஞாணிநின்றுஈகைமுகங்கோட்வொர்‌. 


எ நைடதம்‌, 


இ-ள்‌, பூண்‌ - ஆபரணங்கள்‌, உலாம்‌ - புரளுகின்‌ ற, மூலை 
யார்‌ - கொங்சையுடையமகளிரானவர்‌, வாள்‌ - காக்‌ திபொருந்‌ திய, 
மிலாமணி - சந்‌ திரகாந்‌ சச்சாலாயெ, மாடச்‌.௪- வீட்டினுள்ளே, 
ஒளித்து - மறைந்து, எமை - எங்களை, காணுசென்பவர்‌ - சாண்‌ 
பீராகவென்‌ றகணவர து, மெய்‌ - உடம்பின 2, நிழல்‌-சாயையை, 
கண்ணுநீஇ- ண்டு, புல்லி (அச்சாயைத்‌) தழுவி, இன்மை 
யின்‌ - கைச்சசப்படாமையினாலே, காணி - வெட்கப்பட்டு, நின்‌ ற- 
நின்று, நகை-௩கையோகடிய, முகம்‌ - முகத்தை, சோட்டு 
லார்‌ 2 வளைப்பார்‌ எ-று. 

காணுகவென்பது தொகுச்சல்விகாரம்‌. மகளிர்‌ காணிமுசங்‌ 
கோட்வொரென்றசனால்‌ ஒளிச்சவராடவரென்பது பெறப்பட்‌ 
டது. நிழலைச்‌ கணவரென்று மயங்கலால்‌ மயக்கவணி, (௩௬) 


சாக்தமூழ்வெளர்க்ததடமுலைக்‌ 
கார்‌ தபன்மணிமேசகலைக்காழல்கு 
லேர்‌திவிண்ணிலியங்கலரிதெனாப்‌ 


போர்‌.தமங்கையரிர்ஈகர்ப்பொன்னனார்‌. 


இ-ள்‌. இக்ஈகர்‌ - இர்த்காத்தள்ள, பொன்னனார்‌ - €தேவி 
போல்வார்‌, சாந்தம்‌ - சந்சன த்துள்‌, மூழ்கி - முழு), வளர்ந்‌ த- 
பரறாச்‌,ச, ,சடம்‌ -மலைபோலும்‌, முலை - முலைகளையும்‌, சாக்து- 
விளங்காரின்‌ ற, பல்மணி-1பலமணிகளாலாகய, மேகலை - மே 
கலையினுடைய, காழ்‌ - சரங்களையுடைய, அல்குல்‌ - சசனச்‌ 
சையும்‌, ஏந்தி - சுமந்துகொண்டு, விண்ணில்‌ - வானச்‌இலே, 
இயங்கல்‌ - உலாவுதல்‌, அரிதெனா - (எம்மாலே) முடிவதன்‌ 
றென்றுரினைதது, போக்ச- இறங்கவெந்ச, மங்கையர்‌ -தெய்வ 
களிரே எ-று. 

காழ்சரமென்பத ''காழென்பமணியின்காவை'' என்ப தனா 
ல.றிக. மேகலை எண்கோவையுள்ளது. 4*எண்சோவை மேகலை 
காஞ்சியிருகோவை - பண்சொள்‌ சலாபமிருபத்சொன்று -கண்‌ 
கொள்‌, பருமம்பதினாலு முப்பத்திரண்டு, விரிசிகையென்றுண 
ம்ற்பாற்று” என்ப சனாலறிக. இப்பட்டின த்து மங்கையரை அப்‌: 
பாரச்சைச்சுமந்து ஆகாயச்திலே சஞ்சரிச்கமாட்டாமல்‌ வந்த 
தெய்வமகளிராசச்‌ குறித்‌, சலாலே போநட்டற்‌ தறிப்பணி. 

நளச்சக்ரெவர்‌ச்தி அரசாட்டுசெய்‌ இருந்‌ சகாலங்‌ இரு சயுகமா 
யிருக்ச, இதுவரையிலே நாடுககரங்களின்‌ ிறப்புச்கள்பலவந்றைச்‌ 


கக.ரப படலம, ௭௯ 


செய்யுமென்‌ வாய்பாட்டு நிகழ்சால வெதிர்காலங்களுக்‌ குரிய 
மு.ற்றுவினைகளாலும்‌ எதிர்காலச்‌ இிற்கேயுரிய மு.ற்றுவினைகளா 
அங்‌ கூறல்‌ வேண்டுவ தென்னையெனின்‌, அவ்வினை நிகழ்ச்சி 
அக்தயுகத்‌ திலே கெடுங்காலம்‌ நிகழ்ந்தன வென்னும்‌ பொருள்‌ 
படுசற்கு ௮ங்ஙனங்‌ கூறினாரென்க. **இவர்‌ பண்டிப்‌ பொழி 
லகத்து விளையாடுவர்‌” இவள்‌ பண்டிப்பொழிலகத்து விளையா 
டும்‌, என்பனபோல, இவற்றிற்கு இறப்பே யெதிர்வே யாயிரு 
காலமுஞ்‌ - சிறப்பச்தோன்று மயங்குமொழிச்ளெவி - ஏனைக்‌: 
காலமு மயங்குதல்‌ வரையார்‌” என்பது தோலகாப்பிய விதி. 
மேல்‌ வருவனவு மின்ன. (௩௭௪) 
ர கலிநிலைத்துறை, 
வளமலியிந்தகர்மன்னர்மன்னவன்‌ 
தளையவிழ்கறுமலர்‌ த்தண்ணர்‌ தாரினான்‌ 
களைகணாயுலகொருமுன்றுங்கா ததர 
ணளனேனப்பெயரியகாமவேலினான்‌. 

[இ முதலைக்‌ துபாட்டுக்கள்‌ ஒருதொடர்‌. இவ்வைரது பாட்டூச்ச 
னாலும்‌ அக்ரகரத்திருக்‌ து உலகத்தையாண்ட ஈளச்சக்மெ 
வர்த்தியினுடைய வியகச.த சக்க பலவகைக்‌ குணங்‌ 
களுஞ்‌ சொல்லப்படுனெ றன.] 

இஸ்‌. உலகொருமுன்றும்‌ - (சன்னையுச்சரிக்கின்‌ 2) மூன்‌ 
௮லகச்‌ சாரையும்‌, களைகளுய்‌ - ஆ சாரமாய்‌, சாத்த - (அபத்தி 
னின்றுங்‌) சாத்து, அருள்‌-(விரும்பப்பட்டவற்றை,க) சருன் ற, 
நளனெனப்பெயரிய - நளஎனெனப்பெயர்பெற்ற, வஎம்‌ - செல்‌ 
வ,ச்தினாலே, மலி-நிறைந்‌ ச, இரநகர்‌ - இம்மாவிந்த நகரத்தி 
லுள்ள, மன்னர்‌ மன்னவன்‌ - அரசர்ச்சரசனான வன்‌, சளையவிழ்‌- 
கட்டவிழ்க்‌ த, நறு -நல்ல, மலர்‌ - மலர்களாலாகய, சண்‌-குளிர்ச்‌ 
சிபொருந்திய, சாறினான்‌ - மாலையையுடையவன்‌, காமம்‌ - ச்‌ 
சஞ்செய்கின்‌ ற, வேலினான்‌ - வேற்படையை யுடையவன்‌ எ-று. 

பெயரியமன்னவன்‌, இக்ஈகர்மன்னவன்‌, மன்னர்‌ மன்ன 
வன்‌ எனச்கூட்டு௪, மூன்றுலகம்‌ பூமியும்‌ வானமும்‌ பாதலமும 
மாம்‌. எவ்வுலகத் துள்‌ யாவராயிஐ”ும்‌ ஈளஎனென்ற பெயரை 
யுரைக்கினு கினைக்கனும்‌ அவர்க்கு நினை சது முற்று மென்பசு 
புராணசத்ச மாசலாலே அல்விசேடணம்‌ அப்பெயர்க்குச்‌ கூறப்‌ 
பட்டது. இது மகாபாரதத்திலுங்‌ காண்க. இதனால்‌ அவனது, 
மக,ச்துவமாய தெய்வத்‌ சன்மை விளங்குின்றது. அவன்‌, 


௮0 நைட்சம, 


மாலையைக்கண்டோர்‌ சண்களுக்குல்‌ கருச்துக்கும்‌ மலர்ச்சியுங்‌ 
குளிர்ச்சியுஞ்செய்யும்‌ ௮.தன்‌ ரறப்புச்தோன்‌ றச்‌ சதளையவிழ்‌ நறு 
மலர்ச்‌ சண்ணந்சாரென்றார்‌. பசைவர்ச்குச்‌ செருச்குவிளையுந்‌ 
தோறு மச்சஞ்செய்து அதனை யொழிச்சலின்‌ காமவேலென்‌ 
ரூர்‌. காமமென்பதில்‌ அம்‌, சாரியை, நாம்‌ அச்சமென்பது 
*பபேகாமுருமென வரூஉங்‌ செவி - யாமுறை மூன்று மச்சப்‌ 
பொருள்‌'? என்ப சனாலறிக. இதுமுதலைந்து பாட்டுக்கள்‌ பெரும்‌ 
பாலும்‌ மூன்றாஞ்சீர்‌' மாச்சீரும்‌ மற்றைமூன்றும்‌ விளச்சீர்களு 
மா௫லெந்ச அளவடிகள்‌ கான்குகொண்ட கலிவிருச்‌ தங்கள்‌. (௩௮) 
ஒன்னலர்மணிமுடியுரிஞ்சு தாளிஞன்‌ 
கன்னவி௰ரு.வினான்‌ கமலக்கண்ணினான்‌ 
றின்னுபிசாமெனவுலகிற்ற ங்கிய 
மன்னுயிரனை த்தையும்‌ பரக்குமாட்யன்‌. 
டூ.ள்‌, ஒன்னலர்‌ - பகைவருடைய, மணி - நவமணிகளை 
யுடைய, முடி - மருடங்கள்‌, உரிஞ்சு - சேய்தற்குச்‌ சாரணமா 
இய, சாளினான்‌ - அடிகளையடையவன்‌, கல்‌ - மலைபோல, ஈ௩வில்‌- 
செய்யப்பட்ட, தோளிஞன்‌  புயங்களையுடையவன்‌, கமலம்‌- 
தாமரை ர ரர்‌ கண்ணினான்‌ - நேச்திரங்களே யுடைய 
வன்‌, தன்‌ - சனத, உயிராமென - உயிர்போல ரினைத்து, உல 
இல்‌ - உலகச்னெ்கண்ணே, ங்கிய - பொருந்திய, மன்‌ - சிலை 
யுள்ள, உபிரனை ச்சையும்‌ - எல்லாவுயிர்களையும்‌, புரக்கும்‌ - சாப்‌ 
பரறிதுஇன்‌ ற, மாட்சியான்‌ - பெருமையையடையஉன்‌ எ-று. 
பகைவர்‌ சம்மேற்‌ கருணை பிறப்பிச்ச வேண்டிப்‌ பலமுறை 
யாகச்‌ சம்மூடிகள்‌ அவனடிசளிற்பட வணங்கு சலாலே ம்ராடி. 
களுக்குச்‌ தேய்வுகூறப்பட்டது. அவர்கள்‌ வணங்கு தற்குக்‌ சார 
ணமாகச்‌ சொல்லப்பட்ட ஊர்ச்‌ துவ ரேகா இகளையடைய சாளெ 
ன்பறுங்‌ குறிச்கப்படின்ற து, இண்மையும்‌ பருமையுக்‌ இரட்டி 
யம்‌ பற்றிச்‌ தோள்களுக்கு மலையும்‌, மலர்ச்சியுங்‌ குளிர்ச்சியுங்‌ 
சண்டோரை மகிழ்வித் தலும்‌ பற்றிக்‌ சண்களுக்குத்‌ தாமரைமல 
ரும்‌ உபமானமாச்கப்பட்டன. உடம்பழியினும்‌ உயிரழியாது 
வேறுடம்பு பெற்று நிற்குமாகீரலின்‌ மன்னுயிரென்ரூர்‌. அது 
பதி பசு பாச மூன்றும்‌ நிச்தியமென்ிற சைவாகமங்களா 
னஇுணர்க உயிரனை ச்சையு மென்றதனாற்‌ பறவை விலங்கு முத 
லியவுங்கொள்ச, இங்கேபுரத்தல்‌ பகைபிணி முதவியவற்ருந்‌ 
ன்பம்‌ வாராமற்‌ காத்தல்‌. (௩௯) 


நகரப்‌ படலம்‌. ச 


பொரு?லைவேனில்வேளஎளையபொற்பிஞ 
னருவரையாமெனவகன்‌ றமார்பினான்‌ 
கமைபொருமுடைத்‌ திரைக்கடல்‌ சானையான்‌ , 


திருகுவஞ்னெக்கவிமனையசி ற்றத்‌தான்‌. 


இ-ள்‌. பொரு - போர்செய்கின்ற, சிலை- (கருப்பு) வில்லை 
யுடைய, வேனில்‌ - வசந்‌ சசாலச்‌ திற்குரிய) வேளனைய-மன்ம௪ 
னைப்போலும்‌, பொற்பினான்‌ - அழகினையுடையவன்‌ , ௮௬-அரிய, 
வரையாமென -மலையைப்போலும்‌, அகன்ற - பரந்த, மார்பி 
னான்‌ -மார்பினையுடையவன்‌, கரை - கமையோடும்‌, பொரு- 
போர்செய்கின்‌ ற, மூடை - புலானா நீறம்பொருந்‌ திய,, திரை-அலை 
களையுடைய, கடல்‌ - கடல்போலும்‌, தானையான்‌ - சேனையை 
யுடையவன்‌, இருகு - மாறுபட்ட, வஞ்சினம்‌ - மிச்சகோபச்ை 
யுடைய, சளிறனைய-யானைபோலும்‌, £ற்றச்‌ சான்‌ - கோபத்தை 
யுடையவன்‌ எ-று. 


மன்மதனுச்கு வேனிற்‌ காலச்திலே போர்த்தொழிற்கண்‌ 
* ணேயூச்சமுங்‌ களிப்புமுண்டாதல்பற்றி அப்போது அவனுடம்பு 
பூரித்த அழகுசிறந்து விளங்குமாகலாற்‌ பொருசிலைவேனில்‌ 
வேளென்றுர்‌, அருவரையாமென வென்றமையாத்‌ பசைவர்‌ 
படைகச்சலங்களா லூறடையாச தஇட்பமுங்‌ க றநிக்கப்படுஇன்‌ றத. 
அளவு காணப்படாமையும்‌ பூமிமுழுதஞ்‌ சூழ்சலும்‌ பற்றிச்‌ சே 
னைச்குக்‌ கடல்‌ உவமையாக்சப்பட்டது. அக்கடலலைகள்போலச்‌ 
சேனையி னணிவகுப்புகள்‌ ஒன்றன்பின்‌ னொன்றாக வெழும்பி 
யிரைந்துகொண்டு பின்வாங்காதுசென்று பசைவரை மோது 
லாலும்‌, புலானாத்றம்‌ பகைவரிறைச்சியு முதிரமுநம்‌ தோய்க்ச 
படைச்சலங்களின்‌ மாறாமையானும்‌ கரைபொரு முடைசத்‌ திரை 
யென்னு மடைகள்‌ கடலுக்குச்‌ சேர்க்கப்பட்டன யானைபோல 
மறைச்தற்குரிய சாலத்சே மறைத்து வெளிப்படுத்‌ தற்குரிய 
சாலச்சே வெளிப்படுச்சலாற்‌ சீற்றத்திற்கு யானை யுவமான 
மாச்சப்பட்டது. 'பொள்ளெனவாங்கே புறம்வேரார்காலம்பார்‌ த- 
அ.ள்வேர்ப்பரொள்ளியவர்‌” என்ப சனாலற்ச. யானையின்சணச்‌ 
குணமுண்டென்பது “*யானையறிந்தறிந்தும்‌ பாசனையேகொல்‌ 
லும்‌"? என்பதனாலறிக, திருகுவஞ்செனக்களிறு எனவும்பாடம்‌, 


வெங்கலியிருளகெடவெண்ணிலாவுமிழ்‌ 
திங்கள ங்கவிகையான்‌ றிடரியொன்‌ றினா 


2௨ நைடதம்‌, 


லங்கண்மாநிலமுழு தவிக்குமா ற்றலான்‌ 

மங்குலினெழுமடங்குதவும்வண்கையான்‌. 

இ-ள்‌. வெங்கவி - தயவறுமையாகிய, இருள்‌ - இருளான த, 
கெட - அழிய, இங்கள்‌ - சந்திரன்போல, வெள்‌ - வெள்ளிய, 
நிலா - நிலவை, உமிழ்‌ - வீசுகின்ற, கவிகையான்‌ - குடையை 
யுடையவன்‌, இிரியோன் றினால்‌ - ஏகசக்‌ெச்தினாலே, ௮ல்‌ 
சண்‌ - ௮ழகயவிடச்சையுடைய, மா - பெரிய, கிலமுழுது - பூமி 
யனை ச்தையும்‌, அளிக்கும்‌ - அ.ரசாளுன்‌ ற,"அ.ற்றலான்‌ - வல்ல 
மையை யுடையவன்‌, மங்குலின்‌ - மேக,த்தினும்‌, ஏழுமடங்கு- 
எழுபங்கதிசமாக, உசவும்‌ - கொடுச்சன்‌ே ற, வள்‌ - வளம்பொருக்‌ 
இய, கையான்‌ - கையையுடையவன்‌ எ-று. 

நிலாவுமிழ்‌ குடையெனக்‌ குடையின்‌ விளக்கத்தைச்‌ சொல்‌ 
அ,சலாலே அவன ரசாட்? விளங்கு லுங்‌ கூறப்பட்டதாயிற்று, 
அ௮வ்வரசாட்டுயே யாவரும்‌ வறுமைநேரய்‌ தீர்ந்து ,பெருஞ்செல்‌ 
வச்‌,சராய்‌ வாழ்தற்குச்‌ காரணமாகையால்‌ வெங்கவி யிருள்செட 
வெண்ணிலாவுமிழ்‌ - இங்களங்கவிகையென்றார்‌. மாநிலமுழு 
தளிச்கு மாற்றலானேன்‌ ஐதனாற்‌ பல இவுகளையுங்‌ கண்டங்களை 
யும்‌ வென்று தன்னாணையின்‌ £ழ்ப்படுத்தி வாழுஞ்‌ சக்கிரவர்‌ச்‌.இ 
யென்றதாயிற்று, இசனாலே பேராற்றலுடைமையும்‌ விளங்கு 
ன்றது எழென்பது ஒருசொசைச்சொல்லாயினும்‌ இங்கே பல 
வென்னும்‌ பொருள தாம்‌. மேகம்‌ நீரோன்றையே ஒரு பருவச்‌ 
இலே தரும்‌; இவன்‌ சைகளோ வெல்லாப்‌ பொருள்களையு மெல்‌ 
லாப்‌ பருவங்களிலுந்‌ சருமென்‌ றதாயிற்று, கைக்கு வளமாவது 
உ,ச,சமரேகைகள்‌ பொருந்‌ முழந்‌ சாளளவு நீண்டிரு,ச்‌,தல்‌, (௪௧) 

அ௮ருளினதுறையுணல்லற த்‌ தின்வேலிசொற்‌ 

தெருளு.றுகல்வியந்தெய்வமாக்கடல்‌ 

குரைகடற்புலிபுகழ்குணக்குன்‌ தஞ்சுட 

ெரிதவழலங்கல்வேலரசரேறனாள்‌. 

இ.ள்‌. அருளினது - சருணையினது, உறையுள்‌ - வீடாயுள்‌ 
ளவன்‌, ஈல்லற,ச்‌.தின்‌ - நல்ல சருமமாகிய (பயி) ரின.த, வேலி- 
வேலியாயுள்ளவன்‌, சொல்‌ “நூல்களாலே, தெருளுறு - (பல 
வகைப்‌ பொருள்களையும்‌) ௮.றிர்‌,௪, கல்வி - கல்லிக்கு, தெய்வம்‌- 
செய்வ சன்மை பொருந்திய, மாக்கடல்‌ - பெரிய சடலாயுள்ள 
வன்‌, குரை - ஒலிக்கின்‌ ற, கடல்‌ - கடல்போல, புவி-பூமியிலுள்‌ 
சளோரால்‌, புகழ்‌ - புகழப்பசின்‌ , குணம்‌ - ௩ற்குணங்சளெல்‌ 


நகரப்‌ படலம்‌, வ 


லாஞு சேர்ந்த, குன்றம்‌ - மலையா யுள்ளவன்‌, சுடர்‌ - ஒளியை 
யுடைய, எரி- நெருப்பானது, தவழ்‌ - சவழ்கின்‌ ற, அலங்கல்‌- 
மாலையையுடைய, வேல்‌ -வேலையுடைய, ௮சசர்‌ - பசையரசரா 
"இய (யானைகளுக்கு), ஏ தனான்‌ - ஆண்‌ சிங்கம்போல்பவன்‌ எற, 
அருளாவது பிறவுயிர்க்கு வந்த வருச்‌,ச,ததைச்‌ காண்டுன்ற 
போது மனம்பொரு இரங்கலாம்‌, ௮,தற்கு வீடெனவே அது 
வனிலே நிலையா யிருக்குமென்‌ றதர்யிற்று, அறமாவழூ அக்‌ 
ணர்‌ முதலிய வருணச்சோரும்‌ பிரமசாரி மு.சலிய வாச்சரம,த்‌ 
“தோரும்‌ வேச முதலியவற்றில்‌ சச சமச்கு வி.இச்சப்பட்டவற்‌ 
றைச்‌ செய்தலும்‌ விலச்சகப்பட்டவற்றைச்‌ செய்யாமையுமாம்‌. நல்‌ 
லறமென்று அடை கொடுத்துச்‌ கூ.றலால்‌ அது புறச்சமய நூல்‌ 
களிற்‌ கூறக்‌ தயவறங்களை யொழித்து நிற்றல்காண்க, அறத்‌ 
தின்‌ வேலியெனவே அவர்களை அவற்றிற்பிறழாது நடத்துவ 
னென்ற தாயிற்று, கல்வியெனப்‌ பொதுப்படக்‌ கூறலால்‌ 
* வேதம்‌-௪) * வேதாங்கம்‌-௬, மீமாஞ்சை-௧, தருக்கம்‌-க, புரா 
ணம்‌-௧, தருமநூல்‌-௧) ஆ௫ய பதினான்கு வி,ச்சைகளு மெனச்‌ 
கொள்க. அக்கல்விக்குச்‌ கடலெனவே ௮ யாவராலும்‌ உண 
எப்படாச ஆழமுங்‌ கடக்கப்படாத விரிவு முடைச்சென்‌ றதாம்‌, 
குளைகடற்‌ சவிபுகழென்றசனாலே கடலீனலை யொலியோலப்‌ 
புவியிலே புகழொலி யெப்போது மெழுசல்‌ சொல்லப்பட்டது. 
இங்கே குணமெனப்‌ பட்டவை டஇவ்வைக்‌ 2 பாட்டிலுஞ்சொல்லா 
தொழிக்‌,ச உயர்குலப்‌ பிறப்பும்‌ சதுரப்பாடுடைமையும்‌ முழ்‌ 
புகழ்ச்சி வேண்டாமையும்‌ ஆழ்கரு த்துடைமையும்‌ பிறவுங்‌ கொள்‌ 
எப்படும்‌, எரிதவழலங்கல்‌ வேலரசரென்றசனால்‌ பகையரச 
ரென்றதாயிற்று, அவரை அங்கணஞ்‌ சிறப்பித்சமையால்‌ இவ 
னோ பகைச்தற்குச்‌ தகுதி யுடையயாதல்‌ தோன்றுகின்றது. 
புவிபுகழ்‌ குணக்குன்றென்‌ றதனாற்‌ பெருங்‌ £€ர்த்தியும்‌ அரசரே 
னா னென்‌ றதனாற்‌ பெரும்மிர தாபமும்‌ விளங்குன்றன. வள 
மலியென்னும்‌ பாட்டில்‌ மன்னர்‌ மன்னவனென்னு மெழுவாய்‌ 
நின்று அப்பாட்டுமு௪ லிப்பாட்டு வரையுமுள்ள பயனிலைகளை ச்‌ 
தனிச்‌ சனி கொண் முடிக்‌ தது, இவற்றாலே செய்வச்‌சன்மை 
-பெருங்கொடை பெருஞ்செல்வம்‌ இப்பின்மை கிறைபுலமை உயர்‌. 





* பதினான்கு வித்தைகளின்‌ விவரத்தை மேல்வருங்‌ கூர்மபுராணச்‌ செய்‌ 
வுளானதிக, '*அங்க மாறு மறைகாள்கு மீமால்கெமென்‌ ஐருள்‌ கொழித்‌து2- 
ட தங்கு ரீதி நூ௫லான்று புராணமொன்று தவறெதிர்து - பொங்குதரும 
காலொன்று புகன்ற வீரேழ்‌ விஞ்சையினை - யங்க னுல்ற௦& எனித்தர்‌ 
வற்றை யுணரக்தா ரறிவுடையோர்‌,'' 


௮௪ கைடதம்‌, 
குலப்பிறப்பு விளக்க மூடைமை சதுரப்பாடு அறவழி சித்நல்‌ 
இவை முதலிய குணங்கள்‌ சொல்லப்படுசலினாலே இவ்வரசன்‌ 
உ ச்சமகாயகனென்பது பெறப்பட்டது. (௪௨) 
நகரப்படல முற்றிற்று, 
ஆ. செய்யுள்‌-௪௪. 





அன்னத்தைக்‌ கண்‌ ணுற்றபடலம்‌, 
[களன்‌ பூஞ்சோல்யிற்‌ சென்று அதன்வளக்கைக்‌ கண்டதை 
யும்‌, ௮ல்வனா்சி விடையிலுள்ள ஒர்துடாகத்தில்‌ நாச 
வன்னதிரப்‌ பற்ரினதையம்‌, அதன்‌ யாழ்‌ 
சைப்வண்டு அதைவீடுச் சதையும்‌ இப்பட 
லஞ்‌ சொல்‌ ஓசின்று.] 





கலிநிலைத்துறை. 
ப உ / 3 ட ட ு ட்‌ 
இன்ன தன்மையனுயவேந்தெ சிற்றிணிதோண்‌ 
ம்‌ ச , க ரூ உ 4 ்‌ ம 
பினனாபனன வனம்‌. ன தில்வகைகல ங்கேட்டுக்‌ 
கன்னலஞ்சளவைகனித்தசொற்றமபர்திபென்லும்‌ 
பொன்னங்கொம்பனுண்மயலொடும்வைசலும்புலம்‌பும்‌, 
[இதுமுத லொள்ப ௫ பாட்டு/களால்‌ சமயக்தியீன து சாமவிருப்‌ 
பத்கைச்சொ ல்லி, தா! ங்கி இ க்னால்‌ விரகிகளு க்சூச்சொல்‌ 
லப்பட்ட காட்‌ வரா லாய பத்து அவச்தைசளுள்‌ 
கரட்ியென்பது பீேம்விக்சும உபலக்கணையா த 
லால்‌ அவள்‌ ஈனர்சர்கிரவர்த்தியி னுடைய 
உயர்வாக குணங்எளைக்கேட்டு ௮.து 
(02௦ லாகிய ஒன்பது அவத்தை 
களையைடைர் ம வருர்‌துன்‌ 
மைபொதுவசையாற்‌ 
சொல்லப்படு 


னெறது.] 

இ.ன்‌, கன்னல்‌ - சர்க்கரைபோல, அஞ்சுவை - மதுரச்‌ 
சுவையினாலே, கனிக்‌த - முதிர்ந்த, சொல்‌-சொல்லையுடைய, தம 
யக்‌ தியென்னும்‌ - சமயந்தியென்டுற, பொன்னங்‌ கொம்பனாள்‌- 
ச.ற்பகப்‌ பூங்கொம்பு போல்பவள்‌, இன்ன - இப்படிப்பட்ட, தன்‌ 
மையனாகிய - குணா திசயங்களையுடையவனாகிய, ஏந்து - (பூமியா ; 
ரச்தைச்‌) சாங்குசன்ற, எழில்‌ - அழகும்‌, இணி - வவிமையும்‌ 
பொருக்திய தோள்‌ - தோள்களையுடைய, மன்னர்‌ - அரசர்‌ 
களுக்கு, மன்னவன்‌ - அரசனாகிய ஈளஎனுடைய, மாண்‌ - குணய்‌ 
களையும்‌, எழில்‌ - அழனெ.து, வலக- வமையயும்‌, நலம்‌ - செல்‌ 





படட 
பிட்ட 


] ட ட ல்‌ ன்‌ ட ்‌ ்‌ ்‌ ட்‌ ஸ்‌ 
| ட 00 வயி நல்‌ 8 கட / 


௫153 கவ ஜி ர ஹே ஸ்‌ ்‌ . . 
சிய] 1 ்‌்‌ ந | 








அன்னத்தைக்‌ கண்ணுற்றபடலம்‌, எ 
வ.த்தையும்‌, கேட்டு - (அறிந்தோர்சொல்லக்‌) கேட்டு, மயலோ 
டம்‌ - மயங்கு சலோடும்‌, வைகலும்‌ - இனந்தோறும்‌, புலம்பும்‌- 
புலம்புவாள்‌ எ-று. 

..... மயலொு மென்னுமும்மை €ழ்ப்போன வேட்கை முதலர்‌ 
இய ஏழவ,ச்தைகளையும்‌ சழூவிரின்றது. அவச) ப.சி. சாவன- 
காணுதல்‌, பெறவேண்டல்‌, இடைவிடாது நினைச்தல்‌, உடம்பு 
வாடல்‌, தீன்வருச்தம்‌ பிறர்ச்குச்‌ சொல்லல்‌, நாணத்தினெல்லை 
கடத்தல்‌, தன்னாற்‌ காணப்படின்‌ றெ யெல்லாம்‌ அவ்விரும்‌ 
பப்‌ பட்டவை போலுதல்‌, பித்தாதல்‌, மூர்ச்சிச்சல்‌, இறத்தல்‌ 
என்பன. இவற்றுட்‌ காட்டி யொழிட்‌ ௪ வொள்பதும்‌ “வேட்கை 
யொருதலை யுள்ள சன்மெலித, லாக்கஞ்‌ செப்ப னாணுவரை 
யிறச்‌2, னோச்குவவெல்லாம்‌ வையேபோதன்‌, மற்த்தன்‌ மயக்‌ 
கஞ்‌ சாச்காடென்‌ றிச்‌, றப்புடை மரபின வைகள வென மொழிப!” 
என்பதனாலறிக, வடதாலாருள்‌ ஆக்கஞ்‌ செப்பலையும்‌ கோக்குவ 
வெல்லாமவையே போரலையும்‌ நீக்‌, சாகரமென்றெ விழி தயி 
லாமையும்‌, ௮ரஇியென்டற வேற்றுப்‌ புலவெறுப்புங்கூட்டிப்‌ பச்‌ 
சென்பாரா9லெனின்‌, அவ்விரண்டும்‌ உள்ளு சவி லடக்கிச்கொள்‌ 
எப்படுமென்ச. சன்னலஞ்சுவைகனிந்‌ச , சொல்லாவற - கேட்‌ 
டோரை மஇழ்விக்கும்‌ பொருணயமமைக்ச மொழியாம்‌. ஆகவே 
அவளது குறைவற்ற புலமை கூறியவாருயிற்று, வாடாமை 
யாலு மொளியாலும்‌ கண்டோர்‌ சண்களிகூரச்‌ செய்தல்‌ பற்றிப்‌ 
பொன்னங்கொம்பு உபமான மாக்கப்பட்டது.  அச்சல்வி யழகு 
களிற்செட்‌.த . தமயக்தியால்‌ விரும்பப்படுசற்கு இப்படிப்பட்ட 
தோள்சகளே முச்யெ காரணமென்பது தோன்‌ ற ஏந்செழிற்றிணி 
தோளென்றார்‌. சல்வி யறிவுடைய மங்கையர்‌ அஆடவரிடத்தே்‌ 
முன்னே குணங்களையும்‌ ௮சன்பின்னே அழகையும்‌ அதன்‌ 
பின்னே அவ்விரண்டுங்கொண்டு, காமவின்பச்சையனுபவித்‌ தத்‌ 
குச்‌ துணைக்காரணமாடிய செல்வச்சையும்‌ விரும்புவராதலால்‌, 
அம்முறையே மாணெழில்‌ வகைகலங்‌ சேட்டாளென்க.. அழூன்‌ 
வகையாவன - கைகால்‌ கண்முதலிய வவயவங்களி னளவயையு 
நிறத்தையும்‌ பற்றிய இயற்கை யழெ்‌ கூறுபாடும்‌, ஆடையணி 
மூ. தலியவற்றா ற்‌ செய்துகொள்ளப்படுஞ்‌ செயற்கையழகன்‌ கூறு 
பாமோம்‌, (2) 
தா.தளைர்‌ தினவண்கெண்படுகுழற்றை ய 
லேதமற்ற ) தன்னெழிற்ணெயாமெனவெண்ணி ' 
யாதரத்தின்வேளாணையிற்பயிலுநெஞ்ச தனை த்‌ 
தூதுவிட்டனடோன்றல்பாற்.றுறந்‌ தனடுயிலை, . 


ஹி நைடதம்‌, 
[இதனால்‌ இடைவிடாது நினைத்தலும்‌ ௮தனாஓளதாகும்‌ 
விழி துயிலாமையஞ்‌ சொல்லப்படுெ .றன.] 
௫-ள்‌, இனம்‌ - கூட்டமாயெ, வண்டு- வண்கெளானவை, 
தாது -மலர்ப்பொடியை, அளைந்து - பூசிக்கொண்டு, கண்படு- 
தங்கு, சற்டெமாயிருச்கன்‌ ற, குழல்‌ - கூந்தலையுடைய, தையல்‌- 
கமயந்தியானவள்‌, ஏதமத்த - குந்தமத்ற, தன்‌ - சனது, 
எழித்கு - அழகுக்கு, இணையாமென - (இவனழகு) தகுதியா 
மென்று, எண்ணி - நினைத்து, ௮தரச்தின்‌ - ஆசையினாலே, 
வேள்‌ -மன்மதன து, ஆணையில்‌ - ௮க்‌இனையிலே, பயிலும்‌ - சங்‌ 
காரின்ற, கெஞ்சதனை - (சன்‌) மனத்தை, * தூது - தூதாக, 
தோன்றல்பால்‌ - அரசனிடச் திலே, விட்டனள்‌ - அனுப்பினவ 
ளா, துயிலை -ரித்திரையை, துறக்‌சனள்‌ - இழந்தாள்‌ எ-று, 
௮ழூனொலே சனக்குயர்ந்‌தவளேயன்‌ றி யொப்பவசொருச்‌ இ 

யிருக்னும்‌ அதுவே சன்னழகுக்குக்‌ குறைவாமென்று கொள்வ 
ளாகலால்‌ அ௮க்குறைவு மில்லையென்பது சோன்‌ ற எசமற்ற சன்‌ 
னெழிற்கெனச்‌ சொல்லப்பட்டது. இங்கே யிணையென்பது 
மாற்றுயரந் ச பொன்னுக்கும்‌ மாரில்லாச மணிக்கும்போலச்சன்‌ 
னழகுச்கு மவனழகும்கு முள்ள சகு.தியாம்‌, வேளாணையிற்‌ பயி 
ஓதல்‌ சன்னுரிமை செட்டு மன்மசன்‌ எவ்வழியிலே ஈடச்து 
இன்றனனோ அவ்வழியிலே ௩டத்தல்‌. நெஞ்சைச்‌ தூதுவிடுசல்‌ 
நளனிட சத்தே மிக்குறச்‌ செலுச்துதலாம்‌; அசாவது இடைவி 
டாது நினைச சலென்ச, இனவண்டு தாதளைந்து சண்படுகுழற்‌ 
ஹறையல்‌ தயிலைச்‌ ததந்தனளெனவே சன்னையடு௪,௪ ௮ஃ றிணை 
யுயிர்களுக்கும்‌ ரி.த்‌இரைசெய்‌,ச.ற்‌ படமா யுள்ளவள்‌ சான்‌ ௮;சனை 
யிழந்சனளோ வென்னு மிரச்சச்சைச்‌ தோற்றுசன்றது, (௨) 

மின்னிலங்கு * வேனளன்பெயர்கேட்டிடும்விழைவாற்‌ 

பொன்னின்வார்கழல்விதர்ப்பப்கோன்பேவையபோந்து 

மன்னர்யாரினும்வர்‌ தியர்நிட தனே த்தெடுப்ப 

வன்னவன்புகம்கேட்டலும்புளகமுற்றயரும்‌, 





* இதன்கண்‌ ''கெஞ்சதனைத்‌ தூ.துவிட்டனள்‌'' என்றதனால்‌ வரைம்‌ 
தெய்துங்‌ கூட்டச்திற்குஏதுவாயெ மெய்ப்பாடு எட்டனுள்‌ தூ. துமுனிவின்‌ 
மை என்னு மெய்ப்பாடும்‌, அறர்சன டுயிஸ்‌ என்றதனால்‌ கண்‌ டுயின்மறுத்‌ 
தல்‌ என்னு மெய்ப்பாடும்‌ வந்தவா சாண்க, 

ர்‌ நனன்‌ பெயர்‌ கேட்டிடும்‌ வீழைவில்‌'' எனவும்‌, அன்னவன்‌ புகழ்‌ 
கேட்டதும்‌ ''புளகமுற்றயரும்‌'' எனவங்‌ கூறியதனால்‌ உறுபெயர்‌ கேட்டல்‌ 
என்னு மெய்ப்பாடும்‌ போதால்‌ தெளிக, இதனை இன்பத்தை வெறுத்தல்‌" 
என்னலும்‌ மெய்ப்பாட்டியற்‌ சூததிரத்தா ஓுணரவைத்தார்‌. ஆரியர்‌ தொல்‌ 
காபபியனார்‌, 


அன்னத்தைக்‌ கண்ணுற்றபடலம்‌. ஆர 


[இத முதன மூன்று பாட்டால்‌ கேள்வி 
விருபபஞ்‌ சொல்லப்படுசன்‌ றத ] 

டு-ள்‌, மின்‌ - மின்னல்போல, இலங்கு - விளங்காசின்‌ ர, 
வேல்‌ - வேலையுடைய, ௩ளன்‌ -நளச்சக்ரெவர்‌.த்‌.தியின து, பெயர்‌- 
நாமத்தை, கேட்டிடும்‌ - கேட்க வேண்டுமென்ற, விழைவால்‌- 
அசையினாலே, பொன்னின்‌ - பொன்னாலாகிய, வார்‌ - நீட்சிபொ 
ர௩திய, கழல்‌ - வீரக்கடலையுடைய, விதர்ப்பர்கோன்‌ - விதர்ப்ப 
தேசச்சாருடைய வரசனத, போவை பெரிய சபையின்சண்‌, 
போந்த - (அவனைத்‌ தொழுதற்குச்‌ செல்கின்‌றவள்போலச்‌) 
சென்று, மன்னர்யாரினும்‌ - அரசர்பலரினும்‌, வந்தியர்‌ - புகழ்‌ 
வோபானவர்‌, நிடதன்‌ - நிடதசோத்தரசனை, ஏத்தெடுப்ப- 
அ.ிகமாகப்புகழ, ஒன்னகன்‌ - அப்படிப்‌ புகழ்பெற்ற வரசனது, 
புகழ்‌ - சர்சதியை, கேட்டலும்‌ - கேட்டவளவிலே, புளசம்‌- 
மெய்ம்மயிர்‌ சிவீர்ச்தலை, உற்று - அடைந்து) அயரும்‌-(தமயக்தி) 
வாவொள்‌ எ-று. 

நசான்பெயர்‌ கேட்படென்னாது சேட்டிடும்‌ விழைவா லென்‌ 
ஐ,சனால்‌, போந்து என்றதற்கு ச்‌ தக்‌ தவைச்தொழச்‌ செல்சன்‌ 
ஐவள்போலச்‌ சென்றென்று பொருள்‌ கூறப்பட்டது. நற்குல 
மகளிர்க்கு விவாசமளவும்‌ தந்தையைத்‌ தொழுதலும்‌ விவாகத்‌ 
'இன்பின்‌ கணவனை த்தொழுதலும்‌ நித. தியவிதியாமென்ச. களன்‌ 
பெயர்‌ கேட்டிடும்‌ விழைலினாலே வந்‌தியரவனைப்‌ புகழுஞ்‌ சமய 
நோகச்‌ சென்றாளென்க. ஒருபெரியவரசன்‌ முன்னே பல 
சேசச்தரசர்‌ குணங்களையும்‌ உள்ளவாறு புகழ்ந் துரை த்‌.தல்‌ வக்‌ 
'தியர்‌ சடனா.தலால்‌ அவர்‌ நளன்‌ குணச்தை யுயர்த்‌ இப்‌ புகழ்க்‌ சா 
ரொன்ச. புளகச்தால்‌ அவன்மே லவளுச்காசை மிகுந்தமை 
வெளிப்படுகன்றது. புளச் சல்‌ உவகைச சுவையைப்‌ பத்றிய 
விறலாம்‌, இப்படிப்பட்டவனை எனக்குக்‌ கணவனாகப்பெற்றிலே 
னென்னுமுள்ள நிகழ்ச்சியே அயர்‌ சற்குக்காரணமாதல்தோன்று 
கின்றது. (௩) 
அ௮னங்கனையொழியாமண்ணிலாடவற்றெரி திரென்னாக்‌ 
கனங்குழையவரான்மன்னர்க்கோரொருகுற்றங்காட்டி 
பினஞ்செய்வண்டிமிருக்தண்டார்௩-ளனல இல்லையென்று 
மனங்களித்‌துரைப்பக்‌ே கட்டுமம்மர்கோயுழக்குமா?ே தா. 

௫-ள்‌. அனங்கனை -மன்மதனை, ஒழியா- ஒழித்து, மண்‌ 
ணில்‌ - பூமியின்சண்‌, ஆடவன்‌ - ஒருகாளையை, தெரிதிரென்னா- 


௯௦ நைடதம்‌, 


ஆராய்ந்‌ தெடுங்களென்ற சொல்லி, சனம்‌ - கனம்பொருந்திய, 
குழையவரால்‌ - சாசணியையுடைய மகளிசால்‌, மன்னர்ச்கு-மற்‌ 
ையரசர்களுக்கு, ஓரொரு குற்றம்‌ - ஓவ்வொரு குற்றத்தை, 
காட்டி சொல்விச்துச்கொண்டு, இனஞ்செய்‌ - கூட்டஞ்செய்‌ 
இன்‌ ஐ, வண்டு-லண்டுகளானவை, இமிரும்‌ - ஒலிச்கப்பெறு 
இன்த, தண்‌ - குளிர்ச்சபொருக்திய, தார்‌-மாலையையுடைய, ௩௭ 
னது நள ராசனல்லாமல்‌, இல்லையென்‌ நு - (ஒருவனு) மில்லை 
யென்று, மனம்‌ - கெஞ்ச சில்‌, களித்து - மூழ்க. து, உரைப்ப- 
(௮வர்‌)சொல்ல, சேட்டு (சான்‌) கேட்டு, மம்மர்‌ - மயச்சமாகிய, 
நோம்‌ - நேரயிலே, உழக்கும்‌ - (சமயந்‌இ) வருக்துவாள்‌ எ-று. 
மன்மதனுக்கு அழகு நிறைந்‌ திருந்தங்‌ சாணச்சச்ச அங்க 
மில்லாச குறையுஎதென்பதுதோன்ற அனங்கனென்றும்‌, அக்‌ 
காரண ச்தினாலே அவன தழகு பயன்படுவ சன்ரென்பது கருதி 
ஒழியாவென்‌ றும்‌, விண்ணவரிற்சிறந்ச மன்மதனை யொழிக்கவே 
தண்டபூபிக நியாயத்‌ தினாலே மற்றை விண்ணவரும்‌ ஒழிக்கப்‌ 
பட்டமையிறாலே மண்ணிலாடவனென்றும்‌, சொல்லினாள்‌. எல்‌ 
லாவவயங்களி னழகுமொருவனுச்சே யமைதலறிகாதலால்‌ ஓவ்‌ 
வோரரசனுக்கு மொவ்வொரு குற்றங்கூறி களனிடச்செல்லா 
வவயங்களினழகும்‌ இருத்சல்பற்றி ளஎனைச்கூறி அசனைப்‌ பின்‌ 
னும்‌ வலியுறுச்சறர்கு உளனென்னாது அலதில்லை யென்ருர்‌, 
௮வன்குணங்களைச்‌ சொல்லும்போது சொல்கின்றோர்க்கே மன 
ம௫ிழ்ச்சியுண்டாசலால்‌ மனங்களித்‌ துரைப்பவென்ருர்‌. என்னாச்‌ 
காட்டிக்‌ கேட்டெக்கும்‌ எனமுடிச்ச, அனங்கனென்னும்‌ விசேடி 
யம்‌ ௮அசன்பொருளாகய மன்மதனை விலக்குதற்குச்‌ சகுங்கருச்‌ 
சையுட்சொண்டிருச்சலாலே கநத்தடைகோளியணி. (௪) 
பாளைவாய்கமுறெறாவிப்பபெழஞ்சி தறிவாளை 
சாளதாமரையிற்றுஞ்சுர தண்பணைகிட தராட்டி 
னீள்வளங்கேட்பாள்போலத்தாதர்பானிருபன்‌£ர்கேட்‌ 
டாளிமொய்ம்பினனையெண்ணியணிமுலைகோக்சச்சோரும்‌ ட 


இ-ள்‌, பாளை - பாளைகளானவை, வாய்‌ பொருந்திய, கம 
இல்‌ - பாச்குமரத்.தின்மேலே, சாவி - பாய்ந்து, படு - குலைகளி 
லுள்ள, பழம்‌ - கனிகளை, சறி-௨இர்‌த.து, வாளை - வாளைமீன்‌ 
சளானவை, தாள மாள சையுடைய, சாமரையில்‌ - சாமரை 
மலர்களிலே, துஞ்சும்‌ - தயிலப்பெழன்‌ ற, சண்‌ - சண்ணிய, 
பணை -சழனிகளையுடைய, நிடச காட்டின்‌ -நிடததேச,ச் தின, 


அன்னத்தைக்‌ கண்ணுற்றபடலம்‌, ௯௧ 


நீள்வளம்‌ - பெரியவள தை, சேட்பாள்போல-கேட்பவள்போல, 
தூதர்பால்‌ - (ஜ ்கிருந்‌ துவந்2) தூதரிடத்து, நிருபன்‌ - ௮7௪ 
னது, சர்‌ £ர்த்நியை, கேட்டு -கேட்டறிக்து, ஆளி - சங்கம்‌ 
போல்பவனுடைய, மொய்ம்பு - தோல்களாயெ, இனனை - இன 
ததை, எண்ணி - நினைத்த, அணி - அபாணங்களையுடைய, 
முலை - (சன்‌) முலைகளை, நோக்-பார்தது, சோரும்‌ - (தமயந்‌ 
,தியானவள்‌) வாடுவாள்‌ எ-று, ட்‌ 
௮க்காட்டின்‌ வளச்சைச்‌ கேட்பாள்போல களன்‌ €ரைக்‌ 
சேட்டலாவது நளனை முக்யெப்பொருளாகச்‌ காட்டாமல்‌ ௮ந்‌ 
காட்டையே முக்கியப்‌ பொருளாகச்‌ காட்டி, அதை ச்தொடர்ந்து 
வருற அவனது சீரைச்கேட்டலாம்‌. அதைச்‌ கேட்கும்போது 
. மற்றைமாட்டு வளங்களினு மிது பெரிதாதலின்‌ அ௮வற்ழை 
யொழித்து இசனைக்‌ கேட்டின்றாளென்று கொள்ளுசலால்‌, ௮வ 
ளிடச்தே ஐயமுற்றிலரென்பது தோன்ற நீள்வளமென்ருர்‌, 
இவண்‌ முலைகளோடு சேர்தற்கு அவன்றோள்கள்‌ தகுதியான 
வினமாதலால்‌ இனனெனப்பட்டது. ம்‌ பொருத்தம்‌ பார்த்தற்‌ 
குச்‌ தோள்கள்‌ காணப்படாமையாலுக்‌ சன்‌ மூலைகள்‌ காணப்டடு 
தலாலும்‌ அவற்றை மன ச்சாலெண்ணி இவ்ற்றைச்‌ சண்களாலே 
பார்த்தாளென்ச. அல்விரண்டற்கும்‌ பொருச்சமுண்டென்‌ நறி 
திலாலே அவ்விரண்டுஞ்‌ சேர்தலால்‌ வருமின்பத்தைப்‌ பெற்றி 
லேனென்று வாடினாளென்க. காட்டுவளங்‌ கேட்சையாகய கப 
டச்‌.தினாலே களன்‌ சர்சேட்கையாயயெ தன்‌ விருப்பச்டைச்‌ சாதித்‌ 
தீலாலே பிறி$ீனவிற்சியணி. (டு) 
ஒவியத்துறைகைபோயவொருவனையுருவின்மிக்க 
காவலனொருவன்மற்றோர்கன்னிரீ திட்டுகென்ன த்‌ 
தாவருமெழிலித்கோட்டத்தானுமந்ஈளனுமாக 
மேவரவினிதுகோக்கிமெய்ம்மயிர்பொடிக்குமன்றே, 
[சித்தக்காட்டு கனவிற்காட்சி முதலியவை விரிஃளுக்கு 
வீனோதாபாயங்க ளாகையாலே இதனாலே இழ்தி 
ரச்காட்சி விருப்பம்‌ சொல்லப்படூகின்‌ ஐ... . 
டுள்‌, ஒவியம்‌ - சத்‌ திரவிச்தையின த, தறை --வழியிலே, 
கைபோய -- வல்லவனாயெ, ஒருவளை-ஒருவனைப்‌ (பார்‌.த.த)), உரு 
. வின்‌ - அழடினொலே, மிக்க - (யாவரினும்‌) மேற்பட்ட, சாலல 
டக்‌ ப்‌ டா ரட்‌ சன்னி- 
மொப்புமை கோடல்‌. என்லு மெய்ப்பாடுற்ற,த. 


௬௨ நைடதம்‌, 


சன்னிகையையும்‌, நீதிட்ிகென்ன-நீயெழு துகவென்‌ றுசொல்ல, 
சாவரும்‌ - வருச் தஞ்‌ சேர்தலில்லாக, எழிலில்‌ - ச்‌ இரசாலை 
யிலே, கோட்ட -- (அவ்விருவர்‌: வடிவங்களையும்‌ அவன்‌) எழு௪, 
கானும்‌ - (விரும்பிய) தானும்‌, ௮ர்களனுமாக - (விரும்பப்பட்ட) 
௮க்களராசனுமாக, மேவர - பொருக்ச, இனிது - இனிதாக, 
கோக்இ - பார்த்து, மெய்‌ - உடம்பிலுள்ள, மயிர்‌ - மயிர்க 
ளானவை, பொடிச்கும்‌ - சிலிர்க்கப்பெறுவாள்‌ (சமயக்‌ தியான 
வள்‌) எ-று. 

ஓவிய நாலுள்‌ நிற்றல்‌, இருத்தல்‌, டெச்சல்‌, இயங்குசல்‌ 
என்னும்‌ விகற்பங்கள்‌ பலவுள. அவற்றை ஒன்பான்‌ விருச்தியு 
ளடக்குவர்‌. “*பன்னாள்‌ கழிர்தபின்னர்‌ முன்னா - ளெண்மெய்ப்‌ 
பாட்டினுளிரச்கமெய்‌ஃரிநீறு - யொண்வினையோவியர்‌ சண்ணிய 
விரு,ச்தியுள்‌?என உதயணன்கதை கூறுமாற்றா னுணர்க. 

ஒருவனை யென்பது பார்ச்சென்னுஞ்‌ சொல்வருவித்து 
முடிக்கப்பட்டது; இது சொல்லெச்சம்‌, “*சொல்லெனெச்ச 
மூன்னும்பின்னுஞ்‌ - சொல்லளவல்ல தெஞ்சு சலின்றே.” எழில்‌- 
வண்ணம்‌; அழகுமாம்‌. கைபோதல்‌ -சறுமைபோதல்‌. சன்‌ 
சொத்குதறிப்பறிந்து சன்‌ விருப்பத்தின்படி யெழுச வேண்ட 
லால்‌ ஓவியச்துறை சைபோயவொருவன்‌ தெரிந்‌ தகொள்ளப்‌ 
பட்டான்‌. மன்மசன்‌ முசலியோரையொழிச்து காற்றிசையி 
னும்‌ புகழ்பெற்ற களஎனென்று உய்த்துணர்ந்து கொள்ளுதற்கு 
உருவின்‌ மிச்சவனென்னா_து உருவின்மிச்ச சாவலனொருவனென்‌ 
௮ம்‌, அதுவரையி லவனோடு சம்பந்‌,௪ மில்லா சுவளுங்‌ கன்னிகை 
யுமாகிய சன்னைச்குறிப்பிச்சற்கு ஒருச்தி யென்னாதுமத்ஜோர்‌ 
கன்னியென்றுங்‌ கூறினாள்‌. ௩ளனையுக்‌ தன்னையும்‌ வெளிப்‌ 
படையாகச்‌ சொல்லாமைக்குச்‌ காரணம்‌ நாணமேயாம்‌. இவ்‌ 
வெழுது தலீலே அவனுக்கு மனஷுக்க முண்டாதற்‌ பொருட்டு 
வேண்டிக்கோடல்‌ பொருள்படத்தீட்டென்னாது தீட்கெவென்‌ 
றாள்‌. அ௮வ்வெழுசப்பட்டவை விபரீ சப்படாமல்‌ சன்‌ விருப்பச்‌ 
,தின்படியே அமைசலால்‌ சானுமக்‌ களனுமாகநோக்கினாளென்க. 
சன்னுருவங்காணப்பட்டு நிற்றலாலும்‌ நளனுருவஞ்‌ செவிப்புல 
வாணர்ச்சியைச்‌ கொண்டு பார்ச்‌ தறியவேண்டுசலாலும்‌ முன்‌ 
சொல்லப்பட்ட முறைப்படி அப்ளனுந்‌ சானுமாகவன்‌ றிச்‌ சானு 
மந்‌ ஈளனுமாகச்‌ சண்டாளென்றார்‌. அன்றியும்‌ இப்பாட்டுக்கு 
அழூனொலே மிச்ச வொருவனையு மொரு,ச்தியையும்‌ எழுசென்று 
பின்னே அள்வுருவங்களை அழகான்‌ மிக்கவர்‌ சாமிருவருமே 
மாதலால்‌ அவற்றைச்‌ சாமாசச்‌ கண்டாளெனினும்‌ அமையும்‌. 


அன்ன த்கைக்‌ கண்ணுற்றபடலம்‌, ௬௩ 


உண்மையாகவே சாமல்லாதிருந்தாலும்‌ வினோதமாச அவற்‌ 
றைச்‌ தாமாகப்பாவித்தப்‌ பார்த்து ம௫ழ்க்சாளென்ச, மயிர்‌ 
பொடி த்தல்‌ உலகைச்‌ சுவைபற்றிய விரலாம்‌. (சு) 
* வள்ளற்றாரகலர்‌ தன்னில்‌உன(ுலை தளை க்கவெண்ணு 
முள்ளத்தாள்கனவலிற்காணாதொழிந்தகாஞாதோகங்கு 
னள்விற்கூர்‌ துபிலிற்காணாண்பொருள் காணுங்கொல்லோ 
மெள்ளத்தான்விதியாற்காட்டுஞ்செயலினைவிலக்கலாமோ. 
[இ முதலிரண்டு பாட்டுக்களால்‌ கனவிற்காட்டு 
சொல்லப்படுனெ ற.து.] 

௫-ள்‌. வள்ளல்‌ -௩ளச்சக்கிரவர்ச்‌.தியின த, தார்‌ - மாலையை, 
யுடைய, அசகலக்தன்னில்‌ - மார்பின்கண்ணே, உனம்‌ சத்த 
த்ையுடைய, முலை - மூலைகளானவை, இளைக்க - அழுந்தா 
நித்க, எண்ணும்‌ - (அவனை) இடைவிடாது நினைச்சன்‌ ற, ௨ள்‌ 
எத்தாள்‌ - மனச்சை யுடைய தமயக்தி யானவள்‌, சனவில்‌- 
சொப்பன ச்திலே, காணாது - காணா திருக்க, ஒழி: தநாள்‌ - கழிந்த 
நாளும்‌, உளதோ. உண்டோ (இல்லை,) காஸ- (முன்‌) காணப்‌ 
படாமல்‌, ஈண்‌ - தங்கய, பொருள்‌ - ஒருபொருளை, கங்குல்‌ - இர 
வினது, ஈள்ளில்‌ -ஈடுவிலே, கூர்‌ - செய்யப்பட்ட, தயிலில்‌-ரித்‌ 
,தஇிமையினால்‌, சாணுங்கொல்‌ - (ஒருவன்‌) காண்பானோ (வெனின்‌,) 
விதியால்‌ - ஊழினால்‌, காட்டும்‌ - (அதனைச்‌) காட்டுதின்‌ ற, செய 
வீனை - (அங்கித்‌ திமையின்‌) செய்கையை, மெள்ள்‌ ச்தான்‌ - வியை 
யாமலேனும்‌, விலச்கலாமோ - (அசம்பவமென் று) விலக்கலாமோ 
(ஆகாத) ௪-று. 

,இிளைக்கவென்னும்‌ வினையெச்சம்‌ சாணாதென்னு மெதிர்‌ 
மரையின்‌ முசனிலைச்‌ சொழில்சொண்டது, முன்னே தயி 
லைச்‌ துறந்சனளென்ப தனோடு இங்கே பலகாள்களிலுக்‌ துயின்ற 
பின்‌ வருவதாயெ கனவுசண்டா ளென்றது மாதன்றோவெனின்‌, 
அவனை இடைவிடாது இந்திச்இருப்பவளுக்கு நெடுங்கால வாச 
னையாற்‌ சிறிது சண்ணுறக்சம்‌ வருவசன்றிப்‌ பழையபடி கித்‌ 
திரை செய்கிலளென்ச. களனைச்‌ சனச்கு இடைவிடாது இர்‌ 
திக்கின்‌ றவளாயயெ தமயக்தியானவள்‌ இனக்சோறுங்‌ கனவிலே 

* பள்ளத்தாள்‌ கனவிற்‌ காணாதொதிக்த சாளுளதோ'' எனற,தி கள 
கொடு மயங்கல்‌ எனனு மெய்ப்பாடு, ௮தனை *-இனபத்தை வெறுத்சல்‌"' 
என்லு&்‌ தொல்காப்பிய விதியானுணர்க, சகரன்‌, காரி, களன்‌, ுக்துமாரி, 
நிருதி, செம்பியன்‌, வீராடன்‌ என்னும்‌ முதல்‌ வள்ளன்மார்‌ எழுவருள்‌ ஒருவ 
(தல்‌ பற்றி வள்ளல்‌ என்ருர்‌, 


௬௪ நைடதம்‌, 


தன்னைப்‌ புணர்ெறவனாச அவனைச்‌ சாண்டின்றா ளென்றும்‌, 
ஒருபோதுங்‌ காணப்படவில்லாத ஒரு பொருளை இரவிலே கிச்‌ 
இிரையினாலே காணுதல்‌ ௮சம்பவமன்றோ வென்ற சங்கைக்கு 
௮ந்த நிசத்திரையானது சன்னாலேயன்‌ றி ஊழ்வவியினாலே அப்‌ 
படிப்பட்ட பொருளையுங்‌ காட்டுதலால்‌ ௮தனை அசம்பவமென்ன 
லாகாதென்றுஞ்‌ சொல்லியசாம்‌. இங்கே சாணுதலுக்குக்‌ கட்‌ 
பொறிமாச்இரச்சாலன்றி மற்றைப்‌ பொறிகளா லனுபவிச்‌ச 
ஓல்‌ கொள்க. மெல்ல என்பது மெள்ள என எதுகை பற்றி வந்‌ 
சது. விதியாற்‌ சாட்டுஞ்‌ செயவினை விலச்சலாமோ வென்னும்‌ 
பொதுப்பொருளாலே ஈளனைச்‌ கண்டிலாச தமயந்தி கனவிலே 
அவனைக்‌ காணுசலாகிய இறப்புப்‌ பொருளைச்‌ சாதி தலால்‌ 
வேற்றுப்போரள்‌ வைப்பணி. (௭) 


கட்புலனென்னுச்‌ தாய தவடைத்திதயமேய 
வுட்பலனொடுங்கநோக்கியுறு துயிலென்னுந்கோழி 
புட்குலஞ்‌ஈழலும்வைவேலிறைபெ நிற்பொலிவுகாட்டு 
முட்பெ. இிபசந்தாட்செய்ய முஏரி2பான்முகத்தினட்கே, 

இ-ள்‌. தூய- (ரீர்ச்துளிகளை5) தாவிய, கட்புலனென்னும்‌- 
கண்ணிமைகளென்டிற, கதவு-சசபுளை, அடைதது-சாச்திச்‌ 
கொண்டு, இசயம்‌-நெஞ்சமாயெ (தன்வீட்டுள்‌)) மேய- தவ்‌ 
இய, உட்புலன்‌ - மனமான, ஒடுங்க - அடங்க, கோக்க - (௮ச்‌ 
சமயம்‌) பார்த்து, உறு- அடைந்த, தயிலென்னும்‌ -நி.த்‌. நிரை 
யென்‌, சோழி - பாங்யொனவள்‌, புட்குலம்‌ - பறவையின 
மானது, சுழலும்‌ - வட்டமிடப்பெழுகன் ற, வை - கூர்மை 
பொருந்திய, வேல்‌ -வேலையுடைய, இறை -ஈளச்சச்சிரவர்ச்‌.இ 
யாயே, எழில்‌- அழெது, பொலிவு -பெருக்கச்சை, முள்‌- 
முூள்ளுகளாலே, பொதி -ரிரைர்ச, பசு -பதிய, தாள்‌ - சண்டை 
யுடைய, செய்ய முூளரிபோல்‌ - செந்தாமரை மலர்போலும்‌, 
முகத்தினாட்கு - முகச்தையுடைய சமயந்திக்கு, காட்டும்‌ - காண்‌ 
பிப்பாள்‌ எ-று, 

அரவு,சல்‌ வினைக்கு அவாய்‌ நிலையாலே நீர்ச்துளிகளென்ற 
செயப்படுபொருள்‌ வருவிக்கப்பட்டத. பிறர்‌ தனக்கெதிராகா 
இருச்சச்‌ கசவடைச்து வீட்கிள்ளே சனிச்திருந்‌ செண்ணு 
கோன்போல மனமானது உருவங்கள்‌ தனக்கெதிராகாதிருக்கச்‌ 
கட்பொறிவாயிலீனிமைக்கசவடை ச்து கெஞ்சமாகய சன இடச்‌ 
சே,சங்‌9 நெடும்பொழு செண்ணியசாற்சேர்ந்சசென்&. உட்புல 
ஜனொடுங்க ஷென்ற,சனால்‌ மற்றை மெய்‌ வாய்‌ மூக்குச்‌ செவியென்‌ 
லும்‌ பொதிகளிற்‌ செல்லாமையும்‌ பெறப்பன்றது. ஒருச்‌ 


வன்ன த்தைக்கண்ணுற்ற படலம்‌, ௯டு 


திச்கு ௮ரிதான ஒருமறைப்பொருளைப்பிற.ர நியாமத்கொணர்ந்து 
சாட்டும்‌ தோழிபோல நிச்திரையானது தமயந்திச்கு வள்‌ கண்‌ 
களும்‌ ௮ர்‌,சச்கரணமும்‌ அறியாமல்‌ மறைத்து நளனைக்காட்டிய 
தென்பசதாம்‌. சனவிற்‌ சாட்சியறிவும்‌ மனச்தாலன்றியுண்டாவ 
தில்லையே; அங்ஙனமிருக்க அசற்கு எவ்வாறு மறைத்துச்‌ காட்‌ 
டியசெனின்‌, இங்சேபொறிகளோகெடிய மன ச.துச்சேமறைத் ச 
சென்றுகொள்க. எதுசைச்காகவேயன்‌ திப்‌ பறிக்சப்பட்டு, மலர்ச்‌ 
சியும்‌ அழகருங்‌ கெட்டுப்‌ போகாத மலரொன்பது தோன்றற்கு 
முட்பொதி பசுந்தா”? ளென்னும்‌ ௮டை சொல்லப்பட்டது 
போலும்‌. இஃ து உநவகவணி. (௮) 
தாமரைமுகங்கள்வாட்டுந்‌ தண்பனிக்காலந்தன்னிற்‌ 
காமர்வெம்பகனீட்டித தவண்ணமுங்கணவர்த்தீர்க்தோ 
பேமுறுவேனிற்காலமிரவுகட்டி சக கவாறுர்‌ 
தூமமென்கூம்தற்செவ்வாய்த்‌ ழடியிடைதுயரவன் றோ. 
[இதனால்‌ கினைச்சாலுண்டாயே துயிலாமை 
சொல்லப்படுசன்‌ றத.] 


டு-ள்‌, சாமல7 - சாமரைமலர்களுடைய, முகங்கள்‌ - முகங்‌ 
களை, வாட்டும்‌ - வாடச்செய்கின்‌ ற) சண்‌ - தண்ணிய, பனிக்கா 
லம்‌ -பனிச்சாலமான 2, சன்னில்‌-சன்னிலே, காமர்‌ - அழகிய, 
வெம்பகல்‌ - வெவ்விய பகலை, நீட்டிச்ச வண்ணமும்‌ - நீள்வித்‌ ச 
படியும்‌, கணவர்‌ - (சம்முடைய) நாயசரினின்றும்‌, தீர்ம்சோர்‌- 
நீங்கெமாதர்‌, ஏம்‌ - மையலை,உறு - அடை தற்குக்காரணமாகய, 
வேனிற்காலம்‌ - வெயிற்காலமானது, தன்னில்‌ - தன்னிலே, 
"இரவு-இரவை, நீட்டித்தவாறும்‌ - நீள்வித்தபடியும்‌, தாமம்‌* 
புகைபோலும்‌, மெல்‌-மெல்லிய, கூந்தல்‌-கூச்‌ தலையும்‌, செம்மை- 
கெய்ய, வாய்‌ - வாயையும்‌, துடி.- உடுக்கைபோலும்‌, இடை- 
இடையையும்‌ உடைய தமயக்தியானவள்‌, துயர- துன்பப்பட 
தீற்கேயாகும்‌, அன்றோ -இது ஆச்சரியம்‌ எ-று, 
தைமி” மு£ல்சொடங்கி அனிமி” முடிவு வரைக்கும்‌ பகற்‌ 
காலம்‌ ௨.௮-நாழிசையிலிருந்து ௩௨-நாழிகை அளவாக வளர்ந்தும்‌ 
இதற்சேற்க இராச்சாலம்‌ ௩௨-மாழி£கையிலிருந்து ௨௮-நாழிகை 
யளவாகச்‌ தேய்ந்தும்‌ வரும்‌, இவ்வாறே ஆடிமி" முதல்‌ சொ 
டங்கி மார்கழிமி” முடிவு வரைச்கும்‌ இராச்காலம்‌ ௨௮ - நாழிகை 
யிலிருந்‌ அ ௩௨ - காழிசையளவாக வளர்ந்தும்‌ இசற்கேற்பப்பகற்‌ 
சாலம்‌ ௩.௨ - நாழிகையிலிருந்து ௨௮- நாழிகை யளவாசச்‌ 


௬ நைடசம்‌, 


தேய்ந்துவளும்‌ ; இது சூரிய சித்தாந்த முசலிய சணித நூல்களா 
ஐம்‌ அனுபவச்சாலும்‌ அறியப்படும்‌, ௨௮ - நாழிகைப்‌ பச 
அள்ள மார்கழியுந்‌ சையு மாயெ முன்பனிப்‌ பருவச்தையே சண்‌ 
பனிச்சால மென்றாரென்றும்‌, ௨௮- நாழிகை யிரவுள்ள ஆனி 
யும்‌ ஆடியும்‌ ஆயெ முதுவேனிற்‌ பருவச்தையே வேணிலென்றரு 
ொன்றுங்‌ கொள்க, தாமரை முசங்கள்‌ வாட்டுமென்றசனாலும்‌ 
கணவர்ச்‌ தீர்ர்சோ ரேமுறுவென்‌ றதனாலும்‌, அவ்விருவகைக்‌ 
காலங்களுக்குங்‌ கொடுமையே சொல்லப்பட்டதாயிர்று, பனிக்‌ 
காலச்திலே குறைந்ச பகலும்‌ வேனிற்சாலச்திமீல குறைக்க 
இரவும்‌ மிகுந்துசோன்றுசல்‌ சாத்திரத்துக்கும்‌ அனுபவத்திற்‌ 
கும்‌ விமசோச மன்றோவெனின்‌ விரசெளுச்குச்‌ கணப்பொழுது 
நெடுங்காலமா மென்பனால்‌ விரோச மிலலை யென்க. (௧) 
மணியெ.ழவனையதோஎார்மனவலியகற்றுக்‌ துத்‌.இப்‌ 
பண வரவல்குற்செவ்வாய்ப்பைந்தொடி குணனூலாக 
வணிகிளர்சீர்த்திழத்சங்கோத்தனன சர்சென்னி 
தீணவறவிஎங்குபைம்பொற்றுமரைததாவிஞூனே. 
[இ.தமு.தற்‌ பதினொரு பாட்டுக்களால்‌ ஈளச்சகெவர்‌ த்திய 
னுடைய சாமவிருபபத்டைச்‌ சொல்லத்தொடங்கி 
வன்‌ தம ந்தியி லுயர்வாயெ குணத்தைக்‌ 
கேட்டமையை இதஞனாம்‌ சொல்லுமா ] 

ட-ள்‌. ௮சசர்‌- அரசருடைய, சென்னி - தலைகளிலே, சண 
வற. ஒழிவில்லாமல்‌, விளங்கு - விளங்குகின்‌ ற, பைம்பொற்றா 
மரை -பசிய பொற்றாமரை மலர்களாக, தாளிஞன்‌ - அடிகளை 
யுடைய ஈளச்சச்ரெவர்த்தியானவன்‌, அரவு-பாம்பின த, துத்‌ தி- 
கறுப்புவரிகளையுடைய, பணம்‌ - படம்போலும்‌, அல்குல்‌ - அல்கு 
லையும்‌, செல்வாய்‌ - செவ்வாயையும்‌, பைந்தொடி - பச்சைவளை 
யல்களையும்‌ உடைய சமயக்தியினது, மணி எழுஅனைய - மணிச்‌ 
தூண்போலும்‌, சோளார்‌ - தோள்களையுடைய காளையரத, மன 
வவி-தைரியத்ை, அகற்றும்‌ - நீக்குகின்ற, குணன்‌ - குண 
மானது, நூலாக- இழையாக, ௮ணி- (சன்‌) அழகினொலே, ளெர்‌- 
விளங்காறின் ற, £ர்ச்தி - சே ச்திகளாயெ, முச்தம்‌ - முத்துச்‌ 
களை, கோத்‌ சனன்‌ - (அவ்விழையிலே) கோச்சான்‌ எ-று. 

குணம்‌-குணன்‌ எனப்போலி, சாமரை - அகுபெயர்‌. அரசர்‌ 
தமது முடிகளின்மேலே பொற்றாமரை மலரைப்போல மஇழ்ந்து 
கொள்ளுசலால்‌ அவர்முடிக்கு இவனடி பொற்ருமரை மலரொனப்‌ 


௮ன்னத்தைக்கண்ணுற்ற படலம்‌, ௯௭ 


பட்டது படத்திற்‌ கரும்புள்ளிகள்போல அல்குலுக்கு உரோம 
மென்ச. பைந்தொடிகுணன்‌ -மனவலி யகற்றுவ்‌ குணன்‌-எனக்‌ 
கூட்செ. மணியெழுவனையசோளார்‌ அ. ரசிளங்காளையர்‌, மன 
வலியகற்றலாவத - கூற்றங்கொதிச்து மேல்வரினுவ்‌ சலல்கா,ச 
வவரது மனரிலையைச்‌ கேட்சப்பட்டவளவிலே கலங்கச்செய்ச 
லாம்‌. குணமெனப்‌ பொதுப்படச்‌ கூறுதலால்‌ அழகுமு சலான 
பலவுங்‌ கொள்ளப்படும்‌, ௮அரசனழூனொா லுண்டாகயெ €ர்த க 
ளாயெ முத்துகளுச்கு அவள்‌ குணம்‌ நாலாகவெனவே முத்து 
களுக்கு நூல்போல அச்க£ர்தீ களுக்கு ௮வள்குணம்‌ இன்றி 
யமையாத சிறப்புடைசத்சென்பது பெறப்பட்டது. சர்த்திமுச்‌ 
தங்களைக்‌ குணநாலிற்‌ கோச்சல்‌ ௮வள்‌ சனக்குக்‌ டெச்சப்‌ 
பெறின்‌ அவள்‌ குணத்தினாலே தன்£ர்ச்நி விளங்குந்‌ தன்மை 
யைறினை த்தல்‌. குணச்‌இடல நூலையும்‌ £ர்‌.த்திபிலே மு.த்தையும்‌ 
ஆரோபி,த்சலால்‌ ௨நவகவணி. 


வனப்பினில்வென்‌ றவேக்தை வயங்கொளுங்காலமென்‌ 
ஞ்‌, கனைத்துவண்டிவருங்கூக்‌ தல்‌ கரு இியவிலக்கர்‌ தப்பா த்‌, 
தனிப்படையாகவேறற்கெண்ணினன்‌ ற எஞ்ச தக்‌, குனிக்‌ 
குமென்கரும்பான்மேரு வில்லியைவெல்லுங்கோளான்‌. 

[இமுதல்‌ மூன்‌ றுபாட்டுஃகளால்‌ ஈளை வெல்லுதற்கெண்‌ 

ணிப மன்மதன செய்கையைக்‌ சாட்டி அவண்‌ 
மேலு ருண்டாகும விருபபம்‌ 
கூறிபபிக்கப படுசெற.து.| 


டு.ள்‌. தரளம்‌ - மூத்துக்களானலை, இந்‌.ச- உ திராகிற்க, 
குனிச்கும்‌ - வளைக்கப்பட்ட, மென்கரும்பால்‌ - மெல்லிய கருப்பு 
வில்லினாலே, மேருவில்லியை - மேருவை வில்லாகக்கொண்ட 
சடவுளையும்‌, வெல்லும்‌ - வெல்லுசற்குரினைச்ச, கோளான்‌- 
(பெருமையையுடைய) மன்மசனானவன்‌, வயம்‌ - வெற்றியை, 
கொளும்‌ - கொள்ளு க ற்கேற்கன்‌ ற, காலமென்னா-சால(மிதுவே) 
யென்று, வண்டு-வண்செளானவை, கனைத்து - ஓவித்து, இவ 
ரும்‌- ஏறப்பெறுகன்‌ ற, கூந்தல்‌ - கூர்‌ தலையுடைய சமயந்தியா 
னவள்‌, கருதிய- (தன்னாலே) முஜிச்சப்பட்ட, இலக்சம்‌ - கு.றியி 
னின்றும்‌, தப்பா - சப்பாத, சனி - ஒப்பற்ற, படையாக - ஆயு௪ 
மாக, வனப்பினில்‌ - அழசினால்‌, வென்ற - (சன்னை) வென்ற, 
வேர்சை -ஈளச்சக்சரவர்த்தியை, வேறற்கு - (அப்படையால்‌) 
வெல்லு,சர்கு, எண்ணினன்‌ - அலோடச்சான்‌ ௪-து. 
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௬௮ நைடசம்‌, 


முன்னே மேருவில்லியால்‌ வெல்லப்பட்டவ ஞாயிலும்‌ 
பின்னே உமாதேவியை மணம்புணரச்‌ செய்‌ சமையினாலே கரும்‌ 
பான்‌ மேருவில்லியை வெல்லுங்கோளானென்றா ரென்பதுமாம்‌. 

மாதுமை நிமித்சமாச மழுவலா னனங்கனாக்கு-சோ,ச 
நெஞ்‌ சுடற்றச்£றிக்‌ சொண்கனோ டுமைச்குமேனி, பாதிசெய்த 
வலாரச்‌ சண்டம்பண்ணித்‌ தன்வசமாச்செய்த, நாதனே யுலகுக்‌ 
கெல்லா நாதனென்‌ றேச்துவாமே.” 

என்பதனாலுமறிச, வல்லவனுக்குப்‌ புல்லுமாயுத மென்ற 
படியே மன்மசனாற்றலை மெய்ச்சியவாறாயிற்று. வயங்கொளுங்‌ 
கசாலமென்றது £ர்‌ச திமுச்‌சங்களைச்‌ குணநூலிம்‌ கோச்சகாலச்‌ 
தைச்‌ சுட்டிரின்றது. வனப்பினில்‌ வெல்லு சலாலது அழகின்‌ 
மேற்பட்டு சிற்றலாம்‌, சமயர்தி மன்மசனுச்கு அவனாலே குறிக்‌ 
கப்பட்ட அரசனாகியகுறியிலே சப்பாது சென்றுதாச்கும்‌ ஒப்‌ 
பற்ற படைச்சல மாயினளென்க, தன்னை யழடூல்வென்ற அர 
சன்மேல்‌ உள்வயிரங்கொண்டூ அவனைவெல்லு சற்கான காலமும்‌ 
படைச்சலமுக்‌ தேடிச்கொண்டிருந்து அவைூடைச்சப்பெறுதலி 
னாலே வேறற்‌ செண்ணினானென்க. வயங்கொள்ள சினை ச்தற்கு 
எதுவாகாத வனப்பினில்‌ வென்றமையை யேதவாசச்‌ குறித்த 
லால்‌ ஏதுத்தற்தறிப்பணி. கரும்பான்‌ மேருவில்லியை வெல்லுங்‌ 
கோளானெனச்‌ காரணச்தினத தருமங்‌ குறைவாயிருச்கச்‌ காரி 
யம்‌ பிறச்சலைச்‌ சொம்லு சலால்‌ ௨ - வத பிறிதாராய்ச்சியணி. 
இல்விரண்டுஞ்‌ சேர்‌ சலாலே சேர்வையணி, (௪௧) 

அ௮ணங்களுக்‌ கணங்குசெய்டு மணிசள ரஞ்ிலோ த, 
குணங்கமழ்‌ குருதிவைவேற்‌ கொற்றவன்‌ செலியுருமுன்‌. 
மணங்கமழ்‌ தென்றற்றேரோன்‌ வாங்குபைங்‌ கழைகிற்பூட்‌ 
டுக்‌, குணஞ்செலிப்‌ பட்டதன்னோன்‌ வன்மையார்‌ குணிக்கற்‌ 
பாலார்‌. 

இ-ள்‌. அணங்கினுக்கு - செய்வ மகளிருக்கு, அணங்கு- 
வருச்ச,ச்சை, செய்யும்‌ - செய்கின்ற, ௮ணி - அலங்கரித்த 
லாலே, செர்‌- விளங்காறின்‌ ற, அம்‌ - அழயெ, ரில்‌ -பொன்வட்‌ 
டச்‌ சகட்டணியையுடைய, ஐ.இ-க.* சலையுடைய சமயக்‌ தியின த, 
குணம்‌ -குணமானது, கமழ்‌ -நாறுன்ற, குருதி-௨திரச்சை 
யுடைய, வை - கூர்மைபொருக்திய, வேல்‌-வேலையுடைய, சொற்‌ 
ஐவன்‌ -களச்சக்கெவர்த்தியின த, செவி- காதிலே, உருமுன்‌- 
௮டைவசன்முன்னே, மணம்‌ -மணமானது, கமழ்‌ - மணகச்சப்‌ 


அன்னத்தைக்‌ கண்ணுற்றபடலம்‌, ௬௯ 


பெற்ற, தென்றல்‌ -தென்றலாகயெ, தேரோன்‌ - சேரையுடைய 
மன்மதனால்‌, வாங்கு - வளைச்சப்பட்ட, பைங்கழைவில்‌ - பரிய 
கருப்புவில்லீலே, பூட்டும்‌ - - ஏதிடப்பட்ட, குணம்‌-குணமானத, 
செவி. - (அம்மன்மதன்‌) காதிலே, பட்டது - அடைந்த, அன்‌ 
னோன்‌ - அப்படிப்பட்ட மன்மகனது, வன்மை - வல்லமையை, 
யார்‌ - யாவர்‌, குணிக்க த்பாலார்‌ - அளவுசெய்யவல்லவர்‌ எ-று, 
௮ணங்கு - சாதியொருமை. **அணங்குஞ்‌ சூருந்தெய்வப்‌ 
பெண்‌ பொதுப்பெயர்‌”? என்பதனாலறிக. ௮ணங்கினுக்‌ கணங்கு 
செய்‌சல்‌ சன்பேரழகினால்‌ அவர்க்குப்‌ பொறாமை வருச்தஞ்‌ 
செய்தலால்‌; அல்லாமலும்‌ அழகுச்சழகு செய்கன்‌ தவெனினு 
மாம்‌. தமயந்தியின்‌ குணம்‌ அழகுமு சலிய பண்பாம்‌, கரும்பு 
விற்குணம்‌ அசனது நாணாம்‌. *குணமென்ப சயிறும்‌ பண்புவ்‌ 
கும்பம்‌ வின்னாணுகாற்பேர்‌?” என்பது நீண்டு, தமயந்தியின்‌ 
குணம்‌ நளன்‌ செவியிலடைவசன்‌ முன்னே சருப்புவில்லின்‌ 
குணம்‌ மன்மசன்‌ செவியிலடைந்த சென்க. ௩ளன்‌ செவியி 
லடைதலாவது கேட்டறியப்படுதல்‌. மன்மதன்‌ செவியிலடை 
சலாவது இடதுகையால்‌ வில்லைப்பிடித்து நின்று வலதுகையால்‌ 
அம்பைச்சொடுச்து காரியை யிழுச்கும்போது அக்காரிகாதள 
விற்‌ சென்றுபடுசலாம்‌. தமயந்தியின்‌ குணத்தை நளன்‌ கேட்‌ 
பதற்கு முன்னே மன்மசன்‌ அம்பெய்யச்‌ தொடங்குசல்‌ கூடா 
மையாலே செவியுரு முன்னென்பது செவியுற்றளவி லென்னும்‌ 
விரைவைக்காட்டியது. சமயந்தியினழகை யரசன்கேட்‌ டறித 
லாய காரணச்சுக்குமுன்னே மன்மதன்‌ வில்வளைத்தலாகய 
காரியம்‌ பிறச் தலைச்‌ சொல்லுசலால்‌ மீகையுயர்வு நவிற்சியணி 
யாதம்‌, (௧&) 
கல்வியின்‌ றுறைகைபோயகாவலன்‌ றன்னையின்னே 
வெல்குவலென்னகெஞ்சின்விழைவுறுகருப்புவில்லான்‌ 
மல்லலம்புவனமூன்றும்வென்ற தன்வரம்பில்சீர்த்த 
யல்கலிலையமென்னுமாழியிலுகுச்‌.தகின்றான்‌. 
௫-ள்‌. கல்வியின்‌-சல்வியின த, துற - வழியில்‌, கைபோய- 
வல்லவனாகிய, காவலன்‌ நன்னை - அரசனை, இன்னே - இப்‌ 
போதே, வெல்குவலென்ன - வெல்வேனென்று, கெஞ்சின்‌- 
(,சன்‌) மன*்‌இல்‌, விழைவுற - இக்சப்பெருக்ச த்சைச்கொண்ட, 
கருப்புவில்லான்‌ - கருப்பு வில்லையுடைய மன்மசனானவன்‌, ௮ம்‌- 
அழகூயெ, புவனமூன்றும்‌ - உலகமூன்றையும்‌, வென்ற - (௮.து 
வரையில்‌) வென்‌ சம்பா இச்சப்பட்ட, தன்‌ - தனது, மல்லல்‌- 
வளம்பொருந்திய, வரம்பில்‌ - அளவில்லாத, ர்த்தி - £ர்ச்‌ 


௧௦௦ நைடதம்‌, 


இயை, அல்கவில்‌ - சுருங்கலில்லாத, ஐயமென்னும்‌ - சந்தேக 
மென்இன்ற, அழியில்‌ - கடலுள்‌, உகுத்து - முழுசச்செய்‌த, 
நின்றான்‌ -(இகைத்து) நின்றான்‌ எ-று. 
கல்வியின்‌ றுதைகைபோய காவல னெனவே  ்ரர்கபிக்ம்‌ 
ளிழ்‌ சொல்லப்பட்ட விதிவிலக்குகளை யையந்‌ இரிபின்‌ நியதிந்து 
அவ்வறிவினாலே மனத்தைத்‌ தன்வசப்படுத்தி கிற்பவனென்‌ 
பது பெறப்பட்டது. அவனைவெல்லு,சல்‌ அவன்‌ மனநிலையைக்‌ 
கெடுத்துச்‌ காமத்திற்‌ சலங்கச்செய்தல்‌, ௮க்கல்வியறிவி னுயர்ந்‌ 
சோரை யிப்போசே வெல்லுவேனென்‌ ரூசை கூர்தல்‌ சாகச 
மாதலாலே மன்மதனுக்கு இவனை வெல்லமாட்டுவேனோ மாட்‌ 
டேனோ வென்ூற வுள்ளரிகழ்ச்சிபிறந்து ௮சனால்‌ இதுவரை 
யிலே மூன்றுலசங்களையும்‌ வென்று சம்பாதிக்கப்பட்ட ர்த்தி 
களும்‌ நிற்குமோ நீங்குமோவென்று சந்தேடுச்சானென்க. புதி 
தாகச்‌ சம்பாஇக்க விரும்பிய ஊ.இியச்தைக்‌ குறித்து முயன்று 
அதுவமையிலே சம்பாதித்து வைச்‌ திருக்சப்பட்ட முதலையும்‌ 
இழந்துபோசல்‌ அறிவிலான்‌ செயலாதலால்‌, :*அச்சங்‌ கருதி 
முத லிழக்குஞ்‌ செய்வீனை பயூச்கார.றிவுடையார்‌”” என்ப சனால.றிக. 
கல்வியின்‌ ஐைசைபோயவென்னுமடை அரசன்‌ மன்மதனுச்சகு 
ஐயக்‌ தரவல்லனென்னுங்‌ கருச்சையுட்‌ சொள்ளுதலால்‌ கநத்த 
டையணி அங்கம்‌. மன்மதனுக்குச்‌ சந்சேகமில்லாதிருக்கச்‌ சந்‌ 
சேகச்தைச்‌ கற்பிச்சலால்‌ தோடர்புயர்வு நவிற்சியணி அங்க. 
ஆதலால்‌ உறுப்புறுப்பிக்‌ கலவையணி, (௪௨) 
தண்ணருத்துளிக்குங்கூர்தற்றமயர்‌ திமுலையம்போர்வே 
லண்ணமன்புயமுங்கூட்டும்விதிவலியழகற்றம்மா 
மண்ணமைமுழவுத்தோளான்மனவலிக்கவச மார 
* னொண்மலர்வாளியாலுமுரனறப்பிளந்ததன்றே, 
[இதனால்‌ மன்மதலுக்கு விதித்‌ தணையாம்‌ பூவம்பைச்‌ 
கொண்டே தண்மை பயன்‌ பட்டமை 
சொல்லப்‌ படுகன்‌ ஐ.து.] 
இ.ள்‌. சண்‌ - தண்ணிய, ஈரா - (மலர்ச்‌) சேனை, துளிக்கும்‌- 
அளிக்கின்‌ ற, கூட்சல்‌ - கூந்தலையுடைய, சமயந்தி - தமயந்தியி 
னுடைய, முலையும்‌ - முலைகளையும்‌, போர்‌ - போர்ச்குரிய, வேஃ்‌- 
வேலையுடைய, அண்ணல்‌-ஈளச்சக்கிரவர்‌.தீதியினுடைய, புயமும்‌- 
* வாளியாவன - தாமரை, மாம்பூ, அசோகம்‌, முல்லை, குவளை என்னு 


மிவ்வைந்‌ தமாம்‌, ''வனசஞ்சூத மசோக முல்லை - குவளை காமன்‌ கொலு 
மைங்கனையே”' எனருர்‌ பிங்கலக்தையாரும்‌. 


அன்னத்தைக்‌ கண்ணுற்றபடலம்‌. ௧௦௧ 


கோள்களையும்‌, கூட்டும்‌ - சேர்க்கும்‌, விதி - செய்வச்சினத, 
வலி- சினைப்பானத, அழூற்று - பயனுடைத்தாயிற்று, மண்‌- 
துடைத்தல்‌, அமை- அமைந்த, முழவு - மத்தளம்போலும்‌, 
தோளான்‌ - சோள்சளையுடைய அவ்வரசனது, மனவலி- தைரி 
யமாகய, கவசம்‌ -கவசமானது, மாரன்‌ -மன்மதன து, ஒள்‌- 
மெல்லிய, மலர்வாளியாலும்‌ - பூவம்பினாலும்‌, உரனற- உரங்‌ 
கெட, பிளந்தது இழிந்சது எ-று. 

மனவலியில்‌ வலியென்பது தல்‌ விகுஇகுன்றிய சொழித்‌ 
பெயர்‌, அதுநினைச்‌ சலென்பது; உயர்‌ தபோமாறே வலிக்குமா 
மாண்டார்‌ மனம்‌'” என்பதனாலறிக. தமயந்தி மூலையும்‌ நளன்‌ 
புயமுங்‌ கூட்டலென்றதற்கு ௮வளை இவனுக்கு மனைவியாகச்‌ 
செய்சென்பது பொருள்‌, சொடிய படைக்சலங்களால்‌ ஊறு 
படாமற் காக்குங்‌ சசசம்போல ௮ரசன துமனவலி காமச்‌ தினாலே 
ஊறுபடாமற்‌ சாச்சலாலே மனவலிக்‌ கவசமென்றார்‌. அது 
பிளத்தல்‌ நிலைகலங்குதல்‌. தெட்வ சங்கற்பத்‌ தினாலே எந்தக்‌ 
காரியந்சான்‌ முடியா தென்‌ ற தாயிற்று. மலர்‌ வாளியாலுங்‌ ௧ங 
சம்‌ பிளந்தசென்னும்‌ விரோதம்‌ விதிவலிடாற்‌ பிளந்ததென்ற,ச 
னாலே அழிதலால்‌ முரண்விளைக்‌ சழிவணி. இது மனவலிச்‌ ௧௨௪ 
மென்னு முருவகச்தை அங்கமாசச்‌ கொண்வெந்தது. ௮ம்மா- 
வியப்பிடைச்சொல்‌. (௧௪) 
தேங்கமழ்துளவினானுகான்முகத்ேேவுகாளுந்‌ 
தாங்கருங்காமவெம்மைதரிக்லெரா௫ுபன்றோ 
வாங்கு தண்டி ரையிற்றண்ணென்மலர்வயின்‌ வ திர்‌ தார்மன்ன 
னீங்கருநிழலிற்றோன்றுமதனையெவ்வாறுநீககும்‌. 

[இதனாலே மு.தற்கடவுளரையுமவெளத மனமதலுக்கு வெல்று 

தற்கரிய தியாதென்று சொல்லபபடுனெ ஐ.த.] 

௫-ள்‌. சேம்‌-சேனானது, கமழ்‌ - மணச்சப்பெற்ற, துளவி 
னானும்‌-தள மொலையையுடைய விட்டுணுமூர்ச்‌ இயும்‌, நான்முகச்‌ 
தேவும்‌ -நான்கு முகங்களையுடைய பிரமாவும்‌, நாளும்‌ - எக்கா 
ளும்‌, தாங்கரு - (யாவராலுந்‌) தாங்கு, சற்கரிய, காமவெம்மை- 
மன்மதனாலுண்டாகய வெப்பத்தை, தறிக்லராகி- பொறுக்க 
மாட்டா தவராக), வாங்கு - வளை, தண்‌ திரையில்‌ - குளிர்ச்சி 
பொருந்திய பாற்கடவின்‌ சண்ணும்‌, தண்ணென்‌ - குளிர்ச்சி 
பொருந்திய, மலர்லயின்‌ - சாமரைப்பூலின்ச்ண்ணும்‌, வதிந்தா 
சன்றோ - வாசஞ்செய்கன்‌ ரூரன்றோ, மன்னன்‌-௮.ரசனானவன்‌, 
ரீங்கரு- நீங்காத, நிழலின்‌ -(சனது) சாயைவடிவமாக, சோன்‌ 


௧௦௨ நைடதம்‌, 


௮ம்‌ -சோன்ருரின்்‌ற, மசனை - மன்மசனினின்றும்‌, எவ்வாறு 
எவ்வுபாய,ச்‌ தனாலே, நீங்கும்‌ - நீங்கமாட்வொன்‌ எ-று. 
காமலெம்மை நிலைமொழியீறு விசாரப்பட்டது, குமர 
கோட்ட மென்பதுபோல. காமனாலாகிய வெப்பம்பொருமல்‌ 
அசைச்‌ தணித்துக்கொள்ளுதற்கு,ச்‌ இருமால்‌ பாற்கடலிலும்‌, 
கான்முகன்‌ தாமரைப்பூவிலும்‌, வாசஞ்செய்கின்றா ரென்ருர்‌. 
படுச்கையிடமும்‌ ஆசனமும்‌ ஆதல்பற்தியென்க. முசற்கடவு 
எசே மன்மதனைச்‌ கடக்கமாட்டா இருக்கையில்‌ ஒருமனி சனா 
அரசன்‌ சனதுசாயை வடிவாய்ச்‌ தொடர்க்துநிற்கன்‌்ற அவனை 
யெப்படிச்‌ கடச்சமாட்டுவ னென்றதாயிற்று, நிழலிற்றோன்று 
மென்றதற்கு, மன்னனது சாந்திபோலுங்‌ காக்தியுடையனாகச்‌ 
சோன்று மென்பது நேர்பொருளாகவும்‌ மன்னன து சாயையின்‌ 
வடிவமாய்‌ ச்சோன்‌ துமென்பது பயன்படுபொருளாகவுங்கொள்ச. 
நிழல்‌ காந்‌தியுஞ்‌ சாயையுமா மாதலின்‌ காந்தி யென்பது “வாம 
நிழல்சவி வளரொளியாகும்‌'” என்பசனா லறிக, உடம்பினிழலை 
யொருவருங்‌ சடக்கச்‌ கூடாமையறிக. மன்மசமனாலே கடவுளர்‌ 
படும்‌ பாட்டைச்சொல்லவே ஈ௩ளன்படும்‌ பாடு சோன்றலாலே 
சேய்யுட்‌ போழட்பேறணி. சாந்திபோலுங்‌ காந்தியென்பது 
தோகையுவமை. இத அங்சம்‌, சடச்சமாட்டாமைக்கு எதுவா 
காச நிழலிற்றோன்று சலை யேதுவாசச்‌ குறிச் தலால்‌ ஏதுத்தற்‌ 
தறிப்பணி. இது அங்கி ஐதலாற்‌ கவையணி. (௧௫) 
மானநீரரணஞ்சூழ்ர்‌தமன்னவனுள த்‌ இினூி 
தூகலப்பருவமென்னுந்தோழியன்பொழுக௩ லகு 
நானமும்புழுகுங்கொட்டிரககைமணிமுக்‌ தஞ்ரூட்டு 
நீனிறமணிக்கட்கொங்கைக்குடனு ச்‌ தினீர்‌ இபுக்காள்‌. 
இதனால்‌ உள்ளுகலும்‌ கா வரையிறத்தலும்‌ 
சொல்லப்படு£னறன.] 
இ-ள்‌, மானம்‌ -நாணமாகிய, நீரரணம்‌ - அகழியினாலே, 
சூழ்ந்த - குழப்பட்ட, மன்னவன்‌ - அரசனை, உளச்இனூ0- 
மன,த்தினுள்ளே, தூ-குற்றமற்த, நலப்பருவமென்னும்‌ - மங்‌ 
கைப்பருவமென்கின்‌ ற, சோழி - பாங்கியினாலே, அன்பொழுக- 
(அவண்மே) லன்புபெருக, கல - கொடுக்கப்பட்ட, கானமும்‌- 
கத்தூரியையும்‌, புழுகும்‌ - புழுகையும்‌, சொட்டி - அப்பி, ௩கை- 
காந்திபொருந்‌ திய, மணி.- அழயெ, மச்சம்‌ - மு.ச்துவடத்தை, 
குட்டும்‌ - சூட்டட்பெற்ற, நீலமணிரிற - நீலமணிபோலும்‌, சண்‌- 
ருசகச்சையுடைய, கொங்கை - முலைகளாகிய, குடசத்தினால்‌- 


அன்ன கத்தைக்‌ கண்ணுற்றபடலம்‌, ௧0௩, 


குடங்களினாலே, நீந்தி - (அவ்வகழியைச்‌) சடந்து; புக்காள்‌- 
சென்றாள்‌ எ-று, 
ஒரு ஈகாத்திலே பகைவர்‌ புகாமற்‌ காக்கும்‌ ௮அகழிபோல 
காணம்‌ அரசனுள்ளச்சே காமம்‌ புசாமற்‌ காத்தலாலே மான 
தீராரணமென்ரறார்‌. “மானமும்‌ வெள்கலும்‌ வட்கலுஞ்‌ சமழ்ப்பு- 
காணமுணர்ச்து நடையலாகும்‌."” புதியகாமவின்பத்சை யனுப 
வித்தற்‌ குறிச் சாய்‌ முன்னும்‌ பின்னுமுள்ள பருவங்க எனைச்‌ 
தினுஞ்‌ சிறந்து ரிற்கையால்‌ மங்கைப்பருவச்சைச்‌ தூகலப்‌ பருவ 
மென்ரூர்‌. அது பன்னிரண்‌ டாண்டுகளின்‌ மேல்வருவது. 
அ௮.திலே பெண்மைக்குச்‌ இறந்ச மூலைகளரும்புதல்பற்றி அதன்‌ 
மேல்‌ அன்பு பிறத்சலால்‌ அன்பொழுகவென்ருர்‌, மார்பிலே 
குடச்)ைசக்கொண்டு அழநீரைச்‌ கடந்து அகச்சரை சேர்வோர்‌ 
போலச்‌ தமயந்தி தன்‌ மூலைகளாலே அரசனது நாணத்சைக்‌ 
கடந்து அவனத மனத்திலே புகுக்காளென்க. இப்படி அவள்‌ 
செயலாகக்‌ கூ றப்பட்ட சாயினும்‌ அரசன்‌ அவளுடைய முலையழ 
கைக்கேட்டுச்‌ சன்னாணச்சை யிழந்து அவளை சினை த்திருந்சா 
னென்ப ௮ கரு,ச்‌,சாகச்கொள்ச. உயர்வொப்வபில்லாச வழகுடைய 
மகளிராயினும்‌ எவ்வனமுற்று முலையரும்புசற்கு முன்னே 
௮ வரை விரும்புதல்‌ பொருந்தாச்‌ காமமாசலின்‌, விரும்புசற்கு 
பல்கன ஐத்‌ 'யழகோடு செயற்கை யழகுங்‌ சாரணமாசல்‌ 
தோன்ற “கானமும்‌ புழுகுங்‌ கொட்டி ஈகைமணிருச்சஞ்‌ சூட்டு- 
நீனிறமணிச்கட்‌ கொங்கை” யென்றார்‌. மானம்‌, பருவம்‌, 
சொங்கை, இம்ஜூன்‌ நினும்‌ நீரரணம்‌  சோழி- குடம்‌ -இம்‌ 
மூன்றின்‌ அபே சங்களை ஆரோபித்சலால உநவகவணி. நீலம்‌ 
கடைக்குறை,. (௧௬) 
இழறையளிகுடைந்‌ தூபாடுக்ே கமலர்ப்பகழிமாரி 
நறைவிரிபலங்கன்மார்பிற்‌, நிஜா த்தலி க "னையுக்‌அன்பங்‌ 
கழைம இவிபாங்குங்கங்கு ந்காவை/மணையுமல்லாத்‌ 
பிறரறியாமலுள்ள த்தடக்கினன்பிறங்கற்றோளான்‌. 
[இதனால்‌ யிலாமைச்‌ தின்பஞ்‌ சொல்லப்‌ படுஇன்‌ ற.த.] 
௫-ள்‌. பிறங்கல்‌ -மலைபோலும்‌, தோளான்‌ -சோள்களை 
யுடைய ஈகளச்சக்கிரவர்த் தி, கழை - சரையையுடைய, அளி-வண்‌ 
* மலர்க்கணைகளால்‌ கையுக்‌ அன்படம.4.௨௮ அவற்றிற்‌ ரூரிய செய 
அம்‌ அவத்தையுமாம்‌. செயல்களாவன - பெருமயக்கு, சிர்‌ தாகுலம்‌; புணர்ச்‌ 
95 ணெங்குதல்‌. மோகனம்‌ சந்தாபம்‌, ௨€காணம்‌ என்புவாம்‌. ௮வத்தைக 
சாவன - பேசாதொழியாகினைவு, பெருமூர்செ, றிந்து வருர்‌,து.தல்‌, வெதும்பி 
யுணவ வெறுத்தல்‌, அழுதல்‌ பிதற்றல்‌, உயீர்சோர்‌ கஓுடன்‌ மயங்குதலாம்‌, 
இவற்றை முறையே வடாலார்‌ சுப்பீரயோகம்‌, வீப்பிரயோகம்‌, சோகம்‌, 
மோகம்‌, மாணம்‌ என்ப, 


௧௦௪ நைடதம்‌. 


டுசளானவை, குடைந்து- துளைத்து, பாடும்‌-பாடப்பெறுஇன்‌ ற) 
தேம்‌ - பரிமஎம்பொருக்திய, மலர்ப்பகழி - பூவம்புகளது, மாரி- 
மழையானது, ௩றை- சேனையுடைய, விரி - மலர்க்‌ த, அலங்கல்‌- 
பூமாலையையுடைய, மார்பில்‌ - மார்பின்சண்ணே, இளை ச்‌. சலின்‌- 
படதலினாலே, கையும்‌ - இளைத்தலாலுண்டாகின்ற, துன்பம்‌- 
(சனத) துன்பத்தை, கறைமதி - சந்திரஞலே, விளங்கும்‌* 
விளங்காரின்‌ ற, சங்குற்‌ காலையும்‌ - இமாக்காலமும்‌, (கறைம இ)- 
சக்திரன்போல, (விளங்கும்‌) - விளங்காறின்‌ ற, அணையும்‌ - பாய 
லும்‌, அல்லால்‌ - அல்லாமல்‌, பிறர்‌ - மற்றொருவரும்‌, அறியா 
மல்‌-அறியாதிருக்க, உள்ளத்து - (சன்‌) மனத்தின்கண்‌, அடக்‌ 
சென்‌ மறைத்தான்‌ எ-று. 

வெண்மை தண்டைகளாலே மதி சயனத்திற்கு முபமான 
மாக்கப்பட்டது. இரயும்‌ அணையும்‌ உணர்வில்‌ பொருள்க ளாயி 
னும்‌ “உறுப்புடையதுபோ லுணர்வுடையது போன்‌ -மறுத்து 
மைப்பதுபோ னெஞ்சொடு புணர்ச்துஞ்‌ - சொல்லா மரபினவற்‌ 
ரொ செழீழச்‌- செய்யாமரபிற்‌ ரொழிற்படுச்‌ சடக்இயும்‌” என்‌ 
னும்‌,போநளியற்‌ ரத்திரவிதியால்‌ உணர்‌ தற்றன்மையை அவத்றி 
லேத்றினர்‌. இசனாலே அரசனிரவிலே அனுபவிச்ச துன்பச்‌ 
தைச்‌ சன்ளுயிர்போற்‌ சறந்ச நட்பாளர்ச்கும்‌ வெளிப்படுச்‌இில 
னென்பதாயிற்று, காலமு மிடமுமாகயெ சங்குலிலே படுச்கை 
யிலே வரும்‌இினமையால்‌ அவை யநிட்‌ தன வாகச்‌ கூறப்பட்டன.() 

தளர்வொடு மெலித்தும்வைய்ச்‌ தினிக்குடை கிழற்றும்‌ 
பைம்பொஜழ்‌, ரொளிப்‌ பூணூன்வீமன்‌ பாவையைக்கேட்‌. 
டல்செய்யா, னளியென வுயிரையுண்மை யறத்‌தினையறவிட்‌ 
டாலு, மிளிவென வெண்ணிமானம்‌ பூண்டவ ரிரப்பர்கொல்‌ 
லோ, 
[இதனால்‌ - தமயக்தியைச்‌ தருகவென்று 'இரவாமைக்குக்‌ 
காரணஞ்‌ சொல்லப்படுகின்‌ ற.து.] 

(-ள்‌. வையம்‌ - பூமிக்கு, சனி- ஒப்பற்ற,5குடை - குடை 
யினாலே, நிழற்றும்‌ - நிழலை சீசருன்‌ 0, பைம்பொன்‌ ... பசும்‌ 
பொன்னாலாகிய, ளர்‌ - விளங்காகின்‌ ற, ஒளி - ஒளியையுடைய, 
பூணான்‌ - ஆபரண ததையுடையவரசன்‌, தளர்வோடு - (உள்ள 2) 
,சளர்ச்சியோடு, மெலிந்தும்‌ - (உடம்பு) வாடியும்‌, வீமன்‌-வீமராச 
னுடைய, பாவையை--(பு,ஏல்வியாயெ) சமயந்‌ தியை, ,அளியென- 


அன்னத்தைக்‌ கண்ணுற்றபடலம்‌. ௧௦9 


சருகஷென்று, கேட்டல்‌ செய்யான்‌ - (அவனை) யாத்‌ நிலன்‌, 
இளிவென - (ஏற்ப) இகழ்ச்சியென்று, எண்ணி-நினைச்த, மா 
னம்‌ -மானமாஇய (பூணை), பூண்டவர்‌ - தரித்‌.சவர்‌, உயிரை- 
பிராணனையும்‌, உண்மை - பின்னுள்ள சாய, அறச்‌ இனை - 2௬ 
மச்சையும்‌, ௮ற-பற்றற, விட்டாலும்‌ - கைவிட்டாலும்‌, இரப்‌ 
பர்கொல்‌ - இரப்பாரோ (இ.ரவார்‌) எ-று. 

தனிக்குடை நிழற்கணிருந்து விளங்கு மவனரசாட்சியே 
யுலகுயிர்களெல்லாம்‌ இன்புறுதற்குக்‌ காணமாசலால்‌ வையத்‌ 
சனிச்குடை நிழற்றுமென்றார்‌. பின்மெலிங்‌ தென்றமையால்‌ 
தளர்வு மனத்திற்‌ கேற்நப்பட்டது. அளியினையுயிரை யெனப்‌ 
பாடங்‌ கூறுவாருமுண்டு, அளியும்‌, அற்இினு, ளடங்குமென்க. 
உயிர்‌-பஞ்சப்‌ பிராணன்கள்‌. பிராணன்சளை யிழஈசபின்னு மழி 
யாது நிற்றல்பறத்றி உண்மையற மென்ருர்‌. பலதுன்பங்களினு 
மிறத்சற்றுன்பழும்‌, ௮சனினும்‌ அ௱ச்சையழிச்‌ சர்றுன்பமும்‌ 
அ௮.,சனினும்‌ இமப்புச்துன்பமுங்‌ கொடியனலஷென்று கூறியசா 
யிற்று. “ஆவிற்கு நீரென்‌ நிரப்பினு நாலிற்‌-தரவினிளிவா ச தில்‌”? 
என்பதனாலும்‌ இரத்தல்‌ இழிவென்பகறிக. மானம்‌ பூண்டவ 
ரிரவாெென்னும்‌ பொதுப்பொருளால்‌ வீமனை ச்‌ சமய இயையிர 
வாமை சாஇச்சப்படு சலால்‌ வேற்றுப்‌ போரள்லைப்பணி. வை 
யத்தை நிழலைச்‌ செய்கன்ற என்று உரைச்சதா மொன்று, 
குடை--குடைந்ச வடிவாகச்‌ சோன்றுவது, ௮றம்‌-(பெறியோர்‌ 
களால்‌ இதுசெய்க; இத தவிர்க என)வரையறுக்கப்பட்டது ; பா 
வச்தை யறுப்பது எனச்‌ காரணங்‌ கொள்க. இழிவு என்றது 
எதுகை நோச்இத்‌ இரிந்து ரின்றது. (௧௮) 
நிறங்கெர்வயிரத்தோளானேட்டூயிர்ப்பெறியுந்தோறும்‌ [ன்‌ 
பிழங்குதல்சிறிதுமின்றி வேறொன்ரான்மறைக்கும்பெட்பா 
மழங்கிளர்வேற்கண்மா தினுருவெவிவய க்‌ தனா௫க்‌ 
கறங்கெஞ்சுழலவன்னாட்குரைப்பதுகாக்கமாட்டான்‌. 

[இதளுற்‌ காமகோயைமறைகருமாறும்‌, ௮.௮ உனமத்தத்தா 
லே மறைபடாமைஃுஞ்‌ கொல்லபபடுெறன.] 

இ-ள்‌. நிறம்‌ - காந்‌தியினாலே, ளர்‌ விளங்காரின்‌ ற, உயி 
சம்‌ - வச்சிராயுதம்போலும்‌, சோளான்‌ - தோள்களையுடைய ௮7 
சனான வன்‌,கெட்டுயிர்ப்பு - பெருஞூச்சை,எ றியு்தோறும்‌ - விடும்‌ 
போசெல்லாம்‌, பிரங்குசல்‌ - (அவற்றின்‌ காரணமாடுய காமம்‌ 


௪௦௬ நைடதம்‌, 


வெளிப்படுதல்‌, சிறிதும்‌ - சிறிதாயினும்‌, இன்றி - இல்லாமல்‌, 
வேறொன்ரால்‌ -வேறொருகாரணச்‌, சால, மறைக்கும்‌ - (பிறருக்கு 
௮, தனை) மறைப்பான்‌, மறம்‌ - கொலைச்சொழில்‌, ளெர்‌- விளங்‌ 
காரின்‌ ற, வேல்‌ -வேல்போலும்‌, சண்‌-கண்களையுடைய, மா தின்‌- 
சமயக்தியின ஐ, உருவெளி-(பிராந்‌ தியால்‌) வெளியிலே சோன்று 
இெவுருவத் திற்கு, வயச் சனா - வசப்பட்டவனாகி, கறங்னெ்‌- 
காத்றாடிபோல, கெஞ்சு -- மனமானது, உழல-- சுழல, ௮ன்‌ 
ஞட்கு - அப்பொய்யாகச்‌ தோன்றுகிற தமயக்திக்கு, பெட்பால்‌- 
ஆசையால்‌, உரைப்பது-சொல்வதைமா ச்‌ திரம்‌, சாக்கமாட்டான்‌- 
மறைக்கமாட்டான்‌ எ-று. 

நெட்டயிர்ப்‌ பென்னாது நெட்டுயிர்ப்பெறியுந்கோறு மென்த 
தனால்‌ அருகிலுள்ள மக்திரிமு சலியோர்ச்கு ஒருசாற்‌ கொன்றாக 
வேறு வேறு காரணாதோன்ற அபிஈயித்து அவற்றின்‌ காரணமா 
இய காமச்சை மறைப்பானென்க., தோறும்‌ - மிகுஇப்பொருட்‌ 
டில்‌ வந்சது. கரஙூன்‌-டுன்‌ உவமவுரு பிடைசசொல்‌, சொல்‌ 
வசைமாச்‌ திரம்‌ மறைச்கமாட்டானாயினா னென்க. அவளுக்குச்‌ 
சொல்வ சாவது ௮௱ளழன்‌ ரெப்பையும்‌ அதுபற்றிக்‌ தனச்‌ 
குண்டான விருப்பச்சையும்‌ அவ்விருப்பங்‌ காரணமாகச்‌ தான்‌ 
படும்‌ வருத சத்தையும்‌, அவ்வருச்சத்தை யொழித்தர்கு அவளி 
ரச்சஞ்‌ செய்யவேண்டுசலையுஞ்‌ சொல்லுதலாம்‌. காமங்காண 
மாச உண்டாகும்‌ பெருமூச்சுகசோ வேறுகாரணங்களாலேமறைச்‌ 
சமையினாலே வஜ்சநவிற்சியணி. (௧௧) 
பொஜிவழியுள்ளம்போச்காப்புசவலன்காமதகோயை 
மறைசெயமறையா தாகமம்மரினாணுட்கொள்ளா 
வறைகழலவனிவேந்தர்கெருக்குபேரவையினீங்க 
கறைகமழ்சோலைசெல்வானுளத்தினினயத்தல்செய்தான்‌. 

[இதுமுதலிவற்றால்‌ தன்விருப்பங்‌ கைகூடுதற்கு உதவியாருக்‌ தெப்வ 
உனன*த்தைக்‌ காணுதற்றாக்‌ சாரணமா௫ய பொழில்‌ விளையாட்‌ 
டுச்‌ சொல்லப்படுகின்‌ 5. ] 

இ-ள்‌. பொறி ஐம்பொறிகள து, வழி - வழியிலே, உள்ளம்‌- 
மன த்தை, போக்கா - செலுந்தா,ச, புரவலன்‌ - ௮.ரசனானவன்‌, 
சாமநோயை - காமலியாதியை, மறைசெய - (வேறு காரணங்‌ 
களால்‌) மறைக்க, மம்மரின்‌ - மயச்கச்தினாலே, மறையாதாக- 
மறையாமல்வெளிப்பட, நாண்‌ - நாணத்தை, உட்சொள்ளா- 
உள்ளேசொண்டு, அறை-ஒலிக்இன்‌ ற, கழல்‌-வீரக்கதழலையுடைய, 


அன்னத்தைக்‌ கண்ணுற்றபடலம்‌, ௧௦௭ 


அவனி - பூமியிலுள்ள, வேந்தர்‌-அரசர்களானவர்கள்‌, நெருங்கு- 
நெருங்கப்பெற்றிருக்கின்‌ ற, பேரலையின்‌ - பெரியசபையினின்‌ 
அம்‌, நீங்க-நறை-சேனானது, கமழ்‌-மணச்சப்பெற்ற, சோலை- 
(சனத) சிங்காவனச்திம்கு, செல்வான்‌ - போகும்படியாக, 
உளச்தினில்‌-மன ச்தின்சண்‌, நயச்தல்செய்தான்‌ - (அவன்‌) 
விரும்பினான்‌ எ-று, 

பொறிகளாவன -மெய்‌, வாய்‌, கண்‌, மூக்கு, செவி என்னு 
மைந்துமாம்‌. இவற்றை முறையே துவக்கு, சிங்குவை, சட்சு, 
ஆக்ரொணம்‌, சுபோத்திரம்‌ என்ப வடநூலார்‌. இவத்றின்‌ வழி 
யுள்ளம்‌ போகலாவது - பரிசம்‌, இரசம்‌, உருவம்‌, கந்தம்‌ சத்தம்‌ 
என்னும்‌ விடயங்களை அூகர்வான்‌ சேறல்‌. புரவலன்‌ - புரத்த 
லில்‌ வல்லவன்‌, கழல்‌ -அுகுிபயர்‌. அவனி - காக்கப்பவெது, 
அ௮வனம்‌--காத்தல்‌. செல்லான்‌ - வினையெச்சம்‌, பொறிவழி 
யுள்ளம்‌ போக்காமையாவது மனச்சை அது விரும்பியவாறு 
பொறிகளிலே செலுச்சாது ஒயுமாறு நிறுச்சலாம்‌. முன்பாட்‌ 
டிலே வேறொன்று ரன்‌ மறைக்கு மென்‌ £சனாலே காமகோலய 
மறைக்கு மாறும்‌, உரைப்பது கரக்சமாட்டா னென்‌ றசனாலே 
அது வெளிப்பமொதும்‌ வகுத்துச்‌ சொல்லப்பட்டமையால்‌, இப்‌ 
பாட்டிலே மறைகசெய மறையாசாக வெளச்தொகுச்துச்கூறி 
னார்‌. அறைகழலவனிவெர்சர்‌ நெருங்குபேோவை யாதலின்‌ ௮௪ 
னகச்சே சனறு சாமநோய்‌ வெளிப்படுசல்‌ சன்னிறைமைச்‌ 
குணங்களுக்‌ இழுக்காமென்று நமாணினானென்க. அ௩காணம்‌ 
பிறர்ச்கு வெளிப்படாது உள்ளே சானே யடச்கப்பட்ட தென்‌ 
பது சோன்‌ றராணி என்னாது நாணுட்‌ கொள்ளா வென்றார்‌. ௮ 
நாணச்சால்‌ ஒச்சபையினீங்கிச்‌ தனித்‌ திருச்ச வேண்டிச்‌ சிங்‌ 
சாரவனத்துச்குச்‌ செல்ல விரும்பினானென்‌ ௪, (௨௦) 


கொட்புறவுலவுக்தோ.றுங்குரத்தடை துகளின்குப்பை 
நுட்பமாரணுக்களென்னுது வலருமன த்தின்‌ கூட்டங்‌ 
கட்புலன்கறுவல்செல்லாக்கடுப்பினைக்கற்பான்காலைப்‌ [ன்‌. 
பெட்புறப்பிடி தகல்போலப்‌ பிறங்குமாக்கொணர்மினென்றா 
[இதனால்‌ * இராசபுரலி கொணர்க வெள்‌ றமை 
சொல்லபபடுகன்றது. | 

௫-ன்‌, கொட்புற- சுழற்சிபொருந்‌ச, உலவுந்சோறும்‌ - சஞ்‌ 

மபனவ குரச்து - குஎம்புகளினின்‌ ௮ம்‌, அடை - - (கால்‌ 





* இராசபுரவியாவது - மங்கையர்‌ மணம்போல மிக்க மணத்தசாய்‌, 
வாழைமடலைப்போலக்‌ காதுகளை யுடைத்தாய்‌, கான்கு கால்களும பிடரும்‌ 
முகமும்‌ முனகும்‌ மூற்பக்கமும்‌ வெண்ணிகமுளம்‌ க, தாய்‌, எண்பத்‌ திருவி 
அயர்க்ததா யுள்ளகாம்‌. இகனை ''மாதர்தம்மணமென மிக்சமணத்தழு'' 
எனவரு௨உம்‌ சூத்திரக்தானறிக, 


௯௮ நைடசம்‌. 


களை) யடைஇன்‌ ற, துசளின்‌ - புழுதியின2, குப்பை 4 கூட்ட 
மானது, கட்புலன்‌ - சண்ணறிவிற்கு, கதுவல்செல்லா - பற்று 
சல்‌ கூடாச, கடுப்பினை - வேகச்சை, கற்பான்‌ - கற்கும்பொ 
ரட்ட, சாலை - கால்களை, பெட்புற-- ஆசைமிக, பிடிச்தல்‌-பிடி ச்‌ 
தலையுடைய, நுட்பமார்‌ - நுண்மைபொருக்திய, அணுக்களென்‌ 
னும்‌ - அஹணுக்சபொன்தெ, நுவலரும்‌ - (எண்ணிச்‌) சொல்லச்‌ 
கூடாத, மனச்நின்‌ - மனங்கள து, கூட்டம்‌ - கூட்டத்தை, 
போல- ஒச்துச்தோன்ருஙிற்க, பிறங்கு - விளங்குஇன்ற, மா- 
குதிரையை, கொணர்மின்‌ - கொண்வொருங்கள்‌, என்றான்‌- 
என்றுசொன்னான்‌ (அரசன்‌) எ-று. 

கொட்புறவுலலல்‌ - சொள்ளிவட்டம்‌ போன்று மண்டவித்‌ 
துச்செல்வூதல்‌. **இருவகைச்சாறியு மெதிர்ந்துலட்டமாய்‌ - வரு 
வழிஞஜெூஏழிபோன்‌ மறுகெலாமொரு, துரக தமேனிலைரின்‌ தோ 
தறமொக்கொருவறாடத்தினா ரொரு௨&ணச்தினே”” என்பதற்‌ 
காண்க, நியாயநூலார்மதம்‌ பற்றி மனத்தையணுவென்ரூர்‌, 
““இன்பமு சவிய பண்புறத்சரூஉங்‌, கருவியாம்பொறி மனமஃ 
துயிர்தோ, றின்‌ றியமையாது வேண்டலிற்பலவா, யணுவாய்நிற்கு 
மென்மஞார்புலவர்‌” என்பசனாலறிச. போலுதல்‌- துகளின்செ 
யல்‌. பிறங்குசல்‌ -கு.ரிரைச்‌ செயல்‌. ஆசிரியனைச்சொழுதுகதற்க 
வேண்செல்‌ மாணாக்கரது கடனா சலாலே கற்பான்காலைப்‌ பெட்பு 
றப்‌ பிடிச்சலென்ரார்‌. ௮,தீதுகளின்‌ கூட்டச்‌ அப்படிப்பட்ட 
மனச்கூட்டமாகச்‌ குறிச்சலாலே போநட்டற்துறிப்பணி. (௨௧) 
பன்னகஞ்சுமர்‌ தவைப்போர்தோளவினிற்பரிக்குமன்னர்‌ 
மன்னனைப்பரிப்பல்யானேவருக இரிரலி,சன்னை 
யென்னைமீர்‌ தாங்குமாறென்றேழ்பரியினைகக்கென்ன [னே 
மின்னொவிவீரிக்கும்வெண்பழ்‌ கூர்தன்மாமேற்கொண்டா 

[இதனால்‌ ௮ஃகுதிரைமேலேினமை 
சொல்லப்படுகன்‌ ஐ.த.] 

௫-ள்‌. பன்னகம்‌- அதிசேடனாலே, சுமக்‌ச- (ஆபிரந்‌ தலைக 
னாலே) சுமச்கப்படுகன்‌ ற, வைப்பு - பூமியை, ஒர்சோளினில்‌- 
(சனத) ஒருதோளினாலே, பரிக்கும்‌ - தாங்குசன்ற, மன்னர்‌ 
மன்னனை - அரசர்ச்காசனைஏ யானே - நான்‌ சனியாக, பரிப்பல்‌- 
சுமக்கவல்லேன்‌, வரு- வருகின்ற, கதிர்‌ - ரெணங்களையுடைய, 
இரவிதன்னை - சூரியனை, நீர்‌-(பலவாஇிய) நீங்கள்‌, தாங்குமாது- 
தாங்குஞ்செய்கை, என்னை - எத்தன்மைச்து, என்று - என்று 
பழித்த, ஏழ்பரியினை - (அச்சுரியன து. தேரினுடைய ஏழுகுஇ 


அன்னத்தைக்‌ கண்ணுற்றபடலம்‌; ௧௦௯ 


சைகளையும்‌ (பார்த்‌.து), ஈக்கென்ன - சரித சல்போல, வெண்பல்‌- 
வெள்ளைப்‌ பற்களது, மின்‌ - விள்ங்காகின்‌ 2, ஒளி - ஒளியை, 
' விரிக்கும்‌ - பரப்புகன்‌ ற, கூந்தல்‌ - புறமயிரையுடைய, மாஃகு இ 
ரையின்மேல்‌, மேற்கொண்டான்‌ - (௮.ரச) னே றினான்‌ எ-று. 
பன்னகம்‌--பத்‌--பாசம்‌, ந--இன்மை, கம்‌--சஞ்சரிச்‌ ௪௮. 
பாதத்இனாற்‌ சஞ்சரிச்ச வில்லாசது, இது சாஇப ந்றியபெயர்‌. 
வைப்பு -- ஆகுபெயர்‌. பரிப்பல்‌-அல்லீ ற்று தீ. தன்மையொருமை 
வினைமுற்று. மன்னர்‌-பெருமையையுடையவர்‌. மன்‌-பெருமை. 
பன்ன்கஞ்சுமந் ச வென்றவளவிலே ஆயிரமுடிகளாற்‌ சுமக்கப்படு 
தல்‌ விளங்குசலால்‌ அப்படிப்பட்ட பூமிபார தை ஒருதோளாற்‌ 
சுமக்கு மரசனையான்‌ றனியே சுமக்கன்றேனென்று தனது மிச்‌ 
சவவிமையைக்காட்டி, ௮,ச்‌ சசைமையில்லாச சூரியனை நீங்களே 
மாகச்‌ கூடிச்‌ சுமக்குமாறென்னென்று அச்சூரியன்‌ கு.திரைக 
என்‌ வலிமைச்‌ குறைவைச்சொல்லுதற்‌ பொருண்மைதோன்ற 
அவமதித்துச்‌ சரிச்சல்கொள்க. அசன்‌ ஓர்‌ தோளிற்‌ பரிச்ச 
லாவது - ஒருசோள் வலியைச்‌ சொண்டு பகைவரை வென்று காப்‌ 
பாற்று தலாம்‌. பரிச்தல்‌ - சுமச்தலுக்குல்‌ காச சலுச்குஞ்சிலே 
டை. (பரிபரிசுமத்தல்‌ வேகம்‌ பாதுகாச்திடல்‌'” இசனாவறிக, 
குறரியனத) சேர்க்கு திபைகள எழென்னும்‌ சொகையினவென்க. 
ஏழெனப்பெயர்பெற்ற குதிரையொன்றே யென்பாரும்‌, எழ்‌ 
கு. தரைகளுள்‌ அவற்றுள்‌ ஏழெனப்‌ பெயர்பெற்ற சொன்றென்‌ 
பாரும்‌ மறுக்கப்பட்டனர்‌. ஈக்கலென்பது ஈத கெட்டது. குதி 
மையின்‌ பல்லொளி விரித்‌ தலை அப்படிச்‌ சரித சலாகக்‌ குறிச்ச 
லாலே தழ்தறிப்பணியாதும்‌. (௨௨) 
கொய்யுளைப்‌ பரியிற்செல்லுங்‌ குரிசில்வாண்‌ முகத்தித்‌ 
செல்லிச்‌, செய்யபங்கயமென்றெண்ணித்‌ தெரிவையர்முகத்‌ 
துலாய, வையரி பரந்தமைக்க ணனியினக்‌ தொடர்க்‌ அவிழ, 
மையலகங்‌ களிற்றுவேரந்தர்‌ மலரடி பரவச்சென்ரான்‌. 
[இதனால்‌ வனத்திற்குச்‌ செல்லுதம்‌ சிறப்புச்‌ 
சொல்லப்படுகின்‌ ஐ.து.] 
இ-ள்‌. கொய்‌ - கொய்யப்பட்ட, உளை கழுச்துமயிரையு 
டைய, பரியில்‌ -கு திரையில்‌, செல்லும்‌ - போகான்‌ ந, குரிசில்‌- 
அரசனது, வாள்‌ - காக்‌ தஇிபொருந்திய, மூக,ச்தில்‌ - வதன த்தில்‌, 
செவ்வி. பருவமுூள்ள, செய்யபங்கயமென்‌ து - செட்‌ சாமமைப்பூ 
வென்று, எண்ணி (அதனை) சினை, செரிவையர்‌ - மங்கைய 
ருடைய, முகச்சு - முகங்களிலே, உலாய - உலாவுகன்‌ ற, ஐயலி- 
10 | 4 அருப்சிரர்‌ 
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௧௧௦ நைடதம்‌, 


,பஞ்சவரிகள்‌, பரந்‌ த-பரவப்பெற்ற, மை - அஞ்சன தசையுடைய, 
சண்‌ - கண்களாகய, அளி - லவண்டுகளது, இனம்‌ - கூட்டமா 
னது, தொடர்ந்து - சென்று, வீழ - வீழாகிற்கவும்‌, மையலங்க 
ளிற்று - மசயானைபோலும்‌, வேந்தர்‌ - அ.ரசர்களானவர்கள்‌, 
மலர்‌ - தாமரைமலர்போலும்‌, அடி. - பாதங்களை, பரவ - துதி 
செய்யாரிற்கவும்‌, சென்றான்‌ - ௮.ரசன்‌ போயினான்‌ எ-று. 

குரிசில்‌ - பெருமையிற்‌ சிறந்தவன்‌. பிடரியின்‌ மயிர்கள்‌ 
ஒன்றற்கொன்‌ நளவொச்திருப்பக்‌ சச்சரிச்சப்‌ படுதலாற்‌ கொய்‌ 
யுளையென்ரறார்‌. பங்கயம்‌ - பங்கம்‌--சேற்றில்‌, யம்‌--தோன்று 
வது; தாமரை. செரிவையர்‌--செரியப்பட்ட ஆபரண ச்சை 
'யணிந்தவர்‌. நால்வகைச்‌ சேனைகளுள்‌ யானைச்சேனை இறத்தல்‌ 
பற்றிச்‌ *சளிற்றுவேந்தர்‌”” எனவிதந்தார்‌. அது தானை யானை 
குதியையென்‌ ந” புறத்திணயியற்‌ சூச்தி,ச்‌் சானு மூணரப்படும்‌. 
செரிலையர்‌ - உலாச்காணவந்ச அக்ககாத்து மகளிரென்க. 
நாணுட்சொண்டு வேக்ர்‌ கநெருங்குபோவையினீங்கிச்‌ சனிச்‌ 
திருச்ச வன த.இற்ருச்‌ செல்வோனோடு வேக்சர்‌ உடன்‌ செல்லு 
ற்கு இயையுமோ வெனின்‌ ,மன்னர்‌ மன்னனாசவின்‌ வழிகிடச்‌ 
சென்றாரென்ச. அல்லது நளனுக்கு உயிர்போலச்‌ சறட ௩ட்‌ 
பரசரொன்று கொள்க. கண்ணளியினமென்னும்‌ உருவகத்தை 
அகங்கமாசச்கொண்டு “செய்ய பங்கயமென்‌ றெண்ணி” யென்னும்‌ 
மயக்கலணி வந்து. (௨௩) 

சுழிகொள்வாம்‌ பரியிழிந்து துன்ன௰ர மெளலிதேக்க்‌ 
குங்‌, கழல்களிழ்‌ கழல்கர்சேர்த்த காட்சிமுன்‌ வெருவிச்‌ 
தோற்ற, தழனிறத்‌ தளிருஞ்செய்ய காமரைமலருமல்கி, வீ 
ழைவு௮ உனமென்றெண்ணி விசித்தபொற்கவசம்போன்ற. 

[இதனால்‌ வளஞ்சேர்ச் தமை சொல்லப்படுனெ ற.து.] 

௫-ள்‌. சுழி - சுழியை, கொள்‌ - கொண்ட, வாம்‌ - தாவா 
நின்ற, பரி கு இரையிலிருந்து, இழிந்து - இறங்கி, துன்னலர்‌- 
பகைவரது, மெஎலி - மகருடத்த, சேய்க்கும்‌ - தேய்்‌கன்ற, 
சழல்களில்‌ - அடி.சளிலே, சேர்ச்‌.த - தொடுக்கப்பட்ட, சழல்கள்‌- 
செருப்புகளானலை, காட்டி காண்கைக்கு, முன்‌ - முன்னே, 
வெருவி - அஞ்ச, தோற்ற -சோற்றுப்போன, தழல்‌-தீயின த), 
நிறம்‌ - நிறத்தையுடைய, தளிரும்‌ - தளிர்களும்‌, செய்ய தாமரை 
மலரும்‌ - செந்சாமரைமலர்களும்‌, மல்க - பெருச்சமடைந்து, 
விழைவுறு - (அவற்றாலேசமக்கரணமாக) விரும்பப்பட்ட, வன 


அன்னத்தைக்‌ கண்ணுற்றபடலம்‌, கக, 


மென்று - பொழிலென்றும்‌ நீரென்றும்‌, எண்ணி - லோ 
சித்து, விசிச2- (அவ்வடிகளாற்‌) போர்த.துச்‌ கொள்ளப்பட்ட, 
பொன்‌ -பொன்மயமாகய, சவசம்‌ - சவசங்களை, போன்ற-ஒச்‌ 
இருந்தன எ-று. 

சுழி--சமு.ச்திலுள்ள தேவமணி மு,சலாயவை, தோஜ்தவர்‌, 
வன ததையடைவராதலால்‌ அரசனடிகளுக்குச்‌ தோற்ற களிர்‌ 
களுக்குக்‌ சாமசை மலர்களுக்கும்வன வாசங்கூறப்பட்டது.சழனி 
றச்சளிரென்‌றசனால்‌ மாந்தளிர்‌ அசோகர்‌ சளிர்கொள்க. அவை, 
நிறமும்‌ மென்மையும்பற்றி யுவமமாயின. தோற்றொளித்சா 
ரோடு பொருசற்குச்‌ செல்லல்‌ அரநிலைப்போரன்ழே யெனின்‌ , 
அவர்தோற்ற நிலையினின்று மீண்டும்‌ பெருச்கமடைந்‌ திருப்ப 
ராயிற்பொரு தல்‌ அறகிலைப்போரேயாம்‌, அவற்றிற்குப்‌ பெருக்க 
மாவது -நிலவளச்தாலும்‌ நீர்வள ச்சாலுஞ்‌ செழுமையு மொளி. 
யுங்‌ கொண்டிருச்‌ சலாம்‌. வனஞ்சோலையும்‌ நீரும்‌; “வனமே நீர்‌ 
மிகுதி சாடு வளர்சோலை'? என்பசனாலறிக. அக்கழல்களை அப்‌. 
படிப்பட்ட சவசங்களாகச்‌ குறிச்சலாலே போரநட்டற்தறிப்பணி, 
வயிரியர்பாடற்றிர்தேன்செவிப்புலத்தினிதுமாந்திக்‌ 
கயிரவமனையலாயார்கவரிகாலசைப்பச்காமப்‌ 
பயிசெனப்படருமாதர்வெள்ளடைபாகுரல்கச்‌ 
செயிரறுவனங்காப்பாளர்செறிவளங்காட்டக்கண்டான்‌. 

[இத முதலியவற்றால்‌ வனங்‌ காண்டுன்‌்றமை 
சொல்லப்படுன்‌ ஈ௮.] 

இ-ள்‌, வயிரியர்‌ -பாடகரத, பாடல்‌ - பாடலாகிய, தர்‌. 
சேன்‌, மதுர த்தேனை, செவிப்புல,ச்‌௪ - செவியறிவாயெ (வாயி) 
ஞலே, இனிது-இனிசாக, மாந்‌தி- குடித்து, சயிரவமனைய- 
“செவ்வல்லி மலர்போலும்‌, வாயார்‌ - வாயையுடைய மாதர்கள்‌, 
கவரி- சாமரத்‌ தினாலே, கால்‌ - வாயுவை, ௮சைப்ப - எழுப்பவும்‌, 
காமப்பயிரென -மன்மசன துபயிர்போல, படரும்‌ - உடன்செல்‌ 
இன்ற, மாதர்‌ -மாதரானவர்‌, வெள்ளடை - வெற்றிலைச்‌ சுருள 
யும்‌, பாகும்‌ - பாக்குப்பிள வையும்‌, நல்க-கொடுக்கவும்‌, செயிர ற- 
குற்றமற்ற, வனம்‌ - வனச்தை,* காப்பாளர்‌ - காப்பவர்‌, கெ.றி- 
நெருங்கி) வளம்‌ - (சோலை) வளத்தை, காட்ட காண்பிச்க, 
சண்டான்‌ - (அரசன்‌) பார்‌. ச்சான்‌ எ-று, 

பாடல்களாவன - அற்றுவரி, கானல்வரி, சார்ச்‌ துவரி, பெர்‌ 
வரி, எடுக்‌ துக்கோள்வரி, உள்வரி, புன்புறவரி, 'இணைகிலவரி, 


௬௧௪௨. நைடதம்‌, 


மூரிவரி, நிலைவரி, காண்வரி, கண்கூடுவரி, தேர்ச்சி மு, சலா 
மின. வரியாவது-- அவரவர்‌ பிறந்த நிலச்‌ தன்மையும்‌, தொழிற்‌ 
ஐன்மையுந்‌ தோன்றப்‌ பாடி ௩டி.த்‌.தல்‌ என்ப. 

காமப்பயிரில்‌ சிலேமொழி ஈறு செட்டத. ஆலகப்பள்ளி 
யிற்போல, ௮௪ காளையர்ச்கு இன்பப்பயன்‌ விளைவித்த தற்குக்‌ 
காமனால்‌ வளர்க்கப்பட்ட பயிரென்ச. வனபாலகரைக்கொண்டே 
வனச்‌ சிதப்புக்களை மூறையிற்‌ பார்க்க வேண்டுசலாலே காட்டக்‌ 
சண்டானென்றார்‌. (உட) 
கோங்களெமுலைகடாங்‌க்கொடியிடைநுடங்கக்கூவு 
மாங்குயிற்ளெவிதன்னால்வருகெனமுகமன்கூறித்‌ 
தேங்கமழ்வனமான்புன்னைப்பூம்பொரிச தறிச்செவ்வி 
தாங்குமென்றளிர்க்கைதன்னாற்கனிதரத்‌ தகவிற்கண்டான்‌. 

இ-ள்‌. தேம்‌ -பரிமளமானது, கமழ்‌ - (தன்சண்‌) மணக்‌ 
இன்ற, வனமான்‌ - அவ்வனமாயெ மங்கையானவள்‌, கோங்கு- 
கோங்கரும்புகளாடுய, இளமுலைகள்‌ - இளமைபொருந்திய முலை 
களை, தாவ்க- சுமந்து, கொடி - பூங்கொடியாகய, இடை-இடை 
யானஐ, நுடங்க- அசைய, கூவும்‌ - கூவுசன்‌.ற, மா-மாமர த்தி 
லிருக்கின்‌ ற, குயில்‌- சகோகிலச்‌ தனது, ளெவிதன்னால்‌ - இசை 
யினாலே, வருகென -(௮சனே) வாவென்று, முகமன்‌ -இன்‌ 
சொல்லை, கூதி- சொல்லி, புன்னை - புன்னையினுடைய, பூ- 
மலர்களாகிய, பொரி- பொரிகளை, சிசறி- இறைத்து, செவ்வி- 
அழகை, தாங்கு - தாங்கெ, மென் றளிர்‌ - மெல்லியகளிராகய, 
கைசன்னால்‌ - கையினாலே, சனி-பழச்சை, ௪ர- (சனச்குக்‌) 
கொடுக்க, தசவின்‌ - தகுதியாக, கண்டான்‌ - (அரசன்‌) பார்த்‌ 
தான்‌ எ-று, 

சன்வரலைக்‌ சண்டவளவிலே மூலைசளின்‌ பாரத்தைச்‌ 
சுமந்து,இடையசையாகிற்ச அன்பிற்கடையாளமாக நல்வார் சை 
சொல்லி மங்கள த. இன்பொருட்டுப்‌ பொரியிறைச்‌ துக்காணிச்கை 
யாகச்‌ சனிகொடுத்துச்‌ சாண்டுற வொரு சுமங்கலைபோல, வன 
மானது கோங்கரும்புகளைத்‌ தாங்க்‌ கொடியசையாஙிற்பக்‌ குயிற்‌ 
சொத்களைக்‌ காட்டிப்‌ புன்னைப்பூக்களை யிறைச்த.ச்‌ சளிசிடைத்‌ 
தொங்குற கனியைச்‌ சருன்றது போலச்தோன்ற, அரசன்‌ 
காணுதற்குரிய தகுதியின்படியே கண்டானென்ச. வன முத 
லியவற்றில்‌ மான்‌ முதலியவற்றின்‌ அ௮பேச,ச்சைசை யாரோபித்‌,த 
லாலே உநவகவணி. (௨௪) 


அன்ன த்கைக்‌ கண்ணுற்றபடலம்‌. ௧௧௩. 


அரும்பிளககையிற்றோன்றவ நிரருவெயர்விற்றோன்றச்‌ 
சுரும்பிமிர்முல்லைவிசுக்தென்‌ றலாற்றுவளுந்தோற்றம்‌ 
விரும்பினர்ப்புணர்ர்தமா தர்மெய்யெழில்காட்டக்கண்டு 
பொருக்தலர்வணங்கும்வேலாற்கச்சமுமகழமும்பூத்த. 
[இ.௫ மு.தற்பத்‌ துப்பாட்டுக்களால்‌ வனத்தின்‌ முல்லையாதி 
களின்‌ சிறப்புச்‌ சொல்லப்படுெ ௨.த.] 

இ-ள்‌. அரும்பு - அரும்புகளி (னொளி), இளஈசையின்‌ - று 
நகைபோல, தோன்ற. விளங்கவும்‌, அழிஈரு -சிசறிய சேன்‌ 
(துளிகள்‌), வெயர்வின்‌ - வெயர்வுபோல, சோன்‌ ற-சோன்‌ றவும்‌, 
விசும்‌- எறிகின்ற, தென்றலால்‌ - தென்காற்றால்‌, துவளும்‌- 
அசை௫ன்‌ ற, தோற்றம்‌ -தோற்றச்்‌ையுடைய, சுரும்பு- வண்டு 
கள்‌, இமிர்‌ - ஒலிச்சப்பெற்ற, முல்லை -- முல்லைக்‌ கொடியான து, 
விரும்பினர்‌ - விரும்மிய ஆடவரை, புணர்ந்த கூடிய, மாதர்‌- 
மாதருடைய, மெய்‌ - வடிவங்கள த, எழில்‌ - அழகை, சாட்ட- 
காண்பிக்க, கண்டு- (அதனைப்‌) பார்த்து, பொருந்‌ கலர்‌ - பகைவ 
சானவர்‌, வணங்கும்‌ - தொழப்பெறுகன்‌ ற, வேலாற்கு - வேலை 
யடைய அரசன்சண்‌, அச்சமும்‌ - அஞ்சு$சலும்‌, மகிழும்‌ - ம௫ழ்‌ 
திலும்‌, பூச்ச- உண்டாயின ௪-று. 

அரும்பு அகனொளியையுணர்‌சச்‌சலால்‌ ஆகுபெயர்‌. புணர்ந்த 
மங்கையர்க்கு உடனே பிறரைச்சாணும்பொழுது தமதுபுணர்ச்சி 
நிகழ்க்கமை குறிகளாலே வெளிப்படுமென்னும்‌ நாணச்தாற் புன்‌ 
சிரிப்பும்‌ புணர்ச்சி வரு,ச்‌ச,ச்‌.சால்‌ வெயர்வும்‌ உடம்பு துவளு 
தலும்‌ வண்டிசைபோன்று சொல்லிசை பிறத்தலு முளவா 
மென்க, சனது காமச்சை யெழுப்புசலால்‌ அச்சமும்‌ தன்‌ 
சாசலி போலுசலால்‌ மகிழும்‌ ௮ரசன்‌ அடைட்சனன்‌, அச்சமு 
மகிழும்‌ கத்தியும்‌ வகுளமும்‌ பூச்‌.சன வென்னும்‌ பொருளுங்‌ 
குறிச்சப்படன்றது. முல்லைக்கொடி சன்‌ செய்கையினாலே 
புணர்க்தமகளிர்‌ வடிலத்‌ சழசைச்‌ காட்டுசலாலே நற்போரட்‌ 
காட்சியணியாதம்‌. இற்கு இளஈகையிற்‌ ரோன்றுகைமுதலிய 
உவமையங்கம்‌. (௨௭௪) 
விரும்பியகணவர்க்கண்டார்மெய்புளகுற்றவென்ன 
வரும்புகண்டகத்தவாகுமாதுளைபருவத்தன்றித்‌ 

தரும்புகையிடையிற்றோன்‌௮ங்கனிதமயர்‌ திகொங்கைக்‌ [.ற. 

குரும்பையைகிகர்ப்பப்பொன்னம்‌ குடர்‌ $ தவமுயல்வபோன்‌ 

இ-ள்‌. விரும்பிய - (தம்மால்‌) விரும்பப்பட்ட, சணவர்‌ - நாய 
கரை, கண்டார்‌ . கண்டமகளிருடைய, புளகுற்ற - மயிர்க்குச்‌ 


௧௧௪ நைடதம்‌, 


சுற்ற, மெய்யென்ன - உடம்புகள்போல, அரும்பு - அரும்பிய, 
சண்டகதச்ச ஆகும்‌ - முள்ளுகளையுடையனவாகிய மாதுளை- 
மாதுளை மரங்களில்‌, பருவச்தன்றி -பழுத்‌்சற்குரிய காலமல்‌ 
லாச காலச்திலே, சரும்‌-(பழுச்சச்‌) தரப்படுகின்ற, புகை- 
புகையினது, இடை -௩டுவிலே, தோன்றும்‌ - தோன்ராரின்ற, 
கனி- சனிகளானவை, தமயக்‌தி- சமயந்‌ திபினுடைய, கொங்கை- 
மூலைகளாயெ, குரும்பையை - குரும்பைகளை, சிகர்ப்ப- ஒப்ப 
டைய, தவம்‌ - தவதச்மசை, முயல்வ - செய்கன்‌ ரன வாகிய, பொன்‌ 
னங்குடம்‌-பொற்குடங்களை, போன்ற - ஓச்துச்சோன் றின 
(அரசனுக்கு) ௭- 

சண்டகம்‌ - முள்‌. வாகு - அழசெனினுமாம்‌. விரும்பியசண: 
வரைச்சண்ட மகளிர்‌ மெய்யிற்‌ புளகரும்பல்‌ உவசையைப்பற்றி 
யுண்டாவது. மாதுளைச்குரிச்சல்லாச வேறுபருவச்திலே அதிற்‌ 
பயனுண்டாக்சவேண்டி அட்டுச்சோலூற ஸீர்ப்பாய்ச்சி ௮சன்‌ 
மயிர்ப்புசை யூட்டப்படுமென்க. மாதுளங்கனிகள்‌ தமயந்‌ இ முலை 
களின்‌ சாரூப்பியச்சைப்‌ பெறுதற்குப்‌ புகைச்தீயிடைச்‌ தலை 
இழாகரின்று சவஞ்செய்யும்‌ பொற்குடம்போன்‌ நிருர்‌சனசென்கச. 
பெரும்பயன்‌ வேண்டினோர்‌ உக்க சவஞ்‌ செய்வரென்னு முறை 
பற்றி யிங்ஙனுரைச்தார்‌. அம்மாஅுளங்கணிகளை அப்படிப்பட்ட 
பொற்குடங்களாகச்‌ குறி சலாலே தற்தறிப்பணி, (௨௮) 
தண்ணருக்கொழிக்குஞ்செய்யசம்பகநனைகள்வேனி 
லண்ணல்பாசறைவிளக்கம்போன்‌றனவவை!2மல்வண்டு 
நண்ணியதூமம்போன்‌ ௮கசையுகர்ச்‌ சலபங்கொன்நீட்‌ 
டெண்ணரும்பழிகள்போன்றுந்‌ தனித்‌ தனியிருக்‌ ஈமாதோ. 

டுள்‌, தண்‌ - குளிர்ச்சிபொருக்திய, ஈரா - சேனை, கொழிச்‌ 
கும்‌ சொரிகின்ற, செய்ய - சிவப்பாக, சண்பகம்‌ - சம்பகத்இ 
னுடைய, நனைகள்‌ - அரும்புகுளானவை, வேனில்‌ - வசந்‌ தகாலச்‌ 
இதற்குரிய, ௮ண்ணல்‌ - தலைவனது, பாசறை - (சேரலையசய) 
படைவீட்டினுள்ளேவைக்சப்பட்ட, விளச்கம்‌- தீபங்களை, போன்‌ 
ற்ன- ஐ.த்திருந்கன, அவைமேல்‌ - அவ்வரும்புகளின்‌ மேலே, 
வண்டு - (விழுன்ற) வண்டுகளானலை, நண்ணிய - பொருந்திய, 
தூமம்‌ - புகையை, போன்றும்‌ - ஒத்தும்‌, தைய க ரமி கய்‌ 
சலபம்‌ -விட்டில்களை, கொன்று கொலைசெய்து, ஈட்டு (அவ்‌ 
விளச்ருகளாலே) சம்பாஇச்சப்பட்ட, எண்ணரு- எண்ணுதற்‌ 
சரிய, பழிகள்‌ - பாவங்களை, போன்றும்‌ - ஓத்தும்‌, சனிச்‌ சனி- 
வேறுவேருக, இருந்ச - இருந்சன. (அரசனுக்கு) எ-று. 


அன்னத்தைக்‌ கண்ணுற்றபடலம, ௧௬௫ 


சண்பகமும்‌ வேங்கையும்‌ வண்டுணாமலர்மரம்‌ என விருக்சச்‌ 
சண்பகச்தின்மேல்‌ வண்டுசேர்க் தாகச்‌ சொல்லிய தென்னை 
யெனின்‌, அதற்கு வண்டுசேர்ந்து தேனையுண்டா விறந்துபடு 
மென்பதே கருச்‌, சாகலின்‌ மற்றை மலர்போல ௮,சன்கண்ணுஞ்‌ 
சேருமென்சக. மன்ம,சனுக்குப்‌ படைவீடு சோலையே யாசவின்‌ 
வேனிலண்ணல்‌ பாசறையென்ருர்‌. * (சொடையிலஞ்சி மஞ்ச 
ளிளஞ்சோலை படைவீடு” என்பசனாலறிக. “நசையுகர்துயர 
வேளீட்‌ டெண்ணரும்‌ பகழிபோன்ற”' மெனப்பாடமுமுண்டு, 
௮துமு சனூலோடு மாறுபட்டும்‌, வண்செள்‌ அம்புகள்போன்‌ று 
அவற்றின்‌ மேலிருச்தற்‌ 'இயைபின்‌ நி நிற்தலுங்காண்க. பழி 
யைச்‌ கறிசென்பது சேய்யுள்வழக்து சம்பக வரும்புகளை அவ்‌ 
விளச்குகளாகவும்‌, அவ்வரும்புகளின்மேல்‌ மொய்த்த வண்டுகளை 
அல்விளஎச்குகளின்மேத்‌ றங்கெ புகைகளாசவும்‌, அப்படிப்பட்ட 
பழிகளாகவுங்‌ குறித்‌ சலாலே தற்தறிப்பணியாதம்‌. பழியாசக்‌ 
குறிச்சற்கு நசையுகர்ச்சவப மென்னும்‌ உருவகம்‌ அங்கம்‌. (௨௧) 
பூங்கழைக்குமரனேவாற்புலம்புகொண்டினைவார்துன்ப 
மாங்குபிலுரைப்பமூசும்வரியளி முரல்வவஈ௪ தீ 
தேங்கமழ்பொழில்வாய்விட்மிக்கேட்ப துவணக்கூறு 
மாங்ககற்கன்றிலோதையதிசயிக்‌ உரற்றல்போன்ற. 

டன்‌. பூ- அழகிய, கழை - சருப்புவில்லையுடைய, கூம.ரன்‌- 
மன்மதனது, ஏவால்‌ - அம்பினாலே, புலம்பு - துன்பச்சை, 
கொண்டு - அடைந்து, இனைவார்‌- இளைக்னெ வாத, தன்பம்‌- 
துன்பத்தை, மா-மாவிலுள்ள, குயில்‌ - குயில்கள்‌, உரைப்பஃ 
சொல்லாரிழ்க, வரிமுரல்வ - இசைபாகிவனவாகிய, ஞூசும்‌- 
மொய்க்கின்ற, அளி- வண்டுகளுக்கு, “வாசம்‌ -- இருப்பிடமாகிய, 
சேம்‌ - சேளினால்‌, சமழ்‌-மணக்கின்‌.ற, பொழில்‌ - சோலையா 
னது, வாய்விட்டு - உங்சொடுச்து, சேட்பது வண -கேட்பது 
போன்‌ றிருக்க, கூறும்‌ - சொல்லப்படுகின்ற, ஆங்கு - அவ்வி 
டத்சே, அதற்கு - அச்செய்‌இக்கு, அன்றில்‌ - அன்‌ நிற்பறகைச 


௩ 





தலைக்‌ கரும்புலை யைங்கணைபூ நாண்சரும்பு 
மாலைக்‌ இளிபுரவி மாருதக்தேர்‌ - வேலை 
கடி.முரசங்‌ கங்குல்‌ களிறுகுயில்‌ காளங்‌ 
கொடிமகரக்‌ தங்கள்‌ குடை, 

தொடையிலஞ்ச மஞ்சளிளஞ்‌ சோலைபடை வீடு 
படைமங்‌ கையர்‌ கழுகம்‌ பாளை - யிடுகவரி 
காளாஞ்சி மல்லிகையாங்‌ காறிகையீர்‌ மாரனலுக்கு 
வாளாமோ ப்பூவு மால்‌. 


௧௧௬ நைடதம, 


ஞடைய, ஓசை - ஓலிசளானவை, அ.திசயித்‌.து-ஆச்ச ரியப்பட்டு, 
அரற்றல்போன்‌ த-கூவிசல்போன்‌ றிருந்தன (அரசனுக்கு) ௭-௮. 

வண - உவமவுருபிடைச்‌ சொல்‌. குயிலுரைப்ப வென்றா 
ரோனுங்‌ குயிலின துகூவுசல்‌ ௮, சன துரைச்‌்சல்போலச்‌ தோன்றா 
சிற்ப வென்பது பொருளாகக்சொள்க. இடைவிடாது நிகழும்‌ 
வண்டொலி இடைவிட்டு நிகழும்‌ உங்கொடுச்சல்‌ போலுதற்‌ 
இயையுமோவெனின்‌, அங்லண்டினது சற்றொலி குயிலினது 
பேரொலியில்‌ இடையிடை மறைந்து அங்கனம்‌ தோன்றுசலா 
லியையுமென்க, தஇட்பமில்லாச கருப்புவில்லையுடைய னம்பாவ்‌ 
லருக்து,சல்‌ ஆச்சரியத்‌ இற்குக்‌ காரணமாமென்க. அக்குயில்‌ 
களைச்‌ சொல்லனவாசவுஞ்‌ சோலையைக்‌ கேட்பதாகவும்‌ அன்றில்‌ 
களினொலிகளை அவற்றி ன தசயவொலிகளாகவுங்‌ குறிச்சலாலே 
தற்தறிப்பணி. (௩.௦) 
வெண்மதிக்கவிகைவேர்தன்விழாவயர்வனமான்பைச்தாட்‌ 
டண்மலர்க்கார்சளங்கைமறித்தளி தை தவபோன்ற 
வொண்மலர்பொ களுந்தேமா தளிர்விரலசை த்துள்ளூறுல்‌ 
கண்ணுகர்வண்டினார்ப்பாற்காமுகர்ச்சினப்பபோன்ற, 

இன்‌, வெண்மதி- வெள்ளிய சந்‌இரனை, சவிலக - குடை 
யாசவுடைய, வேந்சன்‌ -மன்மசனது, விழா - உற்சவத்தை, 
அயர்‌ - செய்‌ தற்ிடமாகிய, வனமான்‌ - வனமாகிய மங்கையை, 
சாக்சள்‌ - சாக்‌ சள்களானவை, பைந்தாள்‌ - பசியகாம்பையடைய, 
,சண்மலர்‌- சண்ணியமலர்களாகிய, அங்கை - அழகயகைகளாலே, 
மறித்து - (அச்செய்தியைக்‌ கேளேலென்ற) சடுக்து, அளி- 
கருணையினாலே, தசைவபோன்ற-கிரைகன்றன போன்றன, 
ஒண்மலர்‌ - ஓள்ளியமலர்களாலே, பொதுளும்‌ - நிறைக்திருக்‌ 
சன்ற, சேமா-தேமாமரங்களானவை, களிர்‌ - தளிராகிய, 
விரல்‌ -விரலை, அசைத்து - அட்டி, உள்ளாறும்‌ - உள்ளொழுகு 
இன்ற, கள்‌ - தேனை, நுகர்‌ - உண்டுன்ற, வண்டின்‌ - வண்தெ 
சாது, ஆர்ப்பால்‌ - ஒலியினாலே, காமுகர்‌ - காமிகளை, செப்ப 
போன்ற - (உங்காரஞ்செய்து) கோபிக்ன்றன போன்தன 
(அரசனுக்கு) ௭- 

மன்மசனது விழாவாவது அடவரு மகளிருஞ்‌ சென்று: 
சோலையின்சண்ணே, பூக்கொய்தும்‌ புனல்விளையாடியுங்‌ காமவின்‌ 
பத்தை யனுபவித்சலாம்‌. அல்லது மன்மதனுச்செடுப்பதோர்‌ 
சிறப்பெனினுமாம்‌. இன்னும்‌ வெண்மதிபோலுங்‌ சவிசையுடைய 


அன்ன த்தைக்‌ கண்ணுற்றபடலம்‌, ௧௧௪௭ 


நளராசனது விழாவெனினுமமைபயும்‌. மூ.ற்பாட்டி ற்குபில்‌ சொல்ல 
வனத்தாற்‌ கேட்கப்பட்டசெய்தி கொடிதாகலின்‌ அவ்வனச்சை 
நோக்கி நீயதைக்‌ சேளற்க வெனச்‌ காந்தள்‌ மலர்க்கைகளாலே 
விலக்னெவென்ச. அளிசசைசற்குச்‌ சலேடையாற்‌ கருணை 
கூர்ச லென்றும்‌ வண்டுகணிறைதலென்றும்‌ பொருள்கொள்க. 
இக்காந்சள்‌ விலக்குதலை யிசன்முதனூலிற்‌ சொல்லப்பட்ட 
படியே முற்பாட்டிலே யடச்சாமல்‌ வேறுமுடிபுசெய்தற்கு ஏது 
வென்னையெனின்‌, ௮ம்முசனூலுளில்லாச அன்‌ நிவின இசயிச்‌ 
தரற்றலே அதிலே மிகுத்துச்‌ சொல்லியவதனாவிதனை வேறு 
முடிபு செய்தார்‌ போலும்‌, இப்பாட்டிலே காந்தளது தோற்ற 
மும்‌ மாவினது சோற்றமுஞ்‌ சொல்லப்பட்டன. காக்தட்செடி. 
களை அங்கனக்‌ தடுப்பனவாகவும்‌ மாமரங்களை அப்படி வெருட்‌ 
வெனவாகவுங்‌ குறிச்சலாலே தந்தறிப்பணியாதம்‌. (௩௪) 
பொன்னிதழ்ச்சண்பகத்‌ திற்புரிம.அக்கவிழத்தூங்கு 
யின்னருத்துளிபினோடுமக.ரர்‌ தமிறைப்பவு தித்‌ 
தென்னிடுங்களிகொள்வண்டுசேரஈ்தமைகாமவெக்நோய்‌ 
௮ன்னினர்க்கின்னல்காட்டுந்‌தாமகே துவிளைப்போன்ற, 

இ-ன்‌, புரி- கட்டினது, முறுக்கு - மூறுச்சான த, அவிழ- 
விரிய, ச௮்‌9- அடி, இன்‌ - இனிதாக, ஈர - தேனினத, 
அளீயினோடு - துளியுடனே, மகரந்தம்‌ - மகரந்தப்பொடியை, 
இறைப்ப- உதிர்க்க, ஊ.இ- (வாயினா) கூதி, தென்னிடும்‌-இசை 
பாகென் ற, களிகொள்‌ - களிப்பைக்‌ கொண்ட, வண்டு - வண்டுக 
ளானவை, பொன்‌ - பொன்னிறம்பொருந்திய, இதழ்‌ - இதழ்‌ 
சளையுடைய, சண்பகத்தில்‌ - சண்பகப்பூச்சளிலே, சேர்ந்‌ தமை- 
சேர்ந்‌ சமையால்‌, (அம்மலர்கள்‌), காமம்‌ - காமமாயெ, வெந்நோய்‌- 
வெப்பகோயை, துன்னினர்ச்கு - அடைந்தவர்க்கு, இன்னல்‌- 
(பின்வரு) துன்பச்தை, காட்டும்‌ - காண்பிக்னெ.ற, தூமகேது 
வினை - வான்மீனை, போன்ற - ஓத்துத்‌ தோன்றின (அரச 
னுச்கு) எ-று. 

வண்டுகள்‌ சண்பகச்திலே சேனுண்டவளவிலே இதக்து படு 
மாதலால்‌ அப்படி அடியூதல்‌ மற்றைமலர்களி லென்றுசொள்ச. 
சளிப்பினாலே சம்பசைமை கரு, சாத சேர்ந்தன வெனினு மமை 
யுமென்பதற்குச்‌ தென்னிடுங்‌ களிசொள்‌ வண்டென்றுர்‌, சேர்‌ 
தில்‌ மாலைபோலொன்‌ ரன்பின்ஜஞென்றாக வந்துவீழ்சல்‌, தூம 
கேது உலகச்தார்க்குப்‌ பெருந்துன்பத்சைச்‌ செய்தல்போல வண்‌ 
டொழுங்கோடு கூடிய சண்பசமலர்‌ காமிசளுச்குப்‌ பெருந்தன்‌ 


௧௧௮ நைடதம்‌, 


பச்சைச்‌ செய்தலாலும்‌ வண்டொழுங்கு வால்போலவுஞ்‌ சண்பக 
மலர்‌ ௮தனையுடைய மீன்போலவு நிற்றலாலுக்‌ தூமகே துவினைப்‌ 
போலுமென்றார்‌. தூமகேது ஈ- புகைச்கொடி. அது வட்டம்‌, 
இலை, நுட்பம்‌, தூமம்‌ என நான்குவகைப்படும்‌. வால்வெள்ளி 
யென்பாருமுளர்‌. தூமகேது பின்வரும்‌ பஞ்சமு,சலியவற்றிற்கு 
உற்பா.சமாகலாற்‌ பெருந்துன்பத்திற்‌ கேதுவாமென்க, சண்பக 
மலரோடு சேர்ந்‌ ச வண்டொழுங்கை அப்படிப்பட்ட தூமகேது 
வாகச்‌ குறித சாலே தற்தறிப்பணி. தூமக்கோட்கு மேற்கோள்‌ 
வருமாத--புறநானூறு-௧௧௭, **மைம்மீன்‌ புகையினுக்‌ தாமந்‌ 
சோன்றினுக்‌ தென்றிசை மருங்கின்‌ வெள்ளியோடினும்‌ வயலச 
நிதையப்‌ பு.த.ற்பூ மலர? (௩௨) 
சிலப்பதிகாரம்‌. 

5ரியலன்‌ புசையினும்‌ புகைச்‌ கொடி சோன்தினும்‌ 

விரிகதிர்‌ வெள்ளி சென்புலம்‌ படறிலுங்‌ 

கால்பொரு நிவப்பிற்‌ கடுங்குர லேற்றொடு 

குன்முதிர்‌ கொண்மூப்‌ பெயல்வள ஞ்‌ சுரப்ப? 
குவிர்கறுஞ்சார்த்காஅங்கூவிஎங்கனிமுள்ளே௮ண்‌ 
டொளிர்வனக௭ரிசைமா தர்வரிமுலைக்குவமைசான்ற 
தளையவிழ்பாடலச்‌ தின்கவரிணர்‌சம்பராரி 
யுளைவுறவிருவர்மேலுமுடற்றினப்பசழிபோன்ற, 

இ-ள்‌. முள்‌ - முள்ளினாலே, ஏறுண்டு - இழிக்சப்பட்டு, 
ஒளிர்வன - விளங்குன்‌ றவையாகிய, குளிர்‌ - குளிர்ச்சிபொருக்‌ 
திய, நறுஞ்சாந்‌ சம்‌ - ஈல்லசக்‌ சனம்போல, காறும்‌ - மணக்கன்‌ ற, 
கூவிளங்கனி - வில்வப்பழங்களானவை, சணிகைமாசர்‌ - பாச்‌ 
*தையருடைய, (சாந்தம்‌) - சந்தன ச்தினாலே (காறும்‌) மணக்‌ 
இன்ற, வரி - ஈசச்‌ குறிகளையுடைய, முலைக்கு - முலைகளுக்கு, 
உவமை - ஓஒப்புமையில்‌, சான்ற - சிறந்தன ; சளையவிழ்‌ - சட்‌ 
டவிழ்க்‌ த, பாடல_த்தின்‌ - பாஇரி மரங்களுடைய, சவர்‌ - கவர்தற்‌ 
குரிய, இணர்‌ - பூங்கொத்துகளானவை, சம்பராரி - மன்மத 
னஞானவன்‌, உளைவுற - வருக்தும்படியாக, இருவர்‌ மேலும்‌ - நாயக 
நாயக ளிருவர்மேலும்‌, உடற்று - சோபித்தற்கு (வைத்திருக்‌ 
கப்பட்ட) இனப்பகழிபோன் ற - அம்புச்கூட்டம்‌ போன்றன 
(அரசனுக்கு) எ-று, ்‌ 

சாந்‌ தகாறு சல்மூலைக்குங்‌ கட்டப்பட்ட த. குலமங்கையர்முலை 

களுச்கு ஈசச்குறிவிசேடிச்‌.துச்‌ சொல்லு, சல்‌ சகு தியன்ராமா,தலிற்‌ 
சணிசைமாதர்‌ வறிமுலை மென்றார்‌. அன்‌ நியும்‌அ.வர்‌ பலரையும்‌ 


அன்னத்தைக்‌ கண்ணுற்றபடலம்‌, ௧௧௯ 


புணர்‌,தலின்‌ நசக்குறி மிக்கு? சோன்றுமென்க. அவ்வில்வச்சனி 
களுக்கு அப்படிப்பட்ட சணிசைமா*ர்‌ முலைகளை யுவமிதசலால்‌ 
உவமையணியாதம்‌. இனப்பகழியென்றசற்கு ௮தற்டெமாயெ 
்‌ அம்பருச்தாணியென்பதும்‌, இருவரென்‌ றதற்கு விரும்பிய ஆட 
வரும்‌ மசளிருமென்பதுங்‌ கருச்தாசக்சொள்க, *கவரிதழ்ச்சம்ப 
மாரி யுளைவுறவிருவர்மேலு முடற்றினப்‌ பகழிபோன்‌ ந” எனப்‌ 
பாடமுமுண்டு, இருபிளப்பாயெ விசழ்‌ அதற்கின்மையாலும்‌ 
இரண்டம்புகளை யொன்ருகச்சேர்த்து இருவர்மேற்‌ செலுத்து 
சல்‌ கூடாமையாலும்‌ இசன்‌ முகலூன்முடிபிற்கு வேறுபடுசலா 
அம்‌ பொருந்தாமையுணர்க. அப்பாஇரிப்பூங்கொக்துகளை அவ்‌ 
வம்பறாச்‌ தூணியாசக்‌ குறிச்சலாலே தற்தறிப்பணி. வில்வமும்‌ 
பாதஇிரியுங்‌ கூறப்பட்டன. சம்பராரி - சம்பரனென்னும்‌ அசுர 
னைக்‌ கொன்றவன்‌; மன்மதன்‌. அதுசரிதம்‌ கூர்மபுசாணத்தும்‌, 
பாகவதத்துங்‌ காண்க. (௩௩) 
பாகசிலைபிடையிற்பூ ச்கபைந்துடைகத்இிதாய 
மாசறுநிலவுகாலு மதியினைவிழுங்குகாளித்‌ 
மேசுஅகலைகள்யாவுத்இன்‌ ௮ தின்றுமிமுக்து,ச்‌ திக்‌ 
காசறுசடிகைச்செங்கட்கருகிற டந்த வோன்‌ 

இ-ள்‌. பாசிலை-பச்சிலைகளையும்‌, இடைபில்‌-5டுவிலே, பூச்சு 
மலர்ந்த, பைந்துணர்‌ - குளிர்ச்சிபொருந்‌ தியமலர்களையுமுடைய, 
அசத்தி அகச்திமங்களானவை, தூய - பரிசுச்சமாயெ, மா 
சறு - குற்றமற்ற, நிலவு - சந்திரிகையை, காலும்‌ - வீசுகின்‌ த, 
மதியினை - சந்திரனை, விழுங்குகாளில்‌-உட்கொள்ளூறெகாளிலே, 
சேசுறு - காந்திபொருந்திய, கலைகள்யாவும்‌ - கலைகளையெல்லாம்‌, 
இன்றுஇின்று - ஒவ்வொருகலையாகச்‌ இன்‌ ஐ, உமிழும்‌-உமிழ்ந்து 
கொண்டிருக்கின்ற, து.ச்.தி - படப்புள்ளிகளையும்‌, காசுறு - இரச்‌ 
னம்பொருந்திய, சுடிகை - உச்சியையும்‌, செங்கண்‌ - செய்யகண்‌ 
களையும்‌, கருநிறம்‌ - கரியரிறசிதையுமுடைய, பாந்கள்போன்‌ ற- 
பாம்பாஇிய இராகுபோன்றன (அரசனுக்கு) எ-று 

துணர்மலரென்பது எபோ துவி துணர்மலர்‌?' இசனாலறிக. 
அயமாகறு நிலவென்னு மடையை அம்மலர்க்குங்‌ கூட்டுக. மதி 
யினை விழுங்குநாள்‌ அபரபக்கச்துப்‌ ப இனைந்து நாட்களுமென்க, 





* சந்திரனை இராகு பற்றுதலின்‌ காரணத்தைக்‌ கந்தபுராண த்தில்‌ மா 
சாத்தாப்படலத்திற்‌ பரக்சக்‌ காண்க. கூர்மபுராணம்‌ இராகுவைப்‌ பூமியின்‌ 
சாயையெனக்‌ கூறாறின்‌றத. சூச சங்கையும்‌, சாமவேத உபநிடதமாயெ 
தரிசனோபகிட சமும்‌ இகனுண்மை வேறெள வுரைத்தன, 


2௨௦ சைடதம்‌, 


௮வற்றுள்ளே சந்‌திரனுக்குச்‌ தினம்‌ ஒவ்வொருகலை குறைதலை 
இராகுவினாலே அங்கனம்‌ தஇன்னப்பட்டுக்‌ குறைதலாகச்‌ கத்‌ 
பித்து அப்பொருண்மை சோன்றச்‌ இன்று இன்றென்றார்‌. அன்‌ . 
றியும்‌, சந்திரகிரகண காலமெனினுமாம்‌. தேவகாகமாஇயெ இராகு 
வென்பது தோன்றற்குச்‌ காசுறுசுடிகைச்‌ செங்கணென்னுமடை 
கொடுச்தார்போலும்‌. இராகு கரிசென்பது, “*இராகுக்கோள்‌ 
சரும்பாம்பு!? என்பசனாலறிக. கருமைக்கும்‌ பசுமைக்கும்‌ மிக்க 
வேற்றுமை சோன்றாமையிற்‌ பச்சென்ற சழைகளாற்‌ சூழப்‌ 
பட்ட வகத்தி சரியவிராகு போலுகலும்‌ ௮.சன்‌ மலர்கள்‌ அவ்வி 
ராகுவால்‌ மென்றுமிழப்பட்ட சந்திர கண்டங்கள்‌ போலுதலுவ்‌ 
கொள்க. அவ்வகத்‌ இயை இராகுவாகக்‌ குறித்‌ சலாவே தற்குநிப்‌ 
பணியாம்‌. (௩௪) 
கலி விநத்தம்‌. 
விண்புகுவியன்‌ சனை கீ தருக்கண்மேவிப 
தண்கனிப்பொறையினாற்றலைவணங்கின 
செண்கடற்கலைபுனைசெல்வமாகிலப்‌ 
பெண்கொடிதாடொழும்பெற்றிபோன்றவே. 
௫-ள்‌. மேவிய- விரும்பப்பட்ட, சண்‌ - சண்ணிய, கணி- 
பழங்களது, டொறையினால்‌ - பாரச்தினாலே, தலை- தலைகள்‌, வ 
ணங்னெ - வளைம்தவையாகிய, விண்‌ - ஆகாயச்தில்‌, புகு-ற 
ழைக்‌,த, வியன்‌ - விசாலமாகிய, சனை - ளைகளையுடைய, தருச்‌ 
கள்‌ -மரங்களானவை, தெள்‌ -தெள்ளிய, கடல்‌ - கடலாூய, 
கலை -ஆடையை, புனை -உடுத் ச, செல்வம்‌ - செல்வச்தையு 
டைய, மா - பெரிய, கிலப்பெண்கொடி - பூமிதேவியின ௮, தாள்‌- 
அடியை, சொழும்‌ - வணங்காகின்‌ ற, பெற்றிபோன்த- தன்மை 
யுடையன போன்ற (அரசனுக்கு) எ-று, 
வியல்‌ என்னும்‌ உரிச்சொல்‌ ஈறு இரிந்த.து. சடல்‌--சோண்‌ 
டப்பட்டது. பெற்றியன வென்பது இறுஇரிலைகெட்டது. தம்‌ 
மைப்‌ பெற்று வளர்த்த தாயென்று வணங்குசல்கொள்ச. அவ்வ 
ண்ங்யெ மரங்களைப்‌ பூமி ேசேவியைச்‌ தொழுவனவாகசச்‌ 'குறித்த 
லாலே தற்தறிப்பணியாம்‌. (௩௫) 
அளிமுரலணிமலரசோகம்பூத்தன 
தெளிவருகாரணப்பெயரின்செவ்கியா 
லெளிவருகாமுகர்க்செங்க்வவேணறுந்‌ 
தளிர்மறையழற்கணை தரித்சபோன்றவே, 


௮ன்னத்தைக்‌ கண்ணுற்றபடலம்‌. ௪௨௧ 


டு-ள்‌, பூச்‌, சன - மலர்க்கனவாசயெ, அளிஃவண்கெளானவை, 
மூரல்‌ - ஒலிக்சப்பெற்ற, ௮ணி - அழகுபொருந்திய, மலர்‌ - மலர்‌ 
ளேயுடைய! அசோகம்‌ - ௮சோகமரங்களானவை, செளிவரு£ 
லபல காரணப்பெயரின்‌ - கா.ரணப்பெயரின த, செவ்வி 
பால்‌ - அழனனொலே, எளி - எளிமையோடு, வரு - (சம்மிடச்‌ 
இலே) வருஇன் ற, சாமுகர்க்கு - காமிகளுக்கு, இரங்க - உள்ளி 
ரங்‌, வேள்‌--மன்மதன து, அழற்சணை - கெருப்பம்புகளை, நறுந்‌ 
சளிர்‌ -ஈல்ல சளர்களிலே, மறை மறைத்து, தரி.ச்சபோன்‌ ந- 
தரி.ச்திருக்சனெே ரவை போன்றன (அரசனுக்கு) எ-று. 


அசோகஞ்‌ சோகமில்லாததாம்‌. சோகமில்லாச காசலால்‌ 

எம்மையுஞ்‌ சோகமில்லாதவ ராக்குமென்று சஉரணமடைஇன்ரூ 
ரென்க.  தமக்கடைச்சக்ல மாயினோரைக்‌ காலாதுவிடல்‌ மகா 
பாதகமாசலால்‌ இபங்னெவென்க. அுக்கெருப்பம்புகளை யஞ்சி 
ஜனோர்க்கு அவற்றை வெளிப்படுத்தாம வீருக்கை காத்தற்கு 
உபாயமென்பது சருச்து, மலருக்குச்‌ சொல்லப்பட்ட அளி 
போல அழற்கணைக்குப்‌ புகைகுறிக்கப்படுன்ற த. அசோக 
புலர்‌ அழல்போற்‌ வந்து தோன்றலின்‌ ௮ழந்தணை யென்றார்‌. 
மறைச்மெசென்பது மறையென விறுகெட்டுரின்றது. “*வரிப்புனை 
பந்தொடு பாவைதாங்க? வென்பதில்‌ வரிந்சென்பதுபோல. 
அசோகமென்னும்‌ பெயர்க்கு வேறு பொருளைச்‌ கற்பித்தலாற்‌ 
பிர்நிலை நவிற்சியணியாம்‌. இது அங்கம்‌. அவ்வசோகச்சை 
அங்கனக்‌ தரித்தனவாசக்‌ குறித்தலாலே தற்தறிப்பணியாம்‌. 
இது ௮ங்கி, வேள்‌--விரும்பப்பபெவன்‌,. (௩௬) 

அறுசீர்க்‌ கழிநேடிலடி யாசிரியவிநத்தம்‌. 
மணங்கமழ்முடவெண்டாழைமலரின்வார்ஈறவமாந்இக்‌ [த 
கணங்கொள்வண்டி.னமுச்தேலுங்களித்‌ தடைவதிர்ததோற்‌ 
மணங்கரவசை த்சோனீத்தவரும்பழிசுமக்ததென்ன 
நிணங்கமழ்‌வேலான்கண்டுநெஞ்சுறவிதிக்‌தச்சொல்வான்‌. 

[இஅமுச னான்குபாட்டுக்களால்‌ தாழம்பூவை 

வெறுத்தல்‌ சொல்லப்படுன்ற.து.] 
இ.ஸ்‌. நிணம்‌ - (பகைவரது) கொழுப்பான த, சமழ்‌-தாறு 

ச.த்டமாயெ, வேலான்‌ -வேலையுடையவன்‌, முடம்‌ - முடமா 
இய, சாழை- தாழையின து, மணங்கமழ்‌ - மணகச்கின்‌ ற, வெள்‌- 
வெண்மைபொருக்திய, மலரின்‌ - பூவின்‌, வார்‌ ஒழுசாசின்‌ த, 

11 


௧2.௨ நைடதம்‌, 


நறவம்‌ தேனை, மாந்‌தி- குடிச்சு, கணம்‌-கட்டச்ைச, கொள்‌- 
கொண்ட, வண்டு கருவண்டுகளின்‌, இனமும்‌ - சா.இகளும்‌, 
தேனும்‌ -தேன்வண்கெளும்‌, களித்து - -மூழ்ந்து, இடை/ 
(௮.௪) னடுவில்‌, வதிர்ச- தங்யெ, தோற்றம்‌ - தோற்றத்தை), 
கண்டு -பார்ச்து, அணங்கரவசை ச்சோன்‌-பரமூவனால்‌, நீத்த- 
சள்ளிவிடப்பட்ட, அரும்பழி - நீச்சச்கூடாச பழியை, சுமந்த 
சென்ன - (இம்மலர்‌) சுமந்ததென்று, நெஞ்சுற -ரினைப்புண்‌ 
டாத, இழிச்து - இகழ்ந்து, சொல்வான்‌ - கூறுவான்‌ எ-று, 


வார்‌ என்னும்‌ உரிச்சொல்‌ ஒழுகல்‌ என்னும்‌ பொருட்டாய்‌ 
மிகு தியைக்‌ குறிக்கின்றது. நறவம்‌ - இசன்கண்‌ ௮ம்‌ சாரியை, 
அரவு அ௮சைச்சல்‌ - சர்ப்பங்களை ஆபரணமாகச்தரிச்தல்‌, அசன்‌ 
சாரணம்‌ காசிகண்டத்திழ்‌ றெரிக, நான்முகன்‌ அன்ன வடிவம்‌ 
சொண்டு ரசெொருப்பு மலையாய்ற்ன்‌ ற பரமசிவனது இரு முடியை 
நெடுங்காலக்‌ தேடிச்சண்டிலாதுமீள்கையில்‌, அம்மூடியினின்றும்‌ 
விழ்சன்ற சாழம்பூலைக்கண்டு தான்கண்டானாகப்‌ பொய்க்கரி 
கூறுதற்கு உடன்ப$தலால்‌, அம்மலர்‌ பரம௫ிவனாற்‌ கோபித்து 
இன்றுமுச லெனக்காகாயென்‌ றிகழ்க்து கள்ளப்பட்டசென்பது 
சரிதம்‌. சிறந்தோனுக்குப்‌ பெரியோவால்‌ சள்ளப்படுசலே பழி 
விளைச்கு மென்பது கருத்து. அ.தி சாழம்பூவை அப்படிச்‌ சுமக்க 
சாசச்‌ குறிச்சலாலே தற்தறிப்பணியாம்‌. (௩௭) 


நாகிளவரிவண்டுண்டுகறவுகொப்பளிக்குங்கை தாய்‌ 
5 டு ச 0 ர ட ரூ * ர ன்‌ ரூ 
பாகுறுகழைவேளெய்யிற்பறிப்பரிதாயுள்லாளி 
யேகமெய்தளர்க்தோர்நெஞ்சமீரஈ்‌ திரமுள்மம்பென்றே 
, வாகைவின்மதனைச்செற்மோன்வனைந்‌ திடா நிகழ்ர்தவாதே, 


இ-ள்‌. நாளெ - இளமைபொரும்திய, வரி(இசைபாடுஇன்‌ ற, 
வண்டு - வண்டுகளானவை, நறவு தேனை, உண்டு- குடித்து, 
கொப்பளிக்கும்‌ - உமிழ்தற்தடெமான, கைதாய்‌ - தாழம்பூவே, 
பாகு -சாருனத, உறு - பொருக்திய, கழை - கருப்புவில்லினால்‌, 
வேள்‌ -மன்மதனானவன்‌, !எய்யின்‌ - எய்தால்‌, பறிப்பரிசாம்‌- 
பிடுங்கப்படாதசாகி, உம்‌ - உள்ளிருந்து, அவி- உயிரான ஐ, 
எச-நீங்க, மெய்‌ - உடம்பு, சளர்க்சோர்‌-சளர்ச்‌ சவிரசகளுடைய, . 
கெஞ்சம்‌ - மனத்தை, ஈர்ந்திடும்‌ - அறுக்சன்ற, முள்ளம்‌ 
பென்றே-முள்‌ அம்பென்று (உன்கொடுமையை நினை ச்தே), 
வாகை -வெற்றிபொருக்திய, வில்‌ - வில்லையுடைய, மசனை-மன்‌ 


அன்னத்தைக்‌ கண்ணுற்றபடலம்‌, : அக 


மதனை, செற்றோன்‌ - வென்ற பரமஏவன்‌, வனைந்திடாது-சூடா 
மல்‌, இகழ்ந்‌ச- (உன்னை)யிகழ்ந்‌சசற்கு, ௮லு-கா.ரணமாம்‌ எ-று. 


( நாளெவென்பன வொரு பொருள்‌ குறிச்‌,ச விரு சொற்கள்‌ 
“ஒருபொரு ஸிருசொற்‌ பிரிவில வரையார்‌” என்ற தோலகாப்‌ 
பிய விதியினடக்குக. தாழம்பூவினுடைய நடுமுட்களும்‌ இரு 
புடைமுட்களும்‌ எ.இிரிட்டடுக்கு நிற்றலால்‌ ௮,சனடிநுனிகளில்‌ 
பாசொன்றைப்ப ற்றியிழுக்னும்‌ அறுக்குமாதலாற்‌ பறிப்பரிதா 
மென்க. வாகைவின்மதனைச்செற்றோ னளென்நமையாலே தன்‌ 
பகைவனுக்கு உபகரணமாயிருப்பதே பொறுக்சக்‌ கூடாததா 
யிருக்குமாயிற்‌ கொல்வசாயு மிருந்தாற்‌ சொல்வானேன்‌ என்ற 
சாயிற்று. சடவுளிகழ்சற்கு எதுவாகாச அப்படிப்பட்ட முள்‌ 
எம்பா யிருக்கையை எ.றுவாசச்‌ குறிச் சலாலே ஏதுத்தற்கறிப்‌ 
பணியாம்‌, கைதாய்‌ என்னுஞ்‌ சொல்‌ இழிவுப்போருடோன்ற 
நின்றது. மதன்‌ -அகங்ாரத்சை விளைப்பவன்‌. () 


ட த ரு. உட 
பப்‌ ிபகெட்டி லையலாடறைம டலெஜுமீர்வாள்‌ பற்றி 
வ்சையறுகாமத்‌ சச்சன்மையலாம்வலியினாக 

டி டு, 


மசைவொடுதகளர்க்‌ துகல்லியருக்‌ தழையுகுற்‌ துகிற்கு 


நசையுகர்நெஞ்ச ச தாருநடிவறப்போழுமாதோ. 


ன்‌, பசிய-பசமைபொருக்திய, நெடு - நெடிய, இலைய- 
இலைகளைபுடையன வாகிய, சாழை - தாழம்பூவே, மடலெனும்‌- 
(உன்‌) ஸி.ரழென்ன்‌ ந, ஈர்வாள்‌ -பல்வாளை, பற்றி- பிடித்‌ க) 
வசையறு -பழியற்ற, காமத்தச்சன்‌ - மன்மசனாகிய சச்சஞ்ன 
வன்‌, மையலாம்‌ - மயக்கமாகிய, வளியின்‌ - காற்றினாலே, நாளும்‌- 
பலகாளும்‌, அசைவொடு- ௮சைதலுடனே, தளர்க்து- வாடி, 
கல்வி - கல்வியறிவாகயெ, அருக்தழை-அரியகழையை, உகுச்து- 
உதிர்ச்து, கிற்கும்‌-கிற்்ற, நசையுகர்‌ - காமிசளாடைய, கெஞ்‌ 
சம்‌ - மனமாஇய, தாரு - உலர்ச்‌ சமர.தீைை, நடு- நடுவிலே, உ ற- 
பொருக்‌௪, போழும்‌ - பிளப்பான்‌ எ-று. 


கல்வி-ஆருபெயர்‌. சாழை ௮ண்மைவிளி. காமச்சச்சனென்‌ 
நில்‌ நிலைமொழி மீறுகெட்டது. கர்ம்மேலிவொர்க்குக்‌ சல்வி 
யிறிவு குஸறயுமாதலால்‌ மையலாம்‌ வளியிற்சல்வி யருந்தழை 
யுகுத்சென்ரார்‌. “போசம்‌ தனங்‌ கல்வி போன்றவருங்‌ கால 
மயன்‌ மாதர்மேல்‌ வைப்பார்‌ மனம்‌!” எனச்‌ தெய்வப்புலமை 
ஓளவைப்‌ பிராட்டியார்‌ அருளியகனாலு முணர்க, மடலாதி 


௪௨௪ நைடதம்‌. 


களிலே மீர்வாளாதிகளின்‌ அபேதங்களை யாரோபித்‌ தலாலே 
உதவ௫&வணியாம்‌. தரு -நீட்டல்‌ விகாரம்‌. ஈர்வாள்‌ - அறிவா 
ளுமாம்‌. நசையுகர்‌ - இதில்‌ ந்‌ - பெயரிடைநிலை. (௩௯) 
விழையுஈராவிபோழும்வேனிலானிர.தஞூறுங்‌ [ன்‌ 
கழைகுழைத்தளிகாணேற்றிக்‌ கணைமலர்தொடுக்கற்றிந்தே 
மழையினிற்கரங்கணாளும்வழுவழுத்‌ தழுக்காவண்ணந்‌ 
தழைமடற்கைதாய்கின்பொற்றா.துகை திமிர்ந்தெய்வானால்‌. 

இஸ்‌, விழையுகர்‌ - விரும்மினவருடைய, அவி - உயிரை, 
போழும்‌ - பிளக்கன்‌ ற, வேனிலான்‌ - மன்மசனானவன்‌, இரசம்‌- 
சாறானது, ஊறும்‌-ஒழுகுகின்‌ ற, கழை-கருப்புவில்லை, குழைச்‌ து- 
வளைத்து, அளி நாண்‌ - வண்கெளாகிய காரியை, ஏற்றி- பூட்டி, 
கணைமலர்‌ - பூவம்புகளை, சொடுக்ன்‌ - எய்யும்போது, தீம்‌-மது 
சம்பொருந்திய, சேன்‌ - தேனின து, மழையினில்‌ - மழையி 
னாலே, கரங்கள்‌ - (தன்‌) சைகளானவை, நாளும்‌ - தினந்தோ 
அம்‌, வழுவழுத்து - நழுவிஈழுவி, இழுக்காவண்ணம்‌ - சப்பிப்‌ 
போசாசபடி, சழை- சழைச்‌,௪, மடல்‌ - இசம்சகளையுடைய, கை 
தாய்‌- சாழம்பூவே, ரின்‌ -உனது, பொன்‌ -பொன்னிறம்பொ 
ருந்திய, சாது - துகளை, கை - சன்‌ கைகளிலே, திமிர்ந்த - பூசிச்‌ 
கொண்டு, எய்வான்‌ -(அவன்‌ என்மேழ்‌)செலுச்துகிருன்‌ எ-று. 

௮.ச்‌ தாழம்பூவில்‌ மற்றமலர்களினும்‌ மிச்ச தூளிருச்சல்‌ 
பற்றி அங்கனங்‌ கூறப்பட்டது. மன்மசனது கருப்புவில்‌, 
இருப்புவில்‌, பூவில்‌ என்பவற்றுட்‌ கருப்புவில்‌ சிறந்‌ ச தாகலின்‌ 
அ தனையே மீண்டுப்‌ பலவழியும்‌ எடுச்சோதினார்‌. கைசை-கை 
யில்ைப்பது ஆதலின்‌ தாழைக்குக்‌ காரணப்பெயர்‌, வைகை 
என்றாற்போல. ்‌ (௪௦) 

குனி௪லை வேனிலான்கைக்‌ குருதிதோய்‌ பிறைவாயம்‌ 
பின்‌, றனியெழில்‌ கவர்ந்துதோன்றித்‌ தணந்தவர்‌ தமை 
யெஞ்ஞான்றும்‌, துனிய முருக்குன்ற தொழிலினா லன்‌ 
ரோநின்னை, முனிவுடனுலூல்யாறுமுருக்கலரென்ன்ராே, 

[இதனால்‌ முருக்கம்பூவை வெறுத்தல்‌ 
சொல்லப்படுனெ ௪.து.] 

௫-ள்‌. குனிசலை - வளைச்சப்பட்ட வில்லையுடைய, வேளி 
லான்‌-வசம்‌ சகாலச்‌ இற்குரியமன்மதன த,கை-கையிவீருக்கின்‌ ற, 
குருதி-௨திர,ச்‌ திலே, சோய்‌ - முழுயெ, பிறவாயம்பின்‌-பிதை 


அன்னத்தைக்‌ கண்ணுற்றபடலம்‌, க௨௫ 


போன்ற வாயையுடைய அம்பின௪, சனி - ஒப்பற்ற, எழில்‌- 
அழகை, கவர்ந்து - வெளவி, சோன்றி - விளங்க, சணந்தவர்‌ 
தமை - பிறிந்தவரை, எஞ்ஞான்றும்‌ - எக்காளிலும்‌, துனியுத- 
துன்பத்ையடைய, முருக்குஇன்‌ ற- கொல்கின்‌ ற, தொழிலினா 
லன்றோ - செய்கையினாலன்றோ, நின்னை - (மூருக்கம்பூவே) 
உன்னை, முனிவுடன்‌ - வெறுப்புடனே, உலூல்‌ - உலூன்‌ 
சண்ணே, யாரும்‌ - எவரும்‌, மூருக்கலரென்‌ இன்ருர்‌ - முருக்கல 
ரென்று சொல்லுஇன்றார்‌. எ-று. 

பிறைவாயம்பு - அர்ச்தசந்‌திபாணம்‌. அதுகிறச்திற்கு 
முலமை யாச்சவேண்டிக்‌ குருதிதோயென்றார்‌. மூருச்குதல்‌- 
கொல்லுதல்‌. முருக்குன்ற வலரெனவிரியும்‌. விரகெளேயன்‌ றி 
மத்றையோரும்‌ அப்பெயர்‌ கூறுன்றாரென்பது தோன்றயாரு 
மென்றார்‌. பிறைவாயம்பினழலகைக்‌ கவர்ந்தன உவமானச்‌ 
தன்மையை யுவமேயத்தி லாரோபித்தலாற்‌ காட்சியணியாம்‌. 
முருக்கலரென்னும்‌ பெயர்ச்கு உறுப்பாற்றலான்‌ மற்றொருபொ 
ரைக்‌ கற்பிச்தலாற்‌ பிரிநீலே நவிற்சியணியாம்‌. வேனிலான்‌-- 
ஏுக்சகாலச்இிற்கு அதிபன்‌. 

கலிவிநத்தம்‌. 

எனவிவையெடுத்துளைத்தின்ன தன்மைய 

பனிமல௰ர்க்காவினிற்பயிலுமாங்குயில்‌ 

குனிசிலைமாரனைக்கூவக்கேட்டலு 

மனநிலை தளர்வுறம இமயங்கினான்‌. 

[இதன்‌ கூயில்கூவல்‌ சொல்லப்படுகின்ற து.] 

௫-ள்‌. என -என்று, இவை- இவைகளை, எடுச்து-எடுச்து, 
உரைச்து சொல்லி, இன்ன தன்மைய - இப்படிப்பட்ட சன்‌ 
மையையுடைய, பனி - குளிர்க்சபொருந்‌ திய, மலர்‌ - மலர்களை 
யுடைய, காவினில்‌ - சோலையில்‌, பயிலும்‌-பழஇயிருக்சன்‌ ற, மா- 
மாமரங்களிலுள்ள, குயில்‌ - குயில்களானவை, குணனி- வளைக்சப்‌ 
பட்ட, சிலை - வில்லையுடைய, மாரனை - மன்மதனை, கூவ-அழை 
ச்ச, கேட்டலும்‌ - சேட்டலளவிலே, மனநிலை - சைரியமான ௪, 
இரை - சோர, மதிமயங்கினான்‌ - (அரசன்‌) ௮.றிவுகலங்‌9 
“நன்‌ எ-று, ்‌ 

இவையென்றது 8ழ்ப்போன நான்கு பாட்டுச்களைச்‌ சுட்டி. 
நின்௪து. குயில்‌ கூவல்‌ சன்பகைவனாகிய மாரனை யழைச்தல்‌ 
போலு சலால்‌ தைநியமிழந்து மதிமயங்ெ னென்ச. மாரன்‌- 


௧௨௬ ரைடதம்‌, 


கொல்லுவோன்‌ ; மன்மதன்‌, கா - காக்கப்புவது; சோலை, 
குயில்‌, பூங்கொடி கண்மிடை௩,ச சோலையாகிய பாசஷறையி விருக்‌ 
குஞ்‌ சின்னமூதியெனப்படலாற்‌ கூவிற்ரென்றார்‌. கூவு தலர்‌ 
னது எம்மரசனாகியகாமன்‌ சேனையா யுள்ளார்‌ யாவரும்‌ கோலங்‌ 


கொண்மினென்னும்‌ 'பொருள்பயப்பதுபோலும்‌ அது 4 


மசர 
வெல்கொடி மைந்சன்‌ சேனை - புகாறுகோலங்‌ கொள்ளுமென்‌ 
பதுபோற்‌-- கொடிமிடைசோலைக்குயிலோ னென்னும்‌ - படை 
யுள்‌ படுவோன்‌ பணிமொழிகூ.ற”” எனுஞ்‌ சிலப்பதிகாரக்‌ கூற்ற 
னும்‌ பெறு தம்‌. (௪௨) 
வெங்கதிர்தென்றலிற்குளிர்க்‌ நும்வீழ்ஈரா த்‌ 
தங்கியமலர்‌ஈறுர்‌ தவிக்குண்‌ மூழ்கியும்‌ 
பொங்குபூங்கைைதவெண்டா அபூஇயுக்‌ 
இங்களிற்றோன்‌ றலான்மகிழ்ிறெந்‌ திலான்‌. 
[இசஞால்‌ .ஐங்கே வெயில்‌ நிலவுபோலுதல்‌ 
சொல்லப்பட ற௮.] 
ட-ள்‌. வெங்க திர்‌-கூரியயாணமான த, தென்றவின்‌-தென்‌ 
காற்றால்‌, குளிரீக்தும்‌ _ தீதளித்தும்‌, மலர்‌ - மலர்களிலே, தங்‌ 
கெ - பொருந்திய, ஈரா - சதேனினுடைய, வீழ்‌ - விழுகின்ற, 
௩றுந்‌ தளிக்குள்‌-ஈல்ல துளிகளுள்‌, ஞூழ்கியும்‌ - படி அம்‌, பொங்கு- 
எழும்புகின்‌ ற, பூ- அழகிய, கைசை - சாழை மலரது, வெண்‌ 
சாது - வெள்ளைப்பொடியை, பூசியும்‌ - தஇமிர்ட்‌ அம்‌, இங்களின்‌- 
சந்திரரரணம்போல, சோன்‌ றலால்‌ - காணப்படலால்‌, ம௫ூழ்‌ 
இறந்‌ திலான்‌ - (அரசன்‌) களி கூர்ந்திலன்‌ எ-று. 

- சேன்றுளிகளும்‌ பொடியும்‌ ௮த்சென் றலால்‌ மலர்களி லிரு 
ந்து சொணாப்பவென. இங்கள்‌ அசன்‌ சரணச்சை யுணர்ச்ச 
லால்‌ ஆகுபெயர்‌. வெயிலானது சென்றலாலே குளிர்ந்தும்‌ 
பனிச்துளிகள்போலுந்‌ தேன்றுளிகளோடு கலந்துக்‌ சாழம்பூப்‌ 
பொடியால்‌ விளர்‌ச்தும்‌ சிலவுபோன்றதசென்ச. அதுமஇஒழ்‌ சறச்‌ 
,கற்குக்‌ காரணமா யிருச்சவும்‌ அரசன்‌ விரயொசலால்‌ ம௫ூழ்‌ 
இறந்திலனென்க. மூழ்சிறந்திலானெனவே துன்பு சறந்தா 
னென்பது கருச்து. உவமையணி. (௪௩) 

அ௮லையொலிழுழவெழவளியின்கம்பலை 
குலவிபசுரு தியாக்குயில்கள்பாண்செய 
நிலவுபூர்‌கண்டலையரங்கனீடிய 
கலவமாமயில்களித்தாடக்கண்டனன்‌. 


அன்னத்தைக்‌ கண்ணுற்றபடலம்‌, ௧௨௭ 


[இனால்‌ மயிலினதுகூக்‌ துச்‌ சொல்லப்படுசன்‌ஈ.து.] 
டு-ள்‌, அலையொலி- கடலினொலியாகய, முழவு மத்தள 
வோலகசையான து, எழ- உண்டாகவும்‌, அளியின்‌ - வண்டுகள த, 
கம்பலை - ஓவியானது, குலவிய - கொண்டாடப்பட்ட, சுரு.தியா- 
இசையாகவும்‌, குயில்கள்‌ - குயில்களாகிய (பாடகர்‌), பாண்செய- 
இசைபாடவும்‌, நிலவு - விளங்குன்ற, பூக்சண்டலை - பூஞ்‌. 
சோலையாகிய, அரங்கில்‌ - சபையில்‌, நீடிய- நீண்ட, கலவம்‌- 
கலாப ததையுடைய, மாமயில்‌ - பெரியமயில்களாகய (மகளிர்‌,) 
களிச்து-ம௫ழ்ந்து, ஆட- கூத்சாட, கண்டனன்‌ - (அரசன்‌) 
பார்த்தான்‌ எ-று. 
அலையொவி முசலியவற்றை முழவொலி முசவியவாகக்‌ 
கூறினமைக்கேற்ப, குயில்கள்‌ பாடகராகவும்‌, மயில்கள்‌ மகளி 
மாகவும்‌ சொல்லப்பட்டன. அலையொலி மூதலியவற்றிலே முழ 
வொலி முசலியலற்றை யாரோபிக்சலா லுரலக வணியாம்‌. 
இசையாவலன - சட்சல்‌, ரிடபம்‌, காரசாரம்‌, ம,த்‌.திமம்‌, பஞ்சமம்‌, 
சைவதம்‌, கிடாதம்‌ என்பன, “சரிகம பதரியென்‌ றேழெழுச்‌ 
சாற்‌ ருனம்‌ - வரிபரக்த சண்வரினாய்‌” வை, தத்‌ - தெரிவரிய, 
வேழிசையும்‌ தோன்று மிவற்றுள்ளே பண்பிறச்குஞ்‌ - சூழ்முசு 
லாஞ்சுச்தச்‌ தளை” என்றார்‌ இசைநாலாதம்‌,. (௪௪) 
நஞ்சுமிற்வேலினான்‌ரிர்த்நொடொறு 
மஞ்சொலார்பயிற்றலாலர்‌ தண்காலினின்‌ 
மஞ்சரிபிடையிடைவ லிக்‌ கபூவையும்‌ 
பைஞ்சிறைக்ளெளாயும்பாடம்கேட்டனன்‌. 
[இதனால்‌ பூவையுக்கிளிபும்‌ புஈம்செறமை 
சொல்லப்பமிகம்‌ ற... ்‌ 
இ.ன்‌. நஞ்சு -௩ஞ்சச்தை, உமிழ்‌ - கக்குடன்‌ ற,வேலினான்‌- 
வேலையுடைய ஈளச்சக்கிரவர்த்தி, சீர்ச்தி-(சன்‌) £ர்ச்‌ தியை, 
்‌ நாடொறும்‌ - தினந்தோறும்‌, ௮அஞ்சொலார்‌ - அழிய சொஜற்களை 
யுடைய மகளிசானவர்‌, பயிற்றலால்‌ - கற்பிச்சலாலே, அம்‌ - அழ 
யெ, தண்‌ - தண்ணிய, சாவினில்‌ - சோலையிலே, மஞ்சரி பூங்‌ 
கொத்துகளுடைய, இடை.பிடை -௩டுவே கடுவே, வஇர்ச- தங்‌ 
யெ, பூவையும்‌ - காகணவாய்ப்‌ பரவைகளும்‌, பைஞ்சிறை - பசிய 
சறைகளையுடைய, இள்ளையும்‌ - இளிகளும்‌, பாட படிக்க, கேட்‌ 
டனன்‌.. (அரசன்‌) கேட்டான்‌ எ-று. 
அரசனை மூழ்வித்‌ சற்‌ பொருட்டு அவனது புகழைப்‌ பூவை 
களுக்குங்‌ இளிகளுச்குங்‌ கற்பித்து ௮வ்வன ச்‌.இல்‌ விட்டுவைப்பா 


கஉ௮௮ கைடதம்‌, 


ரென்க.” ௮ப்பறவைச்‌ சொதற்களின்‌ மதுரச்சுவை சோன்ற ௮ஞ்‌ 
சொலாற்‌ பயிற்றலாவென்றார்‌) காரணத்தின்‌ குணங்‌ காரியத்‌ 
இினு முளதா மாதலால்‌, (௪6) 

தேங்கமழ்மலர்நருவருந்‌ இச்‌ சீர்கெழு 

தூங்கசையளிமுரல்சுண்ணமாடி மென்‌ 

பூங்கொடி மடற்ையராடப்போர்வள 

மாங்குபிலுரைசெயவசர்தனெய்‌ னான்‌. 

[இனால்‌ சென்றலின்‌ வாவு சொல்லப்படூகன்‌ ஐ.து.[| 

ட-ள்‌. சேங்கமழ்‌ - பரிமளிக்கின்‌ ற, மலர்‌-மலர்களது, க௫- 
தேனை, அருக்இி-உண்டு, £ீர்கெழு- சிறப்புப்‌ பொருந்திய, தூவ்‌ 
இசை - நாட்டியராகச்சை, அளி- வண்கெள்‌, மூரல்‌ - பாடும்‌* 
சுண்ணம்‌ - பரிமளப்பொடியை, ஆடி-பூசிக்கொண்டு, மென்பூங்‌ 
சொடி - மெல்வியபூங்கொடிகளாஇிய, மடக்ையர்‌-மகளிர்‌, ஆட- 
கூச்சாட, போர்வசம்‌ - போர்க்குரிய வளத்தை, மா-மாவி 
லுள்ள, குயில்‌ - குயிலாக (மர்‌ இர), உரைசெய- சொல்ல, வசக்‌ 
சன்‌ - சதென்றலாகிய (ப௯்சவன்‌), எய்தினான்‌ - வந்‌ சான்‌ எ-று. 

ரல முரல்‌ என விகாரமென்ப தமாம்‌. போர்வளம்‌ - கால 
தேசங்களின்‌ சிறப்பு, இங்கே தமயந்தியை நினைக்‌ காலமும்‌ 
பொழிலிடமுமாம்‌. மதுவுண்டு பரிமளப்பொடி பூக்கொண்டு 
ஆடல்‌ பாடல்களின்‌ ம௫ழ்ந்து அமைச்ஈரோடெண்ணிப்‌ போர்‌ 
செய்தற்கு அரசன்கண்‌ வந்கானென்ச. இப்படிவக்சானெனவே 
௮.ரசனை வெல்லுசற்ஞு ௮வனை எளியனாசச்‌ கருசலாலே செருச்‌ 
கோ வந்தானென்பது தொனிக்கின்றது. பூங்கொடியாட என்‌ 
இதனாலே மெல்வியஈடையும்‌, ஈரறாவருக்தி என்றசனாலே தண்‌ 
மைக்‌ குணமும்‌, சுண்ணமாடி என்றசனாலே நறுநாத்றமும்‌, 
ஆய தென்றலுக்குரிய மூன்‌ றகுணங்களுஞ்‌ சொல்லப்பட்டன. 

மிடைக்‌ இருவிசும்புறையமரர்வெற்பிஞற்‌ 

கடைந்துதன்வளனெலாங்கவர்வ.ராமெனாக்‌ 

குடைக்‌ துவண்டிமிர்பொழிலிடையிற்கொள்கட 

லடைந்‌தனவாவியையண்ணஜனோக்னொன்‌. 

[இதனால்‌ ௮வ்வனத்திலுள்ள தடாகத்தைக்கண்‌ 
டமை சொல்லப்படுஇன்‌ 2..] 

ட-ள்‌.. இருவிசும்பு - பெரிய விண்ணுலக இல்‌, மிடைந்து- 

நெருங்கி, உறை-வாசஞ்செய்கின்‌ ற, ௮மரார்‌-தேவரானவர்‌, வெத்‌ 


அன்னத்தைக்‌ கண்ணுற்றபடலம்‌, ௧௨௨௯ 


பினால்‌-மக்‌. தரரியிஞலே, கடைந்து-(இன்னும்வந்து) கடைந்த, 
சன்வளனெலாம்‌ - சன்செல்வத்சையெல்லாம்‌, சவர்வராமெனா- 
வெளவுவாரென்றெண்ணி, குடைந்து - ண்டி, வண்டு - வண்டு 
களானவை, இமிர்‌ - ஒவிக்கப்பெறுகன்‌ ற, பொழில்‌ - வனத்‌ 
னது, இடையில்‌-ஈடுவிலே, அடைந்து-அடைக்‌ ச சாயெ, கொள்‌- 
(அவ்வளங்களைக்கொண்ட), கடலன - பாற்கடல்போல்கன்‌ ற, 
வாவியை - தடாகத்தை, அண்ணல்‌ - அரசன்‌, நோக்இனொான்‌- 
பார்த்தான்‌ எ-று. 
மூற்காலச்தே தேவர்கள்‌ கடைக்து ஐராவதா திகளைச்கொ 
ண்டுபோதலாலே மீளவும்‌ வந்து மற்றை வளங்களையுங்‌ கொண்டு 
போடனும்‌ போவாரென்‌ றஞ்சியதென்க. ஒருகா லோரிடச்சே 
சன்வளங்களை யெல்லாங்‌ கொள்ளை கொடுச்தோன்‌ அவ்விடம்‌ 
விட்டி வேறிடச்‌.துச்‌ செல்வதுகண்கூடே. அடைந்தது என்பது 
அடைந்து எனவிசாரப்பட்டு நின்றது. அச்சடாகச்சை அப்‌ 
படி. யஞ்சி யடைந்ச சடலாசச்‌ குறிச்சலாலே தற்தறிப்பணி. () 
தூவியஞ்சிழையனந்‌ துயி லுமாண்மலர்‌ 
வாவியுட்டாமரைவளையற்தோன்றுவ 
பூவலர்க்கற்பகப்பொ தும்பர்நாட்மிறை 


கோவிளங்களிற்றினக்கோடபோன்றவே. 


[இ.தமு,ச லேழுபாட்டுக்களால்‌ முற்பாட்டில்‌ வளனெலா மென்‌ 
(றன, இவையெனச்‌ சொல்லப்‌ படுகின்றன.] 


௫-ள்‌. தூவி- இறகையும்‌, அஞ்சிறை - அழயெ சறையையு 
முடைய, அனம்‌ - அன்னங்களானவை, துயிலும்‌, - தூங்குதற்‌ 
ெமாகய, நாள்‌ - அன்றுபூச்‌.௪, மலர்‌ - மலர்களையுடைய, வாவி 
யுள்‌ - சடாகத்தினுள்ளே, சோன்றுவ - தோன்றுனெ.றலையா 
இய, சாமரை - தாமரைகளுடைய, வளையம்‌ - தளிர்ச்சுருள்ச 
ளானவை, பூ-அழடூய, அலர்‌ - மலரையுடைய, கற்பகப்பொதும்‌ 
பர்‌ - கற்பசச்சோலையையுடைய, நாட்டு - நாட்டின்கண்‌, உரை- 
வாசஞ்செய்கன்ற, சோ - அ.ரசனாகிய இந்திரனுடைய, இளங்‌ 
களிற்று - (அ.தினு:ர்‌ளிருக்கற) இளமைபொருக்திய யானைகள 2, 
இனம்‌ - இனச்‌தஇனுடைய, வெண்கோடுபோன்ற '- வெள்ளைச்‌ 
கொம்புகள்போன்‌ திருந்கன எ-று. 


வளையம்‌ “'விரி.த்‌இிடுஞ்‌ சுருளினாமம்‌ விசியொடு வளையமா 
கும்‌” இசனாலறிக ; இரண்டுபிரிவாகிய அச்சுருள்கள்‌ இரட்டைத்‌ 


௧௩௦ நைடதம்‌, 


தந்‌ சங்கள்‌ போலு சல்‌ காண்க, “பூவலர்ச்‌ கற்பகப்பொதும்பர்‌ 
மாட்டை கோவிளங்களிற'? இவற்றை யொருமொழியாசக்‌ 
சொண்டு சேவுலச ஐராவசமெனப்‌ பொருள்சொள்க. களிதென்‌ 
னும்‌ பொதுப்பெயர்‌ ஐராவசமென்னுஞ்‌ சறப்புப்பெயர்ப்பொரு 
ளைச்‌ தரு,சற்கு ௮வ்வடை சேர்க்கப்படுசலாலே, பலஜராவதவ்‌ 
கள்‌ நீருள்ளே மறைந்துறிற்க, நீர்‌ மேலே வெளிப்பட்டுச்‌ தோன்‌ 
துற அவற்றினிரட்டைச்‌ கோடுகள்போலு சல்கொள்க. “காம 
ரைமுளைசடோன்றுவ” வெனப்‌ பாடங்கூறின்‌ இதன்‌ முதலூன்‌ 
முடிபையொத்து முடியும்‌. அவ்வளையங்களை அக்கோெளாகச்‌ 
குதித்சலாலே தற்தறிப்பணி. அதிலே யோரைராவசம்‌ இதிலே 
பலவைராவதங்கள்‌ சோன்‌ றலாலே வேற்றுமையணியாம்‌. “*அலர்‌ 
கற்பகம்‌?” எனவும்பாடம்‌. (௪௮) 

ஏந்தலோடலவ்வு தியிறுக்‌கவெண்ணறுங்‌ 

கூர்தன்மாகிழகடத்‌ கிடை குலாவுவ 

காந்தா வகரல்கரமகவிர்காபூ:று 

வேந்தனழ்புரவிபின்வெள்ளம்போன்றவே. 

௫-ன்‌. ஏம்‌ ரலோடி -“ரசனோடு, அவ்வழி - அவ்விடத்தே, 
இறுச்ச- அடைக்௪, எண்ணதும்‌ - எண்ணில்லாத, கூர்‌ சல்‌-மயி 
மையுடைய, மா - குநிரைஞூ டைய, சடகச்நிடை - தடாகத்தின்‌ 
கண்‌, குலாவுவ- தோன்றுவன வாகிய, நிழல்‌-சாயைகளானவை, 
காக்சள்‌ - சாந்கண்மலர்போலும்‌, அம்‌- அழகிய, கரத்து - கைக 
ளையுடைய, அரமசகளீர்‌ - தெய்வமங்கையரால்‌, காமுறு - இச்சக்‌ 
கப்படுகின்ற, வேர்சன்‌ - இந்திரனுடைய, நல்‌ - நல்ல, புரவி 
யின்‌ -குதிரைசகாடைய, வெள்ளம்போன்‌ ற- (அதிலுள்ள) கூட்‌ 
டம்‌ போன்றன ௭-று. 

காக்சளங்காச்சரமகளிர்‌ காமுறு வேந்தனற்பு£வி” இவற்‌ 
றையும்‌ மூன்‌ ஐராவசுத்திற்கு சொல்லப்பட்டது போலவே 
ஒருமொழியாகச்கொண் ெச்சைச்சரவமென்று பொருள்சொள்க. 
குலாவு,சல்‌ அ௮க்ரிழல்கள்‌ அலையினாலே ஒன்றையொன்று தொடர்‌ 
வனவாகச்தோன்றுதல்‌, அக்நிழல்களை அவ்வுச்சைச்‌ சிரவங்க 
ளாகச்‌ குறிச்தலாமல தற்தறிப்பணி. அச்சடலிலே ஒருச்சைச்‌ 
திரவம்‌; இதிலே பலசோன்றுசலாலே வேற்றுமையணியாம்‌. 
இசனாலே ௮.ரசன்‌ கு.இிரைக ளெல்லாம்‌ உச்சைச்ரெலம்போ 
லிருக்கின்ரன வென்பது சொனிக்கன் நத. (௪௯) 

வரிச்ிறைத்தும்பிகளுழுநல்வள்ளவாய்‌ 

லிரித்தவெண்டாமரைவிஎங்கித்தோன்‌றுவ 


அன்னத்தைக்‌ கண்ணுற்றபடலம்‌, : கக்‌ 


தீரித்‌திடுகளங்கமெய்‌ சயங்கச்சண்ணெலுக்‌ 

இருக்ளொர்நிலவுமிழ்‌ திங்கள்‌ போன்றவே, 

டு-ள்‌. விளங்க - பிரகாச, தோன்றுவ-(சடாகச்திலே) 
காணப்படுகன்‌ றவையாகய, வரிச்சிறை- 6ற்றுகள்‌ பொருந்திய 
இறைகளையுடைய, தும்பிகள்‌ - வண்டுகளால்‌, உழு - ண்டப்படு 
இன்ற, நல்‌ -நல்ல, வள்ளவாய்‌ - இண்ணம்போலும்‌ வாயை, விரி 
ச்ச- இறந்திருக்சன்‌ற, வெண்டாமரை - வெண்டாமரை மலர்க 
ளானவை, தரித்து - சாங்கப்பட்ட, களங்கம்‌ - களங்கங்களா 
னவை, மெய்‌- உடிவங்கள்லே, தயங்க-தோன்ற, சண்ணெ 
னும்‌ - குவிர்ச்சியாயிருக், இரு - உ ழகிறொலே, இளர்‌- விளங்‌ 
காகின்‌ ற, ரீலவு-சந்திரிமையை, உமிழ்‌ -கச்குகின்‌ ஐ, இங்கள்‌ 
போன்ற - (அதிலுள்ள) சந்‌ இிரர்கள்போன்‌ நிரும்தன எ-று. 

வண்டு களங்கராம்‌ வெண்டா மரைமலர்‌ சந்திரனும்‌ போது 
சில்‌ கொள்க, கண்மையுக்‌ திருச்ளெர்‌ நிலவும்‌ சாமரைச்குமாம்‌, 
அப்படிப்பட்ட வெண்டாமரைமவர்களை அத்சன்மையையுடைய 

சர்திரர்களாகச்‌ குறிச்சலாலே நற்தற்பப்ணமாம்‌, இதிலும்‌ 

வேழ்றுமையணிகோனக. (60) 

சேயிதழ்க்குவளை மென்னனைகடெண்டிரைத்‌ 

தாயநற்றடம்கிடைத்தோன்றுகின்றன 

மேயவர்கண்கவர்வனப்பின்மிக்சவாய்ப்‌ 

பாயொளிசிறக்தசெம்பவளம்போன்றவே. ந 

௫-ம்‌. தெண்டிரை - செளிவுள்‌.£॥ வலைகளையுடைய, தாயக 
பரிசுத்தம்‌ பொருந்திய ௩ற்நடத்திடை - ஈல்ல தடாகத்தி 
னுள்ளே, தோன்றுகின்றன - காணப்படுகின்‌ றவையாகிய, சே 
யிதழ்‌- வப்பிதழ்களையுடைய, குவளை - உற்பலங்களுடைய, 
மெல்‌ -மெல்விய நனைகள்‌ - அரும்புகளானவை, மேயவர்‌- 
அடைந்‌ தவருடைய, கண்‌ - பார்வையை, கவர்‌ - வெளவுன்‌ ற, 
வனப்பில்‌ - அழல்‌, மிக்கவாய்‌ - மிகுந்சனவாகி, பாயொளி- 
விரிந்தவொளியால்‌, றந்த - விசேஷிச்‌ச, செம்பவளம்போன்‌ ற- 
(அதிலுள்ள) செம்பவளங்கள்போன்‌ நன எ-று. 

௮ச்செங்குவளை யரும்புகளை அப்‌ பவளங்களாகக்‌ குறித 
லால்‌ தற்தறிப்பணி. . (9௧) 

வெண்ணிற த தாமரைமலரும்வேரியச்‌ 

தண்கருங்குவளையுந்கடத்துட்டோன்றுவ 


அங்டை. நைட்சம்‌. 


,வெண்ணிருகலைம திநிலகினீட்டமு 
முண்ணிலலியவிடத்தொளியும்போன்றவே. 


டுள்‌. தடத்துள்‌-கடாகச்தினுள்ளே, தோன்றுவ-தோன்று 
இன்‌ றவையாகய, வெண்ணிறம்‌ - வெள்ளைகிறம்பொருந்திய, தா 
மரைமலரும்‌ - தாமரைப்பூக்களும்‌, வேரி - தேனையுடைய, சண்‌- 
தண்ணிய, கருங்குவளையும்‌ - நீலோ ற்பலமலர்களும்‌, உள்‌ - (௮2) 
னுள்ளே, நிலவிய -விளங்குகன்‌ , எண்ணிருகலை -ப தினாறுகலை 
களையுமுடைய, மதி - சந்‌ திரன து, நிலவினீட்டமும்‌ - ஒளிச்செறி 
வும்‌, விடத்து - ஆலாகலத் தின, ஒளியி (னீட்ட) மும்‌ - ஒளிச்‌ 
செறிவும்‌, போன்ற - ஒச்திருக்கன எ-று, ச 

எண்ணிருகலை எட்டாலுறழ்ந்த இரண்செலை. தோன்றுவ 
வினை முற்றெச்சம்‌, வெண்டாமரை மலரைச்‌ சந்‌ திரனெளியாக 
வும்‌, கருங்குவளை மலரை ௩ஞ்சொளியாசவுங்‌ குதிச்‌சலாலே தநீ 
துறிப்பணியாம்‌. சாமரை குவளைகளை வைத்த முறையே அவற்‌ 
ரோ சம்பந்சமுள்ள மதியொளி நஞ்சொளிகளை வைத்தலால்‌ 
நீரனிறையணி; இவைசேர்சலால்‌ சேர்லையணி, (டு௨) 


குடவளையினமணிசொதிக்குர்‌தண்புனற்‌ 
தடமெறியலைகளினலையு ஞ்சைவலம்‌ 

படர்‌ தருமழற்‌ கைபரப்புஞ்செந்கிற 
வடவையின்புகையெனவயங்கித்தோன் றின, 


“இ-ன்‌, குடம்‌ - குடம்போலும்‌, வளை - சங்குகளானவை, 
இனம்‌ - இனமாகிய, மணி- மூச்.துக்சனை, கொழிக்கும்‌ - சொரி 
தற்திடமாயெ, சண்‌ புனல்‌ - - தண்ணீரையுடைய, தடம்‌ - தடா 
க,ச்திலே, எறி- வீசப்படுகற, அலைகளின்‌ - அலைகளினாலே, 
அலையும்‌ - அலைகன்‌ த, சைவலம்‌ - கொடிப்பாரகளானவை, படர்‌ 
தரும்‌ - வளர்ச்‌ ற, அழல்‌ - சூடுள்ள, கை - சுவாலைகளை, பரப்‌ 
பும்‌ - பரப்புகின்‌ ற, செந்நிறம்‌ - வப்புநிறமாயெ, வடவையின்‌- 
(அதிலுள்ள) வடவாமுகாக்கனியினது, புகையென - தாமம்‌ 
போல, வயங்‌9 - விளங்கி, தோன்றின - காணப்பட்டன எடறு, 


வடவை சகடலுள்ளே மறைந்து அசனீரை மேற்படாம 
அறிஞ்ச நித்்ற ஊழித்தியாம்‌. படபா என்னும்‌ வடமொழி 
வடவா என்று, ௮து வடவை என ச்‌இரிந்‌ துரின்‌ றது. வடவை- 
பெண்குதிரைமுகம்‌ போன்றது எனச்‌ காரணங்‌ கொள்க. சை 


்‌ அன்னத்தைக்‌ கண்ணுற்றபடலம்‌, ௪௩௩. 


வலம்‌, அஃ றிணையியற்பெயர்‌. தடம்‌-- தடுக்கப்படுவது, அப்‌ 
படி யலைறெபாசிகளை அப்புகைகளாசக்‌ குறிச்சலாலே தற்தறிப்‌ 
பணியாம்‌. (௫௩) 

குருமணியிமைக்குகீள்‌ கூலமேயவான்‌ 

ஐருகிழலலையிடையலைவதண்க தி 

சருமணிப்பொலன்குவட்டணிமைகாகமால்‌ 

வ.ரசிறையடிக்கொளுமாட்சிபோன்றவே. 

இ-ள்‌, அலையிடை - அலைகளாலே, அ௮லைவ - அலைசன்‌ தவை 
யாகயெ, குரு - கிறம்பொருக்திய மணி- மணிகளால்‌, இமைச்‌ 
கும்‌ - விளங்குகிற, கீள்‌ - நீளம்பொருந்‌ திய, கூலம்‌ - கரையின்‌ 
கண்‌, மேய - சங்யெ, வான்‌ றரு - பெரியமரங்களுடைய, கிழல்‌- 
நிழல்களானவை, சிறை - சிறைகளை, அடிச்சொளும்‌ - அடித்துச்‌ 
கொள்ளான்‌ ற, மாட்டு - அழசையுடைய, தண்‌ - 2சளம்பொ 
ருக்திய, ௧இர்‌ - தொணங்களையுடைய, அருமணி - அரியமணியை 
யும்‌, பொலன்‌ - பொன்னையும்‌ உடைய, குவடு - சிகரத்தை 
யுடைய, அணி - அழிய, மைநாகம்‌ - மைநாசம்‌ என்னும்‌, மால்‌ 
வரை - பெரியமலைகள்‌, போன்ற - ஓத்திருக்சன எ-று. 

மூர்சாலச்திலே யிர்‌ திரன்‌ வச்ரொயு௪,ச,தினாலே மலைகளின்‌ 
இறைகளையறுச்சபோது மைமாகமலை கடலுளொளிச்ச சென்க. 
௮க்கரையிலுள்ள மண்கிபல்கள்‌ ௮,௪௪௬ நகிழல்களேசடு சேர்ந்து 
சோன்று தலால்‌ அருமணிப்பொவன்‌ குவடென்னும்‌ ௮அடைகொ 
டச்சப்பட்டது. பொன்‌ என்னும்‌ சொல்‌ பொலன்‌ எனச்‌ இரிந்து 
நின்றது. அதனை பொன்னென்‌ எெவி மீறுகெட முறையின்‌? 
என வரூஉம்‌ தோலகாப்பியச்‌ சூத்திர விதியானுணர்க. அடித்‌ 
சென்‌ வினையெச்ச மீறுகெட்டது, அங்கன மசைன்ற ரிழல்‌ 
களை அப்படிப்பட்ட மைநாகங்களாகக்‌ குறிச்சலாலே தந்தறிப்‌ 
பணியாம்‌. இதிலும்‌ வேற்றுமையணி கொள்க. (௪) 

தொலைவறுபலவமினையதொக்கவவ்‌ 

வலைதவழ்வாவியிற்பபிலுமாய்பெடை 

கலவியின்குறிப்புரைகாட்டப்பின்றொடர்‌ 

பொலனிறவன்ன த தின்பொற்புகோக்கினான்‌. 

[இகனால்‌ விரும்பப்‌ படுபொருள்‌ இடை ச.தற்ருக்‌ காணமாயெ 

அன்னத்தைக்‌ சண்டமை, செொல்ஃப்படுகின்‌ உ ௪.] 

ட-:, தொலைவறு - ஒழியா ௪, இணய - இ௫ச்சன்மையன 

வாயெ, பலவள ம்‌- பலவித வளங்களும்‌, தொச்கஃ நிறைந்‌ ச, அலை: 
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௧௩௪ நைடதம்‌, 


அலைகளானவை, சவழ்‌ - சவழப்பெற்ற, அவ்வாவியில்‌ - அச்ச 
டாக,ச்தில்‌, பயிலும்‌ - வாசஞ்செய்கன்‌ ற, ஆய்‌ - ௮ ராய்ந்துகொள்‌. 
ளப்பட்ட, பெடை --பெட்டையான த, கலவியின்‌ - புணர்ச்சியி 
னது, குறிப்பு- குறிப்பை, உரை -- சொற்களாலே, சாட்ட-காண்‌ 
பிச்ச, பின்‌ - (அதன்‌)பின்னே, சொடர்‌ - தொடர்ற, பொலன்‌- 
பொன்வடி.வா௫ய, நிறம்‌ - ஒளியுள்ள, ௮ன்ன ச்தின்‌ - ௮ன்னதஇ 
னது, பொற்பு-௮ழகை, நோக்சனொான்‌-(அ.ரசன்‌)பார்ச்சான்‌ ௭-ற. 

பொன்னன்ன மென்௰சனாற்‌ பொன்னுலக,ச்சன்னமென்ற 
தாயிற்று. இன்னன பலவள மெஞ்ஞான்று முள்ளதென்பார்‌ 
“தொலைவறுபல்வள”' மென்ருர்‌. அன்னனம்‌ ௮ம்சம்‌ என்னும்‌ 
வடமொழிச்சிதைவு, (௫6) 

தண்ணறுந்தாமரையணையிற்றங்யெ 

வண்ணலோதிமக்துனியகற்றிப்பேடையை 

விண்ணிறச்சிறகராற்ற மீஇவிருப்பொடு 

முண்ம௫ழ்‌-ூர்‌ தரவுவந்துபுல்லிற்றே, 

[இதனாலே பின்னர்ச்சொல்லப்படுச்‌ தூக்கத்தின்‌ 
காரணஞ்‌ சொல்லப்படுகள்‌ த.து.] 

இன்‌, தன்‌ - தண்ணிய, ஈறு -ஈறிய, சாமரை - தாமரைப்‌ 
பூவாய, அணையில்‌ - சயனத்தின்கண்ணே, சங்கெ- வாசஞ்‌ 
செய்கன்‌ ற, ௮ண்ணலோதிமம்‌ - அவ்வரசவன்னமானது, துனி- 
ஊடலை, அகற்றி-நீக்சி, பேடையை - பெட்டையை, விண்‌- 
பொன்னுலக$ச்திலுள்ள, நிறம்‌ - ஒளிபொருந்திய சறகரால்‌- 
சிறைகளினாலே, தழீஇ - தழுவி, விருப்பொடும்‌ - ஆசையுடனே, 
உள்‌-(௮2) னுள்ளத்தே, மூழ்‌-ம௫ழ்ச்சியானது, கூர்‌ ௪.ர- 
மிகும்படி, உவந்து - (தானும்‌) மகிழ்ந்து, புல்லிற்று - புணர்ம்‌ 
க்து எற 

முத்பாட்டிலே சலவியின்‌ குறிப்புரை காட்டிற்‌ றென்ற 
பேடைக்கு ஊடலெவ்வா நுண்டாயிற்‌ றென்றால்‌, நாயகனை 
முன்னே தன்னிடத்த விரும்பி வரச்செய்தலும்‌, வந்தபின்பு 
ஊ௫ுதலும்‌ நாயகிக்குஇயல்பாமென்சு. ஊடலில்லையாயி த்புணர்ச்‌ 
ஈயின்பஞ்‌ சிறவாசாம்‌. *ஊடுதல்‌ காமச்தித்‌ ன்ப மதற்சன்‌ 
பங்‌ - கூடிமுயங்கப்பெறின்‌'? இசனாலறிக. சழீஇ - சொல்விசை 
பளபெடை. றகர்‌ - மொழியிறு திப்‌ போவி. (௫௪) 

விழைவுறுகலமியின்மெலிந்தொர்தாளினின்‌ 

தெழிறிகழ்பொன்னிறவெருச்தங்கோட்டுபு 


அன்னத்தைக்‌ கண்ணுற்றபடலம்‌, க-௩டு 


தழைவுறுறெகராஞ்மூடி சீ தண்ணரு 
வழிமலர்ச்சேக்கையினன்னந்‌துஞ்சித்ரால்‌. 
[இதனால்‌ ௮ரசன்‌ செய்யவிரும்பிய_து கைகூடல்‌ காரிய 
முகத்தாற்‌ சொல்லப்படுனெறது.] 

இ-ள்‌. விழைவுறு - விரும்பப்பட்ட, கலவியின்‌ - புணர்ச்சி 
யால்‌, மெலிந்து -இளைச்து, ஒர்காளின்‌ - ஒருகாலினால்‌, நின்‌ ற- 
கின்று, எருச்‌.தம்‌ - பிடரியை, சோட்டுபு - வளைச்‌ து, சழைவுத- 
தழைச்‌,த, றகரால்‌ - சிறையால்‌, மூடி - (சலையை) மறைத்துக்‌ 
சொண்டு, சண்‌ - சண்ணிய, ஈறு - தேனானது, அழி - வழியப்‌ 
பெற்ற, மலர்‌ - தாமரைப்பூவாகயெ, சேச்கையில்‌ - சயன த்தில்‌ 
எழில்‌ - அழூனால்‌, திகழ்‌ - விளங்காரின்ற, பொன்‌ - பொன்‌ 
வடிவமாகிய, நிறம்‌ - காந்தியுள்ள, ௮ன்னம்‌-௮வ்வன்னமான து, 
துஞ்சிற்று - தூங்வெ்று எ-று. 

-விழைஉறு - இதன்கண்‌ உறு, துணைவினை. கலவி-போசம்‌,. 
முயச்‌னிளைப்பு மின்‌, பறவைகள்‌ தந்‌ தலையைச்‌ சறடனுள்‌ 
வைத்து, ஒற்றைச்‌ ம்ம குயி ஈன்‌, மரபாமாதலின்‌ அன்‌ 
னந்‌ துஞ்யெசை யங்கன முரைத்தார்‌. “சோட்டுபு - வினையெச்‌ 
சம்‌, ஆல்‌ - அசை. இங்கனம்‌ தூங்குதலாகய பறலையின்‌ 
சாதித்சன்மைை சொல்லு சலாலே தன்மை நவிற்சியணி, (9௭) 

சூழ்வலியுடன்சுழல்சருகிற்றோன்‌ றிய 
வழ்வழிமனஞ்செலலுண்மையன்றுகொ 
ரூழ்புலன்வதிமனஞ்சாரவோ திமம்‌ 
பாழியந்தோளினான்கையிற்பற்றினான்‌. 
[இசனால்‌ அல்வன்னத்தைப்பிடித்தற்குக்‌ காரணமும்‌ 
பிடி. த்தமையும்‌ சொல்லப்படுசள்‌ றன.] 

ட-ள்‌. சூழ்வளியுடன்‌ - அலைகாற்றுடனே, சூழல்‌ - சுழன்று 
செல்கின்‌ ற, சரன்‌ - சருகுபோல, ஊழ்வழி - விதியின்‌ விழி 
யிலே, சோன்‌ திய - (அசன்பய) னுண்டாக, மனம்‌-(உயிர்களீ த) 
மனமான த, செலல்‌ -செல்லுதல்‌, உண்மையன் றுகொல்‌ சத்‌ 
தியமன்றோ, தசாழ்புலன்வறி - அத்பவிடயமாகிய (அவ்வனன ச்‌ 
தின்சண்‌), மனம்‌ - மனமானது, சார - (ஊழினா) லடைய, ஐ.தி 
மம்‌ - அவ்வன்ன சலை௫, பாழி-வலிமைபொருக்‌ திய, சோளினன்‌- 
தோள்களையுடைய ஈளச்சக்இரவர்ச்‌ இ, கையில்‌ - ப லடடப்‌ பற்‌ 
தினான்‌ - பிடிச்சான்‌ எ-று. 


௧௩௭௬ கதைடதம்‌. 


அல்வன்னம்‌ பெறுதத்கரிய பொருளாயினும்‌ ௮ரசன.து 
பெருந்தன்மைக்கு அசைச்தூங்கும்போது பற்று, சல்‌ சகாச 
செயலென்பதுசோன்ற அதனைச்‌ சாழ்புலமென்றும்‌, அவனைப்‌ 
பாழியந்‌ தோளினானென்றுங்‌ கூறினர்‌. அற்பகாரியத்திலே 
தீசோதாச்‌்சனாயெ அரசனுக்கு மனஞ்செல்லுமோவென்கிறசங்‌ 
கைக்கு, உயிர்களுக்கு மனம்‌ விதிவழிபட்டு கிற்குமாசலாற்‌ செல்‌ 
மென்பது சொல்லப்பட்டது. ஊழ்வழி மனஞ்செல்லுமென்‌ 
னும்‌ பொதுப்பொருளை அவ்வன்னம்‌ பற்று தற்கு ௮ரசன்‌ மனஞ்‌ 
சென்றசென்னுஞ்‌ செப்புப்பொருளாலே சாதிச்‌ சலால்‌ வேற்‌ 
றுப்போநள்‌ வைப்பணி. இதல்‌ உவமையுஞ்‌ சேர்தலாத்‌ சேர்‌ 
வையணி. (6௮) 
கைப்படுசிழையனக்கலங்வொய்வெரீ இச்‌ 
அப்புறழ்தோலடி துடிப்பத்துன்பமுற்‌ 
தெய்ப்பொடுசிறையடி தே தசலாமையின்‌ 
மைப்புயலனையசைம்மலரிற்கொ த்திற்றால்‌. 
[இதனாற்‌ பிடிபட்ட அன்ன ததன்‌ வருத்தச்செயல்‌ 
சால்லப்படுசின்‌ ற.து.] 
௫-ள்‌, சை- (அரசனது) சைக்கு, ப - அகப்பட்ட, சிறை- 
இறைசளையுடைய, ௮னம்‌-அன்னமான த, கலங்‌இ-அ றிவழிக்து, 
வாய்வெரீஇ - ௮ச்சவொலிகள் செய்து, துப்புறழ்‌ - பவளம்போ 
லும்‌, சோல்‌ - தோலையுடைய, அடி. - ௮டிசளானவை, துடிப்ப- 
நடுக்க, துன்பமுற்று - துயரமடைந்து, நையடிச்து - சறைக 
ளாலடித்து, ஏகலாமையின்‌-போகமாட்டாமையால்‌, எய்ப்பொடு- 
இளைப்புடனே, மைப்புயலனைய - (கொடையாற்‌) கரியமேகம்‌ 
போலும்‌, கைம்மலரில்‌ - (௮வன்கையாயெ) மலரில்‌, கொச்‌ 
கிற்று- கொத்தியது எ-று. 
சைப்படல்‌ என்றதை யொருசொல்லாக்கி அசப்படலெனி 
னுமாம்‌. வலியவன்‌ கையிலகப்பட்டோன்‌ முன்னே தப்பிப்‌ 
போசற்கு முயற்சிசெய்சலும்‌, ௮து கூடாசபோது தன்னாலான 
மட்டும்‌ அவனை வருச்துதலுஞ்‌ செய்வானென்க. பிடிபட்ட 
போது சலங்குசலாதியாகய அதன்‌ சாதித்சன்மைகளைச்‌ சொல்‌ 
ஓு,சலால்‌ தன்மை நவிற்சியணியாம்‌. அன்னம்‌ - ௮னம்‌ என 
இடைச்குறை. ்‌ (டக) 
இசைசத்தயர்புள்விலுக்கரகபப்புட்குலம்‌ 
விரிச்தெழுசிறைவளிவீசமெல்லிதழ்க்‌ 


அன்னத்தைக்‌ கண்ணுற்றபடலம்‌. ௧௩௭ 


திருத்தகுதாமரையலைதல்சேர்தடம்‌ 
வருத்தலையென்றுகைம்மறித்தல்போன்‌2தே. 
[இ.தமு,ச லிரண்டுசெய்யுள்களால்‌ ௮வ்விடத்‌.து 
நிகழ்சி சொல்லப்படுகன்‌ ஐ.அ.] 

௫-ள்‌. புட்குலம்‌- பறவைக்கூட்டமான து, விரித்‌.து-பரப்பி, 
எழு - எழும்புகையில்‌, றை - சிறைகள்‌, வளி - காற்றை, வீச- 
எறி,சலால்‌, மெல்‌ - மெல்லிய, இதழ்‌ - இதழ்களையுடைய, திருச்‌ 
திகு - அழகுபொருக்திய தாமரை - தாமரை மலர்களானவை, 
அலை, சல்‌ - அசைதலானது, சேர்‌- சேர்விடமாயெ, தடம்‌-தடாச 
மானது, இரைத்து - கூவி, அயர்‌ - வருந்துன்‌ ற, புச்ளினுக்கு- 
அவ்வனச்திற்கு, இரங்க - இரக்கமுற்று, வருத்‌ தலையென்‌ ௮ு- 
(அதனை) வருச்சாசே யென்று, கை- (தன்‌) கைகளினாலே, 
மறிச்சல்போன்ற து - (அரசனைத்‌) தடுச்சல்‌ போன்றது ௪-ற. 

இரங்கியென்னும்‌ வினையெச்சம்‌ சைம்மறிந்த லென்னும்‌ 
வினை சொண்டது தன்னைச்‌ சேர்ந்திருந்த சாசலால்‌ அதற்குச்‌ 
சடாகமிரங்கிற்றென்க. அச்தாமரை மஜர்களி னசைதலை ௮௪ 
தடாகத்தின்‌ சைம்மறிச்சலாசச்‌ குறிச்சலால்‌ தற்தறிப்பணி. () 

வள்ளவாய்த்‌ தாமரைவதிர்துபோ தரு 

புள்ளெலார்தனித தனிபுலம்பல்வாவியி 

னுள்ளுறுவறமைகண்டொழுக்குபூமக 

ளெள்ளரிச்சிலம்புகள்சிலம்பல்போன்றதே, 

இ-ள்‌. வள்ளம்‌ - ஈண்ணம்போலும்‌, வாய்‌ - வாயையுடைய, 
சாமரை - தாமரைமலர்களில்‌, வதிந்து - வாசஞ்செய்‌திருந்து, 
போதரு - (அப்போது) போடின் ற, புள்ளெலாம்‌ -- பறவைக 
எனைத்தும்‌, சனிச்சனி- வேறுவேருச, புலம்பல்‌ - புலம்புச 
லானது, வாவியினுள்‌ - தடாகச்தினுள்ளே, உறு - நேரிட்ட, 
வறுமை - (அ.ரசவன்ன) மில்லாமையை, சண்டு - பார்த்து, 
ஒதுங்கு - விளகுகின்‌ ற, பூமகள்‌ - திருமாதினுடைய, தெள்‌- 
செள்ளப்பட்ட, அரி-- பருக்கைச்‌ கற்களையுடைய, லம்புகள்‌- 
பாதச்‌ லெம்புளானவை, இலம்பல்‌ போன்றது - ஒலித்தல்‌ 
போன்றது எ-று. . 

இங்கே விளக்கத்தைச்‌ திருமசளென்றா ராசலின்‌ ௮,௪,தடா 
கம்‌ ௮.ரசவன்னமில்லாமையினாலே சக்‌ திரனில்லாச இரவுபோல 
விளச்சு,ச்)ை இழந்‌ சசென்றதாயிற்று, அஞ்சிப்போறெ அன்‌. 


கடன நைட தம்‌, ன்‌ 


னங்கஈரினொவியை அச்லெம்புகளி னொவியாசக்‌ கு.தித்‌சலாலே 
தற்தறிப்பணி, (௬௧) 
இன்னபொன்னிறவனங்கண்டி.லேனெனு 
மன்னர்மன்னவன்மதிவதனகோக்கியே 
யன்னவன்கரமல.ரமர்ந்தவோதிம 
சன்னயமொழிசிலஈவிறலுற்றதே. 
[ இசனாலே சலநியாயங்கள்‌ கூறத்தொடங்ளெமை 
சொல்லப்படுகன்ற_௪.] 
இ-ள்‌. இன்ன -இச்சன்மையசாய, பொன்‌ -- பொன்மய 
மாய, நிறம்‌- ஒளிபொருந்திய, ௮னம்‌- அன்ன ச்சை, சண்டி 
லேனெனும்‌ - (இதுவரையிற்‌) பார்ச்திலேனென வியக்கின்‌ ற, 
மீன்னர்மன்னவன்‌ - ௮.ரசர்ச்காசனது, மதி- சந்திரன்போலும்‌ 
(விளக்கம்பொருந்திய), வசனம்‌ - முகத்ைை, நோக்கி-பார்த்து, 
அன்னவன்‌ - அப்படிப்பட்டவனத, கரம்‌ - கையாகிய, மலர்‌- 
தாமரைப்‌ பூவின்கண்‌, அமர்க்‌ ச- தங்கெ, ஒதிமம்‌- அன்னமா 
னது, ஈல்‌ - நல்ல, நயம்‌, - நீஇ, நூலைப்பற்றிய, சிலமொழி - சில 
சொற்களை, ஈவிறலுற்றது - சொல்லச்சதொடங்கிற்று எ-று, 
ம.இிவசனமென்‌ ற சனாலே ௮. சனைப்பார்ச்கையில்‌ அவனோடு 
பேசுதத்கு ஊக்கமுண்டாயிற்‌ றென்றசாயிற்று, கைப்படியி 
னாலே அ,சற்கொரு வருச்‌,சமில்லை யென்பது காமலரென்தத 
ளுற்‌ குறிச்கப்படுகன் றது. நயம்‌ - நியாயம்‌. “*ஈயமென்பகியாய 
நன்றி” இசனாலறிக. (௬௨) 
சிறையொலிர்பொன்னிறைசெல்வகல்குமோ 
வறைகடல்பனியினினிறைவதாங்கொலோ 
கறைகெழுவேலினாப்கருத்தினுள்ளுற 
நிறை தருவிழைவினைீ த. தல்வேஃன்டுமால்‌. 
[இஅ௫முகல்‌ மூன்றுசெய்யுங்களாலே முன்‌ கூறப்பட்ட 
நயமொழிகள்‌ சொல்லப்படுளெ றன.] 
இன்‌, சகறைகெழு- ௨ இிரம்படிந்துள்ள, வேலினாய்‌ - வேலை 
யுடைய களராசனே, சிறை. (என்‌) சறைகளிலே, ஒளிர்‌ - விளங்‌ 
காரின்ற, பொன்‌ பொன்னானது, கிறைசெல்வம்‌ - குறைவில்‌ 
லாச செல்வச்தை, ஈல்குமோ- (உனக்குச்‌) தருமோ, ௮ழை- 
ஒலிச்ன்‌ த, சடல்‌ - (பெரிய) கடலானது, பனியினின்‌ - (அற்ப 
மாய) பனியினாலே, நிறைவசாங்கொலோ-நிறையுமோ, கருச்‌ 


அன்னத்தைக்‌ கண்ணுற்றபடலம்‌, ௧௩௭: 


னுள்‌ - (உன்‌) மன,ச்தினுள்ளே, உற - பொருந்த, கிறைதர- 
நிறைந்‌ 2, விலழவினை - அப்பொன்னாசையை, ச்‌ தல்வேண்டும்‌- 
(8) ஒழிக்கவேண்டும்‌ எ-று. 
முற்‌ செய்யுளிலே இன்ன பொன்னிறவனங்‌ கண்டிலே 
னென்ரானாகச்‌ சொல்லப்பட்டமையால்‌ தன்னைப்‌ பொன்னுச்‌ 
காகச்‌ கொல்வானென்று நினை த இவ்வாறு சொல்லியதென்ச. 
கறைகெழுவேலினா யென்றசனாலே நீ கொலையிற்‌ கொடியோ 
யென்றதாயிற்று, இச்‌ சறியபொன்னிலே உன்பேராசை பழிக்‌. 
சப்படத்‌ தச்ச தாகலால்‌ நீச்சல்வேண்டுமென்றது. முன்னி 
ரண்டு வாச்சயங்களிலுஞ்‌ சாதாரண தருமத்டைச்‌ சொல்லு 
லால்‌ தோடர்ழழதுமவையணி. (௬௩) 
கோறல்செய்தாலுயிர்க்கொலையொன்றேயலாற்‌ 
ழேறினர்ப்பிழைத்தவன்ப நியுஞ்சேருமாற்‌ 
ரு௮ுபாய்கவுண்மதத்தறுகண்யானையாய்‌ 
மாறுகொள்பகைஞர்க்குமிதுமனங்கொளார்‌. 


, இன்‌, சாறு - முட்கோல்கள்‌, பால்‌ - பாயப்‌ பெறுன் ற, 
கவுள்‌ - கதுப்பையும்‌, மசம்‌ -மத சதையும்‌, சறுகண்‌ - கோபக்‌ 
கண்களையும்‌ உடைய, யானையாய்‌ - யானைபோல்பவனே, கோதல்‌ 
செய்தால்‌ - (உன்னைவிசுவாசி இருஈ்‌௪ என்னை) கொல்வையே 
யானால்‌, உயிர்க்கொலை ஒன்றேயலால்‌ - உயிரைச்‌ கொல்லுதல்‌ 
பாசச மொன்றே யல்லாமலும்‌, தேறினர்‌ - ஈம்பினவர்க்கு, 
பிழைச்ச - தங்குசெய்த, வன்பழியும்‌ - கொடிய பாதகமும்‌, 
சேரும்‌ - (உன்னை) யடையும்‌, மாறுகொள்‌ - மாநுபாடுசொண்ட, 
பகைஞர்க்கும்‌ - விரோதிகளுக்கும்‌, இத- இவ்‌ விசுவாசகாதஞ்‌ 
செய்தலை, மனங்கொளார்‌ - நினையார்‌ எ-று. 


தேறினர்பிழைச் 2, வென்‌ சனாலே எனக்கு ஒரு தீக்குஞ்‌ 
செய்யாயென நான்‌ உன்னை ஈம்பியிருர்தே னென்றதாயிழ்று. 
நன்றாகு மாச்கம்‌ பெரிசெனினுஞ்‌ சான்றோர்க்குச்‌, கொன்றாகு 
மாச்சங்கடை”” என்றவாறே எல்லாப்‌ பாவங்களிலுங்‌ சொலைப்‌ 
பாவங்‌ சொடிது, ௮.தினும்‌ விசுவாசகாதசங்‌ கொடிய சென்பது 
தோன்ற வன்பழியெனப்பட்டது. மசச்செருக்கும்‌ வன்சண்‌ 
மையும்‌ உடையையாசலால்‌ இச்சசாசசெயல்‌ செய்கன்‌ ருயென்‌ 
பது குறிப்பிச்சற்கு மத்‌ சறுசண்‌ யானையா யென்றது. ஈம்‌ 
பினபசைவர்க்குச்‌ தீங்கு நினை, சலும்‌ பாலமாயிருச்சப்‌ பசைவ. 


௧௪௦ நைடதம்‌, 


னல்லாதிருந்து விசுவாடுத் ச என்னைச்‌ சொஃலைசெய்யப்‌ பற்ற 
லாமோ வென்றதாயித்று, (௬௪) 
செருக்களத்தேற்றவர்ச்செகுத்தலன்றியுன்‌ 
னருட்டெனறாமெனையடர்த்தனீ தியோ 
முருக்க சழ்மடந்தையர்முலை திரை த்‌திடுங்‌ 
குருக்கிர்மணிபுனைகுவவு க்தோளிஞய்‌. 
இடன்‌, முருக்கு - முழுக்சம்‌ பூப்போலும்‌, இசம்‌ - உ தடுகளை 
யுடைய, மடந்தையர்‌ -மாதருடைய, மூலை - முலேகளானவை, 
இளைச்திடும்‌ - அழுந்தப்பெறும்‌, குரு - நிற ச்தினாலே, இளர்‌- 
விளங்காரின்ற, மணி-இரத்தினாபாணச்சால்‌, புனை - அலங்‌ 
கரிக்சப்பட்ட, குலவு - திட்சியையுடைய, சோளிஞய்‌ - தோள்‌ 
களையுடையவனே, செருக்களச்து -போர்ச்கள த்‌ தில்‌, ஏ.த்றவர்‌- 
(உன்னோடே) யெதிர்ச்சவரை, செகுச்சலன்‌ தி-கொல்லுசல்‌ 
(கீ.தியா) மன்றி, உன்‌-உன து, அருட்கு-சருணைக்கு, இடனாம்‌- 
பாத்திரமாகிய, எனை-(ஒருபுல்வி பறவையாகிய) என்னை, அடர்ச்‌ 
தல்‌ - கொல்லுதல்‌, நீதியோ- நீதியாமோ எ-று. 
எனையென்றது அற்பமாகிய பறவையாயிருக்தெ வென்னுஞ்‌ 
சொல்லை விசேடணமாகவேண்டி கின்றது. நீதியோ வென்னும்‌ 
ஓகாரம்‌ அதீதியே யாமென்னும்‌ பிறிது பொருளைச்‌ தந்தது. 
முலைஇிளை சதி சதோளினா யென்‌ ஐதனாலே பெண்டியோடு கூடி 
வாழு நீ அப்படிப்பட்ட என்‌ வாழ்வைக்‌ மகுலைச்தற்கு எப்படித்‌ 
துணிந்சா யென்பசைச்‌ குறிப்பிச்த தாயிற்று. (சட்‌) 
சல்வியினசன்றிரக ருணைவேர்‌.து.எ த்‌ 
தொல்கலுங்கருணையு முவப்புந் தோன்றிட 
வல்கலின்மொழிசிலவறைர்‌ துபின்னரும்‌ 
பல்பலதுயமொழிபகரலுற்றதே. 
[இதனாலே பல.துயர்‌ மொழிஈள்‌ கூ௰ச்தொடக்‌ 
இனெமை சொல்லப்படகன்‌ தது.] 
௫-ள்‌. சல்வியின்‌ - கல்வி யறிவுபோல, அகன்‌ நிடு - பெருச்‌ 
கதத யடைக்‌திருச்சன்‌ ற, கருணை - அருளையுடைய, வேந்த- 
நளமாசனது, உளத்து-உள்ளச்தின்‌௧ண்‌, ஒல்கலும்‌ - நாண. 
மும்‌, கருணையும்‌ - அருளும்‌, உவப்பும்‌ - மஇழ்ச்சியும்‌, தோன்‌ 
திட-ஏககால,த்திலுண்டாக, ௮ல்கலில்‌ - (பொருளாற்‌) சுருவ்‌ 
குசலில்லா,ச, சலமொழி - சிலசொஜற்களை, அறைக்து - சொல்லி, 
பின்னரும்‌ -(௮,சன்‌) பின்பும்‌, பல்பல - பலபலவாயெ, துயர்‌ 


அன்னத்தைக்‌ கண்ணுற்றபடலம்‌. ௧௪ 


மொழி- (அரசனுக்குக்‌) துன்பச்தை யுண்டாக்குன்ற சொற்‌ 
களை, பகரலுற்றது- (அன்னம்‌) சொல்லத்சொடங்இற்று எ-று. 
ஒல்கல்‌- ௮சைசல்‌) ௮து இங்கே காணச்தை உணர்த்தி 
நின்றது. முன்னிலையிலிருந்து நி$இித்சலால்‌ நாணமும்‌, ௮.தன்‌ 
வருத்தத்தைக்‌ சாணுசலாற்‌ கருணையும்‌, அது சற்றுவல்லோர்‌ 
போலப்‌ பேசு தலால்‌ மஇஒழ்ச்சியும்‌ அரசனுக்குண்டாயின, ரல 
மொழிகளாயினும்‌ நீதி நூலின்‌ பலபொருள்களைத்‌ தழுவிச்‌ சுருங்‌ 
கச்சொல்லல்‌ விளங்கவைச்சல்‌ மு.சலிய அழகமைந்து நிற்கை 
யால்‌ அல்கலின்‌ மொழி சலெவென்ருர்‌. “*அல்கனாட்‌ சுருங்கல்‌ 
வைசல்‌'' இசனாலறிக. (௬௬) 
பெருகயெழூப்பினிற்றளர்க்‌ அபே துறு 
மிருமுதுகுரவருமென்செய்கிற்பரோ 
கருவுயிர்த்தயர்வுறுகா தற்பேடையுள்‌ 
ளுருகுமேயென்னமடெட்டுயிர்ப்புவிங்கிற்றே. 
[இ.தமுத லாறு செய்யுள்களால்‌ முன்‌ கூறப்பட்ட 
அயர்மொழிகள்‌ சொல்லப்படுகன்‌ ற௭.] 
இ-ள்‌. பெருயெ - கிறைந்ச, மூப்பினில்‌ - முதுமையால்‌, 
சளர்க்து - மெலிந்து, பே துறும்‌-ம திமயக்கங்‌ கொண்டிருக்இன் ற, 
இருமுதுகுரவரும்‌ - (என்னுடைய) சாயுந்தகப்பனும்‌, என்செய்‌ 
இற்பரோ-(இணி) யாது செய்வரோ, கரு-கருப்பத்தை, உயிர்‌ ச்‌.து- 
ஈன்று, அயர்வுறு - சோர்வடைந்‌ திருக்கின்‌ ற, காதல்‌ - (என்மே) 
லன்புடைய, பேடை - மனைவியானவள்‌, உள்ளுருகுமே - மன 
மூருகுவாளே, என்ன - என்று, கெட்டுயிர்ப்பு வீங்இற்று - பெரு 
மூச்சு விட்டது எ-று. 
என்செய்கற்பரோ வென்‌ றதனால்‌ கான்‌ அவர்களுக்கு ஏச 
பு.ச்தினென்றும்‌, இனி மூப்பு துன்ப ச்தோடும்‌ என்னை இழக்‌ ச 
துன்பமும்‌ இரைகொடுப்பாரில்லாச துன்பமுங்கொண்டு இறந்து 
விடுவாரென்றுஞ்‌ சொல்லியசாயித்து. கருவுயிர்‌ த்‌ தயர்வுறுமென்‌ 
ததனால்‌ அவளீன்று ௮.௪ காலங்கழிந்ச தில்லையென்றும்‌, உள்‌ 
ளுருகுமே யென்றதனால்‌ ௮ச்துன்பச்தோடு இரைபெரு ச துன்‌ 
பமும்‌ என்னை இழக்ச துன்பமுங்‌ கூசெலால்‌ எங்கனம்‌ பிழைப்‌ 
பாளென்றுங்‌ குறிப்பித்தது. (௬௪) 
அன்னைமூப்பழிதசவார்கொலாற்றுவார்‌ 
மன்னனெழ்படுச்சலும்வெருவிவாவியிற்‌ 


௧௪௨ நைடதம்‌. 


அன்னியாங்‌கருந்தபுள்சொற்றபோழ்தினி 
லின்னலங்கட லுளாழ்க்‌ திறக்குமேகொலாம்‌. 


இ-ள்‌. ௮ன்னை - (என்னுடைய) தாயானவள்‌, மூப்பு-முது 
மையினாலே, அழி,தரவு - வருந்து,தலை, ஆர்‌- எவர்‌, ஆ.ற்றுவார்‌- 
நீக்குவார்‌, மன்னன்‌ - இவ்வாசனானவன்‌, எஜற்படுச்‌ தலும்‌ - (என்‌ 
னைப்‌) பிடித்‌ சவளவிலே, வாவியில்‌-சடாக ச்‌ இவிருந்‌ ௪, வெருவி- 
௮ஞ்ிப்போய்‌, ஆங்கு-௮வ்விடத்சே, துன்னி-நெருங்‌இ, இருக்‌ ச- 
திவ்யெ, புள்‌- பறவைகள்‌, சொற்றபோழ்தினில்‌ - (இச்செய்தி 
யைச்‌) சொன்னபோது, இன்னல்‌ - துன்பமாயெ, கடலுள்‌- 
சமுத்திரச்தினுள்‌, ஆழ்க்து - அமிழ்ந்து, இறக்குமே - (அவள்‌) 
இறந்து போவாளே எ-று. ௮ம்‌, கொல்‌, ஆம்‌ - சாரியைகள்‌. 

ஆங்கென்றது விண்ணுலசத்தின்‌ மானசசடாகச்சைச்‌ சுட்‌ 
மிரின்றது. ஒருவேளை மூப்புச்‌ துயரத்ைச யாற்றுவார்‌ டைக்‌ 
கினும்‌ பு,ச்திசோகச்சாற்‌ சாவாதிராளென்‌ றதாயிற்று, (௬௮) 


புல்‌லுவிட்டஞ்சிறைகெடுமிலும்பொரு 

தீல்லல்கூர்பெடையவர்யாங்குற்றாசெனிற்‌ 
சொல்லரும்புட்குலங்கலுழுந்துன்பமாப்ந்‌ 
தெல்லையிறுபரொடுமிறக்குமேசொலாம்‌. 


இ-ள்‌. புல்லுவிட்டு- தழுவு தலைவிட்டு, அஞ்சறை - (என்‌) 
அழூயெ சிறைகளானவை, கெடழிலும்‌ - விலகினாலும்‌, பொருது- 
மனம்பொருமல்‌, அல்லல்கூர்‌ - துன்ப மிகுசன்ற, பெடை- 
(என்‌) மனைவியானவள்‌, அவர்‌ - என்கணவர்‌, யாங்கு - எவ்வி 
டத்தே, உற்றாரெனின்‌ - வந்தாரென்று வினாவில்‌, சொல்லரு- 
(௮,சற்கு உச்ச.ரம்‌) சொல்லமாட்டா;த, புட்குலம்‌ - பறவைக்‌ 
கூட்டமான, சலுழும்‌ - அழாகிற்கும்‌, ' துன்பம்‌ - அத் துன்பச்‌ 
,தனாலே, ஆய்ந்து - (என்செய்தியை) ஆலோடத்தறிந்து, எல்லை 
யில்‌ - அளவில்லா,ச, துயரொடும்‌- துன்பச்‌ துடனே, இறக்குமே- 
(அவள்‌) இறந்துபோவாளே ௭-௮. கொல்‌ -அம்‌ - ௮சைகள்‌. 


புல்லு. சல்‌ என்றெ தொழிற்பெயர்‌ இறுதி நிலைசெட்டு வக்‌, 
தீது. சிறிதும்‌ பிரியப்பொராச விப்பெடைக்கு இக்கொடிய 
(செய்‌ தியைச்‌ சொல்வேமாயின்‌ இறக்‌ துவிடுமென்‌ றசொல்ல நாவெ 
ழாமல்‌ அழுமென்க. அ௮வ்வழுகையே அச்செய்இியைக்‌ குறிப்பி 
லுணர்ச்துறெ உச்சரமாம்‌. (௪௧) 


அன்னத்தைக்‌ கண்ணுற்றபடலம்‌, ௧௪௩ 


அ௮னிச்சமென்மலரினுகொய்யவாய்சிறைத்‌ 
தனிப்பெடையமைக்குமென்‌ ஐளிர்க்கையாலயன்‌ 
அுனிப்படுபிரிவெனுஞ்சுடுசொலென்‌ றலை 
நினை த்‌துமுன்னெவ்வணநிலவக்கோட்டி.னான்‌. 
இ-ள்‌. அனிச்சம்‌ என்‌ - ௮னிச்சமென்னப்பட்ட, மலரினும்‌- 
பூவினும்‌, நொய்ய -மெல்லிய, ஆய்‌ -சேடச்தச்ச, றை - சிறை 
களையுடைய, சனி - ஒப்பற்ற, பெடை - (என்‌) மனைவியை, 
அமைக்கும்‌ - உண்டாக்குவதாகயெ, மென்‌ றளிர்‌ - மெல்லிய தளிர்‌ 
போலும்‌, சையால்‌ - கையினாலே, அயன்‌ - நான்முசக்கடவுள்‌, 
துனிப்படு- துன்பம்‌ விளைத்தற்குச்‌ சாரணமாயெ, பிரிவெனும்‌- 
பிரிவென்இன்‌ ற, சுடு- சுடாநின்‌. ஐ, சொல்‌-சொல்லை, நினை த்து- 
கருதி, முன்‌ - முன்னே, என்‌ -எனது, தலை- தலையில்‌, எவ்‌ 
வண்ணம்‌ - எவ்விசமாக, நிலவ- விளங்க, கோட்டினான்‌ - எழுதி 
னான்‌ எ-று. 
சனிப்பெடையமைத்த'” வெனப்‌ பாடங்கூறிற்‌ பெடை 
யைப்‌ படைத்தபின்‌ அதனைப்படைச்தானெள்பது தோன்றுது 
லாலே முறைபிறழ்வென்னுவ்‌ குற்றக்‌ சங்கும்‌. அணிச்சமென்மல 
ரினு மென்றமையாலு மென்றளிர்ச்கையா லென்‌ றமையாலுவ்‌ 
காரணமா௫ூய கைக்கும்‌ காரியமாயெ பெடைச்கும்‌ மென்மையும்‌ 
,சண்மையுஞ்‌ சொல்லப்பட்டன. மெல்லியதளிர்ச்சையாயெ சார 
ணத்திலிருந்து சுசொல்லெழுது லாகிய பகையான காரியம்‌ 
பிறத தலைச்‌ சொல்லு சலால்‌. டுது தததியின்மையணி. (௪௦) 
விழுமெற்படுத்‌ தவிக்கொடுஞ்சொன்மென்னிறத்‌ 
தாழ்ரிறைமடப்பெடைசெயியிற்சார்தலு 
மாழ்துயரச்சடலிடையாழ்க்‌ தியானிலாப்‌ 
பாழ்படுதிசையெலாமருண்டுபார்க்குமே, 
டு-ள்‌. வீழும்‌- (தன்னால்‌) இச்டிக்கப்பட்ட, என்‌ - என்னை, 
படுத்ச- பிடித்த, இச்கொடுஞ்சொல்‌ - இக்சொடுமையையுணர்த்‌ 
துற சொல்லானது, செவியில்‌ - (தன்‌).காஇல்‌, சார்தலும்‌- 
சேர்ந்தவளவிலே, மெல்‌ -மெல்லிய, கிறம்‌ - ஒளிபொருந்திய, 
தாழ்‌ -நீண்ட, சிறை ரிறுறைகளையும்‌, மடம்‌ -பேைமையையு 
முடைய, பெடை - (என்‌) மனைவியானவள்‌, ௮ம்‌ - ஆழம்பொருக்‌ 
திய, துயர்ச்சடலிடை-தன்பமாகிய_டலுள்ளே, ஆழ்‌$து-முழுகி, 
யான்‌ -நான்‌, இலா - இல்லாமையால்‌, பாழ்படு - பாழடைநக்‌ ௪, 
இசையெலாம்‌ - திக்குகளனை த்தையும்‌, மருண்டு - மயங்‌9) பார்ச்‌ 
குமே-பார்ப்பாளே எ-று. 


ஞ்ச “நைடதம்‌, 


,திசையெலா மென்ததத்குக்‌ இழக்காதியடெட்டும்‌ மேலுங்‌ 
ழும்‌ ஆயெ பத்துத்‌ இசைகளுங்‌ கொள்க, இப்பறவை யொன்‌ 
.நில்லாமையால்‌ இசைகளெல்லாம்‌ பாழ்படுமோவெனின்‌ ௮ச்தி 
சைகளில்‌ மற்றெல்லாப்பொருள்களுமுள்ள வாயிருந்தும்‌, சன்னை 
யமிழ்ச்தியது சமுத்திமென்ெபடி உயிர்த்துணைவ ஸில்லா 
மையினாலே பாழ்பட்டனவாசச்‌ சோன்றுமென்ச,. (௭௧) 

பிரிவெலுமழல்சடப்பெடையிறக்குமே 

யரிதினிற்பெற்றவெம்பார்ப்பெலாமயர்க்‌ 
இரைபெருக்குடம்பையு ள.ரறறியெய்திய 
பரிவினிற்சாமெனப்பதைத்நுச்சோர்ற்‌ தேத. 

௫-ள்‌. பிரிவெனும்‌ - பிரிலென்டுன்‌ ந, அழல்‌ - நெருப்பா 
னது, சுட- (சன்னைச்‌) சுட, பெடை - (என்‌) மனைவியானவள்‌, 
இழச்குமே - இறந்தபோவாளே, அறிதினில்‌ - அரியதவத்தி 
னாலே, பெற்ற -- ஈன்‌ ற, எம்‌- எம்முடைய, பார்ப்பெலாம்‌ - குஞ்‌ 
சுசளெல்லாம்‌, அயர்ந்து - சளச்ந்து, இளை - இரையை, பெரறா- 
பெருமல்‌, குடம்பையுள்‌ -கூண்டினுள்ளே, அரத்றி- கூவி, எய்‌ 
இிய- (தமக்கு) நேறிட்ட, பரிவினில்‌ - துன்பச்தினாலே, சாம்‌- 
இதந்துபோம்‌, என - என்று, பதைத்து - துடித்து, சோர்ந்தது- 
(அன்னம்‌) மூர்ச்சிச௪.து எ-று. 

பெடையிறச்குமே யென்றசனால்‌ இனிச்‌ தாய்‌. தந்‌ தகளி 
மண்டையு மிழக்ச அக்குஞ்சுசளுசக்கு இரைகொடுப்பா ரில்லை 
யென்பதும்‌, இரைபெருக்‌ குடம்பையிற்சா மென்றதனாலே 
அ௮வைபறக்கமாட்டாத மிகு ச இளமைப்பருவமுடையன வென்‌ 
பதுஞ்‌ சொல்லப்பட்டன. புச்‌தரசோச மெல்லாவற்றினுல்கொடி 
தாகலாலும்‌, சந்சதியற்றுப்‌ போங்காலம்‌ நேரிட்டதென்னுக் துய 
சத்‌ சாலும்‌ மூர்ச்சைய௯டந்சசென்க,. (௪௨) 

அவிக்கொருகடலனான தனைச்கண்டுகண்‌ 

டுளித்திடுகண்புனற்றுவலைவீழ்‌ தலிற்‌ 
றனிர்த்தமென்சிறையனந்‌ சளர்வுரீங்இயுட்‌ 

களித்‌ ச.துகாவலன்கருணைநோக்கியே. 

|இதனால்‌ அவ்வண்ணம்‌ ௮ரசன்‌ கருணையைக்‌ சண்டு 
களித்தமை சொல்லப்படுனெ ற._து.] 

இ-ள்‌. அளிக்கு - அருளுக்கு, ஒரு கடலனான்‌ - ஒருகடல்‌ 
போல்பவன்‌, அதனை - அம்மூர்ச்சை யடைக்தமையை, சண்ட 


உ. வ, சாம தாதையா நூல நுலயமு 


அன்ரி தனிதிகி க வ்கன்ே.ம0.லம்‌. க௪டு 


பார்தது, கண்‌ -பார்‌.ச்‌.த கண்களால்‌, துளித்திடும்‌ - (அவனாலே) 
சொரியப்படன்‌ ற, சண்‌ - குளிர்ச்சிபொருக்திய புனல்‌ - நீரி 
னுடைய, துவலை -மழையான து, வீழ்தலின்‌ - (தன்மேல்‌) வீழ்‌ 
தவினாலே, அளிர்த்‌,ச - உணர்வடைநக் ௪, மெல்‌-மெல்விய, இறை 
சறைகளையுடைய, அ௮னம்‌ - அ௮ன்னமானது, சளர்வுநீங்க-ஆயா 
சத்தினீங்‌இ, காவலன்‌ - அரசனது, கருணை - அருளின்‌ (பெருக்‌ 
கத்தை), நோக்கி -பார்ச்து, உள்‌- (சன்னுள்ளே, களித்த,து* 
மஒழ்ந்த து எ-.ஐ. 

. அளியென்பதற்கு ௮ன்பெனலேலாலு. என்னை? மேல்‌ 
தரவலன்‌ கருணைநோச்சயே” என்னலானுமென்ச. அளியாவது 
எவ்வுயிரிடத்‌ தும்‌ தன்பங்‌ சண்ட காலச்துச்‌ தோன்றும்‌ உள்ள 
நெஇழ்ச்சி, எல்லைப்‌ படுத்தற்‌ கரிசாகனோக்கி “ஒருகடலஞான்‌?” 
என்றார்‌. அன்னத்தின்‌ ரிறகுகள்‌ மென்மையவாய்‌, அடர்ந்து 
பரந்து செழியவாயிருச்சலான்‌ **களிர்ச்ச? என்னும்‌ அடை 
கொடுச்தார்‌. மூர்ச்சை யடைந்தோர்க்குத்‌ சண்ணிய நீர்த்துளி 
களை மேலே தெலிச்கும்போது அது நீங்குமாசலால்‌ ௮.த்துளிச 
ளாலே ஜூர்ச்சை நீங்கிற்று. கண்ணீர்‌ ச்துளிகள்‌ அவலச்‌ சுவை 
யைப்‌ பற்றியவிறலாம்‌. அத்துளிகளால்‌ அவனுள்ளிருக்‌ ச ௧௬ 
ணையை அறிக்சசென்க. (௪௩) 

அருலத்தடன்மடவனத்தைமோக்கிகின்‌ 
சேருருபொன்னிறச்சறகர்நோக்குறு 
மோகமேபிடித்‌ தனன்முழுதுநோக்கெ 
னேகுழியேகெனவிறைவி?த்தனன்‌. 

[இகனால்‌ ௮ன்ன த்தை விட்டமை சொல்லப்படுசன்‌ .த.] 

இ-ள்‌, இறை - ௩ளராசளுனவன்‌, ஆஞுலச்துடன்‌ - துன்பச்‌ 
அடனே, மடம்‌ - இளமை பொருக்கதிய, அனச்சை - அவ்‌ 
வன்னச்ைத, நோக்கு -பார்த்து, நகின்‌- உனது, சேகுறு-மாற்‌ 
அயர்ந்‌ ச, பொன்‌ - பொன்மயமாகிய, நிறம்‌ - ஒளி பொருந்திய, 
சிறகர்‌- சிறைகளை, கோக்குறும்‌ - பார்ச்சவேண்டு மென்ற, 
மோகமே - அசையினாலேயே, பிடிச்சனன்‌ - (உன்னைப்‌) பிடிச்‌ 
சேன்‌, முழுதும்‌ - முழுசையும்‌, நோக்னென்‌ - பார்த்தேன்‌, 
ஏகுழி- (ரீ) போகச்சச்ச விடச்திற்கு, ஏகென - போவென்று, 
விடுச்சனன்‌ -(௮.கனை) விட்டான்‌ எ-று. 

ஏக என”? என்பது ஏகென அச.ரரந்சொக்குரின்றத. சேகு 
என்பது வைரம்‌ என்னும்‌ பொருட்டாய்‌ மாற்றுச்‌ சாயிற்று, 
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௧௪௬ நைடதம்‌, 

என்னாலே பிடிச்சப்பட்டமையால்‌ இப்பறவைக்கு இப்படிப்பட்ட 
துன்பம்‌ விளைந்தசென்று அரசனுச்கு வியாகுலம்‌ உண்டாயிற்‌ 
றென்க. கோச்குறு மோகமே பிடித்தன னென்றமையால்‌ உன்‌ 
னாற்‌ சொல்லப்பட்டபடி. பொன்னுச்காச உன்னைக்‌ கொல்லு சற்‌ 
குப்‌ பிடிச்திலே னென்றதாயிற்று,; மோகமே--ஏ பிரிகிலை, () 


அன்னத்தைக்‌ கண்ணுற்றபடலமுற்றிற்று, 
ஆ. செய்யுள்‌-௪௪டு, 





அன்னத்தைத்‌ தூ அுவிட்டபடலம்‌. 


[௮ன்னமான.து ஈளன்‌ தன்னையாசொரு அுன்பமுஞ்‌ செய்யாமல்‌ விடுச்‌ 
ததைப்பத்றி அவணிடத்து வரது, தமயந்தியின்‌ அழகு முதலிய 
வற்றைச்‌ சொல்லியதையும்‌, களனிடத்‌. து விடைபெற்று 
தம.பந்தி மிடம்‌ துப்போய்‌ ௮வளை ௮வனுர்கு மனைவியாக 
இசையும்படி செய்ததையும்‌ சொல்றுனெற.து.] 
எழசீர்க்கழிநேடிலடி யாசிரியவிநத்தம்‌. 

பிறைவடங்கிடந்து சுணங்குபூத்தொவிரும்‌ பேரிள 
வனமுலை இளைப்ப, நறவுகொப்பளிக்குக்‌ தெரியல்சூழ்மார்ப 
ஞண்மலர்பொருவுமென்‌ கரத்திற்‌, அறவுகொண்‌ டெழுக்த 
பொலன்சறை யன்னக்‌ தொல்வினைத்‌ தொடரறுத்தின்ப, 
நிறைகடற்றிளைக்கு மவரினின்புற்று நீடிரைவாவிபுக்‌ கது 
வே. 

[மூற்படலத்திலே தமயந்தியும்‌ ஈளனும்‌ ஒருவர்‌ ஞூணங்களை 
பொருவர்‌ கேட்டுவருந்தின விதமும்‌, அவன்‌ அவ்வருத்தம்‌ 
பொருது பூங்காவனற்திற்‌ சென்றும்‌, அங்கே தெய்வவன்‌ 
ஊத்தைப்‌ பிடித்‌. துவிட்ட விதமுஞ்‌ சொல்லி இந்தப்படலச்‌ 
தில்‌ ௮வ்வள்னம்‌ ௮ரசனிடத்து வரத தமயர்தியினழகைப்‌ 
புகழ்ச்‌_து அவனால்‌ தூ துவிடப்‌ பட்டுப்போய்‌ ௮வளுடன்பாடு 
பெற்றுவக்த விதத்தை உணர்த்தத்‌ தொடங்கினார்‌, அவற்‌ 
றுள்‌ இப்பாட்டால்‌ அன்னச்‌ தன்னிடத்திற்‌ சேர்ந்தமை 
சொல்லப்படுசன்‌ ற.து.] 

௫.ள்‌, நறவு தேனை, சொப்பளிக்கும்‌ - ச க்கன்ல்‌ தெரி 

யல்‌ - பூமாலையினால்‌, சூழ்‌ - சூழப்பட்ட, மார்பன்‌-மார்பையுடைய 
களச்சக்ரெவர் ச்தொனவன்‌, பிறைவடம்‌ - சந்திர ஆரமானது, 





அன்ன த்தைச்‌ தூதுகிட்டபடலம்‌. ௧௪௯ 


இடெந்து - சங்்‌இயும்‌, சுணங்கு - தேமலானது, பூத்து - படர்ம்‌ 
அம்‌, ஒளிரும்‌ - விளங்கப்பெற்றுள்ள, பேரிளவனம்‌ - பெரு 
மையு மிளமையுமழகும்‌ பொருந்திய மூலை - (தமயந்திமினு 
டைய) மூலைகளை, இளைப்ப - ௮னுபவிக்கும்படியாச, நாண்மலர்‌ 
பொருவும்‌ - அன்று பூச்ச தாமரை மலர்போலும்‌, மென்கரச்‌ 
தின்‌-மெல்லிய (அவன்‌) கையினின்‌ றும்‌, துறவுகொண்டு- துறச்‌ 
தீல்சொண்டு, (தொல்வினை) - முன்வினைச்செயலத, (தொடர்‌)- 
சம்பந்தத்தை, (அறுத்த) - ஒழித்து, எழுக்ச - புறப்பட்ட, 
பொலன்‌ - பொன்மயமாகிய, றை -- இறைகளையுடைய, அன்‌ 
னம்‌-அன்னமானது, (துறவுகொண்டு)-து றவற ச்தைக்கொண்டு, 
சொல்வினை -பழவினையாகிய, தொடர்‌ - சங்கிலியை, ௮று,த.த- 
கட்டறுச்து, இன்பரிறைகடல்‌ - பேரின்பச்கடலில்‌, திளைக்கு 
மவரின்‌ - மூழுகியோர்போல, இன்புற்று - இன்பத்தினாலே 
மிகுந்து, நீள்‌ - நீள்கன்ற, இரை - அலைகளையுடைய, வாவி- 
தடாகத்தின்கண்‌, புக்கது சென்றது எ-று. 

சுணங்ரு -பொன்னுரைபோற்‌ சிறிதும்‌ பெரிதுமாசப்படர்‌ 
வது. பிஷாவடங்கிடந்து சுணங்குபூச்செீளிரும்‌ என்‌ றதனால்‌ 
அ௮வற்ருல்‌ விளங்புடிற மற்றைமகளிர்‌ முலைகள்‌ போலாது சம 
யந்தி மூலைகள்‌ வற்றை விஎக்குமென்று அம்முலைகளி ஸியத்‌ 
கையழகன்‌ சிறப்பைச்‌ குறிப்பிச் ச தாயிற்று. பேரிளவன 
மூலையை ரன்மொறிச்‌ தொகையாக்கி, அப்படிப்பட்ட மூலை 
களையுடைய/ளாகயெ சமயர்தி யெனினுமாம்‌. அங்கனமுள்ள 
மூலைகளை அனுபவித்தற்‌ குரியது அரசனது நறவுகொப்பளிக்‌ 
கும்‌ செரியல்சூழ்‌ மார்பேயாகலால்‌ அதனை எடுத்துக்‌ கூறினார்‌. 
அங்வன்னம்‌ விட்டசற்குச்‌ கைம்மாறாகத்‌ சமயந்‌தியைச்‌ கூட்டு 
கலால்‌ இளைச்சற்குச்‌ துறவு கொள்ளுதல்‌ காரணமாக்கப்‌ பட்‌ 
டது. இளைப்பவென்னுஞ்‌ செயவெனெச்சம்‌ துறவுகொள்ளு௪ 
லாய பிறவினை கொண்டது. துறத்தல்‌ அன்னத்திற்கு ௮ 
சனைவிட்டு நீங்குசல்‌. வீடடைந்தசோர்ச்கு யான்‌ எனது என்‌ 
றெ பற்றுச்சளைவிடுதல்‌, தொல்வினைச்‌ சொடரறுத்தல்‌-அ௮ன்‌ 
னசச்திற்கு முன்பிடிபட்டுப்‌ புலம்பிய செயலின்‌ சம்பந்தத்தை 
யொழித்தல்‌, வீடடைந்சோர்ச்கு ௮னாதியாகக்‌ தொடர்ந்த 
தொடரை யொழித்தல்‌. சொடர்‌ என்பது ஈண்டு உவமையாகு 
பெயராய்‌ ஆணவம்‌, மாயை, கன்மம்‌ என்னு மும்மலங்களையு 
முணர்த்இற்று, இம்மூன்‌ னோடு மாயேயம்‌, வைக்‌ சவம்‌ என்‌ 
னும்‌ இரண்டுங்‌ கூட்டி யைக்சென்பதுமாம்‌, ௮,சனை ('மோச்‌ 


௬0 ... நைடதம்‌, 


மிச வுபிர்கடொறு மூடஞாய்கிற்கு - மூலவாணவ மொன்‌ றுமுயங்‌ 
இரின்று” எனவரூஉம்‌ சிவப்பிரகாசத்‌ இருவிருச்சச்சானறிக, 
சடவுளுலக,ச்சை மின்ப ரிறைசடலென்றார்‌. உவமையணி, இத: 
மதல்‌ முப்பத்செட்டுச்‌ செய்யுள்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ மூ.த.ற்‌8ரு 
மூன்றாஞ்சரு மைந்சாஞ்£€ரு மாருஞ்சரும்‌ விளச்சீர்களும்‌, மற்‌ 
தவைமூன்றும்‌ மாச்சீர்களுமாகு வருற எழு£ர்ச்கழி நெடிலடி 
நான்குகொண்ட ஆூரியவிரு ச் சங்கள்‌. (௧). 

பொன்னிறத்தூவிப்‌ பவளவாய்ச்செங்காற்‌ பொற்புறு 
பியசூட்டரச, வன்னமெய்யு தறிச்‌ சிறையுளர்ந்தயல்சூ ழ 
னக்குழாத்திடைவஇிதரலுங்‌, கன்னவிறிரடோனிறைகரச்‌ 
தழுகந்துஞ்‌ கறையினைக்காண்டலும்வெருவி, முன்னையதன்‌ 
தென்‌ றிருந்தபுட்குலங்கண்‌ முளரியந்தடத்தகன்‌ றன வே. 

[இதனால்‌ ௮ன்னம்வீடுபட்டபின்பு நிகழ்க்சமை 
சொல்லப்பகேன்‌ ஐ.து.] 

இ-ள்‌. பொன்‌ - பொன்வடிவமாகயெ, கிறம்‌ - காந்திபொருக்‌ 
இய, தாவி - இககையும்‌, பவளம்‌ - பவளம்போலும்‌, வாய்‌-வாயை 
யும்‌, செம்‌ - வெப்பு ரிறம்பொருந் இய, கால்‌ - அடிகளையும்‌, பொற்‌ 
புற - அழசான்மிகுக் க, பசிய-பசுமைபொரும்திய, சூட்டு - உச்‌ 
சிக்‌ கொண்டையையு முடைய, அாசவன்னம்‌ - அரசவன்ன 
மான, மெய்‌ -.தன்னுடம்பை, உதறி-(சிலீர்தி) நு.சறி, சிறை- 
சிறைகளை, உளர்ந்து - (மூக்னொலே) 8€றிச்கொண்டு, ௮யல்‌-பக்‌ 
கத்தில்‌, சுழ்‌- (சன்னைச்சண்டுவந்த) சூழ்க ௪, அனம்‌- அன்னங்‌ 
களது, குழாச்து - கூட்டத்நின௮, டுடை. - நடுவில்‌, வதிசர 
லும்‌ - தக்யெலளவில்‌, இருந்த - (ங்‌) திருக்‌ ௪, புட்ருலங்கள்‌- 
அப்பறவைச்‌ கூட்டங்களானவை, மல்‌ - மலைபோல, ஈவில்‌-செய்‌ 
யப்பட்ட, இரள்‌ - குவீ$ச, சோள்‌ - தோள்களையுடைய, இறை- 
௮ரசன௮, கர,ச்‌. து கையினால்‌, அழுக்தும்‌ - அழுந்திய, சிறை 
யினை - (அதன்‌) சிறைகளை, காண்டலும்‌ - பார்‌.ச்‌ சவளவில்‌, 
முன்னையது - அ.ரசளூற்‌ சொண்டுபோகப்பட்ட வரசவன்னம்‌, 
அன்றென்று- அன்றென்றுநினை தத, வெருவி - அஞ்சி, முளி 
சாமரையையுடைய, தடத்து - தடாகத்தினின்றும்‌ - அகன்‌ 
றன - நீங்கப்போயின எ-று, 

. வதிசரல்‌ - இசன்சண்‌ சரல்‌ துணை வினை விகுதி. மெய்‌ 
யுசறல்‌ புழுதி உதிர்‌ சற்கு; சிறையுளர்‌.தல்‌ தினவு£ர்‌,தந்கு. ௮.7 
சவன்னமா சலாற்‌ பஜைவைக்‌ கூட்டத்துக்கு நடுவே சங்கயெ 
சென்ச, முன்னையசன்‌ மென்றெனவே, இது வேற்றுப்பறவை. 


அன்னத்தைச்‌ தூதுவிட்டபடலம்‌, கடுக 


யென்று ரினைதசனவென்‌ றசாயிற்று, ஆகவே வேற்றுப்‌ பறை 
வையைக்‌ காணும்போது அஞ்சிப்‌ பறந்துபோதல்‌ பதவைகளுச்‌ 
இயல்பாசலால்‌ வெருவினவென்ச. பறவையின்‌ சாதிச்‌ சன்மை 
யைச்‌ சொல்லு சலால்‌ தன்மைநவிநற்சியணி, முன்னையது-இதில்‌ 
ஐ-சாரியை, இறை-- கப்பம்‌ வாங்குவோன்‌. (௨) 

புள்ளின்மிரிய ம தக்குடம்விரிர் சாற்‌ போலுமென்மலர்‌ 
தறும்பொகுட்டி, னுள்ளுறையன்னங்‌ கொலைத்தொழில்‌ 
சிறிது முஞற்றிலனிறையெனத்தேதறிக்‌, கள்ளவிழ்கமலமல 
செனவகன்ற கரத்தினின்மீட்டும்வக்தெய்தி, யள்ளிலைகெடு 
வே லண்ணறனுளத்தி லதிசயமிகவிளை த துரைக்கும்‌. 

[இதனால்‌ ௮ன்னம்‌ ௮ரசனிடச்‌ துக்கு மீண்டுவர்‌து பேசத்‌ 
தொடங்ெமை சொல்லப்படுசன்ற.து.] 

இஸ்‌, புள்‌ -பறவைகள து, இனம்‌ - கூட்டமான து, இறிய- 
௮ஞ்சயோட (அன்பின்‌), ம.துக்குடம்‌ - சேன்குடமான து, 
விரிக்சால்‌ - வாய்மஉர்ந்ததாயின்‌, போலுமென்‌ - ஓச்குமெனப்‌ 
படுகின்ற, மலர்‌- தாமரைப்பூவினத, ௩ஆம்‌ - பரிமளம்பொருக்‌ 
இய, பொகுட்டினுள்‌ - கொட்டையின்சண்ணே, உரழை-தங்கிய, 
௮ன்னம்‌ - அவ்வன்னமான ௮, கொலை - கொலையாகிய, தொழில்‌- 
கொழிலில்‌, சிறிதும்‌ - றிசாயினும்‌, இறை - அரசனானவன்‌, 
உஞற்றிலனென - (என்னிடதச்தே) செய்கலனென்று, சேறி- 
செளிந்த, கள்‌ -தேனையுடைய, அவிழ்‌-மலர்க்‌ த, சமலமலரென- 
சாமரைட்பூவென்று (மயங்கு நபோல), அகன்‌ ர-(மூன்னே தா) 
னீங்கப்பெற்ற, சகரச்தினில்‌ - சையின்சண்ணே, மீட்டும்‌ - இரும்‌ 
பியும்‌, வந்து - வந்து, எய்‌இ- அடைந்து, அள்‌ - கூர்மைபொருக்‌ 
இய, இலை - இலைபோலும்‌, நெடு - நெடிய, வேல்‌ - வேலையுடைய, 
அண்ணல்‌ - அவ்வரசனது, உளச்தில்‌ - மனத்தின்சண்ணே, 
௮இசெயம்‌ - ஆசீசரியச்சை, மிக- மிகுதியாக, விளைச்து-உண்‌ 
டாக்கி, உரைக்கும்‌ - சொல்லும்‌ எ-று, 

சமலம்‌-கம்‌--ரீரில்‌, அலம்‌--பிரகாசிப்பத); சாமரை. கொ 
லைச்சொழில்சிறிதுமுளுற்றில னென்‌ ந,சனால்‌ சைப்பிடியினா லும்‌ 
வருதீஇல சென்‌ றதாயிற்று, மீட்டுமென்னும்‌ பிறவினை தன்‌ 
வினைப்பொருளில்‌ வந்தது. **ட்பாடாறேற்றாதவ சென்பத 
போல” கெகொட்பழகி ஈம்பிக்சை பெற்றதுபோலச்‌ தானாக 
விடைந்து வந்‌. தமையால்‌ அரசனுக்கு ஆச்சரியமுண்டாயிற்‌ ஜென்‌ 
பது கருத்து, அன்றியும்‌ கெடுவேலண்ண லென்றதனால்‌ ஆயுச 


௧௫௨ நைடதம்‌, 


பாணியாகய வவனிடத்து அப்படிவருதல்‌ சிதிதுக்கூடா சசாரிய 
மாதலால்‌ மிகவிளைத்தென்றார்‌. மதுச்குடத்‌இற்கு வாய்மலர்ச 
லில்லாமையால்‌ டுல்போநளுவமையணி. அரசன்‌ கையை 
யடைதற்கு ஏதுவாசாச அம்மயங்குதலை யேதுவாசக்‌ குறித்த 
லர்லே எதுத்தற்கறிப்பணி. ;மயங்யெதுபோலென்னுஞ்‌ சொத்‌ 
கள்‌ தொக்குவந் தன. (௩) 
அளியின.முரன்று துவிகருவருந்து மைங்கணைக்ழெவ 
ஈன்னெறிக, டெவிவரு நாலோர்‌ வேட்டமன்னவர்தஞ்‌ செ 
ப்தொழி லென்பரெற்படும்‌. து, மெலிவருமென்ற ஸனயர்வி 
னைநோக்கி விடுத தலினிரங்குரீர்த்தரங்க, நவிர்கடலுடுத்த 

புடவியிற்றரும நாட்டியதுன துபேரளியே,. 

[இசனால்‌ தனக்குச்‌ செய்சவதவியால்‌ அன்னம்‌ ௮ரசனரு 

ளைப்‌ புகழ்தல்‌ செொல்லப்படுகன்‌ .து.] 
டுள்‌. அளியினம்‌ - வண்டினமானது, முரன்று - ஓவித்து, 
துளி- துளிக்சின்‌ ற, ஈர -தேனை, அருந்தும்‌ - உண்ணப்பெறு 
இன்ற, ஐங்கணை - பழுசபாண ச்இிற்கு, இழவ-உரியமன்மதனே, 
நன்னெறிகள்‌ - நல்ல வழிகளை, தெளிவரு - ஐயந்திரிபின்றி 
யுணர்நட்ச, நாலோர்‌ - தருமநூலையுடையோராகய, மன்னவர்‌- 
அரசரும்‌, வேட்டம்‌ - வேட்டையை, தம்‌ - தம்க்கு, செய்‌ -செய்‌ 
சற்குரிய) கொழில்‌ - சொழிலாகும்‌, என்பர்‌ - என்றுசொல்லு 
வார்‌, (அப்படயீ.நச்ச) இரங்கு - ஒலிச்சின்‌ ற, நீர்‌- குணம்பொ 
ருந்திய, சரங்கம்‌ - நலைகளையுடைய, நளிர்‌ - குளிர்ச்சிபொருக்‌ 
திய, கடல்‌ -கட$, உட ம மறுங்இர்கொண்ட, புடவியில்‌- 
பூமியின்னம்‌ 
எளிதிர 52. 
நோக்டு- டார 
திருமகளை, காட்‌ ட்‌ 
உனத, பெர்‌ - பெரிய, 3 






) என்னைப்பிடிச்தம்‌, எளிவரும்‌- 
பட) இயர்வீனை - வருத்சச்சை, 
1 - விரிதலால்‌, தருமம்‌ - இந்தச்‌ 
ன்விடத்தே) சிறு ர்தியது, உனது: 
பே. கருகொயேசைய)மில்லை எ-று, 


வய்பாா் லற 
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"4இழவனெனல்போல்‌, அளியின 
மூ.ரன்று தவிரா மைங்கணைச்ுழவ - இவற்றை ஒரு 
, மொழியாக்கொண்டு மனம்தகொன்று பொருள்கொள்க, ௮வ்‌ 


இ;வன்‌- தேவன்‌ 





வடைகள்‌ அப்பொருளை விளக்கு தற்குக்‌ கூடிவருசலால்‌ மன்ன 
வருமென்னும்‌ உயர்வுசிறப்பும்மை சொக்கது. நதூலோரை மனு 
முசவீயோரென்றுகூறி அவர்வேட்டைமன்னவர்‌ சொழிலென்ப 
பேனினுமாம்‌. மிருசங்கள்பயிர்முசலியவற்றையழிச்‌ சலாலும்பற 


அன்னத்தைக்‌ தூ.தவ்ட்டபடலம்‌. ௧௫௩, 


வைகள்‌ மலமூ,த்திராதிகளிலே பூஞ்சோலை பூர்தடாச முதலிய 
வற்றைக்‌ கசெடுச்சலாலும்‌ ௮வற்றைச்கொல்லுதல்‌ குற்றவாளி 
யைச்‌ தண்டிக்‌ சல்‌ போலுமாதலால்‌ அ௮ரசர்ச்குரிச்சென்று வற 
நூல்‌ கூறுமென்ச. புடவியில்‌ விடுத்தலின்‌ என்‌ ஈசனால்‌ எனச்‌ 
கொப்பான அரிய பொருள்களை வருந்திச்‌ சம்பா இப்பாரன்‌ தி 
அவை யெளிதிற்‌ இடைப்பிற்‌ கைவிஎொ ரொருவருமில்லாச 
பூமிபி லென்றதாயிற்று, விடுதலறச்தை ஈாட்டியத, பேரளி 
யென்று எப்படி. யறிந்‌சாயெனில்‌, புகையிஞலே நெருப்பையறி 
,சல்போல அறநூல்‌ விதியையு நோச்சாது என்னயர்வை கோச்‌ 
விடுசலால்‌ அனுமித்தறிந்சே னென்நதாயிற்று, ஏகாரம்‌-தேந்‌ 
ஐப்‌ பொருளில்வர்‌ சத. அரசனாயெ வுபமேயச்சை ஐங்கணைக்‌. 
இழெவனாகய வுபமானச்சொல்லினா லாகுபெயராகச்‌ சொல்லு 
லால்‌ உநவகவுயர்வு தவிற்சியணி. அரசனழகை யிங்கே ஜெப்‌ 
பிச்‌ ச,சற்கு அவன்‌ வடிவமேயன்றிச்‌ செய்கைய மழூயதென்‌ 
பது கருத்தாம்‌. : (௪) 

வருக்தமுன்‌ புகன்ற கொடியவென்‌ மொழியின்‌ வருபி 
ழை யனைகத்தையுமின்னே, திருந்தலர்& கடந்தோய்‌ மகமு 
மாசெய்து இீர்க்ருவன்‌ நினஞ்செய்வோன்‌ வெய்தா, விரித்‌ 
ததன்‌ கதிரி னலைகடலுடுத்த மேஇினி யிடத்த பைங்கூழ்‌ 
கள்‌, கரிந்தன தளிர்ப்ப வெள்ளிலீ ழன்ன கணமழை பொ 
ழிவது கடுப்ப, 

[இதனாலே ,நயின்மீண்‌ டிங்கேன்வந்தாயென்லும்‌ வின 
விற்ரு உத்தரஞ்‌ சொல்லப்படூகின்‌ ஐ.௫.] 

இ-ள்‌. திருந்தலர்‌ - பகைவரை, சகடந்சோய்‌ - வென்‌ தவனே, 
முன்‌ - நான்‌ பிடிபட்டிருந்சபோது, வருந்த - (நீ) வருந்தும்படி, 
புகன்ற- சொல்லப்பட்ட, என்‌ -எனது, கொடிய- கொடியதா 
இய, மொழின்‌ -- சொல்லினால்‌, வரு - வர்‌.5, பிழையனை ததையும்‌- 
குற்றமுழுசையும்‌, மூழுமா - (வருந்தியநீ) மூழும்படியாக) 
செய்து - (ஒரு பெரியவுபசார தீதைச்‌) செய்து, அலை - அலைகளை 
யுடைய, கடல்‌ -கடலை, உடுத்த -மருங்கத்சொண்ட, மேதினி 
யிடச்‌,௪- பூமியிலுள்ளனவாகயெ, பைங்கூழகள்‌-பயிர்களானலை, 
(வருந்‌) - வருந்தும்படி, இினஞ்செய்வோன்‌ - சூரியனானவன்‌, 
வெய்சா-சொடிதாக, விரிகச- விரிக்கப்பட்ட, தன்‌ - தனது, 
கதிரின்‌ - ரென த இனால்‌, (வரு) - வச்‌.5, (பிழையனை த்தையும்‌) 
கு.த்தமுழுசையும்‌, சரிந்தன - வாடிய அப்பயிர்கள்‌, சளிர்ப்டஈ 


சடு௪ கைடதம்‌, 


செழிச்கும்படியாக, வெள்ளி வீழன்ன - வெள்ளி விழுதுகள்‌ 
போலும்‌, கணம்‌ - துளிகளையுடைய, மழை -மழையை, பொழி 
வதுகடுப்ப - பொழிவதுபோல, தீர்க்குவன்‌ - (நான்‌) தீர்ப்பேன்‌, 
இன்‌.னே - இப்போதே ௭-று. 

திருக்தலர்‌ - திருந்து தலில்லாசவர்‌. ஆறு - கடைக்குறை, 
விரித்சவென்பது எதுகைநோக் மெலிந்து கின்றது. உபமா 
னோபமேயங்களி லொன்‌ றற்கொன்‌ நிணங்கவேண்டுஞ்சொ ச்கள்‌ 
கூட்டப்பட்டன. நீர்ச்குவன்‌ - இது சன்மை யொருமைமுதந்று, 
தினகரன்‌ என்னும்‌ வடமொழிகோக்கச்‌ '*இனஞ்செய்வோன்‌!? 
என்றார்‌. எங்கனஞ்‌ சூரியன்‌ தன்சுடுங்கதிரால்‌ வருந்திய பயி 
வைச்‌ தானே மழைபெய்து சளிப்பிப்பானோ அப்படியே என்‌ 
சொடுஞ்சொல்லால்‌ வருந்திய வுன்னை யானோ ருபகாரஞ்செய்து 
மகூழ்விட்பே னென்பது பொருள்‌. குரியசஏரணச்தாற்‌ பூமியி 
அள்ள நீஈணுக்கள்‌ வானச்திற்‌ கொண்டபோகப்பட்டு மேகமாய்‌ 
மழை பெய்யுமாசலிற்‌ சூரியன்‌ மழைச்கு நிமித்சசாரணமாச 
லதிக, “நீங்கிய விகாரப்பிரமமாமீச ணிகழ்ச்தமோ தொழில்‌ 
பலவென்னிற்‌, பூங்கஇிரிச்சை யின்‌ நியே மாரிடொழிமழைச்‌ ௧.இ 
ரினாற்‌ பொழியா, வாங்ச இனிழலிற்‌ பொரும்‌ இயந்கிழலை யலர்முட 
லான்மறைச்‌ சொழித்துத்‌, தூங்கசரச்சால்‌ வெங்கதிரானீர்‌ 
சொலைத்தசை ச்‌ சன்னொடாச்கு சல்போல்‌?இ சனாலறிகவெள்ளி 
வீழன்ன கணமழையென்னு முபமானமுகச்சாலே சன்னாலே 
செய்யப்படு முபசாரம்‌ பெரிசாமென்பதுல்‌ காட்டியது. ௮சை 
வெளிப்படச்‌ சொல்லின்‌ தழ்புகழ்ச்யொ மாசலின்‌ எப்போது 
செய்யுமோவென்னு மையமொழித்தர்கு இன்னே டென்றது 
இஃ துவமையணி. (டூ) 

மல்லலம்புவனம்‌ பொ துவறப்புரக்கு மன்னவர்மன்ன 
தின்றனக்கோர்‌, புல்லியயறவை பியற்றுகைம்மாரொன்‌ தில 
தெலும்‌ புணர்ப்பறிக்தாலு, மொல்லையிற்கைம்மா றியற்று 
தியென்னு மருத்தியென்‌ னுளத்தின தாச, யல்லலுற்றழுந்த 
விருமால.தனை யடிகள்கேட்‌ டருளியென்‌ றறையும்‌, 

[இசனாலே சக்ரெவர்‌.த்தியாயெ வெனக்கு உள்னாம்‌ செய்‌ 
யப்படும்‌ ரன்றியாதென்‌ விஞவிற்கு உச்தரஞ்‌ 
சொல்லப்படுனெ.ற௮.] 

இ-ள்‌. மல்லல்‌ - வளம்பொருந்‌இிய, புவனம்‌ - பூமியை, 
பொது - பொதுமையினின்‌ றும்‌, அ௮.றநீங்க, புரக்கும்‌-காக்‌இன்‌ ற, 
மன்னவர்மன்ன - அரசர்ச்சரசனே, நின்‌ ரனக்கு - உனக்கு, 


அ௮ன்னச்தைச்‌ தூ.துவிட்டபடலம்‌. கடுடு 


தர்புல்லிய பரவை - ஒருசிறிய பறவையால்‌, இவற்று - செய்யச்‌ 
தரும்‌, கைம்மாறொன்று - ஒரெ இர்கன்‌ நி, இலசெனும்‌ - இல்லை 
யென்௫ின்‌ ற, புணர்ப்பு - நியாயத்தை, அறிந்தாலும்‌ - (யா)ன றிந்‌ 
திருந்தும்‌, ஒல்லையில்‌ - விரைவிலே, கைம்மாறு - ஒரெதிர்‌ நன்‌ 
ஹியை, இயற்று தியென்னும்‌ - செய்யென்‌ றேவுின்‌ ற, அரு,த்தி- 
ஆர்‌ ச்தியானத, என்‌ -எ௭ன௫, உளத்தின சா- மனத்திலுள்ள 
தா, அல்லலுத்று - துன்பமிகுக்‌ ஐ, அழுக த-(௮ இல்‌) அழுந்தும்‌ 
படியாக, ஈரும்‌ அமக்கின் றந, அடிகள்‌ - சுவாமீ, ௮சனை-௮க்‌ 
நன்றியை, கேட்டருடி.யென்று -சேட்டருளென்று, அறையும்‌- 
(அன்னஞ்‌) சொல்லும்‌ எ-று, 

பொதுவறப்‌ புர சசலாவது-பலவரசர்ச்கும்‌ பொதுமையைக்‌ 
செடுச்துச்‌ கனக்சே ற்‌ சசாகச்‌ கொண்டாளு சல்‌, நீதியால்‌ 
எல்லா வரசரும்போலன் றி விசேடமாகப்‌ பு£ச் தலெனினுமாம்‌, 
பறவைென்னும்‌ படர்க்கைப்பெயர்‌ கன்‌ மையில்வந்‌ தது இடவழு 
வமை தி, உடம்பு நிலையாமைபற்றி ஒல்லையினென்றத, மற்றறி 
வாகல்லினையா மிளையமென்னாது, கைச்துண்டாம்போழ்சே சர 
வாதறஞ்செய்ம்மின்‌, முற்றியிருகச சனிியாழியச்‌ தவளியா, 
னற்காயுதிர்சலுமுண்டு” இகனாலறிக. இயற்றுதி அருடி என்னு 
முன்னிலை வினைமுற்றுக்கள்‌ ஏவற்பொருளில்‌ வக்சன, ர்த்தி 
யென்ற வடமொழி அருச்தியெனச்‌ தற்பவமாயிற்று, அதா 
வது தன்ளுற்செய்யப்பட்டதைப்‌ பின்னே தீதென்று அறிந்து 
வருந்துதல்‌. புல்லிய பறவை அல்லலுற்நழுந்ச ஈரும்‌ என்‌ றவற்‌ 
ரால்‌ அவ்வுபசாரஞ்‌, சிதிதாயிருந் சாலும்‌ என்வருச்த நோக்இப்‌ 
பெரிதாசப்பாவிச்து ஏற்றுக்கொள்ள சல்‌ உனக்குச்‌ கடு 
மென்றதாயிற்று, (௪) 

பொன்னினிற்செய்தவள்ள வாயமுதம்பூவையைக்கள்‌ 
ளையையருத்திக்‌, கன்னலினமிழ்‌இற்‌ கனிந்தமென்சொற்‌ 
கள்‌ பயிற்றியுங்‌ கேட்டுளங்‌ கவிப்பார்‌, மன்னவர்மன்ன 
நின்னுளத்தேறா மடமொழி யாயினுமீதோ, ரன்னமென்‌ 
சொல்லென்‌ றஐஇிசயஞ்ெப்ப வகமலர்ந்தினிதுகேட்‌ டரு 
ளாய்‌, 

[இதனால்‌ அன்னச்‌ கன்சொல்லை விரும்பிக்கேட்ச 
வேண்டுமெனல்‌ மசொல்லப்படுகின்‌ ற.து.] 

௫-ள்‌. பொன்னினில்‌ -சனக,ச்தினாலே, செய்ச - செய்யப்‌ 

பட்ட, வள்ளவாய்‌ - ண்ணச்திலுள்ள,” ௮மு,தம்‌-௮மிர்‌,ச,ச்சை, 


௬௫௭ நைடசம்‌. 
பூலையை - நாசணவாய்ப்புள்ளையும்‌, இள்ளேயை - இளியையும்‌, 
அருத்தி - ருடிப்பிச்து, கன்னலின்‌ - சர்க்களையினும்‌, ௮மிழ்‌ 
தின்‌ - அமிர்தச்தினும்‌, சணிக்ச - மதுரமு.திர்ந்ச, மெல்‌ - மெல்‌ 
லிய, சொற்கள்‌ - சொற்களை, பயிழ்றியும்‌ - கற்பித்தும்‌, சேட்டு- 
[(அவைபேசசக்‌) சேட்டு, உளங்களிப்பார்‌ - (உலகச்‌தார்‌) மனமக 
மூவார்‌ (இசையால்‌), மன்னவர்மல்ன - அரசர்க்கரசனே | ஈ.து- 
இச்சொல்லான த, ரின்னுளச்து-உனதுமனச்தில்‌, ஏரு -ஏற 
மாட்டாத, மடம்‌ - அறியாமையோடுகூடிய, மொழியாயினும்‌- 
சொல்லாயினும்‌, ஒரன்னம்‌ - ரன்ன க்‌.இினது, மெல்‌-மெல்லிய, 
சொல்லென்று - மொழியென் று, அதிசயம்‌ - ஆச்சரியமான து, 
இறப்ப - இிறந்துதோன்‌ ற, அகமலர்ந்து - மனமூழ்ந்து, இனிது- 
இனிதாக, கேட்டருளாய்‌ - (நீ) கேட்டருளுஇ ௪-து. 

பயிற்றியுங்‌ கேட்ளெங்களிப்பா ரென்றசனால்‌ அம்முூயற்ி 
செய்யாதிருக்க அவைதாமாகவே வந்து பேசுமாயின்‌ யார்சான்‌ 
செவிகொடாமசென்பது தோன்று இன்றது. நின்னு த்தே மட 
மொழியாயினு மென்‌ றசனால்‌ என்சொற்‌ பயனற்றகாகச்தோன்‌ 
நினாலும்‌ பூவைஃளெகளின்‌ சொற்கள்போல உன்செவி யறிவிற்‌ 
இன்பஞ்செய்சற்‌ பொருட்டாவது இனிதாகக்‌ கேட்கவேண்டு 
மென்றதாயிற்று, சேட்டருளாய்‌ என்ஐ முன்னிலை யெதிர்‌ 
மறைவினை முற்று உடன்பாட்டுப்பொருளில்‌ வந்தத ; வேண்டிச்‌ 
சோடல்பொருள்‌ பற்றி, இசற்குவிதி *செய்யாயென்னு முன்‌ 
ணிலைவினை ச்சொற்‌ - செய்யென்‌ செவியாடெனுடைச்சே'” என்‌ 
பதாம்‌. அப்பறவைகளின்‌ சொல்லிலே தீஞ்சுவை மிகுவிச்தற்‌ 
குச்காரணமாகாத பொன்னினிந்செய்ச வள்ளவாயமுதம்‌ அரச 
துதலை அதற்குச்‌ காரணமாகச்‌ சொல்லுதலாழ்‌ கற்றேர்‌ நவிற்சி 
யணி: உலகற்றார்‌ பூவைக்களிகளின்‌ சொல்லைச்‌ கேட்கலாயெ 
பொதுப்பொருளால்‌ அன்ன த்தின்‌ சொல்லையுல்‌ கேட்கலாமென்‌ 
னுஞ்‌ சிறப்புப்பொருளைச்‌ சாதிச்‌, சலால்‌ வேற்றுப்போநள்‌ வைப்‌ 
பணி. (௪) 

குடவளையினங்கள்‌ வயிறுளைந்தின்‌ற குருமணிகருவெ 
னவயிர்த்‌து, மடன்முறுக்கவிழுங்‌ கமலமென்‌ பொகுட்டில்‌ 
வரிச்சிறைக்குருகடை கிடைக்குர்‌, தடநிறைவாளை பகட்‌ 
டினமுகளுந்‌ தண்பணை விதர்ப்பரா டுடையோன்‌, விடுசுடர்‌ 
பரப்பி விளம்குபொற்‌ கழலான்‌ விமனென்‌ ுஏனொரு 
இவந்தன்‌. 


௮ன்னத்தைச்‌ தூதுவிட்ட படலம்‌. கடுஏ 


[இ தமுதலிய செய்யுட்களால்‌ முன்னே அடிகள்‌ கேட்டருளி 
யென்று சொல்லப்பட்டதில்‌ ௮தையென்று சுட்டப்‌ 
பட்ட து சொல்லப்படுகின்‌ ஈ.து.] 
இ-ள்‌. குடம்‌ - குடம்போலும்‌, வளையினங்கள்‌ - சக்னெங்க 
ளால்‌, வயிறு - (சம்‌) வயிறு, உளைந்து-நொந்து, ஈன்ற - தரப்‌ 
பட்ட, குரு - நிறம்பொருந்‌ திய, மணி - மு,ச்துக்களை, கருவெனஃ 
மூட்டைகளென்று, அயிர்ச்து - மயங்கி, மடல்‌ - இதழ்களது, 
முறுச்சவிழும்‌ - சட்டவிழ்க்‌ 2, சமலம்‌- சாமரைப்பூவின து, மெல்‌- 
மெல்லிய, பொகுட்டில்‌ - கொட்டையின்சண்ணே, வரி - நீட்டு 
பொருந்திய றை - தறைகளையுடைய, குருகு - நாரைகளர்‌ .: 
னவை, அடைஉடைக்கும்‌ - அவயங்காக்சப்பெறுனெ. ற, தடம்‌- 
தடாகத்தையும்‌, மிறை-பருச்ச, வாளை- ஆண்வாளைகளானவை, 
பகட்டு - எருமைக்கடாச்களுடைய இனம்‌ - இனத்தின்‌ மேல்‌, 
உகளும்‌ - கு.இிக்சப்பெறுகன் ற, சண்‌ - சண்ணரிய, பணை - சழனி 
களையும்‌ உடைய, விதர்ப்பகாடு - விதர்ப்பதேசச்சை, உடை 
யோன்‌ - உடையவலும்‌, விடு - வீஈப்படுகின்ற, ஈடர்‌ - சரணப்‌ 
களை, பரப்பி - விரித்து, விளங்கு - விஷங்காரின்ற, பொன்‌- 
பொன்னாலாகிய, கழலான்‌ - வீரக்கழலை யுடையவனும்‌ ஆயெ, 
ஒருவேக்சன்‌ - ஒராசனானவன்‌, வீமனென்று - வீமனென்று 
சொல்லப்பட்டு, உளன்‌ - இருக்கின்றான்‌ எ-று, 
விதர்ப்பகாட்டி, னிலவள நீர்வளங்களைப்‌ புகழ்தலால்‌ வீம 
னது செல்வச்சறப்பும்‌, அவன்‌ வீரக்சழலின்‌ விளச்சச்சைச்‌ 
சொல்லு சலால்‌ அவனரசாட்சிச்‌ சறப்புஞ்‌ சொல்லியவாரும்‌. 
அகவே பின்‌ அவன்மசளைச்‌ குறித்துச்‌ சொல்லப்படுஞ்‌ சம்பந்‌ 
தத்திற்கு அவனைத்‌ தனக்குத்‌ தருந்தவனாகக்‌ சொள்ளுதற்கு 
அடிப்படை செய்த தாயிற்று, குருகு-காரையென்பது “குருகு 
வண்டான மென்ப சொய்யடிகாரையின்பேர்‌.” இசனாலறிக. அந்‌ 
நாரைகள்‌ முத்துகளைச்‌ தம்முட்டைகளென்று மயங்கலால்‌ மயக்‌ 
கவணி ச (௮) 
அருக்தவத்தமன முனியருள்வரத்தா லாயிழையசம்‌ 
பையர்‌ தம்மின்‌, முருந்திளமுறுவ னாகமங்கையரின்‌ முகிழ்‌ 
முலைப்புவிமடைர்‌ தையரின்‌, வருந்தியுமுவமை கூறுதத்கரி 
தா வனப்பொரு வடிவெடுத்தணைய, கருக்‌ தடநெடுங்கட்க இர்‌ 
்‌ முலைத்துவர்வாய்க்‌ கன்னியையரிதினிற்‌ பயந்தான்‌. 
இன்‌, ௮௬ - அரிய, தவம்‌ - சவச்ையுடைய, சமன முனி- 
தமனமுனியினின்றும்‌, அருள்‌ - அருளாற்‌ பெறப்பட்ட, வாச்‌ 
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சால்‌ - வரத்தினாலே, ஆய்‌ - ஆராய்ந்செடுச்சப்பட்ட, இழை-.ஆப 
சணங்களையுடைய, அரம்பையர்‌ சம்மின்‌ - செய்வமங்கையருள்‌ 
ளும்‌, மூருந்து - மயிலிறனெடிபோலும்‌, இள முறுவல்‌ - சிறிய” 
பற்களையுடைய, காகமங்கையரின்‌ - நாசலோச மங்கையருள்‌! 
ளும்‌, மகிழ்‌ - சாமரை யரும்புபோலும்‌, முலை-மூலைகளையுடைய, 
புவிமடந்சையரின்‌ - பூலோகத்து மங்கையருள்ளும்‌, வருக்‌ இயும்‌- 
வருச்தமுற்றும்‌, கூறுகற்கு-சொல்லுசர்கு, உவமை- உபமா 
னம்‌, ௮ரிசா-இல்லா,ததாக, வனப்பு - அழகானது, ஒருவடிவு- 
ஒரு (மங்கை) வடிவச்சை, எடுத்சனைய - எடுத்தாற்போலும்‌, 
௧௬ கரிய, தடம்‌ - விசாலம்‌ பொருந்திய, நெடு - நெடிய, சண்‌- 
, கண்களையும்‌, சஇர்‌ - காந்திபொருர்‌ நிய, முலை - முலைகளையும்‌, 
துவர்‌ - பலளம்போலும்‌, வாய்‌ - வாயையுமூடைய, கன்னியை- 
ஒருபெண்ணை, அரிதினில்‌ - அரியசெயலால்‌, பயந்தான்‌ - (அவ்‌ 
'வீமராசன்‌) பெற்றான்‌ எ-று. 
அருந்சவச் சமன முனி யென்‌ றதனால்‌ ௮லவன்‌ மேலானவரச்‌ 
சைச்‌ ௪ருவசற்கு வல்லவனென்பது குறிக்சப்பகுகின்றது. சம 
னமுனிலவாரமென்னாது தமன முூணியருள்‌ வாரச்சாலென்‌ றசனாலே 
௮ம்முனி சனக்குச்செய்ச வழிபாட்டின்‌ மிரு இியால்‌ வீமன்மேற்‌ 
கருணைகூர்ந்து கொடுக்சப்‌ பெற்றசென்றதாயிம்று. அரம்பை 
யர்க்கு அயிழையென்றும்‌, காகமங்கையர்க்கு முருந்திள முறுவ 
இலன்றும்‌, புவிமடந் தயர்க்கு மூகிழ்முலை யென்றும்‌, அடை 
கள்‌ கொடுச்சப்படுகலால்‌ அவ்வவ்‌ வுலசச்திற்‌ சிறட்‌ச அரசமகளி 
ரென்றுகொள்க, வருந்தியு.மூவமை கூதலாவது அவர்‌ குணங்‌ 
களை யெல்லா மரா்ராய்ந்து ஒருபுடை யொப்பாசச்‌ கூறுதல்‌. 
இங்கே அறிசென்றது இன்மைப்பொருளில்‌ வந்த. வடிவெ 
ஓத்தா லென்பது ஈறு செட்வெர்தத, மூன்‌ றுலகங்களினும்‌ உப 
மானமில்லாமையால்‌ வனப்பொருவடி வெடுச்சாலென் றது.கண்‌ 
களு முலைகளும்‌ வாயும்‌ போகத்திற்‌ சிறந்சவையாசலால்‌ அவை 
சிறப்பித்துச்‌ சொல்லப்பட்டன, அரசனுக்கு அவள்மேலாசை 
பிறப்பித்‌ ௪ற்கு இன்னும்‌ விவாகமில்லையென்பது சோன்‌ ஐக்கன்‌ 
னியென்றது. அரிதினிற்பயத்சல்‌ - நெடுங்காலம்‌ மசவில்லை 
யென்று வருக்கு கோற்றமையாம்‌. (க). 
களை கடி ந்தொ துங்குங்‌ கடைசயர்நெடுக்கண்‌ காலிமென்‌ 
மலசெனக்கருதி, விளரிவண்டினங்க எலமருங்கழனி விதர்ப்‌ 
பர்கோன்‌ றவத்தினிற்றோன்‌ றி, முளரியர்‌ தவிர லினிதுவிழ்‌ 
இிருக்கு முகிழ்‌ முலைமதர்லி தித்திருவே, தளிர்சலங்கவற்று 
மலத்தசமலர்‌த்தாட்‌ டமயர்‌ தியெலும்பெயர்‌ தரித்தாள்‌. 
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ட-ள்‌. முளரி- தாமரைப்பூவாயெ, ௮ம்‌-அழூய, ,தவி௫ல்‌- 
ஆசனத்தில்‌, இனிது -இனிதாக, வீற்நிருக்கும்‌ - எழுந்‌ தருளி 
யிருக்கின்ற, முகிழ்‌ - சாமரை யரும்புபோலும்‌, முலை-முலைகளை 
யும்‌, மதர்‌ -மதர்ச்த, விழி- கண்களையுமுடைய, திருவே- சத 
வியே, களை- (பயிர்க்‌) களையை, சடிந்து - பிடுங்கி, ஒ.தக்கும்‌- 
நடக்கின்ற, கடைசியர்‌ - உழச்‌தியருடைய, நெடுங்கண்‌ - நெடிய 
சண்களை, காவி- நீலோத்பலங்களுடைய, மென்மலரென-மெல்‌ 
விய மலர்களென்று, கருதி-ரினைச்து, விளரி- விளரி ராசச்‌ 
தைப்‌ பாடின்‌ ற, வண்டு - வண்கெளுடைய, இனங்சள்‌-இனக்ச 
ளானவை, அலமரும்‌ - சுழலுகின்‌ற, கழனி- கழனிகளுடைய, 
விதர்ப்ப - விதர்ப்ப தேசத்சாருக்கு, கோன்‌ - ௮.ரசனாகிய வீம 
னது, ,சவத்இனில்‌ - சவச்தினாலே, தோன்‌ றி - பிறந்து, தளிர்‌ 
நலம்‌ - தளிர்களிற்சிறந்ததை, கவற்றும்‌ - வருத்துகின்‌ ற, அலச்‌ 
சகம்‌ - செம்பஞ்சுக்குழம்பையுடைய, மலர்‌ - செந்தாமரை மலர்‌ 
கள்போலும்‌, தாள்‌ - பாதங்கிளையுடைப்‌, தமயந்தியெனும்‌ - சம 
யந்‌தியென்கின்ற, பெயர்‌-பெயரை, தரித்தாள்‌ - தரித்திருச்‌ 
கின்றாள்‌ எ-று. 

கடைசியர்‌ நெடுங்கண்‌ சாவிமென்மலீரெனச்‌ கருதியென்று 
அக்காட்டிலுள்ள சாசாரணமான மகளிரழசைச்‌ சறப்பிகசவே 
அரசன்‌ மசளாகிய சமயந்தியினழகு இத்தன்மையசென்று 
விசல்குமாறறிக. திருவேயென்னுந்‌ சேற்றேகாரச்தால்‌ பெயர்‌ 
மாச்திரமே வேறு மற்றைக்குணங்களிற்‌ சிறிதும்‌ வேறுபாடில்லை 
யென்ற தாயிற்று, கண்களைக்‌ காவிமலரென மயங்கு சவால்‌ மயக்‌ 
கவணி. தமயந்தியென்னும்‌ பெயரினாலே புசழ்‌ பொருளினது 
தன்மையை ஒழித்து ௮ல்பொருளினது தன்மையை ஆரோபிச்‌ 
தலால்‌ வத்சகலோழமீப்பணி. ்‌ (௯) 

நீனிறமுகிலோ பசியசைவலமோ நெடுர்‌ இரைகொழித்‌ 
தெள்‌ எறலோ, பானலங்கொண்ட பணிமொழித்‌.துவர்‌ 
வாய்ப்‌ பைந்தொடி கரியமென்‌ கூந்த, ஜேவினமுரன்று து 
தைந்துதா தாடுஞ்‌ சனைமலர்‌த்தொடையொடும்‌ வேய்ந்து, 
நானமும்புழுகுங்‌ கமழ்தரநீவி ஈள்ளிருள்குடி.யிருந்‌த.துகே.. 

[இதுமுகற்‌ பதினைந்த செய்யுட்களால்‌ ௮ன்னம்‌ ௮வ்வுபகா 
ரப்பொருளாகய தமயந்தியினது தலைமயிர்‌ முதல்‌ அடி. 
யளவும்‌ புகழ்தலால்‌, இதனாற்‌ கூக்த்‌ சிறப்புச்‌ 
சொல்லப்படுசன்‌ ௧.த.] 

ள்‌. பால்‌-பாலின ௪, நலம்‌ - தித்திப்பை, சொண்ட-(தன்‌ 

னிட்த்சே) கொண்ட, பணி - வணகச்சம்‌ பொருந்திய, மொழி-. 


௧௬௦ நைடதம்‌, 


, சொல்லையும்‌, அவர்‌ - பவளம்போலும்‌, வாய்‌-வாயையும்‌ உடைய, 
" பைந்தொடி சமயந்தியினது, கரிய-சருமைபொருகந்திய, மெல்‌- 
மெல்லிய, கூந்தல்‌ - கூந்தலென்று சொல்லப்படுற பொருள்‌, 
நீனிறம்‌ - நீலகிறம்பொருக்‌ திய, மூிலோ - மேகமோ, பிய -ப௪ 
மைபொருந்திய சைவலமோ - சொடிப்பாசியோ, நெடுந்‌ இிரை- 
நெடிய கடலலைகளாலே, சொழிச்ச - சகொழிச்சப்பட்ட, தெள்ள 
தலோ- செள்ளிய சருமணலோ, சேன்‌ -வண்டகளத, இனம்‌- 
கூட்டமான, மூரன்று -ஓவித்து, துசைந்து-நெருங்கி, தா.த- 
மகரந்தத்தில்‌, ஆடும்‌ - விளையாடப்பெருன்ற்‌, சனைமலர்‌-கோட்‌ 
டுப்‌ பூக்கசாலாயெ, தொடையொடும்‌ - மாலையையும்‌, வேய்ந்து 
சூடப்பெற்று, கானமும்‌ - ச, தாரியையும்‌, புழுகும்‌ - புழுசையும்‌, 
சமழ்த.ர- பரிமளிச்ச, நீவி- சடவப்பெற்று, கள்ளிருள்‌ -பாதி 
யிரவி னிருளானது, குடியிருந்தது - குடியிருச்சப்பெற்றுள தூ 
(அப்பொருள்‌) எ-று. 

வெள்ளைமேகச்சை ஒழிச்தற்கு நீனிறமுலென்ருர்‌. பசிய 
சைவலம்‌ - முற்றிய கொடிப்பாசி. கெடுந்திரையென்‌ தனால்‌ 
கடலலையென்பது பெறப்பட்டது. செள்ளற லென்றதஞல்‌ 
அதனால்‌ மாசொழித்துச்‌ தூய்‌ தாச்சப்பட்டமை தோன்று 
றது. “கொண்டலுங்‌ கூர்சற்கமுகுங்‌ சொன்றைச்சாயும்‌ மிரு 
ஞ்‌, சண்டலையுங்‌ சார்மணலுஞ்‌ சைவலமும்‌ - வண்டினமுகந்‌, 
சண்குழலையொப்பாம்‌.'” என்று உவமான சங்கீரக ழரைத்த 
வாறே உபமானங்களாவெ முடல்முசலியவற்றில்‌ ஐயக்தோன்‌ 
திற்நென்சு. கூந்தலென்‌ றறிந்தபின்‌ ௮தனிடத்சே சந்தேகம்‌ 
பிறக்குமோவெனின்‌ இங்கே பெயர்மாத்திரங்‌ கூரட்சலெனப்‌ படு 
வதன்‌ திப்‌ பொருள்‌ அம்மேசமு சலிய மூன்று சொன்றென்பசே 
கரு ச்சாமென்க, இவ்வுரை பின்வருவன வற்றிற்குங்‌ கொள்க. 
சோட்டுப்பூ, கொடிப்பூ, நீர்ப்பூ, பு,ச.ற்பூ என்னு மான்சனுள்ளே 
கோட்டுப்பூச்‌ சிறந்‌ ச,சாகலிற்‌ சனைமலமென்றுர்‌. ௮வைசண்‌ பகம்‌, 
ம௫ழ்‌, புன்ளாகமு,சலியவாம்‌. சொடையொடு என்‌ றில்‌ ஒடுவுருபு 
செயப்படுபொருளில்‌ வந்‌.சது உருபு மயச்சம்‌, “யா,சனுருபிற்‌ 
கூறிற்றாயினும்‌ பொருள்சென்மருங்இன்‌ வேற்றுமைசாரும்‌?? 
பது தோல்காப்பிய வீத, சொடையொடு மென்னும்‌ உம்மையால்‌ 
மற்றைக்‌ கொடிப்பூ முதவியனவுங்‌ கொள்ளப்படும்‌, ஈள்ளிரு 
ளென்றது சந்திரனஅ சேய்வுக்கும்‌ வளர்ச்டுச்கும்‌ நகொளாகிய 
அமாவாடியி னிருளெனிலுமாம்‌, ஒளிக்கு முன்னீங்காது விளங்‌ 


களாற்‌ குடியிருந்த சென்றது. இருக்சதுவே யெனக்‌ குற்‌ 
றியனுகரச்இன்‌ முன்‌ வகரவுடம்படுமெய்‌ வந்தது. கூந்தலின்‌ 


அன்னத்தைத்‌ தூதுவிட்ட படலம்‌. ட௧௬௧ 


கருமை யொளியைச்‌ தன்மைவாய்ந்த இருளாசச்‌ குறிச்சலாலே 
தற்தறிப்பணியாம்‌. மேகக்‌ அக்க கலைச்‌ ஐயலணியும்‌ இது 
'வுஞ்சேர்‌ சலாற்‌ சேர்வையணி. (௧௧) 

கண்கவர்வனப்பிற்‌ சிர்துரற்திட்டிக்‌ கவின்செய்பொன்‌ 
னிறத்ததாய்ச்‌ இறந்த, தண்பிழைச்கொழுந்தொன்‌ று 
தெனிற்றிலகச்‌ தையல்வாணுதலினை நிகர்க்குர்‌, தெண்கட 
லமிழ்திற்‌ சனிர்துவர்தீஞ்சொற்‌ சேயிழைமுகத்தொவிர்‌ பு 
ருவம்‌, வெண்கதிர்க்குடையி லிரதியுமகலும்‌ வைத்தகை 
வில்லிணைபொருவும்‌. 

[இ.கனால்‌ கெழ்றிச்ெப்பும்‌ புருவங்களின்‌ றப்புஞ்‌ 
சொல்லப்படுசன்றன.] 

-ள்‌. சண்‌ - சண்களின்பார்வையை, கவர்‌ - தன்னீடச்சே 
யிழுச்துச்கொள்ளுகன்‌ ற, வனப்பின்‌ - அழகையுடைய, இந்து 
ரம்‌ -சந்துரதிலகக்சை, நீட்டி - எழுசப்பெற்று, சவின்செய்‌- 
அழகைச்செய்கன்ற, பொன்னிறத்சதாய்‌ - பொன்னிறச்சை 
யுடையதகாகி, சிறர்‌,௪ - உயர்ந்த, சண்‌ - ஐளிர்ச்சி பொருந்திய, 
பில றக்கொழுந்கொன்று - ஐரிஎம்பிறையான து, உளதெனின்‌- 
உள காயின்‌, ையல்‌ - சமயந்தியின ஐ, திலகம்‌ - சிந்துர திலகத்‌ 
*தசையுஃடய, வாள்‌ - ஒளிபொருந்திய ந.தவினை - நெற்றியை, 
நிகர்க்கும்‌ - (௮.ஐ) ஓக்கும்‌, செள்‌ - செள்ளிய, கடல்‌ - பாற்கட 
லினத, அ௮.ரிழ்தின்‌ - அமிர்‌ சம்போல, சனிர்‌,ச - முதிர்ந்‌ ௪, ௮ம்‌- 
அழயெ, தீம்‌ - மதம்‌ பொருந்திய சொல்‌ - சொற்களையும்‌ 
உடைய, சேயிழை- சமயக்தியின2, முகச்து- முகச்திடச்தே, 
ஒளிர்‌ - விளங்காரின்‌ ற, யுருவம்‌ - இரண்டு புருவங்களும்‌, இரதி 
யும்‌ - இரதிசேவிடாலும்‌, மசலும்‌ - மன்மதனாலும்‌, வெண்‌ ௪ இர்‌- 
சந்திரனாகிய, குடையில்‌ - குடையின்சண்ணே, வைச்ச- வைக்‌ 
கப்பட்ட, கைவில்லிணை - (அவர்‌) கைவில்லிரண்டையும்‌, பொரு 
வும்‌- ஓத இருக்கும்‌ எ-று. 

சிந்‌. துரம்‌ ௮சனாலே செய்யப்பட்ட இலசச்தை யுணர்ச்‌ ௪ 
லால்‌ ஆகுபெயர்‌, உளதெனினிகர்ச்கு மென்றசனால்‌ இப்போ 
அள்ள பிறைச்கு ௮வ்வாறாய இலகமும்‌ பொன்னிதமு மில்லா 
மையால்‌ ஒவ்வாதென்றதாயிற்று, ௮ங்கனக்‌ தோன்றும்‌ பிறை 
ஒன்‌ று தாயி னென் றசனாலும்‌ நுதலினை நிகர்ச்குமென உபமே 
யத்ை உபமானமாக்குதலாலும்‌ டுல்போந ளெதிர்நீலையணி. 
மன்மதனுக்குச்‌ சந்திரன்‌ குடையாதலால்‌ வெண்ச திர்ச்குடையி 


'*க௬௨- நைடதம்‌. 


'லென்றது. தமயந்தியின்‌ முகச்சைக்சோக்‌ ௪ விரண்டு புருவவ்‌ 
'களையும்‌ அக்குடையைச்சேர்க்‌ ௪ அவ்விரண்டுவிற்களாசக்குறிச்ச 
லாலே தற்தறிப்பணியாம்‌. ்‌ (௧௨) 
குமிழ்மிசைமறிச்‌து குழையெதிர்ஈடந்‌து கொலைத்தொ 
ழின்மறலியைப்‌ பயிற்றி, யமிழ்தினின்விளர்த்து ணஞ்சி 
.னிற்கரு யையரிசிதநிமை தோய்ந்து, கமலமென்மலரை 
.வனம்புகு த்‌தியவேற்‌ கண்ணிணைமான்மரு ஸோக்கந்‌, தம 
,செனக்கவர்ந்து சொண்டவோமடமான்‌ றடங்கணின்செ 
யல்கவர்ந்‌ தனகோ. 
[இதனால்‌ கண்களின்‌ மெப்புச்‌ சொல்லப்படூசன்‌ற.த.] 

௫-ள்‌. குமிழ்‌ -குமிழம்பூவின து, மிசை -மேற்பகச்கத்‌ தில்‌, 
மறிந்து - மீண்டு, குழை - குழயெனப்படுகின்‌ 2 காசணிக்கு, 
எதிர்‌- முன்பாச, ஈடந்து-- சென்று, கொலை - சொல்லு, சலாகிய, 
,தொழில்‌ - தொழிலை, மறலியை - யமனுக்கு, பயித்றி - 
பித்த, அமிழ்தினில்‌ - அமிர்‌சச்‌.இனும்‌, விளர்த்து - சுற்றிடம்‌ 
'விளர்‌,ச்து, உள்‌-ஈவில்‌, ஈஞ்சினில்‌-விட ச்‌ தினும்‌, சர௫-௧௮௪.த, 
ஐயரி- அழயெரேசைகள்‌, தெறி - ?செறப்பெற்று, மை - அஞ்ச 
னத்திலே, சோய்ந்து - முழுக, சமலமென்‌ - தாமரையென ப்பட 
இத, மலரை - பூவை, வனம்‌ - காட்டிலே (நீரிலே) புகுத திய- 
அடைவிசத்த, வேல்‌ - வேல்போலும்‌, கண்ணிணை-(சமயந்தியின்‌) 
சண்களிரண்டும்‌, மான்‌ -மானின து, மருள்‌ - மருட்டுபொருக்‌ 
இய, நோச்சம்‌ - பார்வையை, சமசென - சம்முடையசென்று, 
கவர்ந்து கொண்டவோ - வெளவிச்‌ கொண்டனவோ, மடமான்‌- 
தமயச்‌ தியினுடைய, சடம்‌ - விசாலம்பொருந்‌ திய, சணின்‌ - சண்‌ 
'சளின.து, செயல்‌ - செய்சையை, கவர்க்சனவோ - (அம்மான்‌ 
சண்கள்‌) வெளவிக்‌ சொண்டனவோ எ-று, 


குமிழென்னு முபமானச்‌ சொல்லால்‌ மூச்சென்னு மூபமே 

யஞ்‌ சொல்லப்படுசலால்‌ உதவகவுயர்வு நவிற்சியணி. மேன்‌ 

மூக்னெரு பக்கத்திலும்‌ சடையுண்டு சொல்லமாட்டாமையால்‌ 

மறிந்சென்றது. எதிர்‌ ௩டந்சென்‌ தசனால்‌ குழை காசைச்சூழ 

விடப்பட்ட வொரு சகா.சணியென்க, அன்றெனின்‌ ஆகுபெய 

ராச்சி அதனையுடைய காசென்றுகொள்க; மறீதலும்‌. எதிர்௩டச்‌ 
சலுங்‌ சண்களுக்குச்‌ சுபாகமாசலால்‌ தன்மை நவிற்சியணி, 

கொலை,ச்சொழில்‌ மறலியைப்‌ பயிற்று, சவில்லா இருக்கப்‌ பயிற்‌ து 

_ திதி சம்பந்த ச்சைச்‌ சற்பிச்‌சலால்‌ தொடர்புயர்வு நவிற்சியணி, 


அ௮ன்னத்தைச்‌ தூதுவிட்ட படலம்‌. ௧௬௩ 


இதனாலே கொலை செய்தலில்‌ யம்னிலும்‌ வவியன வென்னும்‌ 
பொருள்‌ தொனிக்சின்றது. அமிழ்தும்‌ கஞ்சுஞ்‌ சேர்த்துச்‌ 
சொல்லப்படுதலால்‌ அவை பாற்கடலித்‌ பிறந்‌.ச. தேவாமிர்‌சமும்‌ 
அலாசலமுமாம்‌. கமலத்தை வனத்திலே புகுச்‌.சலா௫ய சம்பச்‌ 
சத்தைக்‌ கற்பிச்சலால்‌ தோடர்புயர்வு நவற்சியணி. இது 
சிலேடையை அங்கமாசச்‌ கொண்வெந்தது. வேற்கண்‌ உவமைத்‌ 
தோகையணி.  மருணேூக்கம்‌ - அஞ்செனபோந்‌ பார்த்தல்‌, 
கொண்டவோ ? கவர்ந்தனவோ எனச்‌ சந்தேகச்சதைச்‌ சொல்லு 
,சலால்‌ ஐயவணி. இங்கனம்‌ பலவணிகளுஞ்சேர்‌ சலாற்‌ சேர்வை 
யணியாம்‌. ்‌.. (௪௧) 
வேனில்வேள்வனப்‌ நோக்குதற்கமைக்த விளக்கு 
கண்ணாடியோவொளிரும்‌, பானலங்கண்வா டீட்டியகிடத்த 
சாணையின்படிவமோகபோலங்‌,சான்வதிந்தொழுகுஞ்‌ சண்‌ 
பகமலரைக்‌ கடிந்துமென்ருமிதினை த்‌.துரந் துள்‌, ஞூனையுமு 
ருக்கு மொழுகுபொற்கொடிமூக்‌ ருவமையா முரைக்குமா 
தரிதே 
[இசனாலே சபோலங்கள்‌ மூக்கு இவத்றின்‌ ப்‌ 
புச்‌ சொல்லப்படுடிள்ற.து.] 
டு-ன்‌, ஒழுகு - நேர்மைபொருந்திய, பொன்‌ - பொன்மயமா 
இய, கொடி - பூங்கொடிபோல்பவள ௪, சபோலம்‌ - கதுப்பென்று 
சொல்லப்படுகிற பொருள்களானவை, வேனில்‌ - வசக்தகாலச்‌ 
திற்குரிய, வேள்‌ - மன்மதனானவன்‌, வனப்பு - அழகை, கோக்கு 
ற்கு -பார்ச்சற்காக, அமைச்ச- (நான்முகனால்‌) உண்டாக்கப்‌ 
பட்ட, விஎங்கு - விளங்காரின்‌ற, சண்ணாடியோ - கண்ணாடிச 
ளோ, ஒளிரும்‌ - விளங்காகின்‌ற, பானலம்‌ - கருங்குவளை மலர்‌ 
போலும்‌, கண்‌ - சண்களாகிய, வாள்‌ - (அவனுடைய) வாள்களை, 
தீட்டிய - தீட்டுதற்பொருட்டு, டெந்த - தங்கிய, சாணையின்‌- 
சாணைச்கல்லினுடைய, படிவமோ - வடிவங்களோ, கான்‌ - லாச 
ளையானது, வழிந்து - பெருகப்பெற்று, ஒழுகும்‌ - நீண்ட, சண்‌ 
பகமலரை - சண்பகப்பூலை, கடிந்து - கோபித்து, மென்குமி 
ழினை - மெல்லியகுமிழம்பூலை, துரக்து - துரத்தி, உள்‌ - (கண்‌ 
டோ) ருள்ள,ச்தையும்‌, ஊனையும்‌ - உடம்பையும்‌, உருச்கும்‌- 
உருக்காரின்‌ ற, மூக்கு - (அவள த).மூக்குக்கு, உவமை - உபமா 
னத்தை, யாம்‌ - நாம்‌, உரைக்குமாறு - சொல்லும்வழி, ௮ரிது- 
இல்லை எ-று. 
' ஒழூகுபொன்‌--மாற்றுயரம்‌ இளய பொன்னெனினுமரம்‌, 
மன்மசனழடூழ்‌ றந்‌ சவனாதலால்‌-லனப்பு நோக்கு ச ந்சென்‌ ௮ம்‌, 


௧௬௪... நைடதம்‌. 


சண்ணினருகே யிருச்கையால்‌ சண்வாடீட்டியவென்றம்‌ சொல்‌ 
விற்று. சாமன்‌ சம்பந்தமான பொருள்சளெல்லாங்‌ காமகோயை 
வளர்க்குமாகலால்‌ ௮வன்‌ சம்பந்தமான கண்ணாடியுஞ்‌ சாணைக்‌ 
கல்லுமென்றது. சபோலங்களை அப்படிப்பட்ட சண்ணாடிகளுஞ்‌ 
சாணைச்சற்களுமாசக்‌ குறிக்சலாலே தற்தறிப்பணி. இதனை 
யுறுப்பாகக்கொண்டு ஐயவணி வந்‌.சது. சண்பகமணம்‌ மூக்கன்‌. 
சுவாசச்‌ தருச்சன்‌ரமையால்‌ அதற்குச்‌ கான்வழிக்தென்டற 
அடைகொக௫ுச்சப்பட்டது. சண்பகச்தைச்‌ கடி.சலுங்‌ குமிழைச்‌ 
அரத்தலு மில்லாதிருக்க அவைகளைக்‌ கற்பிச்சலால்‌ தோடர்‌ 
புயர்வு நவிற்சியணி. உவமை இல்லையென்‌ றசனால்‌ உபமானம்‌ 
சொக்க தோகையுவமையணி. இவைபலவுஞ்‌ சேர்சலாற்‌ சேர்‌ 
லையணியாம்‌. (௪௪) 

வள்ளைலார்காது கோக்செனருள்ள மகழ்ந்தினிதாடு 
பொோன்னூசல்‌, கள்எவிழாம்பற்‌ செய்யவாய்பவளக்‌ கடி 
கைவாணகையொலிர்தரர்‌, தெரள்ளிதிற்கோத்துப்‌ பவ 
ளவள்ளத்திற்‌ சேர்த்தியநாகுமஞ்செறிசொல்‌, இள்ளையங்‌ 
இளவி குயின்மொழியலதி யாதெனக்ொக்கலாவ ததுவே, 

[இகனாம்‌ சா.துசள்‌, லாய்‌, பல்வரிரைசள்‌, சொல்‌ இவற்‌ 
நின்‌ சிறப்புச்‌ சொல்லப்படுசின்‌ ஈ.து.] 

இ-ள்‌. வள்ளை - வள்ளையிலைபோல்கின்‌ ற, வார்‌ - நீட்சிபொ 
ருந்திய, காது - (அவள்‌) சா. அுகளானவை, நோச்னெர்‌ -பார்ச்ச 
வருடைய, உள்ளம்‌ - உள்ளங்களானவை, மூழ்ந்து களித்த, 
இனிது -இனிதாக, ஆடு - அடப்பெறுகின்‌ , பொன்னூசல்‌- 
பொன்னூஞ்சல்களாகும்‌, கள்‌ - தேவையுடைய, அவிழ்‌- மலர்ச்ச, 
ஆம்பல்‌ - அல்லிமலர்போலும்‌, செய்ய - சவப்புகி றம்பொருக்‌ இய, 
வாய்‌ - (அவள்‌) உகடான.ற, பவளக்கடிகை - பவளஎச்துண்டா 
கும்‌, வாள்‌ - காக்‌ இிபொருந்‌ இய, ௩கை- (௮வள்‌ வாயைச்‌ சேர்ந்த) 
பல்வாசையான து, ஒளிர்‌-விஎங்குகஇன்‌ ற, ,சரளம்‌-மு.ச்துக்களை, 
பவள வள்ளச்தில்‌ - பவளச்‌ கண்ண ச்‌ தினுள்ளே, செள்ளிதின்‌- 
செளிவுடையசாக, கோச்த-கோச்சல்செய்து, சேர்ச்தியசா 
கும்‌ - சேர்க்கப்பட்ட கோவையாகும்‌, அஞ்செறி - அழகானி 
றைந்த, சொல்‌ - (அவள்‌) சொல்லுக்கு, ள்ளை - இளியினது, 
இளெவி-சொல்லும்‌, குயில்‌ -குயிலினத, மொழி - சொல்லும்‌, 
௮லது-(உபமானங்க)ளல்லாமல்‌, யாதென-(வேறே)யாசென்று, 
இளச்சல்‌ - சொல்லு,சல்‌, ஆவத - ஆகும்‌ எ-று. 


அன்னத்தைத்‌ தூதுவிட்ட படலம்‌, கசடு 


வள்ளைவார்காது- உவமையணி. காதுகள்‌ தோள்காரினஎ. 
வும்‌ தொங்கி ஊசல்போல அசைவுற்றுச்‌ கண்டோர்மனம்‌ தம்‌ 
மைச்சேர்ந்து களிகூர்ர்‌ இருக்கப்‌ பெறு தலாலே கோக்னெ ருள்ள 
மகழ்ந்தினி சாடுபொன்லூசலென்‌ ௪1. காதினை அப்படிப்பட்ட 
ஊசலாசச்‌ குறித்‌, சலாலே தற்தறீப்பணி. கள்ளவிழாம்பலென்‌ 
தனால்‌ ஆம்பலிலே சேன்போல வாயிலே இிஞ்சுவை நீர்சொள்‌ 
எப்படும்‌. உதட்டிலே பவளச்‌ துண்டையும்‌, வாயைச்சேர்ந்த 
பல்வரிசையிலே பவளக்சண்ண ச்மைச்‌ சேர்ந்த மு. ச்துக்கோவை 
யையும்‌, அரோமித்‌ சலால்‌ அவ்விரண்டும்‌ உநவகவணிகள்‌, உப 
மானச்திற்‌ கேற்கப்‌ பல்வரிசைக்கு வாயைச்‌ சேர்ந்சவென்னுஞ்‌ 
சொல்‌ வருவிக்கப்பட்டது. சொல்லுச்சழகு சுருங்கச்சொல்லன்‌ 
முதலியன. இள்ளையங்கெவி சுரம்பற்றியுஞ்‌ சொற்பற்றியும்‌ 
உபமானமாதலாலுங்‌ குபின்மொழிஈர மொன்றையே பற்றி உப 
மானமாதலாலும்‌ அதுமுன்னும்‌ இத.பின்னும்‌ வைச்கப்பட்டன. 


ஒழுகொளிவிரிர் த க௫/ மணிவண்ண ஸுந்தியந்தாம 
ரையுறைவோன்‌, முழுமதிக்கலையு ஹிறைந்தபேழகை 
மொண்டுசொண்‌ டரிபரற்‌ உன்ற, மழைமதர்நெடுங்கட்‌ 
டமயந்திவதனம்‌ வருத்தனன்‌ கரத்தினாலெடுத்த, புழை 
வழித்தோன்றும்‌ விசும்பினையன்ரோ களல்கமென்தின்ன 
மும்புகல்வார்‌. 
[இதனாலே முகத்தின்றிமப்புச்‌ சொல்லப்படுன்‌ ற.௮.] 


௫-ள்‌. ஒழுகு -நீள்இன்‌ ற, ஒளி-சார்‌ இியையுடைய, விரிந்‌ த- 
பரந்த, கதிர்‌- இரணங்களையுடைய, மணிவண்ணன்‌ - நீலமணி 
போலும்‌ நிறத்தையுடைய திருமாலது, உந்தி - காபியிலுண்டா 
இய, ௮ம்‌ - அழூய, சாமரை - தாமரைப்பூவில்‌, உறஜைலோன்‌- 
வாசஞ்செய்ன்ற நான்முசச்சடவுள்‌, மூழும இச்சலையுள்‌ - ப.இ 
னாறுகலைகளாலு நிறைந்த சந்திரனிடச்தே, நிறைந்த - நிரம்பிய, 
பேரழகை - உயர்வாடெசாரத்தை, மொண்டுகொண்டு - (கயி 
னாலே) மொண்டுகொண்டு, அரி- இரேகைகள்‌, பரந்து - படரப்‌ 

பெற்று, ௮சன்ற- விசாலமாயெ, மழை - குளிர்ச்சிபொருந்திய, 
"மதர்‌ சளித்‌ இருச்சின்‌ ற, நெடு- நெடிய, சண்‌-சண்களையுடைய, 
சமயந்தி- சமயக்‌ தியின த, வசனம்‌ - முகத்தை, வகுத்சனன்‌ஈ 
படைச்சான்‌, கரத்‌ இனால்‌ - கையினால்‌, எடுத்‌ ச-எடுக்கப்பெற்ற, 
புழைலழி - துவாரத்தின்‌ வழியிலே, சோன்‌ றம்‌ - காணப்ப. 


௧௬௭ நைடதம்‌, : 


விசும்பினையன்றோ - (நீலரிறமுள்ள) ஆகாய,ச்னைசயன்றோ, கஎங்‌ 
'சமென்று-களல்கமென்று, இன்னமும்‌ - இப்போதும்‌, புகல்‌ 
வார்‌ சொல்லுவார்‌ (உலகத்தார்‌) எ-று. , 

மணியென்பது நவமணிகளுக்குப்‌ பொதுப்பெயராஇியும்‌ சில 
விடங்களிலே நீலமணிக்குச்‌ சறப்புப்பெயராகியும்‌ வரு சலாலே 
நீலமணியெனப்‌ பொருள்‌ கூறப்பட்டது. ஒரு பிரளய முடி. 
விலே நான்முசச்சடவுள்‌, இருமால்‌ வமிற்றுட்‌ சென்று அவனது 
நாபியிலேதோன்‌ நிய கமலச்தின்‌வழியாக வெளிப்பட்டு ௮.திலி 
ருக்ளெரு னென்பது * புராணச்‌ துண்மை. பேரழசென்றது 
இங்கே சந்திரனது றந்த பங்கு. அரிப.ரந் தகன்ற மழைமதர்‌ 
நெடுங்கணென்னும்‌ அடையை முகச்துச்குக்‌ கொள்ளாது தம 
யந்‌.திக்குக்‌ கொள்ச. காரணமாகச்‌ சொல்லப்பட்ட சந்திர சாரச்‌ 
இனாலே உயர்வுடைய முக.தீசழகாகயெ காரியங்‌ சோன்‌ றலாலே 
காரணப்புனவ்லி புகழ்ச்சியணி. “புழைவழிச்‌ சேரன்றும்‌ 
விசும்பினை யன்றோ களங்கமென்‌ ஜின்னமும்‌ புகல்வார்‌” எனவே 
௮து களங்கமன்று ௮ப்பங்கு எமிபட்டபள்ளத்சே தோன்றுகிற 
நீலவாகாயமென்றசாயிற்று, சளங்கச்திலே அவ்வாகாயத்சள்‌ 
மையை ரரோபித்தர்கு ௮சனது சன்மையை ஒழிச்தலா! (: 
ஓழிப்பணி, பஇவைபலவுஞ்‌ சேர்ந்து வருசலாத்‌ சேர்வையணி 
யாம்‌, (௪௪௬) 

செய்யுறுமமுதப்‌ பசுங்கரும்பேய்ப்பத்‌ திரண்டழகொ 
மூகுமென்‌ றடந்தோள்‌, பெய்வுளைமுன்கைக்‌ கணையயன்‌ 
வகுத்‌தபொருர்கவிற்‌ பேசுவதெவனோ, வெப்யவன்கதிர்க 
ளலர்த்துசங்கமல மெல்லடிக்‌ குடைந்தனவென்றாம்‌, கை 
யிணைமலருச்‌ ஈெயெனவுசைததல்‌ கழிமடனலதுவே நி 
லையே, 

[இகளுல்‌ தோள்கள்‌ முன்னங்சைகள்‌ இவம்றின்‌ 
சிறப்புச்‌ சொல்லப்படுனெ ற.து.] 

இ-ள்‌. மெல்‌-மெல்லிய, சடம்‌ - பெரிய, தோள்‌ - (சமயக்தி 

பினுடைய) தோள்களானவை, செய்யுறும்‌ - கழனியிலிருச்சற, 
கூர்மபுராணம்‌ - அரியயன்‌ வரம்பெற்ம்‌ அத்தியாயம்‌ ''என்னதும்‌ வ 

யித்றிற்‌ புகுர்தெழுகடலு மெழுபெருக்‌ வு மேழுலகு-மன்னிய புவனமனைத்‌ , 
தையு ரோக மனத்திறும்‌ பூதுறுங்காலத்‌ - தன்னியவாயி லொள்பது மா 
யோன்‌ சுருக்கதும்‌ வரும்வழி யணராள்‌ பொன்னிதழ்ச்சமல சாளமென்‌ நுளை 
மித்‌ போர்துயர்‌ பொருட்டில்‌ வர்‌ ,சனனால்‌,"' 


அன்னத்தைத்‌ தூதுவிட்ட படலம்‌, ௧௬௪௭ 


போல, இரண்டு - இரட்டிபொருக்தி, அழகொழுகும்‌ - அழகு 
பெருகப்‌ பெற்றிருக்கும்‌, பெய்வளை - இடப்பட்ட வளையல்களே 
யுடைய, மூன்சைக்கு - (அவள்‌) முன்னங்சைகளுக்கு, இனை-உப 
மானம்‌, ௮யன்‌ - நான்முகக்சடவுளால்‌, வகுச்த- படைக்கப்‌ 
பட்ட, பொருள்களில்‌ - பொருள்களூள்ளே, பேசுவது - சொல்‌ 
லச்சகுவது, எவன்‌ -யா.த, வெய்யவன்‌ - சூரியனுடைய, கதிர்‌ 
கள்‌.- ரெணங்களால்‌, அலர்த்து - மலர்ச்சப்பகென்ற, செங்க 
மலம்‌ - செந்தாமரை மலர்களானவை, மெல்லடிச்கு - மெல்லிய 
வடிகளுக்கு, உடைந்தனவென்றால்‌-சோற்நனவென்று சொன்‌ 
னல்‌, இணை -இரண்டாகிய, கை - சைகளாகிய, மலருக்கு. 
மலர்களுக்கு, இணையென-உபமானமென்று, உரைத்தல்‌-சொல்‌ 
லுதற்குச்சாரணம்‌, கழி-மிகுக்த, மடனலத - அறியாமையல்‌ 
லாமல்‌, வேறு -மற்றொருகாரணம்‌, இலை - இல்லை எ-று. 


அயன்‌ - பிறத்சலில்லாதவன்‌; இது உபசாரவழச்கு, செழு 
மையும்‌ கிளர்ச்சியும்‌ ஈல்லஙிறமும்‌ உபமேயச்திலே சுறிப்பித தந்‌ 
குச்‌ செய்யுறு மமுதப்‌ பசுங்கரும்‌ பென்றது. பசுங்கரும்பேய்ப்ப- 
உவமையணி. எவனென்பது இன்மைப்பொருளில்‌ வந்தது. 
அயன் வழுத்த பொருள்களில்‌ ஒருபமானந்‌ தோன்றாமையால்‌ 
தோகையுவமையணி. செங்கமலத்திற்கு வெய்யவன்‌ கதிர்க 
எவர்ச்தென்றறடை அது தம்மியல்பின்‌ மலர்ச்சியையுடைய 
மெல்லடிகளுக்குச்‌ தோற்றற்குரிய குணத்சையுடையன வெள 
னுங்‌ கருச்சை யுட்சொண்டிருத சலாலே கநத்தடையணி. இச 
னாலே உபமேயமாகிய வ்வடிகளுக்கு விசேஷம்‌ சோன்றுவ தா 
இய வேற்றுமையணி தொனிச்சன்றது. கமலம்‌ £ழ்ப்பட்ட வடி 
களுக்குச்‌ தோற்றமையைச்‌ சொல்லவே மேற்பட்ட கைகளுக்‌ 
ணையாகாமை சோன்றுதலாலே செய்யுட்‌ பேஈநுட்பேறணி. 
இவை பலவுஞ்‌ சேர்சலாலே சேர்வையணியாம்‌. 


இழையிடைபுகாது மார்பிடக்கொண்ட வேரிளவன 
முலைவள்ளைக்‌, குழைபொருங்கண்ணி யெழிற்கடற்பிறந்த 


- குமிழமியோவதனிடைர்த, விழைவுறுமதனும்‌ பருவமும 


மைத்து விளங்குபொற்‌ குடங்கொலோவதனிற்‌, றழை9 
ஹைகேமிப்‌ புட்கொலோகமல முசைகொலோவென்கொல்‌ 
சாற்றுவதே, 


கரவு நைடதம்‌. 


[இதனால்‌ முலைகளின்‌ சிறப்புச்‌ சொல்லப்படூன்‌௦௮.] 
டு-ள்‌, இழை- நாலும்‌, இடை - நடுவிலே, புகாது - அழை 
பாதிருக்கும்படி, மார்பு - மார்பை, இடம்‌ -(தமக்‌) இடமாக), 
கொண்ட - கவர்க்ச, ஏறிளவனம்‌ - அழகும்‌ இளமையும்‌ சக்சனக்‌ 
கோலமும்பொருக்திய, முலை - முலைகளென்று சொல்லப்படுகிற 
பொருள்களானவை வள்ளை - வள்ளைபோலுங்‌ காதுகளைச்சூழ்க்‌ ௪, 
குழை-குழைகளோட, பொரும்‌ - போர்செய்கின்‌ ௪) கண்ணி- 
சண்களையுடையவளது, எழில்‌ - அழகாகிய, கடல்‌ - கடலின்‌ 
சண்ணே, பிறந்‌ ச- உண்டாகிய, குமிழியோ - குமிழிகளோ, ௮ 
தனிடை- அச்சடலின்சண்ணே, மீக்‌.த- நீந்து தற்கு, விழைவு ந- 
ஆசைசொண்ட, மசனும்‌ -மன்மதனாலும்‌, பருவமும்‌ - மங்கைப்‌ 
பருவச்தினாலும்‌, அமைச - உண்டாக்கப்பட்டு, விளங்கு - வி 
எங்காரின்ற, பொற்குடங்கொல்‌ - பொர்குடங்களோ, அ.சனில்‌- 
அக்சடலி லிருக்ன்ற, சழை- சழைக்ச, சிறை -- றைசளையு 
டைய, கேமிப்புட்கொல்‌ - சக்கரவாகப்பறவைகளோ, (௮.சனில்‌) 
அ௮ச்சடலிலேதோன்‌ றிய, கமலமுசைகொல்‌ - 'சாமரையரும்பு 
களோ, என்‌ - (இிவக்துள்ளே) யாது, சாற்றுவது - (என்னாற்‌ 
சொல்லப்படுவது) எ-று. 
இழையிடை புசா.து மார்பிடங்சொண்டவேன்‌ ஐ4'ஷலே அம்‌ 
மூலைகள்‌ அடிபரக்துயர்க்தத; ஒன்றோடொன்று: கெருங்‌வ விளங்கு 
இன்றமை சொல்லப்பட்டசாயிற்று, நீக்துதல்‌ - புனல்விளை 
யாட்டைக்குறிச்சென்ச பறாுவமெனப்‌ பொதுப்படக்கூறினும்‌ 
எல்லாப்‌ பருவங்களினும்‌ ஏற ச மங்கைப்‌ பருவமென்றுகொள்ச. 
ஆழகீரிலிறங்கவஞ்டி யோர்குடமு சவியவற்றைப்பற்றி யிறங்கு 
தல்‌ உலகவழக்கம்‌. மூலைகளை அக்குமிழி முசலியனவாசச்‌ குறி 
ச்‌. சலாலே தற்தறிப்பணிகள்‌, இஈகான்கு தற்குறிப்புகளையும்‌ 
அங்கமாகக்‌ கொண்டு ஐயவணிலந்தது. இச்தற்குறிப்புசள்‌ எழிந்‌ 
கடலென்்‌ ந வுருவக ச சாலே பிழைப்பிக்சப்பட்டன. (௪௮) 
மால்புரிமுல்மென்‌ கமலகாண்முசையில்‌ வண்டுவிழ்‌ 
மாலையோபசும்பொற்‌, சேலைமிதணிரஈ் த மேகலைமணியி னொ 
ருசுடர்செல்வனின்ற துவோ, நாலினுநுடங்கு மருங்கு 
தனங்க ஓுண்ணிதிற்சலாகைசேர்த்தெதோ, வாலிளந்தளி 
ரி னழகுவிற்றிருர் த வவ்வயிறணிமயி ரொழுங்கே, 
[இதனால்‌ வயிற்று மயிரொழுக்க்‌ றப்புச்‌ 
சொல்லப்படுகின்‌ ற.த.] 


௫.ள்‌. ஆல்‌ - அலினது, இளஙம்சளிரின்‌ - சிறு, சளிரின த, 
அழகு - அழகானது, விற்நிருக ச -கொலுவிருச்சப்பெற்ற, அவ்வ 


அன்னத்தைக்‌ தூதுவிட்ட படலம்‌, ௧௬௯ 


யிறு- அச்‌. சமயக்தி வயிற்றை, அணிஅலங்கரித்‌ துக்கொண்டிருச்‌ 
இற, மயிரொழுங்கு - மயிரொழுங்கென்று சொல்லப்படுகிற 
பொருளானது, மால்‌ - ஆசையை, புரி-செய்கன்‌ ற, முலை-முலைக 
ளாயெ, நாள்‌ - மலரும்பருவத்சையுடைய, மெல்‌ -௫மல்லிய, 
கமலம்‌ - சாமரையினுடைய, முகையில்‌ - அரும்புகளில்‌, வீழ்‌- 
(வந்து) விழுற, வண்டு-வண்கெளது, மாலையோ - வரிசை 
யோ, பசும்பொன்‌ -- பசியபொன்மயமாூய, சேலைமீது -- புடவை 
யின்மேல்‌, அணி" ௪- சரிச்சப்பட்டிராச்‌ற, மேகலை - மேசலா 
பரணசத்தினத, மணியின்‌ - நீலமணயின து, செல்‌உன்‌ போக, 
கின்றது - மீமலெழுக்து நின்ற சாய, ஒருசடரோ-ஒருகதிரோ, 
நூலினும்‌ - இழையினு மதிகமாச, நுடங்கும்‌ - அசைகன்ற, 
மருங்கு-இடையானத, இருது - ஓடியாதிருக்க, அனங்சன்‌- 
மன்மதனால்‌, நுண்ணிதின்‌ - நண்ணிதாக, சேர்ச்தியது - சேர்ச்‌ 
சப்பட்டசாக ப, சலாகையோ - இருப்புக்சம்பியோ எ-று, 

ஆடவர்க்கு மந்றை யவயலங்களினும்‌ ௮, விருப்பஞ்செய்‌ 
தில்பச்றி மால்புரி மூலயென்றது. மணருந்சேனும்‌ வெளிப்‌ 
படாமையால்‌ வண்டுலீழ்தற்‌ சஇயைபில்லாச இளமுகைகளை 
யொழித்சற்கு நாண்முகையென்றது. ௮.தாவது அன்றைக்கு 
மலரும்‌ பருவமுடையக ௬மபாம்‌. வண்டு மாலையாவது வண்கெள்‌ 
இடைவிட்டுப்போகாம லொன்றன்‌ பின்னொன்றாக,ச்‌ சொடரும்‌ 
சொடர்ச்சி. கசெவ்வ னிற்றலாவது- சாய்வின்‌றி மேலே நிவந்‌ 
இருத்தல்‌. நூலினு நுடங்கு நுண்ணியவிடைக்குச்‌ சகுதியாச 
அண்ணிதிற்‌ சலாகையென்றது. செவிமுதலிய வுறப்புகளுக்குக்‌ 
குழைமுசலியன போல வயிற்றிற்‌ கணியாயழகு செய்தலின்‌ 
௮ணிமயிரென்றது. வயிற்று மயிரரொழுங்கை அவ்வண்டமாலை 
மூ.சலீயனலாகச்‌ குறித்‌ சலாலே தற்தறிப்பணி. இசனை அங்க 
மாகக்கொண்டு ஐயவணி வந்நது. உபமானமாகிய ஆலக்தளிரி 
னது தன்மையை உபமேயமாகிய வமித்திலே அரோபிச்சலாலே 
காட்சியணி. இதனாலே அம்மயிரொழுங்குக்‌ டென்‌ சொல்வது 
போன்று வயித்துச்சிறப்புஞ்‌ சொல்லியசாயித்று, (௧௧) 

படைப்புமிவேசன்‌ கமலமென்மலமைப்‌ பழிக்குமென்‌ 
கரத்தினு னடுவைப்‌, பிடி.த்தலும்விரல்க ளழு£$ இயவரை 
யோ பெட்புறுமற்கையம்‌ பருவ, மடி.த்தலஞ்சேர்த்தியேறு 
கீறிகமைத்ச படிகொலோவவ்வயி றணிக்த, மடிப்புறுவளை 
யி னழலெக்குவமை மத்றுகாமுரைக்குமா றெவனோ, 
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௪௭௦ நைடதம்‌, 
[இனால்‌ வயிற்று மடிப்புகளின்‌ ஈறப்புச்‌ சொல்லப்படுெ்‌ ற _௪.] 


டு-ள்‌, அவ்வயிறு - ௮,2,சமயக்‌ தியின்‌ வயி த்‌.றினால்‌, அணிக்‌ ,௪- 
சரிச்சப்பட்டிருக்ற, மடிப்பு - மடிப்புகளென்று சொல்லப்படு 
கற பொருள்களானவை, படைப்புழி - (அவளைப்‌) படைத்த 
போது, வேசன்‌ -நான்முசச்‌ கடவுளானவன்‌, கமலமென்‌- சாம 
ரை யெனப்படுகிற, மலரை - பூவை, பழிக்கும்‌ - நிக்திச்சின்ற, 
மெல்‌ - மெல்லிய, கர.த்‌.தினால்‌ - கையினாலே, ௩வை-இடையை, 
பிடித்‌ சலும்‌ - பிடி ச்சவளவிலே, விரல்கள்‌ - (௮வன்கை) விரல்க 
ளானவை, அழுக்திய - அழுக்துதலாலுண்டாயெ, வரையோ- 
மடிப்புகளோ, பெட்புறு - விரும்பப்படிகின்‌ ற, மங்கையம்‌ பரு 
வம்‌ - மங்கைப்பருவமாகிய (பெண்‌), அடி.ச்சலம்‌ - அடிச்‌ தலங்‌ 
களை, சேர்ச்தி-ஊன்றி, ஏறு சற்கு-ஏறுசற்காக, அமைத்‌ த- 
(அவனாலே) உண்டாக்கப்பட்ட, படிகொல்‌ - சோபானங்களோ, 
வரையின்‌ - ௮ம்மடிப்புகளது, உறு - மிகு. அழஇனுக்கு- 
செளந்தரியத்துக்கு, உவமை - உபமானம்‌, காம்‌-நாம்‌, உரைக்கு 
மாறு - சொல்லுமா, எவன்‌ -யாது எ-று. 


கமலமென்‌ மலரைப்‌ பழிச்குமென்‌ கரமென்‌ ஈசனால்‌ அவண்‌ - 
மெல்லிய இடையைப்‌ பிடி.த்தற்கு ௮ச்சரர்‌ சகுதியுடைசீதென்ற 
சாயிற்று, நடுவைப்பிடி ச,சல்‌ ௮தனளலவையறிதற்சென்க. விரல்ச 
ளழுந்திய வரையென்றசனால்‌ அழுச்திப்‌ பிடிச்சானென்பதும்‌, 
௮ங்கனம்‌ பிடித்தபோது அ௮ங்குட்டம்‌ பின்புறத்‌ நிற்‌ செல்ல மற்‌ 
றைச்சுட்டுவிரல்மு.தவிய நான்்‌குவிரல்களும்‌ முன்புறச்துச்‌ சென்‌ 
சிழுக்சலால்‌ அவற்று ளொன்றற்‌ சொன்றிடை வெளிகளி 
லெழும்பி மூன்றுவரைக ஞண்டாயினவென்பதும்‌ தோன்‌ றன்‌ 
னை, வயிற்று மடிப்புகளை அவ்விரல்க எழுந்திய வரைகளாகவும்‌. 
அப்படிகளாகவுங்‌ குறிச்சலால்‌ தற்தறிப்பணிகள்‌. இவை ஐய 
லணிக்கங்கம்‌, இங்கனஞ்‌ சறப்பிச்சப்பட்டது வரையின்‌ வடி. 
வமேயாசலால்‌ வரையினழகனுக்‌ குவமையென்று பின்வேறு 
கூறப்பட்டது. மற்றும்‌ - அசைநிலை. எவனென்பது இன்மைப்‌ 
பொருளில்‌ வந்தது. அழகினுக்குவமையில்லை யெனலால்‌ உப 
மானந்‌ தொச்ச தோகையுவமையணி. (௨.0) 


சுணங்குபூத்தொருகாழ்‌ மணிவடக்கடர்த துணையிள 
வனமுலை சுமந்து, வணல்கிகாடோறுந்‌ தேய்ந்ததோபெரு 
ம்‌ வனப்பெனலுங்கடலுளாழ்ர்‌ ததுவோ, கனங்கொள்‌ வ 
ண்டார்க்கும்‌ கணைமதன்கண்ணே 'மெய்தலுங்கதிர்ததோ 
வன்றி, யணங்கரவல்குற்‌ றோீமிசைவதியு மனங்கனோ வி 
டையறி கலேமால்‌, 


அன்னத்தைத்‌ தாதுகிட்ட படலம்‌, ௧௭௧ 
[இதனால்‌ இடையின்‌ சிறப்புச்சொல்லப்‌ படசன்‌ ௦.௮.] 


, ூ.ள்‌. இடை- (அ.த்தமயந்தியின.த) இடையென்று சொல்‌ 
கப்பட பொருளானது, சுணங்கு -தேமல்‌, பூத்து -படரப்‌ 
பெற்று, ஒருகசம்‌- ஓரளவாகிய சரக்களையுடைய, மணிவடம்‌- 
இரத்தினமாலை, டெக்த - டக்கப்பெற்ற, துணை-இரண்டாகய, 
இள வனம்‌ - இளமையுஞ்‌ சந்தனக்கோலமும்‌ பொருந்திய, முலை- 
முலைகளை, சுமந்து - சுமதி தலால்‌, வணங்கி- வளைந்து, காடேச 
றும்‌ - இனக்தோறும்‌,தேய்க்தசோ-- (சிறிதுசிறிதாக ,) தேய்ந்து 
போயிற்றோ, பெருகும்‌ - பொங்குகின்ற, வனப்பெனும்‌ - அழ 
சென்ற, கடலுள்‌ - சடலுள்ளே, அழ்ந்ததுவோ - முழுப்‌ 
டோயிற்றோ, சணம்‌- கூட்டத்தை, கொள்‌ - கொண்ட, வண்ட- 
வண்௫ெளானவை, ஆர்க்கும்‌-ஒலிக்கப்பெறுகன்‌ ற,கணை-பூவம்பை 
யுடைய, மதன்‌ -மன்மசனது - கண்ணேறு - பார்வைக்‌ குத்ற 
மானது, எய்தலும்‌ - அடைக்தமாச்திரத்திலே, கழிரந்ததோ- 
இறந்துபோயித்ரோ, அன்றி- அல்லாமல்‌, அணங்கு - அழகாகிய. 
அ.ரவு-பாம்பின்‌ படம்போலும்‌, அல்குல்‌ - அல்குலாகிய, தேர்‌ 
மிசை-தேரின்மேலே, வதியும்‌ - இருக்கன்‌ ற), (அனங்களே-அங்க 
மில்லாத மன்மதனோ, ௮ .நிடலேம்‌ - (யாம்‌) அ.றிகிலேயம்‌ ௭-று. 


அரஈங்கன்‌--அங்கமில்லாசவன்‌, இடையானது நண்ணி 
சாய்க்காணக்‌ கூடாதிருத்தல்பற்றி- அ சன்மேலேகணங்கொண் 
டிருச்சிற விரண்டு முவைகளாலும்‌ அழுசப்பட்டுச்‌ தேய்தற்கு 
வினைமுசலாகவும்‌. அளவிற்றிருச்கையால்‌ அழகைக்கடலாக ௨௫௬ 
வகஞ்செய்து அக்கடலிலே மூழ்கு தற்குவினைமு தலாகவும்‌, ஒருவ 
ஜஞொருபொருளை வியந்துற்றுப்பார்ச் சால்‌ அப்பொருள்‌ அப்பார்‌ 
வைக்கு ற்றக்‌ சாங்யெழிசல்‌ உலயெல்பாகலால்‌ மன்மசதனது அப்‌ 
படிப்பட்ட பார்வைக்குற்றந்தாங்க அழி சற்குவினைமு தலாசவும்‌, 
௮ரசனுச்கு ச்தேர்போல மன்மசனுக்குப்‌ பகைவெல்லுதற்கு ச்‌ 
துணைக்கருவி யாகையால்‌ அல்குலைத்தேராக வுருவகஞ்செய்து 
அதன்மேலிருச்சற உருவமில்லாத மன்மசனாகவும்‌, குறிச்ச 
லாலே இந்நான்குந்‌ தற்தறிப்புணிகள்‌. இவற்றை அங்கமாகக்‌ 
கொண்டு ஐயவணிவந்தது. இவற்றுள்முன்னையமூன்‌ றும்‌ வீனைப்‌ 
போரட்‌ டற்தறிப்பணி. பின்னது வடிவப்போரநட்டற்கறிப்பு. 
இவ்வேறுபா டறிதற்கு ௮வற்றிடை அ௮ன்நியென்‌ னுஞ்சொல்‌ 
வைச்சப்பட்டது. இரண்டாவது தற்த்றிப்பு உருவகச்தாலுய்‌ 
விச்சப்பட்டது. (உக) 


வெங்க திர்க்கடவுள கொடி.ஞ்சியர்‌ தேர்க்கு வியப்புற 
லாதியொன்றமைத்த, பங்சமிறொழிலின்‌ பயிற்சியாலனங்‌ 


௧௪௭௨ நைடதம்‌, 


கன்‌ பைங்களெக்கூர்தன்மான்‌ றோக்குச்‌, செங்கரம்வருர்‌,த 
மலரயஸ்ஒகுத்த தரியோசெய்யபொற்‌ நட்டோ, வங்கர 
வல்கு லதனளவுரைக் னாடவரவாவின தளவே. 
[இகளால்‌ அல்குற்கிறப்புச்‌ சொல்லப்படுகின்றது.] 

இ-ள்‌. அங்கு - அவ்வரையிட ச்சைச்சேர்க்த, அரவு- பாம்‌ 
பின்படம்போலும்‌, அல்குல்‌ - அல்குலென்றுசொல்லப்படுகின்‌ ந 
பொருளானது, மலர்‌ - தாமரைப்பூவிலிருக்கின்‌ ற, அயன்‌ - கான்‌ 
முகக்‌ சடவுளானவன்‌, வெங்க திர்ச்கடவுள்‌ - சூரியதேவன த, 
கொடிஞ்சி- மேன்மொட்டையுடைய, சேர்க்கு-இரசத்திற்கு, 
வியப்புற-ஆச்சரியப்பட, ஆழியொன்‌ று-ஒருருளையை-அமைச்‌ த, 
அமைவிச்‌,ச, பங்கமில்‌ - பழுதில்லாச, சொழிலின்‌ - சொழிலி 
ன, பயிற்சியால்‌ - பழச்சத்‌ இதனாலே, அனங்கன்‌ - மன்மகனத;, 
பைங்களி- பச்சைக்ொியாகிய, கூந்சன்மான்‌ - குதிரையை 
யுடைய, தேர்ச்கு - இரசத்திற்கு, செங்கரம்‌ - செய்யசைக 
ளானவை, வருந்‌ச- வருச்சமுற, வகுச்‌,ச- (அவனாலே) படைச்‌ 
கப்பட்ட, இரியோ - ஒருருளையோ, செய்யபொற்றட்டோ. 
(அச்சகடவுளாலே ௮ம்‌ மன்மதனுக்குப்‌ படைச்சப்பட்ட) செய்‌: 
பொன்னினாற்செய்‌ச,சட்டோ, அ,தன்‌-அவ்வல்குலின த, அளவு- 
(பரப்பி) னளஷ்வ, உரைக்ன்‌ - சொன்னால்‌, ஆடவர்‌ - காளையர்‌ 
சம்‌, அவாவினத - (௮. தன்மேலுள தாயெ)ஆசையின த, ௮ள வே- 
௮ளவேயாகும்‌, (௮3) எ-று. 


சொடிஞ்ச - சேர்மேன்மொட்டு, :'கூவிரங்கொடிஞ்9 கூம்பு 
தேர்‌ மொட்டே” இதனாலறிக. பலவுருளைக ளின்‌ தியமையாத 
தேர்க்கு ஒருருளை அமையும்படியாகச்‌ செய்தல்‌ ௮ரியசெயலா,ச 
லால்‌ வியப்புறவென்றும்‌, ௮ங்ஙகனஞ்‌ செய்யப்பட்ட துநெடுங்கால 
மாச நிலைபெறு சலாலேபங்கமிறொழி லென்றும்‌, கூறிற்று, பின்‌ 
செய்யப்பட்ட வி.தற்குச்செங்கரம்‌ வருந்தவெனலால்்‌௮ இினுமி.து 
சிறந்த சாசச்‌ செய்யப்பட்டமை சோன்றுகின்ற து. அல்குலை 
அப்படிப்பட்ட உருளையும்‌ பொற்றட்மொகச்‌ குறித்‌ சலாலே தந்‌ 
தறிப்பணிகள்‌, இவற்றையுறுப்பாசக்கொண்டு ஐயவணி வந்தத, 
௮. தனளவு ௮அடவரவாவின சளவெனவே அவ்வவாவினளஎவைப்‌ 
போலவே அல்குற்‌ பரப்பினளவைக்‌ சாணக்கூடா சென்ற 
தாயிற்று, “ஐயோவகலல்குல்‌ சூழ்வகு5.ற்‌ காழித்தேர்‌ - வெய்‌ 
யோர்க்கனேச காள்வேண்டுமே'' என்றார்‌ மிதரும்‌, அல்குவி 
னளவுயாது ? ௮துஆடவரவாவின,௭ வென்பதுபடச்தோள்‌ ௫ 


அனனத்தைத நூ. துவட்ட படலம, ௧௭௩. 


ொவிரண்டுவாக்கெப்பொரு களுச்கு ஐக்கயெ தைச்‌ சொல்லு. 
லாலே காட்சியஸசி. (௨௨): 
மார்தளிர்மேனி யரம்பையைவனப்பின்‌ வென்றமான்‌ 
திரண்மணிக்குரங்கு, கூந்தலம்பிடியின்‌ கொழுங்கரர்துரர்‌ 
அ குலவியகவின்குடியிருஈது, சேந்தறதுண்பஞ்டின்‌ மென்‌ 
மையவாூச்‌ செழுமணிமேகலைதாங்‌8, யேந்தெழிற்கன்னி 
ப.ரம்பையின்குலங்க ளியாவையுமெளிதென்வென்‌ றனவே. 
[இதனால்‌ தொடைகளின்‌ ஏறப்புச்‌ சொல்லப்படுனெம்‌.து.] 
இ.ள்‌. மா-மாவினது, தளிர்‌ - தளிர்போலும்‌, மேனி- வடி. 
வச்தையுடைய, அரம்பையை - அரம்பையென்பவளை, வனப்‌ 
பின்‌ - அழடினளாலே, வென்ற-வென்ற, மான்‌ - தமயந்தியினு 
டைய, தஇிரண்மணி- திரட்சியும்‌ அழகும்பொருந் திய, குறங்கு- 
சொடைகளானவை, கூர்தல்‌ - கூக்‌ தலையுடைய, பிடியின்‌-பெண்‌ 
யானையினத, கொழுங்கரம்‌ -செழிய துதிக்கையை, தரந்து* 
துரத்தி, குலவிய - விளங்குகின்ற, சவின்‌ - காந்தியான.ஐ, குடி. 
யிருந்து - குடியிருக்சப்பெற்று, சேர்ந்த சஒந்த, நுண்‌ -றுண்‌ 
ணிய, பஞ்சின்‌ - பஞ்சினுமதிசமான, மென்மையவாட - மெல்‌ 
லியகுண, ச்சையுடையனவாஇ, செழுமணி - செழிய ஈவமணிகளா 
லாகிய, மேகலை - மேகலையை, தாங்கி- சுமந்து, ஏந்‌௫ - ஏந்தப்‌ 
பட்ட, எழில்‌ - அழகையுடைய, சன்னியரம்பையின்‌ - இளவா 
ழைகளுடைய, குலங்கள்‌ யாவையும்‌ - குலங்களையெல்லாம்‌, எளி 
இன்‌ - வருச சமில்லாமல்‌, வென்றன - வென்றன எ-று, 
மாந்தளிர்‌ மேனியரம்பை யென்‌ றதனாலே ௮வளழூற்‌ றக்‌ 
தவளென்‌ றதாயிற்று. அரம்பை-தேவ கன்னிசையருளொருச்‌ தி. 
வென்‌ றவென்னும்‌ பெயரெச்சங்‌ குறங்கென்னும்‌ பெயர்கொண்‌ 
டது. அரம்பையை வனப்பின்வென்த குறங்கெனவே அவளு 
டைய வெல்லாவவயங்களினழகுங்கூடி இவளது தொடைபழகுக்‌ 
குங்‌ குறைந்ததென்றதாயிற்று, அரம்பைக்கு அவ்விருபொருள்‌ 
களும்‌ “அரம்பை ரெய்வப்பெண்வாழை'” இதனாலறிக, அவ்வி 
ரண்டரம்பைகளையும்‌ வெல்லுதலும்‌ பிடியின்கரத்சைச்‌ து.ரச்ச 
லும்‌ இல்லாதிருக்க அவற்றின்‌ சம்பந்தத்மைக்‌ கற்பித்‌ சலாலே 
தோடர்புயர்வுநவிற்சியணி. (௨௩) 
பூங்கழைகுழைக்கும்‌ வேனில்வேள்பகழி பொதிஃத 
பொன்னாவம்வெர்‌ கொடுப்ப, வாங்கவன்வெற்றி குறித்திட 


௧௪௪ நைடதம்‌, 


, விரிஞ்ச னமைத்தகாகளம்வெரீஇ யரற்றத்‌, தேங்கமழ்வா 
யி நீரிடைக்குலித்துச்‌ சனைவரான்மறைந்திட வரையிற்‌, 
தாத்குதேன்பெய்ச பச்சளங்கழையைத்‌ தோழமைகொண்‌ 
டன கணைக்கால்‌. 

[இதனால்‌ கணைக்கால்களின்‌ சிறப்புச்‌ சொல்லப்படுள்றது.] 

இன்‌, கணைக்கால்‌ - (சமயந்தியினுடைய) கணைகச்கால்களா 
னவை, பூங்கழை- ௮ழயெ கருப்புவில்லை, குழைக்கும்‌ - வளைச்‌ 
இன்ற, வேனில்‌ - வசந்சகாலத்‌ இிற்குரிய, வேள்‌ -மன்மதனது, 
பகழி - பூவம்புகளால்‌, பொதிந்த - நிறைந்த, பொன்‌ - பொன்‌ 
மயமாகய, அவம்‌ - அம்புக்கடானது, வெக்சொடுப்ப - (தோற்‌ 
னுப்‌) புறங்கொடுக்சவும்‌, ஆங்கு - அந்தக்காலச்தில்‌, அவன்‌ - ௮ம்‌ 
மன்மதனது, வெற்றி -வென்றியை, குறிச்திட- குறிக்கும்படி 
யாக, விரிஞ்சன்‌ -நான்முகனால்‌, அமைச்ச - படைக்கப்பட்ட, 
காகளம்‌ -காளமான, வெரீஇ அரற்ற - அஞ்சியொலிக்கவும்‌, 
தேங்கமழ்‌ -தேன்மணச்சப்பெற்றிருக்ச்‌ ற, வாவி- தடாகத்தி 
லுள்ள, நீரிடை - நீரின்சண்ணே, குளித்து - மூழ்கு, சனை -௧௫ 
வையுடைய, வரால்‌ - வராலான த, மறைக்திட-ஒளித்‌ துக்கொள்‌ 
எவும்‌(செய்து), வரையில்‌ - மலையின்கண்ணே, அங்கு - தங்யெ, 
சேன்‌ -தேனை, பெய்த - வார்த்துவளர்ச்கப்பட்ட, பச்சிளங்‌ 
கழையை - பசுமையு மிளமையும்‌ பொருந்திய மூங்கிலோடு, 
தோழமை - நட்பை, சொண்டன - கொண்டிருந்தன எ-று, 

- ஆவச்இற்குப்‌ பசழிபொதிர்சவென்றும்‌ பொன்னென்றும்‌ 
அடைகள்‌ சேர்த்‌ சமையாற்‌ கணைச்சாலில்‌ ஆடவரது மனவலி 
யைக்‌ கெடுக்கன்‌ றகுணமும்‌ பொன்னிறமுங்கொள்க. மன்மதன்‌ 
காகளமெனப்பட்டது குயிலாம்‌. '*கடிமுரசங்‌ தங்குல்‌ களிறு 
குயில்‌ காளங்‌-கொடிமக.ரந்‌ இங்கள்‌ குடை” இசனால.றிக. குயில்‌ 
வடிவச்திற்குங்‌ காமுகரைவருச்.ஐ,ச.ற்குங்‌ கொள்ளப்படும்‌. சனை 
வராலுக்கு வயிறுபோலக்‌ கணைக்காலிற்குப்‌ பின்புறமேற்பங்கு 
பருதிதிரு,சசல்சொள்க, வெட்‌ கொடுப்ப-வெரீஇயர ற்ற - மறைந்‌ 
,இிட-இவ்வினையெச்சவடுக்சை முடி.த்தற்குச்‌ செய்து என்னுஞ்‌ 
சொல்‌ வருவிக்கப்பட்டது. ஆவ மு, சலியவை வெந்‌ கொடுக்கச்‌ 
செய்கை முதலியவற்றின்‌ சம்பந்தத்சைக்‌ கற்பித்தலாலே தோ 
டர்புயரீவுநவிற்சியணி, மூங்கலுக்குக்‌ சண்டோரால்‌ விரும்பப்‌ 
படற ௮,சன்‌ செழுமைமுதலிய குணங்கள்‌ சோன்‌ றற்கு வரை 
யிற்தாங்கு சேன்‌ பெய்கவென்னு மடை சொடுச்சப்பட்ட துபோ 


அன்னத்தைத்‌ தூதுவிட்ட படலம்‌, ௧௭௫ 


லும்‌. சோழமை கொண்டனவென்றதற்கு அவைகளை யொத்தி 
ருக்சன்றன வென்பது கருத்து. (௨௪) 

முருகலிம்செய்ய கமல முண்ணெதழ்க்து முகமலர்க்து 
றுகணீர்சிர்‌ தி, யொருபசுந்தாளின்‌ வனச்தினின்றரிதி லுஞ 
ற்றியதவத்‌இனொலன்றோ, விரிமலரசோசின்‌ றவிர்நலங்கவற்‌ 
றி மென்சிறையனமெனமிழற்றும்‌, பரிபுசமணிந்து பஞ்சியூ 
ட்டியபொற்‌ பதத்திளைச்சிரிதுபோன்றனவே, 

[இதனால்‌ அடிகளின்‌ சிறப்புச்‌ சொல்லப்படுளெ ற.த.] 

டூ.ள்‌, முருகு -பரிமளமான து, அவிழ்‌ - விரியப்பெ த்றிருச்‌ 
இன்ற, செய்யகமலம்‌ - செந்சாமரை மலர்களானவை, உண்ணெ 
இிழ்ந்து-மனமாரு, (உட்கட்டிட்டு) முகமலர்ந்து - முகச்‌ 
செர்ச்சிமொண்டு - (நுனிவிரிஈத) உறு - மிகு$ த, சணீர்‌-ஆனக்‌ 
தக்‌ கண்ணீரை, (தேனாகெயெரீரை) நெஇ.- பொழிந்து, ஒருபசுக்‌ 
தாளின்‌ - பரிய ஒருகாலினாலே, (ஒருகாள ச்‌ இனாலே) வன ச்‌.தில்‌- 
காட்டிலே, (நீரிலே) நின்று - நின்று, அஙிதின்‌ - அரிதாக, 
உஞற்றிய-செய்‌ச, சவச்‌தனாலன்றோ - யாக த்தினாலன்றோ, 
விரி- விரிந்‌ ச, மலர்‌ - மலர்களையும்‌, ௮சோடின்‌ - அசோகச்‌இி 
னது, சளிர்கலம்‌ - தளிர்களிலுயர்ச்‌ சதையும்‌, சவற்றி- துன்பப்‌ 
படுச்தி, மென்சிறை- மெல்லியசிறைசளையடைய, ௮னமென- 
௮ன்னம்போல, மிழற்றும்‌ - ஓலிசக்சின்‌ ற, பறிபுரம்‌ - சிலம்பை, 
அணிந்து - தரிச்து, பஞ்ரி- செம்பஞ்சை, ஊட்டிய- அப்பப்‌ 
பெற்ற, பொன்‌ - பொன்னிறம்பொருக்திய, பதத்‌ இனை - அடி. 
களை, சிறிது போன்றன - ஒருரிறிது ஓக்சன. எ-று. 

சாமரைக்கு முசமலர்‌,தல்‌ சூரியன்‌்முன்னே யாதலால்‌ அது 
தவத்திற்குங்கொள்‌. வன த இிற்சென்றொருசாளானின்று மனங்‌ 
குழைந்து சூுரியனைகோக்டு யானர்சக்கண்ணீர்‌ பொழிந்து செய்‌ 
யப்படிகிற யோகம்‌ சாமரைக்குச்‌ சலேடையாற்‌ சொல்லப்பட்‌ 
டத. பதச்‌ இனைச்‌ றிதுபோன்றன வென்‌ றதற்கு ௮௩ சயோச,ச்‌ 
இற்குப்‌ பயனாகச்‌ தமயந்தியின்‌ பதசாருப்பியத்திற்‌ சறிதுபெத்‌ 
றனவென்பதுபொருள்‌, சரியை - இரியை - யோசம்‌ - ஞானம்‌- 
இவந்றிற்கு மூறையே- சாலோக்கியம்‌ - சாமீப்பியம்‌ - சாருப்‌ 
மியம்‌ - சாயுச்சியம்‌ இலை பயன்சளாமென்பது சைவாகமத்திற்‌ 
காண்க, பதத்தினைச்‌ சிறிதபோலுதற்‌ கேதுவாகாச ௮. சாம 
ரையின த அப்படிப்பட்ட ரிலைமையாயெ சவச்சை யேதுவாசச்‌ 
குறிச்சலாலே எதுத்தற்தறிப்பணி. சாமரை தன்னாலே விரும்‌ 


கக நைடதம்‌, 


பப்பட்ட ம்‌.தசாரூப்பிய மூழுதுமடையாமையைச்‌ சொல்லுச 


லால்‌ தததியின்மையணி. இவை சேர்தலாற்‌ சேர்வையணி. () 


இத்தகைவனப்பின்‌ மடவரறன்னை யெவ்வுதிக்கண்ட 
னையென்னிற்‌, பைத்தபாம்பல்கு ல.ரம்பையர்வதியும்‌ பதிது 
ஐந்திம்பரிற்போக்து, மொய்த்தபூம்பொய்கை காணியதேய 
முழுவதுங்குறுனெனவற்றுட்‌, கைக்தலமமர்ந்த செல்லியல்‌ 
சுனியிற்‌ கண்டனன்விதரப்பர்கோனகரில்‌. 
[இதனால்‌ ரீ ௮வளை எங்கேகண்டாய்‌ எள்்‌ற விூவோடு 
கூடிய வுத்தரஞ்‌ சொல்லப்படுன்‌ ற._த.] 

இச்சசை- இப்படிப்பட்ட, வனப்பின்‌ - அழை 
யுடைய, மடவரல்‌ தன்னை - மங்சையை, எவவுழி-எவ்விடச்சே, 
சண்டனைஎன்னின்‌ - பார்‌. தசாயென்று வினாவினால்‌, பைத்ச 
பாம்பு-படம்விரிச்‌ ச பாம்புபோலும்‌, அல்குல்‌-அல்குலையுடைய, 
அரம்பையர்‌ - செய்வமாதர்‌, வதியும்‌ - தங்கப்பெற்றிருக்கின்‌ ந, 
பதி-நக௪ரத்தை, துறக்‌ ஐ - விட்டிரீங்கு, இம்பரில்‌ - இவ்வுலகச்‌ 
தன்கண்‌, போந்து வந்து, மொய்த்த - நெருங்க, பூ-மலர்‌ 
களையுடைய, பொய்கை - தடாகங்களை, காணிய - பார்க்கும்படி 
யாக, தேயமுழுவதும்‌ - சேசங்களனை ச்சையும்‌, குறுனென்‌- 
௮டைந்சேனா௫, அவற்றுள்‌ - ௮த்சேசங்களுள்ளே, சைச்‌ தலம்‌- 
உள்ளங்கையில்‌, அமர்ந்‌ த - தவ்கெய, கெல்லியங்கனியின்‌ - நெல்‌ 
விப்பழத்ைப்போல, விதர்ப்பர்கோன்‌ - வீமராசன து, ஈகரில்‌- 

பட்டின ம இல்‌, கண்டனன்‌ - (அவளைப்‌) பார்சன்‌ எ-று. 
பூம்பொய்கை காணுதல்‌ விளையாடுகற்‌ பொருட்டென்ச, 
௮வளிட ச்சே லகுறைவுகள்‌ உன்னாலறியப்படா திருச்சலாகா 
தாவெனின்‌ அப்படிக்கில்லை யெனற்ருக்‌ கைச்தலமமர்க்ச கெல்‌ 
வியங்கனியென்றது. கெல்லிச்கனியை யுள்ளங்கையில்‌ வைச்‌ 
தப்‌ பார்ப்போருக்கு ௮, சனுருவமுழுவதம்‌ ஈன்ராய்ச்காணப்படு ௪ 
லறிக. அன்றியும்‌ அச்சனியின்‌ புறவரைகளாலே உட்சொட்டை 
யின்‌ வரைகளையும்‌ வறிசல்போல அவள்புறச்‌ துச்‌ குணங்சளாலே 
அசச்துக்கருச்தின்‌ குணங்களையும்‌ அளவறித.ற்கும்‌ சொல்லப்‌ 
பட்ட செனினுமாம்‌. (௨௪) 
சாண்டலுமவட்கு நிகரரமகளிர்தம்மிலுங்‌ கண்டிலே 
ன்கஇத்சப்‌, பூண்டயங்ளைய வனமுலைஇரைக்கும்‌ புயமு 
டையிளைஞன்யாரென்னாசத்‌, தேண்டினன்மும்மை யுலனு 


அன்னத்தைச்‌ தூதுவிட்ட படலம்‌, ௧௪௬ 


ங்காணேன்‌ நிருந்தலர்க்கசனியேறன்ன, வாண்டகாய்கின்‌ 
னைக்‌ .காண்டலுநினைநதே னவ்வளை த்தோஎணங்கினையே, 
[இசனாலே ௮ப்படிகின்னாம்‌ சாணப்பட்டவளை இங்கே 
நினை த்தற்குக்‌ சாணம்‌ டாதென்றெ வினாவிற்கு 
விடைசொல்லப்படுகின்‌ றது. 
இ-ள்‌, இருட்‌, கலர்க்கு - பகைவருக்கு, அசனியேறன்ன-இடி. 
யேற்றைப்போலும்‌, ஆண்டாய்‌ - ஆண்மையுடையவனே ! காண்‌ 
டலும்‌ - கண்டவளவிலே, அவட்கு - அவளுக்கு, நிகர்‌ - நிகர்‌ 
வாரை, அ.ரமகளிர்‌,தம்மிலும்‌ - தெய்வமங்கையருள்ளும்‌, சண்டி 
லேன்‌ - பார்ச்திலேன்‌, கதிச்து - பருசது, பூண்‌ - அபரணங்க 
ளால்‌, தயங்கு - விளங்காகின்‌ ற, இளைய - இளமைபொருந்திய, 
வனம்‌ - சம்சனச்கோலச்தையுடைய, மூலை - முலைகளை, இளைக்‌ 
கும்‌ - தழுவுவ,ற்குச்‌ சகு தியுள்ள, புயம்‌- தோள்களை, உடை- 
உடைய, இளைஞன்‌ - காளை, யாரென்னா - எவசென்று, சேண்டி 
னன்‌ -சேடினேன்‌, மும்மையுலகிலும்‌ - மூன்றுலசங்களிலும்‌, 
காணேன்‌ - கண்டிலேன்‌, நின்னை -உன்னை, காண்டலும்‌-பார்த்‌ 
,தவளவிலே, ௮ - அக்‌.த, வளை - வளையலையுடைய, தோள்‌ - கை 
களையுடைய, ௮ணங்கனை - சன்னியை, நினைச்சேன்‌ ல நினைத்‌ 
தேன்‌ எ-று, 
முற்பாட்டிலே அரம்பையர்‌ வதியும்‌ பதிதுறர்‌ சென்ற 
னாலே தனச்டெந்‌ சேவலோகமென்பதும்‌, தேவமசளிரையெல்‌ 
லாம்‌ தானறிந்திருச்கையும்‌, குறிப்பிச்சலீனாலே காண்டறு 
மவட்கு நிகராமகளிர்தம்மிலும்‌ சண்டிலேனென்றது. நிகர்வா 
ளென்பத னீறுகெட்டு நின்றது. அரமகளிர்தம்மிலு மென்ற 
வும்மையுயர்வு?றப்பு, சேடினனென்னும்‌ வினை எதுகைத்‌ தொ 
டைகோச்‌?9 விரிச்சல்‌ விகாரமாய்வந்ச ணகரம்பெற்று ரின்றது. 
யானேன்னுமெழுவாய்வருவிச்க. மும்மையுலகலுங்காணேனென்‌ 
தசனால்‌-சேவர்‌-உரகர்‌-மனிதர்‌-இம்‌ முத திர்‌ சாருள்ளுந்‌ சக்கவ 
னில்லையென்‌ றதாயிற்று. நின்னைச்சாண்டலு நினைந்தேனென்ற 
தனால்‌ நெடுங்காலத்தின்‌ முன்னே அவளைக்கண்டு இன்றளவும்‌ 
அவளுக்குச்‌ சச்கவனைச்‌ காணாமையால்‌ அவளை மறக்திருந்து இப்‌ 
போது உனதுபேரழகு அவளை நினைப்பிக்ச நினை ததேனென்ற 
.. தாயிற்று, அழகொப்புமையால்‌ களனைக்கண்டு தமயக்‌ தியை நி 
னைச்தலால்‌ நினைப்பணி. (௨௪) 
கேழ்ளெர்தரள வடமிளமுலையிற்‌ பெப்பினன்றோசிற 
ப்பெய்து, மாழையொண்கண்ணி மார்பிடங்கொண்டு வள 


௧௭௮ நைடதம்‌. 


ரிளவனமுலைநின௮, பாழியந்தடர்தோட்‌ குவட்டினைஞெமு 
ங்கப்‌ புல்லினன்றோபயன்பயக்கு, மாழியாய்நினக்கு வனப்‌ 
பவளிலளே லலர்ந்தபாடலகிக.ராமால்‌. 
[இதனாலேரீ அவளூக்கு இன்தியமையாச்‌ ஏிறப்பினையென்‌ 
பதும்‌ அவளும்‌ உனக்கு இன்றியமையாச்‌ சிறப்பின 
ளென்ப.துஞ்‌ சொல்லப்படுன்‌ றன.] 

௫.ள்‌. ஆழியாய்‌ - சக்கரவர்‌ சதியே | கேழ்‌ - நிறத்தினாலே, 
களர்‌ - விளங்காரின்ற, தரளவடம்‌ - முத்துமாலயானது, இள 
மு£லயில்‌ - இளமைபொருந்திய முலையின்கண்ணே, இடப்பி 
னன்றோ - டெக்‌. சாலன்றோ, சிறப்பெய்தும்‌ - விளங்கும்‌, மாழை- 
வாவடுப்போலும்‌, ஒள்‌ - ஒளிபொருந்திய, கண்ணி- சண்கனையு 
டையவளது, மார்பு - மார்பை, இடங்கொண்டு - இடமாகக்‌ 
கொண்டு, வளர்‌ - வளர்னெ.ற, இளவனமுலை - இளமையுஞ்‌ சந்த 
னச்கோலமும்‌ பொருந்திய முூலைசளானவை, ரின2-உன்னு 
டைய, பாழியந்‌ தடந்தோள்‌ - வலிமையும்‌ விசாலமும்பொருக்இய 
தகோள்களாகய, குவட்டினை - மலைகளை, ஜெமுங்க- அழுந்த, 
புல்லினன் றோ - சேர்க்‌ சாலன்றோ, பயன்பயக்கும்‌ - விளங்கும்‌, 
ரினக்கு- உனச்கு, வனப்பு- அழசானது, அவள்‌ - அ,ச்சமயந்தி, 
இலளேல்‌ - இலளாயின்‌, அலர்ந்த - மலர்ந்ச்‌, பாடலம்‌ - பாதிரிப்‌ 
பூவிற்கு, நிகராம்‌ - ஒப்பாகும்‌ எ-று, 

இளமுலையிற்சிறப்பெய்து மென்‌ றுந்‌ தோட்குவட்டினைப்‌ புல்‌ 
விற்‌ பயன்பயச்கு மென்றுங்க றவே மற்ரையிடங்களிலே வீளூ 
மென்ற தாயிற்று, இசனாலே நீ அவளுக்கு இன்‌ றியமையாச்‌சறப்‌ 
பினை யென்பது காட்டப்பட்டது. அன்றோ விரண்டும்‌-உலகறி 
தேற்றத்தில்வக்‌சன. இங்கே தரளவடமும்‌ வனமுலையுமாகிய. 
உபமானோபமேயங்களையுடைய விரண்டு வாச்யெங்களிலே இள 
மூலைக்கும்‌ அரசனுக்கும்‌ விம்பப்பிர திவிம்ப பாவத்தைச்‌ சொல்‌ 
ஓ;.தலாலே எட௫ூத்துக்காட்டுவமையணி. பா திரிமலரிலே தகுக்‌ச 
காயுண்டாகாமைபற்றி அலர்ந்சபாடலரிகராமென்றத, இதன்‌ 
மூ சனூலிலே அவகேடியென் று சொல்லப்பட்டிருக்ெது. ௮.௮, 
அ.தீ.இழமுசலிய பூவாதுகாய்ச்குமரங்களுச்செல்லாங்‌ கோளியென்‌ 
பதுபோலப்பூகி.துக்‌ காயா சமரங்களுச்‌ செல்லாம்‌ பொதுப்பெய 
ராம்‌. இங்கே அவற்றுளொன்றாகிய பாதிரி சொல்லப்பட்ட த: 
*'அல்‌இயுந்திங்கனிமிக்காக்கும்‌ பலவினலர்‌, பல்‌இயும்பாடலப்பூப்‌ 
யாழாகு-5லூசைகூர்‌, நல்லோர்பா ந்செல்வஞ்சிதி து௩லம்பயச்கு, 


அன்னத்தைத்‌ தூதுவிட்ட படலம்‌, ௧௭௯ 


மல்லோர்பேராச்கமும்வீணாம்‌'” என்பதனாலுமறிக. அ.ற்ழமைப்‌ 
பொருளாகிய அழசைசக்கூறவே பிறிதின்‌ ழெமைப்பொருளாயெ 
அ.ரசாட்சிசெல்வமு, சலியவையும்வீறாமென்பத!;சானேசோன்று 
மென்ச. இசனாலே௮வள்‌ உனக்குச்டைப்பாளாயின்‌உன்னழகு 
மு.சலியனயாவும்‌'பயன்படுமென்பது தோன்‌ றலால்‌ அவள்‌ உனக்‌ 
இன்றியமையாச்‌ சறப்பினளென்பதுங்‌ சாட்டப்பட்டது. ௮.ர௪ 
ஞாூயெ புகழ்பொருளை ச்‌ சமயந்‌ தியாகி ஒருபொருளில்லாமையி 
னாலே சாழ்வடைவ தாகக்‌ கூரலால்‌ இன்மைநவீற்சியணி, இது 
வும்பாடல நிச. ராமென்ற உலமையணியுஞ்‌ சேர்ந்து'வரு தலால்‌ 
சேர்வையணியாம்‌. (௨௮) 

கரும்புயன்மறைக்கு மிக 942 வட்டல்‌ கைரவமலர்‌ 
பெருத்த போ, லரும்பிளமுறுவ லிவமுலைப்போக மையநீ 
யெய்ந.தற்கரிதால்‌, விரும்பின ராகியமரருமிருர்‌ கார்‌ விண்‌ 
ணவரிடத்தவளார்வம்‌, புரிச்திடாதூனது பேசெதிலவடனு 
எ த்திடைப்பொறிப்பல்காணு தியால்‌. 

[இதனால்‌ சன்ன சலி வேண்டுமென்பதைக்‌ சாட்டுக்கு 
அவளருமைகூ௱இம்‌ ஆனால்‌ எப்படி அவளை 
வுடையலாமென்றற்கு உச்சாமுஞ்‌ 
சொல்லப்படுகின்‌ றன .] 

இ-ள்‌. ஐய- அரசனே ! அமரும்‌ - சேவர்களும்‌, விரும்பின 
ராஇ இருந்தார்‌ - (அச்‌. சமயந்‌ இயை) விரும்பியிருர்‌ சார்‌, கைரவம 
லர்‌ - அல்லிமலரான து, கரும்புயல்‌ - கரியமேகத்‌ தினாலே,மறைக்‌ 
கும்‌ - மறைக்கப்பட்டிருக்கின்ற, மதி - சந்திரனது, கிர்‌ - இர 
ணத்சை, வேட்டல்‌ - ௮ுனுபவிச்‌ சூலை, பெறாது-பெறமாட்டாது, 
அதுபோல்‌ - அம்மலர்போல, அரும்பிள முறுவல்‌ - அரும்புன்‌ ற 
புன்‌சிரிப்பையுடையவளாகிய (அ,ச்சேவரால்‌ விரும்பப்பட்டிருக்‌ 
இன்ற சமயந்தியின த), இளமுலை - இளமுலையின த, சோகசம்‌- 
அனுபவமான து, நீ - நீ, எய்து,சற்கு - அடைசற்கு, ௮ரிது-௮ி 
தாயிருக்கும்‌, விண்ணவரிடச்து - அச்தேவரிடச்தே, அவள்‌- 
அ௮ம்மங்கையான வள்‌, ஆர்வம்‌ - ஆசையை, புரிந்திடாத-செய்யா 
இருக்கும்படியாக, உன - நினது, பேரெழில்‌ - ஒப்புயர்‌ வில்‌ 
லா, சவழகை, அவள்‌ - அவளது உள ச்இிடை-மன ச்இின்சண்ணே, 
பொறிப்பல்‌ - (யான்‌) எழுதிவைப்பேன்‌, சாணு இ - (நீ என்வல்‌ 
லமையைப்‌) பார்‌ எ-று, 

அமரர்‌ - இத்திரன்முதலியோர்‌. ௮மாருமெள்னும்‌ உம்மை 
வுயர்வுசெப்பு.தான்‌ முன்ன திந்தமையைச்‌ சொல்லுசலால்‌ இருச்‌ 


௪௮0௦ நைடதம்‌, 


இன்றாரென்னாது இருந்தாரென்றி றந்தகாலச்சாற்‌ கூறிற்று, 
விரும்பினராசி ௮மாரு மிருக்காரென்னும்‌ பசப்பொருளால்‌ எய்‌ 
அ. தலரிசெனப்‌ பட்டதைச்‌ சாஇச்சலாலே சேய்யுட்தறியணி. 
இச்னை அங்கமாகக்கொண்டு உவமையணி வர்சது. உனது 
பேரெழி லவடனுள ச்திடைப்‌ பொறிப்பவெனவே உன துயர்‌ 
வொப்பில்லாச வழகைச்குறித்து அவளிடச்சே பலவித த்தாலும்‌ 
புகழ்ந்து அவளது நினைப்பைவிட்டு நீங்காதிருக்கச்‌ செய்வே 
னென்றசாபிற்று, இங்கனஞ்செய்தல்‌ அரிதாசலாலே' தகுதி 
பற்றிப்‌ பாரென்ற தற்கு வல்லமையென்னுஞ்‌ செயப்படுபொருள்‌ 
வருவிச்சப்பட்டது. (௩௧) 
செய்தொழில்பயனா லுரைப்பரேயன்றித்‌ தெளிகுக 
ருரையினாலுரையா, ரையமுற்றுடன்பா டெப்துவான்முன்‌ 
ன ரறைர்‌தனனெனமடவன்னம்‌, பெய்தசொல்லமுத முள்‌ 
'ளெலாம்பரரந்து பெருமேல்வ பிதல்போ னகையாக்‌, கையி 
ஞற்பசும்பொழற்‌ சிறகர்தைவந்து காதல்கூர்மொழிசிலபுகன்‌ 
ரன்‌, 
[இதனால்‌ அப்படியே செய்யலாமே என்னோடு சொல்லு, 
லாம்‌ பயனென்‌ னென்றற்கு உகத்தாமும்‌ வாசன்‌ 
கும்குக்‌ காதல்‌ கூர்மொழி சில சொன்னமை 
யுஞ்‌ சொல்லப்படு்ெறன. 
ட-ள்‌. ஐய - அரசனே! தெளிகுகர்‌ - விவேகெள்‌, செய்தொ 
ல்‌ - (தம்மாற்‌) செய்யப்படு முபகா.ரச்சை, பயனால்‌ - (அசன்‌ 
ர உரைப்பரேயன்‌ றி -  ... 
உரையினால்‌ - வாக்கனொல்‌, உரையார்‌ - சொல்லார்‌, மு.ற்று-முழு 
தம்‌, உடன்பாடு - (உன்‌) சம்மதியை, எய்துவான்‌ - அடையும்‌ 
பொருட்டாகவே, முன்னர்‌-முன்னாக, அறைந்தனனென-சொல்‌ 
வினனென்று சொல்லியகாக, மடவன்னம்‌ - இளமைபொருக்‌ 
திய அன்ன ததினாலே, பெய்ச - பெய்யப்பட்ட, சொல்லமுசம்‌- 
சொல்லாகிய ௮மிர்‌ சமான, உள்ளெலாம்‌ - உள்ளிடமெல்லாம்‌, 
பரந்து - பரவி, பெரு) - பெருக்கெடுதது, மேல்‌ - மேலே, வழி 
சல்போல்‌ - (வாய்வழியால்‌) வெளிப்படுசல்போலும்‌, நகையா- 
நகைசெய்து, சையினால்‌ - கர,ச்தினாலே, பசும்பொன்‌ - பரிய 
பொன்‌ வடி.வமாகயெ, சறகர்‌-சிறகுகளை, சைவக்து- சடவி, காதல்‌ 
, கூர்மொழிசில - ஆசைமிகுந்ச சலமொழிசளை, புசன்றான்‌-(அ.ர 
சன்‌) சொன்னான்‌ ௭-9. 


௮ன்னத்தைத தூதுவ்டட படலம, ௧௮௧ 


மூற்றுமென்பசனும்மைசொக்கது. அம்முற்றுமென்னுஞ்‌ 
சொல்டிறிதும்‌ பிநிசொன்றைச்‌ குறிக, ச,சன்றென்னும்‌ பொருள்‌ 
பட நின்றது. உடன்பாடெய்சாமற்செய்தால்‌, அங்கனஞ்‌ செய்‌ 
யப்பட்ட நீ ௮ங்கோரஞ்‌ செய்யாமற்‌ போவாயாயின்‌ என்‌ 
முயற்சி வீணாய்‌ தீராப்‌ பழிசருமென்னும்‌ பொருளைக்‌ காட்டு 
சீ.ற்கு உடன்பாடெய்துவான்‌ முன்னரறைந்சனனென்றது.இத 
னாலே பின்செய்யப்படு முபசாரத்தை முன்னே சொல்லுதல்‌ 
தசாசென்ற தாயிற்று. *'செய்தொழிற்‌ பயனே யுரைப்பதை 
யன்றி-ஐயமுற்றிடுதி யென்பதான்‌ முன்னர்‌” எனவும்‌ பாட 
மூண்டு அப்பாடச்திற்கு இப்பொருள்‌ அமையாமை காண்க. ' 
அன்றியும்‌ ஐயமுத்றிடுதி என நிறுவி நீ அங்கோரஞ்செய்வாயோ 
செய்யாயோ வென்று நான்‌ சந்சேகமுற்று எனப்பொருள்‌ கூறி 
லும்‌ அமையும்‌. மு.தலடியிற்‌ சொல்லப்பட்ட பொதுப்பொரு 
ளாலே இரண்டாமடியிற்‌ சொல்லப்பட்ட முன்னரறைதல்‌ தகா 
சென்னுஞ்‌ இழெப்புப்‌பபொாருளைச்‌ சாஇச்தலாலே வேற்றுப்போ 
நள்வைப்பணி ''பெய்சசொல்லமுசம்‌'? குடவளையினங்கள்‌ வயி 
அளைந்சென்னும்‌ பாட்டு முதவியவற்றாற்‌ சொல்லப்‌ பட்டவை. 
சொல்லமுதம்‌ - உரலகவணி. செள்ளமுசமெனப்‌ பாடங்கூறின்‌ 
உநலகவுயர்வு நவிற்சியணியாம்‌. ௮ரு,ச,ச்ைச ௮ திகமாசச்குடி ச்‌ 
தவனுக்கு எதிர்சதுச்‌ சிறிது வெளிப்படுமாசலின்‌ வெண்மை 
பற்றி அவனது ஈசையை அவ்வெளிப்படு மமுசமாகச்‌ குறிச்‌ச 
லாலே தற்தறிப்பணி. இத அல்வுருவசச்‌சா லுய்விச்சப்பட்ட து. 
காதல்‌ கூர்மொழி ஏலவென்ற,சற்கு அன்னச்‌ தினாலே விரும்பப்‌ 
படுற சிலமொழியெனவும்‌ சனது அசைமிகு தியை வெளிப்‌ 
படுச ற சில மொழியெனவு மிருபொருள்‌ கொள்க. (௩௦) 

பொலன்சிறைப்பவளக்‌ கடிகைவாயனநின்‌ பொற்பினு 
க்குவமைவே றின்று, நலங்கெறாகுணனலு முரைப்பதற்கரிது 
நல்லெழில்பகருமுன்‌ ஜூலோ, ரிலங்கெழிலளவு குணமென 
வுளைப்ப ரிதற்குமேற்கோளென நின்னைத்‌, துலங்குறக்கண்‌ 
டேன்‌ விரசுநோய்தீர்ச்கு மருந்துநின்‌ சொல்லின்வே று 
எதேதோ. 

[இமு தலிப லெபாட்டுக்களாலே முன்காதல்கூர்மொழி 
சிலவென்னப்‌ பட்டவை சொல்லப்படுசன்‌ றன.] 
௫-ள்‌. பொலன்‌ - பொன் வடிவாகிய, றை - களையும்‌, 


பவளச்கடிகை - பவளச்துண்டு போலும்‌, வாய்‌ -- வாயையும்‌ 
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௧௮௨ நைடதம்‌, 


உடைய, ௮னம்‌- அன்னமே, நின்‌ -உனது, பொற்பினுச்கு- 
அழகுக்கு, உவமைவேறு - வேறுவமை, இன்று - இல்லை, நலங்‌ 
கெழு -ஈன்மைபொருந்திய, குணனும்‌ - உன்குணமும்‌, உரைப்‌ 
பசற்கு-சொல்லுதற்கு, அரிது- ௮ரிசாகும்‌, மல்லெழில்‌-5ல்ல 
வழடனிலச்சணச்சதை, பகரும்‌ - சொல்லுன்‌ ற, முக்‌ நாலோர்‌- 
பழைய நூலோர்‌, இலங்கு - (ஒருபொருளிலே) விளங்காரின்‌ ற, 
எழிலளவு - அழனெளவாசவே, குணமென -- குணமும்‌ (அதி 
விருச்கு) மென்ற, உரைப்பர்‌ - சொல்லுவார்‌, இற்கு - இந்‌சச்‌ 
சிச்சாந்‌சச்திற்கு, மேற்கோளென -உசாரணமாக, துலங்கு ந- 
'விளங்காறிற்க, சின்னை உன்னை, கண்டேன்‌ - (நான்‌) பார்த்‌ 
சேன்‌, விரகம்‌ - விரகக்தாலாகிய, நோய்‌ - காமவியா தியை, தீர்ச்‌ 
கும்‌ - தீக்குதின்ற, மருந்து- ஓளடசம்‌, நின்சொல்லின்‌-உன நூ 
சொல்லைப்பார்ச்லும்‌, வேறு--உளகோ- (எனக்கு) இருக்கின்‌ 
ற்தோ எ-று, 

உவமைவேறின்‌ றென்றசனால்‌ ௮த.றீரு ௮.ுவே ஒப்பென்‌ ற 
சாயிற்று, எழிலளவுகுணமெனல்‌ எதிலேயெவ்வள வழூருச்‌ 
.ருமோ அதிலே யவ்‌ ளவு குனமிருக்குமென்றல்‌. நின்னைமேற்‌ 
கோளெனச்‌ சண்டேனெனலால்‌ ஒப்பில்லாச அவ்விரண்டிற்கும்‌ 
ரீ இடமாயிருக்கின்றாயென்‌ றசாயிற்று. எழிலளவுகுணமெனப்‌ 
பட்டசைச்‌ சாஇத்சற்கு முன்வாக்யெப்பொருள்‌ ஏதுவாசையால்‌ 
சேய்யுட்தறியணி. விரசகோய்‌ தீர்ச்குமருக்து நின்சொல்லின்‌ 
வேறுளசோ என்றதற்கு அவளைச்‌ கூட்டுதல்‌ உன்னாலன்தி 
முடியாசென்பது கருத்து. (௧௪) 

வெண்ணகைக்துவர்வா யணங்கெதில்பலரும்‌ விளம்‌ 
பினர்கின்மொறி யவளென்‌, கண்ணெதிர்ப்பட்டாள்‌ போ 
அமெய்த்துணையாற்‌ கருதீதினுற்காண்டலேகாண்ட, னண்‌ 
ணிமுற்றோன்றும்‌ பொருளுநுண்ணியதே ஞடுதற்கரியலா 
முகத்திற்‌, பண்ணியகோக்க நோக்குநர்க்கழரகு பயப்பதை 
யன்றிவே நுளதோ, 

இ-ள்‌. வெண்ணகை - வெள்ளியபற்களையும்‌, தவர்வாய்‌-பவ 
எம்போலும்‌ வாயையுமுடைய அணங்கு - தமயந்தியின து, 
எழில்‌ - அழகை, பலரும்‌ - (விதர்ப்பசேச த.இ லிருந்துவந்த) பல 
ரும்‌, விளம்பினர்‌-(எனக்குச்‌) சொன்னார்‌ (ஆயினும்‌), நின்மொழி- 
உன்சொற்களாலே, அவள்‌-அம்மங்கை, என்‌-எனது, கண்ணெ 
திர்ப்பட்டாள்போலும்‌ - கண்டன்‌ பார்ச்சப்பட்டவள்‌ போல்ன்‌ 


அன்னத்தைத்‌ தூதுவிட்ட படலம்‌, ௧௮௩, 


றாள்‌, மெய்‌ - மெய்ம்மையாக, துணையால்‌ - ஈட்பாளனாலும்‌, கருச்‌ 
தினால்‌ - (சன்‌)மன ச்‌.தினாலும்‌, சாண்டலே - (எல்லாவற்றையும்‌) 
காணுதலே, காண்டல்‌ - காட்டியாகும்‌, முன்‌ - எதிரிடத்சே, 
கண்ணி- பொருந்தி, தோன்றும்‌ - சோன்றுகின்‌ ற, பொருளும்‌- 
பொருளையும்‌, நண்ணியசேல்‌ - நூட்பமான சாயிருக்கன்‌, காடு 
சற்கரிலா-காணு தற்குச்சான்றாகாத, முசத்தில்‌-முகத்‌ திடச்சே, 
பண்ணிய -- உண்டாக்கப்பட்ட, கோச்கம்‌ - கண்ணானது, நோக்கு 
கர்க்கு-(அப்படி தீ துணைவனாலுங்‌ கரு,ச்தினாலுங்‌) சாண்டுன்‌ றவதி 
வுடையோர்ச்கு, ௮ழகு-அழசை, பயப்பதையன்‌ நி.- (அம்முச,ச்‌ 
க்குச்‌) செய்வதல்லாமல்‌, வேறு-மத்ரறொருபயனைச்‌(செய்த ற்கு), 
உளதோ இருக்கன்றதோ எ-று. 

ஆப்‌ தவாக்கியப்‌ பீரமாண ச்தினாலே ரின்மொழியவ ளென்‌ 
சண்ணெ தஇிர்ப்பட்டாள்போலு மென்றானென்ச. மெய்யெனலாற்‌ 
சக்தேசலிபரீ தங்க ளொழிச்கப்பட்டன; துணையென் னும்பெய்‌- 
அமைச்சு-வேந்து-என்பவைபோலப்‌ பண்பிக்காயிற்று. சன்மனம்‌ 
போலவே நுணைவனுமென்று அவளிடச்துள்ள நம்பிக்கையை 
வெளிப்படுத்‌ த.சற்குச்‌ கரு,ச்தினாலென்ப ௫ சொல்லப்பட்டது. 
இ.சனாலே சன்காட்சியினும்‌ துணைவன்‌ காட்சியே உயர்வின 
தென்றதாயிற்று. எங்குமுள்ள வெல்லாவற்றையுக்‌ துணைவன்‌ 
வாய்‌ மொழியையுக்‌ தன்கரு ச்தையுங்கொண்டு காணக்கூடமோாச 
லால்‌ அவற்றாற்‌ காணுசலே காட்டியென்றும்‌ தூரச்திலுள்ளவற்‌ 
றையேயன்றிச்‌ சமீபத்திலுள்ள அ௮ணுமுதவிய துண்ணியபொ 
ருள்களையுங்‌ சண்ணைக்கொண்டு காணக்கூடாமையால்‌ அவற்று ற்‌ 
காண்பார்க்கு இச்சண்ணாத்‌ பயனில்லை யென்றுஞ்‌ சொல்லப்பட 
டன. “நண்ணிமுற்றோன்றும்‌ பொருளுளம்பிரியி னாடு சற்கரிய 
வாண்முகச்இற்‌ பண்ணியகோச்சம்‌'” எனப்‌ பாடங்கூறி அதற்கு 
எதிரேயுள்ள பொருளை மனந்சன்னைவிட்டுப்‌ பிரிந்தாற்‌ காண 
மாட்டாத கண்ணெனப்‌ பொருள்கூறுவாருமுண்டு, ௮து இசன்‌ 
முதனூன்‌ முடிபின்வேறுபட்டும்‌ அச்துணைச்‌ ஏிறப்பின்றி 
நிற்தலறிக. (௩௨) 

முருக்திளமுறுவ லழகுரைத்செவரு மூட்டியகாமவெ 
ந்தியிற்‌, சொரிந்திடுநெய்யிற்‌ குணலெலாமுளைத்தி சொல்‌ 
அமவ்வழலிடைப்‌ பெய்து, கரிந்தபைந்தளிரின்‌ வாடுமெற்‌ 
குறித்துக்‌ கனன்றுகூற்றுறுதிசை யமர்ந்து, வருஞ்சறுதெ 
ன்றன்‌ மலயவெவ்விடங்கால்‌ வாள.ராவுயிர்ப்பென லாமால்‌, 


கள கசைட்தம்‌. 


௫-ள்‌. முருந்‌ ஐ - மமிலிறனெடிபோலும்‌, இளமுறுவல்‌-சிதி 
யபற்சளை யுடையவளது, அழகு -- அழகை, உரைத்து - (எனக்‌ 
குச்‌) சொல்லி, எவரும்‌ - (விதர்ப்பேசச ச்‌ இருந்‌ துவந்‌,ச) பலரா 
லும்‌, மூட்டிய-(அச்சொற்களாகிய விறகலே) மூட்டப்பட்ட, 
காமம்‌-சாமமாயெ, வெந்தீயில்‌-வெப்பம்பொருந்‌ திய நெருப்பிலே, 
சொரிக்‌ இடு - சொரியப்பட்ட, நெய்யின்‌ - நெய்யாக, குணனெ 
லாம்‌ - (அவ) எழகையெல்லாம்‌, உரைச்தி- சொல்லினை, சொல்‌ 
௮ம்‌ - சொல்லப்பட்ட, அழவிடை - அக்காமகெருப்பில்‌, பெய்‌ து- 
இடப்பட்டு, கரிந்ச--கருனெ, பைந்சளிரின்‌ - பரியசளிராக, 
வாடும்‌ - வாடுஇன்‌ ற, என்குறிச்து- என்னைக்குறிச்து, சனன்‌ த- 
சுட்டுக்கொண்டு, கூற்று -யமனானவன்‌. உறு - வாசஞ்செய்யப்‌ 
பெற்ற, திசை -சென்‌ திசையில்‌, அமர்ந்து - பொருக்தி, வரும்‌ - 
வருன்ற, சிறுதென்‌ நல்‌- இளந்சென் றலை, மலயம்‌ - பொதிய 
மலையிலுள்ள, வாள்‌ - ஒளிபொரும்‌ இய, அரா-பாம்புகள ஐ, வெவ்‌ 
விடம்‌ - கொடியநஞ்சை, கால்‌ - பொழிகின்‌ ற, உயிர்ப்பெனலாம்‌- 
ஊதுகாற்றென்று சொல்லலாம்‌ ௭-2. 


கூற்று--(உயிக்சளை யுடலினின்றும்‌) பிறிப்பவன்‌ : யமன்‌. 
அவர்போலச்‌ தமயக்தியி னழமுமாச் தரமே யன்றி நீ ௮வள்‌ 
பிறப்பு மூ.சவியவற்றையுஞ்‌ சொன்னாயென்‌ நற்குக்‌ குணனென்‌ 
றும்‌, ௮அவற்றுளினியறியவேண்டுவது சிறிது மில்லை யென்றற்கு 
எலாமென்றுல்‌ கூறினனென்க. கூற்றுறு திசையமர்ந்து வள 
சிறு சென்றசென்றது சகவாசகுணம்‌ பற்றி உயிர்க்சொலைசெய்‌ 
யும்‌ சன்மைச்‌ சென்பது சோன்றற்சென்க. பொதியமலையிலே 
சந்‌ தனமரங்களின்‌ மணம்பற்றிப்‌ பாம்புகள்‌ அதிகமாயிரு,ச்சலால்‌ 
மலய வெவ்விடங்கால்‌ வாள.ரா வென்றான்‌. விறகிலே நெருப்பு 
மூட்டி நெய்வார்த்து அதனை யெரிவிச்தசற்கு ஊது சல்‌ உலக 
வழக்கமாதலால்‌ அங்ஙகனஞ்‌ சொல்லப்பட்டது, தென்றலை ௮வ்‌ 
வூதுகாற்றாகக்‌ குறித. தலாலே தற்தறிப்பணி. இது உருவகச்சை 
அங்கமாசச்‌ கொண்டுவந்தது. (௩௩) 


வெங்கதிர்பரப்பித்‌ தணர்‌ சவரிவய மெழுசெனவுருக்‌ 
கும்‌ * வெண்டிங்கள்‌, கண்கவர்வனப்பி னணங்கனைநினைந்‌ 


* வெண்மை என்னும்‌ பண்புமொழி இனம்‌ பத்றியும்‌, இனம்பற்றாம 
அம்‌, தனக்குரிய னையை விட்டுஉறிமையில்லா ச மூ.தலைப்பத்றியும்‌, வெதிர்வ 
பற்றியும்‌, இழிபு பத்றியும்‌, சாதி, பொய்‌, புதுமை, உள்ளீடின்மை, இயல்பு, 
கலப்பின்மை, தனிமை, கிறம்‌, நிறமின்மை, மந்தம்‌, பண்புப்போலி என்னு 
'மிவை மூதலாய பல்வகைப்பத்தியும்‌ பயிலும்‌. அவற்றுள்‌ ''வெண்டிங்கள்‌'' 
என ஈண்டு இனம்பந்றாமே வந்ததென்ச. தனை !* இனச்சட்டில்லாப்பண்பு 
கொள்‌ பெயர்க்கொடை-வழக்காறல்ல செய்டுளாதே'' என்லுக்சொல்காப்‌ 
பிய வீதியி னடடுக, 


அன்னத்தைத்‌ தூதுவிட்ட படலம்‌, க௮டு 


த கவலுமென்னுஈத்தினைக்‌ கனற்றத்‌, தண்கதிர்பெறாவெ 
ன்‌ ழறற்றுவெங்கஇர்க டனித்தனிக்கவர்தற்‌ கன்றோ, வொ 
ண்சுடரிரவி யிடத்தினிற்றிங்க டொறுமினிதுறவு செய்கு 
வதே, 
இ-ள்‌. வெண்கதஇர்‌-வெள்ளிய கரணங்களை,,பரப்.பி-விரித்‌ த, 
தணந்தவர்‌ - பிரிர்கவாது, இசயம்‌ - மனச்சை, மழுகென- 
(பிற்பட்ட) மெழுகென்னும்படி, உருக்கும்‌ - உருக்காரின்ற, 
வெண்டிங்கள்‌ - சந்தினான த, ஒண்சுடர்‌ - ஒள்ளிய கரணங்களை 
யுடைய, இரவியிடத்‌ தினில்‌ - சூரியனிடத்தே, இங்கடொறும்‌- 
மாதந்தோறும்‌, இனி க -இனிதாக, உறவு - நட்பை,செய்குவ.த- 
செய்துவருகிறது, சண்‌ - கண்களை, கவர்‌ - கவர்இன்‌ ற, வனப்பின்‌- 
அழகையுடைய, அணங்கினை - அத்தமயந்தியை, நினைக்து- 
எண்ணி, கவலும்‌ - துன்பப்படுகின்‌ற, என்னுளத்‌ இனை - எனது 
மனத்தை, சனற்ற-சுதெற்கு, தண்கதுர்‌- £சளடூரணங்கள்‌, 
பெராவென்‌ று - (வல்லமை) பெறுவனவல்லவென்று, அழற்று- 
சுடுஇன்‌ ற, வெங்கதர்கள்‌ - வெவ்விய பெொணங்களை, தனிச்‌ சனி- 
ஒவ்வொன்றாக; கவர்வத.ற்கன்றோ - வெளவு,கற்கன்றோ எ-று. 
சசளூரணத்தினாலே சணந்ச பலரையுஞ்சுடாகின்ற சக்‌ 
இரன்‌ சன்னுள்ளச்தைச்‌ சுெற்கு அச்ரெணமுசவாதென்று 
சூரியராண தசை வாங்குற தாகச்‌ சொல்லலால்‌ சன்னை அவ 
ரின்மேற்பட்ட மனவலியை யுடையவனென்று அங்ஙனஞ்செய்‌ 
சன்றா னென்பது குறிப்பிக்கப்‌ பட்டசாயிற்று, ஹிர்‌சயம்‌என்‌ 
னும்‌ வடமொழி இதயம்‌ எனச்சதைந்து கின்றது, மெழுசகென- 
இசன்சண்‌ என -.உவமவுருபு. சந்திரன்‌ அமாவாச தோறுஞ்‌ 
கூரியனோூறவுசெய்ச ற்குப்‌ பயனாகா அழ ற்றுவெங்க திர்சடனிச்‌ 
சனிச்சவர்‌ சலைப்பயனாகச்‌ குரிச்‌சலாலே பயன்றற்தறிப்பணி. 
காதலங்கடலின்‌ கரைபெறற்கயனாற்‌ கா.ரணமின்றியே 
காட்டப்‌, போ தரும்புணைய தாதியென்லுள்ளம்புலம்புகொ 
ண்டினைவது தவிர்ப்பான்‌, ரா துநீபோய்முன்‌ னுரைத்தவா 
முடித்த ரோமறுபுகழ்கினக்‌ கென்ன, வாதரம்பெருக ஈன்‌ 
மாழிபுகன்றவ்‌ வனத்‌ தனைமடந்தைபால்‌ விடுத்தான்‌. 
[இதனால்‌ அன்னத்தைக்‌ தூ.அுவிடுதல்‌ 
சொல்லப்படுசன்‌ ஐ.து.] 
இ-ள்‌, சாசல்‌- ஆசையாகிய, அம்கடலின்‌ -- ௮அழ௫ஏயகடலி 
ன, கரை - கரையை, பெறற்கு- (கான்‌) பெறுசற்கு, காரண, 


௧௮௬. நைடதம்‌, 


மின்றி ஏ.துவில்லாமல்‌, சகாட்ட- (அதனைச்‌) காண்பிக்க, அய 
னால்‌-விதியினால்‌, போதரும்‌ - வந்த, புணேயசா த-செப்பமாகு இ, 
என்னுள்ளம்‌ - என்மனமான து,புலம்புசொண்டு- துன்பத்தைக்‌ 
கொண்டு, இணைவது - வருந்து தலை, சவிர்ப்பான்‌ - நீர்ச்கும்படி. 
யாக, தூது-தூதாக, நீ- நீ, போய்‌ - சென்று, முன்‌ - முன்னே, 
உரைத்தவா- (உன்னாற்‌) சொல்லப்பட்டவாறு, முடிச்‌. சல்‌-ரிறை 
வேற்றல்‌, நினக்கு-உனக்கு, சோமறு- குற்றமற்ற, புகழ்‌-£ர்‌.த.இ 
யாகும்‌, என்ன என்று, ௮ சரம்‌ - அன்பான த, பெருச- வளர, 
நன்மொழி - முகமன்சொத்களை, புகன்று - சொல்லி, அவ்வன ச்‌ 
தினை - அர்‌. சவன்னததை, மடக்சைபால்‌ - தமயந்தியிடத த, 
விடுச் சான்‌ - அனுப்பினான்‌ எ-று. 


காதல்‌ - தமயந்‌திமேலாசை. கரைபெறுதல்‌ - அவளையடை, 
தல்‌. இங்கே சாரணமின்மை - தன்‌,முயற்சி யில்லாமை, காரண 
மின்றி அயனாற்போசரும்‌ புணேயெனவே என்முயற்சியாலன்‌ றி 
முன்னை நல்வினையாற்கடைச்ச புணையென்றதாயிற்று, இம்‌ 
முதல்‌ வாக்கியம்‌ உநவகவணி, முன்னுரைத்தவா முடித்தி 
யெனவே நீ தானேடுதுகாரியத்‌ திலே மூயலாறிற்க நான்‌உன்னை 
மூயல்வித்‌,சல்‌ பிசைபட்ட மாவைப்பீசைதல்‌ போலுமா மென்ற 
தாயிற்று. முடிக தல்‌ புகழெனச்சாரணகாரியங்களுக்குஒற்றுமை 
யைச்‌ சொல்லு தலால்‌ ஏதுவணி, ,சோமறுபுகழ்‌ - உலகமுள்ளள 
வும்‌ அழியாது சித்கும்‌ புகழ்‌. (௩௫) 

போதருகெறியி னன்மைகள்பயக்கப்‌ பொறுக்துருச 
காயொடு பில்லி, யா தீரம்பெறுகு மலியனைமறவேலாயிழை 
யருண்முகம்‌ பெந்‌.றுத்‌, தி தறவிரைவில்‌ வருதியென்றுரை 
த்‌.துத்‌ இங்களினருஞ்‌: சுதை தற்று, தாதவிழ்தாம. மாடமே 
திருனுக்‌ தனியுமாயிருக்துட நளர்ந்தான்‌. 

[இதனால்‌ போம்போ_து அதற்குச்‌ சொல்லப்‌ பட்டவையும்‌ பின்‌ 

வருந்தி யிருக்ெறபடியுஞ்‌ சொல்லப்படு்‌ றன.] 

ள்‌. போதரும்‌ - போடன்‌ ற, நெறியில்‌ - வழியில்‌, கன்மை 
கள்‌ - சுபங்களானவை, பயச்ச- (உனக்கு) உண்டாகுக, பொருந்‌ 
தது - பொருந்திய களையொடு- (உன்‌) சுற்ற,ச்துடனே, புல்லி4 
கூடி, அதரம்‌-ஆசையானது, பெருகும்‌ - வளரப்‌ பெற்றிருக்‌ 
இன்ற, அளியனை - எளியேனை, ௰உறறவல்‌ - மறவாதே, ஆயிழை- 
,சமயந்தியினது, அருள்முகம்‌-௮ருளோகெ. றியவாக்கை,பெற்று- 
அடைந்து, இ.தற - குற்றமற, விரைவில்‌ - சீக்கிரத்தில்‌, 


அன்னத்தைத்‌ தூதுவிட்ட படலம்‌, ௧௮௪ 


வருதியென்று- வாவென்று, உரைத்து சொல்லி, இங்களின்‌- 
சந்‌ திரன்போலும்‌, அருஞ்சுச-அரியசுண்ணச்சாந்தை, இீற்.று- 
இற்றப்பெற்றுள்ள, சாது -பொடியையுடைய, ௮விழ்‌-மலர்ந்‌ த, 
சாமம்‌-பூமாலைகளையுடைய, மாடமேல்‌-மேல்வீட்டிலே, ,தானும்‌- 
சானும்‌, சனியுமாய்‌ - ஒருவருமுட னில்லாமையுமா௫, இருந்து- 
இருந்‌. து, உடல்‌ - உடம்பு, தளர்ந்தான்‌ - சஎரப்‌ பெற்தீருந்‌ 
தான்‌ எ-று, 

நன்மைகள்‌ பயச்கவென்றது - வாழ்ச்‌. ௪. மறவேலென்‌ நது- 
வேண்டிக்கோடல்‌, வருதியென்றது- விதி, முசம்‌ - துகுபெயர்‌, 
நீமீண்வெருசற்குக்‌ சாலநீட்சியுண்டாமாபின்‌ ௮ துவரையில்‌ என்‌ 
னயிர்‌ நிற்சமாட்டாது உன்முயற்9 வீணாய்ப்பழிபடுமென்பது 
தோன்றற்குச்‌ தீதறவிரைவில்‌ வருதியென்றானென்க. விடுத்த 

ன்னுரைச்சல்‌ பொருந்துமோவெனின்‌ போகச்‌ தொடங்குகை 

யில்‌ ஆசைமிகு தியாற்‌ சொல்லு சலும்‌ உலகவழக்க மாசலாலே 
பொருந்துமென்றறிக. சானுந்‌ சனீயுமா யிருர்சென்ற தனால்‌ 
உயிர்போற்‌ சிறந்த நட்பாளரையும்‌ விலச்தியிருந்தா னென்த 
தாயிற்று. (௩௪) 

ஈங்கென்மாழார்‌ தன்னமென்சொல்லா லின்னுயிர்தா 
ங்னெனிருப்பத்‌, திங்கரும்பனுக்கு மாஙிகுயிற்ளெலி செவ்‌ 
விகண்‌ களிப்புறகோக்கி, யாங்கணுற்றிற்றைப்‌ பகலைகற்பக 
ல தாக்குவலென மனம்வலியாப்‌, பூங்கனிநிறைநீர்ப்‌ பொற்‌ 
குடமெதிரப்‌ போயதுபொலன்ிறையன்னம்‌, 

[இதுமுதலிரண்டு பாட்டுக்களால்‌ அன்னத்தின்‌ 
செல்வ சொல்லப்ப கன்‌ ஐ..] 

இ-ள்‌, ஈங்கு-டுவ்விடச்சே, இவன்‌-றவ்வாசன்‌, மாழாக்‌ து 
அறிவுசலங்கி, அன்னம்‌ - அன்னச்தின.ஐ, மென்சொல்லால்‌- 
மெல்லியசொல்லால்‌, இன்னுயிர்‌ - இனிய தாசயெவுயிரை, தாங்க 
னன்‌ - தாங்கினவனாஇ, இருப்ப- இருச்ச, நீங்கரும்பு-மது.ர 
மாய சன்னலை, அனுக்கும்‌ - கெடுக்கன்‌ ந, மாங்குயில்‌ - மாங்‌ 
குயிலிசைபோலும்‌, ளெவி - சொல்லையுடையவள ௫, செவ்வி- 
அழகை, அங்கண்‌-அவளிருச்கின்‌ ஈவிடத்சைச, உற்று-அடைந்து, 
சண்களிப்புற- (என்‌) சண்களிகூர, கோக்கு - பார்த்து, இற்‌ 
றைப்பசலை-இத்தினச்ை, ௩ற்பகலகாக்குவலென - ல்ல இன 
மாக்குவனென்று, மனம்வவியா -மன தீ திலெண்ணி, பூங்கனி- 
அழகியபழமும்‌, நிறைநீர்‌ -நிறைக்த நீரையுடைய, பொற்குடம்‌ 
பொற்குடமும்‌, எதிர-சனக்கெதிர்ப்பட, பொலன்‌ ெை-பொற்‌ 
சிறைகளை யுடைய, அன்னம்‌ - அன்ன மானது, போயது 
போயிற்று எற, 


ச்ம்‌ நைடதம்‌. 

மென்சொல்‌ எனவே காதுக்கு இனியமொழி யென்பது 
பெழதப்படும்‌. சாங்னென்‌ -வினைமுற்று எச்சப்பொருளில்‌ வக்‌ 
தீது. ௮ன்னமென்சொல்லா லின்னுயிர்சாங்குசல்‌ அது. சன்‌ 
விருப்பப்பொருளைப்‌ பெறுதற்கு உபாயமாகையாலே சைரியங்‌ 
கொண்‌ டிருச்.தல்‌. பூங்கனி- அவ்வன ச்‌ தனோர்‌ மாசச்தின்‌ பழம்‌. 
பழமும்‌ நிறைநீர்க்குடமும்‌ எ திர்ப்படின்‌ அவை விரும்பப்பட்ட 
காரியங்‌ சைகூடுிமன்பதை முன்ன றிவிச்சன்ற நல்லகிமித்தங்‌ 
களாம்‌. இத நீமித்தநூலிலே சொல்லப்படுவது. (௩௨௪) 


கட்புலன்க துவா நூபர்ர்துபின்னெவ்ருவ்‌ காண்வரவெ 
ள்ளிடைப்பறக்‌., புட்செறிவாவி புகா தகல்வீசும்பிற்‌ பொ 
ன்னுரைத்தாலெனப்போக, நுட்பமாய்குரர்க்கு மதிசயம்‌ 
பயப்ப கொடிவரைப்‌ புகர்‌ ததல்வன்னம்‌, வட்ிவெண்மதிய 


ஞ்‌ சலிசெடவொலவிரு மாடமார்குண்டினபு ரமே. 


இ-ள்‌, அவ்வன்னம்‌- அவ்வன்னமான து, சண்‌ - கட்பொறி 
களுக்கு, புலன்‌-விஷயமாக, கதுவாது-ப ற்றப்படாமல்‌,உயர்ந் து- 
மேலெமும்பி, (பின்‌ - (௮,சன்‌) பின்பு, எவரும்‌ -யாவரறும்‌, சாண்‌ 
வர (சன்னைச்‌) சாண, வெள்ளிடை -ஆகாயச்தில்‌, பறந்து- 
பறந்து, புள்‌ - பறவைகளானவை, செறி - நெருக்கப்பெற்த, 
வாவி- சடாகங்களிலே, புசாஐ - செல்லாமல்‌, அகல்விசும்பில்‌- 
விரிவுள்ள வானாய.மா௫ய (உரைகல்லில்‌)), பொன்‌ -(தன்சிறை 
களின்‌) பொன்னை, உரைச்சாலென-உரைச்சதுபோல, போக- 
சென்று, முட்பம்‌ - காலநுட்பச்‌ இல்‌, ஆய்குகர்க்கும்‌ - .நராய்கின்‌ 
றஐவருச்கும்‌, ௮. இசயம்‌ பயப்ப- ௮ச்சரியமுண்டாருமாறு, நொடி 
வரை - நொடியளவில்‌, வெண்மதியம்‌ - வெள்ளைச்சர்‌ தரனான து, 
வட்டு - ராணி, சவிசெட - அழகுகெட, ஒளிரும்‌-விளங்காரின்‌ ற, 
மாடம்‌ - மாளிகைகளால்‌, ஆர்‌ - நிறைந்த, குண்டினபுரம்‌ - குண்‌ 
டினபு£ச்திலே, புகுந்தது - சென்றது எ-று. 


மேலெழும்புற விசையாற்‌ காணப்படாமையாற்‌ கட்புலன்‌ 
கதுவாதுயாந்சென்றும்‌, பின்மேவிருந்து வழிகிசானி்துச்‌ செல்‌ 
அஞ்‌ சிறிதுகாலச்திலே யாவராலுங்‌ கண்களிகூரகச்‌ காணப்படுத 
லால்‌ எவருங்காண்லர வெள்ளிடைப்‌ பறக்சென்றும்‌, சுற்றச்‌ 
சோகெடி யின்புறு சலையும்‌ வழியிடையிற்‌ ச ந்றேதங்கஇளைப்பா 
௮ சலையும்விட்டு ௮.ரசன்காரியசைசையேபெரிதாககினை ச்‌ தப்போ 
தலாற்டுட்செறிவாவி புகாதென்‌ றும்சொல்லப்பட்டன, உரைத்‌ 


௮ன்னத்தைத்‌ தூதுவிட்ட படலம்‌, ௪௮௯ 


சென்னும்‌ வினைமுத்று உரைச்சா லெனச்‌இரிந்சது. பறத்தல்‌ 
வேக த்தினாலே ௮சன்‌ பொன்னொளி சாமையாகவிழுசல்பற்றிப்‌ 
பொன்‌ ஸுசைச்சசெனக்குறிச்சலால்‌ சற்குறிப்பணி, நுட்ப 
மாய்குககர்‌ €ழே அங்சிலைப்பார்த்து ௮ச்சணசத்‌இற்றானே மேலே 
பார்ப்பவர்‌. (௧௮) 
கலி விநத்தம்‌. 
மன்னுமாநகர்மேயவளனெலா 
மன்னங்கணுற்ற திசயித்தேகலு 
முன்னங்கண்டதுமூசுவண்டார்த்தெழப்‌ 
பொன்னந்தா தலிழ்பூர்துணர்ச்சோலையே, 
]இகனால்‌ வனக்காட்டி சொல்லப்படுசின்‌ ற.து.] 
இ-ள்‌. அன்னம்‌ - அன்னமானது, மன்னும்‌ -நிலைபெற்ற, 
மா-பெருமைபொருந்திய, நகர்‌ - குண்டினபு£த்தில்‌, மேய-தங்‌ 
இய, வளனெலாம்‌-9ிறப்புச்சளையெல்லாம்‌, கண்ணுற்று-பார்த து, 
அதிசயித்து - ஆச்சரியப்பட்டு, எகலும்‌- போமளவிலே, முன்‌ 
னம்‌ - (சன்‌) னெதிரே, மூசு -மொய்கடிண்ற, வண்டு -வண்டுக 
ளானவை, ஆர்த்து - ஒலிசெய்து, எழ- எழும்பாநிற்க, பொன்‌- 
பொன்னிறம்பொருக்திய, சாஜு-பொடியுடனே, அவிழ்‌ - விரி 
இன்ற, பூ-மலர்களையடைய, துணர்‌ -கொத்துச்சசைாயுடைய, 
சோலை-(சமயந்தியினத) ௨வனதசை, கண்டது-பார்ச்சது எ-று. 
.... மூன்‌ என்னும்‌ இடப்பொருளிடைச்சொல்‌ சாரியைபெற்று 
்‌்‌ அரும்புசளாயிருக்குங்காலச்து மொய்ச்‌ சவண்டுகள்‌ விர 
ள்யோது அஞ்சியெழுமாதலால்‌ஆர்‌.ததெழவென்னும்‌ வினையெச்‌ 
ரசு வூவிழென்னும்‌ வினைகொண்டதென்க. அன்‌ நி சன்சிறைக்‌ 
/சிவேடம்‌, ௮அஞ்சியெழக்கண்டது என முடிசக்னு மமையும்‌, (௩௯) 
உயந்தியின அலாயிற்குடருகிலாமணி 
யாலபேர்ல த்தவிர்மதியாற்புனல்‌ 
காலவாய்க தக திர்மணிமுல்லையின்‌ 
கோலகாண்மலர்கொய்வ தற்கெப்‌ இஞ்‌. 
[இதனால்‌ ௮.*சமயத்திலே தமயந்தி ௮ங்கேவருதற்கு 
நிமித்தஞ்‌ சொல்லப்பட்சன்‌ ற.ு.] ்‌ 
இ.ள்‌, சோலைவாயில்‌ - அச்சோலையின்கண்ணே, ஆலவால 
ச்து-பாத்‌ இகளில்‌, சுடரும்‌ - விளங்குகின்‌ ற, நிலாமண்‌ஃசந்‌ இர 
காந்தங்கள்‌, அலிர்‌ - விளங்காரின்ற, மதியால்‌ - இரணச்தி 


௧௯௦ நைடதம்‌, 


னாலே, புனல்‌ -நீலை, கால-சக்க, வாய்ந்ச-(அசனா) னிலை 
பெற்ற, முல்லையின்‌ - முல்லைக்கொடிகளுடைய, கதிர்‌ - ரெ 
ணச்தையுடைய, மணி- மு.த்துப்போலும்‌, கோலம்‌ - அழகிய, 
நாள்‌ -அன்றுபூச்‌,ச, மலர்‌ - மலர்களை, கொய்வதற்கு - பறிப்ப 
ற்கு, எழுதினாள்‌ - (தமயந்தி) வந்‌ சாள்‌ எ-று. 
இப்பாட்டின்‌ பொருள்‌ செல்வ மிகுதியைச்‌ சொல்றலுத 
லென்னு மிலக்கணச்தால்‌ வீறுகோளணியும்‌, சந்திரகாந்தன்‌ 
அவ்வளவு நீர்ப்பெருக்குக்கு முல்லைக்குஞ்‌ சம்பந்‌ ச மில்லாமை 
யிலே சம்பந்‌ சச்சைக்‌ கற்பித்சலென்னு மிலக்சகண ச்சால்‌ தோ 
டர்புயர்வுநவிற்சியணியும்‌, ஆசலால்‌ ஒரதோடர்ப்போநட்கல 
வையணியாம்‌. (௪0) 
மீதுலாயவெண்டாரகைராப்பணிற்‌ 
சதவொண்கதிர்‌ த்‌திங்கள்கண்டாலென 
மாதர்கோக்கின்மடர்தையர்காப்பணிற்‌ 
- காதல்‌-ூர்தமயர்தியைக்கண்டதே. 
[இசனாலே காட்சிசொல்லப்‌ படகின்‌ ௨த.] 
இ-ள்‌, மீது - நகாயத்திலே, உலாய - இரிகின்‌ , வெண்டா 
ரகை-நட்சத்திரங்களது, காப்பணில்‌ - நடுவில்‌, € தம்‌-குளிர்ச்சி 
பொருந்திய, ஒள்‌ -ஒள்ளிய, கதிர்‌- இரணங்களையுடைய, இங்‌ 
கள்‌ - சந்திரனை, கண்டாலென - கண்டதுபோல, மாதர்‌ - விரும்‌ 
பப்படும்‌, மோக்கின்‌ -பார்வையையுடைய, மடந்தையர்‌ மாத 
து, நாப்பணில்‌ - நடுவில்‌, காதல்கூர்‌ - விரும்பப்படுகற, சமயக்‌ 
தியை - சமயக்தியென்பவளை, கண்டது - (௮அவ்வன்னமான த) 
பார்த்தது எ-று. கிர, 
இவ்வுவமையினாலே சமயக்‌ திபினுடைய தோழிகடெ, ட்‌ 
ம்‌ நிஉரான வழகுடையவர்களாய்‌ விளங்கலும்‌ அவள்‌ ப 
த்தன ன எற்ப்ம்‌ டதத அக்‌ மா ்‌ அன்த ப்‌ 
லைக்‌ சடத்தற்குச்‌ கருவியாயுள்ள து; விண்மீன்‌. தா ங்சாசின்‌ ந, ன்‌ 
தல்‌ பீரணவத்இிற்கும்‌ இதுபோலும்‌ பொருள்‌ புரம்‌ - படல்‌ 
காண்‌, (௪௧) 
கண்ணுங்கையுமுகமுங்கமலமா 
நண்ணுஞ்சண்பகராண்மலர்மேனியா 
வண்ணல்வேளை வமிபடறகாற்றிய 
வண்ணமாலைகொலென்றுமருண்டதே. 
[இதனால்‌ ௮வளைவியந்தமை சொல்லப்படுனெ ற.த.] 
இ-ள்‌. கண்ணும்‌ - சண்களும்‌, கையும்‌ - சைகளும்‌, முகமும்‌- 
வதனமும்‌, கமலமா - சாமரைமலர்களாகவும்‌, மேனி - வடிவ 


அன்னத்தைத்‌ தூதுவிட்ட படலம்‌, ௧௯௧. 


மானது, ௩ண்ணும்‌ பொருந்திய, நாள்‌ - அன்றுபூச்‌ச, சண்ப 
சம்‌ -சத்தினுடைய, மலரா - மலர்களாசவுறினை ச்‌.து, ௮ண்ணல்‌- 
தலைவனாயெ, வேளை - மன்மதனை, வழிபடற்கு - பூசித்தற்‌ 
பொருட்டு, ஆற்றிய - செய்யப்பட்ட, வண்ணம -- அழகிய, மாலை 
யென்று -தொடையென்று, மருண்டது - மயங்‌இற்று (அன்‌ 
னம்‌) எஃறு. 

சமலமாச மலராக வென்ற செயவென்‌ வாய்பாட்டு வினை 
யெச்சங்க ளீ றுசெட்டுவந்சன. அவற்றை முடிக ௪ற்கு.ச்‌ சோன்ற 
லாலென்னுஞ்‌ சொல்‌ வருவிக்கப்பட்டது. நான்குசாதிகளினுஞ்‌ 
சிறந்த பதுமினிசாதிச்கு - * சண்பசமலரெனச்‌ சலந்ச மேனி 
யாள்‌ '? என்று சொல்லப்பட்டமையால்‌ ப தரினி சாதியளென்ற 
தாயிற்று. தமயக்‌இயை அப்படிப்பட்ட மாலையென்று மயங்குது 
லால்‌ மயக்கவணியாம்‌. (௪௨) 


வறிந்துதெள்ளமுதூறவளர்ர்‌ துமா 
சொழிர்தஇங்களையூர்வளைந்தானெனச்‌ 
செழுக்தண்கோதை இருமுக முள்ளாீறச்‌ 
சுழன்றுதாழ்ந்ததுதூச்சிறைபன்னமே, 


[இது முதன்‌ மூன்று செய்யுள்களால்‌ பின்‌ ௮ன்னத்‌ 
தின்செயல்‌ சொல்லப்படுகின்‌ ஈ.ு.] 

இ.ள்‌. தூ-பரிசுச்சமாயெ, றை-சிறைகளையுடைய, ௮ன்‌ 
னம்‌ - அன்னமானது, வழிந்து - பெருச்செடுச்‌து, தெள்ள மு.துு 
தெள்ளியவமிர்தமானது, ஊத-- சுரக்க, வளர்ந்து - நிறைந்து, 
மாசு -குற்றச்இன்‌, ஒழிக்‌ த-நீங்கெ, இங்களை - சந்‌ இரனை, ஊர்‌ - 
பரிவேடமான து, வளைந்தாலென - சூழ்க்ச.துபோல, கோதை 
தமயக்தியின து, செழுக்சண்‌-செழுமையுவ்‌ குளிர்ச்சியும்‌ பொருக்‌ 
திய, திரு- அழூயெ, முசம்‌ - முகமானது, உள்‌ -ஈடுவில்‌, உற- 
பொருந்த, சுழன்று-சுற்றிவந்து, தாழ்ந்‌ ச.து-இறங்கிற்று எ-று. 

மாசொழிந்த இங்களை யென்‌ றதற்குச்‌ களங்கமில்லாச சந்தி 
ரன்‌ ஒன்றுண்டாயின்‌ அதனை யெனப்பொருள்கூறி இல்போத 
ரூலமை யாக்‌இனுவமையும்‌. சந்‌.இரனுக்கு ௮மிர்தம்போல முகச்‌ 
இற்கு மதுரலாக்குக்கொள்க. ஊர்வளைந்தாலெனச்‌ சுழன்றெ 
னவே சுழற்சிவேகத்தினாலே ௮சன்‌ பொன்னொளி வலயமாக 
வீழ்ந்ததென்பது சோன்றுசலதிக, பறவைக்கு ஆகாயத்தி 
விருந்து £ழேயிறங்கும்போது சங்குதற்குத்‌ தகுந்த விடச்சைச்‌ 


௧௬௨ நைடதம்‌, 


சுழன்‌ கொண்டே பார்த்தல்‌ சுபாவம்‌, உவமையுந்‌ தன்மை 

நவீற்சியுஜ்‌ சேர்‌ தலால்‌ சேர்வையணி. (௪௩) 
தெய்வத்‌ தாமரைப்போ துறைசெல்வியுங்‌ 
கொவ்வையாயயிசாணியுங்கூறுமிர்‌ 
நவ்விகோக்கிக்கணையெனகாட்டுத 
லெவ்வமென்னவிகழ்க்‌ துலியர்‌ ததே. 

ட-ள. தெய்வம்‌ - செய்வச்‌ தன்மைபொருந்திய தாமரைப்‌ 
போத - தாமரைப்பூலின்சண்‌, உறை - வாசஞ்செய்இன்‌ ற, செல்‌ 
வியும்‌ - திருமாதும்‌, சகொவ்வை- கோவைப்பழம்போலும்‌, வாய்‌- 
வாயையுடைய, ௮யிராணியும்‌ - இக்‌ திராணியும்‌, கூறும்‌-சொல்லப்‌ 
பட்ட, இ3ஈவ்விகோச்‌இச்கு - மான்சண்போலுங்‌ கண்களையுடைய 
இவளுக்கு, இணையென -. உபமானமாவரென்று, நாட்தெல்‌- 
நிறுத்து சல்‌, எவ்வமென்ன - குற்றமென்று, இகழ்ந்து - (அவ்வி 
ருவரையு) மிஈழ்ந்த, வியந்சது-(இவளழகைக்குதித்து) ஆச்சரி 
யப்பட்டது (அன்னம்‌) எ-று. 

உபமானங்களும்குக்‌ குறைவைச்‌ சொல்லு,சலால்‌ எதிர்நீலை 
யுவமையணி. (௪௪) 

வேறு. 


சுலவுற்றெ திர்போகியதாவியனங்‌ 
குலவு ஃறபொலன்ஏறையைக்குவியா 
நிலனுற்றெறிநிள்சறைமெல்வவியா 
லலைவுற்றமருங்னெளஞ்சினளால்‌. 
டன்‌. சுலவுத்து சூழ்ந்து, எதிர்‌-. (சமயத்தி) முன்பு, 
போூய-சென்ற, தூவி- இதகுகளையுடைய, அ௮னம்‌ - ௮ன்ன 
மானது, குலவுற்ற - வளைவுபொருக்‌ திய, பொலன்‌ - பொன்மய 
மாகிய, சிறையை - றைகளை, குவியா - குவித்து, நிலன்‌ - பூமி 
யின்சண்‌, உற்று - பொருந்தி, எறி- (அப்போது) உதறப்பட்ட,' 
நீள்‌ - விரிந்த, றை - (அதன்‌) சறைகளது, மெல்வளியால்‌- 
மெல்லியகாந்றோசையால்‌, அலைவுற்ற மருங்கெள்‌ - அசைவுற்ற 
விடையையுடைய சமயந்தியானவள்‌, அஞ்செனள்‌ - அச்சமுற்‌ 
ருள்‌ எ-று. 
கேறொன்றித்‌ கருத்து வைச்திருச்சன்‌ றகளுச்கு முன்னே 
௮ன்னஞ்‌ சயேலென்‌ திதங்குஞ்‌ சமயச்தில்‌ விரிச்‌சடி.ச்‌ துச்கொள்‌ 
ஞஞ்‌ சறைசளின்‌ காத்ரோசை ஆகல்மீகமாகவுண்டாசலால்‌ ச்‌ 


அன்னத்தைத்‌ தர்துலிட்ட படலம்‌. ௧௯௩ 


சமுண்டாயிற்றென்க. அன்றியும்‌ அலைவுற்றமருங்கனு ரென 
லால்‌ சாற்றால்‌ இடைமுரியு மென்‌ தஞ்சின ளெனினுமாம்‌. இது 
தன்மைவிந்சியணி, இதுமுசற்‌ பத்தொன்பது செய்யுள்கள்‌ 
பெரும்பாலும்‌ முதற்சீர்‌ புளிமாச்‌£ரேனுந்‌ தேமாச்‌£ரேலும்‌ 
பெற்று மற்றைமூன்றும்‌ புளிமாச்சீர்க ளாவெருற அளவடி 
கான்குகொண்ட கலிவிநத்தங்கள்‌: (௪௫) 


பொறியின்வழிகெஞ்சுபுகுத்தியிடா 
ரறிவின்னறிவாயவரும்பொருளைப்‌ 
பிறிதொன்றதகோக்குதல்போற்பிறமு 
மறியுண்கணின்மங்கையர்நோக்கினரால்‌. 


ல்‌ மங்கையர்க்‌ சனிடத்துண்டான விருப்ப 
[இகனா கு ௮சனிடத்‌ ருப்‌ 
மிகுதி சொல்லப்படுகின்‌ ஐ.லு.] 


டூ-ன்‌. பொதியின்வறி - ஐம்பொறிகளின்‌ வழியிலே, கெஞ்சு- 
மனத்தை, புகுச்தியிடார்‌- செலுத்‌ சாசயோடிகள்‌, அறிவின்‌- 
ஞானச்சண்ணினாலே, அதிவாய - அறிவுருவீயெ, அரும்பொரு 
ளை-பரவனை, பிறிதொன்று-மற்றொருவிடயசம்பந்‌ சம்‌, அற 
கீங்க, கோக்கு தல்போல்‌ - பாட்ச் சல்போல்‌, மங்கையர்‌-சோழிக 
ளானவர்‌, பிறிதொன்று - மற்றொறு விடயசம்பந்சம்‌, ௮ற-, 
நீங்கு பிறழும்‌ -புரளுடன். ற, மறி-மான்சண்போலும்‌, உண்‌- 
மையுண்ட, கணின்‌ - முகக்கண்களாலே, அறிவாய - அறிவை 
யுடையதாயெ, அரும்பொருளை - அபூர்வமாகிய அன்னத்தை, 
கோச்னெர்‌ -பார்ச்சார்‌ எ-று. 

அறிவினறிவாயவென ஒற்திரட்டலேண்டா விடத்துச்‌.ச௩்‌ ௪ 
நோக்கியிரட்டிச்ச.த. உலகம்‌ அஞ்ஞான மயமா௫ியும்‌ பிரமம்‌ 
ஞானமயமா௫இயு நிற்றலின்‌ அறிவாயவென்றார்‌. '*அகரவுயிர்போ 
லறிவாகியெங்கு, ரிகரிலிறைரிற்கு நிறைந்‌ தது?” எனச்‌ திநவநட்‌ 
பயன்‌ கூறுவசனாலுமறிக. பிறிசொன் தற அப்பிரமமன்‌ நியிரண்‌ 
டாவதொரு பொருளில்லையாக வெனினுமாம்‌,. இது உவமை 
யணி. (௪௬) 


அணித்தாயரிதாயவரும்பொருளைப்‌ 
பிணிப்பானசைவைத்தமாபெற்றிய/போ 
லணித்தாயவனங்கவர்வானசையான்‌ 


மணிப்பூணசையாதுவ திந்தனளால்‌. 
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௧௬௪ நைடதம்‌, 


[இதனால்‌ சமயந்தி அதனை விரும்பிப்பிடி.சச த்‌ தொடங்கி 
னனம சொல்லப்படுகின்‌ 2 .] 

ட.ள்‌. ௮ணிச்தாய்‌ -சேசத்தினு எளிருச்சன்ற சாய்‌, அரி 
சாய- (பெறுதற்‌) கரிதாலய, அரும்பொருளை - பிரமச்சை, 
பிணிப்பான்‌ - சண்டுபிடி.த்‌சற்பொருட்டு, ஈசைவைச்து- (௮௪ 
னிடச்சதே) ௮சைவைச்து, அமர்‌ - ௮சைவற்றுகிற்கின்‌ த), பெற்‌ 
தியர்போல்‌ - மனச்செய்கையையுடைய முணிவாபோல்‌, அணிச்‌ 
தாய- சமீபச்திலேலந் ச, அனம்‌-- அன்னப்பறவையை சவர்‌ 
வான்‌ - பிடிச் சற்பொருட்டு, ஈசையால்‌ - (௮.சன்மேல்‌ வைக்கப்‌ 
பட்ட) ஆசையினாலே, மணி --ஈவமணிகளாலாகிய, பூண்‌ -ஆப 
ரணமானது, அசையாது - அசையாதிருக்கும்படி, வஇர்ர்‌ சனள்‌- 
(சமயந்தி) சங்வெள்‌ எ-று. 

,தற்ப.ரசிவம்‌ உடம்புதோறும்‌ உயிர்ம்ருயிராய்க்‌ சலந்துகித்ற 
லின்‌ ௮ணித்சா யென்றசதற்குச்‌ சேகச்தினு எிருச்ன்றசா 
யென்ப்‌ பொருள்கூறப்பட்டது. பூணசையாசெனவே வடிவ 
மசையாமை கூறப்பட்டதாயிற்று, யோகெள்‌ மனமசையாமல்‌ 
வைத்துப்‌ பிரமத்சைச்காணுமாற **வாயுகிற்பமனரின்று மனக்‌ 
சானிற்பப்‌ பொறிரின்று, பாயபொறிக ஸணிற்பவிடர்‌ படுபுன்‌ 
புலன்சணின்‌ றனவா, லாயபுலன்சணின்‌ றமையாலகிலக்தோன்றா 
அள்ள ச்சே, தூயபரமா னக்சபாஞ்சோ இசோன்றக்‌ சண்டிருக்‌ 
சார்‌” என்னும்‌ பிரபுலிங்கலிலைச்‌ செய்யுளினாலறிக உவமை.) 

அவிர்பூணோலியாமலடக்கினளாய்க்‌ 

கவர்வான்‌ வ.ரல்கண்டுமகன்‌ நில தாய்த்‌ 

அவர்வாப்மயிரட்டி டலாகுமெலு 

- நவைதிரன மெல்லாடந்ததுவே, 

[இதனால்‌ ௮ப்போது ௮ன்னத்தின்செயல்‌ 
சொல்லப்படுஇின்‌ ௨_து.] 

இஸ்‌, ௮னம்‌ - அன்னமானது, அவிர்‌ - விளங்காரின்‌ ஐ- 
பூண்‌ - பூண்களை, ஒவியாமல்‌ - ஓவியா திருச்ச, அடச்ெளாய்‌- 
அடங்கெவளாக), கவர்வான்‌ - (சன்னைப்‌) பிடிக்கும்‌ படியாக, 
வரல்‌ - வருதலை, சுண்டும்‌ - பார்த்தும்‌, அகன்‌ நிலதாய்‌ - (சைரி 
யத்தினா) லோடிப்போகாக.சா௫), அவர்‌ - பவளம்போலும்‌, வாய்‌- 
வாயையுடைய, மயில்‌ - மயில்போல்பவளாலே, சொட்டிடலாகு 
மெனும்‌ - பிடிக்கச்கூடுமென்டன்‌ ற, ௩வை-இசழ்ச்சியான து, தீர்‌- 
நர, மெல்ல ௩ஈடந்தது- மெள்ள நடந்தது எ-று, 


அன்னத்தைத்‌ அா.தலிட்ட படலம்‌, ௧௯௫ 


சொட்டிலிடலாகுமெனு ஈவை$ரென்‌ றவிற்‌ பிடித்‌ தற்கெளி 
சென்னு மெண்ணச்தை அவளுச்குண்டாக்கு ௮அவள்கை தன்‌ 
மேல்‌ விழவருந்சோறும்‌ சன்‌ கு இப்பினாலே சப்பிச்‌ துக்கொண்டு 
அவண்‌ முயற்சியை வீணாக்ற்றென்க, இ.ரவென்வினை. யெச்‌ 
சம்‌ ஈறுசெட்டது. விரைந்து நடப்பித்‌ பிடிபடாதென்று சொட 
சாளென நினைத்து அவணடைக்கேற்ப மெல்ல ஈடந்தசென்க. () 

புளினத்தடமேவியபோகுமன 

மெளி திற்றனகைம்மலரெய்்‌துறுமோ 

வுளம்வைத்தமையென்னெனவோண்ணுதலார்‌ 

நளினக்கைபுடைத்துநகைத்தனரால்‌. 

[இதனால்‌ மங்சையர்‌ தமயந்தியைத்‌ தடுக்‌ சமை 
சொல்லப்படுகின்ற து.] 


இ-ள்‌, ஒள்‌ - காந்திபொருந்திய நுதலார்‌ - நெற்றியை 
யுடையதோழிகள்‌, புளினம்‌ - மண ற்குன்றுகளையுடைய, தடம்‌- 
சடாகச்திலே, மேவிய- வாசஞ்செய்யும்படியாக, போகும்‌ -போ 
இன்ற, ௮னம்‌ - அன்னமானது, எளிதில்‌? எளிதிலே, தன- 
தன்னுடைய, கை -- கைகளாகயெ, மலர்‌ - தாமரை மலர்களிலே, 
எய்துறுமோ- அடையுமோ, உளம்வைச்தமை - (எம்பிராட்டி. 
அதனிடச்சே) மனம்‌ வைச்‌, மைக்குச்‌ சாரணம்‌, என்னென- 
யாசென்ற, ஈளினம்‌-சாமரைமலர்போலும்‌, கை-(தங்‌) சைகளை, 
புடைச்து- சட்டி, ஈகைச்சனர்‌- சிரித்தார்‌ எ-று. 
புளினமென்‌ றதந்குப்‌ பறவைகளி னின ததையுடையவெனி 
னுமாம்‌. தமயந்தியின்‌ முயற்‌? வீணூசலைக்கண்டு இங்கனம்‌ 
பரிகாசஞ்செய்தாரென் ௧, (௪௯) 
புனைமேகலையீர்கைபுடைத்துஈகைத்‌ 
தனமேகலியற்றுதலன்புகொலோ 
தனியேகுவவின்மினெனத்தகையா ச்‌ 
துனியோடுரைசெய்துதொடர்ர்தனளே, 
[இதுரு,ச னான்குசெய்யுள்களாலே பிடி.த்தற்குச்‌ செய்ய முயற்சி 
சொல்லப்படுசன்‌ ௰.து.] 
இ.ள்‌, புனை - அலங்கரிச்சப்பட்ட, மேகலைமீர்‌ - மேகலா பர 
ண சத்சையுடையவரே, கைபுடைத்து - கைதட்டி, நகைத்து 
சிரித்து, ௮னம்‌ - அன்னத்தை, ஏக- ஓடிப்போக, இயற்று சல்‌- 


௧௯௬௬ நைடதம்‌, 


செய்தற்குக்காரணம்‌, அன்போ - (என்மேலுள்ள) அன்போ, 
சனி- சனியாக, ஏகுவன்‌ - (நான்‌) போவேன்‌, கின்மினென- 
(ரீர்‌.நில்லுமென்று, துனியோடு -- கோபத்தோடு, உரைசெய்து- 
சொல்லி, ,சகையா- அணையிட்டு, தொடர்ந்தனள்‌ - (சமயந்‌இ 
யானவள்‌) ௮,தன்பின்‌ போயினாள்‌ எ-று. 

சைபுடைச்‌ ச லொலியோடு மேகலையொலியு மெழுதல்‌ 
சோன்றப்‌ புனைமேகலையீ ரென்றாளென்ச. ௮ன்புகொலோவெ 
னலால்‌ என்மேல்‌ அன்பிலீ ராசலால்‌ இங்ஙகனஞ்‌ செய்ன்‌ நீ 
ரென்றதாயிற்று, சகசைதல்‌ என்பின்னே சொடருவீராயின்‌ 
எனக்குச்‌ துசோகஞ்செய்தவராகக்‌ கடவீரென்றாணை கூறல்‌, () 

மு௫ழ்மென்முலைவாணுதன்மொய்குழலார்‌ 

நகைசெய்வதுகண்டுளசாணினளா 

யகல்கன்றபொலன்சிறையன்னநிழ 

னிகரென்னவொ துங்னெனணேரிழையே. 

- ௫.ள்‌, நேரிழை - தகுந்த வணியையுடைய சமயந்தியான 
வள்‌, முகிழ்‌ - தாமரையரும்புபோலும்‌, மென்முலை - மெல்லிய 
முலைகளையும்‌, வாண சல்‌ - ஒளிபொருந்திய நெற்றியையும்‌, மொய்‌ 
குழலார்‌ - நெருங்கெ கூந்தலையும்‌ உடைய சோழிகள்‌, நகை 
செய்வது - பரிகாசஞ்செய்‌ தலை, கண்டு- பார்ச்து, உளம்‌-மனச்‌ 
கிலே, காணினளாய்‌ -வெட்கமுற்தவளா௫, அகல்ன்‌ ஐ- நீங்கு 
இன்ற, பொலன்‌ - பொன்மயமாகிய, சிறை - றைகளையுடைய, 
௮ன்னம்‌ -அன்னச்தினது, நிழல்‌ - நிழலானது, நிகரென்ன- 
(தனக்கு) நிகராமென, ஓதுங்னெள்‌ -௩டந்சாள்‌ எ-று, 

சகையப்பட்ட தோழிகள்‌ சனத பிடிச்ச மாட்டாமையைக்‌ 
க்ண்டு சரிச்சலால்‌ நாணங்கொண்டாளென்ச. அன்ன நிழனிச 
ரென்ன வொதுங்கெளெனவே அ௮ந்சணம்‌ அவளதுமுயற்சியை 
எழுப்பலால்‌ ௮ சன்சாயைபோல விடாதுசென்‌ ரூளென்க. இஃ 
உவமையணி. (௫௧) 

* வடியுண்கணிமாமுலைதாக்யெதா 

லிடுகும்மிடையென்படுமேகலெனப்‌ 


* (ஏடியுண்கணி-(மாவின்‌) வடுவையும்‌ வென்ற கண்ணையடையவளே 
என்றுரைத்தல்‌ சிறப்பு, வடி. ௮ப்பொருட்டாதல்‌, கஞ்சக ஈறு மூறியளைஇப்‌ 
பை துணர்‌-கெடுமாக்‌ கொக்க னறுவடி விதிர்த்த'' என்னும்‌ பெரும்பாணாத்‌ 
றுப்படைச்‌ செய்யுளானும்‌, ''மிடிக்கலப்‌ பன்ன ஈறுவடி. மாவின்‌-வடி.ச்சேறு 
விளைக்ச திம்பழச்‌ தாரர்‌- தூலற்கலித்த'' என்லும்‌ மலைபடடாச்‌.துச்‌ செய்ய 
ளாலும்‌ பெறுதும்‌. 


அன்னத்தைத்‌ தூ.துவீட்ட படலம்‌. ௧௯௭ 


பிடிமென்னடைமங்கையரபேசமறுத்‌ 
தடிமென்மலர்பேர்‌த்தனளாயிழையே. 


-ள்‌. வடி -கூர்மைபொருந்திய உண்‌ - (மை) யுண்ட, 
கணி- கண்களையுடையவளே, மாமுலை - பெரியமுலைகளை, :தாங்‌ 
இயசால்‌ - சுமத்‌ தலால்‌, இடுகும்‌ - துவளுஇன்‌ ற, இடை - (உன்‌) 
னிடையான து, என்படும்‌ - (நடக்‌, சலாலே) என்னபரபெடும்‌, 
ஏகலென -போகாதேயென் று, பிடி - பெண்யானை போல்‌, மெல்‌ 
கடை - மெல்லியடையையுடைய, மங்சையா்‌-தோழிகள்‌, பேச- 
சொல்ல, மறுத்து-(அகசை) மறுத்து, ஆயிழை-அராய்க்‌ துகொள் 
எப்பட்ட வணியையுடையவளா$ிய சமயக்‌ தியான வள்‌, அடி- அடி. 
யுருச்கொண்ட, மென்மலர்‌ - மெல்லியதாமரை மலர்களை, பேர்ச்‌ 
தனள்‌ - எடுத்தாள்‌ எ-று. 

கணி- அ௮ன்மைவிளி. என்படுமென்றசற்கு இப்படி.பிருச்‌ 
இறவிது யான்‌ ௩நடந்நுசெல்லின்‌ மிகவருந்து மென்று நீதானே 
அதிவாயென்பது பொருள்‌. முன்னே எளிதிற்‌ ஐன்சைம்மல 
ரெய்து.நுமோ என்று பிடிபடாமைகூறில்‌ சேளாமற்‌ போகை 
யாலே பின்னும்‌ வருச்சங்கூறி மறுச்சாரென்ச. தகாததொழில்‌ 
செய்யும்போது விலச்சல்‌ சகோழியர்கடனா தலின்‌ “கு சற்பொருட்‌ 
டன்று நட்டன்மிகு இக்கண்‌, மேர்சென்றிடிச்தற்‌ பொருட்டு? 
என்னுந்‌ திநக்தறனானு மறிக. அடி மென்மல ரெனலால்‌ - அடி. 
வரும்னு சலுங்கொள்ச. ஏகல்‌ - முன்னிலையேவ லொருமை யெதிர்‌ 
மறைவினைமுற்று. மலராஇய வுபமானம்‌ நடச்‌ தற்செய்கையிலே, 
உபயோூ ற்கு அடியா உபமேயத்தி னுருவங்சொண்டு 
வேறு பட்டதாகச்சொல்லலால்‌ திரிபணி. (டு௨) 

செய்ப்பட்டசெழுங்கமல த்‌ திலனங்‌ 
கைப்பட்டதுபட்டதெனக்கருதா 
மைப்பட்டமலர்ப்பொழின்மா தவிவாய்ப்‌ 
பொய்ப்பட்டமருங்னெள்புக்கனளே. 

(இ-ள்‌. பொய்ப்பட்ட -பொய்கூறு,ச.ந்‌ டெமாகிய, மருங்கி 
னள்‌ -இடையையுடைய தமயந்தியானவள்‌, செய்ப்பட்ட -- கழ 
னியிதுண்டாயெ, செழுங்கமவச்தில்‌ - செழியதாமரைப்‌ பூவி 
விருக்ன்ற, ௮ னம்‌- அன்னமானது, கை (என்‌) கையிலே, 
பட்ட துபட்டதென - அசப்பட்டது அசப்பட்டதென்று, ௧௬,தா- 
நினை ச்துக்சொண்டு, மைப்பட்ட - மேக ச்தையளாவிய, மலர்‌ 


௧௯௮ நைடதம்‌. 


மலர்களையுடைய, பொழில்‌ -சோலையிலே, மாதவிவாய்‌ - குறுச்‌ 
கத்தினிடம்தே, புச்கனள்‌ சென்றாள்‌ எ-று. 
இருந்துஞ்‌ சிறு த்துச்‌ சாணப்படாமை பற்றி இல்லையென்று 
சொள்ளப்படு சலாலே பொய்ப்பட்ட மருங்சென்று சொல்லப்பட்‌ 
டது. கருதாப்புக்கன ளென்றதனால்‌ அடிபெயர்க்குந்‌ தோறும்‌ 
அப்படி நினைத்தா ளென்க. பட்டசென்பது விரைவு பற்றி 
அடுக்கி ,இறகர்ச காலத்திலே வந்தது. புச்சன ளென்றதற்கு 
அன்னம்‌ அவளை அப்படி நினைச்சச்செய்து வஞ்சித்துக்‌ குருக்‌ 
சத்தியின்‌ £ழ்ச்‌ சனிப்படர்கொண்டு போயிற்றென்பதே கருச்‌ 
சாகக்கொள்க, (௫௩) 
தொடர்க்தாள்கலுழ்‌ தாமுகம்வேரொழுக 
ஈடர்‌ உ தாயிழையெய்ச்‌ தனளென்னகயர்‌ 
இடந்தேதர்ந்தவளின்புறுகன்மொழிகண்‌ 
மடர்தாழிளவன்னம்வழங்கெே த. 
[இசனால்‌ ௮ன்னம்‌ ஈன்மொழிகள்‌ பேசத்தொடங்கெமை 
சொல்லப்படுனெ ற_த.] 
இ-ள்‌. மடக்தாழ்‌ - அறியாமைபோடய, இளவன்னம்‌ - இள 
மைபொருக்திய அன்னமான ௮, சொடர்ந்தாள்‌ - (என்பின்னே) 
தொடர்ந்தவளாக, சலுழ்‌ - விளங்குகன்‌ ற, தூ -பரிசு ச்‌. சமாகிய, 
மூகம்‌ - முகத்‌. தினின்றும்‌, வேர்‌ - விய/வையான து, ஒமுக - ஒழு 
காறிற்ச, நடந்து - நடந்து, ஆயிழை - சமயந்தியானவள்‌, எய்ச்‌ 
சனளென்ன - இளைத்தாளென்று, நயந்து - விரும்பி, இடம்‌- 
(சகுதியான) இடச்சை, சேர்ந்து - அறிந்து, அவள்‌ - ௮ததம 
யந்‌தியானவள்‌, இன்பு - இன்பத்தை, உய - அடைதற்குச்‌ கார 
ணமாவன வாயெ, நன்மொழிகள்‌ - நல்லசொத்களை, வழவ்யெது- 
சொல்லிற்று எ-று. 
ஏனைய அன்னங்கள்‌ போலாது பகு,ச்‌.துணர்வுடைய ௮ன்ன 
மென்பார்‌. *'மடந் சாழிளவன்னம்‌'” என்றார்‌.  இடக்சேர்தல்‌ 
சனித்துப்‌ பேசுசற்கா மிடச்சையறிசல்‌, அமுசம்‌ - தசை 
பொருந்திய முகமுமாம்‌ “*தூவொடு மலிந்த காய கானவர்‌” என 
வரூஉம்‌ மலைபடகடா அத்துச்‌ செய்யுளானுமறிக. (௫௪) 
* பதயிழை'' என்பதற்கு ஆராய்ந்தெடுத்த ஆபரணத்தை யுடையாள்‌ 
என்பதன்றி, ௮ழூய ௮ணிையடையாளென்னதுமாம்‌, ஆய்‌-௮ழகென்லும்‌ 
பொருட்கண்‌ வருதல்‌ **மாயோன்‌ முன்கை யாய்தொடி சடுக்குங்‌-கண் கூடி 
ருக்கைத்‌ இிண்பிணித்‌.. திவலி - ஞாய்தினை யரி யவையலன்ன”' எனலும்‌ 
பொருகராற்றுப்படைச்‌ செய்யுளுரையிலும்‌, ''ரீர்திரண்‌ டன்ன கோதை 
பிறச்டெடாய்கோ லவிர்தொடி. விளங்க வீசி'', என்லும்‌ மதுரைக்‌ காஞ்சி 
செய்யுஞரையுலுங்கண்டம்‌. 


அன்னத்தைத்‌ தூதுவிட்ட படலம்‌, ௧௯௯ 


கோடுர்‌ தயகொம்மைமுலைப்பொறையால்‌ 

வாடும்மிடைமாமயில்வா.ரலென த்‌ 

தோடுண்குழன்மங்கையரிற்௮ுணர்மா 

வாடுந்தளிரங்கைமறித்‌ தனபார்‌. 

[இ.துமுதலிரண்டு செய்யுள்களாலே முன்சொல்லப்பட்ட ஈன்மொழி 
கள்‌ இவையென்று சொல்லப்படுசன்‌ ஈன.] 

இ-ள்‌. தூணர்‌ -பூங்கொத்துகளை யுடைய, மா-மாமரங்க 
ானவை, கோடு - யானைக்கொம்புகளை, உந்‌திய-£ழ்ப்படுசதிய, 
கொம்மை - இரட்டி பொருந்திய, முலை - மூலைகச து, பொறை 
யால்‌ -பாரச் இதனாலே, வாடும்‌ - வாடுன்‌ ற, இடை - இடையை 
யுடைய, மாமயில்‌ - பெருமைபொருட்திய மயி£ல ! வாரலென- 
(டந்து) வராசேயென்று, சோடு -மலரிகழ்களை, உண்‌ -உட்‌ 
சொண்ட, குழல்‌ - கூந்தலையுடைய, மங்கையரின்‌ - (உன்னு 
டைய) தோழிகள்போல்‌, ஆம்‌-௮அசைன்‌ த, தளிர்‌- தளிர்க 
ளாகிய, அங்கை - அழயே கைகளாலே, மறித்தன - (உன்னை) 
விலச்குசென்றன, பார்‌ - (நீ அவற்றைப்‌) பார்‌ எ-று, 

கொம்மை என்னுஞ்சொல்‌ இரட்டுப்‌ பொருட்டால்‌, “மும்‌ 
மசச்சனென்‌ ரொருபெயர்‌ சனச்கு மொய்கூர்‌. சற்‌ கொம்மை 
வெம்முலைக்‌ சோற்றொடிக்‌ சொடிச்சியை யிலைவேல்‌'” எலுக்‌ தணி 
கைப்புராணச்‌ செயயுளானு முணர்ச. வடியுண்கணியென்ற 
பாட்டிவே மங்கையர்‌ மறு சமையைச்சுட்டி இதிலே மங்கையரி 
னென்‌ றுவமிக்சப்பட்டது மாமரங்களை அங்கன மறிக்னெறன 
வாகச்‌ குறிச்சலினாலே தந்தறிப்பணி, இதற்கு மங்கையரி 
னென்னு ழவமையும்‌ தளிரங்கையென்னு ழரவகழம்‌ ௮ங்‌ 
கங்கள்‌. (டட) 

விண்ணின்னியங்கும்மெனைமேவரரீ 

மண்ணின்னடர்தெவ்வணம்வெளவு தியா 

லெண்ணின்னிதுகண்டவர்யார்ஈகையார்‌ 

பெண்ணின்னமுதேதவரல்பேதைமையே, 

[இதனால்‌ பிடிபடாமைக்குக்‌ காரணஞ்‌ சொல்லப்படுசன்‌ ற.த.] 

ட-ள்‌ பெண்‌ பெண்களிலே, இன்னமுசே - இனியவமிர்‌ 
சம்போல்‌ விளங்குெறவளே ! விண்ணின்‌ - ஆகாயத்திலும்‌, 
இயங்கும்‌ - இரிகன்ற, எனை - என்னை, மேவர- அடைதற்கு, 
நீ- நீ, மண்ணில்‌ - பூமியின்மேல்‌, நடந்து - நடந்துவந்து, எங்‌ 


௨௦௦ நைடதம்‌, 


வணம்‌ -- எவ்வித தனாலே, வெளவுஇ - பீடிச்சமாட்டுவாய்‌, எண்‌ 
ணின்‌ -அலோிக்குமிடத்து, இது-இச்செய்கையை, கண்டவர்‌- 
பார்‌,ச்‌சவருள்‌, யார்‌ -யாவர்‌, நகையார்‌ - சிரியார்‌, வரல்‌ - (மல்‌ 
கைப்பருவமடைந்ச வுனத) வருக, பேதமை - பேசைப்பரு 
வச்தின்‌ செயலாயிருச்சன்ெறது எ-று. 


விண்ணி னியங்கு மெனையென்‌ தற்குப்‌ பூமியிலன்‌ றி ஆகா 
யச்திலுஞ்‌ சஞ்சரிச்க வல்லவென்னை யென்றும்‌, மண்ணினடக்‌ 
சென்றதற்குப்‌ பூமியொன்றிலே மாத்திரஞ்‌ சஞ்சரிக்சின்ற 
நீ அப்பூமியிலே ௩டஈசென்றும்‌, விரிச்‌ துரைச்துச்‌ கொள்க. 
பெண்ணின்‌ னமுதே யெனலாலும்‌ வரல்பேசைமை யெனலா 
லும்‌ மங்மைப்பருவ முடைலம சொல்லப்பட்டது. விண்ணினி 
யங்கு மென்னும்‌ பசப்பொருளாலும்‌ மண்ணினடநர்சென்னும்‌ 
பசப்பொருளாலும்‌ வெளவலச்கூடாமையும்‌ இம்மு,சல்‌ வாக்கியப்‌ 
பொருளாலே வரல்‌ பேதைமை யென்றசையுஞ்‌ சாதிச்சலானே 
இவ்விரண்டு சேம்யுட்‌ தறியணிகள்‌ சல துவக்‌ச கலவையணி. () 


என்றின்மரபோ அமிவட்கியையப்‌ 
பின்னம்மொறியபேசுவலென்றயனூ. 
சன்னச்சனதன்புறுசுற்றமியாம்‌ 
பொன்னின்னகர்யாங்கள்பொருர்‌ இடமே, 
[இசளுல்‌ ௮ாசன்‌ காரியம்‌ துக்கு உபயோசியோடய தன்‌ வரலாத்திள்‌ 
சிறப்பை யுணர்த்தத்தொடக்கள்‌ குற்றமுமிடமு 
முணர்த்தல்‌ சொல்லப்படுன்‌ ற.து.] 
டு-ள்‌, என்று - என்று சொல்லி, இவட்கு - இவளூக்கு, 
இசைய - பொருந்த, பின்‌ - பின்பு, அம்மொழி - அவ்வரசன்காரி 
யத்ை, பேசுவலேன்று -சொல்வேனென்‌ றெண்ணிச்கொண்டு, 
இன்மரபு-இனிதாகிய (தன்‌) வரலாற்றை, ஓதும்‌ -சொல்லு 
இன்றது, யாம்‌ -யாங்கள்‌, அயன்‌ - நான்‌ முகச்கடவுளால்‌, ஊர்‌- 
செலுச்சப்படுசின்‌ ௦, அ௮ன்ன$கனத - அன்னவாகனச்தினத, 
அன்புறு - அன்புமிகுந்‌,௪, சுற்றம்‌ -உ றவினேம்‌, யாங்கள்‌ - யாங்‌ 
கள்‌, பொருந்து - தங்கப்பெற்து, இடம்‌ - இடமானது, பொன்‌ 
னின்னகர்‌ -சேவாகரமாகும்‌ ௭-று. 
என்றென்றது முன்னிரண்டு பாட்டையுஞ்‌ சுட்டிகின்ற த. 
பின்சொல்லப்படுவசாகய ௮.ரசன்‌ காரியத்திற்கு உபயோடியோச 
வால்‌ இன்மரபென்றது. அன்புறு றறமென்‌ ற0,சனால்‌ நெருங்யெ 


அன்னத்தைக்‌ தூதுவிட்ட படலம்‌, ௨௦௧ 


சம்பந்‌ சமுடைமை சொல்லப்பட்டசாயிற்று, பொன்னின்னசர்‌ 
பொருநக்திடமெனலால்‌ எம்மோடுபயிலுதல்‌ மனிதர்க்கு அரி 
சென்ற தாயிற்று. சன்னின தசையும்‌ தழுவிக்கொண்டு யாமென்‌ 
றும்‌ யாங்களென்றும்‌ கூறிற்று. (6௭) 
மலர்மேலயன்மான தவாவிீயினுட 
பொலன்மெல்லிதழ்பூத்தசெழுங்கமல 
நலனார்‌வளையம்பலகாளுமயின்‌ 
ுலவாதொளிர்பொன்னிறமுற்றனமால்‌, 
[இதனால்‌ தன்வடி.வம்‌ பொன்மயமா யிருச்கைக்குக்‌ காரண 
முூணர்த்தல்‌ சொல்லப்படுெ றது.] 
இ-ள்‌, மலர்மேல்‌ - தாமரைப்பூமேலுள்ள, அயன்‌ - மான்‌ 
முகனது, மான தவாவீயினுள்‌-மானச தடாகச் திலுள்ள, பொலன்‌- 
பொன்மயமாகிய, மெல்‌ -மெல்லிய, இசழ்‌ - இசழ்கள்‌, பூத்‌.த- 
விரியப்பெற்ற, செழுங்கமலம்‌ - செழியதாமரை மலர்களையும்‌, 
நலஞார்‌ -நலம்பொருக்திய, வளையும்‌ - இளவிலைச்சுருள்களையும்‌, 
பலநாளும்‌ -பலதினமும்‌, ஆயின்று - தின்று, உலவாது - அழி 
யாமல்‌, ஒளிர்‌ - விளங்குகின்ற, பொன்னிறம்‌ - பொன்னுரு 
வச்சை, உற்றனம்‌ - அடைந்சோம்‌ எ-று. 
மானசவாவி அண்டமுகட்டின்கணுள்ள சத்தியலோகச்தி 
ள்ளது. இது யாற்றைப்போல வீழ்ந்சொழுகு௪ லுடைய 
சாய்‌, சை *சக்குசை” அளசநந்தை, பத்திரை என நான்கு 
வகைப்படும்‌, **உயர் தரு மண்ட மூகட்டின்‌ மானவநீ ரூத்திருக்‌ 
தொழுயெ சங்கை - முயலடைடடக்குந்‌ திங்களஞ்‌ செல்வன்‌ 
மூழுமையு ஈனைந்‌ குவார்க்‌ தொழுகி - வெயில்கெட விமைச்குஞ்‌ 
ச.த் தியவுலன்‌ விரிசலை யருவியின்வீழ்க்து - தயரறு €சை 
சக்குசையளகநந்சை பச்‌ திரையென சரியும்‌?” என்னும்‌ கூர்ம 
புராணச்‌ செய்யுளானறிக. காரணகுணம்‌ காரியத்தில்‌ உளசா 
மென்பது பற்றிப்‌ பொற்சமலமாகயெ தம்முணவின்குணந்‌ சமக்‌ 
குண்டானமை சொல்லிற்று. (6௮) 
களிமாமயிலன்னவர்கா தலுறு 
'மளிகாண்மலரைங்கணைவேளனையா 
னளன்மாககர்காண்மலர்வாவியினல்‌ 
ட 


வோதியோதி- நளிச்சளை வேங்கை ண்மான்‌. 5௪9! என்னுஞ்‌ தய்னுச 
துப்படைச்‌ செய்யுளுறையிம்சாண்க, 


௨௦௨ கைடசம்‌. 


(இதனால்‌ பூமியில்‌ வக்‌தமைக்குக்‌ காரணமுணர்த்தல்‌ 
சொல்லப்படுகின்‌ றத.) 

இன்‌, சளி-களிப்பைச்‌ தருகன்‌ ற, மா - பெருமைபொருக்‌ 
இய, மயிலன்னவர்‌ -மயில்போலுஞ்‌ சாயலுடையவராசிய மகளி 
மால்‌, சாதலுறும்‌ - விரும்பப்படுகின்‌ ற, அளிகாண்‌ - வண்டுகளி 
னொழுங்காகயகாரியையும்‌, மலரைங்கணை - மலர்களாகய பஞ்ச 
பாண த்தையுமுடைய, வேளனையான்‌ - மன்மதன்போ லழகன 
னாகிய, ௩ளன்‌ -ஈளச்சச்சரவர்‌.ச்தியினது, மாககர்‌- பெரியப்பட்‌ 
டின ச திலேயுள்ள, காள்‌ - ௮அன்றுபூச்‌.ச, மலர்‌-மலர்களையுடைய, 
வாவியின்‌ - சடாகத்தின த, ஈல்வளம்‌ - நல்லவளச்சை, நோக்‌ 
கு,2- பார்த சற்பொருட்டு, மண்ணிடை-பூமியினிட தக்கு, வந்‌ 
தனம்‌ - (யாம்வானுலக,ச்சைவிட்டு) வந்தோம்‌ எ-று. 

நளன்மேல்‌ அவளுக்கு ஆசையையெழுப்புசற்கு அவனழ 
கசைஇங்ஙனஞ்‌ சிறப்பித்துச்‌ சொல்வியஐ. வளகோக்குற வென்‌ 
தீ.ச.ற்கு ௮.இில்‌ விளையாடு சற்பொருட்‌ டென்பதுகருத்து. (௫௯) 

விண்ணம்புவியா தலமேவுகனு 

நண்ணுந்‌துயரின்றெனரல்வரமுன்‌ 

றண்ணங்கமலத்‌ திறைதந்தனன்மைக்‌ 

கண்ணொன்றயில்கொண்டகனங்குழையே, 

(உலகமெங்கு மொழிவில்லாத திரிவிலேயம்‌ தனர்வு தோன்‌ ௫௬மைக்குக்‌ 
காணமுணர்த்தல்‌ சொல்லப்படுகம்‌ ந.து.) 

இ-ள்‌. மை-மையெழுதப்பெற்ற, கண்ணென்று - சண்ச 
ளென்று (பெயர்வைச்து), அயில்‌ - (கஞ்சுபூசப்பெற்ற,) வேல்‌ 
களை, கொண்ட - கொண்டிருக்கிற, சனங்குழையே - கனம்பொ 
ருந்திய சாதணியையுடையவளே ! சண்ணங்கமலத்து - குளிர்ச்‌ 
சிபொருந்திய தாமரைப்பூவி லிருச்சன்ற, இறை - தலைவன்‌, 
விண்ணம்புவிபா சலம்‌ - சேவலோகம்‌ பூலோசம்‌ பாதலலோகம்‌ 
இவ்வனை தசையும்‌, மேவுஇனும்‌ - ஒழிவின்றி யடைந்து இரியி 
னும்‌, ௩ண்ணும்‌ - (உன்னை) யடையக்கடவ தாய, துயர்‌-(தளர்ச்‌ 
சிசி) துயமானத, இன்றென - இல்லையென்று, நல்வரம்‌ -௩ல்‌ 
லவரத்சை, முன்‌ - முன்பு, தந்தனன்‌ - (எனக்குக்‌) கொடுத்‌ 
தான்‌ எ-று. 

ஒருகாலச்தில்‌ நான்முகனுக்கு வாகனமா யிருந்‌ச,தற்காகக்‌ 
சொுச்தானென்ச. இவ்வரத்தால்‌ சளர்ச்சியின்‌ நி இப்பூமியி 


அன்னத்தைக்‌ தூதுலிட்ட படலம்‌. ௨0௩ 


துள்ள ேசங்களையெல்லாம்‌ ஒழிவின்றி நோகச்டிச்‌ இரிகன்றே 
னென்பது இகசையெச்சம்‌. கண்ணிற்கு மைபோல வேவிற்கு 
கஞ்சம்‌ வருவிக்கப்பட்ட து. (௬௦) 
கெளவைக்கடல்சூழ்‌ தருசாசினியிற்‌ 
ஜெய்வத்திறமேவிய?ரஈவனே 
வெளவுற்றிடினன்றியிம்மானிடர்தா 
மெவ்வெப்படிவெளவிலுமெய்‌ துவனோ, 
[இனால்‌ வேட்டைக்காரர்‌ மு.தலானவர்‌ பிடிப்பரென்னுமச்சம்‌ 
எனகதில்லையெனல்‌ சொல்லப்படுகின்‌ ஐ து. ] 
ட-ள்‌. கெளவை - ஒவியையுடைய, கடல்‌ - சடலாலே, சூழ்‌ 
சரு- சூழப்பட்ட, சாசினியில்‌ - பூமியிலே, தெய்வச்‌ திறம்‌-ேேதவ 
போகத்தை, மேவிய- பொருநதிய, சர்‌ - பாக்சயெச்தையுடைய, 
களன்‌ -௩எமசாராஜன்‌, வெளவிற்றிடினன்‌ றி- பிடித்‌ தாலன்‌ றி, 
இம்மானிடர்தாம்‌ - இம்மணிசர் சாம்‌, எவ்வெப்படி - எந்தெந்த 
விசமாக, வெளவினும்‌ - பிடிச்சாலும்‌, எய்‌ துவனோ - அகப்படு 
வனே எ-று. 
காசினி - காசபமுனிவராற்‌ பரசுராம ரிடத்திற்‌ ரானமாச 
வாங்கப்‌ பட்டது. ௩ளன்‌ பிறப்பினாலே மானிடன்‌ யிருந்தும்‌ 
போக சதினாலே சேவனாசச்சோன்‌ ஈவின்‌ ௮வனிடத்ே மாத்தி 
சம்‌ என்னைப்‌ பிடி சற்கு வல்லமையுண்டென்று கூறித்றென்‌ 
பது கருச்து, மானுடரெனப்‌ பொதுப்படச்‌ கூறிஞரேனும்‌ 
தகுதியற்றி வேட்டைச்சாரர்‌ மூதலீயோரென்றுகொள்க. வளை 
கண்ணிபடைச்சலமுதலியவற்றைச்கொண்டு பறவைகளைவெளவு 
மாறு பலவு மடங்குதற்கு எல்வெப்படி வெளவினு மென்தது. () 
ஒளிர்பொன்னுலகத்‌ துறையும்பர்பிரா 
னளியாற்புசகலேவலுமார றுகிலேம்‌ 
வ.ளர்பூவுறைவானவனேவலுமிந்‌ 
நளனேவலுமேரஈனிசெய்குவமால்‌, 
(இ.துமு,ச லிரண்பொட்டுக்களாலே ௮,த்தெய்வபோகம்‌ இது 
வெனல்‌ சொல்லப்படுகின்‌ று.) 
இ-ள்‌. ஒளிர்‌ -விளங்குன்ற, பொன்னுலகச்து - தெய்வ 
லோகச்தின்௧கண்‌, உழை - வாசஞ்செய்கின்‌ ற, உம்பர்பிரான்‌-இந்‌ 
இரனது, அளியால்‌ - அன்பினாலே, புகல்‌ - சொல்லப்பட்ட, ஏவ 
லும்‌ - ஏவலையும்‌, ஆற்றுகலேம்‌ - (யாஞ்‌) செய்யோம்‌, வளர்‌-வளர்‌ 
இன்ற, பூ - சாமரைப்பூவின்கண்‌, உழை - இருச்சன்ற, வான 


௨௦௪ நைடதம்‌, 


வன்‌ - நான்‌ முசச்கடவுள த, ஏவலும்‌-ஏவலையும்‌, இக்களன்‌-இந்‌ச 
-தளனது, ஏவலுமே - ஏவலையுமே, ஈனி - மிகுதியாக, செய்குவம்‌- 
(யாஞ்‌) செய்வோம்‌ எ-று. 
தனக்கடங்கெ வென்றேவும்‌ வல்லமையில்லாமையால்‌ அளி 
யாற்புசலேவறு மென்றது. நனிசெய்தல்‌ - அவர்சொன்ன வள 
வினு மதிகமாசச்‌ செய்துமுடி த தல்‌. இங்ஙன்‌ கூ.றலால்‌ இ௩திர 
னைக்‌ சாட்டிலுஞ்‌ சிறந்‌ சவன்‌ ௩ளஎனென்று குறிப்பிச்‌ ச தாயிற்று, 
துளிதூங்யெவான தி தாய்ச்‌ துக றுக்‌ 
குளிர்‌ தூங்குகுறுக்‌துவிமென்சிறையா த்‌ 
களி தாங்யெகாமவிடாயகல 
ஈளன்மேனியில்வீசவான்குதவே. 
இ-ள்‌. துளி- துளிச்சலோ9, தூங்கெ - தங்கெ, வான இ. 
ஆசாயகங்கையிலே, சோய்க்து - முழு, நறுங்குளிர்‌ - நல்ல 
குளிர்ச்சியான, தாங்கு - கிலையுறப்பெற்ற, குறுந்துளி- சிறிய 
துளிகளை, மென்சிறையால்‌ - மெல்லிய ஈறைகளினாலே, களி- 
களிப்பான ௮, தூங்கய - சங்கும்படியாகவும்‌, சாமம்‌ - காமத்தா 
லாயெ, விடாய்‌ - சளர்ச்சியான து, அகல - நீங்கும்படியாசவும்‌, 
நளன்‌ - நஎன த, மேனியில்‌ - உடம்பில்‌, நன்குற - நன்றாகப்‌ 
பட, வீசுவம்‌ - (யாம்‌) வீசுவேம்‌ எ-று. 
வீசுவமென்‌ தத எதிர்காலமுற்றாயினும்‌, எதிர்கால முற்று 
கள்‌, இப்படிப்பட்டவிடங்களிலே செயலைமாச்இாமே யுணர்த்து 
மென்க, ஈளனுச்கு வேதுமகளிரோடு கூட்டவும்‌ இவை அப்படி 
வீசுசலும்‌ பொய்யாசவிற்குற்றமன்றோவெனின்அன்‌ து. பொய்‌ 
மையும்‌ வாய்மையிடச்த புரைதீர்ந்த, நன்மை பயக்குமெணின்‌” 
என்று சொல்லப்பட்டமையின்‌. புரைதீர்ந்த டன்மையாவது இச 
னால்‌ ௮வளைவசப்படுத்இி.ச்‌ தகுக்ச நாயகனோடு சேர்ச்‌ சலாம்‌. () 
கலித்துறை. 
௦ தள்ளாரமுத த்‌ெ தளிவொச்‌ சவர்தீஞ்சொனல்லாய்‌ 
வள்வார்முரசங்கறங்கும்மணிமுன்‌ நில்வேந்தன்‌ 
கள்வாயுமிழ்பூங்கணையேந்‌ தியகாமனன்னா 
னள்ளார்வணங்குகளனென்னுமோர்காமவேலான்‌. 
6இனி ஈளலுடைய பலவகைப்பட்ட குணங்களையுஞ்‌ சொல்லத்‌ 
தொடக்கி இசனாலே செல்வமும்‌ அழகும்‌ வேலின்‌ 
சிறப்பும்‌ உணர்த்தல்‌ சொல்லப்படுெ.த௮ு.) 
ஒள்‌. செள்ளார்‌ -தெளிவுபொருந்திய, அமுதம்‌ - சேவா 
மிர்சச்தின௮, செளிவொச்‌ 5-சாரம்போன்‌ ற, ௮ம்‌-௮ழ௫ூயெ, 2- 


அன்னத்தைக்‌ தூதுவிட்ட படலம்‌, ௨௦௫ 


இத்‌ இப்பாயெ, சொல்‌ - வாக்கையுடைய, கல்லாய்‌ - தமயக்‌ தியே, 
வள்வார்‌ - வலிபொருக்திய வாஙினாவிறுச்சப்பட்ட, மூர்சம்‌-முரச 
வரத்தியமானது, கறங்கும்‌ - ஒலிக்சப்‌ பெற்றிருக்கின்‌ , மணி* 
ஈகவமணிகளையுடைய, முன்றில்‌ - வீட்டின்‌ முன்னிடச்தையும்‌, 
நளனென்னும்‌ - கஎனென்று சொல்லப்படுகிற, ஒர்காமம்‌ - ஓப்‌ 
பற்ற நாமதேயச்சைபும்‌ உடைய, வேக்சன்‌-௮ரச (னொருவன்‌), 
கள்‌ - தேனை, வாய்‌ - இதழ்வாயினால்‌, உமிழ்‌ - கச்குசன்ற, பூங்‌ 
கணை - மலரம்புகளை, ஏம்திய - சாங்குகின்ற, சாமனன்னான்‌- 
மன்மசன்போ லழகுடையவன்‌, ஈ.ர்ளார்‌ - பகைவர்‌, வணங்கும்‌ 
(சன்னை) வணங்குதர்குக்‌ காரணமாயிருச்கின்‌ ற. வேலான்‌-வேற்‌ 
படையை யுடையவன்‌ எ-று. 

வள்வார்‌ முரசம்‌ - மயிர்க்கண்‌ மூாசம்‌ என்னலுமாம்‌, ௮ஃ 
தாவது புலியைப்‌ பொருது கொன்றுரின்று இலைத்துச்‌ சோட்டு 
மண்சொண்ட எருது இற$்துழி அசன்றோலை மயிர்வோமற்‌ 
போர்த்சுமுரகாம்‌. புனை மருப்பழுக்கக்‌ குத்திப்‌ புலியொடு 
பொருதுவென்ற - ஈனைகுரலுருமூச்‌ ”ற்றச்‌ சதழ்விடையுரிவை 
போர்த்த - இனைகுரன்‌ முரசத் சாலைச்‌ மோன்றலை'” என்ளுர்‌ 
பிறரும்‌. மணிமுன்றில்‌ வேந்தன்‌ - காமனன்னான்‌ - கள்ளார்‌ 
வணங்குவேலான்‌ - என றையே செல்வம்‌-அழகு-வேற்படை- 
இவத்றின்சிறப்பும்‌ கூறியயாறு சாண்ச. மணி- பலசேசத்சா 
ராலுக்‌ இறையளஎச்சக்‌ குவிக்சப்பட்டவை. டல்முன்‌ - முன்றி 
லென நிலைமாறிய டஇலச்கணப்போலி இதுமுதல்‌. கச-பாட்டுச்‌ 
கள்‌ பெரும்பாலும்‌ பட்ட லாடு புளிமாங்‌ சனிச் சீரும்‌ ஏனை 
நான்கும்‌ மாச்சீர்களுமாகிவந்ச நெடிலடி நான்குகொண்ட கலித்‌ 
துறைகள்‌. (௬௪) 
வண்டார்வஞ்செய்‌ நுமதுவுண்டுமிழ்மாலைமார்பன்‌ 
றிண்டோரொழில்கேட்டவரம்பையச்செம்மன்மார்பக்‌ 
தண்டா அுபுல்லப்பெரு தா.ற்பெயர்‌ச்சார்புநாடி 
(யொண்டார்புளையுகளகூபரன்றன்னையுற்றாள்‌. 

(இதனாலே பின்னும்‌ ௮ழனெபுசழ்ச்ச சொல்லப்படுகன்‌ ஈது.) 

இ-ள்‌. வண்டு- வண்டுகளானவை, ஆர்வஞ்செய்‌ து-விரும்பி, 
ம௫-சேனை, உண்டு-குடிச்து, உமிழ்‌-உமிழப்பெறுகிற, மாலை- 
பூமாலையையுடைய, மார்பன்‌ -மார்பையுடைய எனது, இண்‌ 
டோள்‌ - வலிய தோள்களத, எழில்‌ - அழகை, கேட்டு (எம்‌ 
மிடத்திற்‌) சேட்டு, அ அரம்பை - அந்‌ சவரம்பையான வள்‌, ௮ச்‌ 
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௨௦௬ கைடதம்‌, 


செம்மல்‌ -அவ்வரசன த, மார்பம்‌ - மார்பத்தை, சண்டாது-நீங்‌ 
காமல்‌, புல்ல- தழுவுகற்கு, பெறா தால்‌ - பெரு சகாரண ச்தால்‌, 
பெயர்‌ -(அவன்‌) பெயரினது, சார்பு- சம்பந்சத்ைத, காடி- 
ஆராய்ந்து, ஒண்டார்‌ - ஒள்ஈரிய பொன்ன ரிமாலையை, புனையும்‌- 
சூன்‌ ற, களகூபரன்‌ றன்னை -நளகூபரலை, உற்றாள்‌-அடைக்‌ 
தாள்‌ எ-று, 

அரம்பைச்கு அகரச்சுட்டு அழடிற்சிறக்கவளென்று பெயர்‌ 
பெற்று விளங்குகன்‌ ஈமையைகச்‌ காட்கின்றது. சண்டாதுபுல்‌ 
லல்‌ - சனச்குச்கணவனாசப்பெற்று எந்நாளும்‌ புணர்கல்‌, சண்‌ 
டாமை - நீங்காமை. இது “ஐனாமை சண்டாமையாயிரண்டு நீங்‌ 
காமை”” என்பதனாலறிச * களகூபரன்‌ - குபேரன்மகன்‌. ௩ளகூ 
பரனைச்‌ சேர்தற்கு எறுவாசாச களனது பெயர்ச்சார்பு நாடு தலை 
எ ஆவாசச்‌ குறிச்சலாலே எதுத்தற்தறிப்பணி. இசனாலே ௮வ 
னழகுக்கு ஒப்பு இல்லையென்பது குறிப்பிக்சப்படுகின்றது.(௬௫) 
எசாலிசம்பினளன்பாடலையாங்க.ா கூ. த 
மாகா திபனிவ்வரி ிப்பாடல்வ, நுங்சொலென்‌ 1 ற! 
பாகூறவிணைபயில்‌வோன்‌ முகம்பார்‌ த ட்ட ரப 
வாகாவெனலாலவர்க்கப்பெயர்சேர்த்‌ தின. 

(இதனாலே இரை பாடற்புச ழி 2 கொல்ல பபடூகன்று.) 

௫-௭. யாங்கள்‌ யாம்‌, விசும்பின்‌ - பொன்னுலகத்‌ இற்கு, 
எகா (இல்வுலகச்திருந்து) போய்‌, ஈளன்‌ -நளரரசன து, பாட 
லை -இசைபாடுதந்‌ சறப்பை, கூற.-சொல்ல, மாகாஇபன்‌- 
செவேந்திரன்‌, ஒ.வ்வரிபாடல்‌ - இப்பாட்டுப்பாடுசல்‌, வருங்கொ 
லென்று -உனம்குவருமோவென்று, பாகு-பாகின்‌ குவை(போலுஞ்‌ 
சுவை) ஊற-பெருக, வீணைபயில்வோன்‌ - விணபாடுகற ஒரு 
ஈந்தர்வனது, முகம்‌ - முகச்தை, பார்து நோக்கி, உரைப்ப- 
சொல்ல, ஆகாவெனலால்‌ - யாம்‌) ஹாஹாவென்ற இகழ் தலால்‌, 


* கூர்மபுராணம்‌ - இரால ணன்‌ மாபுனாச்த த்தபான்ம்‌ 
என்னலுகின்‌ முன்வ னிதகழெவ ரீன்ற 
மன்னனள கூபர னெம்ச்சனி வரிர்தா 
சான்னுடன்‌ மணப்பது தலான வுரைகதுக்‌ 
சன்னல்புளித்‌ தென்னானி கப்டுரை புகன்ருள்‌, 
ஆங்கவன்‌ வீடுத்திடலு மராமுத மன்ன 

கோவங்ரமூல மா.துள கூபானை ஈண்ணி 
மீங்கிவை யியம்பவவ ஸன்னுமது போலுச்‌ 

இய்குசெயி னவன்றலை தெறிக்கவெள வைகாள்‌. 


அன்னத்தைத்‌ தாதுவிட்ட படலம்‌, ௨௦௭ 


அவற்கு - அக்கக்‌ சர்வனுக்கு, அப்டெயர்‌ - அந்தஹாஹா என்ற 
பெயரை, சேர்ச்‌ இனார்‌-வைச்தார்‌. எ-று, 

மாகமென்னும்‌ ஆகாயச்தின்பெயர்‌ ஆகுபெயராய்ச்‌ தேவ 
லோகச்சை யுணர்ச்திரின்றது. அ.துவருமொழியோடு டீரம்‌-- 
அடி--ம.ராடி என்பதுபோலப்‌ புணர்ந்துரின்‌ றது. கொல்‌ வினாப்‌ 
பொருவில்‌ வந்தது. வரியாலது. அவாவர்‌ பிறந்ச நிலத்தன்‌ 
மையும்‌ பிறப்பிற்கேற்ற தொழிற்றன்மையும்‌ தோன்ற டிக்கும்‌ 
பாடல்‌. *வரியெனப்படுவறு வகுக்குங்‌ காலைப்‌ - பிறந்த நில 
னுஞ்‌ றக்‌ ௪ தொழிலு மறியச்‌ கூறியா ற்றுழி வழங்கல்‌? என்‌ 
ரர்‌ நாடகத்தமீழ்நூலாரம்‌, ஆகாவெனலாலென்‌ நதற்கு அக்கம்‌ 
ருவன்‌ என்னாலாகாவெனலா லெனப்பொருள்‌ கூறுவாரு 
மூண்டு. சக்சருவர்‌ பன்னிருவருள்‌ இவன்‌ சிறந்தோன்‌. பன்‌ 
னிருவராவார்‌ - அகா, ஊக, தும்புரு, நாரசன்‌ - விசுவாவசு, 
அச்திரசேவான்‌, வ௫ர௫9, சருவாசு, சித்திரசேனன்‌, ஊளுகன்‌, 
இருதா£ட்டரன்‌, குறரியலாசன்‌ பன்னுமிவராம்‌. அவனுக்கு அப்‌ 
பெயர்‌ ஒங்கனம்‌ தற்பலமாய்‌ லம்‌.த வடமொழிப்பெயராசல்‌ அம 
சீந்திலுங்‌ காண்க. அகாவென்னும்‌ பெயர்க்கு வேறுகாரண த. 
சைக்கற்பிச்‌ ஈலால்‌ பிறிதுநீலை நவிற்சியணி. இசனால்‌ ஈளன்‌ 
இசைப்பாடவில்‌ அக்கந்‌ சருவனிலும்‌ வல்லவனென்னும்பொருள்‌ 
சோன்றுஇன்றது. (௬௪) 
உலனாறுசெய்தவுயர்மாமணித்தூண்செய்கோளா 
னலன்யாமுரைப்பசசை கூரபிராணிகொம்மை 
முலைமேற்பெடிக்கபுளகச்தினைமொய்த் செங்கண்‌ 
மலர்நிரரும்புவதிற்கண்டி.லன்வானவேர்தன்‌. 

[இனால்‌ ஈற்ருணப்‌ புகழ்ச்சி சொல்லப்படுகின்‌ ற.து.] 

இன்‌, உலன்‌ - திரண்டசல்லை, நாறுசெய்த- பொடிசெய்ச, 
உயர்‌ - உயர்வாகிய, மா-பெரிய, றணித்தூண்‌ - வச்சிரச்தூண்‌ 
கள்போல, செய்‌ - செய்யப்பட்ட, தோளான்‌-தோள்சளையுடைய 
களமகாராஜன து, ௩லன்‌-5ற்குணச்சை, யாம்‌-யாங்கள்‌, உலரப்ப- 
சொல்லக்‌ (கேட்டு) ஈ௩சைகூர்‌ - (அவன்மே) லாசைமிக்க, அயி 
ராணி- இந்‌இராணியினுடைய, கொம்மை - இளமைபொருந்திய, 
முலைமேல்‌ - முலைகளின்மேவே, பொடித்த - உண்டாடிய, புள 
கத்தினை - மயிர்‌ சிலீர்‌த தலை, மொய்த்த - (தன்வடிவச்‌ திலே) 
நெருங்கிய, செம்‌ - செவ்விய, சண்மலர்‌ நேச திராரவிந்‌ தங்களில்‌, 
நீர்‌ - அனந்தரிீரானது, அரும்புவகன்‌ - சதோன்றலால்‌, வான 
வேட்தன்‌ - தேவேந்‌ திரனான வன்‌, கண்டிலன்‌-பார்‌. ச திலன்‌ எ-று 


௨0௦.௮ நைடதம்‌, 


வச்சிரமணிமற்றைப்‌ பலமணிகளையும்‌ பேதிக்கு முலு இய 
டையதாகலின்‌ உயர்மாமணி யெனப்பட்டது. நலன்‌ - அவன்‌ 
பலகுணங்கள்‌. புளகம்‌ உலகைச்‌ சுலையைப்‌ பற்றிய விறல்‌. 
இக்திரனுக்கு ஆயிரங்கண்களாதலின்‌ மொய்ச்ச செங்கணென்‌ 
றது. புளகத்ைக்கண்டால்‌ உள்ளப்புணர்ச்சியின்‌ குற்நகோக்இ 
மனைவியைச்‌ சண்டிட்பனென்பது கருத்து. (௬௭) 
முருகுண்கெண்பெயிருர்களன்வாண்முகத்தைப்‌ 
பெருவெண்ம இயநிகசெய்தப்பெறுமையன்றோ 
சுரு துங்கமலக்துறைரான்முகன்கைவருக்க 
வரு இங்கடோறும்பு திதாகவகு த்‌ தல்செய்வான்‌. 

[இதுமுச லிரண்டுசெய்யுள்களாலே முசப்புகழ்ச்டி 
சொல்லப்படுகன்‌ ௨_து.] 

௫-ள்‌. கருதும்‌ - நினைக்கின்‌ த, சமலச்‌ து - சாமரைப்பூவின்‌ 
கண்‌, உறை - இருக்கின்ற, நான்முகன்‌ - நான்முசச்கடவுள்‌, 
வண்டு - வண்கெளானவை, முருகு -தேனை, உண்டு - குடித்த, 
பயில்‌ - வாசஞ்செய்யப்பெற்ற, சார்‌ - மாலையையுடைய, நஎன்‌- 
நளராசனது - வாண்முகச்தை-காக்‌ இபொருந்திய வசன ச்திற்கு, 
பெருவெண்‌ மதியம்‌ ட கலைலிறைந்‌ சசந்‌இரன்‌, நிகர-ஓப்பை, எய்‌.தஃ 
அடைய, பெருமையன்மோ - பெறாமையாலன்றோ, கை - (சன்‌) 
கைகள்‌, வருந்ச -நோவ, வரு- வருகின்‌ ஈ, இதங்கடோறும்‌-மா தந்‌ 
தோறும்‌, புதிசாக- நூதனமாக, வகுச்சல்‌ செய்வான்‌ - உண்‌ 
டாக்குகிறான்‌ எ-று. 

கருதல்‌ -௩ளன்‌ முகத்துக்‌ கொப்பாவதொரு சந்திரனைச்‌ 
செய்யறினை த.தல்‌. வல்லவஜஞெருவன்‌ சன்னாலேசொடங்கப்பட்‌ 
டது பலமுறைகெடுமாயினும்‌ அதுசெவ்வையாக முற்றுப்பெறு 
மளவும்‌ அதன்‌ முயற்சியை விடானாதலால்‌ வரு.இங்கடோறும்‌ 
புதிசாக வகுக்கின்றானென்ச. கான்முசன்‌ மாதந்தோறுஞ்‌ சக்‌ 
இரனைப்‌ புதிசாகப்‌ படைச்சற்கு ஏதுவாகாச அக்கிகரெய்சப்‌ 
பெறாமையை ஏதுவாகக்‌ குறிச்சலினாலே ஏதுத்தந்தறிப்பணி, 
இதனாலே ஈளன்‌ முகஞ்‌ சந்திரனைப்‌ பார்க்லெஞ்‌ றந்து விளங்‌ 
குன்‌ தமை சோன்றுகன்றது. (௬௮) 
கோணைக்களிற்றுன்வாண்முகங்‌ கூறுகென்னா 
யாணர்த்திருமாலருள்செய்கலும்யாங்கள்‌ கூ.ற 
காணிக்கமலமயனோடுமுகழ்ப்பகாடிப்‌ 
பூணிற்பொலிர்தமுலைப்பூமகட்புல்லுமன்னோ. 


டூ-ள்‌. கோணை-மாறுபாடுபொருக் திய, களித்று- யானைகளை 
யுடைய, ஈளன்‌ - ௩ளச்சச்்‌ெவர்ச்‌தியின த, வாள்‌-தார்‌ இிபொருக்‌ 


ன்னத்கைச்‌ தூதுவிட்ட படலம்‌, ௨௦௯ 
்‌ ம்தூதறு 


இய,. மூசம்‌ - மூகச்சரப்பை, கூறுசென்னா - சொல்லக்கடவி 
ரென்று, யானார்‌ - அழயெ, இருமால்‌ - விட்டுணு, அருள்செய்‌,ச 
லும்‌ - சொல்லிய வளவிலே, யாங்கள்‌ - யாம்‌, கூற- சொல்ல, 
நாணி - வெட்டு, கமலம்‌ - காபிச்சமலமானது, அயனோட - நான்‌ 
சேகனோ 9, முஇழ்ப்ப - குவிய, நாடி - (௮தீசருணம்‌) பார்ச்து, 
பூணின்‌ - ஆபரண த்தினாலே, பொலிந்த - விளங்குகன்‌ ற, முலை- 
மூலைசளையுடைய, பூமகள்‌ - இருமாதை, புல்லும்‌ - (அக்கடவுள்‌) 
கூவொன்‌ எ-று. 9)- சாரியை. 

இருபால்‌ நளன்‌ முகச்ரைப்‌ புகழ்விச்சலாகிப சபடத்தி 
ளாலே காபிக்கமலச்சைக்‌ குவிஸித்து கான்முகனை மறைத்து 
மனைவியைப்‌ புணர்கலாயெ விரப்பச்சை முடிக்சலால்‌ பிறிதி 
ளவீற்ரியணி. இசஞலே ளன்மூகம்‌ அக்கமலச்தினுஞ்‌ சிற்‌ 
சமை சோன்றுகின்‌ றத. (௬௯) 
சிறைவண்டு ந ண்ணென்‌ முகைரூ ம்க்றுபைந்தேறன்மாற்இ 
பறைின்றதண்டார்புளையுக்‌ றலாடல்வேக்தன்‌. 
ராது 2ே தரினங்கட்புவிமா தினைட்‌ /பொர்குசெஞ்ரூ ரூட்‌ 
டிறைவாள தர தபலா ம, 

[இரறாலே பொறுமை பூபரார்தாங்குதல்களின்‌ புகழ்ச்சி 
சொ ல்லப்படுவின்‌ ஐது .] 

௫-ள்‌. சரை-சிறைகளையுடைய, வண்டு - வண்‌ செளானவை, 
சண்ணென்‌ - ரூளீர்ச்சி பொரு யெ, முகை - அரும்புகளை, 
சூழ்ந்வ- சுற்றிக்கொண்டு, பைக்பேறல்‌ - பசியதேனை, மாந்தி- 
குடிச்து, அரைகின்ற - ஒலிக்கப்பெற்ற, சண்‌ - குளிர்ச்சி 
பொருக்திய, தார்‌ - மாலையை பணய வன தது கலன்‌ ற, திறல்‌- 
வலிமையா வுண்டாகயெ, டல்‌ - வெற்றியையுடைய, வேந்தன்‌- 
களச்சக்கரவர்ச்தியினது, பொறை - குற்றம்‌ பொறுத்தலையும்‌, 
பூபாரந் தாங்கு தலையும்‌, சேரின்‌ - அராய்க்தால்‌, அங்கண்‌ - அழ 
இயவிட சீையடைய, புவிமா தினை - பூமிசேவியையும்‌, பொங்கு- 
விளங்காரின்‌ ஈ, செஞ்சூட்டு - சவெப்பாயெசுட்டையுடைய, வாள்‌- 
காக்திபொருக்திய, இறை - (பாம்புகளுக்கெல்லார்‌) தலைவனாகிய, 
அரவை- அதிசேஷனையும்‌ நிகரென்ன - (அவனுக்கு) உபமானங்‌ 
களாக, இயம்பலாம்‌ - (அறிவுலடையோருக்குச்‌) சொல்லுதல்‌ 
கூடும்‌ எ-று, 

குற்றம்‌ பொறுக்குங்‌ குண த்துக்குப்‌ பூமியும்‌ பூபாரந்‌ தாங்கு 
,சலுச்கு அனந்சனு மென்றுசொள்க. முூன்னதற்கு 1*அகழ்வா 
ரைத்‌ சாங்குரிலம்போலச்‌, சம்மை யிகழ்வார்ப்‌ பொற ச்‌,ச.றலை?? 


௨௧௦ 'சைடதம்‌. 


என திநக்தறள்‌ உரைச்தலாலும்‌, பின்ன தற்கு டூந்நூலிலே 
“பன்னகஞ்‌ சுமந்த வைப்போர்‌ தோளினிற்பரிச்கு மன்னர்மன்‌ 
னனை?” என்று வருதலாலும்‌, அவை உபமானமாசற்‌ கேற்றல்‌ 
காண்க, பொறையி னிருபொருளும்‌ புகழ்பொருளாதலித்‌ புகழ்‌ 
போநட்‌ சிலேடையணி, (௭௦) 
புத்றுகுமாவமுறைவாளிப்புயங்கமுண்ணச்‌ 
செற்றார்‌ தமாவிறுகர்விக்குஞ்சிலைக்கையா ற்குக்‌ 
குற்வேவல்செய்யுங்கொடியன்னவர்பானடக்கக்‌ 
கற்றாடரம்பைபயில்வானடைகாட்டுிஇிற்பேன்‌. 

[இசனால்‌ ஈநளராசனிடற்‌து உத்ஈம மங்சையரிருக்கையைக்‌ 


ருறிப்பித்தல்‌ சொல்லப்படுக ஐ.௮.] 


இ-ள்‌, அலம்‌ஆரும்‌ - தூணியாகய, புற்று - புற்றினுள்‌, 
உறை -- இருக்கிற, வாளி- அம்டுகளாகய, புயங்கம்‌ - பாம்புக 
ளானவை, உண்ண - உண்ணும்படியாக, செற்றார்‌- பகைவரது, 
ஆவி- பிராணவாயுவை, நுகர்லிச்கும்‌ - உண்‌ பிஃகின்‌ ற, சிலை-வில்‌ 
லையுடைய, மடை பாந்கு - கையையுடையவனாயெ நளனுக்கு, குற்‌ 
றஹேவல்‌ - சிறிய வேவல்களை, செய்யும்‌ - செய்கின்‌ ற, கொடியன்‌ 
னவர்பால்‌ - பூங்கொடிபோல்பவரிடதக்சே, ௩டக்ச-௩டத்தர்கு, 
கற்று. (யான்‌) கற்றுச்சொண்டு, ஆூ- (செய்வச்சபையி) லாடு 
இன்ற, அரம்பை - அரம்பையானவள்‌, பயில்வான்‌ - கற்கும்படி 
யாக, ஈ௩டை - அக்௩டையை, காட்டுகஇிர்பேன்‌-ஈற்பிப்பேன்‌ எ-று. 

இல்‌ - அற்றவிடைகிலை. வாயு அருவமாயினும்‌ அதனை யுண்‌ 
ணு தல்‌ பாம்பிற்கு இயல்பாசலால்‌ அவிநுகர்‌ விக்குமென்௱து, 
ஆவ மூசலியவற்றிலே புற்று முசவியவற்றி னொற்றுமையை 
ஆரோபிச்சலாலே உநலகவணி. சறறுச்சாட்டுகிந்பே னென்ற 
சீனால்‌ எனது ஈடையினும்‌ அரம்பை நடையினும்‌ சறந்துளதூ 
நளன்‌ கு.ற்றேவல்‌ செய்யு மசளிர்‌ நடை யென்றதாயிற்று. குத்‌ 
நேவல்‌ - சாமரம்‌ வீசு,சல்‌, அடைப்பையேக்துதல்‌ முதலியன, 
இங்கே ஈளனுக்குச்‌ சொல்லப்பட்ட விசேடணத்தால்‌ அவன்‌ 
யுத்‌ ச பராக்ரெமமுஞ்‌ சொல்லப்பட்ட தாயிற்று. (௭௧) 
அறைபொத்கழற்காலரசன்னகரஞ்சொனல்லார்‌ 
மறைசொற்கள்யாவுமறையாமலெனக்குரைப்பார்‌ 
பொறிமுற்றடக்பப்புலன்‌ பேம்வமிபோக்கல்செய்யா 
நெறியிற்‌, ெர்க்குப்புகலாதெனகெஞ்சிலெண்ணி, 


அன்னத்தைச்‌ தூதுவிட்ட படலம்‌, ௨௧௧ 


[இதனால்‌ களனர்சப்புரத்திலே சனக்குப்‌ பழமக்சமுண்டெனல்‌ 
சொல்லப்படகன்‌ ௨ழு.] 

இ-ன்‌, அறை-ஒலிக்கின்‌ , பொன்‌-பொன்னாலாடிய, கழல்‌- 
வீ. ரக்சதழலையுடைய, கால்‌-பாதச்சை யுடைய, அரசன்‌ -ஈளச்‌ 
சக்தொவர்ச்தியின ஐ, ஈகர்‌-அ ரண்மனையிலுள்ள, அஞ்சொல்‌-அழ 
இயசொல்லையுடைய, நல்லார்‌ -மாசரானவர்‌, பொதிமுற்று - ஐம்‌ 
பொறிகளையும்‌, அடச்‌ அடக்‌, புலன்‌ - ஐம்புலன்‌ களிலும்‌, 
போம்வழி - செல்லும்வழியில்‌, போச்சல்செய்யா - (அவற்றைச்‌) 
செலுச்சாச, நெறியின்‌ - ஒழுச்சச்திறாலே, மிதர்க்கு - அய 
லாருக்கு, புகலாசென -சொல்லாகென்று, கெஞ்சில்‌-மன திலே, 
எண்ணி- நினைக, மறை -மரறைக்கச்சக்க, சொற்கள்யாவும்‌- 
எல்லாச்‌ சொற்களையும்‌, மறையாமல்‌ - ஓளிக்சாமல்‌, எனக்கு 
எனக்கு, உரைப்பார்‌ - சொல்லுவார்‌ எ.து. 

அக்தப்பாமாசர்‌ சொல்லுவான்‌ றும்‌ பொ. தப்பொருளினா 
லேஉன்கரு,ச்தைச்‌ சொல்லென்னுஞ்‌ ி௱ப்புப்பொருள்‌ சோன்‌ 
௮ சலாற்‌ போதப்புனைவிலி புகம்ர்‌சியணி. (௭௨) 
இங்கட்கலைபின்செழும்பூங்கரர்செவ்விவாப்ப்பக்‌ 
கங்குற்கமலமலர்தோய்ச்‌ துகளிப்‌। [ரூமி 
பைங்கட்குகழுறல்போலுகிபார்த்‌நிவன்றன்‌ 
ஜொங்கற்புயக்தோய்ந்துமுமற்பிறமா துறுப்‌ ம ஈல்‌. 

[இகனால்‌ அவளுக்கு ஈளன்மேற்‌ காதலை யெடுப்புரல்‌ 
சொல்லப்படிகி3்‌ உது:.] 

இ-ள்‌. இங்கட்கலையின்‌ - சந்திரகலையின ஈ, செழு-செழிய, 
பூ- அழகிய, கதிர்‌- அமுசொணத்சை, செல்வி- அழகானது, 
வாய்ப்ப- பொருக்௪, கங்குல்‌-இரவின்சண்‌, ௪மலமலர்‌- தாமரை 
மலரான, சோய்ந்து சேர்ந்து, களிப்ப-மடுழ்ச்சியை, உறு 
மல்‌- அனுபவியாதிருக்க, பைங்கள்‌ - பசியசேனையுடைய, குழு 
சம்‌ - (௮,ச் சாமரை மலரிற்குறைக்ச) அல்லிமலரானது, உறல்‌ 
போலும்‌ - (அப்படி அம்ம௫இழ்ச்சியை) அனுபவித்தல்‌ போலும்‌, 
நீ நீயானவள்‌, பார்ச்திவன்றன்‌ - அரசனது, தொங்கல்‌-மாலை 
யையுடைய, புயம்‌ - தோள்களை, செய்வி - அழகானது, வாய்ப்ப 
பொருந்த, சோய்ந்து-சேர்ந்து, களிப்பு- மடும்ச்சியை, உறு 
மல்‌- அனுபவியா திருக்க, பிறமாது - (உன்னிற்குறைக்ச) மற்‌ 
ஹொருத்தி, துய்த்தல்‌ - (அப்படி அம்ம௫ழ்ச்சியை) அனுபவிச்‌ 
தல்‌ எ-று. 


௨௧௨ கைடதம்‌, 


காமலமலர்களிலுஞ்‌ சிற்‌ சழகாய்‌ நிற்றவிற்செவ்விவாய்ப்ப 
வென்ற. “பூவிலுச்கருங்கலம்‌ பொங்கு தாமமை”' என்பசனாலு 
மறிக. காலமலர்களிப்புறு சல்‌ - மலர்ச்சயறு,சல்‌, நீமகளிர்‌ பல 
ரினுஞ்‌ சிறந்த அழகுடையவளாயிருந்தும்‌ உனக்குத்தகுக்த ௩௭ 
னைப்‌ பெறுதற்கு முயற்சசெய்யாது உன்னிற்குறைந்சவள்‌ அவ 
னைச்சேர்ஈ இன்புறவிட்டிருக்சல்‌ மடை ஈயென்பது கருத்து. 
“பைங்கட்‌ கும சுமூ.றல்‌ போலுரின்பாலுருமற்‌ ஜொங்கற்புயச்‌ 
தான்‌ பிமமாசரைச்‌ சோய்தன்மாதோ? எனப்‌ பாடங்கூ நி-ஈந்‌ 
திரம்‌ சமல்கைச்‌ செர்ந்து களிப்புருமல்‌ அல்வியைச்‌ 
சேர்ந்து களிப்புறுதல்‌ போலும்‌ நளன்‌ உன்னைச்சேர்ந்து களிப்‌ 
புருமற்‌ பிறமாதரைச்‌ சேர்ந்து களிப்புறுசல்‌ எனப்‌ பொரு 
ளுரைப்பாருமுண்டு, களிப்புறு சல்‌ மலர்களுச்கன்‌ றிக்‌ நொணச்‌ 
திற்கு இயையாமையாலும்‌ அரசனுச்கும்‌ குறைவு சோன்ற 
லாலும்‌ அதுமுதனூன்‌ மூடிபின்‌ வேறுபட்டும்‌ பயன்படாமை 
யறிச. (௭௩) 
மயிர்வாய்ச்சி றுஈட்பிடி மென்னடைவாய்க்‌ சநல்லாய்‌ 
செயிர்திர்விதிபின்ஜிறம்பார்கொறெவிர்‌ தரரா 
ரயில்வேன ன்றன ழதுன்னெ:திலொத்சவாற்ளுத்‌ 
பயினேயவின்பரினக்கன்‌ ரிப்பயன்படா கால்‌. 






3 3 ஸு ட்‌ ப்‌ ஸ்‌: டல ரர ்‌ 
[இச ஜஸ்‌ அவர ல்க களளைப்பெறுதல்‌ ந அனுகூல மிரர்‌ து ய்டி 


.. 


ார்்தல்‌ெ ஈரல்லப்படூகிர்‌ 2, த.] 





லு 

இ-ன்‌, மயிர்வாய்‌ - மயிர்பபொருந்திய, சிறுகண்‌ - இறியகண்‌ 
களையுடைய, பிடி - பெண்யாளை ௩டைபோஜும்‌, மென்னடை- 
மெல்லியடை, வாய்ந்த - பொருந்திய, நல்லாய்‌ - சமயந்தியே ! 
அயில்‌ - கூர்ை மிபொருக$ இய, வேல்‌ - வேலையுடைய, நளன்‌-நள 
மரீசன்ு, அதிரு - அழகும, உன - உன்ட, எழில்‌ * இழிகும, 
ஓத்த - (சம்‌.மி) லொதிருச்னெ ற, அற்றால்‌ - சாண ச்தினால்‌, 





பயில்‌ - தங்கிய. கேயம்‌ - (ஓப்புடை) யன்பாலுண்டாகும்‌, இன்‌ 
பம்‌ - இன்பமான ௪, ரீனச்சன்றி - உனக்கல்லாமல்‌ (மற்றொருச்‌ 
திச்கு), பயன்படா ு-டைப்ப இல்லை. (அழகொச்திருக்சாலும்‌ 
விதிசங்கற்பம்‌ பிர திடலமாயிருக சாலோவெனின்‌) செயிர்‌ - குற்‌ 
இிச்தினின்றும்‌, இர்‌ - நீங்கிய, விதியின்‌ - விதியின த, இறம்‌- 
கரு ச்சை, செளி$த - அறிந்க, நீரார்‌ - குணதைச யுடையவர்‌, 
யார்‌ - எவர்‌ எ-று, 

இங்கே அழகும்‌ எழிலும்‌ அண்மைவடிவும்‌ பெண்‌ மைவடிவும்‌ 
பிரழ்ச்சியின்‌ றி யமை* சவனப்பாம்‌. அன்‌ றியும்‌உயர்குடி ப்பிறப்பு, 


அன்னத்தைக்‌ தாதுவிட்ட படலம்‌, ௨௧௩ 


நல்லொழுச்கம்‌ - பருவம்‌ - அறிவு - செல்வம்‌ - என்பவை மூதவி 
யனவும்‌ ஒரோலழி அழகெனவும்‌ பமொசலீன்‌ அலவையுமிங்கே 
யடக்கிஃ சொள்ளப்படும்‌, நம்மிருவருச்கும்‌ அழசொக்சலால்‌ 
அன்புமொச்து இன்பஞ்சிரச்குமென்பது சோன்‌ ற கேயவின்ப 
மென்றது. இருவர்க்கும்‌ ௮ன்பொக்குமாயி னின்பஞ்‌ சரக்கு 
மென்பது “தாம்‌ வீழ்வார்‌ தம்வீழப்பெற்றவர்‌ பெற்றாரே, காமச்‌ 
அக்காழில்கனி” என்பகனாலமூணர்க.  நினக்கன்‌ றிப்‌ பயன்‌ 
படாசெனவே நீயே அவனுக்கு மனைவியாவை யென்‌ றசாயிற்று, 
விதியென வாளா கூருது செயிர்‌ £ீர்விஇியெனச்‌ சிறப்பித்துச்‌ 
கூறுதலால்‌ விதி சங்கற்பமும்‌ பூந்‌ நற்காரியத்துச்கு. அனு 
கூலித்ேேச யிருக்குமென்பது குறிப்பீக்சப்பட்டது. யாரென்று 
ஒருவருமில்லையென்னும்‌ பொருளில்‌ வரச த. (௭௪) 


விரைசேர்கமலவிதியுக்‌ தசக்கூட்டுமென்ச 
இருவோடுசெங்கட்டிருமாலினைச்சேர்‌ கீ சலாலும்‌ 
வரைமானைமுக்கட்பெருமானிடம்வைக்‌ தலானு 
மிரவோடுசண்ணென்க ர்த்தி ங்களியைக்தலானும்‌. 

[இனால்‌ ௮:2கொத்திருர்சையினாவே ப ரண்டயம்ம்‌ ௮னுகூலித்‌ 
திருக்குமென்று துணிதங்றா உசாரணமுாண்‌ டோவெனின்‌ 
உண்டெனல்‌ சொல்லப்படுன்‌ உ.௮.] 

இ-ள்‌. இருவோடு- திருமாதோடு, செங்கண்‌ - செய்யகண்‌ 
களையுடைய, திருமாலினை - விஷ்ணுவை, சேர்ச சலானும்‌ - கூட்‌ 
டினமமயாலும்‌, வரைமானை - பார்வதி கேவியை, முக்கண்‌- 
மூன்றுசண்களையுடைய, பெருமானிடம்‌-கடவுளிட ச்சே, வைச்‌ 
சலானும்‌ - இருச்தினமையாலும்‌, இரவோடு - இராச இிரியோடு, 
சண்ணென்‌ - குளிர்ச்சிபொருக்திய, ௧இர்‌ - பொெணங்களையுடைய, 
திங்கள்‌ - சந்திரனை, இயைச்தலானும்‌ - பொருச்தினமையா 
லும்‌, விரைசேர்‌- வாசனைபொருக்இய, கமலம்‌ - சாமரைப்பூவி 
லிருக்்ற, விதியும்‌ - நான்முகனும்‌, ௪க- சகுதியாக, கூட்டு 
மென்க-- (ஒருபொருளோ டொருபொருளைச்‌) கூட்டுகிரானென்‌ 
இ.றியக்கடவாய்‌ எ-று. 

ஒருவர்க்கொருவர்‌ தகுந்தவராசச்‌ திருவோட செய்சட்டிரு 
மாவினைச்‌ சேர்க்கை முதலிய உதாரணங்களால்‌ விதி சங்கற்ப 
மும்‌ இதுகாரியச்திலே அனுகூலிச்திருக்குமென்று அறியப்படு 
இன்‌ ததென்பதுகருச்து. *விரைசேர்கமல கறும்போ தினில்‌ வீற்‌ 
திருக்கு? எனப்பாடங்கூறி இதனைச்‌ திருவுக்கடை யாக்குசலு 


௨௧௪ கைடதம்‌,. 


மூண்டு, அப்போது இப்பாட்டிற்கு முடிச்குஞ்சொல்‌ இல்லா 
மையாற்‌ பின்பாட்டோடேனும்‌ முன்பாட்டோடேனுஞ்‌ சேர்த்‌ 
அகச்‌ குளகமாச்ட முடிச்சவேண்டும்‌. அங்கன முடித்தற்குப்‌ 
பொருளியையாமையாற்‌ பொருந்‌ சாமையறிக,. (௭௫) 


போர்வேனளன்தன்புனை தாரகன்மார்புபுல்லு 
மேரரார்மக.ர்யாரெனயானயனோூகேட்பக்‌ 

காரோ திரின்பேர்கழஓுற்றனன்போலுமாங்குத்‌ 
தேரோதைதன்னாற்றெளிவுற்‌ நிடக்கேட்டிலேன்யான்‌. 


[இதனால்‌ ௮வ்வனுமானமேயன்றி இதற்கு ஆசமபிரமாணமு 
முண்டெனல்‌ சொல்லப்படுனெ ஈ௮.] 


டுள்‌, சார்‌- மேசம்போலும்‌, ஓ.இ.- கூர்‌ சலையுடையவளே, 
போர்‌ -போர்செய்தற்ரு றிய, வேல்‌ - வேலையுடைய, களன்‌ - ஈள 
சாஜன ௬, புனை - ரூடப்பட்ட, சார்‌ - மாலையையுடைய, அகல்‌ 
பரந்த, மார்பு- மார்பை, புல்லும்‌ - சழுவத்சமும்‌, எர்‌-று மகனால்‌, 
ஆர்‌ -சிறைர்த, மகஞ்‌ -மங்சை, யாரென -எவரெொன்று, யான்‌- 
நான்‌, அயனோ அ நான்முகனை, சேட்ப- வினாவ, சின்‌ -நின த, 
பேர்‌ -நகாமசேயக்ை, சழறு ற்றழனன்போலும்‌ - (அவன்‌) சொன்‌ 
ஞுன்போலும்‌, ஐங்கு- அப்போது, சேர்‌ - (அவனத) தேரி 
னது, ஓைசன்னால்‌ - ஒலியினுலே, செளிவுற்றிட - ஐயந்‌ தீர, 
யான்‌ -மான்‌, கேட்டிலேன்‌ - (அதைச்‌) கேட்டறிட்‌ திலேன்‌ எ-று. 


ட௭ -ம்‌ பாட்டில்‌ “அயனூ ரன்னந்தனசன்‌ புறுசுற்றமி 
யாம்‌” என்றலின்‌ அயனை வினாவுதற்கு இயைபுடைமை பெறப்‌ 
பட்டது. யாரென்றது பெண்பாவில்‌ வந்சது. அது வுயர் திணை 
முப்பாற்கும்‌ பொதுவாசலின்‌ - இதற்கு “யாஅரென்னும்‌ வின 
வின்‌ ளெவி- யச்‌ திணை மருங்கின்‌ முப்பாற்கு முறிக்தே? என்‌ 
பது தொல்காப்பிய விதி, அயனோடென்பது உருபுமயச்சம்‌, 
இசற்கு “யாதனுருபிற்‌ கூறிற்றாயினும்‌ பொருள்சென்மருங்கின்‌ 
வேற்றுமைசாரும்‌! என்பது தோல்காப்பிய விதி. ஒருவேளை 
மற்றொருவன்மே லவளுக்கு வீருப்பமுண்டா யிருப்பின்‌ தன்‌ 
சொல்லைப்‌ பொய்யென்று சொள்வளென்று நின்பேர்‌ கழறுத்‌ 
றனன்போலும்‌, தெளிவுக்திடக்‌ கேட்டிலேன்‌ என்றது. (௪௪) 


குயின்மெள்கு தலைத்தி நவேனினைக்கூடுமின்ப 


மயில்கொண்டவொள்வேன ஈற்காகவமைக்திலானே 


அ௮ன்னத்தைசம்‌ தூதுவிட்ட படலம்‌. ௨௧௫ 


வீயைபெண்ணியன்றிவிதிடட்டலனென்‌ ஓுஞ்சர்‌ ததி 
பயனின்‌ நிமாறிப்பியாகப்பயக்குமன்றே, 


(இ,சனால்‌ விதியின்‌ செயஓக்சொல்லும்‌ ப்படியிருக்காலும்‌ 
அவன்‌ சதர்தானாரையால்‌ இப்போது வேறுவிதமாகச்‌ 
செய்யலாமே யென்றால்‌ அதற்கு சடை மண்‌ 


டெனல்‌ செரல்லப்படிெ து.) 


டு-௫. குயில்‌ -குயிலிசைபோலும்‌, மென்கு தலை - மெல்லிய 
மழலைச்‌..சாற்களையுடைய, தஇருவே- சமயக்‌ இமய! நினை -உன்னை, 
கூடும்‌ - அனுபவிச்‌ சடைவதாகிய, டன்பம்‌-இன்பத்தை, அயில்‌ 
கொண்ட - கூர்மைகொண்ட, ஒள்வேல்‌ - ஒள்்‌ளியவேலையுடைய, 
கள்ற்கார- களராஜன்பொருட்டு, அமைச்திலானேல்‌ - படைத்‌ 
இலளுயின்‌, இயைபு - தகுதியை, எண்கணியன்‌ நி'- நினை த்தல்‌ 
_லாமல்‌, விதி-கான்முகனானவன்‌, கூட்டலனென்னும்‌ - (ஒருவ 
போடொருவரைர்‌) சேர்ச்சகுவனென்டுன்‌ ற, சர்ர்இ - €ர்ச்தியா 
னது, பயனின்‌ றி-பயனில்லாமல்‌, மாறி-வேறுபட்டு, பழியாக 
நிட்சையாக, பயக்கும்‌ - (அல்லு கு) லிளையுமி எ-று. 


இங்ஙகனங்கூஐவேரளனை நீ நாபகனாசப்பெறுதற்கு விதியி 
ஞலுக்‌ தலடையுண்டாவதில்லையென்று வலியுறு .இிக்‌ கூறியவாறு 
யிற்று, 


கருந்தாரைவாய்வாள்பொருவுங்கயற்கண்ணிகேண்மோ 
பொருந்தா தனபான்புகன்றேன அகிற்கபூந்தாள்‌ 
வருந்‌ தாவொறுங்கப்பிழைசெய்‌ தனன்மாறவுள்ளம்‌ 


பரித்தார்வுற்றப்புரிவேனென்பணித்தியென்னா. 


(இ.துமு.த லிரண்டுபாட்டுகளால்‌ இப்படி. அவளுக்கு. தளையை * 
வளர்‌ தவன்னம்‌ ௮வள்கருக்தை ௮.ஜிதற்சாக வேறொன்‌ 
றைச்சொல்லி முன்சொல்லப்பட்டல)த முடி. த்தமை 
சொல்லப்படுகின்‌ ஐது.) 

இ-ள்‌. சருந்சாரைவாய்‌ - கருவிழிபொருந்‌ இய, வாள்‌ - வாளை 
யும்‌, கயல்‌ -செண்டையையும்‌, பொருவும்‌-ரிகர்ச்கின்‌ ற, கண்ணி 
சண்களையுடையவளே ! கேள்‌ - (கீ) கேளு, யான்‌-நான்‌, பொருந்‌ 
சாதன - (இப்போதைக்கு) வேண்டாசசொற்களை, புகன்றேன்‌- 
சொல்லினேன்‌, அதுறிற்க - அதுநிற்பதாக, பூ - மலர்போல 
(மெல்லிய, சாள்‌ -(உன்‌) னடிகளானவை, வருந்சா - வருந்தி, 


௨௧௯ நைடதம்‌, 


ஓதுங்க - (என்பின்னே) ௩டந்துவரும்படியாக, பிழை - குழ்‌ 
றத்சை, செய்தனன்‌ - (உனக்குச்‌) செய்தேன்‌, மாற - (௮௮) 
இர, உள்ளம்‌ -உள்ளச்தில்‌, பரிந்து - அன்புற்று, ஆர்வம்‌-(உன்‌) 
விருப்பச்சை, முற்ற - நிறைவேற, புரிவேன்‌ - செய்வேன்‌, என்‌- 
(இல்விருப்பம்‌) யாது, பணித்தி- (ரீ) கொல்லு, என்னா - என்‌ று 
சொல்லி எ-று. மோ. மூன்னிலையசை, 

வருசா வொதுங்க வென்றதற்‌ கேர்பப்‌ பூர்சாளென்ற.து. 
இப்பாட்டும்‌ பின்வரும்‌ பாட்டுங்‌ குளகம்‌. குளகம்‌ பலபாட்‌ 
டொரு விலை கொள்ளாம்‌ - என்பதுவிதி. (௭௮) 
தோளாமணியைமிரைச்‌ ஈன்னமென்‌.எயழமூரற்‌ 
கோளார்மதிவாண்‌ முகத்தாறுட்து, ப்‌ நாடித்‌ 
காளாண்மையு ப எக்குறிப்பிற்றெ]ி ஈன்‌ மை2பாரின்‌ 
வாளரவிர்ததனிப்பொற்திலறவாப்ச வன்னம்‌. 

இ-ள்‌. ௮ணி- அழகிய, பொன்‌ -பொன்மயமாகயு, றை- 
சிறைகள்‌, வாய்$க- பொருந்திய அன்னம்‌ - அ௮ன்னமானது, 
சோளா - தளைச்குப்படாச, மணியை - முத்துகளை, நிரைச்‌ 
சன்ன - ஒழுங்குபடுச்ச போலும்‌, மெல்‌ - மெல்லிய, தூய- 
பரிசு த்தமாகயெ, மூரல்‌ - பல்லொழுங்கையும்‌, கோளார்‌ - பெரு 
மைபொருந்திய, மதி - சந்கிரன்போலும்‌, வாள்‌ - சாந்‌திபொருந்‌ 
இய, மூகத்தாள்‌ - முகச்சையுமுடைய தமயந்தியினத, உட்‌ 
குறிப்பு - உட்கருச்சைச, காடி - அராய்ச்சி செய்துக்சோண்டு, 
ஆண்மை-இழமாகிய, உள்ளம்‌ - (ஒருவர்‌) சர.ச்ைத, குறிப்பின்‌- 
அறியின்‌, தாள்‌ - (சம) முயற்சியை, தெரி- (அதன்பின்பு) 
தெறிவிகரும்‌, தன்மையோரின்‌-குணமுடையவர்போல்‌, வாளா- 
சும்மா, வதிக்தது - இருந்ச.து எ-று. 

" தோளாமணி. தோண்டப்படாத மூச்துஎன்றகை, தெரி 
வரிதாகிய செளிவே போற்றி-தோளா முச்சுச்‌ சுடமேபோத்தி? 
எனச்‌ திருவருட்பா எட்டாக்‌ இிருமுறைச்சண்‌ உலர சச. சனானு 
முூணர்க. தோளாமணியை கிறைச்தனன்‌ ராய மூாலென்றும்‌, 
கோளார்‌ மதிவாண்‌ முகமென்‌ றும்‌, சொல்லப்பட்டமையால்‌, ஈஎன்‌ 
செய்திகேட்டுச்‌ சமயந்திக்கு ஈகையும்‌ மூகக்கிெர்ச்சியு சோன்‌ 
தினமைகுறிப்பிச்சப்‌ பட்டதசாயிற்று, ஆண்மை இங்கே உள்‌ 
எச்‌ கரும்தை வெளிப்படுச் சா சாளுசற்ரன்மை யாதலின்‌ ஆழ 
மெனப்பொருள்‌ கூரப்பட்டது. பெரியோர்‌ அப்படிப்பட்ட 
பீறர்சருச்சைச்‌ சாமறிலதன்‌ முன்னே சமது காநியச்தைச்‌ 


௮ன்னத்தைச்‌ தூதுவிட்ட படலம்‌, ௨௧௭ 


ஜங்‌ செடுமென்றுசொல்லாராசலால்‌ அன்னம்‌ அவள்சரு,ச்ைை 
யறிந்தமின்னே தன்வாரவின்‌ காரியத்ைச்‌ சொல்லு தற்கெண்‌ 
ணிச்‌ சும்மா விருந்தசென்க. தெரியென்றது தன்வினை பிற 
வினைகளுக்குப்‌ பொதுவா சலின்‌ இங்கே பிறவினைப்‌ பொருளில்‌ 
வந்தது. உட்குறிப்பு நாடிச்‌ தாளாண்மையுள்ளங்‌ குறிப்பிற்‌ 
றெரிசன்மை யோரறினென்றதசற்கு மூயத்சியையுடைய உள்ளச்‌ 
தை முசக்குறிப்பினா லாராயுக்கன்மை யோர்போலச்‌ தமயக்தி 
யுட்கரு ச்சை முகக்குறிப்பினாலாராய்ந்‌ திரும்‌ ததெனப்‌ பொருள்‌ 
கூறுவாருமுண்டு, அதுமு,சனூத்‌ கருச்சன்றென்க. (௪௯) 
இவ்வாறுசெங்கான்மடவன்னமிருத்‌ லோடு 
மைவ்வாணெடுங்கட்டமயர்‌ திமன த்‌ இனோர்க்து 
செவ்வாம்ப.லூறுஞ்செழுந்ேேேறறுளிக்‌ தலின்றி 
யொவ்வா தஜஞ்சொல்குபினாணவுரைக்கலுற்றாள்‌. 
[இதனால்‌ சமயர்சபேசத்தொடங்கெமை 
சொல்லப்படுனெத.ு.] 

௫-ள்‌. இவ்வாறு - இவ்விசமாக, செங்தால்‌-செய்யகால்களை 
யுடைய, மடம்‌ -இளமைபொருக்திய, ௮ன்னம்‌-௮அன்னமான து, 
இருச்‌சலோடும்‌ - இருந்‌ சலளவில்‌, மை - அஞ்சன மெழுதப்‌ 
பெற்ற, வாள்‌ - வாள்போலும்‌, நெடு- நீட்டுபொருந்திய சண்‌- 
கண்களையுடைய, தமயந்தி - சமயந்தியானவள்‌, மன்‌ இின்‌- 
மனத்தின்கண்‌, தர்ச்து- ஆலோசித்து, செங்காம்பல்‌ - செங்வல்‌. 
லிப்பூவிலிருந்து, ஊறும்‌ - சரக்கின்‌ ற, செழுந்சேறல்‌ - செழிய 
சேனானது, துளித்தலின்‌ நி- சிந்துதல்‌ (தன்னிடச்‌) தில்லா 
மல்‌, ஒங்வாத-நிக.ராகமாட்டாத, நீஞ்சொல்‌ - (சன்செவ்வாயி. 
விருந்துவருற) மஜரவார்ச்சையை, குயில்‌ -கோலெமானது, 
நாண- லெட்கமுற, உரைக்கலுத்றாள்‌ - சொல்லச்‌ சொடன்‌ 
இனாள்‌ எ-று. 

செவ்வாம்பலுக்‌ கேற்பச்‌ செவ்ளாய்‌ வருவிக்கப்பட்டது. ஆம்‌ 
பலூறுஞ்‌ செழுந்தேறறுளித்‌ லின்‌ றி யொவ்வா ச தஞ்சொலென 
வே அல்லிமலரிலிருந்து வெளிப்படும்‌ சேன்போல்‌ வாயிலிருக்து 
வெளிப்படுசலுந்‌ தீஞ்சுவையுமுடைய சொல்லென்ற சாயிற்ர 
உவமையணி. (௮0) 

கலி விநத்தம்‌. 
பேதைகீர்மையிற்பெட்புறின்யாங்கனு 
மேதமெய்துதுமென்பர்ச7கமே 
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௨.௧௮ நைடதம்‌, 


யாதலானித்ருடர்ந்தஞரெய்துற ச்‌ 
திதிழைத்தனன்யானுன்‌.றிறத்தினே. 

[இதமூத லிரண்டுபாட்டுகளாற்‌ பூக்தாள்‌ வருக்சா வொ.துங்கப்‌ 
பிழைசெய்தன னென்றதற்ரு மாறான உத்தாஞ்‌ 
சொல்லப்படுன்‌ றது. 

இன்‌, பேதைரீர்மையில்‌ - பேசைமைச்‌ குணத்‌ தினாலே, 
யாங்கணும்‌ - எல்லாவிடங்களிலும்‌, பெட்புறின்‌ - விரும்பினால்‌, 
எசம்‌ - குற்றமும்‌ (அசனால்‌ விளைலதாகய) துன்பமும்‌, எய்‌ 
அறும்‌ - அடையும்‌, என்பர்‌ - என்‌றுசொல்வார்‌ ன்‌ சர 
சமே- (அத) சத்தியமே, ஆகலால்‌- ஆசையால்‌, நின்‌-உன்னை, 
சொடர்ந்து - பின்சென்று, அஞர்‌ - துன்பமானது, எய்துந- 
(என்னை) அடைய, யான்‌-கான்‌, உன்றிறச்‌ இன்‌-உன்னிடச்சே, 
தது -குற்றத்ை ௪, இழைச்தனன்‌ செய்தேன்‌ எ-று, 

பேதைநீர்மையாவது -கெயச்சகுவதுக்‌ சசாசதும்‌ பகுத்‌ 
சுறிய மாட்டாதகுணம்‌. அது பெண்மைக்றாச்‌ சறந்தகுணமாய்‌ 
நிற்றலிற்‌ பேதைநீர்மையிற்‌ பெற்புதினென்றாள்‌. அது பெண்‌ 
மைச்குச்‌ ஏறந்தசெ்பது. **நுண்ணறிவுடையோர்‌ நாலொடு 
பழனும்‌ பெண்ணறிவென்பது பெரும்பேசைமைச்தே” என்‌ 
பதனாலறிச, இரட்ெற மொழிதலென்னு முத்இயால்‌ எதச்திற்‌ 
ருக்‌ குற்றமும்‌ ௮அசனால்‌ வருந்துன்பமு முரைச்சப்பட்டன. அவ்‌ 
விருபொருளூம்‌ 'ஏதந்துன்பங்‌ குற்றப்பேர்‌?? என்ப சனாலறிக. 
என்பர்சரதமே யென்றாள்‌. “'பேைமையுளெல்லாம்‌ பேதை 
மை காதன்மை கையல்ல சன்கட்செயல்‌'” என்பவாகவின்‌. 
பேதைமையினாலே விஷியரியமமில்லாமல்‌ எல்லாப்பொருள்களி 
லும்‌ விருப்பம்‌ வைச்‌. சால்‌ அசனாலே தான்‌ பிறருக்கு அபகாரஞ்‌ 
செய்யவும்‌ பின்பு ௮சைகச்குறித்துச்‌ தான்‌ மனம்‌ வருந்தவு கேரி 
மம்‌, அசை யென்னிடத்தச்‌ தானேகாணலாமென்பது கருத்து. 
மூன்‌ வாச்யெத்தின்‌ பொதுப்பொருளாற்‌ பின்வாக்இயத்தின்‌ 
சறப்புப்பொருள்‌ சாஇிக்கப்படுசலால்‌ வேற்றுப்‌ போநள் வைப்‌ 
பணி, (௮௪) 
பவிங்கிற்றுன்னிபபல்பொருண்மற்த இல்‌ 
வி எக்கித் தோன்‌ தல்போல்யான்்‌செ ய்தவெம்பிழை 
கங்கமற்றவுன்னு எள த்திற்கண்டுகொ 
ுளங்கயான்பிழைத்தேனென்றுசொழற்றதே, 

ட-ள்‌. (களங்கமற்ற) - மாசற்ற, பளிங்கில்‌ - கண்ணாடியிடச்‌ 
னு, துன்னிய - இட்டியிருக்கன்‌ ற, பல்பொருள்‌ - பலபொருளும்‌, 


அன்னத்தைச்‌ தூதுவிட்ட படலம்‌, ௨௧௯. 


அ.தில்‌- ௮,சனுள்‌, விளங்‌ச்சோன்‌ றல்போல்‌ - பிரதிபிம்பி்‌ 
அச்‌ தோன்றுதல்போல்‌, (துன்னிய)- (உன்னிடத்துக்‌) ஈட்டி 
பிருக்கன்‌ ற, யான்‌ -நான்‌, செய்த- (உனக்குச்‌) செய்த, வெம்‌ 
பிழை- கொடிய பிழையான, சளங்கமற்ற- மாசற்ற, உன்‌ - 
உனது, உள்ளத்தில்‌ - நெஞ்சுள்‌, சண்டுகொல்‌ - பிர இபிம்பித்‌ 
அ.ச்‌ சோன்றியோ, யான்‌ -நான்‌, தளங்க -நடுங்கும்படியாக, 
பிழைத்சேனென்று - (உனக்குச்‌) குற்றஞ்‌ செய்சேனென்ழ, 
சொற்றது- (நீ) சொல்லியது எ-று. : 
பெரியோர்‌ தமக்கொருவனொரு பிழை செய்தவிடத்து 
அவனை நோக்‌ நான்றா னுனச்குப்‌ பிழைசெய்தேனென்று கண்‌ 
ணாடியானது சன்முன்னுள்ள பொருளைத்‌ தன்னிடத்தே காட்‌ 
ெெல்போல்‌ அவனிடச்துள்ள பிழையைச்‌ தம்மிடச்சே காட்‌ 
வொராசலால்‌ அவர்‌ சண்ணாடிபோற்‌ களங்கமின்‌ றி விளங்குவார்‌ 
நீயவர்சளிற்‌ சேர்‌ களாயாசலால்‌ அக்ஙகனஞ்சொன்னாயென்ப து 
க௫,ச்த.  கண்டுகொல்‌ -தோன்‌ றலைச்சண்டேோ வெளினுமாம்‌. 
சொற்றசென்றது இறந்தகாலம்‌ பற்றிவர் ச சொழிற்பெயர்‌. 
இதுவுவமையணி. (௮௩) 
வேண்டல்செய்வலென்‌ ௫௬ப்விழைலானினைக்‌ 
சாண்டலன்றியென்வேண்டுங்கதிர்ம இ 
யின்டுநோக்குக ற்சண்சளிப்பெய்நுறச்‌ 
சேண்டயங்குவதன்‌ றியென்செய்யுமால்‌, 
[இதனுல்மாறவுள்னம்‌ பரிர்தார்வமுக்றுப்‌ புரிவேனென்றதற்கு 
உச்‌ தாஞ்சொல்லப்பூள்‌ ௪.து.] 
டூ-ள்‌. வேண்டல்‌ - வேண்டப்பட்ட, செய்வலென்ரும்‌- 
செய்வேனென்‌ றுசொன்னாய்‌, விழைவால்‌ - அசையினாலே, நினை- 
(அழூயெ) வுன்னை, (சண்சளிப்பு) நேச்இிரானர்‌ சச்‌), எய்து ற- 
௮டைய, காண்டலன்றி - காணுதலல்லாமல்‌, என்‌ - யாத; 
வேண்டும்‌ - (எனக்கு) வேண்டும்‌, கதிர்‌- ரண த்தையுடைய, 
மதி- சந்தினானவன்‌, ஈண்டு - இவ்விடச்‌ திருந்து, நோக்குகர்‌- 
பார்ப்பவர்‌, கண்களிப்பு-நேச்திரானந்தச்ை, எய்துற-௮டைய, 
சேண்‌ - அசாயச்‌ திலிருந்து, தயங்குவதன்‌ ஜி- விளங்குவசல்லா 
மல்‌, என்‌ -யாதுபயனை, செய்யும்‌-(அவர்க்குச்‌) செய்லான்‌ எ-று. 
வேண்டல்‌ - வேண்டப்படுபொருளை யுணர்த்‌ தலால்‌ ஆகுபெ 
யர்‌. அவ்வன்னச்மைக்‌ சாணுதலினுஞ்‌ ரிறந்சபொருள்‌ தனக்‌ 
இல்லையென்பது தோன்ற நினைச்சாண்டலன்‌ றி யென்‌ வேண்டு 


௨௨௦0 நைடதம்‌, 


மென்றாள்‌. சந்திரன்‌ இங்கேயிருந்து பார்ப்பவர்க்குச்‌ கண்களிப்‌ 
பைச்‌ செய்வதன்‌ நி வேறே விசேடமாகச்‌ செய்யக்‌ டக்‌ ச தொன்‌ 
றில்லை ௮துபோல நீயும்‌ எனக்குச்‌ கண்களிப்பைச்‌ செய்வதன்‌ றி 
வேறே சாலவுஞ்செய்யச்‌ இடக்‌ சசொன்றில்லை என்பது கருத்து. 
ன்னத்தையுஞ்‌ சந்திரனையுங்‌ குறித்துச்‌ சொல்லப்பட்ட 
விரண்வொக்வயெல்களுக்கு விம்பப்பிரதி விம்பபாவந்‌ தோன்ற 
லால்‌ எடூத்துக்காட்ட்வமையணி. (௮௩) 
கோச்சகக்கலிப்பா. 
விழையுமனத்ததுமன த்ைவிட்டகல்வதெவினன்றோ 
தழையவுரைதருநாவாற்சாற்றலாந்தகைமைத்தா 
மெழுபுவிவாழ்கன்னிபரிலிருவிசம்பிற்றருவினறுங்‌ 
கொழுகனைகல்கு இயென்றுகூதுஈளுமுளல்கொல்லோ. 
[இதளுல்‌ விரும்பப்பட்ட பொருள்‌ எப்படிப்பட்ட சாயிலுஞ்‌ 
சொல்லலாமெனின்‌ ௮.துகூடாதெனல்‌ 
சொல்லப்படுகின்ற ழு.] 

இ-ள்‌. விழையுஜ்‌ - விரும்பப்படுகின்‌ ,மனச்சது-மனத்தி 
ஓள்ளசொன்று, மனததை- அம்மன தமை, விட்டசல்வசெனி 
னன்றோ - விட்டுவெளிப்பவெசாயினன்றோ, தழைய- பெருக, 
உரைதரும்‌ - பேசுகின்ற, காலால்‌ - நாவினாலே, சாற்றலசக்‌ தகை 
மைசத்சாம்‌ - சொல்லப்படுந்‌ சகு தியுடையசாகும்‌, எழுபுவி - எழு 
தீவுகளிலேயும்‌, லாழ்‌ - வாழ்‌ ற, கன்னியரில்‌ - பெண்களுள்‌, 
இருவிசும்பில்‌ - பெரியவானுலக.த்துள்ள, தருவின்‌ - கற்பக, 
வினது, ௩ற-பரிமளம்பொருக்‌ திய, சகொழுஈனை-செழியவரும்பை, 
நல்கு தியென்று - (கொணர்ந்து) கொடுவென்ஐ, கூறுகளும்‌ - 
சொல்வாளும்‌, உளல்கொல்‌ - இருக்கன்றாளோ, (அப்படியே) 
தீருவின்‌ - கற்பக தருப்போலும்‌, ஈறு - ஈற்குணம்பொருந்திய, 
கொழுகனை -௩ளராஜனை, நஈல்குதியென்று-கொணர்க்து கொடு 
வென்று, கூறுகளும்‌ - சொல்வாளும்‌, உளல்கொல்‌ - இருக்கன்‌ 
ராளோ எ-று. 

மன ச்சைவிட்‌ டகலாமைக்குக்‌ காரணம்‌ -மனம்‌ அதனை 
யுல.தியாகப்‌ பிடி த்‌.திருததலே யாம்‌. கொழுகனையெனலே மல 
ரும்‌ பருவத்துப்‌ பேரரும்பென்‌ றதாயிற்று. மலர்மேல்‌ விருப்ப 
மசளிர்ச்‌ யெல்பா தலால்‌ ௮,சனை யெடுத்துச்சாட்டினாள்‌. கொழு 
நன்‌-தலைவன்‌. பிரானே கொழுகன ரசனாதியெனப்‌ ப.இனைந்து 
முரை செயப்பொருட்கு மிரை௨ன்மேற்றே?” என்பதனா லறிச, 


அன்னத்தைத்‌ தூதுவிட்ட படலம்‌, ௨௨௧ 


அது றெப்புப்பத்றி நளனை யுணர்சத் இற்று. சணவனென்பாரு 
முளர்‌. கடைச்‌ சற்சரியவொருவனைப்‌ பெறவேண்டுசல்‌ டைச்‌ 
,ச.ந்கரிய கற்பசவரும்பைப்‌ பெறவேண்டற்‌ கொப்பாதலாற்பழிப்‌ 
புக்கிடெமாசல்‌ பற்றி ராணமுடையவ எெப்படிக்‌ கூறுவளென்‌ 
பது கருத்து. சிலேடையி ஸிருபொருளுக்கும்‌ விம்ப பிரதி 
விம்ப பாவத்தால்‌ எடூத்துக்காட்ட்வமையணி. இதுமுத விரு 
பத்துகாலுபாட்டுகள்‌ பெரும்பாலுவ்‌ சாய்ச்சீர்‌ கான்‌ குபெற்றுச்‌ 
கவிச்‌ சளைமிக்கு வருற அளவடிநான்கு கொண்ட தரவுகோச்‌ 
சகக்கலிப்பாக்கள்‌. (௮௪) 


தழைரிறையமடவனமேசாற்றுஇயென்றிவ்வாறு 
குழை? நிக்கும தர்நெடுங்கட்கொம்பர்மடழ்காணினொடு 
மொ திவதுகேட்டையுத்‌.றுமுடுழ்சகைவாணு தலுளத்தில்‌ 
விழைவுறுநன்மொழிகள்‌லைமடவன்னம்விளம்புமால்‌, 
[இதனாலே தமயந்தி யினிச்சொல்லைக்கேட்டு ௮ன்னம்‌ பேசத்‌ 
தொடக்கெமை சொல்லப்பட ற.து.] 

ட-ள்‌. தழை- தழைச்ச, ிறைய-றைகளையுடைய, மடம்‌- 
இளமைபொருந்திய, அனமே - அன்னமே! சாற்று தியென்‌ ற- 
சொல்லென்று, இவ்வாறு - இவ்விசமாக, குழை - குழையை 
யுடைய (காதை), வழிக்கும்‌ - இழிச்சன்ற, மதர்‌-மதர்‌.த,த, நெடு. 
நீட்ிபொருந்திய, சண்‌ - கண்களையுடைய, கொம்பர்‌ - பூங்கொம்‌ 
புபோல்பவள்‌, மூழ்‌ - மஇழ்ச்சியோடும்‌, நாணினொடும்‌-வெட்கச்‌ 
தோடும்‌, மொழிவது - சொல்வதை, கேட்டு - (தான்‌) கேட்டு, 
ஐயுற்று - சக்தே௫த்து, முகிழ்‌ - (முல்லை) யரும்புபோலும்‌, ௩கை- 
பற்களையும்‌, வாள்‌ - காக்்‌திபொருந்திய, நுதல்‌ - நெற்றியையுமு 
டையவளது, உளத்தில்‌ - உள்ளச்தின்கண்ணே, விழைவுற- 
விரும்பப்படும்‌, ஈகன்மொழிகள்‌ சல - சலெல்லசொற்களை, மட. 
வன்னம்‌ - இளமைபொருந்திய அன்னமானது, விளம்பும்‌-(அவ 
ஞக்குச்‌) சொல்லும்‌ ௭-ற. 

கொம்பு கொம்பரென ஈறுதிரிந்தது. மூழ்‌--தன்விருப்‌ 
பத்தை முடிசத்சற்கு உபாயக்டைச்‌்சதென்‌. றண்டாகயது. 
ஐயமுற்றென்பது விகாரப்பட்டது. ஐயம்‌--ஈளன்மே லிவளுக்கு 
விருட்பமுண்டோ வில்லையோவென்னுஞ்‌ சந்தேகம்‌. (௮௫) 
தீருவினறுங்கொழுகளையார்தருகவெனவுரைப்பபொனு 
மரியமதழைப்பொருள தனையான்‌கேட்கலாகாதோ 


௨.௨௨ நைடதம்‌, 


தெரியவருமறைப்பொருளை ச்செவிப்புலத்திலுறரான்காம்‌ 
வரு ணமுடையவர்கேட்கலாகா தவாறேபோல்‌, 


[இசனால்‌ ௮.து கான்‌ கேட்சத்தக்கதுசானெனல்‌ 
சொல்லப்படுசன்‌ ற.து.] 


௫-ள்‌, தருவின்‌ - கற்பச,சருவின ௫, ௩ற - பரிமளம்பொருக்‌ 
திய, கொழுகனை - செழியவரும்பை, யார்‌ - எவள்‌, சருகவென- 
கொடுவென்று, உரைப்பளெனும்‌ - சொல்வாசெொன்று சொல்லப்‌ 
பட்ட, அரிய - அரிதாயெ, மறைப்பொருள தனை - இரகசியப்‌ 
பொருளை, யான்‌ - நான்‌, சேட்சலாகாசோ - கேம்கத்தகாசா, 
தசெரியவரு- ௮றிகற்கரிய, மறைப்பொருளை - வேசப்பொருளை, 
செவிப்புலத்தில்‌-காதினாலே, உ௱ - பொருந்ச, நான்காம்‌ வரு 
ணமுடையவர்‌ - சூ.தீ.இரர்‌, கேட்கலாகா தவாறேபோல்‌ - கேட்கத்‌ 
சீகாதவிசம்போல்‌ ௪-று. 


அ௮ம்மறைப்பொருளைச்‌ கேட்டதற்குச்‌ சூச்‌தார்போல்‌ இம்‌ 
மழைப்பொருளைச்‌ சேட்டத்கு யான்‌ ௮ன இிகாரியல்லேன்‌, ௮இ 
காரியே அதனை நஈன்ருசச்சொல்லென்பது கருத்து. பின்ம 
றைப்பொருள்‌ - வேதவாக்கியம்‌ ; அன்றி-வேசத்தினது அர்ச்‌ 
சிமெனினுமாம்‌. (௮௪) 


மனமுறுமோர்பொருளடைதலரியதோமனத்தாலு 
நினைவரியபொருளினையுநிறையுடையோரடைகுவராற்‌ 
புனைமணிமேசலை தாம்பப்புடையகன்‌ றவகலல்குற்‌ 
சனியனையவந்தீஞ்சொற்கற்பகப்பூங்கொம்பன்னாய்‌, 


[இதனால்‌ அப்பொருள்‌ பெறுதத்கரியதாகையாற்‌ சொல்லுதற்கு 
கானுளெறேளெனின்‌ அதற்குத்தரு முத்தரஞ்‌ 
சொல்லப்படுன்‌ ற.த.] 

ட-ள்‌. புனை - அலங்கரிச்சப்பட்ட, மணிமேகலை-இரச இன 
மேகலையை, தாங்கி - சுமந்து, புடையகன்ந - புடைபரக்ச, 
௮ல்‌ - பரப்பையுடைய, அல்குல்‌ - அரைச்£ழிட தசையும்‌, 
சனியனைய- முச்சனிபோலும்‌, ௮ம்‌ - அழயெ, தீ -மது.ரம்பொ 
ருக்‌.திய, சொல்‌-சொல்வையுமுடைய, கற்பகப்‌ பூங்கொம்பன்னாய்‌- 
சற்பச,த்தின்‌ மலர்க்சொம்புபோல்பவளே ! மனம்‌ - மனத்தின்‌ 
சண்‌, உறும்‌ - இருக்கின்‌ ற, ஒர்பொருள்‌ - ஒருபொருளை, அடை 
சல்‌-பெறுசல்‌, அரியதோ-(க.ற்பகவரும்பையடை சல்போல்‌) ௮ரி 


அன்னத்தைத்‌ தூதுவிட்ட படலம்‌, ௨௨௩ 


யசோ, (அரியசன்ற) (அரியதென்றேன்‌ சொல்லச்கூடாதெ 
னின்‌) நிறையடையோர்‌ -யோகெள்‌, மனச்தாலும்‌-அம்மன த்‌.இ 
னாலும்‌, நினைவரிய- சினை தீ தற்கெட்டா ச, பொருளினையும்‌-பரப்‌ 
பிரமச்சையும்‌, அடைகுவர்‌ -பெறுவார்‌ எ-று. 

மனமுறுமோர்‌ பொருளடை சலரியசோ வென்றதற்கு அப்‌ 
பொருள்‌ கட்பொறி மு.தலியவற்றிற்குப்‌ புலனாகாஇிருப்பினும்‌ 
மனமொன் றர்காவது புலனா யிருக்கையால்‌ உனக்கு அதனை 
யடைசலரிதன்றென்பது கருச்து. ஆணவமலந்‌ தடையா யுயி 
ரைர்செறிந்து நிந்கையாற்‌ சச்சிசானம்‌ சசொரூபமாகிய பரப்பிர 
மத்தை ரினைக்சல்‌ மனச்கிர்ருக்‌ கூடாமையறிக, நிநை- ௮ம்‌ 
மனச்சைப்‌ பொறிஈளிற்செலுச்சாது சமாதியினிறுச் தல்‌, நில்‌ 
லென்ரு தநிலை நிலைவெனப்‌ பிறவினையாய்ப்‌ பின்பு நிறையென ச்‌ 
செகழிற்பெயராயிற்று, மனத்திற்‌ கெட்டாசசையும்‌ அடைவ 
ரென்னு மொருபொருளைச்‌ சொல்லச்‌ சண்டாபூமிச நியாயத்இ 
னாலேமனச்இும்‌ கெட்டியபொருளை யடைதல்‌ சொல்லவேண்‌ 
வெதில்லை என்னு மற்றொரு பொருள்‌ தோன்‌ றலால்‌ செய்யுட்‌ 
பொருட்பேறணி (௮௪) 
பொய்ம்மைமொ திபுகன்றரியேம்புகலமனமெண்ணுனு 
மேய்ம்மையலதுபையாகாே வகநயில்பபித்டோொ ற்‌ 
கொம்மைவருமுிவாய்மையு டையோரைகயு்குறித்‌.துரைப்பி 
னெம்மைமு தலைத்‌ துரைப்பரீரங்கமல 5 நிறைமுன்னும்‌, 

[இ.சனால்‌ இ.நுபொய்சொல்வசென் நு சொல்லாதிராதே 
யெளல்‌ சொல்லப்படுகின ஈ._து.| 

இன்‌, கொம்மை -இளமைபொருக்திய, வரு - வளர்இன்‌ ற, 
மூலை - முலைகளை யுடையவளே ! பொய்‌. மமைமொழி - ௮௪ த்திய 
வார்ச்சையை, புகன்‌ நறியேம்‌ - சொல்லியநியேம்‌, புகல- (ஒரு 
சமயத்திலே) சொல்லுதற்கு, மனம்‌ - மனமானது, எண்ணு 
இனும்‌ - சினைச்தாலும்‌, கா- (எம்முடைய) நாச்களானவை, 
வேசம்‌ -வேசச்லத, ஈவில்‌ - ஓதிவருகன்‌ ற, பயித்சியால்‌ - பழக்‌ 
ச,ச்தினாலே, மெய்ம்மை (மொழி) யலது- ச தீ தியவார்த்ையை 
யல்லாமல்‌, உரையா - சொல்லாவாம்‌, ஈர்ங்கமலச்து - குளிர்ச்சி 
பொருந்திய சாமரைப்பூவிலுள்ள, இறைஞமுன்னும்‌ - நான்முகச்‌ 
கடவுண்முன்னும்‌, வாய்மையுடையோஸரை - சத்தியத்தை யுடை 
யவரை, குறிச்து -௧௬.இ, உரைப்பின்‌ - பேரின்‌, எம்மை - எம்‌ 
மையே, முதல்‌ - மூதவில்‌, எடுச்து-குறிச்‌த, உரைப்பர்‌-சொல்‌ 
வார்‌ எ-று, 


௨௨௪ நைடதம்‌, 


சன்னின தசையும்‌ தழுவிப்‌ புசன்‌ உறியேம்‌ எம்மை என்‌ 
2.து. புகமனமெண்ணு?னு மென்னு மும்மை மனமும்‌ அப்படி. 
எண்ணுஇன்றதில்லை என்னும்‌ பொருளைப்‌ பய்‌, தலால்‌ எ.ிர்‌ 
மறை, சத்தியச்தைச்‌ சொல்லுற வேசத்சோடு பழகலால்‌ 
நாவிற்கு அப்பழச்சக்குணம்‌ விடாதென்க. *(பழக்கங்கொடியது 
பார்பாறையிலுங்கோழி, இழிக்கும்‌ பொலியைச்‌ ெறும்‌ - விழிச்‌ 
அங்‌, குருடர்ச்கொளிபகையாக்‌ கூ௫க்கோல்போடா, ரருளைப்‌ 
பகுக்குமான்மா'? என்பதனாலுமறிக, தேவலோகத்துப்‌ பறவை 
யாசலின்‌ வேசமோதுதத்‌ குறிச்தாயிற்றென்ச, சமலத்திறை 
முன்னு மென்னு மெச்சப்பொருளில்‌ வந்சவுயர்வு சிறப்பும்மை 
யால்‌ இந்திரன்‌ முசலியோரிடச்து மூரைப்பரென்பது தோன்‌ 
தல்‌ காண்க. (௮௮) 
பாட்டுவரிச்சுரும்புமுரல்பங்கயமெல்ல நம்பேய்க்கு 
மோட்டிஎவெம்‌ முலையெனக்கு முடியா தபொருளு ஈதோ 

ட்டரவின்மேற்டெர்‌ததொடுகடன்‌ ஞாலத்திடைநீ 

வட்டதுகூறு திகொணர்வல்விரைவினெனக்கூறியதால்‌, 

[இதனால்‌ ஆனால்‌ நீ€என்ன செய்யமாட்டுவா யெனின்‌ அதற்குத்‌ தர 

முத்தரஞ்‌ சொல்லப்பனெறது.] 
இ-ள்‌. வரி- இபேகைகளையுடைய, சுரும்பு - வண்டுகளான 
வை, பாட்டு-பாட்டை, மூரல்‌ -பாடப்பெற்றிருக்கின்‌ ற, பங்‌ 
சயம்‌ -- சாமரையினது, மெல்லரும்பு - மெல்லியவரும்பை, ஏய்ச்‌ 
கும்‌ - நிகர்ம்்ன்ற, மோட்டிளவெம்‌ - உயர்ச்சியும்‌ இளமையும்‌ 
விரும்பப்படுங்‌ குணமும்பொருந்திய, மூலை - மூலைகளை யுடை 
யவளே ! எனக்கு-என்னால்‌, முடியா ச-முடிவுபெறாத, பொருள்‌- 
காரியமானது, உளசோ - (ஒன்‌) நிருக்செறதோ, சூட்டு - உச்‌ 
சிச்கொண்டையை யுடைய, ௮ரவின்மேல்‌ - ஆதிசேஷன்மேல்‌, 
இடெந்‌.ச - சங்யெ, தொடு - சோண்டப்பட்ட, கடல்‌ - கடலாற்‌ 
சூழப்பட்ட, ஞால,ச்‌ திடை-பூமியின்கண்‌, வேட்டது - (உன்னால்‌) 
விரும்பப்பட்ட பொருளை, நீ - நீ, கூறுதி - சொல்லு, விரைவில்‌- 
சீக்பெ,ச்‌.இல்‌, சொணர்வல்‌ (யான்‌ ௮,சனைச்‌) சொண்வெருவேன்‌, 
என என்று, கூறியது - (அன்னம்‌ தமயக்தக்குச்‌) சொல்லி 
யது எ-று, 
சுரும்பு மு.ரலு தலைப்‌ பங்கயவரும்பிற்கு அடையாக்யெது 

மலரும்பருவச்துப்‌ பெரியவரும்பென்று தோன்றுதற்‌ சென்ச, 
எனக்கு முடியாதபொரு ஞளசோவெனவே அற்பமான பறவை 
யென்று நினையாதே சிறியவச்சாணி பெரியசேரை நடச்துதல்‌ 


அன்னத்தைக்‌ தூ.நுவீட்ட படலம்‌. ௨௨௫ 


போல்‌ எப்படிப்பட்ட பெரியகாரியத்தையு முடிக்ன்ற வல்‌ 
லமை யெனச்குண்டென்ற தாயிற்று. (௮௧) 


மருவுபுரிஈரம்பிசைக்குமாடககல்லியா மிசை கேட்‌ 
ருனெஎன்பால்வேட்கையுற்றனளென்றறிகில்லா 
யரியபசும்பொன்னிற த்‌ தவாய்தூலிமடவனமே 
தெரும ரலுற்றேன்‌ விழைவுசெப்புமாறெவனென்றான்‌. 
[இ.களுல்‌ வேட்டது கூறுதியென்றதற்குத்‌ தரும்‌ 
உத்தாஞ்‌ சொல்லபபடுனெ ௨3ு.] 

.ள்‌. அரிய-பெறுதற்கரிய, பசும்பொன்‌ -பரிய பொன்‌ 
னினத, நிறத்‌ச - உருவமுள்ள, ஆய்‌-தேடச்தச்ச, தூவி-இறகு 
களையுடைய, மடம்‌ - இளமைபொருந்திய, ௮னமே .- அன்னமே! 
மருவு - சேர்ந்‌ ச, புரி- வலிக்கட்டுகளையும்‌, ௩ரம்பு தந்‌. திகளை, 
இசைக்கும்‌ - இசைவிக்ன்‌ெ ற, மாடகம்‌ - முறுக்காணிகளையும்‌ 
உடைய, நல்யாழ்‌ -ஈல்ல வீணையிசைபோல்கன்‌ ற, இசை - (என்‌) 
சொல்லை, கேட்டு - (இவள்‌) கேட்டு, உருெள்‌ - மனங்‌ குழைந்‌ 
தவளா௫), அன்பால்‌ - அசையினாலே, டேட்கையுத்தனளென்று- 
(அச்சொல்லையே) கேட்க வேண்டுதலுற்ரா, ளென்று, இன்னுஞ்‌ 
சிலேஷையால்‌) உருகு - உளமுருகறின்ற, இன்‌ - இனிமை 
பொருக்திய, ஈளன்பால்‌ - களனிடச்சே, வேட்சையுற்றன 
ளென்று-- ஆசைமிகுந்சாளென்று, அ.றிகில்லாய்‌ - அறியாயா, 
செருமரலுற்றேன்‌ - மனச்சுழற்சியை யடைக்௪ நான்‌, விழைவு- 
அவ்வாசையை, செப்புமாறு - (வெளிப்படையாகச்‌) சொல்றும்‌ 
விதம்‌, எவன்‌ - யாது, என்றாள்‌ - என்‌.றுசொல்லினாள்‌ (சம 
யந்தி) எ-று. 

வீணையிசைபோல்கன்ற என்சொல்லை யிவள்கேட்டு மனங்‌ 
குழைந்சவளாக, ஆசையினாலே ,இன்னுமச்‌ சொல்லையே கேட்க 
வேண்டுஇன்றா ளென்‌ றறியாயாவெனலால்‌, உன்‌ சொல்சேட்குக்‌ 
சோறஞ்‌ செவிக்சன்பஞ்செய்தலால்‌ கான்‌ இன்னும்‌ ௮,தனையே 
கேட்கவேண்டுகின்‌ தேனல்லது பிறிசொன்றை வேண்டுசன்றி 
லேன்‌ என்றாளென்பசாயிற்று, இப்பொருளிலே வேட்கைப்‌ 
பெறல்வேண்டுதல்‌. வீணையிசைபோலு மென்சொல்லை இவள்‌ 
கேட்டு உளமுருக நின்ற வினிமை பொருந்திய களனிடத்தே 
விருப்பமுற்றுளென்‌ றறியாயாடெனலால்‌, உன்சொல்லீனாலே 
நளனுடைய குணங்களை நன்றாகவறிக்து அவனிடச்சே விருப்பு 
மூற்றேன்‌ என்றா ளென்பசாயிற்று, இப்பொருளில்‌ சமயக்‌ 
இயை வினைமு,சலாசவுடைய உருசென்‌ வினைத்தொகை ௩௭ 


௨௨௬ நைடதம்‌, 


னென்பெயர்‌ சொண்டுமுடிந்சது. உற்றேனென்றது வினையா 
லணையும்பெயர்‌. (௬௦) 


வேட்கைதன தள த்தடக்கமெய்காணான்மறைத்திகலும்‌ 
வாட்படைபோனெடுங்கண்ணாள்‌ வழங்யெசொற்பொருடே 
காட்கமலவள்ளவாய்கறும்போ திலமர்செய்ய [ர்ந்து 
தாட்பவளக்கடிகைவாய்மடவன்னஞ்சா ற்றுமால்‌, 


[இ,சனால்‌ ௮ன்னம்‌ பேசத்தொடங்கெமை 
சொல்லப்ட்டுகன்‌ றது.) 


இ-ள்‌. கான்‌ - அன்றுபூச்‌.ச, கமலம்‌ - தாமமையினத, வள்‌ 
சாம்‌ உ ண்ணம்போலும்‌, வாய்‌ - வாயையுடைய, நறும்போ இல்‌- 
நல்லமலரில்‌, அமர்‌ - வாசஞ்செய்இன்‌ ற, செய்ய - இவப்புகிறம்‌ 
பொருந்திய, தாள்‌ - அடிகளையும்‌, பவளக்கடிகை-வலஎச்‌ தண்‌ 
டம்போலும்‌, வாய்‌ - வாயையும்‌ உடைய, மடம்‌ - இளமைபொருக்‌ 
திய, ௮ன்னம்‌- அன்னமான ௪, இகலும்‌ - போர்செய்தத்குரிய, 
வாட்படை.போல்‌ - வாளாயுசம்போலும்‌, நெடிங்கண்ணாள்‌-கெடிய 
கண்களை யுடையவள்‌, வேட்கை - (௩ளன்மே லுண்டாகிய) 
ஆசையை, சனது- தன்னுடைய, உளச்து - மனத்தின்கண்‌, 
அடக்கி - வெளிப்படாமல்‌ வைத்து, நாணால்‌ - வெட்கத்தினால்‌, 
மெய்‌ - அவ்வாசைசொள்ளப்பட்ட பொருளை, மறைத்து - (லே 
ஷையால்‌) மறைத்து, வழங்கிய - சொல்லிய, சொற்பொருள்‌ - 
வாக்யோர்த ச்சை, (தேர்ந்து- அறிந்து, சாற்றும்‌ - சொல்லும்‌ 
எ-று, (௧௧) 
தீருவின.றுங்கொழுரனையார்தருகென்பாரென்ற அவு 
மருவுபுரிஈ௩ரம்பிசைக்குமாடகரல்லியாழிசை கேட்‌ 
டுருனெளன்பால்வேட்கையுற்றனளென்றுரைத்ததும்யான்‌ 
கரு தினனுற்பலகலையும்கற்றுணர்க்‌ ததெவிவீனால்‌. 

(இதனால்‌ ரீ என்னாலே மறைத்‌.துச்‌ சொல்லப்பட்டபொருளை 
யறிந்திலைபா வென்பாயாயின்‌ அறிர்‌.தளேனெனல்‌ 
சொல்லப்படுசன்‌ ஐது.) 


இ.ள்‌. கருவின்‌ - கற்பச சருவினது, ௩றும்‌-வாசனைபொருக்‌ 
திய, கொழுகனை - செழியவரும்பை, யாவர்‌ -யார்‌, தருசென்‌ 
பார்‌ - தருகவென்று சொல்லுவார்‌,என்‌ றதுவும்‌-என்‌.று சொன்‌ 
னதும்‌, மருவு - சேர்ந்ச, புரி - வவிச்கட்டுகளையும்‌, ஈரம்பு- 


அன்னத்தைக்‌ தூதுவிட்ட படலம்‌, ௨௨௭ 


தீந்திகளை, இசைக்கும்‌ - இசைவிக்்‌ ஈ, மாடசம்‌ - முறுச்காணி 
களையுமுடைய, நல்‌ -%ல்ல, யாழிசைகேட்டு - வீணையின்‌ இசை 
யைக்சேட்டு, உருனெள்‌ அன்பால்‌ - ஆசையால்‌ மனங்குழைந்த 
வளாக), (மனமுருக நின்ற ௩களனிடச்தே) வேட்சையுற்றன 
ளென்று - அசைமிகுந்சாளென்று, உரைச்சுதும்‌ - சொன்ன 
தும்‌, யான்‌ -நான்‌, பலகலையும்‌ - பலவசை நூல்களையும்‌, கற்று 
ணர்ந்த - கற்று (அவற்றின்பொருளை) யறிர்‌ ச, செளிவினால்‌- 
தசெளிலைச்கொண்டு, சரூதினன்‌ - (நளனைக்குறித் துச்‌ சொல்‌ 
லப்பட்டவையென்று) அறிம்சேன்‌ எ-று. 


நளனைச்குறிச்துச்‌ சொல்லப்பட்டவைகளென்பது இசை 
யெச்சம்‌. சரு.சல்‌-இங்கே அதிற்‌ பொருளைப்‌ பயந்துகின்‌ ற.த. 
பலகலை--வியாசாணம்‌ - சருக்கம்‌ - மு. தலியன. (௬௨) 


மறங்வெருமதர்நெடுங்கட்கன்னியர்‌ தமனமொன்.ஒிற்‌ 
செறிர்‌ முடன்பிரியுமென த்தெவிவுடையோர்செப்பு தலா 
னறுர்‌ நணரொண்சில்லோ திகயப்புறுகன்கு றிப்புரைக 

்‌ ற பதடி ட ப 20 
எறிக்‌ றம திே யன்போலவையுறவுற்றிரு£ சனன்யான்‌. 


( இனால்‌ இருவிசம்பித்‌ அருவினறுவங்‌ சொழுளை முசுலிய லாகூயெப்‌ 
பொருளை சீ அறிக்திருக்கால்‌ அறியாம்போல்‌ சொல்லியதற்குக்‌ 
காணம்‌ டாரெனின்‌ அதளையுணர்த்தல்‌ 
சொல்லப்படுகின்ற.) 

இன்‌ ஈநறுக்துணர்‌ - ௩றியமலர்களையும்‌, ஒண்டில்‌ - ஒள்ளிய 
பொன்வட்டத்‌ சகட்டணியையுமுடைய, ஓதி - கூந்சலையுடை 
யவளே ! மறம்‌ - கொவை ச்தொழிலால்‌, இள௱ரும்‌-விளங்காரின்‌ ற, 
மதர்‌ - மதர்த்த, நெடு- நெடிய, சண்‌ -கண்களையுடைய/சன்னி 
யர்தம்‌ - சன்னியர்களுடைய, மனம்‌ - மனங்களானவை, ஒன்‌ 
தில்‌ -ஒருபொருளில்‌, செறிந்தம்‌ - அழுக்தியும்‌, உடன்‌ - விரை 
வில்‌, பிரியுமென - (அக்கிலையி) ஸீங்குமென்ற, தெளிவுடை 
யோர்‌ - அறிவுடையோர்‌, செப்புகலால்‌ - சொல்லு சலினாலே, 
நயப்புறு - விரும்பப்படுஇின்ற, கின்‌ - உன்னுடைய, குறிப்புரை 
கள்‌ - குறிப்புச்சொற்களின்‌ பொருளை, யான்‌ -நான்‌, அறிந்தும்‌- 
தெரிந்தும்‌, அறியேன்போல - அறிந்‌திலேன்போல, ஐயுறவுற்று- 
சந்தேகமடைந்து, இருந்தனன்‌ - இருந்தேன்‌ எ-று. 

மனமொன்‌ றில்‌ அழுந்தல்‌ - ஒருபொருளைப்‌ பெறவ்வேண்டு 
மென்றது மிகவிரும்பி அதனையே நினை ச்திருச்‌, சல்‌. செளிவுடை 


௩௨௮ நைடதம்‌, 


யோர்‌ செப்பு,சல்‌ ''இனம்போன்‌ நினமல்லார்‌ கேண்மை மகளிர்‌* 
மனம்போல வேறபடும்‌.” என்பதனாலறிக. சன்னியர்‌ மன, 
மொன்‌ திலழுந்தியும்‌ உடனே நீங்குமெனச்‌ சொல்லு, சலாலே 
உன்மனமும்‌ ஈகளனிடத்தே இப்போது அழுந்தி மிற்பினும்‌ இன்‌ 
னுஞ்‌ சிறிதுபொழுதிலே விட்டு நீங்கும்‌ ஆசலால்‌ உனது நிச்ச 
யம்‌ அறியப்படாமைபத்றி அறியேன்போலச்‌ சந்தேடுச்‌ இருந்‌ 
சேனென்றசாயிற்று, (௬௩) 
உலகமெலாம்போ துநீக்கியோராழி தனையுருட்டி 
பலகில்புகழ்ப்படாம்போர்த்‌ தவரசர்பிரான்‌ நிருமுன்னர்‌ 
மலர்பொ து.எஞ்சில்லோ தியையுற்றுமடராணாற்‌ 
சிலமொ.திசொதறனயொன்னாச்செப்புவஅஞ்‌ சீர்மைத்தோ, 
(இதனால்‌ அன்றியும்‌ ஈளன்‌ மாசர்க்கரசனா மிருக்கையால்‌ 
௮ வுலகு நிச்சயமல்லாத செய்தியைச்‌ சொல்ல 
லாகாதொல்‌ கூறப்படு றத.) 

ட-ள்‌. உலகமெலாம்‌ - பூமிமுழுதையும்‌, பொது - (பலவர 
சரக்கும்‌, பொதுமையினின்‌ றம்‌, ீச்நீங்குவித்‌ த, ஒராழி தனை- 
ஒருசச்கரத்சை, உருட்டி - செலுத்தி, அலூல்‌ - அளவில்லாத, 
புகழ்‌ -புசழாயெ, படாம்‌- ஆடையை, போர்த்த - (அந்தப்பூமி 
யின்மேற்‌) போர்த்திய, அரசர்பிரான்‌ - அரசர்க்கரசனது, இரு 
முன்னர்‌ - சம்நிதான ச்‌.இல்‌, மலர்‌ - மலர்கள்‌, பொதுள்‌ - நெருங்‌ 
சப்பெற்ற, ௮ம்‌- அழயெ, சில்‌ - பொன்வட்டச்‌ தகட்டணியை 
யுடைய, ஓ.இி-கூ&்‌ தலையுடையவள்‌, ஐயுற்று-ச்தேச.து, மடம்‌- 
அ௮தியாமையோககடிய, மாணால்‌ - வெட்க ச்‌ தினாலே, சலமொழி- 
(உன்னைச்குறிச்துச்‌) சலசொற்களை, சொற்றனளென்னா-சொல்‌ 
லினாளென்று, செப்புவதும்‌ - சொல்லுவதும்‌, சீர்மைத்தோ- 
சிறப்புடைத்தாமோ எ.று, 

எலாமென்ப.த எஞ்சாப்‌ பொருளில்வந்‌ தத, மேனியெலாம்‌ 
பசலையாயிற்‌ றென்பதிற்போல்‌. அணைவபயச்‌ சச்கரமாகச்‌ சொல்‌ 
வது செய்யுள்வழக்கு. புகழ்ப்படாம்‌ போர்‌ சவெனவே அவன்‌ 
புசழ்‌ பூமியெங்கும்‌ வியாபி, திருக்கின்ற சென்‌ றதாயிற்று, பெண்‌ 
களுக்கு விவாகமளவும்‌ சகப்பனுடைமையா யிருக்கவேண்டு தவிற்‌ ” 
கரு,ச்‌தின்படி, முடியுமோ முடியாதோவென்று சர்தே௫ச்தல்‌, 
சிர்மைத்தோவெனவே ஐயம்‌ - மடம்‌ - நாணம்‌ - சொற்குறைவு 
இவற்றுளொன்றே சொல்லுதற்கு? தடையாமெனின்‌ இககான்‌' 
குஞ்‌ சேர்ந்‌ ச இச்காரியத்ைச நான்‌ ௮ சனால்வரும்‌ பழிச்சஞ்சாது 
எப்படிச்‌ சொல்லமாட்டுவேனென்‌ ற சாயி£.று, (௬௪) 


அன்னத்தைம்‌ தூதுவிட்ட படலம்‌, ௨௨௬ 


கந்தடுசம்புரிக்கோட்டுக்கழைசளியுக்கடாயானை 
மக்தரத்தாற்பகைக்கடலைம தித்தடையும்வயவேந்தன்‌ 
இக்தையைநின்பாற்பிணிப்பிற்றெள்ளமுதத்‌ திருவேயுன்‌ 
றந்தைபிறற்களிச்‌ இடினென்வாய்மை தவருகாதோ. 
[இசுஞல்‌ அவ்ஙனந்‌ கான்‌ சொல்லினால்‌ குற்றம்‌ யாதெனின்‌ அதற்குத்‌ 
தீரு முச்சாஞ்‌ சொல்லப்படுன்‌ ஐ.து.] 

௫-௭. செள்ளமுசம்‌-செள்ளியபா ந்சடவிற்பிறர்‌ ச, இருவே- 
இருமாதே ! கந்து -கட்டுக்கறியை, அடு ஒடிக்கன்‌ ற, இம்புரி- 
பூணையடைய, சோட்டு - கொம்புகளையுடைய, சழை - கரும்பு 
சளை, சரியும்‌ - முறிக்கின்‌ ற, கடாயானை - மசயானையாகய, மந்‌ 
சரச்தால்‌ - மந்தாடரியினாலே, பசை-பகைவர த, சடலை-(சேனை 
யாகிய) பாற்கடலை, மதிச்து- கடைந்த, அடையும்‌ - அடையப்‌ 
பட்ட, யம்‌ - வெற்றிச்‌ (திருவை) யுடைய, வேந்சன்‌ -நளராச 
னத, ஈந௮தையை-மனச்சை, ரின்பால்‌-உன்னிட,த்சே, பிணிப்‌ 
பின்‌ - (யான்‌) கட்டிவைச்சால்‌, உன்‌ உன்னுடைய, தந்‌ த- 
சசப்பனைவன்‌, பிறற்கு-மற்றொருவனுக்கு, அளிச்திடின்‌- 
(உன்னைக்‌) கொடுப்பானேயானால்‌, என்‌- எனது, வாய்மை 
வாய்ச்சொல்லின்‌ ஈன்மையானது, சவறாகாசோ- வழுவாகா 
தோ ௭-று. 


பகையென்னும்‌ பண்புப்பெயர்‌ பண்பிக்காயிற்று, பகைக்கட 
லோடு ஆரோபிச்‌ சு ந்ிடமாகிய சேனையும்‌, வயத்தோடு ஆரோ 
பிக்கப்‌ படபொருளாகிய திருவும்‌, வருவித்துக்‌ கூட்டப்பட்டன. 
நளனுச்குன்மேலாரை பிறக சலெளிசன்‌றென்பதுதோன் ற இப்‌ 
படி.ப்பட்ட வெற்றிச்சிறப்பை யடையாக்கிய ௫. உன்னைக்குறிச்‌ 
அப்‌ பலவாறு புகழ்ட்சன்றி அவன்மனச்சை உன்னிடச்சே 
திருப்புதல்‌ கூடாசென்பது படப்பிணிப்பினென்றது. அரசன்‌ 
மனச்சை யுன்னிடச்தே திருப்பியபின்பு உன்றந்தை யுன்னை 
மற்றொருவனுக்குக்‌ கொடுச்சால்‌ அவனுக்கு ஈம்ப வைத்து 
மோசஞ்செய்தவ னாவேனென்பது சோன்ற என்வாய்மை சவ 
ரூகாசோவென்றது. சக்சேசத்தில்‌ இடமில்லாச பொருளையே 
சொல்லவேண்டுமென்பது சருச்து. யானைமுசலியவற்திலே மக்‌ 
தாரமுதலியவற்றை யாரோபித தலால்‌ உநவகவணி. (௯௫) 


என்னுளத்‌இலையுறல்போல்யார்க்களிப்பான்‌ றை யென 
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௨௩௦ நைடதம்‌, 


பின்னரெவையுரைத்‌திடினலுமுடிப்பலெனப்பேரெ.ில்‌ ௬. 
சன்னமடவரலுள்ளமறியுமாறுரைத்த ததுவே. 
[இசனால்‌ ௮.து சக்தேசத்திற்‌ டெமாகையால்‌ அதைவிட்டு 
என்பிரதிக்னை வழுவாமல்‌ வேறுபகாரஞ்‌ செய்வே 
னெனல்‌ சொல்லப்படுெ ற_௮.] 

இஸ்‌, பேரெழில்‌ - பெரியஅழூனால்‌, கூர்‌ -மிகுக்ச, அன்‌ 
னம்‌ - அன்னப்பறவையானது, : என்னுள்‌ தில்‌- எனது மனச்‌ 
இல்‌, ஐயுறல்போல்‌ - சந்தேகமிருச்தல்போல, சந்தை - தகப்ப 
னானவன்‌, யார்க்கு - யாருச்கு, அளிப்பானென - கொடுப்பானோ 
வென்று, உன்னுளத்தும்‌ - உனதுமன சதிலும்‌, ஐயம்‌ - சந்தேக 
மானது, உளது இருக்கின்றது, ஆதலால்‌ - கையினாலே, 
இஃது- இச்சாமியம்‌, ஒழிக - நீங்கக்கடவத, பின்னர்‌ - அது 
வன்‌ றி, எவை- எந்‌ தக்காரியங்களை, ௨ சதிடினும்‌-(நீயெனக்‌ 
குச்‌) சொல்லினாலும்‌, முடிப்பலென - (யால்‌) முடிப்பேனென்‌ று, 
மடவரல்‌ - தமயந்தியின ஐ, உள்ளம்‌ -சரு ளை, அறியுமாறு- 
உணரும்படியாக, உடைச்சது - சொல்லிற்று ௭-௮. 


யார்ச்களிப்பானோ வென்னும்‌ ஒகாரந்தொய்முவம சத. உனச்‌ 
சே சந்தேகச்நிற்‌ டெமாகிய விக்காரியச்தி லென்னைச்‌ தூண்டு 
,சல்‌ நன்றன்ழென்பதசோன்ற இஃசொழிச வென்ரது. இஃ 
தொன்றுநீங்சலாக வேறே பலகாரியங்க ஞளவாயினும்‌ உனக்கு 
முடிப்பேனென ற்கு எவைபுமெனப்‌ ! பன்மையாற்கூதியது. (௯௬) 


கன்னிமனஞ்ரூழ்டெர்தநாணென்றும்கடியரண 
மன்னமொழியெனும்படைகர்வ/ ங்கு தலுமழிந்ததான்‌ 
முன்னியுளந்தனிற்சிறிதுமுறுவலித்‌அமுகங்கோட்டி 
யின்னமுதமுகுப்பதுபோல்வெளிப்படையினியம்புமால்‌. 
[இதனால்‌ தமயந்தி காணம்விட்டுப்‌ பேச த்தொடங்கெமை 


சொல்உப்படுசன்‌ ஐ௧.] 


இ-ள்‌. சன்னி - தமயந்தியானவள்‌, மனம்‌ -மன த்தை, சூழ்‌ 
இடந்த - சூழ்ந்துடெர்த, நாணென்றும்‌ - காணமென்ன்‌ ற, 
கடி- சாவலாயெ, அ௮.ரணம்‌ -மதிலானது, அன்னம்‌ - அன்னச்‌ 
தின து, மொழியெனும்‌ - சொற்களென்றெ, படைகள்‌ - ஆயு 
தங்கள்‌, வழங்குதலும்‌ - மேற்சென்றவளவில்‌, அழிந்‌ தசால்‌- 
கெட்டமையால்‌, சிறிது - நிதுபொழுது, உளந்தனில்‌ - (தன்‌) 


அன்னத்தைத்‌ தூதுவிட்ட படலம்‌, ௨௩௧ 


மனத்திலே, முன்னி-ஆலோத்து, மூறுவலித்து - ரித்து, 
முகங்கோட்டி - முசங்கவிழ்ச்து, இன்னமுதம்‌ - இனியவமிர்‌ 
ச.ச, உகுப்பதுபோல்‌ - சொரிவதுபோல்‌, வெளிப்படையின்‌- 
வெளிப்படையினாலே, இயம்பும்‌ - சொல்லுவாள்‌ ௪-று. 

மனத்திலுள்ள பொருள்சளை வெளிப்படாமற்‌ சாத்து நிற்ற 
லால்‌ காணென்னுங்‌ சடியாணமெனப்பட்டது. முன்னுதல்‌ 
௮ .இிசகரயமாகிய விக்கருச்சை யெப்படி வெளிப்படையாற்‌ 
கொல்வசென்‌ ரூலோ?ச்தல்‌. நாணமழியினும்‌ அதன்பழக்க 
வாசனை றிது நிற்கையாத்‌ சிரிப்பும்‌ முசங்கோட்டலும்‌, உண்‌ 
டாயின. நாணமுதலியவற்றிலே ௮ரணமுதவியவற்றையாரோ 
பித்சலால்‌ உநவகவணி, (௯௭) 
விரையுபிர்க்குர்‌ சா மரைக்குவெய்பவனுஞ்சே தாம்பன்‌ 
மருவுபிர்க்குகா ண்மலர்க்குமாமதியுமல்லாம 
ஓரைபெறுவற்‌ றலைவா பிற. நளர்கொல்லோபொலன்சிறைய 
வரசமடவன மெனையுமன்னளாயெண்ணு தியால்‌, 

[இனால்‌ ஈளனே சனக்கும்‌ தவ்வனென்று கிச்சய 
முறுஉ்ளல்‌ சொல்லப்படு்‌ ஈ_த.] 

ட-ள்‌. பொலன்‌ -டொன்மயமாகிய, சைய - இறைகளையு 
டைய, மடம்‌” இளமையொருர்‌ நிய), அ.ரசவனம்‌ - அ. ரசவன்‌ 
னமே! விரை-வாசனையை, உயிர்க்கும்‌-வீசுகன்‌ ற, சாமரைக்கு- 
சாமரைப்பூவிற்ரு, வெய்யகனும்‌ - சூரியனும்‌, சே தாம்பல்‌-செவ்‌ 
வல்லீயின த, மரு வாசனையை, உயிர்க்கும்‌ - வீசுன்ற, நாள்‌- 
பருவமுள்ள, மலர்ம்கு - பூவிற்கு, மாமியும்‌ - பெரியசக்‌ தரனும்‌, 
அல்லாமல்‌ - அன்‌ றி, பிறர்‌ - அன்னியர்களாகிய, உரைபெறு- 
புகழ்பெற்ற, ௩ற்றலைவர்‌ - நல்லகாயகர்‌, உளர்கொல்லகோ - இருக்‌ 
இன்ராரோ - (இல்லை), எனையும்‌ - என்னையும்‌, ௮ன்னளாய்‌- 
அப்படிப்பட்டவளாய்‌, எண்ணுதி - (ஈஎனன்‌ றி நாயகனில்லை 
யென்று) எண்ணச்சடவாய்‌ எ-று. 

எப்படிச்‌ சாமரைமலர்ச்குச்‌ சூரியனும்‌ அல்லிமலர்க்குச்‌ சக்‌ 
இரனுமன்றி வேறுநாயகரில்லையோ அப்படியே எனக்கு கள: 
னன்றி வேறுகாயக னில்லையென்று தன்னிச்சயச்தைச்‌ கூறிய 
வாறாயிற்று. (௧௮) 
ஐயமுதேனளன்மார்பிலணியலணிகுவனன் றி 
மையல்புரிவேள்வரினுமன்‌ றலக்தார்சூட்டுவனோ 
கெய்யொழுகுவேற்றாைபிறற்களிப்பகேர்குவனேல்‌ 
வெய்ய ,தழற்புகுர்‌ தாவிவிட்டுனுரைகிறு ச்‌ துவனால்‌, 


௨௩௨. நைடதம்‌, 


[இனால்‌ வீபரீதம்‌-பிரமாசம்‌-சா,சனக்குறபாடு-வஞ்ச 
விருப்பு- இவற்றுளொன்றுற்‌ பிறனைச்‌ தான்‌ கண, 
வனாகச்‌ கொள்ளாமையை வலியுறுத்திக்‌ தன்‌ 
பிதாவினாலும்‌ ௮.துமுடியாமையை யுணர்‌ 
,ச்‌.2;தல்‌ சொல்லப்படுனெ.ற_து.] 


இஸ்‌, ஐயமுறேல்‌-(அன்னமேரீ) சந்சேகப்படாதேே, ௩ என்‌- 
களராசனது, மார்பில்‌ - மார்பின்சண்‌, ௮ணியல்‌ - மாலையை, 
அணிகுவனன்‌ தி - சூட்டுவனல்லாமல்‌, மையல்புரி - மயச்சத்‌ 
தைச்‌ செய்கின்ற, வேள்‌ -மன்ம,சனானவன்‌, வரினும்‌ - வந்தா 
ஞயினும்‌, மன்றல்‌ - வாசனைபொருக்இய, அம்‌ - அழகிய, தார்‌- 
மாலையை, சூட்வெனோ - (யான்‌) சூட்டுிவேனோ, மெய்‌ - கெய்யா 
னத, ஒழுகு - ஓழுகப்பெற்ற, வேல்‌ - வேலையுடைய, சாதை- 
(என்‌) சகப்பனானவன்‌, பிஈற்கு - மத்ரொருவனுக்கு, அளிப்ப- 
(என்னைச்‌) கொடுக்க, நேர்குவனேல்‌-உடன்‌பவொளனாயின்‌, வெய்‌ 
யசழல்‌ -வெப்பம்பொருந்திய நெருப்பினுள்‌, புகுக்து - முழுகி, 
ஆவிவிட்டு- உயிரைவிட்டு, உன்‌ - உனது, உரை - சொல்லை, 
சிறு ச்துவன்‌ -(௩எனிடததி) னிலைபெறுவிப்பேன்‌ எ-று. 


மூன்றுலகச் திலும்‌ அழசா திறந்த மன்மதளை யொழிச்சவே 
மற்றை யாடவர்களையு மொழிச்சதாயிற்று, வெய்யதழற்புகுந்‌ 
தாவிவிட்டென்‌ றதனால்‌ கொடுந்‌ துயர்‌ விளைக்கு மரணமே நளனை 
யன்றி மற்றொருவனை மணச்சலினும்‌ இனிசென்‌ றசாயிற்று. 
அரசனுக்குச்‌ சன்னைக்குறிச்து ௮ன்னச்தாற்‌ சொல்லப்படுஞ்‌ 
சொல்லை யுன்னுரையென்ரா்‌. (௧௯) 
ஊழியஞ்செய்‌ இிறம்வேர்தைவேட்டுள்ளமுருகுமெனை 
வாழிமடவனங்கூட்டலரிதென்னைமஇக்‌ திடேல்‌ 
கேழ்ளெர்‌ தாமரையின்முகைளெரொளித்‌தண்ணோற்கலரா 
தேழ்பரித்ேேேரவர்க்காணினலர்ந்‌ திடுதலியல்பன்றே, 

[இசனால்‌ தனக்குள்ள நிச்சயத்தை யணர்த்தல்‌ 
சொல்லப்படுள்றது.] 

இ-ள்‌. மடம்‌- இளஎமைபொருக்இிய, ௮னம்‌ - அன்னமே ! 
வாழி - வாழக்கடவாய்‌, ஊழியஞ்செய் திறம்‌ - அடிமை ச்சொழில்‌ 
செய்யும்படிக்கு, வேந்சை - களமகாராசனை, வேட்டு - விரும்பி, 
உள்ளமுருகும்‌ - மனமுருகாரின்‌ ற, எனை - என்னை, கூட்‌ 
டல்‌-அவனுச்கு மனைவியாச்குதல்‌, அரிது-பெரியவுபகாரமாகும்‌, 


அன்னத்தைச்‌ தூதுவிட்ட படலம்‌. ௨௩௩ 


என்னை - (இனி) யென்னை, மதித்திடேல்‌ - விசாரியாதே, (இப்‌ 
படிப்பட்ட பிடிவாசமேன்‌ ? குணமுள்ள மற்னொரு நாயகனைப்‌ 
பெறிற்‌ ௫.ற்றம்‌ யாசென்றால்‌), கேழ்‌-ரிஐ,ச்‌இனாலே, சளர்‌-விளங்‌ 
காரின்ற, சாமரையின்‌ - சாமரையினது, மூகை- அரும்புகள்‌, 
இளர்‌- விளங்காறின்்‌ ற, ஒளிச்‌ சண்ணோர்க்கு - 2 சளகரண ச்சை 
யுடைய ம திரனால்‌, அலாது - மலராமல்‌, ஏழ்பரி,ச்ேேசபவன்‌- 
சூரியனை, காணின்‌ - கண்டால்‌, அலர்ந்திடுசல்‌ - மலர்‌.சல்‌, இயல்‌ 
பன்றே-. சுபாவமன்‌ ரோ எ.து. 

வாியவென்னும்‌ வியங்கோளினீற்றின்‌ யகா வுயுர்மெய்‌ 
கெட்டு வாழியெனரின்‌ ஐது. ஊழியஞ்செய்‌ இறம்‌ வேக்தைவேட்‌ 
ள்ள மூருகுமெனைவாழிமட வனங்கூட்டலரிதெனவெ, தனக்கு 
நானூழியச்‌ காரியாம்‌ பச ச்சைப்‌ பெறவிரும்பும்படி யிருக்கின்ற 
அப்படிப்பட்ட நளனுக்கு மணைவியாம்பசம்‌ எனக்குச்‌ இடைச்‌ 
சால்‌ ஐது எப்படிப்பட்ட பெரும்பேரா யிராசென்றதாயிற்று. 
என்னை மதிச்தடேலெனவே இப்படிப்பட்ட நிச்சயக்ை அறி 
விச்சப்பட்ட நீ என்னை யினிச்சோதிச்சல்‌ அரைபட்டமாவை 
யரைச்தல்போலுமாம்‌: ஐ சலால்‌ கூட்டுசற்கு வேண்டுமுயற்சி 
செய்யென்‌ ஈசாயிந்து. சாமரையைக்‌ குறிச்துச்‌ சொல்லப்‌ 
பட்ட வுபமான வாக்இியச்தால்‌, எப்படிச்‌ சாமரையரும்பு சூரி 
யனையன்றிச்‌ சீதளொணச்தை யுடையனாயிருந்சாலுஞ்‌ சந்தி 
ரானை விரும்புகிறதில்லையோ அப்படியே நான்‌ ௩ளனையன்‌ றிக்‌ 
குணமுடையவளு யிருந்தாலும்‌ மற்றொருவனை விரும்பேனென்‌ 
னும்‌ பொருள்‌ பெறப்பட்டது. ஈளணிற்சிறக்க குணமுடையவ 
ஜொருவனில்லா திருச்சவுக்‌ சனது நிச்சயத்தை ஈம்பவித்‌தற்கு 
இகங்கனங்கூறினஞள்‌. தாமரைச்‌ செய்தியாகிய அல்பொருளி 
ஜெப்புமையின்‌ சம்பக்தச்சால்‌ சமயந்தி செய்தியாகிய புகழ்‌ 
பொருள்‌ தோன்ற சலால்‌ ஒப்புமைப்புனைவிலி புகழ்ச்சியணி. 
“ஊழியல்பிற்றிறல்வேக்தை வேட்டுள்ள முருகுமெனை வாழிமட 
வனங்கூட்டலரி சென்னமதஇ.ச்திடேல்‌ - கேழ்கிளர்‌ தாமரை 
யின்முகை ளெொரளிசண்‌ டேனுகர'? என வழங்குகின்ற பாடம்‌ 
இதன்முசனூல்‌ முடிபித்குச்‌ சிறிதும்‌ ஒவ்வாமற்‌ பொருட்சிறப்பு 


மிலதாய்‌ நிற்கின்றது. (௪௦௦) 
வாட்டி றல்சேர்வயவேர்தின்மணிப்புயத்தென்முலை தளைப்ப 
கூட்டுதியேலுயிர்வாழ்வல்கூட்டாயேலுலகறிய [க்‌ 


மூட்டழலிற்புகுர்‌ தாவி முடி த்‌திரவலொலிகெழுசெஞ்‌ 
சூட்டுிமடவன மிவற்றுளென்செய்வரன்றுணிர்‌ தனையால்‌, 


௨௨௪ கஈடதம்‌, 


[இதனால்‌ தன நிச்சயத்தை யறிவித்து ௮ன்னத்தினது 
நிச்சயத்தை வினாவுதல்‌ சொல்லப்படன்‌ ௨.] 


டன்‌, ஒளிகெழு - காந்திபொருந்திய, செஞ்சூட்டு - செய்ய 
வுச்சிச்‌ கொண்டையையுடைய, மடம்‌ - இளமைபொருந் திய, 
அனம்‌- அன்னமே ! வாள்‌ -வாளினத, திறல்‌ - போரினாலே, 
சேர்‌ - சேர்க்‌ ச, வயம்‌ -வெற்றியையுடைய, வேக்தின்‌ -ஈ௩ளமகா 
ராசனுடைய, மணி- அழூய, புயத்து -சோள்களிடத்து, என்‌- 
என்னுடைய, மூலை - முலைகளானவை, தஇளைப்ப- அழுந்தும்படி. 
யாக, கூட்டுதியேல்‌ - (என்னை அவனோ) சேர்ப்பாயானால்‌, 
உயிர்வாழ்வல்‌ - உயிர்வைச்‌ இருப்பேன்‌; கூட்டாயேல்‌ -சேர்ச்சா 
யானால்‌, உலகறிய- உலகச்தாரறிய, மூட்6-மூட்டப்பட்ட, அழ 
வில்‌ -நெருப்பினள்‌, புருக்து - மூழ்டு, ஆவீ- உயிரை, முடி. த்‌.இிடு 
வல்‌ - விட்டுவிடுவேன்‌ ; இவற்றுள்‌ - (கூட்‌...லுங்‌ கூட்டாமையு 
மாலயெ) இல்விரண்டனுள்‌, என்செய்வான்‌ - எ துசெய்யும்படியாக, 
அுணிந்தனை - (கீ) நிச்சயித் சாய்‌ எ-று. 


கூட்டுதியே ஓயிர்வாழ்வலென்றும்‌, கூட்டாயேலுலகறிய 
மூட்டழலிற்‌ புகுந்தாவி முடித்‌ திவெலென்றம்‌, கூறு தலாலே 
கடட்டிப்‌ பிழைப்பிச்சவும்‌, கூட்டாமலிறப்பிச்சவும்‌, வல்லமை 
உனக்குஸ்டாயிரு க்‌ தலால்‌ உன்னையே சஞ்சமாக ஈம்பிபிருக்க௱ 
வென்னைப்‌ பிழைப்பிச்சாற்‌ புகழும்‌ புண்ணியமும்‌ உண்டா 
மென்றும்‌, அது செய்யாயாகற்‌ பழியும்‌ பாவமும்‌ உண்டாமென்‌ 
அம்‌, குறிப்பித்தவாரறாயிற்று. சுனது தப்பாய்‌ தலை யாவரும்‌ 
புகழ்தற்பொருட்டுச்‌ சன்னுச் உம ஏந்தையை வெளிப்படுத்த 
வேண்டுமென்பது பற்றி உலஈறியவென்‌ ருள்‌. (௧௦௧) 


உயிருதவிசெய்‌ தவர்க்கொன்றுற்றக்காலுணர்வுடையோர்‌ 
செயிரறுதம்முயிரனித்துச்செய்கன்‌றிக்கடன்ச மிப்பார்‌ 
மயர்வறவென்னுபிரினுஞ்சிர்வாய்ந் தரள ன்‌ தனையளிப்பி 
னயர்வறுமோ திமம குற்குக்சைம்மாஜே தறிகிலன்யான்‌. 


[இதனால்‌ அக்கூட்ட வியின்‌ பெருமைகூறல்‌ 
சொ ல்லப்படுகின்ற து ல்‌ 


இ-ள்‌. அயர்வது - (மனச்‌) சோர்வற்ற, ஒஇிமம்‌-அன்னமே! 
உணர்வுடையோர்‌ - அறிவுடையோர்‌, உயிரு தவி செய்‌தவர்க்கு- 
(அபத்துவந்சபோது தம) டூயிரைச்சாப்பாத்.நினவர்க்கு. ஒன்‌ றுஃ 


அ௮ன்னத்தைச்‌ தூதுவிட்ட படலம்‌, உ௩டு 


தராபத்த. உற்றச்சால்‌-வந்தசாயின்‌, செயிரறு- குந்றமத்த, 
தம்‌- தம்முடைய, உயிர்‌ - உயிரை, அளித்து -கொடுத்து, செய்‌- 
(வரார்‌) செய்யப்பட்ட, நன்‌ றி உபகாரமாயெ, சடன்‌-சடனை, 
கழிப்பார்‌ - தர்ப்பார்‌, மயர்வு-மயச்சமானது, ௮2 நீங்க, என்‌- 
எனது, உயிரினும்‌ - உயிரைச்சாட்டிலும்‌, சீர்வாய்ந்த - சிறப்புப்‌ 
பொருந்திய, நளன்றனை -ஈளராஜனை, அளிப்பின்‌ - கொடுப்பா 
யானால்‌, ௮,கற்கு - அவ்வுபகாரச்திற்கு, கைம்மாறு - எதிருப 
காரம்‌, எது யாது, யான்‌ -நான்‌, அறிலென்‌ -(அதனை) யறி 
யேன்‌ எ-று. த 

யாது ௮அறியேனெனவே யில்லையென்‌ ந தாயிற்று. கடன்‌ 
கழிப்பாரொென உலகத்தின்மேல்‌ லவத்துக்கூறினும்‌ ரீ எனக்கு 
உயிரு சவிசெய்யின்‌ உன்பொருட்டென்ஞுயிஸரச்கொடுத்து அக்‌ 
கடனை தீர்ப்பேன்‌ என்டசே கருச்‌.சாசச்சொள்க. அதற்குக்‌ 
கைம்மாறே தறிகிலன்‌ யான்‌ என்றதற்கு உயிர்க்குயிரே மீடா 
மாதலின்‌ என்னுயிரின்மேற்பட்ட ஈளனுச்டோக நளனிற்$ழ்ப்‌ 
பட்ட வென்னுயிரைச்சொடுச்து அக்சடனை ச£ர்ச்சக்‌ கூடாமை 
யால்‌ நீ அவனை எனக்குச்‌ கொடுத்து எஷ்னை உனக்கு இணி 
யென்றென்றைக்குக்‌ தீர்க்கசமாட்டாத கடன்பட்டவளாச்‌ கென்‌ 
பது சருச்‌.து. (௧௦௨) 
கைம்மாறுகினக்காற்தலரிசதெனிலுங்களிப்பினுளஞ்‌ 
செம்மாச்‌. நுன்செயிரறு?2ரோவா.துசெப்புவல்யா 
னெம்மாவியிறந்துபடா இருக்குங்கொல்விரைவினிற்போய்த்‌ 
தெம்மாறுசுடர்வேலான்‌ றிருவ.ரள்பெற்திடாயெனிேே. 

[இகளனால்‌ ஈடில்லா சுவு.தவி செய்தலாற்‌ பயன்யாதெனின்‌ 
அசுற்குச்கரு முந்தாஞ்‌ சொல்லப்படுகின்ற த.] 

௫-ள்‌. கைம்மாறு - பிர இியுபசாரச்சை, நினக்கு - உனக்கு, 
ஆற்றல்‌ - செய்தல்‌, அரிதெனினும்‌-இல்லையாயினும்‌, களிப்பின்‌- 
ம௫ழ்ச்சியினாலே, உளம்‌ - உள்ள த்தில்‌, செம்மாந்து-இறுமாக்து, 
உன்‌ உனத, செயிரறு- குற்றமற்ற, €ீர்‌-குணத்தை, ஓவாது- 
இடைவிடாமல்‌, யான்‌ - நான்‌, செப்புவல்‌ - சொல்லுவேன்‌, 
(ஆனால்‌) அசை ஈன்ராகவாலோ?ச்து விரையாமற்செய்வேனென்‌ 
பாயாயின்‌) விரைவினில்‌ - £க்சொத் தில, போய்‌-சென்று, செம்‌- 
பகைவரும்‌, மாறு - (௩ட்பினராய்‌) வேறுபசெ த்குக்கா.ரணமாகய, 
சுடர்‌ - ஒளியையுடைய, வேலான்‌ -வேலையுடையவனது, இரு 
அழகிய, அருள்‌ - அருளை, பெற்திடாயெனின்‌ - பெறாயாயின்‌, 


௨௩௬ நைடதம, 


எம்‌ - எம்முடைய, ஆவி - உயிர்களானவை, இறக்துபடா நீங்‌ 
இப்போகாமல்‌, இருச்குங்கொல்‌ - இருக்குமோ ௭-3. 

ஈடில்லாச வுபகார,ர்ரைச்‌ செய்யுஞ்‌ £ராதலாற்‌ செயிரறு 
சீரென்றாள்‌. உன்செயிரறு சரோவாது: செப்புவலெனவே என்‌ 
னாலே யுலசச்‌ திலே பெரும்புகழுண்டா சலேயுனக்குப்பயனென்ற 
தாயிற்று, அன்‌ தியும்‌, “என்‌ நிசொன்ருர்ம்கு மூய்வுண்டாமுய்‌ 
வில்லை, செய்ச்ஈன்‌ றிகொன்‌ றமகற்கு”” என்‌ நிருக்கையால்‌ பின்‌ 
கொதரன வயப்‌ கடல தரவய ஈன்‌ நிபாராட்டலைச்சகாட்டிச்‌ சான்‌ 
அ௮வ்வுபகாரத்‌ இிம்குப்‌ பாத்திரமாயிருசக்சையைச்‌ குறிப்பிச்சவா 
யிற்று. சானிறக்கும்போது அதுபொரு ஏ தாயர்பாங்கியரும்‌ 
இறப்பரென்பதுகருதி அவரையுக்‌ சழுவி எம்மாவீயெனப்பன்மை 
யாற்‌ கூறினாள்‌. பகைமைப்பொருளை யுணர்தக்துக்‌ செவ்வென்‌ 
பதின்‌ வசரமெய்வருமொழிமகர ச்சைகோம்டிமசரமெய்யாயித்று. 
(தூங்குக தூங்கிமெயற்பால தாங்கர்க, தாங்காது செய்யும்‌ 
வினை.” என்‌ றிருக்கையால்‌ விரைந்‌ தசெய்யத்‌ தகுலசாகிய இக்‌ 
காரிய முயற்சியில்‌ நலரியஞ்செய்யாதே யென்னுங்‌ கருத்தால்‌ 
விரைவினிற்போய்‌ வரன்‌ பச ற்றிடாயெனின்‌ “*எம்மாவியிறந்து 
படா ப்ர ன்‌ ன்றாள்‌. (௧௦௩) 
என்குறைசீவபவேக்தற்யெம்‌புதி இயேல்வடங்கிடக் நு 
பொன்பிதிர்‌ மின்ன ணங்கார்க்தடெ ராம்மலி எழுலையினர்பா 
லன்புஅுகல்லம்‌। பம திலறையற்கவறை குதி ப 
னன்ஞுசை தங்கா மவர்பர னயப்புறற ன்‌ மைபபினால்‌, 


(இதுமுத ஞன்ருடாட்‌ எல. பின்‌ பூ ௮ன ஞ்‌ செய்ய்‌ சிட்மவற்றை 
்‌] றிலித்தல்‌ சொல்ல படு ர அடி 


ஸூ 





இ-ள்‌. என்‌ - எனது, குறை - குறையை, நீ-நீ, வயம்‌-வெற்‌ 
றியையுடைய, வேக்கற்கு - களமசாராசனுக்கு, இயம்பு தியேல்‌- 
சொல்வாயாயின்‌, வடம்‌ - முச்துவடமானது, டெந்து - தங்கப்‌ 
பெற்ற, பொன்பிதிர்‌-பொற்பொடிபோல்‌, மின்‌-விஎங்குகன்‌ ற, 
சுணங்கு - தேமலால்‌, ஆர்கத - நிறைந்த, பொம்மல்‌-பொலிவும்‌, 
இள - இளமையும்‌ பொருந்திய, மூலையினர்பால்‌ - முவையின 
ரிடத்து, அன்புறு - அன்புற்றிருஃன்‌ ற, கல்‌ அமயம இல்‌-நல்ல 
சமயச் தில்‌, அறையற்க - (தனைச்‌) சொல்லாதே, அறைகுதி 
யேல்‌ - (அப்போது) சகொல்லையேயானால்‌, அவர்பால்‌-அவரிடச்‌ 
சே, ஈயப்புற்ற-இன்பமுற்ற, சன்மையினால்‌ - குணத்‌தினாலே, 
கன்குளை - (உனது) கல்லசொல்லும்‌, கா்‌ - (அவனுக்குக்‌) 
குத்றமுள்ள சாகும்‌ எ-று, 


அன்னத்தைத்‌ தூதுவிட்ட படலம்‌. உ௩ளி 


பொம்மலுச்கு அப்பொருள்‌. “பொம்மலே பெசலிவுஞ்சோ 
றும்‌” என்பதனாலறிக. எப்படி நீரைச்குடிச்து ௮ சனாலே திருப்‌ இ 
யடைக்திருக்கிறவருக்கு அப்போது தெளிவுக்‌ இஞ்சுவையும்‌ பரி 
மளமுஞ்‌ €சளமுறுடையசாயிருக்தாலும்‌ வேதநீர்‌ விரும்பப்‌ 
படாதோ அப்படியே ஒருத்‌ தியைப்புணர்க்து அவளாலே திருப்‌ இ 
யடைந்‌ இருச்கிறவனுக்கு அப்போது பலகுணங்களு முடைய 
வளாயிருந்சாலும்‌ வேரொருத்தி விரும்பப்படா ளாதலால்‌ ஈன்‌ 
குரைதிங்காமவர்பா னயப்புற்ற தன்மையினால்‌ என்றாள்‌. (௧௦௪) 


வேற்றரசர்‌திறைகொணரும்வேலையிலுஞ்சொல்லற்க 
மாற்றரசர்பால்வெகுளுமமயத்‌ தும்வகு த்‌ அரையே 
தேற்றமுடைமதிவல்‌2லார்தேர்ச்சியிலுந்தெரிரந்‌துரையேல்‌ 
சாற்றினுரைத்தனவெல்லார்‌ தவரு தலறி தியே. 


இ-ள்‌. வேற்றரசர்‌ - பிறவாசருடைய, திறை - இறைப்பொ 
ளை, கொணரும்‌ - வருவிக்கின்‌ ற, வேலையிலும்‌ - சாலத்இிலும்‌, 
சொல்லற்க-சொல்லாதொழிக ; மாற்றாசர்பால்‌ - பகையாசரி 
டச்து, வெகுளும்‌ - கோபஞ்செய்கின்ற, அமயச்தும்‌ - காலக்‌ 
திலும்‌, வகு.௪சஅரையேல்‌ - சொல்லாசே ; தேற்றம்‌ - தெளிவை, 
உடை -உடைய, மதிவல்லோர்‌ - மந்திரிகளோடு, தேர்ச்சியிலும்‌- 
ஆலோசனை செய்யுங்காலச்திலும்‌, தெரிந்துரையேல்‌ - சொல்‌ 
லாசே; சாற்றின்‌ - (கீ) சொல்லின்‌, உரைத்‌ சனவெல்லாம்‌- 
(உன்னாற்‌) சொல்லப்பட்டனவெல்லாம்‌, தவரு சல்‌-கு ற்றமுடை 
யனவாதலை, அறிதி - (ம) அறிவாய்‌ எ-று. 


செல்வப்பொருளிலே சென்‌ நிருக்ெ மனமானது சச்துவப்‌ 
பொருளிலே சென்றநிருக்சிுற யோடுமனம்போற்‌ பிறிதொன்‌ 
றிலே விரைந்து தஇரும்பாசாதலாலும்‌, கோபத்தாற்‌ கலங்கிய 
மனத்திற்கு ஈற்செய்தியும்‌ பிக தச்சார்குணம்‌ வேறுபட்டவாய்க்‌ 
குச்‌ சர்ச்சரைபோற்‌ சசச்கு மாதவாலும்‌, மக்திரிகளோடு செய்‌ 
யும்‌ ஆலோசனை வேளையிலே சொல்வது கனவுவேளையிலே சொல்‌ 
வதுபோற்‌ செவியிலே நுழையாதசாசலாலும்‌, அப்படிப்பட்ட சம 
யங்களிலே சொல்லலாகாகென்றாள்‌. வகு த்துரை, தெரிந்துரை, 
ஒருசொற்ரன்மைப்பட்வெந்தன. பிறவரசர்‌ இறைகொண்டுவ 
ரங்‌ சாலச்திலுஞ்‌ சொல்லற்க என்று மு.சலாம்‌ அடிக்குப்பொரு 
ஞுரைச்சலு மொன்று, கொண்டுவரும்‌ என்னுஞ்‌ சொர்கள்‌ 
கொணரும்‌ என மரூஉ விற்று, (௧௦௫) 


௨௩௮ நைடதம்‌. 


பொறிசெ றித்தமாண்பின ராய்ப்பொருச்‌ தலர்ச்செ ற்றிருகிதி 
செ.நிதருமாதீட்டியருவினைவாங்குசெ யலினரு [யஞ்‌ 
முறுபிழையுட்சிறி திய்த்‌றினொ௮த்‌திரவர்வயவேக்த 
று தபெறரீமொழியுமமயமறித்‌ தரைத்‌ தயால்‌. 
டன்‌. பொறி * ஐம்பொறிகளையும்‌, செறிச்‌ச - அடக்கிய, 

மாண்‌ பின ராய்‌ - நற்குணமுடையவரா௫, பொருந்‌.சலர்‌ - பகை 
வரை, செற்று - வென்று, இருரிதியம்‌ - அதிக திரவியச்சை, 
செறிசருமாறு - நெருங்குமாறு, ஈட்டி - சேர்த்‌ ஐ, அருவினை- 
பெரியதொழில்களை, வாக்கு - (தம்மிடத்‌,து) வாங்கிய, செயலி 
னரும்‌ -செய்கையை யுடையவரும்‌, உறு - (பலவா) யுறுஇன்‌ ற, 
பிழையுள்‌ - குத்றங்களுள்‌, சிறிது - சறியவொருகுற்றத்தை, 
இயற்றின்‌ -செய்சாலும்‌, வயம்‌ - வேற்றியையுடைய, வேத்‌ தர்‌- 
அ.ரசராயிஜோர்‌, அறு. தி- (தம்மி) னொெழிலை, பெற - அடைய, 
ஒறு.ச்‌இடுவர்‌-(அப்படிப்பட்டவரையும்‌) சண்டிப்பார்‌; (ஆசலால்‌) 
ரீ - (விவேகயொயெ) கீ, மொழியும்‌ - சொல்லு சற்குரிய, அமயம்‌- 
சாலத்தை, அறிட்நு தெரிந்து, உடைத்தி-சொல்லுவாய்‌ எ-று, 

பொறிசெறிச்‌சலாவது அரசனொருவரோடு இரகசியம்‌ பேசும்‌ 
போது சான்செவிகொடுத்துக்‌ கேளாமையும்‌, ஈணணாற்‌ பாரா 
மையும்‌ மு, சலியன. 1 '*எப்பொருள£மோரார்‌ கொடரார்‌ மற்‌ 
றப்பொருளை, விட்டக்காற்‌ கேட்கமஷற” என்ப தனாலுமறிக. 
நல்லகுணத்தையும்‌ பசைவெல்லு முபாயத்மையும்‌ பொருள்‌ 
சேர்க்கு மூத்தியையும்‌ எவரிடத்ேே காண்கின்ரறாுரோ அவரை 
அரசர்‌ பெரிய வுச்தியோகச் தில்‌ வைப்பரென்ச, பேரியதோ 
மில்களாவன - மந்திரித்துவம்‌ - சேனாஇபத்தியம்‌ - ரியாயாதி 
பச்தியம்‌ முதவியனவாம்‌. அங்கனம்பலவிதச்‌தாலுக்‌ சமக்கு 
உசவிசெய்கவரையே சிறிதுபிழையாலொறுத்தல்‌ அரசர்க்குச்‌ 
சுபாவகுணமாதலால்‌ ௮சமயத்திலே சொன்னால்‌ ௩மதுகாரியம்‌ 
எப்படிமுடியும்‌ என்பது கருத்து, குறிப்பறிந்து காலங்கரு இ 
வெறுப்பில்‌ - வேண்டெ வேட்பச்சொலல்‌” என்னுங்‌ திநக்தறட்‌ 
படி சொல்லுதற்‌ கேற்ற காலம்‌ வேண்டுமாகலின்‌ **நீமொழியும 
மயமறிந்‌ துரைத்‌ தயால்‌!” என்‌ சாம்‌. (௧௦௬) 
உளத்தனவான்முகத்‌தனவாயு இக்குமவை குறிப்பிஞற்‌ 
ஜெளித்துரைத்தல்சீர்மைத்தே.தூ தர்செயலிற்றாகும்‌ 








* ஐம்பொறிகளாவன--மெய்‌, வாய்‌, கண்‌, மூக்கு, செவி, 


ர்‌ திருக்குறள்‌ ௭0.திகா2ம்‌ ௫ு-செய்யுள்‌, 


அன்னத்தைச்‌ தூதுவிட்ட படலம்‌, ௨௩௯ 


விளக்கமுறநீயல தா.ரறிவரிவைமெலியுமெனை 
யலித்திடு திவிரைவினிற்போயாய்தூவிமட.வனமே, 

இ-ள்‌. ஆய்‌ - மிகமெல்லிய, தாலீ - இறகையுடைய, மடம்‌4 
இளமைபொருக்திய ௮அனமே- அன்னமே! உளத்தன - (ஒரு 
வர்‌) மனத்திலுள்ள குணங்களானவை, முகச்‌ சனவாய்‌ - முகச்‌ 
கிடச்சனவா௫, உ இக்கும்‌-தோன்றும்‌: அவை-அக்குணங்களை, 
குறிப்பினால்‌ - (அம்முகக்‌) குறிப்பிரிலே, செளிச்து - அறிந்து, 
உரைத்தல்‌ -சொல்லுசல்‌, சரமைசசே- சிறப்புடைச்தாகும்‌ 
காசர்‌- நாசாது, செயல்‌-தொழிலானத, இந்றாகும்‌ - இச்‌ 
சன்மைய்தாகும்‌; இவலை- (ஈஎன்மனச்திலுள்ள) விவற்றை, 
விளச்சுஐ- விளங்கு சலுற, நீயலச -ரீயல்லாமல்‌, ஆர்‌-(வேறே) 
யாவர்‌, அறிவர்‌ - அறியவல்லவர்‌; விலாலினில்‌ - சீச்இிரச்‌் இல்‌, 
2பாய்‌ - (ஈளமசாராஜனிட த்துப்‌) போய்‌, மெலியும்‌ - வருந்து 
இன்ஈ, எனை - என்னை, அளிச்திடுதி- காப்பாற்று எ-று. ஆய்‌- 
கோதுன்ற எனவும்‌ பொருள்‌. 

உள,ச்சன - விருப்பு வெறுப்பு முதலியன. அவை முகத்‌ 
,சனவா புதிக்குமென்ற த, அமித சிஆகாட்டும்‌ பளிங்கு 
ரட்‌ கெ.ச.காட்டி மூகம்‌” என்ப தீனாலும்‌, அவை 
குறிட்பிஞாற்‌ தெளித்தரைச, சல்‌ சர்மைச்சென்றது, 1 குறிப்‌ 
பிற்‌ ர.றிப்புணர்வாரை யுறுப்பிறுள்‌, யாதுசொடுச்‌ அங்கொளல்‌'” 
என்பகளுலும்‌, அறிக. செவிஃசெனற்பாலது கொடை நோக்‌ 
இச்‌ செளித்தென விகாமப்பட்டது. விளக்கமுறல்‌ - ஐயந்‌ திரி 
பின்‌ றியறியகிற்றல்‌. நீயல,சாஈறிவரெனவே விவேகியாகிய நீயே 
யறியவல்லா யென்றதாயிற்று யாவர்‌ என்னுஞ்‌ சொல்‌ யார என்‌ 
௫, அது ஆர்‌ என விகாரப்பட்டது. (௧௦௪) 

அுறுரீர்க்‌ கழிநெடிலடி மாசிரியவிரத்தம்‌. 

என்னவ௱ங்கு வெளிப்படையிற்‌ குயிலுகாணவின்னமி 
ழ்திற்‌, னபா கத கோற்ே 2 றனிற்‌ கனிபிற்கனிர்த மொ 
ழிவிலும்‌, பர்னன மனன்‌ யன்னாடன்‌ ஸனுள்ளந்தேத்ந்து 
மஇஉழ்புரியா, வன்னங்கண்ணா லருந்துதல்போ னோக்கிச்சில. 

சால்லறையுமால்‌. 
(இதனாற்‌ பின்பு ௮ன்னஞ்‌ ல சொற்கள்‌ பேச. 
தொடங்கெமை சொல்லப்படுனெ ௨. ) 

இ-ள்‌. என்ன --என்று, அன்னம்‌ - அன்னமான த, ஆங்கு- 

௮ந்சச்‌ சோஷையினிடத்‌.த, வெளிப்படையின்‌ - வெளிப்படையி 





* திருக்குறள்‌ எக-அ௮திகாரம்‌ ௬-செய்யுள்‌. 
* ்‌்‌ ர ௬ செய்டள்‌, 


௨௪௦ நசைடதம்‌, 


னாலே, குயிலும்‌ - சோலலைமும்‌, காண - வெட்கமுற, இன்னமிழ்‌ 
இன்‌ - இனிதாயெவமிர்‌,௪ ச.தினும்‌, சன்ன ற்பாின்‌ - சர்ச்சலரச்‌ 
குழம்பினும்‌, கோற்றேனின்‌ - சொம்பு,சதேனினும்‌, கணியின்‌- 
முக்கனியினும்‌, சனிர்‌ச - சுவைமிகுந்த, மொழி - இக்சச்சொற்‌ 
களை, ஈவிலும்‌ - சொல்லிய, பொன்‌ - பொன்மயமாகிய, ௮ம்‌-௮ழ 
யெ, பாவையன்னாள்‌ - பரவைபோல்பவள ௮, உள்ளம்‌-கரு ச்சை, 
தேர்ந்து - அறிந்து, ம௫ழ்புரியா - ம௫ழ்க்து, கண்ணாலருந்து தல்‌ 
போல்‌ - கண்களால்‌ விழுங்கு சல்போல்‌, நோச்டி - (அவளைப்‌) 
பரர்த்து, லசொல்‌ - லசொழ்களை, அறையும்‌-சொல்லும்‌ எ-று. 


பொன்னம்பாவை யன்னாடன்னுள்ளம்‌ - ஈளனிடச்‌ அப்‌ பற்‌ 
ஜிய அவளது மனோர்க்சயம்‌, தன்னைக்‌ தாதனுப்பிய வரசன்‌ 
சாரியங்கை கூடசலால்‌ ம௫ிழ்ர்சசென்ஈ.  கண்ணாலருந்துதல்‌ 
போனோச்சல்‌ - அஇக விருப்பச்சோடு பார்சல்‌; இது உலக 
வழக்சச்‌ சொல்லாசலால்‌ உலவமக்தநவ்ற்சியணி. இதுமுச 
விருபச்‌.சாறு பாட்டுக்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ மூன்றாஞ்சரும்‌ நான்‌ 
சீரும்‌ காய்ச்‌ £ீர்களும்‌ மற்றை நான்‌ கு€ர்சளணாம்‌ மாச்சீர்சகளும்‌ ஆஇ 
வருகிற கழிஷெடிலடீ நான்ருகொண்ட ஆசிரியவிருச்சங்கள்‌. () 
்‌ வ ரல ல்ட்து 
சுணங்குபூதறுக லக்க சபி லியனலாயச்சுந.ஙக றி 
ட வனப்‌ த தட ன்‌ ழ்‌ 
ழைநுசுப்பு, வனக்‌ மம்ப வருமுலயா யபுரைத்தமாற்ற 
மெய்யாமே, லிணங்குலாயில்‌ யார்வேண்டு ந௱ற்குகினக்‌ 
ய்யாமே, லிரைங்குவாயில்‌ யார்வேண்டு நளற்குகினக்கு 
மிதயத்து, எணங்குகோய்செய்‌ தலர்மாற்று மாங்கனொருவ 
னிருக்கவே. 
(இதனால்‌ மிர்சயமிருக்காத்‌ காரியம்‌ எளிதின முடியு 
டம ட்‌ ்‌ 
1மனல்‌ சொல்லப்படுசன்‌ றது.) 


௫-ள்‌. சுணங்கு - சேமலானது, பூச்சு - படரப்பெற்று, 
குலிகச்செப்பெனலாய்‌ - இங்குவிகச்‌தினலாகிய செப்புசளெனற்‌ 
சாக, ழை - நண்ணிய, சுப்பு - இடையான று, சுருங்‌9 - 
இளைச்த, வணங்‌ - வளைந்து, சேம்ப - வருந்த, வரு - வளர்‌ 
இன்ற, முலையாய்‌ - நுலைகளையுடையவளே! உரைத்த - (உன்‌ 
னஞாற்‌) சொல்லப்பட்ட, மாற்றம்‌ - சொல்லானது, மெய்யாமேல்‌- 
சதிதியமாயின்‌, களற்கும்‌ - ௩ளராசனுக்கும்‌, நினச்கும்‌- உனக்‌ 
கும்‌, இதயத்துள்‌ - மனத தின்சண்‌, அணங்கு - வருச்சஞ்செய்‌ 
இன்‌ ந, நோய்‌ - (காம) நோயை, செய்து- உண்டாக்‌, அலர்தூ ற்‌ 
லும்‌ - பழிமொழியைப்‌ பரப்புனெ ற, அ5ங்கனொருவன்‌-மன்மச 


அன்னத்ைச்‌ தூதுவிட்ட படலம்‌. ௨௪௧ 


ஜெொருவன்‌, இருக்க - உளனாக, இணங்கு - (உம்மிருவரையும்‌) 
பொருச்து தற்கு, வாயில்‌ - சம இிசெய்வோர்‌, யார்‌-எவர்‌, வேண்‌ 

டும்‌ எ-று, ்‌ 
அஈங்களன்‌--அங்கமில்லாகவன்‌, மன்மதன்‌. இங்குலிசகமெ 
னற்பாலது குலிகமென முசற்குறைந்தது. இங்குவிகச்செப்பை 
உபமானமாச்யெது செந்ரிறமும்‌ ஒளியும்‌ பற்றியென்க. அங்க 
னொருவனிருக்க இணங்குவாபில்‌ யார்வேண்டும்‌ எனவே ௨ம்‌ 
மிருவளையுங்‌ கூட்டுக்கு மன்மசனொருவனே போதுமாகசை 
யால்‌ டுதுகாரியர்‌் திலே யான்செய்யச்‌ டந்த வுபசாரமொன்‌ 
அங்‌ சண்டிலேனென்‌ றதாயிற்று. இணகச்கென்னும்‌ பிறவினை 
தொடைநகோகச்கி இணங்கென விகாரமாயிற்று, (௧௦௯) 
கடல்௰ரும்புவியிற்பாதலக்டு லம.ரருலூற்கவின்‌ நிகமு 
ங்‌, மொடிநேரிடையாள்யாரென்ன நின்னையாங்கள்‌ கூறுதலு 
ம்‌, படி யேழ்புரக்கும்வேர்துளத்துப்‌ படைவே.ர்பகழிபுகு 
வ திபோய்‌, மடமானோக்கி$பிறைசன்‌ மறர்சாப்கொல்லோ 

மறை ்தனை3யா. 
1இ.தருச லொன்ப அபாட்மிக்களால்‌ அன்னம்‌ ஈளனுடைய 
காட்கிமு கலிய அலக்னதைகளைய/ணர்‌ச்சக்தொடங்கி 
இசனணாலே செலிப்புலலகாட்டி யுணர்ததல்‌ 
சொ ல்லப்படுசின்‌ ஈ௪.] 
இ-ன்‌. மடம்‌ - இளமைபொருக்திய, மான்‌ - மான்‌ (சண்‌) 
போலும்‌, மோக்ச- கண்களையுடையவளே ! படியேழ்‌- எழுதீவு 
களையும்‌, புரக்கும்‌. “காக்கின்ற, வேந்து -ஈளமகாராசனானவன்‌, 
சடல்‌ கடலான), சூம்‌ - சூழப்பெற்ற, புவியில்‌ - பூலோகச்‌ 
திலும்‌, பாசலச்தில்‌- நாகலோகத்‌ திலும்‌, அமரருலகல்‌ - தேவ 
லோகத்திலும்‌, கவின்‌ - அழடினாலே, திகழும்‌ - விளங்காரின்‌ ற, 
கொடிகநேரிடையாள்‌ - கொடிபோலிடையை யுடைய மங்கை, 
யாரென்ன - எவளென்றுவினாவ, யாங்கள்‌ -யாங்கள்‌, ரின்னை- 
உன்னை, கூறுசலும்‌ - சொல்லுசலும்‌, படை-படையையுடைய, 
வேள்‌ -மன்மசனது, பகழி - பாணமானஜது, புகு - சென்ற, 
வழி - வழியால்‌, போய்‌ - சென்று, உளச்து- (௮௨ன்‌) மனச்‌ 
. இன்சண்‌, நீ. நீ, உறை சல்‌ -இருச்சை௰ய, மறக்தாய்கொல்‌- 
மறந்தாயோ, மறைச்சனையோ-(எனக்கு)ஒளிச்‌ சனையோ எ-று, 
... நாங்கள்‌ உன்னுடைய குணாதிசயங்களைச்‌ சொல்ல என்று 
கேட்டறிர்தானோ அ௮ன்றுமுசலாக வுன்‌ மேலாசைகொண்டு மன்‌ 
21 


௨௪௨ நைடதம்‌, 


மதபசணங்களினாலே வருக்‌ தி உன்னைநினை ச இருக்னெறுனென்‌ 
பது கருத்து. மறத்‌ தற்குப்பேைமையும்‌, மறைத்சற்கு நாண 
மும்‌, காரணங்களாகும்‌. கேட்டதிதலும்‌ பார்‌ சதறிதலோடொச்‌ 
சவிற்‌ சாட்யொ தலதிச. (௧௧௦) 


ஈட்டுமணிகள்பலதெளித்துன்‌ னெழு தற்சரியதிருவுர 
வம்‌, கோட்டும்மெதான்முலைகோட்டப்‌ ப.ரப்பின்றென்னுங்‌ 
கொடி.மருங்கு, நீட்டவனைகோனு திறுண்மை யிலதென்றெ 
ண்ணித்திகைக்குமுளம்‌, வேட்டுநெடுங்கண்ணிமையாமனோ 
க்கத்தளரும்வேல்வேர்தே, 
[இதனாழ்‌ சித்திரக்காட்டி சொல்லப்படுசன்‌ ற.து.] 
ட-ள்‌. வேல்‌ - வேற்படையையுடைய, வேந்து-நளமகாராச 
னானவன்‌, உன்‌-உனத, எழு,சற்கரிய-(9,2 இரக்காரரா)லெழுது 
சற்சரியசாயெ, திரு- அழகெ, உருவம்‌ - (உன த:) வடிவத்தை, 
ஈட்டு- (சன்னாற்‌) சம்பாஇச்கப்பட்ட, பல - பலவகையாஇய, 
மணிகள்‌ -மணிகளை, செளித்து-பதித்து, சோட்டும்‌- எழுது 
இருன்‌, முலை- (உன்‌) மூலைகளை, கோட்ட-எழுதுதற்கு, இழி- 
படத்தில்‌, பரப்பு - அகலம்‌, இன்றென்னும்‌ - இல்லையென்‌ 
கிரான்‌, சொடி- பூங்கொடிபோலும்‌, மருங்குல்‌-(உன ௧) இடை 
யை, தீட்ட- எழுது, தற்கு, வனைகோல்‌ - தூலிசைச்கோலின ௪, 
அதி-ுனியின்கண்‌, நுண்மை - கூர்மையான ௮, இலதென்‌ ற- 
இல்லையென்று, எண்ணி- நினை சது, இிகைக்கும்‌-இசைக்‌ கருன்‌, 
உளம்‌ -மனச்தில்‌, வேட்டு- விரும்பி, நெடுங்கண்‌-நெடியகண்ச 
ளானவை, இமையாமல்‌ - இமையாதிருக்க, நோக்‌? - (அவ்வடி. 
வத்தைட்‌) பார்த்து, சளரும்‌ வருந்துகிறான்‌ எ-று, 
மணிகள்‌ பலசெளிச்தலாவது ஒன்பதுவகை மணிகளிலே 
எவ்வெம்மணி யெவ்வெவ்வுறுப்பிற்கு ஒச்இிருக்குமோ அவ்வம்‌ 
மணியை அவ்வவ்வுறுப்பைச்‌ செய்யு மிடச்துப்‌ பதிச் சலாம்‌, 
அவையாவன கண்ணுக்கு நீலமும்‌, பல்லுக்கு முத்தமும்‌, ௮௪ 
மச்துக்குப்‌ பவளமும்‌ போல்வனவாம்‌. வினோதோபாயமாகச்‌ 
சமயந்திக்குச்‌ சமானமாக வெழு;3ப்பட்ட சித்திரமாசலால்‌ ௮௪ 


னைப்பார்த்சலுங்‌ காட்சியாமென்ச, (௧௧௧) 


பருர்‌ தங்கழுகுங்கொடி.யினமு மருந்தப்பகைஞருடற 
டிந்து, விருந்துசெய்யுஞ்சுடர்வடி வேல்‌ வேர்தனுயிருியெ 


அன்னத்தைத்‌ தூதுவிட்ட படலம்‌, ௨௪௩ 


ன்லும்‌, பொருந்துங்காமப்பிணிநீக்புப்‌ புலம்புதீர்த்தின்னு 
யிரஸிக்கு, மருந்துநீயேயென்றெண்ணி மகழ்தூங்குளத்‌ 
தோடி.ருந்தயரும்‌. 
[இதனால்‌ வேட்கையும்‌ உள்ள த௮ஞ்சொல்லப்படுசின்‌ 2.௮.] 

௫-ள்‌. பருந்தும்‌ - சேனங்களும்‌, கழுகும்‌ - எருவைகளும்‌, 
கொடியினமும்‌ - காச்சைக்கூட்டங்களும்‌, ௮ருந்த-தின்னும்படி. 
யாக, பகைஞர்‌ - பகைவருடைய, உடல்‌ - உடம்புகளை, தடி.ந்‌.து- 
துணித்து, விருந்துசெய்யும்‌ - (அவற்றிற்கு) விருக்துசெய்சன்ற, 
சுடர்‌ - ஒளியும்‌, வடி - கூர்மையும்‌ பொருந்திய, வேல்‌ - வேலை 
யுடைய, வேந்தன்‌ -ஈளஎமகாராசனானவன்‌, உயிரும்‌ - (தன்‌) னுமி 
ரும்‌, நீயென்னும்‌ - நீயாக வேண்டுஇருன்‌, பொருந்தும்‌ - (தன்‌ 
னைப்‌) பற்‌.றிய, காமப்பிணி - சகாமநோயை, நீச்ச - ஒழித்து, 
புலம்பு -(அசனாலாசன்ற) துன்பத்தை, தீர்த்து - நீர்வித்து, 
இன்‌ - இனிதாகய, உயிர்‌ - (சன்‌) னுயிரை, அளிக்கும்‌ - சாப்‌ 
பாற்றும்‌, மருந்தும்‌ - ஒளடதமும்‌, நீயேயென்று - நீயேயாக, 
எண்ணி - (இடைவிடாத) நினைத்து, ம௫ூழ்‌ - மகிழ்ச்சியில்‌, 
தூங்கு -பரவசப்பட்டிருககன்‌ ற, உளத்தேடட -மனச்துடனே, 
இருந்து - தங்கி, அயரும்‌ - வருந்துகிறான்‌ எ-று. 

௮.ரசனுக்குச்‌ சொல்லப்பட்ட வெகுளிச்‌ சுவையைப்ப ற்றிய 
விசேடணம்‌ உவகைச்சுவை சொல்லப்பட மிவ்விடசத்திற்குப்‌ 
பொருந்துமோ வெனின்‌ அரசனது நிகரற்றபராக்ரம தைரி 
யத்சைக்காட்டி இப்படிப்பட்டைரியமும்‌ உன்‌ பொருட்டு இப்‌ 
போது அழிந்ததென்று அறிவிச்தற்கு ௮ல்விசேடணஞ்‌ செய்த 
லாற்‌ பொருந்துமென்க. இதுபோல்‌ வருவன பிறவும்‌ இப்ப 
டியே யமைத்துக்கொள்க, அவளைச்‌ தன்னுயிர்போற்‌ சதக்‌. 
பொருளாகப்‌ பெறல்வேண்டுசலால்‌ வேட்கையும்‌, ௮வளாலன்‌ 
திச தன்காமநோய்‌ தீராசென்று ௮,தற்கு மருந்சாக இடை 
விடாது நினைத்‌ திருச்‌ தலால்‌ உள்ளு லும்‌ ஆயின. (௧௧௨) 
தேதற்ராுரொளிருமணிமெள வஅியிடறித்தேய்ர்‌ துவிளங்குககக்‌ 
கூற்றாமென்னுமால்யாளைப்பிடறிற்றோன்றுமெழில்குறியா 
வாற்றா.ராயொடவரும்பெண்மைவிரும்புமடல்வேர்தன்‌ 
வேற்றோர்பொருவிலைம்புலனும்விழையாவாகமெலியுமால்‌, 

[இதனால்‌ உள்ளு தலாலாயெ வேற்றுப்புலவெறுப்புச்‌ 
சொல்லப்படுகின்‌ ற_து.] 

இ-ள்‌. தேற்றார்‌ - பசைவரது, ஒளிரும்‌ - விளங்காகின்‌ ஐ, 

மணி-நலமணிசளாலாயெ, மெளலி--மகுடத்தில்‌, இடறி-தாச்‌ 


௨௪௪ நைடதம, 


குண்டு, தேய்ந்து - தேய்‌தலால்‌, விளங்கு - விளங்காரின்‌ ற, ஈகம்‌- 
நகங்களையுடைய, கூற்றாமென்னும்‌ - (கொலையிலே) யமனெனப்‌ 
படுகின்ற, மால்‌ -பெரிய, யானை -யானையின து, பிடரில்‌-எரு,ச்‌ 
சத்தில்‌, தோன்றும்‌ - காணப்படின்‌ ற, எழில்‌ -(௧ன) சழகை, 
குதியா-ரினை தத, ஆடவரும்‌ - புருடரும்‌, ஆற்றாசாடு - பொறுக்க 
மாட்டாசவராக, பெண்மை - பெண்வடிவச்மை, விரும்பும்‌- 
விரும்பப்பெறுன்ற, அடல்வேந்தன்‌ - வெற்றிவேந்தனான வன்‌, 
வேற்றோர்பொருளில்‌ - (உன்னிடத்தன்‌ நி) வேறொருபொருளி 
டத்‌.த, ஐம்புலனும்‌ - பஞ்சவிடயங்களும்‌, விழைவாயாக - விரும்‌ 
பப்படாதனவாக, மெலியும்‌ - சளர்கின்றான்‌ எ-று. 
ஆடவருமென்னு மும்மையுயர்வுசறப்பு. தமதாண்வடிவச்‌ 
இிற்றாழ்ந்ச பெண்வடிவமாகய குற்றத்தால்‌ ஈளனைப்‌ புணர்தலா 
இயகுணம்‌ உண்டாதல்கண்டு ௮தனைப்பெறல்‌ வேண்டுதலால்‌ 
வேண்டவணி. வேற்றோர்‌ பொருளிலைம்புலனும்‌ விழையாவாக 
மெலியுமெனவே உணவுமுதலியவர்றையும்‌ வெறுத்து உன்‌ 
னையே விரும்புகன்‌ றன னென்றதாயிற்று. ஐம்புலன்‌---சவை- 
ஒளி ஊறு - தசை நாத்தம்‌ என்பண்‌ ஐம்புலன்களும்‌ ஒருத்‌ 
தியிடச்சே யுளவென்பது “கண்டுகேட்டுண்டயிர்ச்து.ற்‌. நறியு 


மைம்புலனு - மொண்டொடிகண்ணேயுள” என்ப தனாலறிக. 
விழையாவென்னுஞ்‌ செய்வினை செயப்பாட்டுவினைப்பொருளிலே 
வந்‌ ச. (௧௪௩) 


கார்க்கும்வெண்மையவித்திருண்ட கரியகூந்தற்கனங்‌ 
குழையா, யார்க்குஞ்சுரும்புமிசை ததேனும்‌ வண்டுஞ்சுழ 
அமைங்கணைவேள்‌, போர்க்குமெலித்தோ வெண்டிங்கள்‌ 
பொழியுகிலவிற்றேம்பியோ, பார்க்குந்தோறும்பு ததாக வு 
டலமெலியும்பார்வேக்தேே. 

[இதனால்‌ மெலிதல்‌ சொல்லப்பட .ற._.] 

இஸ்‌. சார்ச்கும்‌ - மேகத்திற்கும்‌, வெண்மை - வெள்ளை 
நிறச்சை, அளித்து - கொடுத்து, இருண்ட - கறுத்ச, கரிய 
பெரிய, கூந்தல்‌ - கூந்தலையும்‌, சனம்‌ - கனம்பொருந்திய, குழை 
யாய்‌ - குண்டலச்சையுமுடையவளே ! பார்‌ - பூமியையுடைய, 
வேந்து -ஈளமகாராசன்‌, ஆர்க்கும்‌ - ஒலிசெய்கின்‌ ற, சுரும்பும்‌- 
பொறி வண்ெளும்‌, இசை - இசைபான் ற, சேனும்‌ சேன்‌ 
வண்டுகளும்‌, வண்டும்‌ - கருவண்டுகளும்‌, சுழலும்‌ - சுழலப்‌ 
பெறுஇன்‌ ற, ஐங்கணை - பஞ்சபாண ச்சையுடைய, வேள்‌ - மன்‌ 
மனது, போர்ச்கு - சண்‌ டையினால்‌, மெலிந்சோ - இளைத்தோ, 


அன்னத்தைச்‌ தூதுகிட்ட படலம்‌, ௨௪டு 


வெண்டிங்கள்‌ வெள்ளிய சக்‌ இரன2, பொழியும்‌ - சொரியப்‌ 
பட்ட, ரிலவின்‌ - நிலாவினாலே, சேம்பியோ - வருந்‌ தியோ,பார்ச்‌ 
குந்சோறும்‌ - காணுந்தோறும்‌, புதிசாக- நாசனமான தாக, உட 
உடம்பு, மெலியும்‌ - இளைச்சப்பெறுகன்றான்‌ எ-று. 

கார்ச்கும்வெண்மை யளித்திருண்ட வென்றதற்கு மேகத்‌ 
சைப்‌ பார்சக்லு மிகச்சறுத்ச வென்பதுபொருள்‌. பார்க்குந்‌ 
தோறும்‌ புதிதாக வுடல்மெலிசலாவது முன்பார்க்கப்பட்ட வள 
விற்‌ பின்பார்ச்கப்படகிற வளவுகுறைந்து போதலாலே வேது 
பட்டுச்‌ சோன்றல்‌. சுரும்பு எல்லாமன ச்இினுஞ்‌ செல்வது. 
தேன்‌-1ல்லமணச்சதே செல்வது. இதனைச்‌ தணமாலையாரிலம்‌ 
பகத்து மங்கை நல்லவர்கண்ணுமன மும்போன்‌'” எனவருஉஞ்‌ 
செய்யு கு ஆசிரியர்தச்சினூர்க்கிளியர்‌ உரைத்‌ சசனாலுமுணர்க. 

அலர்வார்பக மி.துரந்‌ நு.த.ரந்‌ தாகமெலிவித்‌திடுதலன்றி 
ச்‌, சலையவர வேர்‌ தனியல்பனை த. தங்‌ கவர்ந்கான்போலுக்‌ 
தீங்கிழைத்துன்‌, முலைமேற்கூடப்பெறுமெனிலோ வறுவு 
மியற்றுமுதுக்குறைவற்‌, நுலையாக்காமங்கொடுன்றொழும்பு 
முழப்பராணுமிழக்குமால்‌, 

[இசனால்‌ காணுவரையிறத்‌தல்‌ சொல்லப்படுகின்‌ ஐ_து.] 

டூ-ன்‌, சிலை - கருப்புலவில்லையுடைய, வேள்‌ -மன்மசனான 
வன்‌, வார்‌ - நெடிய, அலர்‌ -மலர்களாயெ, பசழி- பாணங்களை, 
அதரர்துதுரந்து-செலுச்‌ இச்செலு,ச்தி, அகம்‌ - உடம்பை, மெலி 
வித்திரிசலன்றி - இளைப்பித்‌ தலல்‌ லாமலும்‌, வேர்‌ சன்‌ - அரச 
னுடைய, இயல்பனைத்தும்‌ - (பாவத்சையஞ்சுதல்‌ இழிசொழி 
ஞணைல்‌ முதலாகிய) சுபாவகுணமூழுதையும்‌, சவர்ந்தான்போ 
லும்‌-வெளவிச்கொண்டானோ, (ஏனென்றால்‌) இங்கு-பாவத்தை, 
இழைச்ு- செய்து (அகணாலே), உன்‌ முலைமேல்‌ - உன்கொங்‌ 
கைகளின்‌ மேலே, கூடப்பெறுமெனிலோ - கூடப்பெறலாமென்‌ 
ருலோ, அறுவும்‌- அப்பாவச்சையும்‌, இயற்றும்‌ - (அஞ்சாத) 
செய்வான்‌, முதுக்குறைவற்ற -பேரறிவற்று, உலையா-கெடாத, 
காமம்‌ - காமத்தை, கொடு-கொண்டு, உன்‌ -. உன்னிடத்தே 
(செய்யப்பலல.தாய), தொழும்பும்‌ - அடிமை ச்சொழிலிலும்‌, 
உழப்ப.- முயலு ற்கு, நாணும்‌ - நாணத்தையும்‌, இழக்கும்‌- 
விட்டுவிரிவான்‌ எ-று, 

பாவம்‌ கொலைமு.தலியன. பெண்ணேவல்‌ இழிசொழிலா 
சல்‌ பெண்ணேவல்‌ செய்தொழுகு மாண்மையி னானுடைப்‌ 


௨௪௬ நைடதம்‌, 


பெண்ணே பெருமையுடைத்து”" என்பசனா ல.றிக. ஆயினும்‌ 
அதுகாமமிக்கவாடவர்க்குரித்‌ சாதல்‌ மடுக்கோகடவின்‌ விடுதி 
மிலன்றி மறிதிரைமீன்‌, படுக்கோபணிலம்‌ பலகருவிச்கோபரன்‌' 
நில்லைமுன்‌ நிற்‌, கொடுக்கோவளை மத்று நும்மையர்க்காய குற்‌ 
றேவல்செய்கோ, தொடுக்கோபணி மீரணிமீர்‌ மலர்‌ ஞ்சுரி 
குழற்கே?' என்னுந்‌ திரலநட்பா வானு மறி. மன்மதனை வேந்ச 
னீயல்பனை தீ துங்‌ கவர்ந்தவனாகச்‌ குறித்‌ சலால்‌ தற்தறிப்பணி. 
உ$லயாச்‌ சாமக்கொடுந்‌ துயரமுழந்து என்றும்‌ பாடமுண்டு, 
ஆக்கஞ்‌ செப்பற்குத்‌ தடையாயெ காண ச்தினிழப்பை யிங்ங 
னங்கூறவே அதுவு$ சோன்றுச லறிக. (௧௧௫) 

நின்‌சிருருவு வெளிப்படுத னோக்‌ிகோச்ட நிலைதளரு, 
மென்பூடுருக விஎமுலைமேற்‌ புல்‌லுமுனிக் தா யெனவருக்‌.து, 
மன்போடூட நீர்த்தனன்போ னசைச்குமகன்றா யெனவெ 
வியிழ்‌, பின்போதருகல்‌ லுணர்கிழந்த பித்தர்போலப்‌ பே 
அுறுமால்‌, 

[இதனால்‌ மறத்தல்‌ சொல்லப்படுகின்ற. 

-ள்‌, நின்‌-உனது, 8ீர்‌-சறப்பும்பொருந் திய, உருவு- 
வடிவமானது, வெளிப்படுதல்‌ தோன்று சலை, கோச்சநோச்- 
பார்த்துப்பார்தது, நிலை-(தன்னறிவு) சீலை, தளரும்‌ - தளரு 
இன்றான்‌, என்பு- எலும்பும்‌, ஊடுருக-உள்ளுருக, இள-இளமை 
பொருந்திய, முலைமேல்‌ - (அவ்வடிவ,ச் தின்‌) முலைகளின்மேல்‌, 
புல்லும்‌ - தழுவுகின்றான்‌, முனிந்சாயென - ஊடிஞனாயென்‌ ற, 
வருந்தும்‌ - வருந்துகின்றான்‌, அன்போடு - ஆசையினால்‌, ஊடல்‌- 
அல்வூடலை, தீர்ச்சனன்போல்‌ -நீக்னெவன்‌ போல்‌, ஈசைக்கும்‌- 
சிரிக்செறான்‌, அசன்றாயென - நீங்ஜெயென்று, வெளியில்‌- 
வெறுவெளியில்‌, பின்‌ - (அவ்வடிவச்தின்‌) பின்னே, போதரும்‌- 
போன்றான்‌, ஈல்லுணர்வு - நல்லறிவை, இழந்த - துறந்த, பித்‌ 
தர்போல - பித்தம்‌ பிடிச் சவர்போல்‌, பேதுறும்‌ - மறவியுந்‌ 
திருச்சன்றான்‌ எ-று. 

, உருவு வெளிப்படுசல்‌ - விருப்பத்தாவிடைவிடாது “சிந்‌ இச்‌ 
கப்பட்ட வுருவுபோல்வதுபுச்‌.இ விகாரச்‌இனாலே வெளியிலே 
தோன்றுதல்‌. பகையில்லாமையால்‌ ஒரு காலத்திலே கூடத்‌ 
அச்ச இச்,சளர்தல்‌ -புல்லுதல்‌- வருந்தல்‌ - நகைச்சல்‌ - பின்‌ 
போதரல்‌ - என்றெ பலவற்றிற்குக்‌ கூட்டச்சைஈ்‌ சொல்லு சலி 
னாலே கூட்டவணி. வெறு வெளியிலே அவ்வுருவு தோன்று 
கலைச்‌ சொல்லவே நோச்குவ வெல்லாமவையே போ ஞ்‌ சொல்‌ 
லப்பட்ட சாயிற்று, (2௪௯) 


அ௮னனத்தசைச்‌ தூதுவிட்ட படலம்‌, ௨௪௭ 


புலவுகாற௮ும்வேல்வேந்தர்‌ சேனைப்புணரிகடந்தெதிர 
ற்‌, அுலவுநிடதக்கடாயானை யுனதுவிரகப்பேராற்றி, னலையி 
னிலைகாண்பரிசாகி யந்தோவாழ்க்துமயங்கெதாற்‌, சிலை 
கொணுதலாய்பின்னர்வரு மவத்தைச்சே ரா தருள்புரியாய்‌, 
[இதனால்‌ மயக்கஞ்‌ சொல்லப்படுசன்‌ றத.] 
௫.ள்‌. லை - வில்வடிவத்தை, கொள்‌ - கொண்ட, ந தலாய்‌- 
நெற்தியையுடையவளே ! புலவு - (பசைவ) ரூனால்‌, காறும்‌-காறு 
இன்ற, வேல்‌ - வேலையுடைய,வேந்தர்‌ - அசர, சேனை-சேனை 
யாய, புணரி - கடலை, கடந்து - சாண்டி,எ திரற்று - ௪ திரியில்‌ 
லாமல்‌, உலவும்‌ - இரிஏன் ற, நிடசக்கடாயானை - நளனாயெ களி 
ரன, உனது- உன்சம்பந் சமாக, விரகம்‌ - விரகமென்சறெ, 
பேர்‌ -பெயலரயுடைய, ஆற்றின்‌ - ஆற்றினது,அலையின்‌ - அலை 
யில்‌, நிலை-ரிலையை, சாண்பதறிசாச - காணமாட்டாத.தாச, 
அழ்ந்து - முழு), மயங்கெது - மூர்ச்சிச்‌ சத, அந்தோ -ஐயோ, 
பின்னர்வரும்‌ - (அம்மயச்கச்‌ இன்பின்‌) வருவசாகய, ௮வச்ைத- 
(சாச்காடாகிய) அவஸ்சையை,சேராது - அடையாமல்‌, அருள்‌ 
புரியாய்‌ - அருள்செய்வாயாக எ-று. 
நிடசன்‌ கடாயானை - நிடசச்சடா யானையென விகாரப்‌ 
புணர்ச்சயொயிற்று, பல்லாயிரவர்‌ கூட்டச்‌ சாற்றோன்‌ நிய சென்‌ 
னும்‌ பெருமைபநற்றிச்‌ சேனையை ஆறென்னாது சடலென்றும்‌, 
ஒருச்தியாற்‌ ரோன்‌ நியசென்னுஞ்‌ சிறுமைபற்றி விரகச்தைக்‌ 
சடலென்ஞுது ௮ரென்றும்‌, உருவசஞ்செய்சசென்க, ஆற்தள 
வாகிய காரண த்திற்குப்‌ பெருமையாகிய தருமங்குறைவாயிருப்‌ 
பச்‌ கடலைக்‌ கடந்‌ தயானை முழுகு லாகிய காரியம்‌ பிறச்‌ தலைக்‌ 
சொல்லுதலாலே பிரிதாராய்ச்சியணி. இதற்கு உருவகம்‌ ௮ங்‌ 
சம்‌. கொடுமை பற்றிச்கூற நாவெழாமையாற்‌ சாச்சாட்டைப்‌ 
பின்னர்‌ வருமவச்சையென்று கூறிற்று, (௧௪௭) 
குடங்கையணையிற்பகைவேந்தர்‌ துயிலுங்கொற்றமுற்‌ 
றத்து, மடங்கலனையபோர்மீளி யின்னவாறும இமயக்கித்‌, 
தடங்கொண்முலையாயெனைத்தாது நின்பால்விடுத்தான்‌றள 
ர்க்திடேன்‌, முடிந்தததுவுமிருவிறு முன்னர்ச்செய்ததவப்‌ 
பேற்றால்‌. 
ட-ள்‌, தடம்‌ - மலைவடிவத்‌ைசை, கொள்‌ -சொண்ட, மூலை 
யாய்‌ - மூலைகளையுடையவளே ! பசை -- சன்னோடு பகைத்து) 


௨௪௮ நைடதம்‌, 


வேதர்‌- அரசரானவர்‌, குடங்கை - உள்ளங்கையாகய, அணை 
யில்‌ - தலையணையில்‌, துயிலும்‌ - ரிச்திபை செய்யப்பெற்ற, கொற்‌ 
றம்‌ -வெற்றிபொருந்திய, முற்றத்து முற்றத்தையும்‌, மடங்க 
லனைய-௮ண்‌ சிங்கம்போலும்‌, போர்‌-போர்‌ சதொழிலையுமுடைய, 
மீளி- அச்காளையானவன்‌, இன்னவாறு - இப்படிப்பட்ட வித 
மாக, மதிமயங்கி - அறிவுகலங்‌க, நின்பால்‌-உன்னிட த்து, தாு- 
தூதாக, எனை - என்னை, விடுச்சான்‌ - அனுப்பினான்‌, சளர்க்தி 
டேல்‌ - (ந) வருக்தாசே, இருவிரும்‌ - நீங்களிருவரும்‌, முன்னர்‌- 
முற்பிறப்பிலே, செய்த சவப்பேற்றால்‌ - செய்க தவச்தின்பய 
னாலே, துவும்‌-அக்காரியமும்‌, முடிக்‌ க.து-முடிவுபெற்தது எ-று. 
ஒருவர்க்கொருவர்‌ பெறு தற்தரியபொருளாக நிற்றலால்‌ இரு 
வீரு முன்னர்ச்செய்த சவப்பேற்றாலென்‌ ஈத. அதுவென்றது 
தூ திற்குப்பயனாபெ விவாகச்சைச்‌ சுட்டிரின்‌ றத. விரைவுபற்றி 
மூடியுமென்றதுமுடி$ கென விரக சகாலச்சாற்‌ கூறப்பட்டது. 
முருகன்வேலுமுக்கண்ணான்‌ முடி. த்தபுனிற்றுப்பிறை 
ச்கொழுந்துந்‌, இிரவின்கொழுரன்பாயலுங்கண்‌ டிகலதுதல்‌ 
பேரகலல்கு, இருவமாகத்தனிக்கவர்ந்த வுனக்குக்கலு திம 
தமொழுழுர்‌, கரடக்சவிற்றுகளனுள்ளங்‌. கவரகுமாஅவியப்‌ 
பாமோ, 
[கன்முபத்ி பயன்பட்டமைபத்றி அவப்புகழ்தல்‌ 
சொல்லப்பழிரின்‌ ஐது ல்‌ ] 


இ-ள்‌. மூருசன்‌ - சுப்பிரமவர்யன த, வேலும்‌ - வே£லையும்‌, 





முச்சண்ணான்‌-பாமசிவன த, மூடிச்ச-றநாடியிறறரிக்‌ ௪, புனிற்று 
புதிய, பிறைச்கொழுந்தும்‌ - பிறைச்ச்‌ இரனையும்‌, திருவின்‌ 
கொழுஈன்‌ .. திருமாலின ஐ, பாயலும்‌ - (பாம்பாகிய) சயன ச்சை 
யும்‌, கண்‌ - சண்ணின தும்‌, திலகம்‌ - பொட்டையுடைய, நுதல்‌- 
நெற்றியினதும்‌, பேர்‌ - பெரிய, அகல்‌ - பாந்த, அல்குல்‌ - அல்‌ 
குவின தும்‌, உருவமாக - வடிவங்களாக, சனி-சனிச்‌ து, சவரட்‌ த- 
வெளவிய, உனக்கு - நினச்சு, கலுழி - கான்யாறுபோல்‌, மதம்‌ 
மதநீரான ௮, ஒழுகும்‌-இழியப்பெற்ற, கரடம்‌-கதுப்பையுடைய, 
சளிற்று - சளிறுபோலும்‌, கரன்‌ - ௩ளஎமசாராசன ௫, உள்எம்‌- 
உள்ள ச்சை, சவருமாறு - வேளவுமாறு, வியப்பாமோ - இச்சரிய 
மாமோ எ.று, 


மருகன்‌ முதலிய மூவர்களுந்‌ சலைமைச்கடவுள ராசலாலே 
யன்‌,சிமுருசனெனவே சட்டிளமையோ னென்பதுதோன்‌ றலால்‌ 


அன்னத்தைச்‌ தூதுவிட்ட படலம்‌, ௨௪௯ 


அவன்பெரும்போர்ச்குரிய கைப்படையையும்‌, முச்சண்ணனெ 
னவே பகையையெரிக்கு கெற்றிசக்கண்ண னென்பதுதோன்ற 
லால்‌ ௮வன்‌ முடிக்கணிகலமாகச்‌ சூடப்பட்ட பிறையையும்‌, இரு 
வின்கொழுகனெனவே பெருஞ்செல்வச்‌ சறப்பின னென்பது 
சோன்‌ றலால்‌ அவன றிதுயிற்குரிய பாயலையும்‌, கவர்‌ தலரிதாதல்‌ 
காட்டப்பட்டமை யறிக, அவர்பன்மையும்‌ இவளொருமையுக்‌ 
தோன்றச்‌ சனிக்கவர்ந்சடென்றது. கடவுளராயெ அம்மூவர்க 
ளுடைய அப்பொருள்களைக்‌ கவர்தலாகய வொரு பொருளைச்‌ 
சொல்லச்‌ தண்டாபூபிக நியாயத்திறலே ஒருமனிசனாகய ௩என 
துள்ள தைக்‌ கவர்சல்‌ சொல்லவேண்டிய தில்லையென்னு மத்‌ 
ரொருபொருள்‌ தோன்‌ று சலால்‌ சேய்யுட்போதப்பேறணி. இங்‌ 
கனங்கறவே அவ்வேற்படை முசலியவைபோற்‌ இறந்து விளங்‌ 
குங்‌ சண்மு சலியவற்றை யுடையையாசலின்‌ அரசன்‌ உன்னழ 
ருக்கு எளிதிலே மயங்குவானென்‌ றசாயித்ற. (௪௧௯) 

பொன்னேயமுேமொழிக்கரும்பே பூந்தாமரையிற்‌ 
றிருவேநின்‌, மின்னெரிடைதேய்ந்‌ தறவருந்த விம்முமுலையி 
லல்லாம, லென்னேகொய்யிற்றொ.நிலனை ச. துமெழு லாமே 
யென்றெண்ணி, மன்னேயுசைக்குமெங்களுடன்‌ மதுலார்‌ 


பொழிலினிடையிருக்தே. 


[இதுமுத லிாண்பொட்டுக்சளால்‌ ஈ£ரியமுடி.வை 
அதன்பின்‌ விரவைக்‌ காட்டி வலியுறுத்‌ 
தல்‌ சொல்லப்படூகின்‌ ஈது. 
௫-ள்‌, பொன்னே-த௫்கமே ! அமுதே-அமிர்‌ சமே ! மொழி- 
சொல்லாஇய (சாரத்தை) யுடைய, கரும்பே-சன்னவே ! பூ-அழ 
இய, சாமரையில்‌ - தாமரைமலரிட சீ தள்ள, தஇருவே- €தேவி 
யே! கின்‌ -உனது, மின்னேர்‌- மின்போலும்‌, இடை - இடை 
யானது, தேய்ந்து- இளைத்து, ௮ற- மிகவும்‌, வருக்ச நோவ, 
விம்மும்‌ - பருக்கின்‌ ற, மூலையிலல்லாமல்‌ - முலைகளிடச்தல்லா 
மல்‌, தொய்யில்‌ -பத்திக்£ற்‌ ந்ருகய, சொழிலனை தும்‌ - வேலை 
முழுவதும்‌, என்னே - என்னாகும்‌, எழு சல பாமே யென்று - (மத்‌ 
ஜொன்‌ றி) லெழுசலாமோவென்று, எண்ணி- ஆலோ?த, மன்‌ 
னே -௩ளமகாராசனே, மது - வண்டுகளானவை, ஆர்‌ - ஒவிசெய்‌ 
யப்பெற்றிருகஇன்‌ ற, பொழிலினிடை-சோலையின்‌ கண்‌, இருக்து- 
தங்க, எங்களுடன்‌ - எங்களோடு, உரைக்கும்‌ - (இனிச்‌) சொல்‌ 
லுவான்‌ எ-று, 
இனிவிரைவிலே யுன்னைமணந்து உன் மூலையிலே தொடழ்யி 


லெழுதிப்‌ பார்த்து அல்விரண்டிர்குந்‌ சகுந்திருச்ற படியை 


உடு௦ நைடதம்‌, 


யாலோடத்து அதனைவியந்து சொல்வானென்றது. தொய்யிலா 
வது -சந்சனத்தாற்‌ பத்‌ தெபடச்‌ றிக்‌ கோலஞ்செய்தல்‌. ''திரு 
மூலச்‌ தடத்‌திடைத்தொய்யி லன்‌ நதியும்‌” எனவரூஉம்‌ சில 
பதிகாரச்‌ செய்யுளுரைச்சண்‌ தொய்யிலென்பது பச்‌.இச்‌ இற்‌, 
என்றார்‌ அடியார்க்தநல்லார்‌ கட்ினிமையாற்‌ பொன்னென்றும்‌, 
கொண்டமாத்‌இிரையே நோய்நீக்சி யின்பம்‌ பய்‌ தலின்‌ ௮முசே 
யென்றும்‌, சுவையினிமையாஜற்‌ கரும்பே என்றும்‌ கூறியதென்க. 
இன்பக்கலவிக்கரணங்க வியாவுமியற்றியிருவிறு, மன்‌ 
புற்றவசமுறுவேனி யயர்‌தீர்வதற்கெம்‌ பொலன்சிறையான்‌, 
முன்புற்றுயர்வா னஇப்புனலின்‌ மூழ்டத்தண்ணென்‌ குறுக்‌ 
இவலை, ஈன்இற்றெறிப்பவீசுதற்குக்‌ காலமணித்தாய்‌ ஈண்‌ 
ணியதே, 
இ-ள்‌, இருவீரும்‌-ஈளமகா.ராசனுநீயும்‌, இன்பம்‌ - சுகச்சைச்‌ 
தருன்ற, கலவி - புணர்ச்சினுடைய, கரணங்கள்யாவும்‌ - கர 
ணங்கள்‌ யாவற்றையும்‌, டுயற்றி - செய்து, அன்புற்று - (ஒருவர்‌ 
மேலொருவ) ரன்புமிகுந்து, அவசமுறும்‌ - பரவசப்படுமாறுண்‌ 
டாகும்‌, மேணி - (உங்‌:) ஞரடம்பினுடைய, அயர்‌ - தஎர்ச்சியா 
னது, தீர்வதற்கு ட. நீங்கு தற்பொருட்டு, உயர்‌ - உயர்வாகிய, 
வானஇ - அகாயசங்கசையின ஐ, புனலில்‌ - நீரின்சண்‌, மூழ்கி- 
மூழுவெந்து, முன்புற்று - முன்னிருந்த, எம்‌ - எமது, பொலம்‌- 
பொன்னுருவமாகிய, றையால்‌ - சிறைகளினாலே, சண்ணென்‌- 
குளிர்ச்சிபொருந்திய, குறுக்‌இிவலை - சறியதுளிகள்‌, ஈன்‌இன்‌- 
கன்றாக, செறிப்ப - டட, வீசு தற்கு - வீசு சல்செய்‌,சற்கு, சாலம்‌- 
காலமானது, அணிச் சாய்‌-சமீபித்து, மண்ணியது-வந்தது எஃறு, 
கலவிக்கரணங்களாவன-ஆலிங்கனம்‌ (௫), சும்பனம்‌ (௧௧), 
அமிர்‌ தநிலை(௧௬), ஈசக்கு.றி(௮), பற்குறி(௮), குரல்‌(௮), சாடனம்‌ 
இனைவேறுவகையாசவும்கூ றப்படும்‌, கஈ்தபுராணம்‌ இக்திரபுரிப்பட லத்தில்‌, 
உறுத்தலேகெருக்கன்மெல்லவுரோசு கலுறுதன் முன்னா ்‌ 
மறுத்தவீர்தருவுஞ்சூழ்ச்‌தவல்லியேமரமேத்கோடல்‌ 
செறித்தவெள்ளரிஏபொலார்‌ தம்புனல்செயிர்‌ இர்கா ட்டிப்‌ 
புறத்திலோருறுப்புறுத்‌ தல்புணர்ச்சியிற்புல்லற்பால, 
வைத்சலேதுடு.த்தலொய்றுமரபெப்புவிலங்குசற்றே 
யுத்தரம துக்கலுள்ளீடோங்குசம்புடாதிதன்னாற்‌ 
பத்‌.தடனொன்‌ றுமேனைப்பல்வகையறுப்புகாடி. 
மூத்தித்தமிர்கமுண் டன முள்மொழிசுவை த்‌ தலாமே, 
சரிதகமெண்ணாட்டிங்கயேமண்டலமேமஞ்‌ை 
கிரலடி.முயலின்புன்கானெய்‌ தலினிசழேவேல்கை 
எனவருஉஞ்‌ செய்யுள்களாற்‌ காண்க, 


அ௮ன்னத்தைச்‌ தாதுகிட்ட படலம்‌, உடுச 


(௮), ஆ. ௬௪. இவை, **அவிங்கனமைந்தும்‌ மிதழ்ப்பானம்‌ 
ப.தினொன்‌ நு-மமிர்‌தம்‌ பதினாறும்‌ முசிரெழுதுங்‌ கு.றியெட்டுங்‌- 
கோலம்புனை சந்தச்குறி 9யெட்டுங்‌ குரலெட்டுவ்‌ குவி, சாடனமிரு 
நான்கொடு கூடுங்கலவிச்கே.”” என்பசனாலறிச. இவற்றினியல்பு 
கோக்கோகம்‌ மதனதந்திரம்‌ மு, சலிய நூல்களிற்காண்க. (௧௨௧) 
கொல்லும்வேலுங்கூர்வாளும்‌ கூற்றுங்கொடியகடல்லி 
டமும்‌, வெல்லுநெடியகருங்கண்ணாய்‌ வேல்வேக்‌ திடத்தியா 
ன்விரைவிற்‌, செல்லுமளவுகீவருர்தேல்‌ செல்லிற்றிகழ்பூண்‌ 
வனமுலைகள்‌, புல்லும்வேட்கைத்தேரூர்க்து வேந்துன்னச 
சம்புகுவானால்‌, 
[இதனால்‌ ஆற்றுதல்‌ சொல்லப்படுன்‌௦.] 
இ-ள்‌. கொல்லும்‌ - கொலைசெய்கின்‌ ற, வேலும்‌ - வேலையும்‌, 
கூர்‌ - கூரிய, வாளும்‌ - வாளையும்‌, கூற்றும்‌ - யமனையும்‌, கடல்‌- 
கடலிற்பிறந்ச, கொடிய - இய, விடமும்‌ - அலாலச்தையும்‌, 
வெல்லும்‌-வெல்லுஇன்‌ ற, நெடிய - நீட்சிபொருந்திய, க௬- கறிய, 
கண்ணாய்‌ - சகண்களையுடையவளே | நான்‌, வேல்‌ - வேலையுடைய, 
வேந்திடத்து - அரசனிடத்சே, விரைவில்‌ -கநிரத்‌.தில்‌, செல்‌ 
ஓுமளவும்‌ - போமளவும்‌, நீ- நீ, வருக்சேல்‌ - வருந்சாதே, செல்‌ 
வின்‌ - போனால்‌, இகழ்‌ - விளங்காகின்‌ ற, பூண்‌ - அபரண,ச்சை 
யும்‌, வனம்‌ - சந்கனக்கோலச்சையுமுடைய, முலைகள்‌ - முலை 
களை, புல்லும்‌ - தழுவுதலைக்‌ குறித துண்டாகிய, வேட்கை- 
ஆசையினாலே, வேந்து - ௮ரசனானவன்‌, சேர்‌-சேரை, ஊர்க்‌ து- 
செலுத்தி, உன்‌ -உனது, ஈகரம்‌ - பட்டினச்தில்‌, புகுவான்‌- 
வருவான்‌ எ௩று, 
வேந்துன்னகாம்‌ புகுமளவும்‌ வருந்‌ சாசென்னாது வேல்வேந்‌ 
திடத்தி யான்விரைவிற்‌ செல்லுமளவும்‌ வருந்ேதலென்‌ தமை 
யால்‌ கேட்டவளவிலே வருவானென்‌ தாயிற்று. (௧௨௨) 
மடைவாய்த்தவழுஞ்சூற்சங்கம்‌ வனசப்பொகுட்டின்‌ 
மணியுயிர்ப்பப்‌, பெடைரசாரைகடங்கருவென்னா வடைசேர்‌ 
நிடதப்பெருமான்பால்‌, விடைதாவென்னமடவன்னஞ்‌ சற 
. கர்நிவிலிருப்பினொடும்‌, படைவாணெடுக்கட்பசுந்தோகைமு 
( கமனுரைகள்பணி தீதனளால்‌. 
(இதனால்‌ அன்னம்‌ விடைபெருமாறு சொல்லப்படுசன்‌ ௨.து.) 
ட-ள்‌. மடைவாய்‌ - மடையின் கண்‌, தவழும்‌ - ஊர்இன்ற, 
சூல்‌ - கருப்பத்தையுடைய, சங்கம்‌ - சங்குகளானவை, வனசம்‌- 


உரு நைடதம்‌, 


சாமரைமலர்களுடைய, பொகுட்டில்‌ - சர்ணிகையில்‌, மணி-மு.த்‌ 
க்களை, உயிர்ப்ப - என்றிட, பெடைராரைகள்‌ - பெண்ணாரை 
களானவை, சம்‌ - தம்முடைய, கருவென்னா-மூட்டைகளென்்‌ ற, 
அடைசேர்‌ - அவயவங்காக்கின்ற, நிடசம்‌ - மிடததேசத்தை 
யுடைய, பெருமான்பால்‌ - அரசன்கட்‌ (செல்ல), விடை - உத்‌ 
சரவை, மடம்‌ - இளமைபொருந்திய, ௮ன்னம்‌-அன்னமான த, 
சாவென்ன - கொடுவென்றுசொல்ல, றகர்‌ - (௮௪) னிதகை, 
கீலி - தடவி, விருப்பினொடும்‌ - ஆசையோடும்‌, படைவாள்‌-வாட்‌. 
படைபோலும்‌, நெடுங்கண்‌ - நெடிய சண்சளையுடைய, பசுக்‌ 
தோகை - பச்சைமயில்போல்பவள்‌, மூகமணுரைகள்‌ - உபசார 
வார்த்தைகளை, பணர்ச்சுனள்‌ - சொல்லியூள்‌ எ-று. 


வனசம்‌ - நீரிற்றோன்றுவது, சாமனா. உபசாரவார் த்தை 
களாவன - அன்னச்‌ இறுடைய ஈ௩ர்குண ஈ௩ற்செய்சைகளைப்‌ புக 
முஞ்சொற்களும்‌ அதத்குசசன்வணக்கச்சைக்‌ காட்டுஞ்சொற்‌ 
களுமாம்‌. (௧௨௩) 


இவ்வாறிருக்நு நன்மொழிக விபம்புவேலை யமுதா.று 
ஞ்‌, செவ்வாப்மடர்தை சீறடியின்‌ சவரசோக்கிச்சல இபரு, 
மைவாணெடுங்கட்‌ டோ.ிபரும்‌ வரக்கண்டரிர்ப்ப ரிவசெ 
ன்னா, வெவ்வாய்வ:).வேல்‌ வேக்‌ சன்பா லன்னம்வியரைலிலே 


கயெதே. 
(இதனால்‌ ௮ன்னஞ்‌ சென்றவாறு சொல்௨ப்பமிசன் றது.) 

இ-ள்‌, இல்வாறிருக்‌ ஐ - இல்விதமாயிருக்‌ ஐ, உன்மொழிசள்‌- 
ஈல்லவார்த்சைகளை, இயம்புவேலை - சொல்விமூடிச்ச சமயச்‌ 
தில்‌, அமுது - அமிர்தமானது, ஊறும்‌ - சுரக்இன்‌ ௪, செவ்லாய்‌- 
செய்யவாயையுடைய, மடந்தை - தமயக்இியின த, டியின்‌: 
சிறியவடிகள த, சுவடு - சுவட்டை, நோக - பார்‌ச்‌ ஒக்கொண்டு, 
சில தியரும்‌ - சாஇிகளும்‌, மை - அஞ்சனம்பொருர்திய, வாள்‌- 
வாள்போலும்‌, நெடு - நெடிய, கண்‌ - கண்களையுடைய, சோழிய 
ரும்‌ - பாங்கெளும்‌, வர - ர... வர, கண்டு - (அவர்‌ 
களைப்‌) பார்த்து, இவர்‌ - இம்மங்கையர்‌, அயிர்ப்பரென்னா - சந்‌ 
சேடுப்பாரென்று ங்னைச்த, லெவ்வாய்‌ - வெவ்வியவாயின்கண்‌, 
வடி - கூர்மையையுடைய, வேல்‌ - வேலையுடைய, வேந்தன்பால்‌- 


அரசனிடச்து, அன்னம்‌ - அன்னமானது, விரைவில்‌ - விரை 
விலே, ஏஏயெது - போயிற்று எ-று, 


அன்னத்தைத்‌ தூதுவிட்ட படலம்‌, ௨௫௩ 


இவ்வாறிருந்சென்றது அன்ன த தின்ிறகு நீவிச்கொண்டி 
ருக்‌ தபடியைச்சுட்டிகின்றது. அயிர்ச்தல்‌ - இவ்வன்ன மிதுவ 
ரச்சு மிவளிடச்சே சனியாகவிருந்துகொண்டு என்னகாரியச்‌ 
தைப்‌ பேரெயதோ வென்றுசந்தே௫த்தல்‌. (௧௨௪) 

௮ன்னமுரைத்தமொழியமுத மருந்தித்தெவிட்டாவா 
ரமுதர்‌, கன்னற்ரு தலையிருகண்ணுல்‌ கருத்‌ துமதன்பின்றொ 
டர்ந்தேகப்‌, பொன்னம்பாவைதழற்பெய்தா லென்னவு௬9 
ப்புலம்புகொண்டாக்‌, இன்னற்கடலின்கரைகாணா திருந்தா 
விருர்‌ வேலை தனில்‌, 

[இகனால்‌ அதன்பின்‌ தமயக்தி நிலை சொல்லப்படுகின்ற த.] 

டர்‌, அன்னம்‌ - அன்ன ச்இனால்‌, உரைச்ச - சொல்லப்‌ 
பட்ட, மொழி - சொல்லாடய, அமுதம்‌-மிர்‌ த.ச) ௪, அருந்‌ இ- 
உட்கொண்டு, செவிட்டா - வெறுச்காத, ஆர்‌ - உண்டற்குரிய, 
அமூதம்‌ - அமிர்சமூம்‌ கன்னல்‌ - சர்சக்கரைபோலும்‌, கு. தலை- 
மழலை*/சொர்சளையுடையவள்‌, இருகண்ணும்‌ - (சன்‌) னிருகட்‌ 
பார்வையும்‌, கருச்தும்‌ - மனமும்‌, அதன்வின்‌ - அவ்வன்னச்‌ 
இதன்பின்‌, சொடர்ந்து - பற்றிக்கொண்டு, ௪௧ - போக, பொன்‌ 
னம்பாலை - பொன்மயமாயெ பாவையை, தழல்‌ - நெருப்பின்‌ 
சண்‌, பெய்காலென்ன - இட்டா (லது) போல, உ௫௬௫-சரைந்து, 
புலம்புகொண்டு - இரங்கி, அங்கு - அவ்விடச்‌அ, இன்னல்‌-தன்‌. 
பமாகய, ஈடலின்‌ - கடலினது, கரை - கரையை, சாணா.து4 
காணாமல்‌, இருக்காள்‌ - இருக்கனள்‌, இருந்‌ சவேலை சனில்‌ - (அப்‌ 
படி) யிரும்சசமயச் தில்‌ எ-று. 

௮ன்ன ததின்வாக்ரு அமிர்தம்போல மதுரித்து எவ்வளவு 
கேட்பினும்‌ போதுமென்லு மமைதியைச்‌ சாராகசா யிருச்கை 
யால்‌ ௮ன்னமுரைச்ச மொழியமுச மருக்திச்தெவிட்டா வெனப்‌ 
பட்டது. இன்னல்‌ அன்னத்தால்‌ வளர்க்கப்பட்ட நளனாசை' 
யைப்‌ பற்றியுண்டாயெ துன்பம்‌, இன்னற்கடவலின்‌ சரைகா 
ணாமை அக்கடலினுட்பட்டிரு ச்‌ சல்‌. (௧௨௫) 

ஆயவெள்ளம்புடையெய்தி யனிச்சமலரின்றா துறைப்‌ 
பச்‌, சேயகிறமாஞ்சீதடிக.ர்‌ சன்றச்செங்காலனக்தொடர்ச்‌ 
அ, மேயதென்னம திகொல்லோ முருகுவிம்மநறவுமிமுர்‌, 
தூயமலர்ப்பங்கயப்போதைக்‌ துறந்தெம்மனையிய்புகுந்இ 
ருவே. 
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௨௫௪ நைடதம்‌, 


[இதமுச லிரண்டுபாட்டுக்களான்‌. மகளிர்‌ தளர்ச்சியை£குறித்‌.து 
வினாவுமாறு சொல்லப்படுகின்‌௦.ஐ.] 

இ-ள்‌. ஆயவெள்ளம்‌ - வெள்ளம்போலு மங்கையர்‌ கூட்ட 
மானது, புடை -பச்சத்‌.இல்‌, எய்தி- அடைந்து, முருகு-வாசளை 
யான து, விம்ம-பெருக, ௩றவு-தேனை, உமிழும்‌ - சக்குகின்ற, 
தூயமலர்‌ - பரிசு த்தமலராகிய, பங்கயப்போசை - தாமரைப்‌ 
பூலை, துறந்து - விட்டு, எம்மனையில்‌ - எமத லீட்டின்கண்‌, 
புகும்‌- வந்த, இருவே- தேவியே! ஆனிச்‌மலரின்‌ - அனிச்‌ 
சப்‌ பூவினது, தாது - மசகரந்தமானத, உரைப்ப - உறுத்த, 
சேயரிறமாம்‌ - சலப்புகிறமாஇன்‌ ற, உரடிஈள்‌ - ஏிறியலடிகள்‌, 
கன்ற- வாட, செங்கால்‌ - செய்யகால்களையுடைய, அனம்‌- ஜன்‌ 
ன ச்சை, தசொடர்ந்து-(பிடிச்கும்படியாகம்‌) பன்சென் று, மேய து- 
(இங்கே) யடைக்ததற்குக்காரணமாயது, என்னமதி - என்ன 
அறிவு எ-று. 

மூன்பாட்டிலே இருந்‌ வேலைதனி லென்‌ நசனோடு ஆய 
"வெள்ளம்புடையெய்தி என்‌ ரமைச்‌ கூட்செ, எய்தியயன்‌ வினை 
யெச்சம்‌ பின்வருர்‌. ௩௫ சமழுமென்னும்பாட்டில்‌ என்னவென்‌ 
வினைசொண்டது. என்னமதியெனவே நல்லதிவன்தென்றசா 
மிற்று, (௧௨௬) 
.. அன்னந்தொடருமயர்வதுவோ வய்லார்வ்‌ நியூறடைந்‌ 
ததுவோ, பன்னும்பொழில்வாய்ப்பலவலகை யெதிர்ந்தே 
மருட்டப்பயக்ததுவோ, பொன்னங்களியேமடமயிலே புக 
ல்வாய்க்குயிலேபூங்கமல, மன்னுந்‌தஇிருமானேயன்ன வண 
ங்குவாய்க்‌தமரகதமே, 

இ-ள்‌. பொன்னங்களியே - அழயெ பொத்இிளியே, மட 
மயிலே - இளமயிலே, புசல்‌ - கூவும்‌, வாய்‌ - வாயையுடைய, 
குயிலே - குமில்போல்வாளே, பூ - அழகூய, கமலம்‌ - தாமரை 
“யில்‌, மன்னும்‌ -நிலைபெந்திருக்கும்‌, இருமானேயன்ன - இலக்‌ 
குமிச்‌ கொப்பான, ௮ணங்கு - அழகு, வாய்ந்த - பொருந்திய, 
மரசதமே-மரகதம்‌ போல்பவளே, அன்னம்‌ - அன்னப்பறளை 
யைப்பற்றி, தொடரும்‌ - சொடர்க்த, அயர்வதுவோ - வருச்‌ 
தீமோ, அயலார்‌-அயலவர்கள ௮, விழியூது - கண்ணேறு, அடைக்‌ 
,சதஅவோ - சேர்ந்சதுவோ, பன்னும்‌ - சொல்லும்‌, பொழில்‌- 
சோலையின்‌, லாய்‌ - இடத்து, பலஅலக-பலபேய்கள்‌, ௪ திர்ந்‌ த- 
எதிர்ப்பட்டு, மருட்ட - வெருட்ட, பயந்சதுவோ - பயமடைக்‌ 
சி.தவோ (அம்மேனி), எ-று. (௧௨௭) 


அன்னத்தைத்‌ தூதுவிட்ட படலம்‌, ௨டுடு 


மையன்மதவெங்களியானை வீமன்வரத்தால்வருக்‌ திரு 
வே, கையுமுகமுமரிபரர்ச கண்ணுமுருகுசொப்புளிக்குஞ்‌, 
செய்யகமலமெனவீழு மளிகளோச்சுர்‌திறத்தானோ, தொ 
ய்யிலெழு ததடழலைகள்‌ சுமக் தோமேனிதவண்டதுவே. 
இ-ள்‌. மையல்‌ - மயக்சஞ்செய்கின்‌ த, மதம்‌ -மசத்தாலுண்‌ 
டரூய, வெங்களி - வெவ்விய செருச்கையுடைய, யானை - யானை 
யையுடைய, வீமன்‌ -வீமராசனது, வுரச்தால்‌ -வரச்தினாலே, 
வரும்‌ - (மகளாய்ப்‌) பிறந்‌ ௪, திருவே - திருமாசே ! சையும்‌-(உன்‌ 
கைகளையும்‌, முகமும்‌ - முகச்சையும்‌, ௮ரி- இரேகையான 2, 
பரக்‌ ச- படரப்பெற்ற, சண்ணும்‌ - கண்களையும்‌, முருகு-தேனை, 
கொப்புளிக்கும்‌ - உமிழ்சின்‌ ற, செய்யகமலமென - செக்‌ சாமரை 
மலர்களென்றுமயங்கி, வீழும்‌ - (வந்து) வீழ்ென்ற, அளிகள்‌- 
வண்டுகளை, ஓச்சுந்திற த்‌ சானோ - ஒட்கஞ்செயலாலோ, தொய்‌ 
யில்‌- சக்கனச்சோலச்ைச, எழுது - எழுதப்பெற்ற, தடம்‌-மலை 
போலும்‌, மூலைகள்‌ - மூலைகளை, சுமங்தோ, தாங்கயோ, மேணி- 
உடம்பானது, துவண்டது வாடியது ஏ-று, 
ஒரு தொழிலை யிடைவிடாது செய்வோர்க்கும்‌ ௮திபாரஞ்‌ 
சுமப்போர்ச்கும்‌ உடம்பு வாடியிளேக்குமாசலால்‌ அங்ஙனம்‌ வினா 
வினர்‌. (௧௨௮) 
தாதுகமழுமலர்த்திருவே யென்னச்செவிலித்தாயர்ப 
லர்‌, பூதியணிந்தாங்கயினிரீ£ சுழற்றித்தெய்வம்பராய்ப்‌ 
போற்றிக்‌, காகன்மயிலைக்கொவெந்து கடிமாமனையிற்பசுந்‌ 
தேறற்‌, £தமலர்மெல்லணைமீது சேர்த்தாரவளுஞ்செயலி 
ழந்தாள்‌. 
[இதனால்‌ ௮வள்மனையித்‌ சேர்க்கப்பட்டவாறு 
சொல்லப்படுகிள் றழு.] ்‌ 
௫.ள்‌. சாது -மசரந்தமான து, கமழும்‌ -மணச்சப்பெத்ற, 
மலர்‌-சாமனைப்பூவிலுள்ள, , திருவே- இருமாசே ! என்ன-என்று 
சொல்ல, பலர்‌ -பலராகிய, செவிலித்தாயர்‌- வளர்ச்‌ சாய்மா 
சானவர்‌, பூ. இ-.இருரீற்றை, அணிர்து-(நெற்தியி) விட்டு, அயினி 
கீர்‌ தலச்தியை, சுழற்றி- சுற்றி, செய்வம்‌ - குலதெய்வச்சை, 
பராய்‌ - பிரார்த்தித்த, போற்றி- து.திசெய்து, காதல்‌ - ஆசை 
யைச்‌ சருஇன்‌ ஐ, மயிலை-மயில்போல்பவளை,கொடுவந்து-சொண்டு 
வந்து, கடி - காவலையுடைய, மா.- பெரிய, மனையில்‌-மாடச்தின்‌ 


உட௫௭ நைடதம்‌, 


கண்‌, பசுந்தேறல்‌ - பரியசேனையும்‌, சீதம்‌ - குளிர்ச்சியையு 
முடைய, மலர்‌ - மலர்களாலாயெ, மெல்‌ - மெல்லிய, அணைமீ த- 
சயன த்தின்மேல்‌, சேர்த்தார்‌ - இடச்‌தினார்‌, அவளும்‌ - ௮,ச்‌,௪ம 
யந்இயும்‌, செயல்‌ - (சன்‌) செய்கைகளை, இழக்தாள்‌ - இழக்‌ 
தன்ள்‌ எ-று. 
.. செவிலித்தாயர்‌ - அவஞக்குகல்லறிவும்‌ ஈல்லொழுச்கமுட&்‌ 
கற்பித்து வளர்ச்‌ சமாதர்கள்‌. செயவிழச்தல்‌--உண்ணக்‌-உடுச்‌ 
தல்‌-௮ணிசல்‌-மு.சலிய செயல்களைமறச்சலாம்‌. பூதியணிசலும்‌ 
அயினி நீர்சுழற்றலும்‌ அச்சமு தலியவற்றா லுண்டாகிய குற்றங்‌ 
களைதற்சென்க. * பூதி-ஐசுவரியச்தைக்‌ கொடுப்பது; தஇருரீறு. 
அது “பூ தியெனப்படுஞ்‌ செல்வவேதுவினால்‌”” எனச்‌ சித்தாந்த 
சிகாமணியும்‌, “ரீடலுறுந்தீவினையனை ச த.ரீ ற்நிவிடலானீதென்‌ 
றும்‌ - வீடில்‌ வெறுக்கை தரு.தலினால்‌ விபூதியென்றும்‌” எனப்‌ 
பேநர்ப்புராணழம்‌ கூறுவதனாற்‌ சாண்க. சச்தியோசாத முகச்‌ 
,இிற்றோன்றிய நந்சையென்னும்‌ பசுவிற்றோன்‌ றிய நீறுவிபூதி 
யெனப்படுமென்று பிருகச்சாபால உபரிடச முரைக்கின்‌ ஐது. 
குலதெய்வம்‌ - பரம்பரையாக வழிபடப்‌ பெறுங்கடவுள்‌. பூதி 
யணிதன்‌ மு.சலிய செய்கைகளானே குலதெய்வம்‌ பரசவனென்க. 
ஈங்கிவ்வாறுமயில்வருர்‌ இ யிருப்பவின வண்டிசைமிழ 
ற்று, தேங்கொள்பொழில்வாய்முகையவிழ்ந து செந்தே 
னிறைக்குமலர்வாவிப்‌, பாங்கரமளிமிசைவிரித்த பனிமென்‌ 
போதுகரியவ, சரோங்கற்றிணிதோள்வயவேந்தை யன்ன 
ங்கண்ணுற்றுவந்ததால்‌. 
[இதனால்‌ ௮ன்னம்‌ அரசனைக்‌ கண்டமை 
சொல்லப்படுன்‌ ஐ.து.] 

இ.ள்‌. மயில்‌ - மயில்போல்பவள்‌, ஈங்கு - இக்குண்டினபுரச்‌ 
தின்கண்‌, இவ்வாறு - இவ்வண்ணமாக, வருக்தி - (காமகோயால்‌) 
வருந்தி, இருப்ப- இருக்க, அன்னம்‌ - அன்னமான து, இனம்‌- 
கூட்டமாகிய, வண்டு - வண்கெளானவை, இசை - இராகச்சை, 
மிழற்றும்‌ - பாடப்‌ பெற்ற, தேம்‌ - வாசனையை, சொள்‌- 
கொண்ட, பொழில்வாய்‌ - சேரலையின்௧ண்‌, முகை - அரும்புகளா 
னவை, அவிழ்ந்து - விரிந்து, செந்தேன்‌ - செய்யதேனினாலே, 

* பூதப்பிரேத இராக்கதர்கள்‌ பூதியைல்‌ கண்டமாத்திரையே அலறி ஒடு 
வாரென்பது '*தரிபுண்டரதாரணம்‌ தருஷ்ட்வாபூதப்சேதபுரல்ஸார'” எனவரூ 
உம்‌ மானவபுராண சுலோகத்தாஓம்‌, ''யோகோரராக்ஷசா'' எனவரூஉம்மலு 
ஸ்மிருதி வாக்யெத்சாலும்‌ ஈன்குரைப்படுழென்க, 


அன்னத்தைச்‌ தாதுவிட்ட படலம்‌, உடு௭ 


சிறைக்கும்‌ - நிறைக்கப்பெறுகின்‌ ற, மலர்‌ - மலர்களையுடைய, 
வாவி - சடாகத்செனது, பாங்கர்‌ - பக்கத்தில்‌, அமிளிமிசை- 
சயனத்தின்மேல்‌, விரிச்ச- பரப்பப்பட்ட, பணி - குளிர்ச்சி 
பொருந்திய, மெல்‌ -மெல்லிய, போது - மலர்களும்‌, கரிய - ௧௬ 
கும்படியாக, வளர்‌ - படுத்‌ திருச்சன்‌ ற, ஓங்கல்‌ - மலைபோலும்‌, 
இணி- இடெமுற்த, தோள்‌ தோள்களையும்‌, வயம்‌-வெற்றியையு 
மூடைய, வேர்தை-ஈளமகாராசனை, கண்ணுற்று - பார்த்து, 
உவக்சவ- ம௫ழ்க்சது எ-று 

பனி மென்போது சரியவள ரெனவே ௮.௫ சாமவெப்பங்‌ 
கொண்டிருந்‌ சபடி. சொல்லப்பட்டசாயிற்று, அரசன்‌ காமநோ 
பாற்படும்‌ பாட்டைகோக்கி அவன்‌ தான்வருமளவு முயிர்பொறுச்‌ 
இருந்சமையைக்‌ குறித்து ம௫ழ்சலால்‌ அன்னங்‌ சண்ணுற்று 
வர சசென்றார்‌. (௧௧௦) 

பொன்னஞ்சிறழறையமடவன்னம்‌ போதுமுன்னர்வேல்‌ 
வேரு்‌.று, தன்னர்தனி௰௦ யாதுணையென்னுக்‌ தடங்கண்பொரு 
ந்தாதோவென்னு, மின்னுந்தூாதேகெவன்ன மீளாதிருந்த 
தென்னென்று, மின்னிலுருவுவெலிப்பதித ஜோக்ககோக்க 
வெய்‌்தயிர்க்கும்‌. 
[இதுக லிரண்டுபோட்டுச்சளால்‌ அப்போது ௮ர௪ 
னிருப்புச்‌ சொல்லப்படுசின்‌ ற ௮.] 

இ-ள்‌. வேல்‌ -வேலையுடைய, வேக்து - நளஎமகாராசனான 
வன்‌, பொன்‌ -பொன்மயமாயெ, ௮ம்‌ - அழகிய, றைய - சிறை 
களையுடைய, மடம்‌ -இளமைபொருந்திய அன்னம்‌ - அன்ன. 
மானது, போதுமுன்னர்‌-செல்லுதற்குமுன்‌, சன்னக்‌ சனியோ- 
தன்னந்‌ தனியாகவிருக்கையோ, துணையென்னும்‌ - எனக்குத்‌ 
துணையென்று சொல்லுவான்‌, தடங்கண்‌ - விலாசம்பொருந்‌திய 
சண்களையுடையவள்‌, பொருந்‌ காசோவென்னும்‌,- உடன்டடா 
ளோவென்ற சொல்லுவான்‌, தாது- தூதாக, ஏ௫ய- சென்ற, 
அன்னம்‌ - அன்னமானது, இன்னும்‌ -இதுவரையிலும்‌, மீளா. 
அருந்சது - திரும்பி வாராமைக்குக்கா ரணம்‌, என்னென்னும்‌- 
யாசென்று சொல்லுவான்‌, மின்னின்‌ - மின்னல்போல்பவள து, 
உருவு - வடிவமானது, வெளிப்படுசல்‌ - வெளியிலே சோன்று 
தலை, கோச்சிகோக்ட - பார்த்‌ துப்பார்த்து, வெய்துயிர்ச்கும்‌ - சுடு: 
மூச்செறிலான்‌ எ-று. 

தனியென்பது சிறப்புப்பற்றிக்‌ தன்னந்‌ சனியென வந்ச.து. 
தடங்கண்‌ சொன்னெச்சச்சால்‌ அஃறிணை முடிபேற்றது. ௮ுன்‌.. 


௨௫௮ நைடதம்‌, 


னம்‌ விரைவிலேதானே இரும்பியதாயினும்‌ அரசனுக்குக்‌ கண 
்‌ மூம்‌ நெடுங்சாலமாக,ச்‌ தோன்‌ றலால்‌ இன்னுமென்னான்‌. (௧௩ ௧) 
மீண்டதன்‌னமெனவெண்ணி வினவுமொருகாழ்மணி 
முத்தம்‌, பூண்டபொம்மன்முலையென்னோ புகன்றதென்னு 
மருக்தாமற்‌, காண்டல்செயினுங்கேட்பினறுமென்‌ னுள்ளம 
யக்குங்களிஈறவைச்‌, தாண்டல்செய்யாமணிவிளச்கைக்‌ கொ 
ணர்ர்தாப்கொல்லோவெனச்சோரும்‌. 
௫-ல்‌. அன்னம்‌ - ௮ன்னமானது, மீண்டதென - திரும்பி 
வந்தசென்ற, எண்ணி - நினை, வினவும்‌ - வினாவுவான்‌, 
ம்ணி- அழயெ, முச்சம்‌ - மு.ச்துசளையுடைய, ஒருசாழ்‌ - ஒரு 
சரத்தை, பூண்ட - மேற்கொண்ட, பொம்மல்‌ - பொலிவுபொருக் 
(திய, முலை - முலைகளையுடையவள்‌, என்னே - என்னசெய்இி 
யையோ, புசன்றது - சொல்லிஞள்‌, என்னும்‌ - என்றுசொல்‌ 
வான்‌, அருந்தாமல்‌ - உண்ணப்படாமல்‌, சாண்டல்செயினும்‌- 
சண்டாலும்‌, கேட்பினும்‌ - கேட்டாலும்‌, என்‌- எனது, உள்ளம்‌- 
மன ச்சை, மயக்கும்‌-மயக்காரின்‌ ற, களி௩றவை-சேன்‌ குழம்பை, 
தாண்டல்செய்யா - *ண்டப்படாத, மணிவிளக்கை-இரச்‌.இின 
தீபத்‌), கொணர்க்சாய்‌ கொல்லோவென - கொண்டுவந்‌ சாயோ 
வென்று, சோரும்‌ - தளறாவான்‌ எ-று. 
அருந்‌ தாமற்‌ காண்டல்‌ செயினுங்‌ சேட்பினு மென்னுள்ள 
மயக்குங்களி நதவையெனவே அருந்துங்கால்‌ உள்ளமயக்குசல்‌ 
சொல்லவேண்டாவாருயித்று, இவ்வாதே “*உள்ளங்களிக்சலுங்‌ 
காணமகிழ்தலுங்‌ - கள்ளுக்கில்‌ காமச்திற்குண்டு” என்றமை 
யறிக. மணிவிளக்செனவே மற்றைத்‌ நீவிளக்குப்போல்‌ மழுங்‌ 
குதலன்றி யெப்போதும்‌ விளங்கு சல்கொள்ச. பொம்மன்‌ முலை- 
அன்மொழிச்சொசை. என்னும்‌ செய்யுமென்னும்‌ வாய்பாட்டு 
உயர்‌ திணையாண்பாற்‌ படர்க்சைவினைமுற்று, உண்டச்கால்‌ உள்‌ 
ள,த்ை மயக்கு மேனைய ௩ரவு போலாது இக்கறவு (தமயக்இ) 
காணல்‌ கேட்டல்‌ செய்தவழி மயக்கும்‌ வன்மையுடைய சென்‌ 
பான்‌ “காண்டல்‌ செயினுங்‌ கேட்பினு மென்னுள்ள மயக்குல்‌ 
சளிகறவை'' என்றதாம்‌. ்‌ (௧௩௨) 
திருக்‌ சார்மெளலிமணியுரிஞ்சித்‌ இழுங்கழற்காற்தே 
ர்வேர்தே, வருக்தேல்வருச்ேனீவேண்டி.ன்‌ வாசாதனவு 
ளகொல்லோ, முருந்தேர்முறுவன்முகம்பெற்று வந்தே 
னனலுமூர்ச்சைதெளிந்‌,- தருந்தாவமுதமருக்‌ இனன்போ 
திபலகாற்கேட்குமகம௰ழும்‌, * 


அன்னத்தைக்‌ தூதுவிட்ட படலம்‌, ௨௫௯ 


[இதனால்‌ அுள்ளஞ்‌ சொல்லுதஓம்‌ ௮ரசன்‌ ம௫ழ்தலும்‌ 
சொல்லப்படுகன்‌ ற_த.] 
இ-ள்‌. இருந்சார்‌ - பகைவருடைய, மெளலி - மருடத்தி 
லுள்ள, மணி-ஈவமணிகளை, உரிஞ்சி - சேய்ச்து, இகழும்‌- 
விளங்கா£ன்‌ ற, சழல்‌ - வீரக்கதழலையுடைய, கால்‌-பா ச சதையும்‌, 
தேர்‌ - மகார தத்தையுமுடைய, வேந்க-அ.ரசனே ! வருந்சேல்‌ 
வருந்தேல்‌ - வருந்தாதே வருந்தாதே, நீ- (இப்படிப்பட்ட) நீ, 
வேண்டின்‌ - பெற விரும்பினால்‌, வாராசனவும்‌ - (உனக்குக்‌) 
கடையா பொருள்களும்‌, உளகொல்‌ - (உலகத்தில்‌) உண்டோ; 
மூருக்தேர்‌- மயிலிரன டிபோலும்‌, முறுவல்‌ - பற்களையுடைய 
தமயந்தியின்‌, !முகம்‌- முகச்‌), பெற்று- அடைந்து, வந்தே 
னெனலும்‌ - வச்சேனென்றஅளவில்‌, அருந்கா- (முன்‌) உண்‌ 
ணப்பட்டிலாச, ௮௫2,சம்‌-சேவாமிர்‌சச்சை, அருந்‌ தினன்போல்‌- 
உண்டவன்போல்‌, மூர்ச்சைதெளிந்து - மூர்ச்சை தீர்ந்து, பல 
சால்‌ -பல தரம்‌, கேட்கும்‌ - கேட்பான்‌, அகம்‌ - உள்ளத்தின்‌ 
சண்‌, ம$ஒழும்‌ - களிப்பான்‌ எ-று. 
அரசன்‌ சன சொப்பற்ற மனவவிமைஃய மறந்து வருந்து 
கலை நமோக்குதலால்‌ அதனை நினைப்பித்தற்குத்‌ **இருந்தார்‌ 
மெளலி மணியுரிஞ்சிச்‌ திசழுங்கழற்சாலென்னும்‌”” விசேடணங்‌ 
கொடுத்துச்‌ கூறியது. வருக்சேலென்பது ஆற்றுசத்‌ பொருளி 
லடுக்வெந்சத, இசத்ரு “இசைநிறையசைகிலை பொருளொடு 
புணர்தலென்‌ - றவைமூன்றென்ப வொருசொல்லடுக்கே?? என்‌ 
பதுவிதி. மேற்சொல்லப்பட்ட மனவலிமையுடையவனுக்கு எண்‌ 
ணப்பட்ட பொருள்கள்‌ யாவும்‌ எளிதிற்‌ கைகூடுமென்தற்கு 
நீவேண்டின்‌ வாபாதனவு மூளகொல்லோ” என்றது. எண்‌ 
ணிய வெண்ணியாங்செய்துப வெண்ணியார்‌ இண்ணியசாசப்‌ 
பெறின்‌”? என்றாராகலின்‌. ௮சனாலே அவளுடன்‌ பட்டமைகு றிப்‌ 
பிச்சப்பட்டதாயினும்‌ பின்னும்‌ ௮தனை ஈன்றாக அறிவித்‌ தற்கு 
ஈமுருந்தேர்‌ முறுவன்‌ முகம்பெற்றுவக்தேன்‌”” என்றது. முகம்‌ 
பெறல்‌ ஒருவர்‌, சஞ்சொல்லை : மற்றொருவர்‌ முகச்‌ திருப்பமின்‌ நி 
விருப்பச்தோடுகேட்‌ டென்படப்பெறலாம்‌. (௧௨௩) 
௮ன்னமுரைத்தவின்சொல்லி னாவிதாங்யெ.கனோடு, 
பின்னுமடமான்பேசழகும்‌ பெருகுதுயரும்விரம்பியது, மி 
ன்லுமுரைத்தியுரைத்தியெனாக்‌, கேட்டிங்கிவ்வூ.றிவனிரூ 
ப்ப, மின்னுண்மருங்குறுபரமுமேல்‌ விர்‌ தவாறும்விஏம்‌ 
புவாம்‌, 


உ௬ப நைடதம்‌, 


_ [இதனால்‌ ௮ ௮ரசனது செய்தியை நிறுத்திப்‌ பினவருங்‌ மைக்சேப்‌ 
படல முதலியவற்றுல்‌ தமயர்திக்கு நேரிட்ட காம 
கோப்த்‌ துன்பமும்‌ அதுபற்றிப்‌ பிள்ளடந்த 
செய்தியும்‌ சொல்லப்படுசின்‌ றன,] 

இ-ள்‌, இன்னம்‌ - அன்னத்தினால்‌, உரைச்ச - சொல்லப்‌ 
பட்ட, இன்சொல்லின்‌ - இனியசொற்களால்‌, ஆவி - உயிரை, . 
தாங்‌ - பொறுத்திருந்து, பின்னும்‌ - (அ.சர்குப்‌) பின்னும்‌, மட 
மான்‌ - இளமை பொருந்திய மான்போல்பவள து, பேரழகும்‌, 
பெறியவழகையும்‌, பெருகு துயரும்‌ - (காமஈ்‌.சா லவளிடத்தே) 
வளர்்ெற தன்பத்சையும்‌, விளம்பிய தும்‌ - (சன்னைக்குறித்து 
அவளாற்‌) சொல்லப்பட்ட செய்தியையும்‌, இன்னும்‌ - இன்ன 
மும்‌, உரைச்‌ தியுரை ச்தியெனா-சொல்லுசொல்கலென்‌ ற, கேட்டு- 
வினாவிக்கொண்டு, அ சனோடு - அவ்வன்ன த்தோடு, இங்கு - இங்‌ 
விடச்சே, இவ்வாறு - இவ்விதமாக, இவன்‌-இ%ஈளன்‌, இருப்ப- 
இருக்கும்போது (உண்டாடுய), மின்‌-மின்போலும்‌, நுண்‌-றண்‌ 
ணிய, மருங்குல்‌ - இடையை யுடையவளாூயெ சமயர்‌ தியின ௮, 
துயரமும்‌ - தன்பதிதையும்‌, மேல்‌ - பின்பு, விளைந்தவாதும்‌- 
நடக்ச செய்தியையும்‌, விளம்புவாம்‌-(யாம்‌) சொல்லுவாம்‌ எ-று, 


அன்ன தீநின்‌ சொல்லைக்கேட்டு அரசன்‌ இனி எப்படியும்‌ 
அவளைப்‌ பெறலாமென்ற நிச்சயங்சொண்டு உயிர்‌ பொறுத்திருச்‌ 
தலால்‌ அன்னமுலாச்ச வின்சொல்லினாவிதாங்க? யென்ரூர்‌, 
கேட்கப்பட்ட தொருபொருள்‌ தம்மால்‌ விரும்பப்பட்டதா யிருப்‌ 
பின்‌ அவ்விருப்ப மி.குஇயாற்‌ பின்னும்‌ பின்னுங்‌ கேட்பராச 
லால்‌ பின்னும்‌ “இன்னு மூரைத்தியுரைச்தி” பயென்றானென்க. 
அன்‌ றியுங்‌ கேட்குந்கோறுந்‌ தன்‌ சாமநோய்க்கு மருந்தாய்‌ கிற்ற 
லின்‌, அங்கனங்கேட்டானெளிலுமாம்‌, (௧௨௪) 


அன்னத்தைத்‌ தூதுவிட்டபடலமுற்‌ரிற்று 


ஆட செய்யுள்‌-௨௭௮. 





கைக்களைப்‌ படலம்‌. 





[கைகளை யென்பது ஒருதலைச்சாமம்‌ - ௮.து ஆண்பாற்‌ 
கைசளொயும்‌ பெண்பாற்‌ கை£/ளையும்‌ என 
விருவசைப்படும்‌. அவற்றுள்‌ இது 
பெண்பாற்கைககளையாம்‌.] 
எழசீர்க்கழிநெடிலடி யாசிரியவிநத்தம்‌. 

கொங்குவிம்முகோதையோடுகோதைதாழவாண்முகம்‌ 
பங்கயத்ைதமற்றொர்பங்கயத்துவைக்தபான்மைபோ 
ஓங்கைசேர்‌ த்‌திமைக்கணீலவாலிஏிர்‌ தவைகய 
மங்கைமென்முலைத்தடத்துமாரன்வாளியேவிஞன்‌. 
[இப்படலத்தில்‌ இ துமூதலிய பாட்டுச்களால்‌ தமயந்தி தக்‌த 
யாற்‌ பின்‌ செய்யப்படும்‌ சயம்வா தீதிற்குக்‌ காரண 
மாக ௮வள்‌ சாமகோயிற்‌ படும்பாடு 
சொல்லப்படூகன்‌ £.த.] 

ட-ள்‌, கொங்கு- வாசனையான து, விம்மு - விரியப்பெத்ற, 
சோசையோடு- பூமாலையோடு, கோசை - கூர்சலானது, தாழஃ 
அவிழ்ந்து தொங்கவும்‌, பங்கயத்சை - ஒரு சாமரைப்பூவை, 
மற்றொர்‌ பங்கயத்து - மற்றொரு தாமரைப்பூவிலே, வைச்ச 
பான்மைபோல்‌ -வைச்ச சன்மைபோல்‌, வாள்‌ - ஒளிபொருக்‌ 
இய, மூகம்‌ - முக.தை௪, அங்கை - உள்ளங்கையிலே, சேர்த்‌ இ. 
வைத்த, மை -மையெழுதப்‌ பெற்ற, கண்‌ - கண்களிலிருந்து, 
நீலம்‌ - சரிய, ஆலி - நீர்திதுளிகளானவை, ந்‌ச - உதிரவும்‌, 
வையெ - இருக்கின்‌ ந, மங்கை - தமயந்தியினுடைய, மெல்‌ 
முலைச்‌ தடத்து - மெல்லிய முலைகளிடத்து, மாரன்‌ - மன்மத 
ஞானவன்‌, வாளி- பூவம்புகளை, ஏவினான்‌ -செலு த்தினான்‌ எ-று, 

முகமுங்கையுர்‌ சாமரை மலர்போலுசலால்‌ “பங்கய த்தை 
மற்றொர்‌ பங்கயச்து வைத்த பான்மைபோ”* லென்ருர்‌. சண்‌ 





ர்‌ கை--ஒருபக்கத்தில்‌, ளை-- உண்டாவது. எனவே ஒருசலைக காமம்‌. 
கை--ஏிறுமை, ள--உறவெனப்‌ பொருளுரைப்பாருமூளர்‌ களவியலுட்கூ 
றுஞ்‌ சிறப்பில்லாக்கைகளேபோலன்றி, இ.து காமஞ்சாலா விளமையளாம்‌ 
திமயந்திமாட்டுத்‌ தோன்‌.றியகாகலிற்‌ ெப்புடைத்தென்க, இது தலைவியின்‌ 
வேட்கைக்குறிப்புச்‌ தன்மேனிகழ் தனைச்‌ தலைவன அறிதற்கு முனனே தன்‌ 
காதன்‌ மிகுதியாற்‌ கூறுவதாகலிற்‌ கை களையாயிற்று, 7 ''பங்கயத்தைமம்‌ 
ரொர்‌ பங்கயத்‌ துவைத்த பான்மைபோல்‌'' என்றது, ''தாமரை ழலரிற்‌ ரம 
ரைழலர்‌ உற்பத்தியானமை காணப்பட றது எளவுங்‌ கருத்துள்ள. *குஸ்‌ 
மோ குல்மோத்பத்தி-த்ருஸ்யதே தவத்ருல்யதே'' என்னுஞ்‌ சலோகச்திலுவ்‌ 
சாண்ச 


௨௬௨ நைடதம்‌. 


ணிர்மையைச்‌ கரைச்துக்கொண்‌ டிழிதலின்‌ நீல வாலியென்ப்‌ 
பட்டது. வைய வென்பசைச்‌ செய்யிய வென்னும்‌ வினையெச்‌ 
சமாக்க இருக்கும்படியாச வெனப்‌ பொருள்கூறினு மமையும்‌. 
[இப்படலத்துப்‌ பாட்டுக்களெல்லாம்‌ - பெரும்பாலும்‌ ஈற்றுச்சீர்‌ 
விளச்சரும்‌, எளைச்‌£ர்கள்‌ மாச்‌€ர்களுமாட வந்‌.5 எழுசீர்க்‌ கழி 
கெடிலடி. நான்குகொண்ட ஆூரியவிருச்‌ தங்கள்‌.] (௧) 
செப்புநேர்முலைக்கண்வேனில்வேடொடுத்ததேமல 
சப்புமாரிகாமவெம்மையெய்யவா ற்றலாமையா 
லெப்புலிக்கும்வேர்தெ.றிற்கடற்படிர்‌ துமீண்மொல்‌ 
வெப்புகோயர்கீரின்‌மூழ்னெவெம்மையாறுமேகொலாம்‌. 

௫-ள்‌. வேனில்‌ - வசந்தகால இிற்குரிய, வேள்‌ - மன்மத 
னால்‌, தொடுச்‌௪- எய்யய்பட்ட, சேமலர்‌ - வாசனைபொருக்திய 
மலராகிய, அப்பு - அம்பாயெ (ரீரினஐ) மாரி - மழையானது, 
செப்புகோ - செப்புப்போலும்‌, முலைக்கண்‌ - முலைகளை புடையவ 
ள்்‌ரகய சமயந்தியிடத்து, காமவெம்மை - காமசுரத்தை, செய்ய- 
உண்டாச்சு, ஆற்றலாமையால்‌ - பொறுக்கமாட்டாமையால்‌, எப்‌ 
புவிக்கும்‌ - எல்லாச்‌ சேசங்களுக்கும்‌, வேந்து - தரசனாயுள்ள 
நன, எழில்‌ - அழகாகிய, கடல்‌ - சடலுஸ்ளே, படிந்தும்‌- 
மூழுஇியும்‌, ஈண்டும்‌ - (அக்காமசுரமானது அவளுக்கு) மிகும்‌ 7 
வெப்புகோயர்‌ - சுரவியாதியை யுடையவர்‌, நீரில்‌ - நீரினுள்‌, மூழ்‌ 
இன்‌ - த அவது வெம்மை - அச்சு ரமான து, இதப்‌ 
தீருமோ எ-று 

சமெல்லொழ்னுத்‌ சொடர்மொழி மெல்லொ ற்றெல்லாம்‌ வல்‌ 
லொற்றிறுதிக்ளையெழு ச்‌ சாகும்‌” என்ப,சனால்‌ அம்பு௮ப்புஎன 
விகாரப்பட்டது. அப்பென்பது நீருக்குப்பெயராதலால்‌ அம்பா 
இய நீரென விருபொருள்‌ கூறப்பட்டது. மழையிலே ௩னைக் தவர்‌ 
களுக்குச்‌ சுரமுண்டாமா தலால்‌ அப்புமாரி சாமவெம்மை செய்ய 
வென்ருர்‌. அழகாகிய கடலிலே படி. தலாவது அவ்வழகையிடை 
விடாது நினைத்தல்‌. காய்ச்சனோயாளிகள்‌ நீரிலே முழுகினால்‌ 
அதுமபின்னும்‌ ௮ திகமாச விஷமிப்பது வைத்தியநூலிற்‌ சொல்‌ 
லப்பட்டபடி அனுபவ ச்சமாகலின்‌ வெம்மையாறுமே கொலென்‌ 
ரூர்‌. ஈற்றடியின்‌ பொதுப்பொருளால்‌ முன்‌ மூன்‌ ஈடியின்‌ இறப்‌ 
புப்பொருளைச்‌ சாதிச்‌ தலால்‌ லேழற்றுப்போநள்‌ வைப்பணியாம்‌. 
இற்கு எழிலாக கடல்‌, அம்பாயெ நீர்‌ என்‌ றஉருவகங்களும்‌, 
கடற்படி சலாலே வெப்பக்‌ தீர்‌ சலா௫யெ விருப்பச்சைப்‌ பெறாமல்‌ 


சைக்கிளைப்‌ படலம்‌, ௨௬௩ 


அ௮வ்வெப்ப மிகு சலைப்‌ பெறுவ, சாய தததியின்‌மையணியும்‌ ௮ல்‌ 
கங்கள்‌ ஆதலால்‌ உறுப்புறுப்பீக்கவவையணி, (௨) 
அல்லலுதிறழுங்கும்வாமமாவிசோருமெல்லிதழ்ப்‌ 
பல்லவங்கடீயுமாறுபாயலிற்படுத்‌ இடு 
மொல்லைபிற்பதைக்குகெட்டுயிர்ப்புவிங்கும்வார்கதை 
வில்லிவா ஏிதன்னையார்விலக்குலார்கொலென்னுமால்‌, 

இ-ள்‌. அல்லலுற்று- நன்பமுற்று, அழுங்கும்‌ - வருந்து 
வாள்‌, வாடும்‌ - வாவொள்‌, ௮விசோரும- உயிர்சோர்வாள்‌, மெல்‌ 
விதழ்‌ - மெல்லிய பூவி,ழ்களும்‌, பல்லவங்கள்‌ - களிர்களும்‌, தீயு 
மாறு - (௪ன்னுடல்‌ வெப்பத்சாற்‌) கருகும்படியாக, பாயலில்‌- 
சயன த்தின்சண்‌, படுத்‌ திரம்‌ -- படிப்பாள்‌, ஒல்லையில்‌-விசைவில்‌, 
பதைக்கும்‌ - துடிப்பாள்‌, கெட்டுயிர்ப்பு வீங்கும்‌ - பெருமூச்செ றி 
வாள்‌, வார்கழைவில்லி - நெடிய கருப்புவில்லையடைய மன்மத 
னது, வாளிசன்னை - அம்பை, யார்‌-யாவர்‌, விலக்குவார்‌-விலச்ச 
வல்லவர்‌, என்னும்‌ - என்றுசொல்லுவாள்‌ எ-று. 

ஒன்றற்கொன்று பசையில்லாமையால்‌ ஒருகாலச்திற்கூடச்‌ 
தச்ச அழுங்குசல்‌, வாடல்‌, அவிசோர்‌,சல்‌, படுச்இிடல்‌, நெட்டு 
யிர்ப்பு வீங்கல்‌, மன்மசனம்பை யார்‌ விலச்குவாரென்று சொல்‌ 
அதல்‌ என்கின்ற பலபொருள்ஈளுக்குச்‌ கூடுதலைச்‌ சொல்லுச 
லாற்‌ கூட்டலணியாதம்‌, ௮ச்சுரத்தாற்‌ படும்பாடு சொல்லப்‌ 
பட்டது. (௩) 
மைம்மறந்தசிலவொண்கண்வார்புனற்சொரிந்தியாம்‌ 
கைம்மறந்தகூடலெண்ணிமெல்லிரல்கள்கள்‌ ஜின 
பொம்மல்வெம்முலைத்‌ தடங்கலந்துறந்தபூமறந்‌ 
தம்மெலோதிசோர்ர்‌ ததள்ள மார்வமோடறிந்ததே, 

இ-ள்‌. நீலம்‌ - கருங்குவளை மலர்யோலும்‌, ஒள்‌ - ஒள்ளிய, 
சண்‌ - கண்களானவை, வார்‌ - சாரையாயிழி௫ன்‌ ற, புனல்‌-நீரை, 
சொரிந்து - பொழிந்து, மை - அஞ்சனை, மறந்‌த-மறந்‌ சன, 
கை - கைகளானவை, யாழ்‌ - வீணை (வாடத்தலை,) மறந்த - மறக்‌ 
தன, கூடல்‌ - கூடற்‌ (சுழிகளை), எண்ணி - (சொட்‌) டெண்ணி, 
மெல்‌- மெல்லிய, விரல்கள்‌-விரல்களானவை, சன்‌ நின-வாடின, 
பொம்மல்‌ - பொலிவுபொருந்திய, வெம்‌ - விருப்பத்தைச்‌ தரு 
ன்ற, முலைச்தடம்‌ - மூலைகளினிடக்களானவை, கலம்‌ - ஆப 
ரணங்களை, துறந்‌த-நீத்தன, ௮ம்‌ - அழக, மெல்‌-மெல்லிய, 


௨௭௪ நைடதம்‌, 


ஐ.தி - கந்தலானத, பூ - மலரை, மறந்து - மறந்த, சோர்ச்‌ தது 
தளர்ந்த து, உள்ளம்‌ - நெஞ்சமான த, ஆர்வமோடு - ஆசையோடு 
கூடி, அழிக் தது - நிலைகெட்டது எ-று, 

மதத்தற்கு-ஒழிக்து ரிந்நலென்பது கருச்து, கூடல்‌--அ4 
பெயர்‌. கூடற்சுழியாவது, சலையோகெடைவக்து கூடுமாயின்‌ 
சம்மெண்ணங்‌ கைகூடுமென்று குறிபார்ச்கற்கு மகளிராற்‌ சண்‌ 
மூடி விரலாலே நிலத்திலே வலயமாகச்‌ செயப்படுவறு. அதுபல 
செய்து: அவற்றைச்‌ கூட்டி இச்தனையென்‌ றறிசற்கு விரலா 
லொவ்வொன்ருகச்‌ பட ட்‌ ன்க.  இழிதிருச்‌ 
தும்‌ புலியூரூடையா னருளினளித்‌, சாழி திருச்து மணற்குன்‌ றி 
னீத்தகன்‌ முர்வருகென்‌, ருழிதிருக்திச்‌ சழிச்கணச்கோ திகையா 
மலைய, வாழிதிருச்திச்‌ சாக்கிற்றியோவுள்ளஎம்‌ வள்ளலையே£? 
என்னுக்‌ திநக்கோவையார்த்‌ இருவாச்சானுமறிக அவை செய்‌ 
தற்குப்‌ பொராமற்‌ பலவிரல்களுங்‌ கொள்ளப்பட்டமை சோன்‌ 
திற்கு. விரலென்னாது மென்மையும்‌ பன்மையுங்‌ கூட்டி மெல்‌ 
விரல்களென்ருர்‌. (௪) 
மழைம தர்க்கண்‌ நலக ர்செய்யமார்பனை ததுமென்மைகே 
ரிழைபுகப்பெரு நுவிம்மியேர்பெறக்கவர்க்க தாற்‌ 
கழைகுழைத்‌.தும ரரனெப்த௲ணையினுள்ளகுூடுபோய்‌ 
துழைவதற்கடம்பெரு அகொய்துைத்து மளுமால்‌, 

டு-்‌, மழை- குளிர்ச்சிபொருந்திய மதர்‌ - செருச்சை 
யுடைய, கண்‌-கண்களையுடைவள து, முலைகள்‌-முலைகளானவை, 
செய்ய - கவப்பாயெ, மார்பனை ச்தும்‌ - மார்பிட முழுதையும்‌, 
மென்மைகேர்‌ - மென்மையு நேர்மையும்பொருக்திய, இழை-ஒரு 
நூலும்‌, புக- நுழைதற்கு, பெறு து - சட்தில்லையாக, விம்மி- 
பருத்து, ஏர்பெற- அழகுபெற, சவர்ச்சதால்‌ - வெளவின சால்‌, 
கழை - கருப்பு (வில்லை), குழைத்து - வளைத்து, மாரன்‌-மன்மத 
னால்‌, எய்‌.ச - செலுத்தப்பட்ட, கணையின்‌ - அம்புகளால்‌, உள்‌ 
எம்‌ - நெஞ்சமானது, ஊாடுபோய்‌ - உள்ளுடைந்து, துழைவ 
திற்கு - (௮ல்விருமுலைகளுக்கும்‌ நடிவே), புகுக்து - வெளிப்படு 
தற்கு, இடம்பெரு ந-வழிபெருமல்‌, கொய்து-ரிறிஐ, உதைச்து- 
(அவற்றினடியை) யுசைத்து, மீளும்‌ - இரும்பிவிடும்‌ எ-று. 

ஒரிடச்‌ கதொருவனுச்குப்‌ பசைவன்‌ அம்புகளால்‌ வருத்த 
மூண்டாம்போது அவ்விடம்விட்‌ டோடிப்போகா இரானா சலின்‌: 
மார்பினுள்ளே மன்மதபாணம்பட்டு வருந்திய கெஞ்சம்‌ அவ்விடம்‌ 


கைக்களைப்‌ படலம்‌. உ௬டு 


விட்டுப்‌ பலமூறையோடி, முலைகளினடியை. முட்டிச்‌ இரும்பிய 
சென்க. கெஞ்சம்‌ படபடவென்று அடிச்துக்கொள்வதை அங்‌ 
கனங்கூறினர்‌. இங்கே அம்புகள்பட்டும்‌, நெஞ்சம்‌ வெளிப்பட்‌ 
டுப்‌ போகாமைக்கு அயுண்மிகுதி யேதுவாயிருப்ப முலைகளின்‌ 
செறிவை யேதுவாகக்‌ குறிச்தமையால்‌ ஏதுத்தற்குறிப்பணி. 
கணைகளுள்‌ எமூடுபோய்‌ ழைவ,தற்டடெம்பெறுது கொய்துகைச்‌ 
அ மீளுமெனப்பாடங்கூறி முலைகெறுச்கத்தால்‌ மார்பிலே நுழை 
யமாட்டாமல்‌ மன்மசபாணஞ்‌ ிறிதுழைத்துத்‌ திரும்பிவிடு 
மென்று பொருள்‌ கூ.றுவாருமுண்டு, அஜ மு,சலூச்கருத்துக்‌ 
குச்‌ சிறிதும்‌ ஒவ்வாமற்‌ போவதுமன்‌ றிக்‌ காமகோயை மிகு தியாச 
வுற்றிலளென்னுங்‌ கருச்சையுட்கொண்‌ டிருச்‌சலாற்‌ பொருந்தா 
சென்க. முசனூன்‌ முடிபுச்கு முழுதுமொச்‌ திருக்கவேண்டின்‌ 
*சமைசலுற்ற காமவெம்மை சார்சலாற்‌ பிளப்புநீஇ- விழைச 
லுற்தகெஞ்சகம்‌ வெளிப்படா திருந்சதே'” எனப்‌ பாடங்கூறல்‌ 
வேண்டுமென்க. (6) 
சுழித்தகூடல்‌கூடுரு துகீர்சொரிர்‌ தகாடொறு 
ம தித்தகண்டுபிலும்வேலையணிதயங்குமார்பகச்‌ 
திழைத்தவாரமுலை தளைப்பவெய்‌ போம்‌ திலிஹமைவனை 
விதித்‌. து? ரடக்குமாயமென்கொலென்றுமெலியுமால்‌. 
டுள்‌. சுழிச்‌ச- சுழிக்கப்பட்ட, கூடல்‌ - கூடற்‌ (சுழியான 
வை); கூடுது - கூடாமற்போக, நீர்‌-நீரை, சொரிர்‌ அ-பொழிக்‌ 
அ, நாடொறும்‌ - இனந்தோறும்‌, அழித்த - கெடுச்‌ துக்கொண்டு 
வந்‌,௪, சண்கள்‌-சண்களே, துயிலும்‌- தாங்கப்பெறுனெ.ற, வேலை- 
காலத்திலே, ௮ணி- அப.ரணங்களாலே, தயங்கும்‌ - விளங்கா 
நின்ற, மார்பகத்து- (என்‌) மார்பிலுள்ள, இழைத்த -சேய்ச்கப்‌ 
பட்ட, அரம்‌ - சந்சன சசையுடைய, மூலை- (என்‌) முலைகளை, 
திளைப்ப- தழுவ, எய்துபோழ்தில்‌ - அடைஇன்ற சமயத்தில்‌, 
விழிச்து - இமைகளை ச்‌ இறந்து, நீர்‌ - நீங்கள்‌, இறைவனை-(என்‌ 
னுடைய) தலைவனாகிய நள.ராரனை, அடக்கும்‌ -மறைக்ன்ற 
காயெ, மாயம்‌ - வஞ்சவிச்தையானது, என்னென்ன - எத்தன்‌ 
ஸமத்‌ சாகுமென்றுசொல்லி, மெலியும்‌ - தளர்வாள்‌ எ-று. 
கண்கள்‌ கூடற்சுழிகளை யழிச்சற்சன்றிச்‌ தன்‌ வருச்சச்‌ 
திற்காகவே நீர்சொரியினும்‌ அக்ரீரால்‌ அச்சுழிகள்‌ குலை சல்பற்‌ 
ஜிப்‌ பின்னும்‌ வருச்‌,சமிகுசலால்‌ சனக்கு ச்தீங்குசெய்சனவாசக்‌ 
கொண்டு அவற்றித்கு நிந்தைசோன்றச்‌ சுழிச்தகூடல்‌ கூடுறாது 
்‌ 99 ்‌ 


௨௬௬ ரைடசம்‌, 


நீர்சொரிந்து நாடொறுமழி,ச்‌,ச சண்களென் றாள்‌. சான்காணுதற்‌ 
குக்‌ கருவியாயுள்ள கண்கள்‌ அவற்றாலன்‌ தித்‌ தானாகவே காணப்‌ 
பெற்ற தலைவனைவிழித்து மறைத்தல்‌ பெரியதோர்‌ மாயவித்தை 
யாசலின்‌ மாயமென்னென்றாள்‌. அன்றித்‌ தான்‌ தலைவனைச்‌ 
காணாது துயருறும்போது சன்‌ மேலன்புடையனபோன்றுஅழுது 
நீர்சொரிந்து அவனைச்சண்டபோது பகசையுடையன போன்று 
விழிச்து மறைச்தவின்‌ ௮ங்ஙனங்‌ கூறினாளெனினுமாம்‌. தஞ்‌ 
சுங்காற்‌ ரோண்மேலராட விழிச்குங்கா - னெஞ்சச்ச ராவர்‌ 
விரைந்து?” என்றவாறே இத கனவுநீலை. (௪) 
வாட்டடங்கண்மானையாவிவாட்டமா ரன்வார்சிலை 
பூட்டியெய்தபகதிதைத்தபுழைநுழைந்‌ துதென்றல்போ 
யிட்டுதின்‌ றகாமவெர்‌ தழற்பிழம்பையெரியெழ 
மூட்டிமேலெழுக் த தாகுரெட்டுயிர்ப்புமுடி.வினே. 

ட-ள்‌, நெட்டுயிர்ப்பு- பெருமூச்சானஐ, மாரன்‌ -மன்மச 
னாகிய வேடனானுவன்‌, வாள்‌ - வாள்போலும்‌, சடம்‌ - விசாலம்‌ 
பொருந்திய கண்‌ -கண்களை யுடையவளாஏயெ, மானை - மானை, 
ஆவி- உயிரின்சண்‌, வாட்ட வருச்து.சற்கு, வார்சிலை - நெடிய 
வில்லிலே, பூட்டி -தசொடும்து, எய்‌.ச-செலுச்சப்பெற்ற, பகழி- 
அம்புகளானலை, சைத்த-சைச்சலாலா௫ய, புழை-துளைகளில்‌, 
அழைந்து - (ஒருவருமறியாமற்‌) புகுந்து, போய்‌ - சென்று, ஈட்டு 
இன்ற. (௩ட்பாகச்‌) சேர்ச்கப்படுகின்‌ ற, காமம்‌-சாமமாகய,வெம்‌- 
வெப்பம்பொருந்திய, தழல்‌ - கெருப்பினது, பிழம்பை -செறி 
வை, எறியெழ- எரிய, மூட்டி - மூள்விச்து, மூடிவின்‌ - (௮௪ 
செய்கை) முடிவில்‌, மேல்‌ புறத்தே, எழுக்சது - புறப்பட்ட 
தாகிய, தென்றல்‌ - சென்காற்றே, ஆகும்‌ - ஆகும்‌ எ-று, 

மானையென மு.தற்பொருளில்‌ - ஐயுருபு வந்‌ சமையால்‌ ஆவிக்‌ 
குக்‌ கண்ணுருபு விரிச்சப்பட்டது. இற்கு *முசன்முனைவரிந்‌ 
சண்ணென்‌ வேற்றுமை - சனைமுன்வருச றெள்ளிசென்ப'? 
என்பது தோல்காப்பிய விதி. த.பிடுவோர்‌ பிறரதியாமற்‌ கள்ள 
வழியாற்‌ செல்வராகலின்‌ புழைநுழைந்சசென்ச. காத்றித்கு 
கெருப்பு நட்பாசலால்‌ மூட்டியது. நட்பாசல்‌ 'எரிசுசஎமே 
யாரலிறைவன்‌ சாற்றின்சசாயன்‌'” என்பதனாலறிச, அக்காற்‌ 
துப்‌ பின்பு சனக்குரிய வழியாகிய மூக்கினொாற்‌ புறப்படுசலால்‌ 
முன்‌ பிறரறியாமற்‌ புழைவழியாற்சென்றமை அனுமிதஇிச்சப்பட்‌ 
டது. தமயந்தியை மானாக வுருவகஞ்‌ செய்ச,தற்கேற்ப மாரனை 


கைக்களைப்‌ படலம்‌. ௨௬௭ 


வேடனாக வுருவகஞ்‌ செய்யலாயித்று, பெருமூச்சை அப்படிப்‌ 
பட்டசென் றலாகச்‌ குறித்‌ தலால்போநட்டற்‌ தறிப்பணியாம்‌.(௭) 
செயிர்ப்பின்மாரனெய்யவாவியில்லையுண்டசிறிதெனா 
வயிர்ப்பவாடி விரகவெம்மையழலின்‌ மூழ்யெஞருறும்‌ 
பயிர்ப்பில்கோைகெஞ்சுணோய்கள்பரிவினோடுமழலுகெட்‌ 
டுயிர்ப்புரைத்ததோநடுக்கமுற்ற அத்தரியமேல்‌, 

இன்‌. மாரன்‌ -மன்மதனானவன்‌, செயிர்ப்பின்‌ - சோபத்தி 
னால்‌, எய்ய - (அம்புகளைச்‌) செலுச்ச, அவி-உயிரான து, இல்லை- 
இல்லை யெனவும்‌, உண்டுசிறிதெனா - ஏறிதுண்டெனவும்‌, 
அயிர்ப்ப - ஐயங்கொள்ள, வாடி. - தளர்க்து, விரகம்‌-விரகமாகயெ, 
வெம்மை - வெப்பம்‌ பொருந்திய, அழவின்‌ - நெருப்பினுள்‌, 
மூழ்”- முழு, அஞர்‌ - வருத்த.த்சை, உறும்‌-அடைந் த, பயிர்ப்‌ 
பில்‌ - அருவருப்புக்‌ குணமிழக்‌ இருக்கின்ற, கோதை - மங்கையி 
னது, நெஞ்சுள்‌ - கெஞ்சச்தினுளுண்டாகிய, நோய்கள்‌ - கோய்‌ 
களை, பரிவினோடும்‌ - இரக்கச்‌ தனாலே, அழலும்‌ - சூடுபொருக்‌ 
திய, கெட்டுயிர்ப்பு-பெராமூச்சானது, உரைத்தது - சொல்லிய 
தீனால்‌, மேல்‌ - (அர்கெஞ்சத் தின்‌) மேலிடத்துள்ள, உச்தரீயம்‌- 
உத்தரியமானற, நடுச்சம்‌ -நடுக்கச்சை, உற்றசோ- அடைந்‌ 
தசோ, எ-று. [ஒசாரம்‌- உற்றதிற்கூட்டப்பட்டது.] 

இல்லையோ வுண்டோ வென வரு,ற ஐயவோகாரங்கள்‌ 
தொச்கு வந்சன. அறும்‌ என்ற பெயரெச்சவினை நெஞ்சென்‌ 
னும்‌ வினைமுதற்‌ பெயர்கொண்டது. கெஞ்சென்பது மனத்திற்‌ 
கும்‌ அம்மன த்திற்‌ நடமாடிய மார்பிற்கும்‌ பெயராதலால்‌ அவ்‌ 
வொதற்றுமைபற்றி நெஞ்சுணோய்களென்றார்‌ ““கெஞ்சென்ப மன 
மார்பின்பேர்‌'' இசனாலறிச. அரசமகளிர்‌ அரையிற்‌ பாவாடை 
யுடுத்து மார்பின்மே லுத்தரீயஞ்‌ சேர்ப்பது வழக்கம்‌, ஒருவ 
ரிடச்திற்கு இடையூறு நேரிடச்‌ கண்டோர்ச்கு இரக்கமுண்டா 
மாகலின்‌ பறிவினோடுமென்ருர்‌. சனக்காசாரமாயெ நெஞ்டத்கு 
கோயுண்டானமையால்‌ ஆதேயமாஇய வுச்தரீயம்‌, அஞ்செங்யெ 
தென்க. உத்தரீயத்தினத நடுக்சச்திற்கு ஏதுவாகாத பெரு 
மூச்சுரைத்சலை யேதுவாகச்‌ குறிச்சலாலும்‌ உரைத்தலாடிய 
விடயம்‌ இல்லாமையாலும்‌ டூல்புலவேதுத்தற்தறிப்பணி, பயிர்ப்‌ 
ச்பில்‌ கோதை சாமகோய்களெனவும்‌ பாடமுண்டு, (அ] 
மையரிக்கண்வ தனமங்கைவடிவமைரந்தச£றடிச்‌ 


9௪ ய்யபங்கயங்களுண்டுமிழ்ச்‌ தசெ ய்யசதிர்கொலே 


௨௬௮ ரைடதம்‌, 


தொய்யில்வெம்முலைத்‌ தடஞ்சுமக்‌துநொந்துவாடி ய 
வையநுண்மருங்குன்மெய்யழன்தெழுர்‌தவெம்மையே. 

டுள்‌, தொய்யில்‌ - சம்தனச்கோலச்தினையுடைய, வெம்‌- 
விருப்பஞ்செய்கன்ற, முலை - முலைகளாகய, தடம்‌ -- மலைகளை, 
சுமந்து - தாங்கி, நொந்து- வருதி, வாடிய- இளைச்‌,௪, ஜயம்‌- 
(உண்டோவில்லையோவென்னும்‌) சந்தேகத்தைக்‌ தருன்ற, 
ண்‌ - நுண்ணிய, மருங்குல்‌ - இடையையுடையவளது, மெய்‌- 
உடம்பிவிருந்‌து, அழன்று - சுட்டுக்கொண்டு, எழுந்த - புறப்படு 
இன்ற, லெம்மை-வெப்பமானது, மை - அஞ்சனச்சையும்‌, 
அரி- இரேகைகளையும்‌ உடைய, சண்‌ - கண்களும்‌, வதனமும்‌- 
முகமும்‌, அங்கை-உள்ளங்கைகளும்‌, வடிவு-௮ழகால்‌, அமைக்‌ த- 
நிறைந்த, று-சிறிய, ௮டி.- அடிசளுமாகய, செய்யபங்கயங்‌ 
கள்‌ - செந்தாமரை மலர்களாலே, உண்டு- (அதற்குமுன்‌) உட்‌ 
கொண்டு, உமிழ்ந்‌,ச- (அப்போது) கச்சப்படின்‌ ற, செய்யகஇர்‌ 
கொல்‌ - சூரியளரணமோ எ-று. 


செய்யகதிரெனவே சூரியரொணமென்பது பெதப்பட்ட த. 
அ௮க்சொணத்சைச்‌ தங்களுக்கு ஈர்யகனாஇய சூரியனாலே தரப்பட்‌ 
டசென்ூறெ விருபச்சாலுண்டனவென்க. காம வெம்மையை 
அப்படிப்பட்ட இரணமாகச்‌ குறிச்சலாலே போநட்டீற்‌ த்நிட 
பணி. இதற்கு உருவகம்‌ அங்கம்‌. ஆதலால்‌ உறுப்புறுப்பிக்‌ 
கலலையணி. (௬) 
அ௮லைத்தடங்கணருலிபாயவாரவண்டலழியுமென்‌ 
முலைத்தடத்தினூடு? தான்௮ முகமுநீலவொண்கனுஞ்‌ 
சிலைத்தடக்கைமாரன்மா துிந்தைமீ தழுக்‌ திட 
வுலைத்துவிட்டகலம்வெய்யவுற்பலத்தையொத்தவே. 


ட-ள்‌. சட - விசாலம்பொருந்திய, சண்‌ - கண்களிலிருந்‌ த, 
அலை- அலையையுடைய, அருவி--வெள்ளமானது, பாய - பாய்‌ 
சலினாலே, ஆரம்‌ - சந்தன ச்தினது, வண்டல்‌ -குழம்பானத, 
அழியும்‌ - அழியப்பெற்ற, மெல்‌ - மெல்லிய, முலைத்தடத்தி 
ஜாடு- முலைப்பரப்பினுள்ளே, தோன்று -- காணப்பட்ட, முச 
மூம்‌-முகத்தினது (நிழலும்‌), நீலம்‌-கருமைபொருந்‌ திய, ஒள்‌-ஒள்‌ 
ளிய,கணும்‌-கண்ணின ௮ (நிழலும்‌),சிலை-(கருப்பு)வில்லையுடைய, 
தடம்‌ -பெருமைபொருந்திய, கை - கைஷயயுடைய, மாரன்‌-, 
மன்மசனால்‌, மாது-மங்கைபின௫, சிந்சைமீது - நெஞ்சின்‌ 
சண்‌, அழுக்திட- அழுந்த, உலைச்து-இழுச்த, விட்ட- டத்‌ 
பட்ட, கமலம்‌ - தாமரைப்பூ (அம்பையும்‌), வெய்ய-கொடிய, உத்‌ 
பலத்தை - நீலோற்பலப்பூ (அம்பையும்‌), ஓத்த - ஒச்திருக்‌ 
தன எ-று, 


கைக்ளொப்‌ படலம்‌, ௨௬௯ 


மூகமுங்‌ சண்ணும்‌ அவற்றி னிழல்களுச்காகலால்‌ அகுபெயர்‌ 
கள்‌. நீலோற்பலங்கொல்லுனெ.ற பாணமாதலால்‌ வெய்யவுதற்‌ 
பலமென்ருர்‌. “முல்லை இடைகாட்டுமாசே முழுநீலங்‌ கொல்லு 
மசனம்‌ பின்குனாம்‌?' என்பசனாலறிச. அவள்‌ தலைவளை ச்‌திருக்‌ 
கும்போது முகமுங்‌ கண்களும்‌ முலைமேற்‌ பாய்க்த கண்ணீரிலே 
பிர. இிபிம்பித்சனவென்ச. அக்நிழல்களை அப்படிப்பட்ட மன்ம 
சபாணங்களாகக்‌ குறிச்சலாற்‌ போநட்டற்துறிப்பணி. முகச்‌ 
சையுங்‌ கண்களையும்‌ வைச்ச முறையே கமலச்தையு முற்பலச்‌ 
சதையும்‌ வைச்சலால்‌ நீரனிறையணி, இவ்விரண்டுஞ்‌ சேர்ச 
லாற்‌ சேர்வையணி. (௧௦) 
வேயைவென்றபசயதோஎணங்குகாமவெம்மையா ஹ்‌ 
தியின்மேயதளிரின்வாடியழி தல்கண்டுசிக்‌ இயா 
கேயகெஞ்சமழியமைக்கணீரிறைப்பநிலை தளர்ந்‌ 
தாயவெள்ளம்விரகவெம்மையாற்றுவான்றுணிரஈ்ததே. 

இ-ள்‌, ஆயவெள்ளம்‌ - மகளிர்கூட்டமான த, வேயை - மூங்‌ 
இலை, வென்ற - சயித்ச, பசிய - பசுமைழொருந்திய சோள்‌- 
தோள்களையுடைய, அணங்கு - செய்வப்பெண்‌ போல்பவள்‌, 
காமம்‌ - காமத்தினது, வெம்மையால்‌ - வெப்பச்தால்‌, தீயில்‌- 
நெருப்பில்‌, மேய - விழுந்த, தளிரின்‌ - சளிர்போல்‌, வாடி- 
மெலிந்து, அழிதல்‌ - வருந்து தலை, கண்டு - பார்த்து, சந்‌ இியா- 
(இசற்குகாஞ்செய்யக்கடவதியாசென்று) ஆலோூத்‌.த, நேயம்‌- 
அன்பையுடைய, நெஞ்சம்‌ -மனமான து, அழிய - வருந்தவும்‌, 
மை - மையையுடைய, சண்‌ - கண்களானவை, நீர்‌ - நீரை, 
இறைப்ப - பொழியவும்‌, நிலை சளர்க்து ல்‌ நிலைசோர்ந்து, விரக, 
வெம்மை - விரகச்தாலாகிய (அக்சாம) வெப்பச்தை, ஆற்று 
வான்‌ - தணிக்கும்படியாச, துணிர்சது-நிச்சயிச்தது எ-று. () 
மதப்பிலிற்றசோலைவாயின்மணிதெளித்தநீரதாம்‌ 
பு.துப்புனற்றடத்‌இலிர்துகாக்தவேதிகைப்புற த்‌ 
அதித்ததிங்கள்‌வாண்முகத்தணங்கைமாரனொண்கணை 
வெ.சப்புசின்றதொழிய * வாசமெல்லணைக்கடத்‌ இனார்‌. 
1 * தன்‌ சேவலோடுபுணர்ஈ்த அனள்னப்பேட்டை யப்புணர்ச்சியானுரு9 புதி 
ர்த்த வயிற்தின்மயிரை யெக்கராகப்பெய்‌ச தாவியணைமு தலிய ஏனையபடுக்கை 
கூருராயினர்‌, என்னை? அவை மேலும்‌ வெம்மையை விளைத்தலாலென்க. 
'இதவுமன்றி வேனிம்காலத்திற்குரிய ௮ணை பூவணையேயாகலின்‌. பூஞ்சேக்கை 
யாவ.து-குவளை, செங்கமூறீர்‌, தாமரைமு,தலியவம்நின்‌ குளிர்ர்‌௪ மலர்களோடு 
பச்சிலையாதியவுங்‌ கலந்து பரவப்பட்ட தாம்‌. 


௨௪௦ நைடதம்‌, 


டுள்‌. மது-தேனை, பிலிற்று - துளிக்சன்‌ ற, சோலைவாயில்‌- 
பொழிலின்கண்‌, மணி- முத்துக்களை, தெளித்த - செளித்தலா 
லாயெ, நீரதாம்‌-குணமுடையதுபோல்வதாகிய, பு.து - புதிய, 
புனல்‌ - நீரையுடைய, தடச்தில்‌ - குளச்‌ (கரை) யில்‌, இந்துகாந்‌ 
சம்‌ - சந்திரசாக்தத்தாலாகெ, வேதிசைப்பறத்து - மேடையின்‌ 
மேல்‌, வாசம்‌ - பரிமளம்பொருந்திய, மெல்‌ - மெல்லிய, ௮ணை- 
(பூ) அணையின்மேல்‌, உதித்த - உ சயமாயெ, திங்கள்‌ - சந்திரன்‌ 
போலும்‌, வாள்‌ - காந்‌ திபொருந்திய, முகத.து-முகச்சையுடைய, 
அணங்கை-தெய்வமாதபோல்பவளை, மாரன்‌ - மன்மதனத, 
ஒள்‌ - ஒள்ளிய, கணை - அம்பானத, வெதுப்புகன்றது - சட 
இன்றது, ஒழிய - நீங்கும்படியாக, இடச்‌.இிஞர்‌ - படுக்கவைச்தார்‌ 
கள்‌ எ-று. 
திங்கள்‌ வாண்முகச்‌ சணங்கென்‌ ற னால்‌ இங்கள்போல்‌ 
விளல்குறெ அவள்‌ முகச்தொளியைச்‌ சேர்ந்து தண்ணீர்‌ சொ 
ரிந்து வெப்பமொழிச்கு மென்பதுபற்றிப்‌ பகற்சாலத்திலே சந்‌ 
'திரசாந்ச மேடையிலே சேர்த்தினரென்க. பகலென்பது பின்‌ 
குரவவிழ்க்த வென்னும்‌ பாட்டாலறிக, வாசமெல்லணையென 
லரற்‌ பூவணையென்பதுபெறப்பட்டது. (௧௨) 
* மலயவெற்புயிர்த்தொர்கா தம்வாசநாறுமாரமு 
மலைகடற்பிறந்‌ திலங்குமணிகொள்கோவையா.ரத 
முலையின்வெப்பினீ ற தா௫மு முமெயும்புதைத்தலாற்‌ 
சிலைமதற்குவெருவியிசனுருவெடுத்‌ தல்சிவணுமே, 
இ-ள்‌, மலயவெற்பு-பொதியமலையினால்‌, உயிர்சத்து - சரப்‌ 
பட்டு, ஓர்காசம்‌ - ஒருகாசமளவாச, வாசகாறும்‌ - வாசனைவீசு 
கின்ற, ஆரமும்‌ சந்‌ சனமும்‌, அலை - அலைகளையுடைய, கடல்‌- 
கடலின்கண்‌, பிறந்து - உண்டா, இலங்கு - விளங்காறின்ற, 
"அணி- அழகை, கொள்‌ -கொண்ட, கோவை-வடங்களிலுள்ள, 
ஆரமும்‌ - முத்துக்களும்‌, மலையின்‌ - முலைகள ௮, வெப்பின்‌- 
(காமசுர) லெப்பத்‌இனால்‌, நீற, சாடு - சாம்பலாக, முழுமெயும்‌- 
(சமயந்தியின்‌) உடம்புமுழுசையும்‌, பு)சச்சலால்‌ - மறைச்ச 
லால்‌, (சமயக்தியான வள்‌) சிலை - வில்லையுடைய, மதற்கு -மன்‌ 
மதனுக்கு, வெருவி- அஞ்ச, ஈசன்‌ - பரமசிவன து, உருவு - வடி 
வத்தை, எடுச் சல்‌ 9வணும்‌ - எடுச்சவள்போலும்‌ ௪-.று. 





* பொதியமல்ச்கட்டோன்றிய சந்‌. தனமும்‌ இலங்கைக்‌ சடற்றோள்றுமு2 
,தமும்‌ சிறக்கவாதல்‌ சிலப்பதிகார திலும்‌, பட்டி.னப்பாலையினுஈ்‌ தெற்றெனக்‌ 
சாண்க. இச்செய்டட்கருத்தே ''மலயத்தாரமு மணிமுத்‌ தாரமு-மகர்முலையா 
கத்‌ தடையாதுவருக்க'' எனவரறாஉம்‌ அுச்திமாலைச்‌ சிெப்புச்செய்‌ காகையி 
லுங்‌ கூறப்பட்டதறிக, 


சைக்களைப்‌ படலம்‌, ௨௭௪ 


சந்தனமும்‌ மு.ச்தும்‌ மூலசளின்மேலே தரிச்சப்பட்டு அவற்‌ 
றின்‌ வெப்பச்சால்‌ அவ்விடங்களிலே நீறாயினும்‌ அந்நீறு அவள்‌ 
இடைபொருக்காது புரளும்போசு சரீரமுழுதும்படி தலால்‌ மூலை 
யின்‌ வெப்பினீற தாச முழுமையும்‌ புசை,ச்‌ சலாலென்றார்‌. பாம 
இவன்‌ முன்னொருகாலத்திலே மன்மதனை யெரித்சலால்‌ சன்‌ 
ஏடிவமுழுதுமுள்ள நீற்றைக்சாணின்‌ சன்னை அவனென்னா வஞ்‌ 
சுவானென்று அப்பரமசிவ னுருவெடுச்‌ தாளாகக்‌ கூறிஞர்‌, 
எசெச்சலென்னும்‌ செொரழிற்பெயர்‌ அகுபெயராய்‌ வினைமுதலுக்‌ 
காயிற்று. அக்காரண ச தினாலே சமயக்‌ இயை ஈசனுருவெடுச்சா 
ளாகக்‌ குறித்‌ தலால்‌ தற்தறிப்பணி. வண - உலம வுருபிடைச்‌ 
சொல்‌. (௧௩) 
வளை த தடக்கைவெம்மைதரவாரமேல்வளை த்ததிற்‌ 
றெளித்தவாசடீர்நிறைக்அமுக்கணிர்‌ சசெவ்வியான்‌ 
முளை தீததிங்கடாரகைக்குல ங்களோடுமொய்ததுமா 
துள சக்தவேளையார்வமோகொணவக்ததொகத்ததே, 

௫-ன்‌, வளை - வளையல்களையுடைய, சடம்‌ பெறிய, கை 
சைகளையுடையவள த, வெம்மை - (காமசுள) ஜெப்பானத, இதர- 
நீங்க, ஆரம்‌ - சக்சன ச்தால்‌, மேல்‌ - (சார்பின்‌) மேல்‌, வளை ச்.து- 
(கரை) கோலி, ௮.இில்‌ - அதனடுவில்‌, செளித்த-தெளிந்ச, வாச 
நீர்‌-பனிநீரால்‌, நிறைத்து . நிறைவிச்து, முூச்து- முத்துச்‌ 
களை, அவணிந்தசெவ்வி- (சுற்றிலும்‌) அணிர்சமையாலுண்டாகிய 
௮ழசானது, மாது- சமயக்தியினது, உளச்று - நெஞ்சிவிருக்‌ 
இன்ற, வேளை-மன்மதனை, காண-பார்ச்க, வான்‌ -ஆஅகாயச்‌ 
இலே, முூளைச்ச- கோன்றுகின்‌.ற, இங்கள்‌ - சந்தினானவன்‌, 
சாரகைச்‌ குலங்களோடு - உடுச்கூட்டங்களுடனே, மொய்த்து 
நெருங்கு, வக்தது-(அங்கே) வந்திருச்சலாலுண்டாகய அழகை, 
ஓஒச்சுது-நிகர்த்தது எ-று. 

இங்கள்‌ - தீம்‌--இனிமையாகய, கள்‌ -மதுலை (அமிர்தத்‌ 
தை) உடையது. தாரசை-- சடத்சற்குச்‌ சருவியா யுள்ளது. 
மாலுமிகள்‌ கடலைக்‌ கடச்தந்குச்‌ திசையறிவிச்குங்‌ கருவியாச 
நிற்றவின்‌ நட்ச,ச இரங்கட்டு இப்பெயர்போக்சசென்ப. தெளிந்த 
வென்பது! எதுகைரோக்கி வலித்சல்‌ விகாரமாயிற்று. அப்பனி 
நீர்‌ சந்திரன்போன்றும்‌, அசனைச்சூழ்க் ச முச்துச்கள்‌ சக்தி 
னைச்‌ சூழ்$த வுக்கள்போன்‌ ஐம்‌, தோன்றினவென்க. சந்திரன்‌ 
உடுக்களுச்கு. ச்‌ சலைவனாதலால்‌ சாரகைக்‌ குலங்களோடென்‌ 
றார்‌. “வீபத்துபெதி யமுசசரணன்‌'” என்பதனாலுமறிக. சந்திர 
லுக்கு மன்மசனட்பாளனாதலால்‌ ஆர்வமோடு காணவந்த தென்‌ 


௨௭௨ நைடதம்‌, 


ரர்‌. அவ்வணிர்‌ சவழகை அப்படிச்‌ சக்‌ நரன்‌ வ% தவழகாசக்‌ குறித்‌ 
,சமையால்‌ தற்தறிப்பணியாம்‌. (௧௪) 
பூசுசாந்தமெய்யினிற்பொருக்கெழுந்துதீஈ சன 
விசுமாலவட்டகெஞ்சில்விரகவெம்மைஞூட்டின 
வாசம்விசுநெட்டுயிர்ப்பின்மாலைதிந்‌துவாடின 
வாசைரநோயின்வெம்மைதன்னையாற்றலாகுமேகொலாம்‌, 


௫-ள்‌. பூசும்‌ - பூசப்பட்ட, சாந்தம்‌ - சந்சனமான து, மெய்‌ 
யினில்‌ - உடம்பின்௧ஈண்‌, பொருக்கு - பொருக்காக, எழுந்து 
எழும்பி, தந சன கரிந்த) விசம்‌ - வீசப்பட்ட, ஆலவட்டம்‌- 
சிவிறிகளானவை, கெஞ்சில்‌ - கெஞ்சிலுள்ள, விரகம்‌ - விரசத்தா 
லாயெ, வெம்மை - நெருப்பை, மூட்டின - மூள்விச்‌ சன; மாலை- 
மாலைசளானவை, வாசம்‌ - வாசனையை, வீசும்‌ - வீசுசன்ற, நெட்‌ 
டயிர்ப்பின்‌ - பெருமூச்சிளாலே, இீக்து- ௧௫௫, வாடின - புவர்க்‌ 
தன; ஆசையகோயின்‌ - சாமகோயின து, வெம்மைசன்னை - வெப்‌ 
பத்தை, ஆற்றலாகுமேகொல்‌ - (ஒருவரா) லாற்றலாமோ எ-று. 

லெம்மையென்னும்‌ பண்புப்பெயர்‌ பண்‌ பியாகிய கெருப்பிற்‌ 
காதலால்‌ அருபெயர்‌. சிவிறியின்‌ காற்றுப்‌ படு்சோறும்‌ நெருப்பு 
மூளு சல்போல்‌ இவள்காமமாளா சலால்‌ மூட்டினகென்றார்‌. சம 
யக்தி பதுமினியாசலால்‌ அவள்மூச்சிற்கு வாசனை சொல்லப்பட்‌ 
டது. கெட்டுயிர்ப்பின்‌ மாலைதீஃது வாடினவெனவே அப்பெரு 
மூச்சு மிசவும்‌ வெப்பமுடை தென்‌ ஐதாயிற்று. (௪௫) 
ஐபரிக்கண்மா தின்மெய்யழன்றவெம்மையாற்றலாக்‌ 
தொய்பில்வெம்முலைப்புதைத்த தொடலிநக்‌ ததாமரை 
மையன்மாமதத்தயானைகளன்மணும்‌ இவ்வாறு தன்‌ 
கையினாற்பிடிப்பனென்றுகாட்டிமாறுபோன்றதே, 

டூ-ள்‌. ஐயரி- பஞ்சவரிகளையுடைய, கண்‌ - சண்சளையுடை 
ய, மாதின்‌ -மங்கையினத, மெய்‌ -உடம்பின்கண்‌, அழன்‌ ற- 
சுன்ற, வெம்மை - (காம) வெப்பச்சை, ஆற்றலா-பொறுக்க 
மாட்டாமல்‌, தொய்யில்‌ - சந்தனம்‌ கோலத்தை யுடைய, 
வெம்‌ - விருப்பஞ்செய்‌சற, முலை-முலைகளை, புதைச்‌ச-சுருங்கெ 


ச்‌ 





மங்கையர்‌ தோள்சளில்‌ எரூதி.பலங்வரிப்ப து கரும்பு, வல்லி என்பன 
வாம்‌. கொங்கைக்கணெழுதுங்கோலம்‌ தொய்யில்‌ என்னு மொன்றேயாம்‌. 
இவற்றை, *'சுரும்புணக்டெர்த ஈறும்பூஞ்சேக்கைக்‌-கரும்பும்வல்லியும்‌ பெ 
ருந்சோளெழு'' என்னுஞ்‌ செய்யுளின்‌ குறிப்புரைக்கண்‌ ஆரியர்‌ அடியார்‌ 
க்ருரல்லார்‌ உரைத்தவற்றுலுணர்ச., 


கசைக்ளைப்‌ படலம்‌. ௨௪௩. 


முக்குடஇன்‌ றனவும்‌, தோடு - இசழ்களானவை, அவிழ்ந்ச - விரி 
யப்பெற்றனவும்‌ ஆய, தாமரை - சாமரைமலர்கள்‌, மையல்‌- 
மயச்கத்தைச்‌ தருகன்‌ ற, மா-பெரிய, மசச்‌ச-மச,த்தையுடைய, 
யானை -யானையையுடைய, களன்‌ நள ராசனானவன்‌, மணந்த 
(உன்னை) விவாகஞ்செய்து, இல்லாறு - இவ்வண்ணமாக, தன்‌- 
தன்னுடைய, கையினால்‌ - கைகளாலே, பிடிப்பனென்று - பத்‌ 
அவானென்று, காட்டுமாறு போன்ற - சாட்டுந்கன்மையன 
போன்றன எ-று. 

அச்‌. சாமரை மலர்கள்‌ ஈசன்‌ கைசள் போன்றும்‌, அம்மலர்‌ 
களினிதழ்கள்‌ ௮ச்கைகளின்‌ விரல்கள்போன்றும்‌, இருத்தலால்‌ 
அவைசகாமசுர வெப்பச்தசால்‌ சுருக்கு முலைகளை யழுத்துதல்‌ 
கையினாற்பிடிச் சல்‌ போன்றநதென்ச. வெம்மையாற்றுவானெ 
னவும்‌ பாடமுண்டு, அச்‌. தாமரைகளை அப்படிக்காட்டுவனவா 
கச்‌ குறித சலால்‌ போநட்டற்கறிப்பணி. (௧௪) 
கு.ரவவிழ்ர்‌தகோதைவாண்முகங்குளிர்ர் த திங்களென்‌ 
அருகியிர்‌ துகார்‌ தநீருகுப்பவெம்பியுயைசெய்வா 
வி.ரவு திங்களென்றுபேர்மறை த்தெழுர்‌ தலிரவியும்‌ 
வருதலின்றியிரவிகார்‌ தமழல்வதென்னவாறெனா. 

இன்‌, அவிழ்ந்ச - மலர்ந்த, குமவு - குராமலர்களைக்‌ 
கொண்ட, சோதை - கூர்‌ சலையுடையவள து, வாள்‌ - காந்திபொ 
ருந்திய, முகம்‌ - முகச்சை, குளிர்ந்ச- சீ சளஎம்பொருக்இய, திங்‌ 
சளென்று - சம்‌தரனென்று மயங்க, இக்தகார்‌ சம்‌ - (தனக்டெ 
மாயெ) சந்திரசாக்‌சமானது, உருக ௨௬௫), நீர்‌-டீரை, உகுப்பு 
பொழிய, வெம்பி - வெந்து, இரவு - இரவில்‌, திங்களென் று. 
சக்‌ தரனென்று சொல்லப்பட்டு, பேர்மறைச்து (குரியனென்‌ 
இறதன்னியற்‌) பெயரைமறைத்து, எழுக்த - உ தயமா௫ிக்கொண்‌ 
டிருந்த, இரவியும்‌ - சூரியனும்‌, வருகலின்றி - வாராதிருக்க, 
இரவிசாந்தம்‌ - இச்சூரியகாக்கமானத, அழல்வது - தீயைப்‌ 
பொழிவத, என்னவாறெனா - என்னகாரண த. தாலென்று, உரை 
செய்வாள்‌ - சொல்லுவாளானாள்‌ எ-று. 

தனது தாபமிகு இச்குக்‌ காரணமாதல்பற்றிச்‌ சந்திரனைச்‌ 
சூரியனென்றும்‌, சந்‌.திரகாக்ச.த்தைச்‌ சூரியகாந்தமென்றும்‌, நீர்‌ 
பொழி தலைச்‌ தீப்பொழிசலென்றும்‌, கூறினாளென்க. முகச்‌ 
சைச்‌ சந்தாினென்று மயங்குசலால்‌ மயக்கவணி. பேரென்‌ 
இற சொல்லீனாலே சந்திரன்‌ ச௩திரசாக்சம்‌ இவந்றின்‌ றன்‌ 
மையை மொழிச்சலாலே வஜ்சகவோழீப்பணி. (௧௪) 


௨௪௪ நைடதம்‌, 


உருவிலானெதிர்ந்து * வெய்யகன்னல்விற்குனித்‌ திட 
னருணவொண்ணிமதக்தசோகவனலவம்பிறைத்தலும்‌ 
புரிஈரம்பிரங்குசொல்லிபுருவவிற்குவித்‌துநேர்‌ 
வருணவாளிவிடுதல்போன்மழைக்கணம்பிறைக்குமே, 
[இதுமுத லிரண்டுபாட்டுக்‌களால்‌ மன்மதன்‌ போர்‌ 
சொல்லப்பட 2.து.] 

(-ள்‌. உருவிலான்‌ - மன்மசனானவன்‌, எதிர்ந்து - முன்‌ 
னுற்ற, வெய்ய-கொடிய, கன்னல்வில்‌-கருப்புவில்லை, 'குனிச்‌.த- 
களைசத, உடன்‌ - உடனே, அ௮ருணவொண்ணிறச்து- சிவப்பா 
இயவொள்ளிய நிறத்தையுடைய, ௮சோசம்‌ - அசோகமலர்களா 
இய, அனலவம்பு - ஆஅக்னேயாச்திரச்சை, இழைச்தலும்‌- 
செலுத்தியவளவில்‌, புரி - கட்டையுடைய, நரம்பு - (வீணையி 
னத) சந்தியான த, இரங்கு - இரங்கப்பெறுகின்‌ 2, சொல்லி- 
சொல்லையுடையவள்‌, புருவவில்‌ - (சன்‌) புருவமாய வில்லை, 
குனிச்து- வளைத்து, கேர்‌ - (அவ்வாக்கினேயாத்திரச்துச்‌) கெதி 
சாக, வருணவாளி- வருணாச்திரச்சை, விடு£ல்போல்‌-செலுசத்‌ 
௮.,சல்போல்‌, மழை - குளிர்ச்சி பொருந்திய, கண்‌ - கண்களால்‌, 
அம்பு -நீரை, இறைக்கும்‌ - பொழிவாளாயினாள்‌ ௪-௮. 

ஆச்னேயாச்திரம்‌ - அக்கினியைச்‌ செய்வமாகக்சொண்‌ 
டது. வருணாச்திரம்‌ வாய்வாச்திரம்‌ என்பவற்றுக்கும்‌ அப்ப 
டியே பொருள்கொள்க. அனலையலிப்பது நீராதலாலே ௮௪8 
னேயாத்திரச்துக்கு எஇர்‌ வருணாச்திரம்‌ சொல்லப்பட்டது. 
அசோகமலராகிய ஐச்னேயாச்திரந்‌ சாச்சப்பெறாது தமயந்தி 
கண்ணீர்பொழிதலை ௮.சற்கு எதிர்‌ வருணாத்திரஞ்‌ செலுத்து,ச 
லாசச்‌ குறித்‌ சலாலே தற்கறிப்பணி. இசன்‌ மு.தனூலவிலே சந்‌ 
திரன்‌ அக்ிமென யாத்‌ இிரமாகச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கன்‌ றது. 
இதிலே நிலாத்சோற்றம்‌ பின்‌ சொல்லப்படுகலால்‌ ௮துபொருக்‌ 
சாதாயிற்று. (௧௮) 
தூய ிங்கள்வெண்குடைக்கருப்புவில்லிதொடுமலர்ச்‌ 
சேயதேறல்வருணவாவிமுனிவினிற்செலுத்தலும்‌ 
வேயைவென்றததோளினா.ர்வெதும்பியள்ள ம்விம்முறா 
வாயுவாளிபோல௫ேட்டுயிர்ப்பெறிக்‌ துவாடுமே, 








* மன்மதனுக்கு விற்கள்மூன்றுள, அவையாவன;--சருப்புவில்‌, பூவில்‌, 
இருப்புவில்‌ என்பனவாம்‌. ௮.லு *'கயக்கணின்ற பூவின்மிக்க காமகாண்ட&்‌. 
கன்னலில்‌-லியக்கமான பாரவில்லெடுத்‌.து மொய்ம்பிலேந்தியே- தயக்கழுத்று 
லாயசெய்ய தண்ணென்‌ மாகிளக்தளிர்‌-வயச்சடுங்கண்‌ வாளமொன்று மாம 


ருக்குவைத்தரோ'' என்னுங்‌ கந்தபுராண திருகிருத்தத்தா ஓுணரப்படும்‌, 


சைக்கிளைப்‌ படலம்‌, ௨௭டு 


இ-ள்‌. தாய - பரிசு த்தமாயெ, இங்கள்‌ - சந்‌ இிரனாயெ, 
வெண்குடை - வெள்ளைச்குடையையும்‌, கருப்புவில்லி- கருப்பு 
வில்லையுமுடைய மன்மதனால்‌, சொடு-தொடப்பட்ட, மலர்‌- 
மலர்கள த, சேயதேறல்‌ - செந்தேனாகிய, வருணவாளி-வருணா,ச்‌ 
இிரச்தை, முனிவினல்‌-கோபச்சால்‌, செலுத்தலும்‌-செலுத்‌ இய 
வளவில்‌, வேயை- மூங்கலே, வென்ற-சயிச்‌,ச, சோளிஞள்‌- 
சோள்களையுடையவள்‌, வெதும்பி- வெம்பி, உள்ளம்‌ - உள்ளச்‌ 
தில்‌, விம்முறா - வருந்தி, வாயுவாளிபோல்‌ - வாயுவாஸ்‌ இர ச்சைச்‌ 
(செலுத்துசல்‌) போல்‌, கெட்டுயிர்ப்பு -பெருமூச்சை, எறிக்து- 
விட்டு, வாடும்‌ - சோர்வாளானாள்‌ எ-று. 

மழையைச்‌ துரப்பது காற்றா சலால்‌ வருணாச்திரத்துக்கு 
வாயுவாச்திரம்‌ பகையாசலறிக, பூர்சேனாகிய ஒருணுச்திரம்‌ 
பொருமல்‌ சமயந்தி பெருமூச்சுவிடுசலை அசற்கு எதிர்வாயுவாச்‌ 
இரஞ்‌ செலுச்சலாகக்‌ குறிச் சலாலே தற்குறிப்பணி (௧௯) 
கூறுமங்கையிருளஎங்கொதித்‌ தவெம்புகாமகோய்‌ 
தேறுமின்‌றிலிரிசென்கொறேவியைப்பிரிந்ததா 
லாறணிந்தும்விரசவெம்மையழல்வெடி த்‌ ததன்றுகொ 

னீரணிர்‌ தகட வுளுக்குநெற்றியி ற்‌ கணை, த. 

(தி. அழுகு லிரண்டுபாட்டுக்களாலே தமயர்தி காமகேயின்‌ 
கொடுமையை மகளிர்கருக்‌ கூறுமாறு 
சொல்லப்படூெற.த. ] 

௫.ள்‌. கூறு -(என்னிடதசே குறையைச்‌) சொல்லுன்‌ ற, 
மங்கையீர்‌ -மாதமே! உளம்‌ - (என்‌) உள்ளமானது, கொதித்து 
கொதிப்புற்ற, வெம்பு - வெம்புதற்குக்‌ காரணமாகிய, காம 
கோய்‌ - காமகோயின்‌ (கொடுமையை), தேறுகன்‌ றிலிர்‌ - அறி 
இன் நீரில்லை, இது --இ.த, என்‌ - என்னபேதைமை, நீறு - விபூ 

* ஒர்காலத்திலே உமாசேலியார்‌ 9வபெருமானுடன்‌ திருக்கயிலாயமல்ச்ச 
ணுள்ள சோலையினிடத்தே வீற்றிருக்தராளினர்‌. அ.துகாலை அம்மையார்‌ ஒர்‌ 
திருவிளையாடலாக எம்பெராமானது இருதிருக்கண்களையு£ தம.துதிருக்கைக 
ளாற்‌ பொத்தியருள, உலகமெல்லாம்‌ ௮ர்சசாரஞ்செறிர்தது. கூடிய ஒருக 
ணப்பொழுது உலகத்திற்கு அளவிறச்தவூழிக்காலமா கலின்‌ அவையெல்லாம்‌ 
மயக்கக்டக்கன. இறைவன்‌ அவ்வின்னலை நீக்குவான்‌ நிருவுளங்கொண்டு 
,தம.து நெற்றியிலே ஒர்விழியையுண்டாக்கி ௮தஜொளியால்‌ முன்னதபோத்‌ 
செய்தனர்‌. இங்‌.கனம்‌''ஒங்குதன்னு தலினாப்பணொருதனிகாட்டகல்கி..டாங்‌ 
கதுகொண்டகோ தனளருள்கொடுகோக்யொண்டு -ீல்கருகிலைமைத்தாகிகின்றபே 
ரிருளைமா ற்ஜித்‌- இிக்கதிர்முதலா னோர்ச்குச்றர்சபேரொளியையீ£தான்‌'' என்‌ 


அவ்‌ கந்தபுராணத்‌ திருலிருத்தத்தாலுணர்க, இவ்வாருய சரிதத்தை யிங்‌ 
வனம்‌ வேறுகாரணங்‌ கற்பித்துக்கூறினார்‌, 


௨௭௬ நைட்தம்‌. 


தியை, அணி ச - பூசிய, கடவுளுக்கு -பரமசவனுக்கு, நெற்றி 
யில்‌ -நெற்றியினிடச்‌்த, கண்ணானது - (நெருப்புக்‌) கண்ணா 
னது, தேவியை- (சன்‌) மனைவியை, பிரிந்ததால்‌ - நீங்கெசால்‌, 
ஆறு - கங்கையை, அணிந்தும்‌ - (முடியின்மேலே) தரித்தும்‌, 
வெடிச்சது - (அக்நெத்தியைப்‌) பிளந்து தோன்‌ ழியதான, விர 
சம்‌ -காமமாயெ, வெம்மை - லெப்பத்தையுடைய, அழவனறு 
கொல்‌ - நெருப்பன்றோ எ-று. 

தேவியை யென்னும்‌ ஐயுருபு நீச்கட்பொருளில்வந்தது. தக்‌ 
சன்‌ சடவுளை யிகழ்ந்து வேள்விசெய்தபோது அவன்மகளென்னு 
முறைபற்றிவந்ச சாக்ஷ£ாயணியென்ற பேரை யொழித்துப்‌ 
பார்வதியென்டற பெயரைச்கொள்ள மலையரசனிடச்து வளர்ந்த 
போது அவளைப்‌ பிரிக்திரு்‌கமைகொள்க, தலைமேற்‌ கங்கை 
யிருக்கவும்‌ காமச்‌ யடங்காமல்‌ உள்ளேபொங்கி யெழுந்து நெழ்‌ 
நியளவுஞ்‌ சென்று அச்கல்கைச்‌ சடையா லுச்சியைப்‌ பிளந்து 
செல்லமாட்டாமல்‌ கெற்றியைப்பிளந்து வெளிப்பட்டசென்க. 
சடவுளுக்கே அப்படி கேரிட்டதாயின்‌ மெல்லிய வொரு று 
பெண்பாலுூயெ எனச்கு எப்படி யிராசென்றதாயிற்று. கட 
வுள்‌ சாமத்சாற்‌ படும்பாட்டைச்‌ சொல்லித்‌ தண்டாபூபிக நியா 
யத்தினலே சான்படும்‌ பாடு தோன்றச்செய்தலாத்‌ செய்யுட்‌ 
போநட்பேறணி. (௨௦) 
பண்ணமைத்ததீஞ்சொலீர்பதிப்பதென்னைமாகில த்‌ 
அுண்ணயந்ததலைவர்வியினுபிரையன்னமாதரா 
பசெண்ணுகின்றகாமமென்னுமெரியழத்குவெர்‌ தழ 
றண்ணிதென்றுமூழ்யெர்‌தவெம்மையைத்தணிப்பரால்‌, 

(-ள்‌. பண்‌ - பாட்டிசைபோல்‌, அமைந்த - நிறைந்த, த 
மதுரம்பொருக்திய, சொலீர்‌ - சொற்களை யுடையவரே, பழிப்‌ 
பது - பழிப்பதற்குக்‌ காரணம்‌, என்னை -யாது, மாநிலச்‌.து- 
பெரிய பூமியின்சண்‌, உள்‌ - உள்‌எச்தில்‌, நயந்த - விரும்பப்‌ 
பட்ட, தலைவர்‌ - (சங்‌) கணவரானவர்‌, வீயின்‌ - இறந்துபோஞல்‌, 
உயிரையன்ன - (அக்கணவர்‌) உயிர்போலும்‌, மாதரார்‌ - மங்கை 
யரானவர்‌, எண்ணுகின்‌ ற - இந்‌.இிச்சப்பின்‌ ற, காமமென்னும்‌- 
காமமாகிய, எறியழற்கு - நெருப்புக்கு, வெந்தழல்‌ - வெப்பம்‌ 
பொருந்திய நெருப்பானது, தண்ணிசென்று - குளிர்ச்சியசா 
யிருச்சன்ற சென்று நினைச்து, மூழ்‌9 - (இக்நெருப்பினுள்ளே) 
மூழ்க, ௮௫2 வெம்மையை - அச்காமநெருப்பின்‌ வெப்பத்தை, 
,சணிப்பர்‌ - நீக்குவார்கள்‌ எ-று. ்‌ 


கைக்களைப்‌ படலம்‌, ௨௪௪ 


உயிரசையன்ன மாதரெனவே 5 கற்புடைமகளி ரென்றதா 
யிற்று, வெர்சழ றண்ணிசென்று மூழ்கல்‌--உடன்கட்டை 
யேறல்‌, அல்லது தப்பாய்‌ சல்‌. கணவருடனிறந்‌சவர்‌ வானுல 
சத்திலே பழையபடியே அவருக்கு மனைவியராயிருந்து காம 
சுகச்ை யனுபவிப்பரென்பது அற நூவித்சொல்லப்படு சலாலே 
அவ்வெம்மையைத்‌ சணிப்பரென்றாள்‌. காமநோய்‌ பொறாமை 
மகளிர்ச்செல்லாம்‌ இயல்பா யிருக்க நீங்கள்‌ பேைமையால்‌ என்‌ 
னைப்‌ பழிச்சின்றிபென்‌ றசாயிற்று, அப்படி மரணமடைசதற்கு 
ஏஒதுலாகாத அச்சண்ண்தென்று முழுகலை யேதுவாகச்‌ குறித்‌ச 
லால்‌ ஏதுத்தற்தறிப்பணி. (௨௪) 
என்றுகூறிநுழைநுசுப்பிறுங்கொலென்‌ னவினமணிக்‌ 
குன்றுபோலெழுக்‌ தவீங்குகொம்மைவெம்முலை த்‌ தடம்‌ 
பொன்தயங்குபசலைபோர்ப்பமம்மர்நோய்பொறுக்கலா 
மன்றலோ திதுயருழக்தும இமயங்குகாலையில்‌, 

இ-ள்‌. என்றுகூறி- என்றுசொல்லி, ஏழை- நுண்ணிய, 
நுசுப்பு-டுடையானது, இறுமென்ன - ஓடியுமென, இனம்‌- 
இனமாகிய, மணி- மணிகளின்‌ மயமாக, ேன்றுபோல்‌ - மலை 
போல்‌, எழுக்து - உயர்ந்து, வீங்கு-பரு த்‌ இருக்கன்‌ ற, கொம்மை- 
இளமைடொருந்திய, வெம்‌ - விருப்பச்தைச்‌ சருன்ற, முலைச்‌ 
சடம்‌ - முலைகளினிடங்கள்‌, பொன்‌ - பொன்போல்‌, தயங்கு- 
விளங்காகின்‌ ஐ, பசலை - பசப்புரிற,த தினால்‌, போர்ப்ப - (தம்மை) 
மூடிக்கொள்ள; மம்மர்கோய்‌ - காமநோயை, பொறுக்கலா-பொரு 
மல்‌, மன்றல்‌ - வாசனைபொருக்திய ஒதி- கூக்‌ தலையுடையவள்‌, 
துயர்‌ - துன்பத்தில்‌, உழக்கு - வருக்‌இ, மஇிமயங்கு-அறிவு கலங்‌ 
சப்பெறுவனெற, காலையில்‌ - காலத்திலே எ-று. 

இப்பாட்டும்‌ பின்பாட்டும்‌ குளசம்‌. (௩௨) 
நையு நுண்மருங்குல்காமவெம்மைபற்றுநாண்மலர்‌ 
கையிலங்குவாண்முகல்கருந்‌ தடங்கண்மெல்லடி த்‌: 
துய்யபல்கயக்தொடி ற்சடுிக்கொலென்னவெண்ணியோ 
வெய்யவன்கரஞ்சுருக்கிவேலைபுக்கொளிச்சதே. 

இ.ள்‌, கையும்‌ - தேய்கின்ற, அண்‌ - நுண்ணிய, மருங்குல்‌- 
இடையையுடையவளத, காமம்‌ - சாமத்தீயினது, வெம்மை- 
வெப்பத்தை, பற்று -கொண்டிருக்கெற, கை - கைகளும்‌, 
இலங்கு - விளங்காரின்‌ ற, வாள்‌ - ஒளிபொருக்திய, முகம்‌ - முக 
மூம்‌, க௬-- கரிய, சடம்‌ - விசாலம்பொருந்திய, கண்‌-சண்களும்‌; 
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௨௭௮ நைடசம்‌, 


மெல்‌ -மெல்லிய, ௮டி.- அடிகளுமா யெ, நாண்மலர்‌ - அன்று 
பூ.ச்‌ச, துய்ய- பரிசு, சம்‌ பொருந்‌ திய, பங்கயம்‌ - தாமரைமலர்‌ 
களை, தொடின்‌ -தொட்டால்‌, சுடுமென்ன - சுடமென்று, எண்‌ 
ணியோநினைச்தோ, வெய்யவன்‌ - சூரியனானத, கரம்‌- (சன்‌) 
இரணமா௫ிய கைகளை, சுருக்கி - சுருக்சிச்கொண்டு, வேலை-மேற்‌ 
சடலுள்ளே, புச்கு- முழுகி, ஒளிச்சது - மறைந்தது எ-று, 
சூரியன்‌ தாமரைக்கு நாயகனாசலால்‌ அவற்றைச்‌ தொடு 
தல்‌ அவனுச்‌ குரித்தாயிற்று, சூரியன்‌ எல்லாவற்றுக்கும்‌ வெப்‌ 
பஞ்‌ செய்பவனா யிருந்தும்‌ தமயந்தியின்‌ சாமவெப்பத்துக்கு அஞ்‌ 
சனொானெனவே அவ்வெப்பச்தின்‌ கொடுமைசொல்ல வேண்டா 
வாயிற்று, சரஞ்சுருக்குசற்கு எதுவாசாச அவ்வெண்ணச்சை 
யேதுவாகச்‌ குறிக்‌ சலாலே ஏதுத்தற்தறிப்பணி. (௨௩) 
கைக்லொப்படல முற்றிற்று, 


ஆஉ செய்யுள்‌ -௩௦௧, 





மாலைப்படலம்‌, 





[இப்படலக்கால்‌ மூன்சொல்லப்பட்‌_ சமபக்தியீன்‌ காம 
நோய்‌ மிருகற்று்‌ கராணமாமயெ மாள்யின்‌ 
வாவு சொல்லப்படுசின்று.] 
கலிநிலைத்துறை. 
உற்றையாழியான்படமெனவுறு உ பகற்கிறுவன்‌ 
கற்றைவார்கதிர்க்கயிற்‌ ஜினால்விரிதலுங்கதித்நு 
முற்றுருமுலைநெட்டுயிர்ப்பெறி தலான்‌ மொத்தறுண்‌ 
டற்றுவீழ்ந்தபோற்குடஇிசைக்கடலுளாழ்ச் ததுவே. 
இ.ஸ்‌, ஒற்றையாழியான்‌ - சூரியனானது, படமென (சனக்‌ 
குச்‌) சாற்றாடியாக, உறு- உறப்பெற்ற, பசல்‌ -பகலாதிய, று 
வ்ன்‌-சிறியோனானவன்‌, ச௪,றை - இரளாஏயெ, வார்‌-நெடிய, கதிர்‌- 
* ஓற்றையாழியான்‌ பசுற்9ிறுவன்‌ என்பன, திங்களஞ்‌ செல்வன்‌ என்றாற்‌ 
போலவர்தன. *காலமூலகம்‌'' என்னும்‌ தொல்காப்பியச்‌ சூத்திரத்துள்‌ 
ஞாயிறு, காலம்‌ என்பன உயர்திணை மேலனயாய்ப்‌ பால்பிரிந்திசையா வென 
வல்‌, “நின்றாங்‌ சைக்க லிவணியல்பின்தே'' எனவே நின்றமுமையானே 
ஈறுபெற்று கின்று உயர்திணையா யிசை த்தல்‌ இவணியல்பின்‌ ஜறெனவுங்கூதிய 
ஆரியர்‌ இசை ்நலுமூரிய வேரிடத்தான'' எனக்சாலமுதலாகய சொல்‌ 
உயர்‌ திணையா மிசைத்தலு முறிய) ஈறுதிரிர்‌ து. வாய்பாடு வேறுபட்டவழி 
யென்றாராகலின்‌ உயர்திணைபாய்கின்றது. உருவகமெள்பாருமுளர்‌, 


3 ட்‌ 
மாலைப்‌ படலம்‌. ௨௪௯ 


இரணமாூய, சயிற்றினால்‌ - கயிற்றைக்கொண்டு, விதெலும்‌- 
(தகாயத்தின்சண்‌) விட்டவளவில்‌, கதித்து - பருத்து, மூற்றுறா- 
தேற்றா, மூலை - முலைகளையுடைய தமயக்‌ தியானவள்‌, கெட்டு 
யிர்ப்பு- பெருமூச்சை, எறிசலான்‌-விடுசலீனால்‌, மொச்துண்டு- 
தாக்குண்டு, அற்று - (அச்சயிறு) அற்று, வீழ்‌: சபோல்‌ - வீழ்ந்‌ 
சீதுபோல, குடதிசை -மேற்குச்திசையிலுள்ள, சடலுள்‌-சமுச்‌ 
திர,ச்தினுள்‌, ஆழ்ந்தது -(௮.த)) மூழ்கிற்று எ-று, 
விழ்க்சதென்பது வீழ்ந்தவென ச்‌ துவ்விகு இ குறைந்துகின்‌ 
3ிது. இசனால்‌ மாலைப்பொழுது வருதற்குக்‌ காரணமும்‌ அப்‌ 
பொழுது உளசாகுந்‌ தமயக்தி வருத்தமுஞ்‌ சொல்லப்பட்டன, 
பிரிந்சோரை மாலை வருச்துமென்பது *காதலரில்வழி மாலை 
சொலைக்கள ச்‌, தேதிலர்போலவரும்‌”? என்பகனா லுணர்க. சூரி 
யனித்‌ படமும்‌ பசலிற்சிறுவனும்‌ சதிரிற்‌ கயிறும்‌ அரோபித்த 
லால்‌ உநவகவணி. ரசூரிடன்மேற்‌ கடவுள்‌ இயல்பாய்‌ வீழ்தலைச்‌ 
கதர்க்சயிர.ற்று வீழ்வகாகச்‌ ௬ு.ஜி.தீ.தமையால்‌ முன்னுருவகத்ைச 
யுதப்பாகக்கொண்ட போநட்டற்‌ துறிப்பணி,. (௧) 


புதைத்தகாரிருட்படமொழித்‌ 7 துணைப்போது 
முதிக்களிழ் ந நிைமகட்புணர்க்கா யெனவுடக்‌ 
கொதித்துமேற்றிசைபணங்கல,சதகப்ப தங்கொடுமே 


தகை த்தகாலென ச்சிவச்‌ சருவெய்யவறுடலம்‌, 


டு-ள்‌. புதைச்த- மறைச்சு, காரிருள்‌ - கரியவிருளாகயெ, 
படம்‌ - போர்வையை, ஒழித்து - களைந்து, இச்துணைப்போதும்‌- 
இவ்வளவுகாலமும்‌, உஇச்த- (நீ) உதயஞ்செய்யப்பெத்ற, £€ழ்ச்‌ 
திசை - கழக்குச்திக்காயெ, மகள்‌ - மாதை, புணர்ந்‌தாயென- 
கூடிக்கொண்டிருந்சாயென்று, மேற்றிசை -மேற்கு த்‌.இக்காயெ, 
அணங்கு -மாதானவ.ர்‌, ஊடி - பிணங்கி, கொதிச்து - வெப்ப 
முற்று, அலதக்தகம்‌ - செம்பஞ்சூட்டப்பெற்ற, பதங்கொடு - அடி. 
களைச்சொண்டு, மேல்‌ - வடிவத்தின்மேல்‌, உசைச்‌,சசாமென- 
உசைச்கப்பெற்ற துபோல்‌, வெய்யவன்‌ - சூரியனது, உடலம்‌- 
வடிவம்‌, சிலக்‌சது- 9வப்மையடைந்தது எ-று, 

சூரியனுக்குச்‌ செர்கிறம்‌ இயற்சையாயினும்‌ சாலையினுமாலை 
யினும்‌ மிகுந்து தோன்றுமென்ச, மாலையிற்‌ சிவத்சற்குக்‌ கா 
ணமேற்றிசைமாஇனுடைய அ௮லச்தகப்‌ பதத்துசையெனவே 
காலையிற்‌ லெச்சர்குச்‌ ழ்ச்திசைமா துதையாமெனக்கொள்ச, 


௨௮௦ நைடதம்‌, 


தலைவனோடூடுசற்குப்‌ பலகாரணங்க ஞளவேலும்‌ பிறமாசரை 
ஈயக்சானெனப்‌ பிணங்குவசே மகளிர்க்கு இயல்பாமென்பது 
தோன்றக்‌ €ழ்‌.த நிசைமகட்‌ புணர்ந்சாயென வூடியென்றார்‌. 
தாயைப்‌ புணர்ர்சோனென்பதுதோன்ற உதித்த €ழ்ததிசை 
மகட்புணர்ந்‌ தாயென்ரூர்‌. அவனைக்கண்டுழி ஊசெல்‌ மாத்தி 
ம.த்தினடங்காது அழற்ெமு மிகுமாதலால்‌ ஊடியென்றொழி 
யாது கொதிச்சென்றார்‌, இசைகளை மாத ராகச்சொல்வியது ௨௫ 
வகம்‌. சூரியன்‌ அப்போ தடைந்த சிவப்பை அல்வுதையின்‌ 
சிவப்பாசக்‌ குறிச்சலால்‌ போநட்டற்கறிப்பணி. (௨) 
* சகரர்தொட்டவெண்டிரையெறி தடங்கடற்புகு தம்‌ 
புகரில்வெங்க திர்க்கடவுண்டுன்போக்கயெக தீர்க 
னிகரினித்‌ திலங்குலிப்பவனீர்நிலைய நிவா 
னகனெடுங்கடல்விடுத்‌தபொற்கழையெனலாமால்‌. 
இ-ன்‌. சகரர்‌-சசரரென்னப்பட்ட வரசர்களாலே, தொட்ட- 
சோண்டப்பட்டிருக்கற, வெள்‌ - வெள்ளிய, இரை - அலைகளை, 
எறி வீசுன்‌ ற, சடம்‌ - விசாலம்பொருந்‌இய, கடல்‌ - கடலின்‌ 
கண்‌, புகுதும்‌ - புருஇன் ற, புகரில்‌ - குற்றமில்லா ௪, வெங்க ிர்ச்‌ 
கடவுள்‌ - சுரியேவனாலே, முன்‌ - முன்னே, போக்கயெ-செலுச்‌ 
தப்பட்ட, க.இர்கள்‌ - பொணங்களானவை, நிகரில்‌ - ஒப்பில்லாத, 
நித்திலம்‌ - முத்துச்களைச்‌ (குறிதது), குளிப்பவன்‌ - (அக்கட 
விலே) மூழ்குவோன்‌, நீர்சிலை - நீராழத்சை, அறிவான்‌ - அறி 
யும்பொருட்டு, அசல்‌ - விரிந்‌ ச, நெடுங்கடல்‌ - நெடியகடலிலே, 
விடுச்ச - விடப்பட்ட, பொற்சழை யெனலாம்‌ - பொன்மூவ்கில்‌ 
சளென்றுசொல்லலாம்‌ எ-று. 
சகரவரசனால்‌ வேள்வியின்பொருட்டு விடப்பட்ட குதிரை 
யை இக்திரன்பற்றிப்‌ பாசாளஎலோகச்திற்‌ ஐவஞ்செய்திருக்‌த 
கபிலமுனிவன்‌ புறத்துச்‌ கட்டுதல்செய்ய அதைச்‌ தேடும்‌ 
பொருட்டு அவனுடைய புதல்வராகிய சாகரர்‌ அறுப இனாயிரவரா 
லுக்‌ சோண்டப்பட்டபடியால்‌ சசரர்சொட்ட சடலென்றார்‌. சட 
லைச்‌ சாசரமென்பதும்‌ இசனாலெனவறிக. இரவியின்‌ மூன்சொல்‌ 
ஐுூன்ற கதிர்களில்‌ நீராழம்பார்க்கும்‌ மூங்கலே ஆரோபிச்‌௪ 
லால்‌ உநவகலணி. (௩) 
* சகார்‌ சடகினைத்‌ தோண்டிய சரிச்சை மேல்வருஞ்‌ செய்யுளா லழிக, 
கூர்மபுராணம்‌ இராமனவதரித்த அத்தியாயம்‌ - ௪௬-செய்யுள்‌, 
தள்ளரும்பெரும்புகழ்ச்சகரர்வாம்பரி 
 புகட்ப தட்டகியபக்கைல் வ கலம்‌ 
பள்ளரீர்வேலையைத்தொட்டுப்பா தலச்‌ 
துள்ளுறைகபிலன்மாட்டுறைசல்சண்‌ னுற்றுர்‌, 


மாலைப்‌ படலம்‌, ௨௮௧ 


மையுண்கண்ணியைம இவரின்வருத்துமென்றிரக்கி 
யையபோகலென்றாம்பல்வாய்மலர்க்‌ தனவாவி 
வெய்யவன்செழுங்கரங்களைவிழைவொடுந்தமது 
கையினாலுறப்பிடி ததெனக்குவிச்‌ தனகமலம்‌. 

இ-ள்‌. மையுண்கண்ணியை - அஞ்சன ச்சைக்கொண்ட கண்‌ 
களை யுடையவளாகிய சமயக்‌ தியை, மதி-சக்‌ திரனான வன்‌, வரின்‌- 
வந்சால்‌, வருத் துமென்று-வருச்துவானென்று, இரங்கி- உள்‌ 
ளிரங்கி, ஐய- சாமி, போகலென்று - (இவக்‌ கைவிட்டுப்‌) 
போகாதேயென்று (சொல்வனபோல்‌), வாவி - குளங்களிலே, 
ஆம்பல்‌ - அல்விமுகைகள்‌, வாய்மலர்ர்‌ சன-முகமலர்ந்‌ சன, வெய்‌ 
யவன்‌ - சூரியன த, செழு -செழிய, கரங்களை - (சொரணங்களா 
இய) கைகளை, விழைவொடும்‌-௮சையோடும்‌, சமது தம்முடைய, 
கையினால்‌ -சைசளால்‌, உற பொருந்ச, பிடித்தென-பிடி ச்‌ சன 
போல, கமலம்‌ -- சாமரைமலர்கள்‌, குவி சன - கூம்பின எ-று. 

வாவியில்‌ ஆம்பல்‌ வாய்மலர்ர்‌ சன சாமரை குவிந்சனவெனக்‌ 
கூட்கெ. 


சூரியனது இருச்சல்‌ சன்னாயசன்‌ வரவிற்குச்‌ சடையாயி 
னும்‌ தமயந்தியின்‌ வரு,ச்தச்‌ இித்தெங்கி யிருச்கவேண்டிக்கொண்‌ 
டாளென்பது தோன்ற ஆம்பல்‌ வாய்மலர்ந்சனவென்றும்‌, தன்‌ 
னாயசனென்னுஞ்‌ சு சந்சரம்பற்றிச்‌ கையினாற்பிடிச்‌த.த்‌ ௪0சசா 
ளென்பது தோன்றக்‌ கமலம்‌ பிடித்சனவென் றம்‌, சொல்லிஞர்‌. 
மாலைப்பொழுதின்‌ அல்லிசாமரைகட்ரு இயல்பாயெ மலர்தலை 
யுங்‌ குவிதலையும்‌ சொல்லுசலும்‌ பிடித்தலுமாகக்‌ குறித சமை 
யால்‌ போநட்டற்தறிப்பணி. (௪) 
* பொருவிலாழியொன்‌.றுருட்டியெப்புவனமும்விளக்கு 
 மிரவிமன்னவனிறத்தலுமெதிர்ந்தபுன்மாலை 
ப.ரவைமாகில முரூவதும்பரிப்பவனிறப்ப 
விரவுவெர்தொழிற்குறுகிலவேர்‌ அுபோன்றுளதே, 
௫-ள்‌. பொருவில்‌ - ஒப்பில்லாச, அஆழியொன்று- ஒருசக்க 
மச்சை, உருட்டி -செலுச்தி, எப்புவன மும்‌-எல்லா வுலகங்களை 
* பொருவிலாழியொன்றுருட்டி'' என்றதுதேருருளைக்கும்‌, ௪க்கரத்திற்‌ 
ரும்‌ ' பொருள்‌ கொள்ளப்படலாம்‌ லேடையாம்‌. விரிகதிர்‌ பரப்பி யூலகமுழூ 
தாண்ட -கொருதனித்‌ திரரியுவோன்‌'' என்றார்‌ பிறரும்‌. சூரியன்‌ ஒராழியா 
னேழுலகையு மாண்டு விளக்ருவோனெனற்‌ இங்கலுரை ச்தார்‌. 


௨௮௨ நைடதம்‌, 


யும்‌, விளக்கும்‌-ஓளிர்விக்க்‌ ற, இரவிமன்‌னவன்‌ - சூரியனாகிய 
அரசன்‌, இறச்‌சலும்‌ - இறக்சவளவில்‌ (அமி. ச்சவுடனே), 
எதிர்்த- சோன்றிய, புன்மாலை - புல்லிய மாலைச்சாலமான த, 
பாவை கடலையுடைய, மாசிலமுழுவதும்‌ - பெரியவுலகமுழு 
சையும்‌, பரிப்பவன்‌ - காப்பாற்றுகன்ற அரசன்‌, இறப்ப - இதக்‌ 
அபோக, விரவு-அுச்சருணச்திலே வியாபிக்கன்‌ , வெந்சொ 
ழில்‌-கொடிய செய்கையையுடைய, குறுநிலவேந்துபோன்‌ றுள து- 
சிதியரிலசையாளு மரசன்போ விருந்தது எ-று. 

“இறப்பே சாமிகு நிபோக்காம்‌”? என்றசனால்‌ ஈண்டு சூரி 
யன்‌ இறத்தல்‌ - போசலும்‌ - அரசனிறச்சல்‌, சாதலுமாகப்‌ 
பொருள்சொள்ச. உலக முழுவதும்‌ புரச்சல்செய்ச அ.ரசனீங்‌ 
இய வளவிற்றோன்‌ றி ஏழைகளை வருச்துசலால்‌ வெந்தொழி ந்‌ 
குறுநில வேந்தனென்றும்‌ சூறரியனீங்கிச்‌ சந்திரன்‌ ரோன்றுசற்‌ 
கிடையே தோன்றிச்‌ சிறிதுபொழுதுரின்‌ றழிவசாசலித்‌ புன்‌ 
மாலையென்றும்‌ சொல்லினார்‌. மாலைக்குக்‌ குறுரிலமன்னரை ஒப்‌ 
புமைசொல்லலால்‌ உவமையணி. (6) 
காலமென்னுமோர்வணிகன்மேலகன்‌றவான்கல்லின்‌ 
ஞாலநீவிருள்‌ £ப்பவனலங்கொ ள்பொன்னாக 
வேலுமாறுரைசதெனவொவிசெக்கர்வானிருண்ட 
நிலவார்குழலுயிர்கடவெழுக்தசெ ந்நெருப்பே. 

இ-ள்‌. காலமென்னு மோர்வணிகன்‌ - காலமா௫ய வொரு 
வைடியனானவன்‌, மேல்‌ -மேலாக, அசன்ற- பரந்த, வான்கல்‌ 
வின்‌ - ௮காயமரஇய (உரை) கல்லிலே, ஞாலம்‌ - பூமியினிட சத, 
நீளிருள்‌ - மிக்கவிருளை, சீப்பவன்‌ - கெடுப்பவனாகயெ சூரியனை, 
நலங்சொள்‌ -௩ற்குணச்சைச்கொண்ட, பொன்னாக - சனகமாக, 
எலுமாறு பொருந்துமாறு, உரைச்சென-உரைச்சதுபோல்‌, 
ஒளிர்‌ - விளங்குன்௱, செக்சர்வான்‌ * செவ்வான மானது, 
இருண்ட - இருளுற்ற்‌, நீலம்‌-நீலரிறம்பொருக்‌ இய, வார்‌-நெடிய, 
குழல்‌ - கூந்தலையுடைய தமயந்தியின து, உயிர்‌ - ஆவியை, சுட- 
சுடு சற்பொருட்டு, எழுந்ச - சோன்றிய, செக்கெருப்பு - செட்‌ 
தீயே (அம்‌) எ-று. 

கால,ச்.இில்‌ வணிகனையும்‌ ஆகாயக்‌.இில்‌ உரைகல்லையும்‌ சூரி 
மனிற்‌ பொன்னையும்‌, அரோபிச்சலால்‌ உநவகவணி, செவ்‌ 
வான ச்தித்‌ பொன்னுரைச்சாலென்னும்‌ தற்தறிப்பணி. மேத்‌ 
சொல்லிய உருவகவணியை உறுப்பாசச்‌ கொள்ளு ,சலால்‌ உறுப்‌ 
புறுப்புக்‌ கலவையணி, செவ்வானச்திழ்‌ செந்திக்‌ குறிச்சப்பட்‌ 


மாலைப்‌ படலம்‌, ௨௮௩ 


டமையால்‌ போரட்டந்தறிப்பணி. இசனுள்‌ இரண்டணிகள்‌ 
சேர்ந்து வருசலாற்‌ சேர்வையணி, (௬) 
செய்யவெங்கதிரிறக்‌சலுமவனுழைச்சிறந்த 
மொய்கொள்பேரொலிவவிடைக்குட்டுசெர்‌தழலின்‌ 
வெய்பரீரதாய்ப்பரச்கெழுசெக்கர்வான்மெலிர்த 


வையநுண்ணிடையணங்கிலுக்கென்கொலாயமையும்‌, 


(இ-ள்‌, செய்ய - செந்நிறம்பொருந்திய, வெங்கதிர்‌ - சூரிய 
னானவன்‌, இறத்தலும்‌ -இறக்தவளவில்‌, அவனுழை-அலனிடச்‌ 
சே, சறெந்ச - இறப்புற்றிருக்க, மொய்கொள்‌ - மொய்த்தல்‌ 
கொண்ட, பேர்‌ பெரிய, ஒளிவனிசைக்கு -- சாயாதேவிச்கு, 
மூட்டு - மூட்டப்பட்ட, செந்கழலீன்‌ - செக்கெருப்புப்போல்‌, 
வெய்யநீர சாய்‌ - கொடியகுண ச்ச தாய்‌, பரக்து - விரிந்து, ஒளிர்‌- 
விளங்காரின்‌ ற, செச்கர்வான்‌ - செல்லவானமான து, மெலிந்த- 
சாமகநோயாலிளைச்ச, ஐயம்‌ -ஐயச்‌ துக்கிடெமாபெ, நுண்ணிடை- 
அண்ணிய விடையையுடைய, அணங்கினுச்கு - தமயர்திக்கு, 
என்சொலாய்‌ அமையும்‌ - எப்படிப்பட்ட தாயிருச்கும்‌ எ-று, 

இருவடைப்‌ புணர்ச்சியுள்‌ உள்ளப்புணர்சபின்‌ வழிச்‌ சாயெ 
மெய்யுறுபுணர்ச்சி யுந்ரோர்க்கு விருப்பின்‌ இண்மைசிறிதொழிம்‌ 
துறித்குமாயினுந்‌ தலைவனீங்கிய வளவிவிவர்சளூம்‌ பொருது 
சசகமனஞ்செய்வரென்பது சோன்ற ஓ£விவனிசைக்கு மூட்டு 
செட்‌ சழலினென்றாுர்‌, *மருவுகாதலாருமிர்‌ மாய்ந்திடி, லெரி 
யின்‌ மூழ்கியிறக்து பவெதற்‌, கருடெறிச்தலைலைக்கு மடிச்சடி, 
புரவிகன்மசப்பெபெறு பொருக்துவார்‌”” செச்சர்வான த்தைஒளிவனி 
ைச்மு முட்டுசெம்‌சழலாகச்‌ குறிச்சமையாசதள்‌ தற்தறிப்பணி.() 
தண்த்தலெண்ணிமெய்தார்வுறுநேமியம்பறவை 
புணா்த்தவஞ்சிறைப்புல்லுவிட்டொழிய௫ெட்டுயிர்ப்பாற்‌ 
றுணர்‌ தீதமெளவல்வண்‌0 தரி.ர்கங்குன்முன்றோன்‌ றிற்‌ 
பணை த தவெம்முலைப்பாசுழையல்குலென்பமிமே, 

இ-ள்‌. சணச்தல்‌ -பிரிவை, எண்ணி- நினத்து, மெம்‌- 
உடம்பு, தளர்வுறு - சளர்ச்சியடைஇன்‌ ற, கேமியம்பறவை- சக்‌ 
கரவாகப்‌ பறலவகள்‌, கெட்டுயிர்ப்பால்‌-பெருமூச்சோடு,புணர்‌த்‌.த- 
கலந்த, அம்‌ - அழூயெ, சிறை - றைகளின்‌, புல்லு- தழுவு தலை, 

விட்டு - விடுத்து, ஒழிய - நீங்கவும்‌, வண்டு - வண்கெளானலை, 
தணர்த்த- கொச்துகளாகப்பூச்‌2, மெளவல்‌-முல்லைமலரிலே, 


௨௮௪ நைடதம்‌, 


ஊச - ஆரவாரிக்கவும்‌, நீள்‌ - நெடிய, சங்குல்முன்‌ - மாலையான 
௮, தோன்றின்‌ - உதிக்குமாயின்‌, பணை ச்த - பருத்த, வெம்‌- 
விருப்பஞ்செய்கின்‌ ற, முலை - முலைகளையும்‌, பாரழை-பசியவாபர 
ணச்சைம்கொண்ட, அல்குல்‌-அல்குலையுமுடைய சமயக்‌ தியான 
வள்‌' என்படும்‌ - என்படுவாள்‌ எ-று. 

ஒழிய ஊ சவென்னும்‌ வினையெச்சங்கள்‌ தோன்றினென்‌ 
னும்‌ வினைகொண்டு முடிக்சன. புணர்ந்ச புணர்த்தவென எது 
கைகோச்சி விசாரமாயிற்று. இடைவிடாமஜ்‌ கூடுசலுற்ற பகுப்‌ 
பறிவில்லாச சக்கரவாகப்‌ பறவைகள்பிரியவும்‌ மன்மசனது ௮ம்‌ 
பாய்ப்‌ பிரி$தவர்ச்குச்‌ இடைகாட்டும்‌ முல்லைமலரில்‌ வண்ட 
ளாகிய ஜின்னாண்போர்ச்கு தியாய ஒலியைச்செய்யவும்‌ மாலைப்‌ 
பொழு அுண்டாகுமளவில்‌ இவள்படுந்துன்பம்‌ அளவிறந்த தாச 
வின்‌ என்படுமென்ருர்‌, மாலையிற்காமகோய்மிகுமென்ப.து காலை 
யரும்பிப்‌ பகலெல்லாம்போதாட, மாலைமலருமிஈகோய்‌” என்பத 
னாற்காண்௧. (அ) 
அங்கண்வானகமுழுவ துமவிசொளிபரப்பிக்‌ 
சங்குல்வாபடர்‌ காரகையெழுர்‌ தனகடலுட்‌ 
பொங்குவெங்க இிர்மணிலிழக்ென த்‌ இசைபுரப்போ 
செங்குநாடுதற்கெடு ச சவஞ்‌ஈடரெனலியையும்‌, 

இ-ன்‌. கங்குல்வாய்‌ - இசவின்சண்‌, அங்கண்‌- அழகிய விடச்‌ 
சையுடைய, .வானசமுழுவதும்‌-ஆகாயச்‌ னிடமெக்கும்‌, அவிர்‌- 
விளங்காநின்ற, ஒளி - ஒளியை, பரப்பி - விரித்‌ துக்கொண்டு, 
எழுந்தன - தோன்‌ நினவையாகய, அடர்‌ - நெருங்யெ, சாரகை- 
உடுச்சளானவை, கடலுள்‌-சமு.ச்‌இரச்தினுள்‌, பொங்கு-விளங்கா 
தின்‌ற, வெங்கதிர்‌ - குரியனாகிய, மணி - மணியானது, விழுக்‌ 
தென - விழுக்கசென்ற, திசைபுரப்போர்‌ - திக்குப்பாலகர்‌, எங்‌ 
கும்‌-எவ்விடங்களிலும்‌, காடு சற்கு-தேடு சற்பொருட்டு, எடுத்த- 
எக்திய, அஞ்சுடரென - அழகிய தபங்கள்போல்‌, இயையும்‌- 
பொருந்தும்‌ எ-று, 

திக்குப்பாலகர.து காப்புப்‌ பெரும்பாலுஞ்‌ சக்‌.ிரசூரியர்‌ 
'பொருட்டாதலால்‌ அவருக்கு சேடல்‌ சொல்லப்பட்டது, கங்‌ 
குல்லாயடர்‌ தாரகையெனலால்பகலித்சூரியனொளியால்‌ மழுங்க 
சிற்கு மென்ச. வெங்கதிர்‌ மணியென்பது உநவகவணி. தாரகை 
களில்‌ தீபங்களைச்‌ குறித தலால்‌ தற்தறிப்பணி. (௧) 
கரு த்திதூடெழுகாமமென்கொடுங்கனல்கனற்ற 
வருத்தியுற்றவராருபிர்க்குளனையயில்வா 


மாலப்‌ படலம்‌, ௨௮௫ 


னருத்.துவெங்கதிர்ப்பாகெறிந்‌ துடுப்புகர்முகத்த 
விருட்கடாக்களிறிருகில த்‌ திறுத்கையன்றே, 

இ-ள்‌, உடுப்புகர்‌- சாரசைகளாயெ புள்ளிகளையுடைய, முக 
ச்‌.ச- முகத்தினையுடைய, இருள்‌ கடாச்சளிறு - இருளாகிய மத 
யானை, உருச்து-கோபிதத, வெங்கதிர்ப்பாகு - குறரியனாகிய 
பாகனை, எறிந்து - விசி, கரு.சீதினூடு - நெஞ்சினுள்‌, எழு - வளர்‌ 
இன்‌ ற, சாமமென்‌ - காமமென்‌ இற, சொடுங்கனல்‌ - கொடியதீயா 
னது, கனற்ற - சுடாறிற்க, அருச்தி - ஆசையை, உற்றவர்‌- 
பொருந்தின வருடைய, ஆர்‌ -ஙிறைக் ச, உயிர்க்குளஇனை - உயி 
ராயெ சழையை, ,தயில்லான்‌ - உண்ண, இருரிலத்து -பெரிய 
பூமியினிடத்து, இறுத் சது - தங்கியது எ-று. 

பாசன்‌ என்பத வேந்து என்னாற்போல நின்றது. ஆருயிர்க்‌ 
குள௫னை யயில்வானென்பசனால்‌, இருள்‌ பிரிந்தவர்க்கு மரண 
வேதனை யொச்ச வேதனையை விளைச்குமென்க. குளகு விலங்‌ 
குண்ணும்‌ சழை. *இலைநுசர்விலங்கி னுணவுகுளசென்ப,”? 
உயிரிற்குளசையும்‌, வெங்க இரிற்‌ பாகனையும்‌, உடுவிற்புகரையும்‌, 
இருளித்‌ சளிற்றையும்‌ ஆரோபித்‌ தலால்‌ &ீரவகவணி. (50) 
தோட்டுமென்மலர்ப்பூங்கணை அ.ரப்பமெல்லளிகாண்‌ 
பூட்டிபைங்கழைகுழைத்தெதிர்வேனிலான்புகழை;த்‌ 
திட்டுதா.ரகையெழு த்தொளிசிறக்‌ திடவணிவான்‌ 
கூட்டுமையெனச்செ றிர்‌ததுகூரிருட்பிழம்பே. 

டுள்‌. தோட்டு- இதழ்களையுடைய, மெல்‌-மெல்லிய, மலர்‌- 
பூக்களாகிய, பூங்கணை - அழகயெவம்புகளை, துரப்ப--செலுச்த, 
மெல்‌ -மெல்லிய, அளிகாண்‌ - வண்கெளாகிய காரியை, பூட்செ 
பூட்டிய பைங்கழை - ப௫யகருப்புவில்லை, குழைத்து -வளைச்து, 
எதிர்‌ - எ திர்க்சென்ற, வேனிலான்‌ - மன்மசனத, புகழை-- ர்ச்‌ 
தியை, தீட்டு - எழுதப்பட்ட, சாரகை-உடுக்களாகயெ, எழுத்த 
எழுச்துக்களினது, ஒளிஈறந்திட - ஒளிவிளங்குதற்கு, ௮ணி 
வான்‌ - அழயெ வாகாயமான த, கூட்டு- கூட்டிய மையென- 
மைபோல்‌, கூர்‌ - மிகுந்த, இருள்‌ - இருளின து, பிழம்பு இமட்சி, 
செறிந்தது - நெருங்கியது எ-று. 

வேனிலானை எழுவாயாக்கி அவன்‌ சனத புகழைச்தீட்டிய 
தாரசையாகய எழு ச்சொளிஏறக்திட ௮ணிவதற்குச்‌ கூட்டுமை 
பயெனப்‌ பொருள்கொள்ளினு மமையும்‌. சத்தியை வைகாடி 


௨௮௬ நைடதம்‌. 
மாதங்கள்‌ காமத்தை மிகவும்‌ விளைக்கும்‌ உரிமைநோக்‌? வேணி 
லான்‌” என்ருர்‌. தாரசையிலெழுச்சை யாரோபித்தலா லுறு 
வகலணி இருளில்‌ மையைக்‌ குறிச்‌,சலால்‌ தற்தறிப்பணி. இசு 
முன்னுருவகச்சை யுறுப்பாசக்‌ கொண்டமையால்‌ கலவையணி. 
பட்டகாரிருட்கங்குல்போ தரப்படர்‌ இசைக 
ளெட்டி.லுள்ளனபொருள்கவர்ர்ே தெனென்னு 
விட்டிலங்கொளிவெய்யவன்றன துமெல்விரலா ற்‌ 
சுட்டியெங்கணுங்காட்டல்போ ற்சுடர்வனசு டர்கள்‌. 

ட-ள்‌. பட்ட- உண்டாகிய, கார்‌ - கரிய, இருள்‌ - இருளை 
யுடைய, சங்குல்‌-இரவானது, போதம- வர, படர்‌- பரந்த, 
திசைகளெட்டின்‌ - எட்டுத்‌ திக்குகளிலும்‌, உள்ளன - இருக்கின்‌ 
னவாகிய, பொருள்‌ - பொருள்களை, கவர்ந்து - அபகரித்துச்‌ 
கொண்டு, ஏஏவனென்னா -நான்‌ போசவில்லையென்று, ஒளி-காந்‌ 
(தியை, விட்டு- வீட, இலங்கு - விளங்காரின்‌ ற, வெய்யவன்‌- 
ருரியளானவன்‌, சன. சன்னுடைய, மெல்லிரலால்‌ -மெல்‌ 
வியவிரலீனால்‌, சுட்டி - குறிச்‌ த, எங்கணும்‌-எவ்விடங்களிலும்‌, 
சாட்டல்போல்‌ - சாட்டுதல்போல்‌, சுடர்கள்‌ - தீபங்கள்‌, சுடர்‌ 
வன - விளங்குவன எ-று, 

பிரர்பொருளைப்‌ பாதுகாப்போர்‌ ௮ள்விடர்சைவிட்டு நீங்கு 
மிடத்துப்‌ பின்காப்பவர்கனுச்‌ சங்காப்பினுள்ள பொருள்ககோ 
யொப்பித சல்‌ உலகவழச்சமாகவிற்‌ பகலிற்காச்ச சூரியனீங்கு 
மிடத்து இரவிற்காக்குஞ்‌ சந்தின்வருசற்குப்‌ பொழுது நீட்டிச்‌ 
,சலால்‌ அவ்வுடைமையைச்‌ காச்சற்குரிய அலன்‌ மனைவியாகிய 
இராமடர்சைக்மு ஒப்பிச்கு மிடச்துச்‌ சொன்மாச்திரச்தாற்‌ 
புலப்படாசென்பது தோன்ற வெய்யவன்‌ சனது மெல்லிரலாத்‌ 
சுட்டிச்சாட்டலென்றார்‌. அம்மாலைக்‌ காலச்திலே உண்டாகிய 
இபங்களிற்‌ சூரியன்‌ விரலை யாரோபிச்சலாவ்‌ தற்தறிப்பணி. () 

* மாலைப்படல முற்றிற்று, 
ஆட செய்யுள்‌ -௩ ௧௩. 








ர்‌ மாலைச்சாஉச்ழை லீயந்த தெற்றுக்கோ வெனின்‌, மாவும்‌ புள்ளுர்‌ துணை 

யோடின்புற்று வீளையாடுவ சனாலும்‌, அ.துகண்டு ஒருதலை ட ற்ரர்சிகும்‌ 
சாமக்குதிப்புச்ற த தலா.னம்‌, திங்குழலிசை த்தல்‌, பக்தர்‌ மூல்லைலஈ்‌ துமணவ்‌ 
சஞூற்றல்‌ முதலியனமேன்‌ மேலும்‌ விரா.த்தைப்‌ பெருக்கலானு மென்ச. 

மல்லிகையே வெண்சங்‌ரா வண்தே வான்சருப்பு 

வில்லிசணைதெரிர்‌,து மெய்காப்ப--முல்லமலர்‌ 

மென்மாலை தோளசைய மெல்லஈடந்தசே 

புன்மால்‌.பந்திப்பொழுு. 

என்ருர்‌ ரளவெண்பாவாரும்‌, 


மகாமகோபாதக்ாய, டாக்டர்‌ 


உ. வே, சாமிநாதையர்‌ நூல்‌ இலையும்‌ 
அடையாறு. சேன்னை.20. 
நிலாத்தோற்றுபடலம்‌, 





[இப்படத்சால்‌ அம்மாலைக்குப்‌ பின்வரும்‌ கிலவின 
தோற்றஞ்‌ சொல்லப்படுகன்‌ ஐது.] 
கலிறலைத்துறை. 

வெவ்வராவினைவிண்டொடர்மக்தரம்பிணிச்‌.தக்‌ 
கெளவைமிக்கெழக்கடவு ஏர்கடைந்‌ இடும்காலைப்‌ 
பெஎவவெண்டிசையுபிர்க ச செம்பதுமைவாண்‌ மகம்போற்‌ 
ஜெப்வவொண்கதிர்பரப்பிம்தெ ழக்கு. நூறிங்கம்‌. 

௫-ள்‌. சடவுஎர்‌ - தேவர்கள்‌, வெம்‌ - வெவ்விய, அராவினை- 
வாசுகியென்னும்‌ பாம்பை, விண்‌ - மூகாயமுகட்டை, தொடர்‌ 
அளாவிய, மக்‌ சரம்‌ -மந்சரமலையின்‌ஏண்‌, பிணிக்கு - கயிறாகச்‌ 
கட்டி, செளவை - ஒவியான ௮, மிச்சகெழ - அ.இகரிக்க, கடைக்‌ 
,இிடங்காலை - மத்இச்குங்காலச்தில்‌, வெண்டில௰ர - வெள்ளிய 
அலைகளையுடைய, பெளவம்‌ -பாற்கடலானது, உயிர்ச்‌. த-என்‌ ஐ, 
செம்பதுமை - செக்சாமரையிவிருச்சின்‌ ௫ இலச்குமியின த, 
வாள்‌ - காந்‌ திபொருந்திய, முகம்போல்‌-முகச்சைப்போல, தெய்‌ 
வம்‌ -செய்வச்சன்மையுள்ள, ஒண்சஇர்‌ - ஒளிபொருந்திய இர 
ணங்களை, பரப்பி- விரித்து, தங்கள்‌ - நிலவானது, மீது - ஆகா 
யத்தின்கண்‌, எழுந்தது -உதஇத்சது எ-று. 

கடவுளரு முடிவுசாலம்‌ ௮டைக்சதென்‌ று நடுகடுங்கக்‌ கொடி 
யகலெவச்‌ சந்ததென்பார்‌ வெவ்வமராவென்‌ நும்‌, பெரியமலையென்‌ 
பார்‌ விண்டொடர்‌ மக்‌ சரமென்றும்‌, மற்றையராற்‌ கடைதற்‌ கரி 
தென்பார்‌ கடவுளர்‌ கடைந்இடுமென்றும்‌, ஒருவர்‌ கருப்பத்திற்‌ 
மோன்றினஎல்லளென்பார்‌ பெளவவெண்டிரை யுயிர்ச்சவென்‌ 
௮ம்‌, மாசர்‌ முகத்துக்கு உபமானமாகு மதி இவள்‌ முகத்துக்கு 
உவமேய மாகுமென்பார்‌ பதுமை வாண்முகம்போலென்றும்‌, 
நெடுந்தூரத்துற்றும்‌ இருளையோட்டுமென்பார்‌ , தெய்வவொண் 
கதிர்‌ பரப்பியென்றும்‌, இவ்விடச்தி லுதிச்சதென்பார்‌ மீசெ 
ழுந்சசென்றும்‌ சொல்லினார்‌. 

இருவின்முகச்ை உபமானமாகவும்‌, சந்திரனை உபமேய 
மாகவும்‌ சொல்லு லால்‌ உவமையணி. (௧) 
செறிச்தவாழ்கடற்செல்வனுமவனுழைச்சிறக்தாங்‌ 

- குறைந்தவாருயிர்‌ த்துணைவியர்பலருமுள்ளுவந்து 


லிவி கைடதம்‌, 


நிறைச்‌ ததெண்டி ரைரீர்குடைக்தாடலினிகலி 
யெறிக்தமென்மலர்ப்பர்செனவெழுந்த து இங்கள்‌. 


௫-ன்‌, செறிக்த- மிகுந்த, ஆம்‌- ஆழ்க ௪, சகடற்செல்வனும்‌5 
சமுத்‌.இரராசனும்‌, அவனுழை - அவனிடத்து, சிறந்து - சிறப்‌ 
பையடைந்து, ஆங்கு - அச்சமுச்திரச்தின்கண்‌, உறைந்த- சங்‌ 
இய, ஆர்‌- சிறைக்த, உயிர்‌ -உயிர்போன்‌ த, துணைவியர்பலரும்‌- 
மனைவியரனைவரும்‌, உள்ளுவந்து - மனம௫உழ்ந்து, நிறை த-நிறை 
வையடைந்த, செண்டிரை-தெளிக் தவலைகளையுடைய, நீர்‌-நீரில்‌, 
குடைந்து - குளிச்து, அடலின்‌ - விளையாடற்கண்‌, இகவி- 
பகைத்து, எறிந்சு- விரிய, மெல்‌ - மெல்லிய, மலர்ப்பட்‌ெென- 
பூச்செண்டுபோல, இங்கள்‌ - நிலலானத, எழுக்த.து - தோன்‌ 
திற்.று எ-று. இசலியென்பசை வலிந்செனினுமொக்கும்‌. 


கடல்வேக்தனென்‌ நமையால்‌ அவனுயிர்ச்‌ துணைவியர்ஈ திமா 
தரெனக்கொள்க. உஃயமாதஇிய சந்திரனிட£து மலர்ப்பக்சைச்‌ 


குறிச்சமையால்‌ தற்நறிப்பணி. (௨) 


குதிர்செப்கிச்‌ திலங்கற ங்ரு ண்டி ரைக்கரக்தெறியு 
முஇர்பனிக்கடன்முகட்டினின்முளை த்தொவிர்‌ திங்கள்‌ 
விதியின்மாலையாக்றுணையியையிக்கிருட்டலைவன்‌ 


வதுவையா ற்றுவான்வைச்‌சபொற்டுடமெனவயக்கும்‌, 


டு-ள்‌. சதிர்செய்‌ - சரண ச்சைச்செய்கின்‌ ற, நிசீ.திலம்‌-மு.த்‌ 
அச்களை, கறங்கு - ஒலிச்சின்‌ற, செண்டிரை- தெளிந்த அலைச 
ளாகிய, காத்து-கைகளால்‌, எறியும்‌-லீசுன்‌ ற, மு.இர்‌-மூ.இர்ஈ த, 
பனிக்கடல்‌ - குளிர்ச்சியையுடைய கடவின ௮, முசட்டினில்‌-உச்‌ 
சியில்‌, முளேத்து -தோன்‌ நி, ஒளிர்‌ - விளங்காரின்‌ ற, இங்கள்‌- 
கிலவானது, வியின்‌ - விதியினால்‌, மாலையாம்‌ - மாலைக்காலமா 
யெ, துணைவியை - மனையாட்டியை, வீங்கு - மிகுந்ச, இருள்‌- 
இருளாகிய தலைவன்‌ - நாயகன்‌, வதுவையாற்றுவான்‌ - மணஞ்‌ 
செய்யும்பொருட்டு, வைத்த - வைக்கப்பெற்ற, பொற்குடமென- 
பொன்னாலாகிய குட ச்சைப்போல்‌, வயங்கும்‌-விளங்கும்‌ எ-று, 

விவாகத்தில்‌ கரணம்‌ பிழைச்சன்‌ மரணந்‌ தருமென்பது அற 
நூலிற்‌ சொல்லப்பட்டதாகவின்‌ விதியின்வைச்ச பொற்குட 
மென்ருர்‌. மாலைப்பொழு இற்‌ ஐுணைவியையும்‌ இருளிற்‌ றலைவ 
னையும்‌ ஆரோபித தலால்‌ உநவகவணி, சந்திரனிடச்துப்‌ பொற்‌ 


நிலாத்தோற்று படலம்‌, ௨௮௯ 


ரூடத்சைச்‌ கு.றி.ச்‌,சலால்‌ தற்தறிப்பணி. இச்சற்குறிப்பு உரு 
வகத்தை அங்கமாகவுடைமையின்‌ உறுப்புறுப்பிக்‌ கலவையணி, 
தெள்ளுதெண்டிசைக்கருங்கடலெழுர்‌்தவெண்டிங்கள்‌ 
புள்ளவாங்கணைம தனனைப்பூம்புனலாட்ட 
வள்ளிதழ்க்கரு ங்குவளைபெய்தி லென்‌ 

வெள்ளிவெண்குடமேச் தின ராமெனவிளங்கும்‌. 

டு-ள்‌. செள்ளு-சொழிச்ச்ற, செண்டிரை -9தெளிர்‌ ச 
வலைகளையுடைய, கருங்கடல்‌ -கரியகடற்கண்‌, எழுக்ச-சோன்‌ 
திய, வெண்டிங்கள்‌ - வெள்ளிய சந்தினானத, புள்‌ -வண்செ 
சானவை, அலாம்‌ - விரும்புின்ற, கணை - மஃர்ச்கணைகளை 
யுடைய, மசனனை-மன்மதனுக்கு, பூம்புனல்‌ - அழூயெரீரினாலே, 
௮ட்ட- அமிடேசஞ்செய்ய, இரவெனுமடக்ை ச-இ.ர வா௫ய மடந்‌ 
நசையானவள்‌, வள்‌ இதழ்‌-கூரிய விரஈுழ்களைபுடைய; கருங்கு வளை- 
கீலோற்பலட்பூவை, பெய்து -மேலெரூட்டி, கெள்ளி- வெள்ளி 
பினாலாயெ, வெண்குடம்‌ - வெள்ளியகுடச்சை, ஏந்தினளா 
மென -ஏந்தினாளென்று சொல்லும்படியாக, விளங்கும்‌ - (களங்‌ 
சத்தோட) விளங்கும்‌ எ-று, 

புள்‌ - வண்டு. “புள்ளுவண்‌ டஃிட்டம்புட்பேர்‌?? என்பதனா 
லஹிக. அவாவும்‌ என்பது அலாமென உச்‌ புறைந்தது. இரவு 
மன்மசனாசுக்குிய காலமாசலால்‌ பட்டாபிடேகமில்லாமல்‌ அர 
சுசெய்யச்கூடாமையின்‌, புனலாட்ட ர 9வெனுமடர்சை வெள்ளி 
வெண்குட மேந்தினனென்றார்‌. மடஈ*்சையர்‌ அவன்றொழித்குக்‌ 
கா.ரணமாகையால்‌ இராமடக்சைக்கு ஈபிடேசஞ்செய்யும்‌ உயர்வு 
சொல்லப்பட்டது. இிரவெலுமடர்ச யென்றது உரவக்வணி. 
களங்கமென்னும்‌ உவமேயச்சைவிட்டும்‌ சருங்குவளையென்னும்‌ 
உவமானமாச்திரம்சைச்‌ கூறுதல்‌ உயர்வு நவிற்சியணி. சந்திர 
னிடச்திலே ல தீதைச்‌ குறிக தலாற்‌ தற்தறிப்பணி.() 
புலவுகாறுவெஞ்சுறவெ றிபொரு இரை முட்டி 
னிலவுகொப்‌: புளித்து: பரியநிகரில்வெண்ம ய 
மலரு ரகைமீன்ப:/லாரி நட்கடலி 
* ுலகமாழ்‌ தலம்‌ தபுற்புதமெனவொவிரும்‌, 

(இ-ள்‌. புலவு ஐ புலானாற்றம்‌ நாறுகின்ற, வெம்‌-வெவ்‌ 
விய, சுறவு..-௦ ன்ப, எறி எறியும்‌, பொரு - சசையின்‌ 


வேதவராகமா 


வேசோபப்‌ பி 


இண்ட மப படுப பம மப ட்ட டப்ப படபடப்பு 

மப்‌ பிரசாபத்தென்ு., ௮ுகாலை வீட்டுனு ௪ 
) உலகை மேலெயித்து நிறுவவர்‌ என்று 
/ பு ரணங்கள்‌ கூறாகிக்றும்‌. 






௨௬௦ நைடதம்‌, 


மோதுன்‌ ற, திரை - அலைசளையுடைய சடவின2, முசட்டின்‌- 
உச்சியில்‌, நிலவு - சந்திரிகையை, கொப்புளித்து - உமிழ்ந்து, 
உயரிய - எழுந்த, நிகரில்‌ - ஒப்பில்லா ச, வெண்மதஇியம்‌ - வெள்‌ 
ளியசந்‌தரனானத, ௮லகூல்‌ - கணக்சில்லாச, சாரசை- உடுச்ச 
ளாயயெ, மீன்‌ -மீன்களானவை, பயில்‌-சஞ்சரிக்இன்‌ ற, ஆரிருள்‌- 
'சிறைந்தவம்‌ சசாரமாயெ, கடலில்‌ -சமுச்திரச்‌.இல்‌, உலசகமாழ்‌ 
தலும்‌ - உலகமுழுகிப்போ சலும்‌, எழுந்‌ ச - அ திலிருந்து மேலெ 
முக்த, புற்புசமென - குமிழியைப்போல, ஒளிரும்‌ - விளங்‌ 
கும்‌ எ-று. 

வான்மீனில்‌ மீனையும்‌ இருளித்‌ சடலையும்‌ ஆரேோசபிச்சலால்‌ 
உநலகலவணி. சந்திரனில்‌ நீர்க்குமிழியைக்‌ கு.றி.ச்‌சலால்‌ போநட்‌ 
டற்‌ தறிப்பணி. இச்சற்குறிட்பு உருவகச்சை அங்கமாக வுடை 
மையாற்‌ கலவையணி. (6) 
ஈ இரைகெடுங்கடல்வயிறுளைந்‌ தீன்றவெண்டிங்க 
ணிரைசெழுங்கதிர்ச்கரங்களாலம்பரரீவ 
விரவுன்றபுன்மாலையாந்தெரிவையுள்வெள்கி 
யருணவெகங்கதிர்ச்சடரினையொலளியறவவித்தாள்‌. 

டூ.ள்‌.. இரை - தலைகளையுடைய, நெடுங்கடல்‌ - நெடிய கட. 
லானது, வயிநுளைந்து - வயிஜுநொந்து, ஈன்ற- பெற்ற, வெண்‌ 
டிங்கள்‌-வெள்ளிய சந்‌ இரனானவன்‌, ரிரை-வரிசையாகிய, செழுங்‌ 
கதிர்‌ - செழுமையுள்ள இரணங்களாகிய, க.ரங்களால்‌-கைகளால்‌, 
அம்பரம்‌ - ஆகாயமென்னுக்‌ சன தாடையை, நீவ- சடவ, விரவு 
இன்ற --கலக்சன்ற, புல்‌-புல்லிய, மாலையாம்‌-மாலைக்காலமாகிய, 
தெரிவை பெண்ணானவள்‌, உள்‌ - உள்ள ச்இில்‌, வெள்?-காணி, 
அருணம்‌ - இவெப்பாடிய, வெங்க இர்‌ - சூரியனாகய, சுடஙினை- 
தீப, ச்சை, ஒளியற - ஒளிநீங்க, ௮வித்தாள்‌-அவிச்சனள்‌ எ-று. 

அம்பரமென்பது ஆகாயமும்‌ ஆடையும்‌. “*அம்பரங்கடல்‌ 
வீண்டூசாம்‌”” என்பசனாற்காண்க, இனமுங்கலந்து நீங்கும்‌ சன்‌ 
புருடனாமினும்‌ காணிந்கெடாது என்றும்‌ ஒரு தன்மைச்சாய்ப்‌ 
பழகுங்குணமுள்ளகுலமடந்சைபோல்சக்திரன்‌ க திர்ச்கரங்களால்‌ 
ஆகாயமாடிய கலையைத்தடவ மாலைமாது நாணந்தலைச்கொண்டு 
குரியனாயெ நீபச்தை யவிச்சா ளென்றார்‌. கதிரிழ்‌ சரங்‌ 

* பதரம்சோலைசங்க மொளிர்பவள மொண்டு ச-நீர்ப்படு முப்பினோடை 

கத” என்று கடற்படும்பொருள்‌ கூதப்படலால்‌ !'திரைநெடுங்கடல்‌'' எனச்‌ 
இறப்பிதார்‌. அமிர்தங்கடையுல்‌ காலத்திற்‌ ரோன்றலின்‌ ''ஈன்றவெண்டி.ங்‌ 
கள்‌'” எனப்பட்டது. வெண்டிங்கள்‌ என்றது ''இனச்சுட்டில்லாப்‌ பண்பு" 
என்னுர்தொல்காப்பிய விதியினடங்கும்‌. 


நிலாத்தோற்று படலம்‌, ௨௯௪ 


களையும்‌ மாலைப்பொழுதிற்‌ நெரிஷையையும்‌ வெங்கதிரிற்‌ சட 
ரினையும்‌ ரோபி, சலால்‌ உருவகவணி. அம்ப ரமென் றது மூன்‌ 
சொல்லப்பட்ட உருவகம்‌ ஏதுவாகக்கொண்டு அம்பரமென்னும்‌ 
௮ம்பரமெனப்‌ பொருள்‌ கொள்ளுசலித்‌ றேடர்புருவகலணி. (௬) 
குறைவில்வெண்ம தி தோன்‌ றமென்குமு தராண்முகையிற்‌ 
சிறகர்வண்டுபாண்முரலனும்முயிரினிற்சிறஈ்‌ த 
விறைவன்வார்‌ திரைக்கடன்முகட்டெழுர்‌ தனனென்னா 
வறையவந்ததூதர்கள்சொலிற்றோன்றியதன்றே, 

இ-ள்‌. குறைவில்‌ - சலைசணிரம்பிய, வெண்மத- வெள்ளிய 
சக்தினானவன்‌, தோன்ற உசயமாக, மெல்‌ - மெல்லிய, குழு 
தம்‌- அல்லிகளுடைய, நாள்‌ -புதிய, முகையில்‌ - அரும்புகளில்‌, 
இறகர்‌- இறகுகளையுடைய, வண்டு- வண்டுகள்‌, பாண்‌ - இசை 
களை, மூரவல்‌ -ஒளிசெய்தல்‌, ஈம்‌- உம்முடைய, உயிரினில்‌- 
உயிரைக்காட்டிலும்‌, இறத. இற்‌ இருக்கின்‌ , இறைவன்‌ -நர்ய 
கனானவன்‌, வார்‌ -நெடிய, இரை - அலைகளையுடைய, கடல்‌-கட 
வினத, முகட்டு - உச்சியில்‌, எழுந்‌ கனனென்னா- புறப்பட்டா 
னென்று, அறையவரக்‌ ச -சொல்லவக்‌ ச, தாதர்‌-தூ தர்களுடைய, 
சொலில்‌ - சொல்லைப்போல்‌, சோன்‌ றியத-சோன் றியது எ-று. 

ஒருவர்பால்‌ நாடோறும்‌ பபன்பெற்று வருபவர்‌ சம்மாலடுக்‌ 
கப்பட்டவர்‌ உயிரிற்‌ சிறந்தபொரு எடைவது தாமுன்னர்ச்‌ 
செரிந்து அசை அவர்ச்கு விரைந்து சொல்லி அவ்வின்பச்சைச்‌ 
சாமுமடைவர்‌, அதுபோல்‌ என்றும்‌ அல்லிமலரிற்‌ ேனுண்டு 
வண்டினம்‌ பாடல்‌ அவற்றிற்கு தலைவன்‌ வரவுகூறுந்‌ தூதர்‌ 
சொல்லிற்‌ ரோன்றியசென்றார்‌. எந்தச்‌ தூதுகளினும்‌ வண்டு 
தூ.இற்குச்‌ ஈறந்சதென்பது வண்டூவீடுதூதிற்காண்க. வண்டி 
னிசையிற்‌ றாசர்கள்‌ சொல்லைச்‌ கு.றி,ச்‌ச௯மயால்‌ தற்தறிப்பணி. 
சிறகர்‌ - போலி, (௪) 
தெண்பனிக்கடற்றிரையிவி தயிர்‌ த்‌தவெண்டிங்க 
டண்புனத்றடத்தாம்பன்மெல்லிதழ்‌.த்‌.துகிறைவர்‌ 
தொண்கரத்தினனெூழ்த்தலுநாணமீதூரக்‌ 
சண்புதைத்தெனக்குவிச்‌ சனகடிகமழ்கமலம்‌, 

இ-ள்‌. தெள்‌ -தெள்ளிய, பணி - குளிர்ச்சி பொருந்‌ திய, 
திரை. அலைகளையுடைய, கடல்‌ - கடலானது, இனி - இனி 
சாக, உயிர்த்த - ஈன்ற, வெண்டிங்கள்‌ - வெள்ளியசந்திரன்‌, 
சண்‌ - சண்ணிய, புனல்‌ - நீரையுடைய, சடச்து- சடாகத்தி 


௨௯௨ நைடதம்‌. 


அள்ள, ஆம்பல்‌ - அல்லியினுடைய, மெல்‌ -மெல்லிய, இதழ்‌- 
இசதழ்களாகிய, துல்‌ - ஆடையை, ஒள்‌ - ஒள்ளிய, கரத்‌ தினால்‌- 
இரணமாகிய கையினால்‌, சைவந்து- தடவி, நகெஒழ்ச்தலும்‌- 
அவிழ்‌, சவளவிலே, கடி - வாசனை, சமழ்‌- மணச்கின்ற, சமலம்‌- 
தாமரை, காணம்‌ - (அ௮ச்செய்கையைக்‌ கண்டுண்டாகிய) நாணம்‌, 
மீதார- ௮.இகரிச்ச, சண்புசைச்சென - கண்களை மூடிச்சொண்‌ 
டனமோல்‌, குவி சன - முடிழ்த்சன எ-று. 

புலவர்‌ சொன்றுசொட்டுரைக்கு முறைப்படி சந்திரன்‌ ௮ல்‌. 
லிமனைவியினது இசழ்த்துகலை நெடுழ்ச்சலு மென்றதறந்கேற்க 
சூரியன்‌ மனைவியாகிய சாமரைகுவிதலை நாணிச்சண்களை மூடிச்‌ 
கொண்டனபோல்‌ முஇழ்ச் சன வெனச்கொள்க, இதழ்த்துகி 
லென்றது உநவகவணி. .கர,ச்‌இனால்‌ என்றலிற்‌ சரமாதிய கர 
மென்று முன்னுருவச வேதுவாகப்‌ பொருள்கொளல்‌ வேண்ட 
லில்‌ தோடர்புநவகவணி. கமலம்‌ சண்புசைச்செனவென்றல்‌ 
தற்தறிப்பணியாம்‌. (௮) 
களிசெய்காமகோய்விளை த்‌ இடுமிரவெனுங்கன்னி 
ஈளிகொள்வெண்ம இரலங்கிளர்வாண்முகம தனாற்‌ 
றெளிநிலாச்க தர்தே தறல்கொப்புளித்தலுஞ்சிறக்‌ த 
வொளிகொள்வான்மழ்பூ த்தெனவிளங்கினவுடுக்கள்‌, 

இன்‌, களிசெய்‌- களிப்பினைச்‌ செய்னெ.ற, சாமநோய்‌-சாம 
மாடியகோயை,விளை ததிடும்‌ - உண்டாக்கும்‌, இரவெலுங்கன்‌ னி- 
இருவென்னு மங்கையானவள்‌, நளிகொள்‌ - குளிர்ச்சியைக்‌ 
கொண்ட, வெள்‌ வெள்ளிய, மதி - சந்‌ தரனாகிய, ௩லங்களர்‌- 
நன்மை விளங்காநின்‌ ற, வாள்‌ - கார்‌ திபொருந்‌ இய, முசம.தனால்‌- 
மூக ச்சைச்சொண்டு, செளி ஈதெளிக்‌,௪, நிலா - ஒளிபொருந்திய, 
சிர்‌ - இரணமாகிய, தேறல்‌ - மதுவை, கொப்புளித்‌சலும்‌- 
உமிழ்சலும்‌, சறர்‌ச- சிறக்கப்பெற்ற, ஒளிகொள்‌ - ஒளியைக்‌ 
சொண்ட, வான்‌ -ஆகாயமாடிய, மகிழ்‌ . மகுழமரமானது, பூச்‌ 
தென -மலர்ந்சதுபோல, உடுக்கள்‌ - தாரகைகள்‌, விளங்னெ- 
ஓளிசெய்வன எ-று. 

மாதர்‌ சுவைச்ச மகிழமா மலர்வதென்பதுபற்றி இரவென்‌ 
னுக்‌ சன்னி மதிமுகத்தாற்‌ சுவைச்ச வான்மஇழிற்‌ ர ரகைமலர்‌ 
ழ்ச்‌ தீசன வென்ருூர்‌. இது உருவசச்தை ௮ங்கமாகச்கொண்ட, 

பாரட்டற்தறிப்பணி. (௧) 

நள்ளிருட்குறும்பெறிர்தெழுகளிர்ம திச்செல்வன்‌ 


விள்ளுமாம்பல்வாய்க்கங்குலார்தெரிவையைவேட்பு 


நிலாத்‌ே தாற்று படலம்‌, ௨௯௩ 


வள்ளிவான்மகள்‌சதறுவெண்பொரியெனகமைந்த 
புள்விமீனினமகலிருவிசம்பினித்பொடி த்த. 

இ-ள்‌. அமைந்த - நிறந்த, புள்ளி - பொறிகளாய, மீனி 
னம்‌-,சாரசைகளுடைய கூட்டங்களானவை, ஈள்‌ - மிக்க, இருள்‌- 
இருளாகிய, கு௮ம்பு- குறுிலமன்னனை, எறிந்து - அழிச்து, 
எழு -தோன்‌ நிய, நளிர்‌ - குளிர்ச்சிபொருந்திய, மதி - சந்திர ' 
னாகயெ, செல்வன்‌ ௮ரசளங்குமரனானவன்‌, விள்ளும்‌ - மலர்‌ 
இன்ற, ஆம்பல்‌ - செவ்வல்லிப்பூவாயெ, வாய்‌ - வாயையுடைய, 
கங்குலாம்‌ - இரவாகிய, தெரிவையை - மங்கையை, வேட்பு 
மணஞ்செய்ய, வான்‌-அகரயமாகிய, மகள்‌-மாதானவள்‌, ௮ள்ளி- 
கைகளாலள்ளி, சசறு-இறைச்ச, வெண்பொரியென - வெள்‌ 
ளிய பொரிகளைப்போல, அகல்‌ - அகன்‌ ற, இருவிசும்பினில்‌- 
பெரிய வாகாயத்தின்சண்‌, பொடிச்ச-சோன்‌ நின எ-று. 

மணமுதவிய செய்யும்போது பொரியிறைச்சல்‌ விதியென்‌ 
பது விவாக கற்பத்திற்‌ சொல்லப்பட்ட. இதுவும்‌ அவ்லணி, 
திங்கள்வேர்துவெண்டாரகைத்‌ அனைவிபர்செ.றிய 
வங்கண்வானகத்தெழுத அமாரமுதுகுக்கும்‌ 
பொங்குவெண்க திர்வெள்ளியம்பிரம்புபார்‌ போர்த்த 
அங்கவல்லிருட்குருகிலே வந்தினை த்துரர்த, 

ட-ள்‌. இங்கள்‌ - சந்‌ திரனாயெ, வேந்து - ௮. ரசனானவன்‌, 
வெண்சாரகச - வெள்ளியவுடுக்களாயெ, துணைவியர்‌ - மனைவி 
யர்‌, செறிய சன்னோடுகெருங்கொ, அங்கண்‌ -அழகூய இடச்‌ 
சையுடைய, வானகத்து- அகாயச்தின்சண்‌, எழுசலும்‌-தோன்‌ 
தியவளவில்‌, ஆர்‌-ரிறைக்த, அமுது - அமிர்‌ சத்தை, உருக்கும்‌- 
சிந்துகின்‌ ற, பொங்கு - மிகுந்த, வெள்‌ “வெள்ளிய, கதிர்‌ - ரெ 
ணங்களாகிய, வெள்ளியம்பிரம்பு - வெள்ளிப்‌ பிரம்புகளானவை, 
பார்‌ - பூமியை, போர்த்த- மூடிய, அங்கம்‌ - உயர்வுள்ள, வல்‌ 
வலிய, இருள்‌ - இருராகிய, குறுகிலவேர்‌ இனை _ குறநிலமன்‌ 
னனை, துரர்ச- துரத்தெ எ-று. ௮ம்‌ - சாரியை, 

திங்களெழ அவனதுெணச்சால்‌ இருணீங்னெசென்பார்‌ 
சுதிர்‌ வெள்ளிப்பிரம்பு இருளைச்‌ துரக்சவென்ரூர்‌. சம்இிரனில்‌ 
தட ஆள புகழேர்திப்புலவர்‌ விண்மீன்றோத்‌ஈத்சை 
**'செப்பிளங்கொங்கையீர்‌ திங்கட்சுடர்பட்டுக்‌ கொப்புளங்கொண்ட சூளிர்‌ 
வாளை .. யிப்பொழு.தம்‌, மீன்பொதிர்‌ துகின்‌ற விசம்பென்ப கெள்கொலோ- 
தேன்பொதிக்த வாயாற்றெரிர்து'' எனவருணிச தனர்‌, 





௨௬௪ நைடதம்‌. 


வேந்தனையும்‌ ரெணசத்திற்‌ பிரம்பினையும்‌. இருளித்‌ குறுநில 
வேர்‌ சனையும்‌ ஆரோபிச்‌, சலால்‌ உநவதவணி. (௧௪) 
தாமும்வண்டிமிர்‌ தண்மலர்‌ ச்‌ தடஞ்சனை த்‌ தருவி 
னீழலெங்கணுர்‌ துயல்வருின்‌ றனநெடுநீ 

மாழிவெண்டி ரைமுகட்டெறினவிர்ம இக்க திர்வாள்‌ 
போழும்வல்லிருட்டுணிபலபதைப்பன போலும்‌. 

டு-ன்‌: வண்டிமிர்‌ - வண்டுகளொலிக்ன்‌ ற, தண்‌-குளிர்ச்சி 
பொருந்திய, மலர்‌ - மலர்களையுடைய, தாழும்‌ - சாழ்க்‌,2, சடம்‌- 
விசாலம்பொருந்‌ திய, இனை - இளைகளையுடைய, தருவின்‌-மர.த.இ 
னுடைய, நீழல்‌ -நிழல்களானவை, எங்கணும்‌ - எவ்விடத்தும்‌, 
துயல்வருகின்‌ றன -- அசைஇன்றன, நெநீர்‌ - நெடியநீரையு 
டைய, அழி- சடலின த, வெண்டிரைமுகட்டு - வெள்ளிய வலை 
களினுடைய வுச்சியில்‌, எழும்‌ -சோன்றும்‌, அவிர்‌ - காந்திபொ 
ருந்திய, மதி - சக்‌ தரனானவன்‌, கதிர்வாள்‌ - ரெணங்களாகிய 
வாளினாலே, போழும்‌ - பிஎக்சப்பட்ட, வல்‌ - வலிய, இருள்‌- 
இருளின த, துணி ,, துண்டங்கள்‌, பல- அனேகம்‌, பதைப்பன 
போலும்‌ - பசைப்பனவற்றை யொக்கும்‌ எ-று. 

சாழுஞ்‌ சனையெனமுடிச்சு. நிலவினிற்‌ காற்றினாலலைசன்‌ 
றமரச்இனீழல்‌ நிலச்‌ இலசைவ தில்‌ லெட்டுப்பட்டுயிரிறச்கும்‌ இரு 
ளின்பசைப்பைச்‌ குறிச்சலால்‌ தற்தறிப்பணி. (2௨) 
செருவின்மாண்டவரரம்பையர்ச்சேர்குவான்றே. 
பொருவில்வெண்ம திபொழிகதிர்வாளினாற்போழ்ர்‌ த 
விருளுமின்னஏற்கொழும்புசையுருவெடுத்தெழில்சே 
ச ரமடந்தையர்கருங்குழற்கற்றைசென்றடைந்‌ த. 

-ள்‌. செருவில்‌ -போரின்சண்‌, மாண்டவர்‌ - இறக்சவர்‌, 
அரம்பையர்‌ - ௮.ரம்பையரை, சேர்குவர்‌ - அடைகுவர்‌, ௮ன்றே- 
அன்றோ, பொருவில்‌ - ஒப்பில்லாச, வெண்மதி - வெள்ளிய சந்‌ 
'இரனானவன்‌, பொழி - பொழி௫ன்‌ ற, சதிர்‌ - சரணமா௫ய, வாளி 
னால்‌ - சத்தியினால்‌, போழ்ந்த - வெட்டப்பட்ட, இருளும்‌ - ௮௩௪ 
காரமும்‌, இன்‌ - இணிய, ௮௫ல்‌-அ௫ூற்கட்டைசளின த, கொழும்‌ 
புகை - கொழுவிய தாமச்தினது, உருவெடு2து - வடிவெச2, 
எழில்சேர்‌ - அழகு பொருந்திய, ௮அரமடந்தையர்‌ - தெய்வ மங்‌ 
சையருடைய, ௧௬- கரிய, குழற்கற்றை-மயிர்முடியை, சென்‌ று- 
போய்‌, அடைக்‌ ச --சேர்ந்சன எ-று. 


நிலாத்தோற்று படலம்‌. ௨௯டு 


போர்க்களத்‌ இற்‌ பசைவரோடெ திர்ச்து இறக்‌ சவர்கள்‌ தேவ 
ரபசரிக்கச்‌ சமச்குரிய அரம்பையரோகடி, விரசுவர்க்கத்‌ இல்‌ 
ம௫ழ்ந்திருப்பாராகையால்‌ அவ்வாறு மதியோடு எஜிர்த்திறந்த 
விருளும்‌ சனச்குரிய அவர்‌ குழற்கற்றையை யடைக்ததென்ச. 
மேற்கூறப்பட்ட பொதுப்பொருளாற்‌ பிற்கூறப்பட்ட சிறப்புப்‌ 
பொருள்‌ சா இி£சப்படு சலால்‌ லேற்றுப்போரனள்‌ வைப்பணி.(௧௩ ) 
களிகொள்வவாடி.னமாம்பல்சேர்ர்‌இசைபயில்காட்டி 
யொளிரும்வெண்ம திநுரத்தலுமுடைர்தசாரிரு போ 
பளியின்மெல்லுருவெடுத்‌ தவனருந்‌ துணைவியர்பா 
லெளிமையின்‌ னுபிரையிரங்வெிழ்ர்‌இசைப்பனவியையும்‌, 
௫-ன்‌, களிகொள்‌ - மஇழ்ச்சியைச்‌ கொண்ட, வண்டினம்‌- 
வண்டுக்‌கூட்டங்கள்‌, அம்பல்‌ சேர்ந்‌ து-௮ுல்லிமலர்களை யடுச்‌ த, 
இசைபயில்‌ - இரச த்சைப்‌ பாடுடுன்‌ ற, காட்ட-சோற்றமானத, 
ஒளிரும்‌ - விளங்காரின்‌ ற, வெண்மதி - வெள்ளிய சந்திரனான 
வன்‌, தரச்சலும்‌- துரத்தியவளவிலே, உடைந்த -சசைக்த, 
காரிருள்‌ - கரியவிருளானது, போய்‌ - (கஷ்னுருவ) நீங்க, அளி 
யின்‌ - வண்‌ செளுடைய, மெல்லுருவெடுத்து - மெல்வியவுருவங்‌ 
கொண்டு, அவன்‌ - ௮ச்சக்திரனுடைய, ௮௬ - அருமையாயெ, 
துணைவியர்பால்‌ - மனைலியரிடச்ு, எளிமை - எளிமையாகிய. 
இன்னுரை - இனியசொழ்களை, இரங்‌ -- புலம்பி, வீழ்க்து-அடி. 
பணிந்து, இலசைப்பன வியையும்‌ - சொல்வனவற்றை யொக்‌ 
கும்‌ எ-று. 
ஒருவரா லிடுக்கணுற்றவர்‌ தங்குறை மூடி.த்தற்கு நினைத்து 
அவன்‌ நட்பாளர்‌ மு. சலியோரினும்‌ அவனுயிர்சத்‌ துணைவியரை 
யடுச்து எளிதின்‌ முடிப்பரென்பது தோன்ற அவனருந்துணை 
வியர்‌ பாலெளிமையின்‌ னுயிரையிரங்கி லீழ்க்‌ இசைப்பன வியையு 
மென்ருர்‌. வண்டினிசையும்‌ இருளின்‌ வேண்டுசோளாகக்‌ குறித்‌ 
தலால்‌ தற்கறிப்பணி. (௧௪) 
முள்ளரைச்செழுமுள ரியுமுருகுகொப்புளிக்கு 
மள்ளலல்கயத்தாம்பலுமுறவெனல, நிகம்‌ 
ர ரனாது தக தீதவக்கடி மலர்க்சமலப்‌ 
பிள்ளை வண்டி.லுக்கூ.றுதேன்பெரிதளித்ததனால்‌, 
டூ-ள்‌. கள்ளுலாம்‌ - தேனொழுகுன்ற, மலர்‌ - அல்லிப்பூ 
வானது, மூகழ்‌2,௪- குவிக்‌, அ. கடிமலர்க்கமலம்‌ - அப்படிப்‌ 
பட்ட வாசனையுள்ள சாமரைமலரினத, பிள்ளைவண்டினுச்கு- 


௨௯௬ நைடதம்‌. 


பிள்ளையாயெ வண்டுக்கு, ஊறு-சுரச்ெற, தேன்‌ தேனை, 
பெரிது - மிகவும்‌, அளித்த சனால்‌ - கொடுத ச சனால்‌, அள்ளல்‌ 
சே.ற்றையுடைய, ௮ம்‌- அழகிய, கயத்து - தடாகச்திலுள்ள, 
மூள - முட்களையுடைய, ௮ரை - தாளையுடைய, செழு - செழிய, 
மூளரியும்‌ - சாமரைப்பூவும்‌, முருகு - சேனை, கொப்புளிக்கும்‌- 
உமிழ்்ற, ஆம்பலும்‌ - அல்லிப்பூவும்‌, உறவென - தம்மு 
ஞூ.றவுடையன வென்று, (நாம்‌) அறிர்சேம்‌ - அறிந்துகொண்‌ 
டோம்‌ எ-று. 

சாமரையின்‌ பிள்ளையாயெ வண்டினுக்கு அல்லி சேனைக்‌ 
கொடுச்தலால்‌ மலர்கின்ற காலவேற்றுமைபற்றிப்‌ புறச்சேபசை 
யுடையனபோலச்‌ தோன்றினும்‌ அகத்தே நட்புடையனவென்‌ 
பார்‌ உறவென வறிந்தேமென்றார்‌. முளரியும்‌ ஆம்பலும்‌ உற 
.வெனவதிந்தே மென்றது தற்தநிப்பணி. இல்வாக்கெயப்பொருள்‌ 
சமலப்‌ பிள்ளைலண்டினுச்கு ௮ல்வி தேனளித்ச சென்னும்‌ பின்‌ 
வாச்யெப்பொருளாற்‌ சாதிச்சப்படுதலாற்‌ சேய்யுட்தறிப்பணி.() 
கங்குலெய்‌ தியகாரிருட்கருங்கடறெளவியத்‌ 
- திங்களென்சுடர்‌த்ேேதற்றினாுற்றேற ற லு.ஞ்ிறர்‌அ 
பொங்குவெண்ணிலாத்தெளிக்தரன்னீரெனப்பொலிக்‌ த 
பங்கமென்னநீடருகிழல்படியினிற்படிர்‌ த. 

இ-ள்‌. சங்குல்‌- இரவில்‌, எய்திய- ௮டைக்ச, கார்‌ - கரிய, 
இருள்‌ - இருளாயெ, கருங்கடல்‌-கரியகடலான து, செளிய-கலக்‌ 
கந்‌, திங்களென்‌-சந்‌ தொனென்னும்‌, சுடர்‌-காம்‌ தியையுடைய, 
தேற்றினாம்‌ - சேத்ரம்விச்‌தினலே, தேத்தலும்‌ - உழைத்துச்‌ 
செளிவிதச்‌ சவளவில்‌, சிறந்‌ து-ரிறப்புப்பெற்று, பொங்கு-விளங்கு 
இன்ற, வெஸ்ணிலா-வெள்ளிய சந்‌இரிகைகள்‌, தெளிச்ச-செளி 
வையடைந்த, நன்னீரென - நல்லநீர்போல்‌, பொலிர்‌த - பொலி 
வையடைர்சன, நீள்‌ - நெடிய, தருரிழல்‌-மரங்களுடைய நிழல்௪ 
ளானவை, படிபினில்‌ - பூமியின்மேல்‌, பங்கமென்ன - சேறு 
போல்‌, படிந்ச- படிந்தன எ-று, 

இருளிற்‌ கடலையும்‌, இங்களில்‌ சேற்றுவித்தையும்‌ ஆரோ 
பித்‌ தலால்‌ உநவகவணி. நிலா நன்னீரென, தருரிழல்‌ பங்க 
மென்ன என்றலால்‌ உவமையணி. (௧௧) 


௮கல்விசும்பெலுமாவின்மென்மடியெனத்தோன்றித்‌ 
திசமும்வெண்மதியுமிம்‌ தருசெழுங்கதிர்த்திம்பான்‌ 


நிலாத்தோற்று படலம்‌. ௨௯௭ 


முகைகெ௫ழ்க்்‌ துதேன்பிலிற்றியமுல்லையம்புறவி 
னுகள்புனிற்றிளங்கன்றெனச்சகோரநின்றுண்ணும்‌, 

இ-ள்‌, ௮அகல்‌- அசன்ற, விசும்பெனும்‌ - ஆசாயமென்ூற, 
அவின்‌ -பசுவினத, மெல்‌ - மெல்லிய, மடிடென - மடியைப்‌ 
போல்‌, சோன்றி- உண்டா௫, இகழும்‌ - விளங்காரகின்ற, வெண்‌ 
ம.தி-வெள்ளியசந்‌திரன்‌, உமிழ்‌சர-சொரி௫ன்‌ ற, செழு-செழிய, 
கதிர்‌ -கிலவாகயெ, தீம்‌-மத.ரம்பொருந்திய, பால்‌-பாலை, முகை 
அரும்புகள்‌, நெகிழ்ந்து - விரிந்த, தேன்‌ - தேனை, பிலித்றிய- 
துளிச்‌ச, முல்லை - முல்லைக்‌ கொடியையுடைய, அம்‌ - அழ, 
புறவின்‌ - முல்லைரிலச்தின்சன்‌, சகோரம்‌ - சகோரப்பறவை 
யானது, உகள்‌ - துள்ளுகின்‌ ற, புனிறுஇளம்‌ - மிகுந்த இளமை 
யையுடைய, சன்றென - சகன்றுபோல்‌, நின்று - நிலைபெற்று, 
உண்ணும்‌ - குடிக்கும்‌ எ-று, 

அகாயச்திற்‌ பசுவினையும்‌, சந்தினில்‌ மடியையும்‌, கிலவி 
னிற்‌ பாலையும்‌ அசோபித் தலால்‌ உநவகவணி. சகோரங்‌ கன்‌ 
ஜெனவென் றலால்‌ உவமையணி. (௧௭) 
ஈன்கமைந்தசாள ரத்‌ துறுநகைநிலாக்கொழுந்தை 
யன்பினீடுகூர்வாயினாத்சகோ.ரங்களருந்தன்‌ 
மின்செய்வெள்ளிவெண்கம்பியைவிளங்கு நாலச்சிற்‌ 
பொன்செய்கம்மியர்கு நட்டினால்வாங்கு தல்போலும்‌, 

இ-ள்‌, நன்சமைந்த- அழகுபொருந் திய, சாளரச்து - பல 
சணியினுள்‌, உறு - அடைன்‌ ற, ௩கை - ஒளிபொருந்திய, நிலாச்‌ 
கொழுந்தை - சந்தினுடைய இளங்கரணங்களை, அன்பின்‌- 
ஆசையோடு, நீடு - நீண்ட, கூர்வாயினால்‌-கூ ரியவாயினால்‌, சகோ 
சங்கள்‌ - சகோரப்பறவைகள்‌, அருந்தல்‌- உண்ணு தல்‌, மின்செய்‌- 
காந்‌ தியைச்செய்கன்ற, வெள்ளி ,- வெள்ளியினாலாயெ, வெண்‌ 
கம்பியை - வெள்ளியகம்பியை (மாட்டி), விளங்கு - விளங்கா 
நின்ற, நூலச்சில்‌ - கம்பியச்சென்னுங்‌ கருவியில்‌, பொன்செய்‌ 
சம்மியர்‌ - பொன்வேலைசெய்யுங்கொல்லர்‌, கு தட்டினால்‌ - குதட்‌ 
டினாற்பற்றி, வாங்கு தல்போலும்‌ - இழுச்சலை யொக்கும்‌ எ-று, 

தூல்போல்‌ வெள்ளிச்கம்பியைசக்‌ செய்்‌தலாற்‌ கம்பியச்சை 
தூலச்சென்ருர்‌. சாசரமிடமாகச்‌ சசோரப்புள்‌ சக்‌ திரிகையை 
யுண்ணல்‌ அக்சம்மியர்‌ கம்பியச்சில்‌ வெள்ளிச்சம்பி யிழுப்பது 
போலெனலால்‌ உவமையணி. (௧௮) 


௨௩௯௮ நைடதம்‌, 


துலங்குவெண்மதித்தாநிலாக்க திரினின்‌ நிலங்கு 
பொலங்கொண்மாடமேற்பு துநிலாமணிபுனல்பொழி த 
னலம்பெய்கேமியம்புட்குலம்பிரிவுளகஈலியப்‌ 
புலம்புமாறுகண்டுள்ள செக்குருகுதல்போலும்‌, 
இ-ள்‌. துலங்கு - விளங்குகின்ற, வெண்மதி - வெள்ளிய 

சந்திரனது, த - பரிசு த்தமாகிய, நிலாக்க திரில்‌ - சந்‌ திரிசை 
யில்‌, நின்‌ று-ரிலைபெற்று, இலங்கு-ஒளிர்கன்‌ ௦, பொலங்கொள்‌- 
௮ழூனைச்சொண்ட, மாடமேல்‌ - உப்பரிகைமேற்பதித்த, பு.து- 
புதிய, நிலாமணி - சந்‌ திரகாந்தங்கள்‌, புனல்‌ - நீரை, பொழி தல்‌- 
சொரிதலான த, நலம்பெய்‌ - சுகச்சைச்‌ தருஇன்‌ ற, நேமியம்‌ 
புள்‌ - சக்கரவாகப்‌ பறவைசகள து, குலம்‌-கூட்ட த்‌ தனது, பிரிவு- 
ஆண்பெண்களின்‌ பிரிவானது, உளம்‌ - அவற்றின்மனச்தை, 
நலிய - வருச்,ச, புலம்புமாறு - அவை வருந்தும்‌ தன்மையை, 
கண்டு - (அச்சம்‌ இரகாந் தங்கள்‌) கண்டு, உள்ளம்‌ - சமதுள்ளம்‌, 
கெக்குருகு சல்போலும்‌ - சரைந்துருகு சல்போலும்‌ எ-று, 

நிலாமணி புனல்‌'சொரிதலில்‌ உள்‌ நெக்குருகு தலைக்‌ குறிச்‌ 
சலால்‌ தற்தறீப்பணி. (௧௯) 
இன்னகாரிருட்கங்குலுக்கெல்லைாகாண்கெளாய்க்‌ 
சன்னலஞ்செழுங்கழனிரூழ்விதரப்பராடவிக்கு 
மன்னர்மன்னவனருர்தவப்பேற்றினால்வர்‌,த 
பொன்னவாஞ்சுணங்கணிமுலைப்பூங்கொடிபுலம்பும்‌, 

இ-ள்‌. கன்னல்‌ - கரும்புகளையுடைய, அம்‌-அழூயெ, செழு 
செழுமையுள்ள, கழனிகுழ்‌ - வயல்கள்சூழ்க்‌ ௪, விசர்ப்பகாட- 
விதர்ப்பதேசச்சை, அளிக்கும்‌ - காக்கின்‌ ற, மன்னாமன்ன வன்‌- 
அரசர்க்கரசனாெ வீமனது, அருந்‌. தவப்பேற்றினால்‌ - அரிய சவ 
பலச்தினால்‌, வந்த - தோன்றிய, பொன்‌ ௮வாம்‌ .- பொன்விரும்‌ 
புன்ற, சுணங்கணி - சேமலணிர்‌ ௪, முலை-சன ச தினையுடைய, 
பூங்கொடி - மலர்க்கொடிபோல்பவளாசிய தமயந்தி, இன்ன- 
இச்சன்மைச்‌ தாகிய, காறிருள்‌-கரியவிருளையுடைய, கங்குலுக்கு- 
இரவிற்கு, எல்லைகாண்‌ லெளாய்‌ - அளவு காணாசவளா௫, புலம்‌ 
பும்‌ - புலம்புவாள்‌ எ-று. 

இன்ன-இஎன்னுஞ்‌ சுட்டிடைச்சொல்லடியாசப்பிறக்‌, ௪ பெய 
செச்சம்‌. காரிருட்கங்குல்‌ - இன்சசுட்டில்லாப்பண்புகொளடை 
மொழிபெற்றுவந்‌சது. சஎம்‌ என்னுஞ்சொல்‌ ழளவொற்துமை 


சக்நிசோபாலம்பனப்‌ படலம்‌, ௨௬௭ 


பற்றிக்கழம்‌ என்றா, ௮து இ.றுதிப்போலியாய்‌ உடைமைப்‌ 
பொருள்‌ விகுதிபெற்று வந்சசென்ப, சகளச்தை யுடையது) 
வயல்‌. பொன்‌ என்பதன்சண்‌ உயர்வுசிறப்பும்மை தொக்கது. 
அவாவும்‌ என்பது அவாம்‌ எனரின்‌ றது. (௨௦) 
நிலாத்தோற்றுபடலமுற்றிற்று, 


ஆ செய்யுள்‌-௩௩௩ , 





சந்திரோபாலம்பனப்படலம்‌. 


சந்திர--௪ந்‌ இரனை, உபாலம்பனம்‌--பழித்தல்‌, 
இது வட நானமுடிபு, 
[இப்படலச்தானே மேஇதிச்த சந்திரனை விரககோய்‌ 
கொண்ட தமயர்தியானவள்‌ நிந்திர் தல்‌ 
சொல்லப்படகின்‌ உ.ல.] 
அறுசீர்க்‌ கழிநெடிலடி யாசிரியவிநத்தம்‌. 

விரிதெண்டிசைகீர்க்‌ கருங்கடல்வான்‌ முகட்டி லெழுர்‌ த 
வெண்டிங்காண்‌, மருவுதிரைரீர்ச்‌ சுவற்‌றுரிகை மடவையி 
டத்தோ மைவிளர்ப்பக்‌, கருழுங்கொடிய வெல்கிடத்தின்‌ 
கண்ணோ கணர்தா ௬ுயிர்பரு, வெரிவெங்கதிரா லுடல்வெ 
அப்ப யாண்டுக்கற்றா யறியேமால்‌, 

௫-ள்‌, விரி- விரிர்‌ ௪, கெள்‌ தெள்ளிய, இரை - அலைகளை 
யுடைய, நீர்‌-நீரைக்சொண்ட, கருங்கடல்‌ - கரியகடவின து, 
வான்‌ - உயர்ந்த, முகட்டில்‌ - உச்சியில்‌, எழுந்‌ ௪-௨ சயஞ்செய் த, 
வெண்‌ தங்காள்‌ -வெள்ளியசந்‌திரனே, சணந்சார்‌ - பிரிர்தவர்க 
ஞடைய, உயிர்பருக - உயிரைக்குடிக்க, எரி- எரிகின்ற, வெங்‌ 
க.திரால்‌-வெவ்விய இரண சத்தினால்‌, உடல்வெறுப்ப - உடலைச்‌ 
சுட, மருவு - பொருந்துகின்‌ ற, இரைநீர்‌ - அலையையுடைய 
நீரினை, சுவற்று - சுவறச்செய்கின்‌ற, ரிசை - கொழுந்தினை 
யுடைய, வடவையிடச்சோ-வடவைசத்தியிட ச்சோ, மைவிளர்ப்ப- 
௮ஞ்சனமும்‌ வெள்ளிதாக, கருகும்‌ - கருகிய, வெவ்விடத்தின்‌ 
சண்ணோ - வெவ்விய விடச்தினிடத்தோ, யாண்டுக்க ற்றுய்‌- 
(இவ்விரண்டினுள்‌) எதனிடச்துக்‌ சற்றுக்கொண்டாய்‌, அறி 
யேம்‌ - (யாம்‌ அதனை) அ.றிக்‌திலேம்‌ எ-று. 

ஆல்‌ -௮சை. இங்களென்பது உயர்‌ இணைப்‌ பெயராசவில்‌ 
திங்காளென விளிச்சற்க ணீயற்றனீண்டது, மைவிளர்ப்ப 


௩௦௦ நைடதம்‌, 


வென்ப.இல்‌ உயர்வு சிறப்பும்மை தொச்கது. கடலினிடதத 
வடவைச்‌ இயும்‌ விடமுந்‌ சோன்றுதல்‌ பற்றி அ.இிற்னோன்‌ நிய 
சந்திரனுக்கு அவற்றினிடச்இற்‌ சத்றுக்கொள்ளுகல்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டது. அவனதுகதிர்‌ சண்ணியவாயிருந்தும்‌ பிரி$்‌ சவரைச்‌ 
சுெல்பற்றி எரிவெங்கதிரெனப்பட்டது. அறியே மென்பது 
தன்போலியோரையுந்‌ தன்னுடன்‌ படுத்துக்கூ.றிய உளப்பாட்‌ 
டிச தன்மைப்‌ பன்லமைமுற்று. வடலவையிடத்தோ விடச்தின்‌ 
சண்ணோேவென்றத ஐயவணி. அறியேமென்றது தற்தறிப்பணி. 

செய்யகமல மலர்‌-ூம்பச்‌ சேர்க்தகொடிய வெண்டி: 
காள்‌, வெய்யகதிர்வாள்‌ விசியுயிர்‌ விட்டியகனாற்‌ புகழ்பெ 
இக, பொய்யிறவத்தி விறபயக்த புணரிவேர்தின்‌ குலம்வா 
ழ்க, மையல்கூரென்‌ ஈனைநாளும்‌ வருத்தா தொழிதல்‌ வே 
ண்மமொல்‌, 

இ-ன்‌, செய்ய - சிவக்‌ ச, கமலமலர்‌-சாமரைப்பூக்களானலை, 
கூம்ப - குவிய, சேர்ந்த - அடைக ச, கொடிய - கொடுமை 
பொருந்திய, வெண்டிங்காள்‌ - வெள்ளியசர்‌ இிரனே, மையல்கூர்‌- 
மயக்கமிகுந்சு, என்பானை - என்னை, நாளாம்‌ - எஈநாளும்‌, வருத 
தாது- வருத சள்செய்யாமல்‌, ஒழிசல்வேண்டும்‌ - சவிரல்வேண்‌ 
டம்‌, வெய்ய - வெவ்லிய, கதிர்வாள்வீரி - கரணமாஇியவாளைவீ௫, 
உயிர்‌ வீட்டி - என்னுயிரைக்சொன்று, அசனால்‌ - ௮க்கொலைச்‌ 
தொழிலினாலே, புகழ்‌ -£ர்ச்தியை, பெறுக- பெறக்கடவாய்‌, 
பொய்யில்‌ - பொய்சவிர்ந் ச, தவச்தின்‌-சவச்‌ தினால்‌, நின்‌ பயக்‌ 2- 
உன்னைப்பெற்ற, புணரிலேந்தின்‌ - சடற்கரசனுடைய, குலம்‌- 
மரபு, வாழ்க- வாழக்கடவது எ-று. 

பலகாளுந்‌ துன்பப்பி தலில்‌ இறத்சல்‌ ஒருகாளைச்‌ துன்ப 
மென்பாள்‌ உயிர்விட்டியகினாற்‌ புகழ்பெறுகவென்றாள்‌, **சாச 
லொருகா ளொருபொழுசைச்‌ துன்பமவைபோ, லரு௩வையாத்‌ 
௮,தலின்று."? நீ புகழ்பெறுக ரின்குலம்‌ வாழ்கவென்‌ ரளேனும்‌ 
நீ கிர்சையடைச நகின்குலங்‌ சேடடைகவென்பதுகருச்து. வருச்‌ 
தாது உயிர்மிட்டிப்‌ புகழ்பெறுகவெனப்‌ பொருள்படலால்‌ வஜ்‌ 
சப்புகழ்ச்சியணி. (௨) 

விரவுகரிய கூரிருழ்வாப்‌ வெய்யோ னென்னச்‌ கதிர்ப 
ரப்பி, மருவு கொழுரர்ப்‌ பிரிக்காரை வருத்தா நிற்கு மாம 
இியே, தி.ரசெப்‌ சடல்பொன்‌ ஓருக்)ிபபோற்‌ செக்கே 
ழெய்தப்‌ புல.யெழு, மிரவிகஇராற்‌ சவிமழுங்கி யிருத்தல்‌ 


யானே காண்ருவனால்‌, 


சந்தி ரோபாலம்பனப்‌ படலம்‌. ௩௦௧ 


டன்‌. விரவு - (உலகமெங்கணும்‌) கலந்த, கரிய - கறுத்த) 
கூரிருள்வாய்‌ - மிச்கவிருளினிட சத்தில்‌, வெய்யோனென்ன-சூரி 
யனென்அுசொல்ல, கிர்‌ - இரணங்களை, பரப்பி - விரித்து) 
மருவு - தம்மைமணந்த, கொழுமகர்ப்பிரிந் சாரை - தலைவரைப்‌ 
பிரிந்த மாசரை, வரு,ச்தாறிற்கும்‌ - வருத்துகின்ற, மாமியே 
பெரியசக்சரனே, இரைசெய்‌ - அகைசளை யுண்டாக்குசன்‌ த, 
கடல்‌ -சடலானது, பொன்னுருக்யெபோல்‌ - பொன்னை யுருச்இ 
யதுபோல்‌, செங்கேழெய்‌,௪ - செந்கிறமடைய, புலரி - விடியத்‌: 
காலத்தில்‌, எழும்‌ - எழுகின்ற, இரவிகஇரால்‌ - சூரியரொண சதி 
னால்‌, சவிமழுங்க - ஒளிகெட்டு, இருச்தல்‌ - இருச்சையை, 
யானே -- நானே, காண்குவன்‌ - பார்ப்பேன்‌ எ-று. 
உருக்கியது உருக்யெவெனச்‌ கடைகுறைக்தது. இருளாக 
குத்‌ தங்கழைப்பவர்‌ அவர்‌ சண்முன்னே கேடுறுவரென்ப.து 
கரு,ச்து. வெய்யோனென்னவென்றது உவமையணி. சடல்‌ 
பொன்னுருகச்யெபோலென்‌ த.து தற்குறிப்பணி, (௩) 
% கன்றுகுணிலாச்‌ கனியுகுத்தோன்‌ கடலினமுதம்‌ 
கடைந்தெடுப்பக்‌, குன்றமிடலுக்‌ சலையே த்‌; தர்‌ திகர்ந்துள்‌ 
ளாவி குறைக்திலை ய, துன்றுகதிர்வெண்‌ கலைமதியே சல 
வுஇசைமிர்க்‌ கடல்குடித்ச, வன்றுகல௪ முணிவயிற்றி லற்றா 
யென்னிலழலாயே, 
இ-ள்‌. துன்று - நெருங்கெ, கதிர்‌ - சரணங்களையுடைய, 
வெள்‌ - வெள்ளிய, கலைமதியே - க$லைசளையடைய சந்திரனே, 
கன்று - பசுலின்சன்றை, குணிலா - குறுந்‌ சடியாகச்சொண்டு, 
சனி- விளங்கணியை, உகுச்சோன்‌-உதிர்த்சத நாரணனானவன, 
கடலின்‌ - பாற்கடலிலே, கடைந்து மத்தித்து, அமுதம்‌-அமிர்‌ 
சச்சை, எடுப்ப - எடுத்‌ சல்வேண்டி, குன்றம்‌ - மந்தரமலையை, 
இடலும்‌ - இட்டவளவில்‌, கலையனைத்தும்‌ - பதினா நுசலைகளும்‌, 
தசர்ந்து- உடைந்து, உள்ளாவி - உள்ளே யிருக்ன்‌ த வுயிர்‌, 
குறைந்திலை -கீ குறைக்‌ தாயில்லை, ஈடல்‌-கடவினுடைய, சுலவு- 
சுழல்சன்‌ த, இரை - அலைகசோயுடைய), நீர்‌ - நீர்முழுவதையும்‌, 
ஒடி,ச்‌,ச -- பானம்பண்ணின, அன்று - அக்காளில்‌, சலச மூணி- 
அகச்இியமுனி வனுடைய, வயிற்றில்‌ - '- வயிற்றி ஸீ ஸிட்தில்‌, அற்‌ 
* இங்களம்‌ கள்று கு குணிலாச்‌ சனிபசு.த.க மாயக குத்த மாயவ - ம னின்று ஈம்மானுள்‌ 
வருமேலவன்‌ வாயில்‌ - கொன்ன) இங்ட்‌ ரழல்‌ கேளாமோ சோழீ'' எனச்‌ 


சிலப்பதி த்தில்‌ ஆய்ச்சியர்‌ காவையிற்‌ கூறப்பட்ட அ மூணர்க. கடல்‌ குடி 


த்தசறிதம்‌ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌ இந்திரன்‌ ட ழி.தீர்த்ச படலத்திம்‌ பரக்கக்‌ 
காண்௫, 
20 





௩௦௨ கைடசம்‌, 


ருயென்னில்‌ - நீ ரணிச்சாயானால்‌, அழலாய்‌ - (இன்று) சுட்‌ ' 
மாட்டாய்‌ எ-று. ன்‌ 

கண்ணன்‌ கன்றுமேய்ச்‌துக்சொண்‌ டிருந்கபோது அவனை 
வஞ்சித்துக்‌ சொல்றும்படி கன்‌ றினுருச்‌ கொண்வெந்ச தேனுகா 
சு. ரனென்பவனைக்‌ குறுந்‌ தடியாக்கொண்டு விளவினுருவாயிருந்‌ ச 
அசுரனை விளங்கனியெறிசல்போல வடித்து அல்விருவரையுங்‌ 
கொன்றானெனப்‌ பாகவத்த்திற்‌ சொல்லப்பட்டது. உருமாறி 
வந்‌. ச பசைவரையுங்கொன்‌ ற சகுழ்ச்சியுடைய நாரணன்‌ கடலிலே 
மந்தரமலையிட்டுச்‌ சடைந்தும்‌, தனது ௨ கராக்னியில்‌ வாதாவி 
யைச்‌ சரணிக்சச்செய்ச அகச்தியமுனி கடனீரோடுண்டும்‌ நீ 
ந௫ியாமலிருப்பது எனது தவக்குறையென்பது கருத்தாகக்‌ 
கொள்க. (௪) 

மட்டுகிரியு மலர்வாலி வருக்துர்தமியேலுயிர்சோரப்‌, 
பட்டபுழையி லழலுமிழுங்‌ கதிர்கள்சுருக்கப்‌ பார்வேந்தி, 
னெட்டுவரையு மிகழ்ர்துபொலங்‌ கிரியோடிகலு மிருதடந்‌ 
தோ, டொட்டக திர்மென்‌ கரத்தாலென்‌ ுடலந்தொவொோ 
ய்‌ சுடர்த்திங்காள்‌: 

டு-ன்‌, சுடர்‌த்திங்காள்‌ - ஒளியையுடைய சந்திரனே, (8) 
வருந்தும்‌ - (விரக)ச்‌ தினால்‌) வருந்துகின்‌ ற, தமியேன்‌ - சனியே 
ஞா யெவென்னுடைய, உயிர்சோர - ஆவிசோர, மட்டுவிரியும்‌- 
தேனொழுகுடன்‌ ற, மலர்வாளி-மலர்ப்பாணங்கள்‌, பட்ட-ைச்ச, 
புழையில்‌ - துவாரச்இல்‌, அழலுமிழும்‌ - அக்கினியை யுமிழ்‌ 
இன்ற, சதிர்கள்‌ _ரொெணங்களை, சுருக்கி - அடக்கிக்கொண்டு, 
பார்வேந்தின்‌ - புவிக்காசனாகிய ஈளமகாராசனுடைய, எட்டு 
ரையும்‌ - அட்டகுலூரிகளையும்‌, இகழ்ந்து - இகழ்ச்சசெய்து, 
பொ.லங்கிரியோடு - மேருமலையுடனே, இகலும்‌ - பகைக்ன்‌ த, 
இரு -இரண்டாகிய, தடக்தோள்‌ - பெரியபுயங்களை, தொட்ட- 
இண்டிய, கதிர்‌ - பொெணங்களாயெ, மென்கரத்தால்‌ - மெல்லிய 
கரங்களால்‌, என்னுடலம்‌ - என்னுடைய தேகமுழுவதையும்‌, 
தொயோய்‌ - ண்வொயாச எ-று. 

மேருமலை எல்லாமலைகளிலனும்‌ பெரி,சாயும்‌ அட்டகுலலரை 
சள்‌ ௮.தணிற்‌ சறியவாயும்‌ நிற்றலால்‌ நஎன்புயங்கள்‌ இகலுமென்‌ 
தும்‌ இகழ்ந்சென்றுஞ்‌ சொல்லப்பட்டன. எட்டூமலைகள்ர[வன- 
இமயம்‌, மக்தரம்‌, கயிலை, விந்தம்‌, கிடதம்‌, ஏமகூடம்‌, நீலம்‌, கந்‌ 
சமாதனம்‌ என்பனவாம்‌. பார்‌ - பார்க்சப்பவெது) பருமையை 


சந்‌ திரோபாலம்பனப்‌ படலம்‌, ' ௩௦௩ 


யுடையது, பூமி. உயிர்‌ - (உடற்கு) உய்‌தலைச்செய்வது உயிர்த்‌ 
தலையுடையது; அதாவது சீவிப்பது, அழலுமிழு சின்கதிர்கள்‌ 
நளன்றோட்பரிச த்தால்‌ சண்ணியவாகுமென்பாள்‌ சொட்டகதர்‌ 
மென்காச்‌. சாலென்‌ னுடலக்‌ தொவொயென்றாள்‌. கிர்‌ மென்‌ 
கரமென்றது உநவகவணி. இரு சடக்சோள்‌ தொட்டமென்‌ கரச 
தால்‌ என்னுடலம்தொடுவாயென்பது அச்செய்கையால்‌ குளிர்ச்சி 
பெறுமென்பது கருச்‌ சாசலின்‌ வல்லோர்‌ நவிற்சியணி. (ட) 
அல்லினிருண்மாக்‌ கடல்சுவற்றி யளியன்முலைமே லழ்‌ 
ஓரற்றிக, கொல்லுங்கொடிய வெண்டி.ங்காள்‌ சொழிக்கு நி 
னது கஇர்கிறித, புல்லும்பொழுதி லொழியாது புனல்கா 
ன்றிந்து காந்தமெலுங்‌, கல்லுமுருகு மெனிலுல லெவரே 
யாவி சகரையாதார்‌. 
௫.ள்‌. அல்லின்‌ - இரவின்கண்‌, இருள்‌ - இருளாஏய, மா- 
பெரிய, கடல்‌ -கடனீரை, சுவற்றி- சுவறச்செய்து, அளியன்‌- 
எளியஸாயெ வென்னுடைய, முலைமேல்‌ - தனச்தின்சண்‌, அழ 
ூத்றி- ௮ம்னெியைச்சொரிந்து, சொல்லும்‌ - கொல்லாரின்‌ ற, 
கொடிய - கொடுமைபொருக்கிய, வெண்டிங்கசள்‌ - வெள்ளிய சக்‌ 
'இரனே, கொழிக்கும்‌ - கொப்புளிக்கின்‌ ற, ரினதுகஇர்‌- உன்னு 
டைய கிரணங்கள்‌, சிறிது - கொஞ்சம்‌, புல்லும்பொழு இல்‌- 
பொருந்தும்பொழு தில்‌, ஒழியாது-ஒயாமல்‌, இக்துகாச்‌ தமெலுங்‌ 
கல்லும்‌ - சக்‌இரகாக்சமென்னுங்‌ சல்லும்‌, புனல்கான்று - நீரைச்‌ 
சக, உருகுமெனில்‌ - கரையுமேயானால்‌, உலூல்‌ - உலகசச்தில்‌, 
ஆவிகரையாசார்‌ - (மென்மையாகிய) உயிர்கரையா தவர்‌, எவர்‌ - 
யாவர்‌ எ-று. 
உலகமுடிவி லாயிரங்‌ சரணங்களோடு தோன்றிச்‌ சடனீ 
எனை ச்சையுஞ்‌ சுவற்றி மலைகளையுருக்கிச்‌ £வகோடிகளையெல்லா 
மழிக்கின்ற சண்டபானுவின்‌ விர்த்தாக்தந்‌ சொனிக்சச்‌ சந்திர 
னுக்கு இருட்கடலைச்‌ சுவறச்செய்தலும்‌ மலைக்‌ சொப்பாெயெ 
முூலைமே லழலூற்றுதலும்‌ காமிகளைக்‌ கொல்லுதலும்‌ கூறப்பட்‌ 
டன. நெருப்புமு,தலியவத்ரு இருகப்பெரறு த வன்மைபொருக்‌ 
திய கல்லுஞ்‌ சந்திரொெணத்சா லுருகுமெனில்‌ மெல்லிய மக்ச 
ளுயிருருகு ,சல்‌ வியப்போவென்பாள்‌ எவரேயாவிகரையா சாரென்‌ 
னாள்‌. வன்மையுள்ள சல்லேயுருகுமளவில்‌ மென்மையுள்ள உயி 
குமென்னும்‌ பொருள்‌ வினாவின்றிப்‌ பெறப்‌ படுதலால்‌ 
தொடர்நிலைச்செய்யும்‌ பே பாநட்பேறணி. (௬) 
பணந்தாழரவுண்‌ டுமிழ்மதியே யமிழ்தினோடும்‌ பல 
தேவ, கணந்தாம்வெருவும்‌ விடத்தொடும்வர்‌ ததனாலன்‌ 


௩௦௪ நைடதம்‌. 


ரோகணவர்புய, மணந்தாருள்ளங்‌ குளிர்ப்பேறத்‌ தண்ணெ 
ன்கதிர்கள்‌ வழங்குவ.துர்‌, தணக்தாருள்ள மிகவெதும்பத்‌ 
தீழல்போலுருச்கும்‌ தன்மையுமே, 

இன்‌, தாழம்‌ - வளைந்த) பணம்‌. படதச்சையுடைய, அரவு- 
சர்ப்பமானது, உண்டு - விழுங்கி, உமிழ்மதியே - உமிழ்சின்ற 
சந்திரனே, கணவர்புயம்‌ - தலைவருடையபுயச்)ை, மணந்தார்‌. 
சேர்ந்‌ சவர்களுடைய, உள்ளம்‌-பணமான 2, குளிர்ப்பேற-குளிர்ச்‌ 
சியையடைய, தண்ணென்ச தர்கள்‌ - குளிர்ச்சயொயிருக்கன்ற செ 
ணங்களை, வழங்குவதும்‌ - கொடுப்பதும்‌, சணந்தார்‌ - பிறிந்தவர்ச 
ஞூடைய, உள்ளம்‌ -மனமானது, மிகவெதும்ப - மிகவும்‌ வாட, 
தீழல்போல்‌ - அக்‌னியைப்போல்‌, உருக்கும்‌ - உருச்குன்ற, 
தன்மையும்‌ - குணமும்‌, அமிழ்‌இினோடும்‌-அமிர்‌த,ச தடனேயும்‌, 
பலேேலகணம்‌ - பலவாயெ சேஙகூட்டங்கள்‌, வெருவும்‌ - பயப்‌ 
படுகின்ற, விடச்தொடும்‌ -௩ஞ்சுடனும்‌, வர்‌.ச,சனாலன்றோ - வந்‌ 
சி சனாலன்றோ ௭-.ஐ. 

மனாந்தார்க்கும்‌ சணந்சாரக்கும்‌ ஒரு சன்மையவாகச்‌ செய்‌ 
யாமை நின்குற்றமின்று; நீ பழகு சற்டெமாக நின்னுடன்‌ வந்த 
வைகளுடைய குற்றமென்பது கரதத. அமிழ்‌ இனோடும்‌ விடத்‌ 
தோடும்‌ என்‌ முறையே, குளிர்ப்பேற மிகவெதும்ப வென்றமை 
யால்‌ நீரனிறையணி. (௪) 

வடவானலச்தி னுடன்பிறந்‌ தாய்‌ வளர்பூங்‌ * கலையொ 
ன்‌ நெய்தியபின்‌, படர்வார்சடையோ னழல்பரப்பு ந.தற்க 
ணோடு பயின்‌ திரும்தாய்‌, சுடர்கால்கலை௪ ணிறைந்துமுழு ம 
தியாங்காலத்‌ தொடாரகின்‌, வீடவாயுறைந்தரய்‌ ம இயேரீ 
வெம்மைகால்வ தரிதேயோ, 


இ-ள்‌. மதியே- சந்திரனே, வடவானலச்‌இினுடன்‌-வடவா 
மூகாச்சினியுடனே, பிறந்‌ தாய்‌ உ.திததாய்‌, வளர்‌ - வளர்‌இன்‌ ற, 


அத்திரிருனிவர்‌ பு.த்திரனாயெ சந்திரனுக்கு சக்கள்‌ றன புத்திரிகளா 
பெ அசுவினிமு.தலாயெ இருபத்தெழுவரையும்‌ விவாகம்‌ பண்ணுவித் தளன்‌, 
அந்திரன்‌ கார்த்திகை, உரோனெி என்னலும்‌ இருவர்‌ மாட்டுமே காதலித்து 
ஒழுக, ௮ கனையதிர்‌ 5 கக்கன்‌ லெகுளிகொண்டு நின்௧லையளை ச்‌௮ர்‌ தேய்கவெ 
ன்று சபித்தான்‌, ௮ங்கனே ே 'தய்பெத்று ஒருகலை சின்றகாலத்‌.து இறைவனை 
யடுத்தானாக; அவனிக்கலை யொன்று எஞ்ஞான்றுக்ே ,தயாதாக; ஏனையனவளர்‌. 
ந்து்‌ே 'தயநதும்‌ விளக்கிடுக என்றருளித்‌ தின்சடைமுடியிற்‌ ற்ரித்தகானென்‌ 
௮ க₹தபுராணவ்‌ கூறிற்று. ௮.து (இர்க்தனவன்றியே இங்கடன்னிடை-பார்‌ 
ந்திகெலையிளை யங்கையாத்கொளா-வார்ந்திடுசடைமிசை வயக்கச்சேர்த்தினா 
ன்‌-சார்ச்திலகல்வழிச்‌ தக்கன்சாபமே'" என்றதனாலு மூணர்க, 


சந்திரோபாலம்பனப்‌ படலம்‌. ௩௦௫ 


பூ- அழிய, சலையொன்று - சலையொன்‌ தனை, எய்‌.தியபின்‌- 
அடைந்தபின்பு, படர்‌-படர்சன்‌ ற, வார்‌ - நெடிய சடையோன்‌- 
சுடையினையுடைய பரம௫ஏவன து, அழல்‌ - அக்னியை, பரப்பும்‌- 
விரிச்சின்‌ற, அதற்கணோடு - நெற்றிச்சண்ணுடனே, பயின்‌ திருக்‌ 
சாய்‌ - பழகிக்கொண்டிருந் சாய்‌, சுடர்‌-ரொணங்களை, கால்‌-உமிழ்‌ 
இன்ற, சலைசணிறைக்து-பஇனாறுகலையு சிறைக்கு, மூழுமதியாங்‌ 
சாலை- பூரணசக்‌திரனானபொழு௮, தொடர்‌ - தொடருசன்ற, 
அரவின்‌ - பாம்பினுடைய, விடவாய்‌-விடமுள்ள வாயிலே, உறைக்‌ 
சாய்‌ - தங்‌இனாய்‌, (நகையால்‌) நீ - நீ, வெம்மைகால்வது - வெப்‌ 
பச்தைக்சகருவது, அரிதேயோ - அரி சாகுமோ எ-று. 
ஒருவனுக்குப்‌ பிறக்குமிடமும்‌ பழகுமிடமும்‌ உறையுமிட 
மும்‌ ஈல்லிடமாயிருக்கில்‌ நற்குணமும்‌, தீயிடமசயிருக்கில்‌ தக்‌ 
குணமு மூண்டாகும்‌. ஆசலால்‌ இம்மூவிடமும்‌ உனக்குச்‌ தீய 
வாயிரு,ச்‌ சலினால்‌ பிதர்க்குச்‌ தன்பஞ்செய்ன்றா வென்றாள்‌. 
பிதக்குமிடம்‌ பழகுமிடம்‌ உறையு மிடமென்னு மூன்றனுள்‌ 
ன்ற கொடி சாயிருந் தாலும்‌ அவன்செய்யுங்‌ கொடுமை யள வற்‌ 
ட ததாயிருக்‌ ச அம்மன்‌ நிடமுங்‌ கொடியனவாக” வுடைய நீ செய்‌ 
யுந்தீமை கூ ஈவேண்டாவெனள்பது தோன்ற வெம்மைசால்வதரி 
சே, யென்னப்பட்ட த. சந்திரனுக்குப்‌ பிறச்‌ சல்‌ பழகல்‌ உறை, 
லென்பவைகள்‌ முறையாகச்‌ சொல்லப்பட்டமையால்‌ முறையிற்‌ 
படர்ச்சியணி. (௮) 
தொய்யின்முலைகள்‌ பச௪ப்பூரத்‌ தஜைவர்ப்பிரிந்து து 
யிறுறக்த, மையன்மடவா ருயிர்கவர்வான்‌ கூற்றம்போல 
வருமதி2ய, யையமிலையுன்‌ னுடற்களங்க மழலுங்கொடிய 
விடமன்றே, வெய்யபகுவாய்க்‌ கரும்பாந்தள்‌ விழுங்கியாற்‌ 
௫ துமிழ்ர்ததுவே. 
இ-ள்‌. துணைவர்ப்பிரிந்து-சணவரைப்பிரிதலினாலே, தொய்‌ 
யில்‌ - சக்தனக்கோல,ச்சை யெழுதப்பெற்ற, முலைகள்‌ - தனங்க 
ளானவை, பசப்பூர-வேறுபட்ட கிற த்ைசையடைய, துயிறு ற்‌ 5- 
கிதுதிரையையொழிக்‌, ௪, மையல்‌ - மயக்க தையுடைய, மடவார்‌- 
மங்சையரது, உயிர்‌ - ஆவியை, சவர்வான்‌ - கொள்ளையிடும்‌ 
பொருட்டு, கூ.த்றம்போல - கூற்றுவனைப்போல, வரும.இயே- 
வருனெ ற சந்‌ திரனே, ஐயமிலை-(அ ச.ற்குச்‌) சந்‌ே சகமில்லை,உன்‌- 
உன்னுடைய, உடற்களங்கம்‌ - உடலிலுள்ள கறையானது, அழ 
லும்‌ - சுடாரின்‌.ற, கொடிய -கொடுமைபொருந்திய, விடமன்ஜே- 


௬௦௬ : நைடதம்‌, 


ஈஞ்சமன்றோ, வெய்ய - வெவ்விய, பகுவாய்‌ - பிளப்பாகுயவாயை 
யுடைய, கரும்பார்‌ சள்‌-இராகுவென்னும்‌ பாம்பான ஐ, விழுங்9- 
உண்டு, அழ்றாது - தாங்கமாட்டாமல்‌, உமிழ்ந்தது - கச்ச 
யது எ-று. 

* இராகு கரும்பாம்பு வடிவினையுடையத. துணைவரைப்‌ 
பிரிந்து ஊணுறக்கமற்ற மாதருக்கு மாணவேதனையொதச்த துன்‌ 
பஞ்செய்தல்பற்றிச்‌ சந்திரனுச்குக்‌ கூற்றுவனையுவமை கூறப்‌ 
பட்டது. சந்திரனுடைய சளங்கச்தை விடமாசக்‌ குறிச் சமை. 
யால்‌ தற்தறிப்பணி. (௧) 

சுடர்கான்றெழுந்த வெண்டிங்கா ளென்னேசுடுதி யா 
சருதத்‌, துடனீபிறர்த பாற்கடலின்‌ றன்மையுணரா யானா 
௮, மடலார்கமலப்‌ பொருட்டுறையும்‌ புதி தல்காணா மறை 
க்சொழுந்தின்‌, படர்வார்்‌சடையில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ பான்மை 
யேனு மறிச்‌ தலையே. 

இ.ஸள்‌, சுடர்‌ - கதிர்களை, கான்று - வீடுக்கொண்டு, எழுக்‌.த- 
உதித்‌ த, வெண்டிங்காள்‌ -வெள்ளியசந்‌ கரனே, சுதி - சன்‌ 
ரூய்‌, என்னே - (இத) யாசாகவிருக்க, அர்‌ நிறைந்த, அழு 
சச்தாடன்‌ - அமிர்திதடனே, நீபிறந்த-ரீ பிறக்கப்பெற்ற, பாத்‌ 
கடலின்‌ -பாற்மடலிறுடைய, சன்மை-குணத்சை, உணரா 
யானாலும்‌ - அதியாயெவ்னினும்‌, மடல்‌ ஆர்‌ - இசழ்கணிறைக் ௪, 
சமலப்பொகுட்டு' - தாமரைமலர்ச்‌ கொட்டையில்‌, உறையும்‌- 
சங்குகள்‌ ற, புச்சேள்‌ - பிரமன்‌, காணா-காணக்கூடா ச, மறைக்‌ 
கொழுக்தின்‌ வேத துச்சியிலிருச்ரும்‌ பரமசிவனுடைய, படர்‌- 
படர்க்ச, வார்‌ - நெடிய, சடையில்‌ -சடாபாரச்தில்‌, வீற்றிருச்‌ 
கும்‌-வீறுடனே யிருமன்ற, பான்மையேனும்‌ - தன்மையை 
யானாலும்‌, அறிந்‌ இலை - அறிந்‌ சாயில்லை எ-று. 

௩ற்குல,ச்‌இல்‌ நல்லோருடன்‌ பிறந்து பெரியோசைச்‌ சேர்ந்‌ 
அ பெருமைபெற்றிருச்சின்‌ ற நீ யாசொரு பயனுமின்‌ நி இத்திச்‌ 
செய்கைசெய்வ* தசாதென்பது கருத்து. பாற்கடலமுது பசம 
சிவன்‌ இவைகளி னுறவுண்டாஇயுஞ்‌ சந்திரனுக்கு அக்குணமுண்‌ 
டாகாமை சொல்லப்பட்டமையால்‌ டுகழ்ச்சியணி. (5௦) 





* இராகு ஈரும்பார்த ளென்ப.தும்‌ மமியைமறைக்கும்‌ என்பதும்‌ மேல்வ. 
ருஞ்‌ செய்யுளாணுணர்க. வருமாறு:--பன்றாககாகமணிவானடிபோற்றி கோ 
த்றுச்‌-ளெங்நாகமே.டிகருகாகத்தின்‌ செய்கைபெற்றுப்‌-பின்னகமுள்னக்தமை 
க்காட்டிய பெற்றிபோரைஃயக்காகமீ துமறைப்பா ரமு.துண்டகள்வர்‌ - கெழிய 
ராகுவங்‌ சே துவுமேயென -மொழியகின்ற முதற்பெயர்‌ தாவ்கயே-லிழுமிகாபெ 
வெய்யவனாதியா -மெழுவர்‌ சம்மொடிருவருமீண்‌ டி.னார்‌. ள்‌ 


சர்‌ திரோபாலம்பனப்‌ படலம்‌, ௩௦௭. 


தீருவுமணியு மிருநிதியுந்‌ சண்ணங்கமல மலர்த்தவிசி 
த்‌, நிருவுழுயிர்த்ச பாற்கடலிற்‌ றெள்ளாரமுதத்‌ துடன்பி 
றந்தாய்‌, பெருவெண்மதியே நீயுறைதல்‌ பெம்மான்மெளலி- 
கஇிரமிழம்‌ இ, னுருவமகங்க னுறவொன்றும்‌ விடுத்தயேன்ம 
ற்றுனைநிகரார்‌. 


இ-ள்‌. பெரு - பெரிய, வெண்மதியே-வெள்ளியசந்‌ னே, 
தீருவும்‌ - ஐ௩்‌.சருவையும்‌, மணியும்‌ - இட்‌. சாமணியையும்‌, இருகிதி 
யும்‌-சங்கரிதி பதுமரிதி யென்னு மிரண்டினையும்‌, சண்‌ -குளிர்க்‌ ௪, 
௮ம்‌ - அழயெ, சமலமலர்‌ - சாமரைமலராகிய, சவிரில்‌ - ஆச 
னச்‌.இலிருக்ன் ற, திருவும்‌ - திருமகளையும்‌, உயிர்த்த - பெற்ற, 
பாற்கடலில்‌ - பாற்கடலினிடச்சே, தெள்‌ - செள்ளிய, ஆர்‌ஈ 
நிறைந்ச, அமுசச்துடன்‌-அமிர்‌ சதி தடனே, பிறந்சாய்‌-தோன்‌ 
தினாய்‌, நீபுறைசல்‌ - நீ வாசம்பண்ணுமிடம்‌, பெம்மான்‌ - பரம 
இவனுடைய, மெளலி - சடைமுடி, கதர்‌ - உன்னுடைய இர 
ணங்கள்‌, அமிழ்‌இினுருவம்‌-அமிர்‌ 2,ச்‌ னுடைய வடி.வம்‌, (அசை 
யால்‌) ௮௩ங்கன்‌ - மன்மசனுடைய, உறவொன்றும்‌ - சம்பந்த 
மொன் ஜனையும்‌, விடுச்தியேல்‌-விடப்பெத்ராயானால்‌, உனைறிகர்‌- 
உன்னை ரிஃராவார்‌, ஆர்‌ -யாவர்‌ ௭-௮. 

நிசரீவாரொன்னு மூற்றுவிகு தி ரிசொெனச்‌ சொக்குரின்‌ 2. 
பிறப்பிடச்‌ தினாலும்‌ உறையுமிடத்‌ இதனாலும்‌ உனக்குண்டாயிருக்‌ 
இன்ற மேன்மையை விரஇகளைச்‌ துன்பஞ்செய்வசற்‌ கேதுவா 
யிருக்ற பழகுமிட மொன்றா விழக்கன்றாயென்பாள்‌, அங்க 
னுறவொன்றும்‌ விடுச்தியென்றாள்‌. ஒருவனுக்குக்‌ குடிப்பிறப்பு 
முதலியவத்றா ஓள சாகுங்‌ குணச்தினும்‌ பழருமினச்சா ஓுள: 
சாகுங்குணமே பெரும்பாலென்பது *£ரிலத்‌ தியல்பா ஸீர்திரிக்‌ 
சற்றாகு மாந்தர்க்‌, னெ ச்தியல்பதாகு மறிவு.” என்ப சனாலறிக, 
௮ஈங்கனுற வொன்‌ நினைவிடுகையிற்‌ சந்‌ இரனுக்குச்‌ றப்புச்சொல்‌ 
லப்படுகையால்‌ இன்மைநவிற்சியணி. அநங்கன்‌--அங்கமில்லா 
தவன்‌, (௧௧) 

திங்கட்புலியை விழ்த்தியுயிர்‌ செகுப்பமடவி ரரமியு 
த்திற்‌, றங்கப்படிமக்‌ கலஞ்சேர்மி னதலட்புகுதுந்‌ தாழா 
மே, துங்கக்கருந்தா துகப்புடைக்குர்‌ தொழிலோர்க்கூலிக்‌ 
கூடமெுத, தங்கைச்தலச்‌.தா லறைதிரெனப்‌ ரப 
வி யவிப்பியே, 


௩௦௮ நைடதம்‌. 


இ-ள்‌. மடவீர்‌ - சோழியரே, இங்கட்புலியை - ச்‌ திரனாயெ 
புலியை, வீழ்‌த்தி- வீழச்செய்து, உயிர்‌ ரெகுப்ப - உயிரைநீச்ச, 
அரமியத்தில்‌ -நிலாமுற்றத்‌.இல்‌, தங்கப்படிமக்கலம்‌ - தங்க,த்‌இ 
னால்‌ வரம்புசெய்யப்பட்ட கண்ணாடியை, சேர்மின்‌ - வையுங்கள்‌, 
௮,சனுள்‌ - அச்சண்ணாடியினுள்‌, புகுதும்‌ - இங்கட்புலி நுழை 
யும்‌, தாழாமே - தாமதியாமல்‌, துங்கம்‌ - உயர்ச்சிபொருந்திய, 
கருந்தகாது- இரும்பை, உ௧-௨ திச, புடைக்கும்‌ - அடியாகின் ற, 
தொழிலோர்‌ - தொழில்‌ செய்வோராகிய சொல்லரை, கூவி- 
அழைத்து, கூடமெடுத்து - சம்மட்டியெடுத்து, அங்கைச்‌ தலச்‌ 
சால்‌ - அழிய சையினாலே, அறைதிரென - அடியுங்களென்௮ு, 
பணிப்பீர்‌ - சொல்லுவீர்களானால்‌, ஆவி - எனதுயிரை, அளிப்‌ 
பீர்‌ - தாப்பவராவிர்‌ எ-று. 

எதிர்நின்று கொல்லு தற்குச்கூடாச புலியைப்‌ பொறியுட்ப 
டுச்நிக்‌ சொல்லுதல்போல அம்புலியையுஞ்‌ செய்கவென்பாள்‌, 
சங்கப்படிமச்சலஞ்‌ சேர்மினென்றாள்‌. கற்றுணர்ந்த சமயந்தி 
யானவள்‌ இங்களைச்‌ சொல்லுதற்கு இவ்வளவு உபாயஞ்சொல்லி 
யது வண்டுமுதலியவற்றைச்‌ தாது அனுப்புதல்‌ போலக்‌ காம 
மயக்கத்தாற்‌ கூறியசெனகச்‌ கொள்க, திங்களைப்புலியென்று 
உருவசஞ்‌ செய்து கண்ணாடியைப்பொறியென உருவகஞ்‌ செய்‌ 
யாமையால்‌ ஏகதேசவுநவகவணி. அசம்‌--௪ எனப்பிரித்துக்‌ 
கோடலுமாம்‌. (௧௨) 

சுடமும்வடவை யுலகழலத்‌ தோன்றாகமைத்த இரை 
யாழி, யடருமமன்மா மதியதனை யாற்ருதரற்றி விடுத்த 
தெனிற்‌, படருமித திப்‌ புரிசடையெம்‌ பரமனமர ருயிர்புர 
ப்பான்‌, கொடியவிடமுண்‌ டதுபோல வுண்டாலதனாத்‌ கு 
ஹையுண்டோ,. 

இன்‌, சுடரும்‌ - பிரகாரியொரின்ற, வடவை - வடவைத்‌ 
யானது, உலகு - உலகச்சை, ௮ழல - சட, தோன்று த-வெளிப்‌ 
படாமல்‌, அமைச்‌ - (அசைச்‌) சன்னுளடக்யெ, இரை - அலை 
களையுடைய, ஆழி - கடலானது; அடரும்‌ - நெருங்யெ, அழல்‌- 
சுடாரின்ற, மா - பெரிய, மதியதனை - சந்இரனை, ஆற்றா து 
பொறுக்காமல்‌, அரற்றி - அழு, விடுச்சசெனில்‌ - விட்டதா 
னால்‌, படரும்‌-படராரின்‌ ற, இசழி-சொன்றை மாலையையணிக்‌ ௪, 
புரி-கட்டப்பட்ட, சடை-சடாபாரச்ைசயுடைய, எம்பரமன்‌-எம்‌ 
மூடைய சடவுள்‌, அமரர்‌ - தேவர்களினுடைய, உயிர்‌ - ஆவியை, 
புரப்பான்‌ - காக்கும்பொருட்டு, கொடிய - கொடுமைபொருக்‌ ய, 


௪ந்திரோபாலம்பனப்‌ படலம்‌, ௩௦௯. 


விடம்‌-விடச்சை, உண்டதுபோல - புசச்ததுபோல, உண்டால்‌- 
இசனையும்‌ புசத் தால்‌, அதனால்‌ - அச்செய்கையால்‌, குழை 
யுண்டோ-குறைபாளெதோ எ-று. 

அ.ரற்றலாவது அழுசலும்‌ ஒலித்‌ தலுமாம்‌ *அரற்றலே யழு 
கையோசை'' யென்பதனாலதிக. சந்திரனுதிக்குங்‌ காலச்தித்‌ 
கடன்மிகவொலித்தலின்‌ அங்கனங்கூறப்பட்டது. வடவைத்‌ 
தியைச்‌ தன்னுளடக்கிய கடலானது திங்களை விடுச்சசென்பச 
னால்‌ அ௮,சனினுமிது பெருந்தியெனச்கொள்க. தேவருயிரைப்‌ 
பரக்கக்‌ சாளகூடச்சையுண்ட பேரருளையுடைய சிவபெருமான்‌, 
விரகெளுடைய வுயிரைப்புரக்க இசனை யுண்ணாதது அவர்கள்‌ 
சவச்குறை யென்பது கருத்து. (௧௩) 

விரிர்ததிரைப்பாற்‌ கடற்பிறந்த விடமோரிரண்டிலோ 
ர்கடவுண்‌, மருந்இனுகர்ந் த கரியவிட மீட்டுமுலூல்‌ வந்தது 
வே, ப.ரந்துகனலு மதிக்கலையாம்‌ வெள்ளைவிடத்தைத்‌ தே 
வர்பல, ரருக்‌ தவருந்த காணாளும்‌ வளர்வதெவன்கொ லி 

யுமால, 

இ-ள்‌. விரிக்ச- விரியப்பெற்ற, இரை - அலைகளையுடைய, 
பாற்கடல்‌ - பாற்கடலிலே, பிறந்ச - தோன்‌ நிய, விடம்‌-ஒரிரண்‌ 
டில்‌ - விடமிரண்டில்‌, ஒர்கடவுள்‌ - ஒப்பற்ற ப ரமசவஞனவர்‌, 
மருந்தின்‌ - அமிர்‌, *ைப்போல்‌, கர்ந்த-புச,2,௪, சறியவிடம்‌- 
கறுச்‌ சவிடமான௮, மீட்டும்‌ - மீளவும்‌, உலூல்‌ - உலகத்திலே, 
வந்சசோ-சோன்றியதோ, பரந்து-பரவி, கனலும்‌ . சடா 
நின்ற, மதிக்சலையாம்‌ - சந்திரனது கலையாயெ, வெள்ளைவிடச்‌ 
நை - வெண்ணிறச்சையுடைய விடத்தை, தேவர்பலர்‌-ேேேவர்க 
எனேகர்‌, அருந்‌ சஅருந்ச - பு9க்கப்புசிக்க, நாணாளூம்‌ -காடோ 
லும்‌, வளர்வது - வரருகன்றது, எவன்கொல்‌ என்னகாரணமோ, 
(யாம்‌) அறியேம்‌ - ௮.றிலேம்‌ எ-று. ஆல்‌ - அசை. 

சடலிலுண்டாகயெ இரண்டு விடல்களுள்‌ சரியவீடம்‌ ஒருவ 
னுண்ண ஈரிச்ச இவ்வெள்ளைவிடம்‌ சேவர்‌ பலருண்ண ந$த்தும்‌ 
பின்னும்‌ வளர்வசனால்‌ ௮ சனிதுமிது கொடிதென்க, ஒருவன்‌ 
செய்கை முற்றுப்பெறுசலும்‌ பலர்செய்சை முற்றுப்பெராமை 
யும்‌ ஆச்சரியத்திற்‌ கேதுவாகலின்‌ எவனெனப்பட்டது. அறி 
போமென்பது விரககளுடைய வூழ்வினையின்‌ கொ்ம இவ்வள 
வென வறியேமெனச்கொள்க, ம.திச்சலையாம்‌ வெள்ளைவிடமென்‌ 
ஐது உநவகவணி. வெள்ளைவிடச்தஇித்கு மீட்டுந்‌ தோன்றுதல்‌ 
ிஇிசமாகர்‌ சொல்லப்பட்டமையால்‌ வேம்றுமை யணி, (௪௪) 


௬௩௪௦ நைடதம்‌, 


நிரைத்தண்டரக்‌ கோவையென நிலவுகாலும்‌ வெண்‌ 
ஊகையிர்‌, விரைத்தண்கலவைச்‌ செழுஞ்சேறென்‌ றழலை 
யிறைத்து மெய்வெதுப்பிற்‌, றிருத்துமலர்ப்பூஞ்‌ சேக்கை 
யென வில்வேள்பிரிந்தா ருயிர்செகுக்கு, மரத்‌ தந்தோய்க்த 
வாளியணை டெத்தலென்மே லன்பேயோ, 

(இ-ள்‌, ரிரை- வரிசையாக விருக்ன்ெற, சண்‌ - சண்ணிய, 
சரளக்கோவையென - முத்துக்‌ சோவையைப்போல, நிலவு-ஒளி 
யை, சாலும்‌ - தருன்ற, வெள்‌ - வெள்ளிய, ஈகைமீர்‌ - பற்களை 
யுடைய மங்கையரே, விரை - வாசனைபொருந்திய சண்‌ - தண்‌ 
ணிய, செழு --செழிய, சலவைச்சேதென்று - கூட்டுவருச்சஞ்‌ 
சேர்ந்த சந்தனக்குழம்பென்று, அழலையிறைச்து - தீயைவீச, 
மெய்‌ -தேகத்தை, வெதுப்பி- சுட்டு, திருத்தும்‌- காம்பு களை 
யப்பெற்ற, மவர்‌ - மலரினாந்செய்யப்பட்ட, பூ-அழூய, சேக்கை 
யென -டமத்சையென்று, வில்வேள்‌ - மன்மதனானவன்‌, பிரிக்‌ 
தரர்‌ - பிரிந்‌தவர்களுடைய, உயிர - ஆவியை, செகுக்கும்‌-போச்கு 
இன்ற, ௮..ச்‌சந் தோய்ந்த - உ தர்சோய்க் த, வாளிணை-பாண 
மெத்சையின்மேல்‌, இடச்‌சல்‌ - படுச்கவைச்தல்‌, என்மேல்‌-என்‌ 
னிடத்து, ௮ன்பேயோ - அன்பு சானோ எ-று. 

நேரயொன்‌ றிருச்ச மருந்தொன்று கொடுப்போரைப்‌ போல 
விரககோயைச்‌ தீர்ப்பசற்‌ கேற்நலைகளைச்‌ செய்யாமல்‌ ௮) 
விர்‌. தீ திசெய்வ,சம்‌ கேற்றவைகளைச்‌ செய்வது அன்புடையார்‌ 
செயலன்ரென்பது தோன்ற அ௮ன்பேயோ வென்னப்பட்டத. 
சேமென்‌ றழலையிறைத்து என்றதும்‌, மலர்ச்சேக்கையென வாளி 
பணை டெத்‌ தலென்‌ றதும்‌ ஒழிப்பணி. (கடு) 

பணந்தாழல்குற்‌ பைந்தொடியீர்‌ பதுமத்திறைக்கும்‌ 
வானவர்க்கும்‌, சணஞ்சேருலகன்‌ மன்பதைக்குங்‌ காலங்க 
ணித்த கலைலல்லோர்‌, மணந்தார்தமக்கோ ரிமைப்பொழு 
ன மாறுக்காதன்‌ மகிழ்கர்புயர்‌, தணந்தார்க்கூழி யாகுமெ 
னச்‌ சாற்றாதிருந்த சகையென்னே, 

ட-ள்‌. பணம்‌ - பாம்பின்படம்‌, சாழ்‌ - வணக்குஇன் ற, அல்‌ 
குல்‌ - அல்குலையுடைய, பைந்சொடி.ீர்‌ - பசியபொன்னா ந்செய்‌,ச 
வளையலையுடைய மங்கையே, பதுமச்‌ இலறக்கும்‌-சாமரைமலரி 
லிருக்கின்ற பிரமனுக்கும்‌, வானவர்க்கும்‌ - தேவர்களுக்கும்‌, உல 
சன்‌ - மண்ணுலூன்‌, சணம்‌ - கூட்டமாக, சேர்‌ - சேரப்பெழ்ற, 


சந்நதிரோபாலம்பனப்‌ படலம்‌, ௩௪௪ 


மன்பசைக்கும்‌ - மனிதர்ச்கும்‌, காலம்‌ - வாழ்நாளை, கணித்‌ த-கிச்‌ 
சயிச்‌,ச, கலைவல்லோர்‌ -சோஇிடநூல்வல்லோர்‌, மாருச்காசல்‌- 
நீங்கா தவிருப்புள்ள, மகிழ்கர்புயம்‌ - சலைவர்புயங்களை, மணக்‌ 
தார்க்கு - கூடினவர்களுக்கு, ஒரிமைப்பொழுது - ஒருமாச்திரை 
யாயிருக்‌ தகாலம்‌, சணக்தார்க்கு - (அப்புயங்களைப்‌) பிரிந சவர்க்கு, 
ஊழியாகுமென -ஊழிச்சாலமாகுமென்று, சாற்றா திருக்‌ ச,சசை 
பென்னே -- சொல்லாதிருந்‌ த முழையென்ன காரணம்‌ எ-று, 

* பிரமாவுக்கு ஒருநாள்‌ மனிதர்ச்குப்‌ பிரளயமும்‌, சேவர்ச்‌ 
கொருகாள்‌ மனிதர்க்கோர்‌ வருடமுமாயிருச்குங்‌ சால வேறுபாடு 
களைச்‌ கணித்துச்‌ சொல்லியகணிதர்‌, இசனைச்சொல்லாதது அ.தி. 
யாமையே யென்பதுசோன்‌ ற என்னெனப்பட்டது. (௧௪) 

குதலைமொழியிர்‌ மெப்வெ துப்‌புங்‌ கொடுக்‌யோற்றவே 
ண்டுதேற்‌, பொதஇியவரையி னறுஞ்சாந்தம்‌ பூ) முலைமேற்‌ 
புகைந்தழலக்‌, சதலியிளம்பூங்‌ குருந்த சனால்‌ விசிவிலக்‌ ௪ 
னற்றுவ்‌ தன்‌, மதியின்‌ மழலை ய்வி. பது, ற்கோர்‌ மருந்துண்‌ 
டாகிற்செய்விரே, 

௫-ள்‌, கு தலைமொழியீர்‌ - மழலைச்சொற்சகளையுடைய மங்கை 
யரே! மெய்‌-உடலச்சை, வெறுப்பும்‌ - சின்‌ ற, கொடுந்‌ £- 
கொடியவெப்பச்சை, ஆற்ற - அணிக்கு, வேண்டுதியேல்‌ - விரும்பு 
விர்சளானால்‌, பொ தியவரையின்‌ - பொ௫இயமலையிற்பிறக்‌ ச, நறு- 
பரிமளம்பொருந்திய, சார்சம்‌ - சந்தனத்தை, பூசி-பூசுசல்‌ 
செய்‌, முலைமேல்‌ - சன ததின்மேல்‌, புகைந்‌ ஈழல - புசைவிட்‌ 
டெரிய, சதலி - வாழையினுடைய, இனம்பூகங்குருச்‌.ச சனால்‌- 
அழூெ இளங்குருச்சால்‌, வீசிவீசி - இடைவிடாமல்‌ வீசுதல்‌ 
செய்‌ ௯, சன ற்றுவது - சுடும்படி மூள்விப்பத, என்‌-என்னகார 
ஊம்‌, மதியின்‌ சழலை - சந்திரொணமாயெ நெருப்பை, அவிப்‌ 
பதற்கு- சணிப்பச ற்கு, ஓர்மருந்து - ஒருமருந்‌ து, உண்டு - உள்‌ 
எது, ஆல்‌ - உம்மா ற்செய்யக்கூமொனால்‌, கன சபல 
செய்வீர்சளாக எ-று. 

மொழியாலன்‌ றிச்‌ செயலாற்‌ பன்னல தோன்றச்‌ 
குதலைமொழியீரென்றும்‌, விரகாக்கினியைச்‌ சணிப்பச ற்கு 
தக்கவாறு செய்யுர்‌ இிறத்தீ ரல்லீரென்பதுசோன்்‌ ற வேண்டு திரே 


௬ பிரமதேவன்‌, வானவர்‌, மன்பதை என்னுமிவர்கரு ஆயுள்‌ வரையறுத்த 
விடயம்‌ விண்டுபுராணத்‌தும்‌, கூர்மபுராணத்திலே சாலவளவையுரைத்த அத்‌ 
தியாயக்சண்‌ யாம்‌ இயற்றியவிசேட உரையிலும்‌ கண்டு தெளிக, 


௬௪௨ கைடதம்‌, 


லென்றும்‌, எண்ணியபயனெய்சப்‌ பெரு தமுயற்சியான்‌ மெய்‌ 
வ்ரூந்துவது வீணென்பது சோன்ற என்னென்றும்‌, இத்தி சட 
னீச்முசலியவத்றா லவிச்சப்பெறா,ச பெருந்தீயென்பது தோன்ற 
நெருப்பவிப்பச ந்குச்‌ சாதனமாகிய நீரைச்கூறாது மருந்தென்‌ 
௮ம்‌, தலைவனைப்பொரு,ச்‌,சலன்றிப்‌ பிறிது மருக்தின்றென்பது 
சோன்ற உண்டார்‌ செய்வீரென்றுங்‌ கூறினாள்‌. ஒர்மருக்‌ துண்‌ 
டென்று குறிப்பிக்கவேண்டியசைக்‌ கு.றிச்‌ தலால்‌ தறிநிலையணி. 

அரந்தாமரையின்‌ மடால்லீர்‌ மலய(ழயிர்ப்ப வலர்பொ 
அளுஞ்‌, சக்தாடவியிற்‌ றவழ்ந்துஈறு தண்ணெனறுவிதோ 
ய்ந்துமலர்ப்‌, பைக்தா தாடி. முருகுயிர்த்‌ ஏப்‌ பசும்பொற்சிறு 
சாளருழையு, மதாகிலமின்‌ ஐழல்வசெல்லார்‌ தமியேனி 
ழைச்ச வல்வினையே. 

இ-ள்‌. ௮ம்‌- அழகிய, தாமரையின்‌ - சாமஸரமலரி லிருக்‌ 
இன்ற, மடகல்லீர்‌ - திருமகளையொசத்ச மங்கையரே ! மலயம்‌- 
பொதியமலையான து, உயிர்ப்ப பெர, அலர்‌ மலர்கள்‌, பொது 
ஞம்‌- சிக்‌ இருச்சன்.ற, ௪௩ தஅடவியில்‌ - சந்தனச்சாட்டிலே, 
சவழ்ந்து-ஊர்ஈது, கறு - நல்ல, ச்ண்ணெனருவி- குளிர்ச்யொ 
பிருக்செற அருவிரீரில்‌, தோயாது -படிக்து, மலர்‌ -மலர்களி 
னுடைய, எபந்தாசாடி - பசியமகரந்சஙகளை யளைந்துசொண்டு, 
முருகு- வாசனையை, உயிச்து - வீட, பசும்பொன்‌-பசியபொன்‌ 
ஞற்செய்‌,ச, சிறு - சிறிய, சாஎ.ரம்‌-பலகணிவழியால்‌, தழையும்‌- 
அழைகன்‌ ற, மந்‌.தஅமிலம்‌ - சென்றற்காநற்றானது, இன்று-டன்‌ 
௮, அழல்வசெல்லாம்‌ - சுடுவதெல்லாம்‌, தமியேன்‌ - தனிமை 
யுடையேனாயெ யான்‌, இழைச்ச - செய்த, வல்வினையே- தவி 
னையே எ-று, 

பிறப்பு மு.தலியயத்ரால்‌ தண்மையே யியல்பாச வுடைய 
தென்றலானது என்னளவிற்கடுசல்‌ அசன்குற்றமன்று; என்‌ 
குற்றமென்பாள்‌ திமியேனிழைச்ச வல்வினையே யென்ருள்‌, 
சென்‌ தற்குப்‌ பிறத்தல்‌ சவழ்‌தல்‌ நீராட்டூப்‌ புழுதியாட்டு என்‌ 
னும்‌ பிள்ளைப்பருவச்செயல்‌ சோன்றச்‌ சொல்லுதலால்‌ சுநங்கச்‌ 
சோல்லணி, (௧௮) 

கொங்குலிரியு மலர்க்குழலீர்‌ கொழுரர்ப்பிரிந்தார்‌ வரு 
நீதறவா, னெங்குங்குருதி யிறைத்ததுபோற்‌ குடபாற்றி 
சையி னெழுஞ்செக்கர்‌, பொங்குவடவைக்‌ கொழுந்தியே ய 
தீனாலன்‌ ரா பூசுரர்க, ளல்கைநிறையப்‌ புனல்வாரி யிறைத்‌ 
தகாளு மவிப்பதவே, 


சக்திரோபாலம்பனப்‌ படலம்‌, ௩௧௩ 


௫.ன்‌. சொங்கு- வாசனையான து, விரியும்‌ - விரியப்பெற்ற, 
மலர்‌ - மலரையணிந்த, குழலிர்‌ - கூந்தலையுடைய மங்கையரே) 
கொழுகர்‌ - கணவரை, பிரிக்சரார்‌ - நீங்னெவர்கள்‌) வருக்துற-* 
வரச்‌ சச்தையடைய, வானெங்கும்‌ - ஆகாயமுழுவதும்‌, குரு. இ* 
உதிரச்சை, இறைத்ததுபோல்‌ - வீசப்பெற்றதுபோல்‌, குடபாற்‌ 
நிசையின்‌ மேற்கு, ச்‌ இசையிலே, எழு - எழுகன்‌ ற, செக்கர்‌- 
செவ்வானமான ௮, பொங்கு - மிகு ச, வடவை- வடவையென்‌ 
னும்‌ பெயரையுடைய, சொழு -கெழிய, தீயே. அஃனியே, 
அ தனாவன்றோ - அசனாவன்றோ, பூசுரீர்கள்‌ - பிராமணர்கள்‌, 
அங்கைரிறைய - அழடியகைரிறைய, புனல்‌ - சலத்சை, வாரிஃ 
அள்ளி, இறைச்து- சொரிந்து, காளாம்‌-நாயோறும்‌, அறிவிப்‌ 
பது- அத்தியையணைப்பது எ-று, 

பூமிக்குச்‌ சுரர்களாசலிருப்பவர்கள்‌ 2 வசரருண்ணியமுடைய 
அக்சுணாாசலால்‌ அவரே “விரசசெளைச்‌ சுடவெழுக்‌௪ தீயையும்‌ 


அவிச்சவேண்டுதலின்‌ * 


பூசரர்ச்கு அதிதியவிப்பது கடறப்பம்‌ 
டது. செருப்பை யலிப்பதற்றாச்சாசனம்‌ நீரின்றிப்‌ பிபிதொன்‌ 
றன்றென்பதா சோன்றப்‌ புனலை வாரியெனப்பட்டது. ரு. 
யிரைக்‌ அபோ லெழுஞ்செக்கரென்றது தந்தறிப்பணி. செச்‌ 
கரைச்தீயென்றறு பூசார்சள்‌ நீரிறைக௱ அவிப்பதனாத்‌ சாதிக்‌ 
சப்படுசலாவ்‌ தோடர்நீலைச்‌ சேய்யுட்‌ தறிப்பணி. (க: 

புனைமென்கொடி.யிர்‌ நிலவருர்தென்‌ புர்ளின்பார்ப்பை 
யருட்கல௪, முனிவன்றன்பா லலைபுரட்டு முசக்மீர்குடிக்கும்‌ 
லிஞ்சையினை, பினிதினுணர வைத்திடுமின்‌ வைத்தாற்கு 
னாபா லெழுற்துவெய்தாய்க்‌, கனலுங்கொடிய வெண்டிங்கட்‌ 
கதிர்லெங்கடலை யருக்காதோ. 

ட-ள்‌. புனை - அலங்கரிச்சப்பட்ட, மெல்‌'- மெல்லிய, கொடி 
மீர்‌ - மலர்ச்சொடிபோன்‌ ற மங்கையரே, நிலவு - சந்‌ திரிகையை, 
அருந்து - பரிக்கின்ற, என்‌ - என்னுடைய, புள்ளின்‌ பார்ப்பை- 
சகோரச்குஞ்னை, அருள்‌-இருபையுடை.ய, கலசமுனிவன்பால்‌4 
கும்பச்இற்பிறஈச அசச்தியயானிவனிட.ச்‌ ௪, அலைபுரட்டும்‌- அலை 








அர்கணர்‌ காலையிலே பியாமி சத்தியையும்‌, உள்ிக்‌ காலத்திலே 
வைணவி ஈத்தியையம்‌, அர்திம்‌ காலத்திலே இரெள தூரி சத்தியையும்‌ வழி 
படுவார்கள்‌. இம்டாள்று எத்தி ளுள்‌ (றர்தியுண்‌ மர்திர கஞ்செழமு துமே” 
என்ற திருவா, பாதி திரு வாம்‌ படி யுஞ்சாயங்காலசந்தியாவர்‌ தனையே வீதே 
மத்தது. ௮. பலை அக்ளணர்‌ நிரொடுக்துத்‌ தர்ப்பணஞ்செய்தல்‌ வழச்சாச 
லின்‌ 11 துங்லைறையப்‌ புனல்வாரியிறைச்‌ து காளுமலிப்பதுவே”' என்றான, 


மர 





௧௪ கைட்தம்‌, 


களை புரட்டுின்‌ த, முந்நீர்‌ - கடற்சல,ச்ை, குடிக்கும்‌ - பானம்‌ 
பண்ணுன்‌ ற, விஞ்சையினை - சல்வியை, இனிதின்‌-இனி,சாக, 
உணர - அறிய, வைச்‌ இடுமின்‌ - வையுங்கள்‌, வைச்‌்தால்‌ - வைக்‌ 
சப்பெற்ரால்‌, குணபால்‌ -£ழ்‌.ச.திசையில்‌, எழுகது - உதயமாக), 
வெய்சாய்‌ - வெவ்விதாய்‌, சன்லும்‌ - சுடுள்‌ ற, கொடிய - கொடு 
௯மபொருக்திய, வெண்டிங்கள்‌-வெள்ளியசக்‌ இரனுடைய, ௧ இர்‌- 
ரணமாகய, வெம்‌ -வெய்ய, சடலை- சமுத்திரச்சை, அரும்‌ 
சாசோ- (அது) குடியாதோ எ-று. 

யாதொன்றனைச்‌ சற்சவேண்வெது இளமைப்பருவச்‌ சாத 
லால்‌ புள்ளின்பார்ப்பெனப்பட்டு. காமந்தகமென்னும்‌ பொரு 
ஹணூலில்‌ விஷத்தைக்‌ சண்டவளவிற்‌ சண்டுவக்கு மியல்பினை 
யுடைய சகோரத்சைவிவசோ சனையின்‌ பொருட்டு ரசகர்வளர்க்ச 
வேண்டுமென்று சொல்லப்பட்டபடி. தன்வீட்டில்வளர்ச்சப்பட்ட 
தர்சலின்‌ என்புள்ளின்‌ பார்ப்பெனப்பட்ட௮. கடனீரைச்‌ குடிச்‌ 
கச்சற்ற சசோரப்பறவைம்குச்‌ தல்டா பூபிக நீயாயத்தால்‌ சந்‌ 
இரரெண ச்சைச்‌ குடிப்பது எளிதிற்‌ 9செதிப்பசாசச்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டமையால்‌ தோடர்நீலைச்‌ செய்யுட்‌ போநட்பேறணி. (௨௦) 


பதுமமலர்மெல்‌ லணைகிடத்திப்‌ பனிநீர்‌ தெளித்துச்‌ 
சார்தணிர்து, முதிர்வெங்காமக்‌ சனலவிப்பான்‌ முயலாகின்‌ 
2 மொய்குழலீ, ரதிருங்கடல்வான்‌ முகட்டியேழுர்‌ தழற்‌ 
அங்கொடிய கதர்பரப்பு, மதியங்குளிர மருக்கறிவீர்‌ வட 
வைத்தழலு மலிப்பியே, 


இன்‌, பதுமமலர்‌ - தாமரைமலரிதழ்பரப்மிய மெல்லணை- 
மெல்லிய மெத்தையில்‌, கடத்‌ தி- படுக்கவைச்து, பனிரீர்‌-பனி 
ரீரைச்செளிசத்து- இறைத்து, சாந்து-சந்சன ச்‌), அணிந்து- 
பூசி, மூ.ிர்‌ - மு.திர்க்‌ இருக்கின்‌ ற, வெம்‌ - வெவ்விய, காமக்கனல்‌- 
காமத்‌ இயை, அவிப்பான்‌ - சணிக்கும்பொருட்டு, முயலாரின்‌ ற- 
மூயலுஇன்ற, மொய்குழலீர்‌ - மங்கையரே, அதிரும்‌ - ஒவிச்‌ 
இன்ற, சடல்‌- சகடபினது, வான்‌ - மேலாகிய, முகட்டில்‌ - உச்சி 
யிலே, எழுந்து-உஇித்‌ த, அழற்றும்‌-சுடுகின்‌ ற, கொடிய-கொடு 
ஜழபொருந்திய, கதிர்‌ - ரணங்களை, பரப்பும்‌-விரிச்ன்‌ற, மதி 
யம்‌ - சக்திரன்‌, குளிர்‌ - குளிர்ச்சிபெற, மருந்து - மருந்‌, அறி 
வீர்‌ - அறிவீர்கள்‌, வடவை,்‌ சழலும்‌ - வடவாமுகாச்ளெயையும்‌, 
அவிப்பீர்‌ - தணியச்செய்வீர்‌ எ-ஐ, 


சந்திரோபாலம்பனப்‌ படலம்‌, ௩௧ 
தி 


ஒருகரும முடித்‌ சத்கேற்ற கருவிஇதுவென்றும்‌ இதுவன்‌ 
றென்று முணராது செய்பவர்களைப்போல்‌, விரக.த்‌ தீயை யவிப்‌ 
பதற்கு ஏற்ற தலைவற்கூட்டத்ைவிட்டு ௮. சனைமிகுவிக்ெ த 
மலர்ச்சேச்கை டெத்தல்முசலிய ஏலாதவைகளைச்‌ செய்னெறீ 
ரென்பது சோன்‌ ற, காமக்‌ கனலவிப்பான்‌ முயலாகின்‌ ஐ மொய்‌ 
குழலீரென்றாள்‌. யாவரு மனுபவ்‌ சமா யறியப்படுகின்‌ ற மதி 
யைக்‌ குளிர்விக்கும்‌ இறைவற்கூட்டமாகயெ மருக்சை முன்னசறி 
யீர்களென்பாள்‌, அறிவீரென்றாள்‌. இதனை முன்னரறிக்சால்‌ 
பின்னர்‌ வடவைச்‌ சழலையவிக்கும்‌, அஙரியவகையையு மதிவீர்க 
ளென்பாள்‌, வடவைச்‌ தழலு மவிப்பீரென்றாள்‌. இவணோயைக்‌ 
காமச்இன தாக வறியாது சணித்தற்குமுயலு மங்சையரை மதி 
யங்குளிர மருந்‌ சறிவீர்‌ வடவைச்தியு மவிப்பீரென்று வஞ்சகமா 
சப்‌ புசழ்‌சலால்‌ வஜ்சப்‌ புகழ்ச்சியணி. (௨௧) 

துணர்த்தாரளக மடகல்லீர்‌ சுடுவெங்காமக்‌ கொடுத்த 
யைத்‌, தணிப்பா னெண்ணிக்‌ கொடவக்த தண்ணென்‌ கதிர்‌ 
கால்‌ லெண்டரள, மணித்தாழ்‌ வடமும்‌ வியன்சனை த்தேமா 
வின்றலிரு மெஞ்ஞான்று, மணித்தாயிருர்‌ தவடவையும்வெ 
ங்‌ கானிற்றியு மமைத்‌ தனவே. 

டுள்‌. துணர்‌ - பூங்கொத்துகளையுடைய, சார்‌ - மாலையை 
யணிச்‌,ச, அளசம்‌ - கூந்தலையுடைய, மடம்‌-இளமைபொருந்திய, 
நல்லீர்‌- மங்கையரே ! ௬டு- சடன்‌ ற; வெம்‌-வெவ்விய, காமம்‌- 
ஆசையாகிய, கொடுந்‌ தீயை -- கொடியதீயை, தணிப்பான்‌-சணிக்‌ 
கும்பொருட்டு, எண்ணி - கருதி, கொடுவந்த - கொண்டுவந்த, 
தண்ணென்‌ - குளிர்ச்சிபொருந்திய, கதிர்‌- இரணக்களை, கால்‌- 
வீசுன்ற, வெள்‌ -வெள்ளிய, தாளமணி- முச்துக்களாலாஇய, 
சாழ்‌ - தொங்யெ, வடமும்‌ - கோவையும்‌, வியன்‌-பரு,ச்‌,௪, இனை- 
இளைகளையுடைய, தேம்‌ - வாசனைபொருக்இய, மாவின்‌ தளிரும்‌- 
மாங்கொழுந்தும்‌, எஞ்ஞான்‌ றும்‌ - எக்காளும்‌, அணித்‌ தாயிருக்‌ ௪- 
சமீபமாயிருக்கப்பெற்ற, வடவையும்‌-வடவாமுகாக்சினியாகவும்‌, 
வெம்‌ - வெவ்விய, கானீ ற்தியும்‌-காட்டுச்‌தியாகவும்‌, அமைந்‌ தன- 
ஆயின எ-று. 

சைச்திய வுபசாரத்‌.தின்‌ பொருட்டு மேலே அ௮ணிவதத்குங்‌ 
ழே பரப்புசற்குமான மணிச்‌ தாழ்வடமும்‌ மாவின்‌ றளிருஞ்‌ சமீ 
ப.தீதிலே கொண்டு வரும்பொழுசே அவைகள்‌ தமயக்‌திக்குப்‌ 
பெருக்திப்போன்‌ நிருக் கன வென்க, அவைகள்‌ அப்போது 


௩௧௬ நைடதம்‌, 


கொண்வேரப்‌ பட்டனவாயினும்‌ மிகுநர் சதுன்பச்சை விளை*௪ 
லால்‌ எஞ்ஞான்‌ றுமெனப்பட்டது. தமயந்தி விரகவெப்பச்சை,ச்‌ 
தணிக்க வெண்ணிக்கொண்டுவர்‌ த ச.ரளவடமும்‌ மாவின்‌ றளிரும்‌. 
அதைச்செய்யாவிடினும்‌ வீணாகாது வெப்பத்தை மிகச்செய்‌ச 
லாகிய அறிட்டம்‌ இடைச்‌. தலால்‌ தததி யின்மையணி. (௨௨) 
மழலைத்தீஞ்சொன்‌ மதர்நெடுங்கண்‌ மடவீர்கொடுந்தீ 
க்‌ கடவுளும்வெஞ்‌, சுழல்கட்பகுவாய்‌ நிருதியுங்கா ரிருள்‌ 
போனிறத்த சுடர்க்கஞ்ி, யழல்கட்கூற்று முவந்துறையும்‌ 
தென்பாற்றிசைகின்‌ றசைந்துவருங்‌, குழவித்தென்ம லாரு 
யிரைக்‌ குடியாதன்பு கூராதே, 
இ.ள்‌. தீ -மதுரம்பொருந்திய, மழலைச்சொல்‌ - கு.தலைச்‌ 
சொல்லையும்‌, மதர்‌ - களிப்புப்பொருந்திய, நெடிங்கண்‌ - நெடிய 
சண்களையுமுடைய, மடகீர்‌-மங்கையரே ! கொடுந்‌ £க்கடவுளும்‌- 
கொடிய அச்னிதேவனும்‌, வெம்‌ - வெல்விய, சுழல்சண்‌ - சுழல்‌ 
இன்ற கண்களையும்‌, பகுவாய்‌ - பிளப்பாடுய வாயினையுமுடைய, 
நிருதியும்‌ -ரிருதியென்னுமரக்கனும்‌, கார்‌ - கரிய, இருள்போல்‌- 
இருளைட்போன்‌ ற, ரிறச்ச-- நிறச்‌ இனையும்‌, சுடர்க்குஞ்டு- செந்‌ 
நிறச்சகையையும்‌, அழல்‌ - அழலைச்செய்இன்‌ ற, கண்‌-கண்களையு 
முடைய, கூற்றும்‌ - யமனும்‌, உவந்து - மஇழ்ந்‌ து, உறையும்‌- 
வடக்கின்‌ ற, சென்பாற்றிசைரின்று - சென்றிசையி லிருந்து, 
அ௮சைந்துவரும்‌ - உலாவிவருஇன் ற, குழவிச்சென்றல்‌ - இளந்‌ 
சென்றலானது, ஆர்‌ - நிறைந்‌, ச, உயிரை - விரகெளுடையவுயி 
ரை, குடியாது - பானம்பண்ணாமல்‌, அன்புகூராது - அன்பு 
மிகாது எ-று, ்‌ த 
. தன்னைச்‌ சேர்க்‌ சவர்களைச்‌ கொல்லு தல்பற்றித்‌ தீச்கடவுட்‌, 
குச்‌ கொடியதயென்றும்‌, தன்னைக்கண்டோர்கள்‌ சலங்யெஞ்சும்‌ 
படி அரக்சகனா யிருத்தல்பற்றிச்‌ சுழல்கட்‌ பகுவாயென்றும்‌, எவ்‌ 
வளவு மனவலிமையை யுடையோர்களையும்‌ உயிரைப்பிரிச்குங்‌ 
காலத்து நடுங்கச்செய்யும்‌ உருவினஞய்‌ நிற்பனென்பத பற்றிக்‌ 
கூற்றுவனுக்குச்‌ சுடர்க்குஞ்சி யழல்‌ கண்ணென்றும்‌ அடை, 
கொடுச்சார்‌, பாம்பு குட்டியாயிருப்பினுங்‌ சொல்லு சல்போலக்‌ 
காற்று குழவிச்சென்றலா யிருப்பினுங்‌ கொல்லுமென்பதுபட 
ஆருயிரைச்‌ குடியாதன்பு கூராசெனப்பட்டது. சதணந்தாரை 
வருத்தும்‌ தென்றலின்‌ கொடுமைச்‌ கேதுவாகாச $£, கூற்று 
கிருதியுறைகின்ற சென்றிசை என்னுமிவற்றை யேதுவாக்கிக்‌ 
கூறுசலாற்‌ கற்றேர்நவிற்சியணி. (௨௩) 


சந்தி ராபாலம்பனப்‌ படலம்‌, ௩௧௭ 


'விரரிச்சுரும்பர்‌ பாண்முரல விரிகண்படலைத்‌ துழாய்‌ 
மார்ப, ஜெளிருக்திகிரிச்‌ சுடர்ப்படையொன்‌ றோராதுள்ள 
ம்வெருவியே தா, குளிர்வெண்ம இயைகஞ்சுயிர்க்குங்‌ கூர்மு 
ள்ளெயிற்றுக்‌, கரும்பாந்த, வெவிதிற்கவர்க்‌ தும்விமுக்காம 
லென்னேவாளா வுமிழ்ர்‌ ததுவே, 

௫-ள்‌. விளரி- விளரிராகக்சைப்பாடுகன்‌ ற, சுரும்பர்‌-வண்‌ 
டுசளானவை, பாண்முரல - டுசையைப்பாட, விரி - விரிந்த, 
சண்‌ - தண்ணிய, துழாய்ப்படலை - துளபமாலையையணிக்சு, மார்‌ 
பன்‌ - மார்பினையுடைய நாரணன ௫, ஒளிரும்‌ - பிர காரியாரின்‌ த, 
திகிரி - சக்காமாகிய, சுடர்‌ - காந்‌ திபொருக்‌ திய, படையென்‌ று- 
ஆயுசமென்றெண்ணி, ஓராது - இன்னதென்தறியாமல்‌, உள்‌ 
எம்‌ - மனம்‌, வெருவியதோ -பயந்தசோ குளிர்‌ - குளிர்க்ச்பொ 
ருக்திய, வெண்‌ மதியை - வெள்ளிய சந்திரனை, ஈஞ்சுயிர்க்கும்‌- 
விடச்சைதசருகின்‌ ற, கூர்முள்‌-கூரியமுட்கள்போன்‌ ற, எயிறு- 
பத்களையுடைய, கரும்பாந்சள்‌ - இராகுவென்னும்‌ பாம்பானது, 
எளிதில்‌ -இலேசாக, சவர்க்தும்‌ - பற்றியும்‌, விழுங்காமல்‌ - உட்‌ 
கொள்ளாமல்‌, என்ன - என்னகாரணம்‌, வ௫ளா - வீணா, உமிழ்க்‌ 
சது -உமிழ்க்றுவிட்டது எ-று, 


வாளா என்ப; பயனின்மைப்‌ பொருளைச்சரும்‌ இடைச்‌ 
சொல்‌. இராகுவானது தனதுபசைவனாகிய தஇருமாலுடைய சச்‌ 
கரப்படையானது வி௫ிக்கப்பட்டவர்களைக்‌ சேதியாமல்‌ விடா 
தென்பதை யனுபவ ்தாலறிர தள தாசலின்‌ வெருவியென் றும்‌, 
சந்திரன்‌ அசன்‌ வடி.வாயிருப்பினுந்‌ சன்‌ வாய்க்குட்பட்டபின்பு 
சந்தினென்னு மாணர்ச்சி யுண்டாகவேண்டி யிருச்கவும்‌ பண்‌ 
டைப்பயத்சா னுண்மையுணராது உமிழ்க்தபடியால்‌ வாளாவெ 
னப்பட்டது. தங்களைச்‌ திரிப்படையாகமயங்கு சலின்‌ மயக்க 
வணி. (6௪) 
முழைவாய்திறந்து தெறித்தடரு மரியெருமைப்‌ 
பெரும்பகடூர்ர்‌, தொழியா துவரி சூழ்கிட்‌ தவுலூல்வாழ்பல்‌ 
லுயிர்கவர்ந்து, பழிகூர்வெய்ய க௫ுங்கூற்றைத்‌ தருமனென 
ப்பேர்‌ பகர்ந்திடவோர்க்‌, கழன்மாமதியைத்‌ தண்மதியென்‌ 
அண்ட ்தத மரிதேயோ. 
* தணெருமையை அதற்குவிதித்த கண்டி. என்னுஞ்‌ சொல்லாற்‌ 
கூறு அ, பகடஎன்னுஞ்‌ சொல்லாம்‌ ளெந்தது ''எருமையு ளாணிணைக்‌ கண்‌ 


டியென்றது - முழியவச்த வவ்வழச்‌ குண்மையித்‌-கடிய லாகா சடனதிச்‌ 
தோர்க்கே'' என்ற தொல்காப்பிபத்‌ துமரபியல்விதியானமைக்கப்படும்‌. 


௩.௧௮ நைட்தம்‌, 


இ-ள்‌. நுழை -குகையையொத்த, வாய்‌இறந்‌.து - வாயைச்‌ 
இறந்த, செழித்து -பேரொலிசெய்து, அடரும்‌ - போர்செய்‌ 
கின்ற, மூரி.- வலிமைபொருந்‌்திய, பெரு-பெரிய, எருமைப்பக9- 
எருமைச்சடாவை, ஊர்ந்து - செலுத்தி, ஒழியாது - நீங்காமல்‌, 
உவரி-சடலானத, சூழ்கிடந்‌ச - சூழப்பெற்றிருக்கன்‌ ற, உல 
இல்‌ - உலகத்‌ இலே, வாழ்‌ - வாழ்‌ன்ற, பல்‌. ஓயிர்‌ - பலவாகிய 
வுயிர்களை, சவர்க்‌ து - வெளவி, பழிகூர்‌ - நிந்சைமிகுக்‌ ௪, வெய்ய- 
வெவ்விய, கருங்கூ ற்றை - கரியயமனை, தருமனென - தருமராச 
னென்று, பேர்‌ பகர்ந்திடுவோர்ச்கு - பேர்‌ சொல்லுவோர்க்கு, 
அழல்‌ - வெம்மையைச்செய்இன்‌ ற, மாமதியை-பெரியசர்‌ திரனை, 
சீண்மதியென்று-குளிர்ந்‌சசந்‌தரனென்்‌ று, உரைச்கும்‌-சொல்லு 
இன்ற, மாற்றம்‌- சொல்லானது, அரிதோ- அரிதோ ௭-று. 

மூழைவாய்‌ மற்றவாய்களிலும்‌ பெருவாயாம்‌. மூழைவாய்‌ 
இறக்து செழிச்சடரு மூரியெருமை யென்றசனால்‌ சன்னொலி 
யினாலும்‌ பகைவலரச்‌ கொல்லுஇன்‌ ற கொடிய சென்றசாயித்று, 
வாழ்பல்லுயிர்‌ கவர்ந்துபழிகூர்‌ வெய்யகருங்கூற்‌ றென்றசனால்‌ 
எத்துணையுவ்‌ சண்ணோட்டமின்‌ நி யாவரையுங்‌ கொல்லுங்‌ கொடி 
யோனென்றதாயிற்று, பிராரத்தானுபவ அந்சச்தி லுயிரைப்‌ 
பிரிப்பவனும்‌ அவரவர்கள்செய்ச புண்ணியபாவங்கட்€டாகநீ இச்‌ 
கஇயையச்‌ சண்டிப்பலனுமாயிருப்பினுங்‌ கொல்லுக்தொழிலேதன்‌ 
ஜொழிலாகவுடையனாதலால்‌ அவனுக்கு அப்பெயர்‌ கூறலாகா 
சென்பாள்‌ கூற்றைச்‌ தருமனெனப்‌ பேர்‌ பகர்குதிடுவோரென்‌ 
றாள்‌. எவ்விடத்திலுள்ள்‌ வெல்லாவுயிரையுங்‌ கொல்லுகன்‌ ந யம 
னை,ச்‌ தருமனென்று சொல்லுவோர்ச்குச்‌ தண்டாபூபிக நியாயத்‌ 
தால்‌ தனச்‌ கெதிர்ப்பட்டவைகளை மாச்திரங்‌ கொல்லுின் த 
அழன்மதியைச்‌ சண்மதியெனல்‌ எளிசென்பது தோன்று 
லால்‌ தோடர்‌ நீலைச்சேய்யுட்‌ போநட்பேணி. (௨௫) 

௮றுகான்முரலு நறுங்கூந்தற்‌ ையொருத்தி யாவி 
யுய்யப்‌, பெறுவான்‌வரைக ளனைம்‌.துநெடுங்‌ சடல்வாய்ப்பெ 
ய்‌க பெருங்கவிகள்‌, சறுகாலுயிர்க்குர்‌ தமிழ்வளையை ௩ மு 
ந்நீரகத்துழ்‌ சேர்த்தியவே, லுறுகா தலரைத்கணந்துறையு 
மடவார்பலரு முய்வாரே. 





* முர்சீர்‌ என்பது ,தகுபெயரானே கடய௰ிமா யுணர்த்தும்‌ அதக்கு 
ஆற்றுகிர்‌, ஊற்றுரிர்‌, மேனீரென்றும்மூன்று நீர்களை யுடையதெனப்‌ பொரு 
ளுரைப்பாரு முளர்‌, ௮.ற்றன்று ; ஆ.ற்றுகிர்‌ மேனீராஈலாளும்‌, இவ்விரண்டு 
மில்‌லழி ஊற்றுறிரும்‌ இன்றாமாகலானும்‌ பொருக்தாதென்க. முதிய நிரெனப்‌ 
பொருள்கோடலும்‌ ''நெடுங்கடலும்‌ தன்னீர்மைகுன்றும்‌'' என்று சைவத்‌ 
தாந்தப்‌ பெரியோர்‌ உரைதததனால்‌ ௮.துவும்‌ மேனீரென்பது அமையாது, 
ஆனால்‌ அதற்குப்‌ டொருளியாதோவெனின்‌ முச்செய்கையையுடையு நீரை 
யுடையழ என்பதாம்‌ ; முச்செய்கையாவ து-மண்ணைப்படைத்தலும்‌ காத்த 
அம்‌ அழித்து மென்பன. எனவேமூன்‌ றுகீர்மை (குணங்களை) உடைய ௮ 
முர்ரீரென்தவாறு. 


சந்திரோபாலம்பனப்‌ படலம்‌. ௩௧௯ 


இ-ள்‌, அறதுகால்‌ - வண்கெளானவை, முரலும்‌ - ஒவிச்சப்‌ 
பெற்ற, நறு வாசனைபொருந்திய, கூந்தல்‌-அளகச்சையுடைய, 
சசையொருச்தி- சதையென்னுமொரு மங்கையானவள்‌, ஆவி 
யுய்யப்பெறுவான்‌ - உயிர்பிழைச்கப்‌ பெறும்பொருட்டு, வரைகள 
னைத்தும்‌ - மலைகள்யாவையும்‌, நெடுங்கடல்வாய்‌ - நெடிய கடலி 
னிடத்சே, பெய்த - இட்ட, பெருங்கவிகள்‌-பெரியவான ரங்கள்‌, 
சிறுகால்‌ -தென்றற்காற்றை, உயிர்க்கும்‌- பெறுகின்ற, சமிழ்‌ 
வரையை - பொதியமலையை, முக்நீரகச்இல்‌-௮க்கடலினிடத்‌ து, 
சேர்‌. ச்‌ தியவேல்‌ - சேர்ச்‌ சனவாஇல்‌, உறு - பொருந்தப்பெத்த, 
காசலரை- துணைவரை, சணந்து - நீங்க) உறையும்‌ - வச்‌ 
இன்ற, மடவார்பலரும்‌ - பலராயுள்ள மாதர்களும்‌, உய்வார்‌- 
பிழைப்பார்கள்‌ எ-று. 
வரைசளனை த்தும்‌ கெடுங்கடல்‌ வாய்ப்பெய்‌,ச பெருங்கவிச 
ளென்‌ றசனால்‌ இவ்வுலஇல்வாழும்‌ வானரங்களைப்‌ போல்வன 
வல்ல; தெய்வத்சன்மையுள்ள வானரங்க ளென்றசாயித்று. 
அவையெவ்வளவு உயர்ந்சவைகளாயினும்‌ குரங்கனினமா தலால்‌ 
ஒரு,ச்‌.தியுயிர்‌ பிழைச்‌ சற்பொருட்டு ௮னேகமலைகளைக்‌ கடலினி 
டச்தேபோட்டு அனேகருயிர்‌ பிழைத்‌ தற்மொருட்டு இவ்வொரு 
மலையை அசனிடச்திற்‌ போடாது விட்டவென்க. வானரங்கள்‌ 
சிறுகாறுயிர்க்கும்‌ சமிழ்வவரையையுங்‌ கடலினிடத் துப்‌ போட்‌ 
டால்‌ மடவார்‌ பலர்க்கும்‌ உய்தல்கூடுமென பூதிச்‌.சலால்‌ உய்த்‌ 
துணர்வணி. (௨௪) 
சிதையொருத்தி காசலரைத்‌ தணம்துளாரிற்‌ சிறப்‌ 
புடைய, ளாதலுணர்ந்தே மருகருந்தோ ரரக்கமாத ரா.தலி 
ஞற்‌, காதலுஎர்போற்‌ ரோதியர்சூழ்ச்‌ திவ்வாறியற்றிற்‌ ச 
ழிதுயரா, லேதமுழந்துள்‌ ளூயிர்சோரு மென்போ லயர்வு 
ற்றிருப்பாளே. 
டுள்‌, சசையொருச்தி- சையென்னு மொருச்திமாச்தி 
ரம்‌, காதலரை -கணவரை, தணர்ந்துளாரில்‌ -ரீங்னெ வர்களில்‌, 





சறப்புடையளா தல்‌ - றப்புடையளாதலை, உணர்ந்சேம்‌ - அறிக்‌ 








ர்‌ தோஎன்லும்‌ வடமொழி €தை என்றாயிற்று, ”தா--உழவுசால்‌. ௮ 
,சனிடத்ேே தோன்றுதலால்‌ அப்பெயர்‌ 1பொருக்திற்றென்க, குச.த்‌துவ௫ 
முனிவர்‌ பு.திரிவேதவதியென்பாள்‌ இராவணன்‌ றன்னைப்புணர்வான்‌ பற்றி 
னமையின்‌, நினக்குமகளாய்‌ நின்னையமூரையு மழிப்பிப்பல்‌, எனச்சாபம்கூறி, 
வன்‌ மனைவிமுண்டோ தரிவயிற்றிற்பிறக்க, சோதிடர்‌ துர்நிமித்தஞ்சொல்ல, 
கடல்வாய்ப்‌ பேழையிலிட்டு எறிந்‌தமையால்‌ மிதிலைக்கரையில்‌ ௮டைபட்டுச்‌ 
சனகலுழுத சாலிற்றோன்றினன்‌என்று புராணமுரைத்த௫, தமயக்திைக்கு 
மூத்பட்டாளாயிலும்‌ ால்புனைந்த ஆரியர்‌ பிற்பட்டாராகலின்‌ 2ல்‌ 
பீணுக்கூறல்‌ பிழையன்றென்ப, 


௫௨0 நைடதம்‌, 


செம்‌) அருஇருந்தோர்‌ - பக்கச்திலிருக்‌ சவர்கள்‌, அரக்கமாதராச்‌ 
வினால்‌ - இராச்ச,ச மங்கையராகையினாலே, சோழியர்‌ - தாதியர்‌ 
கள்‌, காசலுளர்போல்‌-அசையையுடையவர்களைப்போல்‌, சூழ்க்‌து- 
சுற்றிக்கொண்டு, இவ்வாறு - இட்‌ சப்பிரகாரம்‌, இயற்றில்‌ - செய்‌ 
சால்‌, கழி- மிகுச்‌.ச, துயரால்‌ - அன்பச்தினாலே, எ,சமூழக்து- 
வருச சமிகப்பொருந்தி, உள்‌ - உள்ளெயிருக்கின்‌ ற, உயிர்‌ - ஆவி, 
சோரும்‌ - சோர்வையடைந்‌ திருக்கின்‌ ற, என்போல்‌ - என்னைப்‌ 
போல, அயர்வுற்று - துன்பச்ைப்பொருக்தி, இருப்பாள்‌-இருப்‌ 
பாள்‌ எ-று. 

விர௫களுக்குச்‌ செய்யப்படுஞ்‌ சைச்‌ தியவுபசாங்கள்‌ கெருப்‌ 
விற்பெய்‌௪ நெம்போல்‌ அவர்களுற்ரநோயை மேன்மேலும்‌ வள 
சச்‌ செய்வனவாதவின்‌ அவ்வாறுசெய்யு மியல்பிலராகிய ஆச்ச 
மாதராற்‌ சூழப்பட்டிரு௩ச௪ மைக்கு அதிதுயாமுள்ளவளவின்‌ 
அ.இகரியாதிருசகலாற்‌ சீதைமயாருச்கி காசலரைச்‌ சணகது 
ளாரிற்‌ சிறப்புடையளென்றாள்‌. அரக்கர்‌ தசேவபை மானிடரைச்‌ 
கொன்று இன்ன விரும்புவசன்றி அவர்களுக்‌ குபசாரஞ்செய்யா 
பென்பது சருத்து. மிகொடுஞ்செயலையுடைய அரச்கமாசர்‌ சூழ்‌ 
லாலுண்டாட சீணசயின்‌ வருச்சச்சைக்‌ குற்றமாசவுஞ்‌ சொல்‌ 
லு தலால்‌ இலேச்வணி. (௨௪) 

சொங்கிற்பொலிந்து நறவுயிர்க்கு்‌ கொன்றை த்தொ 
டைய லணிருழகன்‌, மிங்‌ ஈட்கலைக எண த்‌ நமொளிர்‌ செம்‌ 
பொற்‌ சடைபிற்‌ கரந்தனனோ, வெங்கட்கொவா எெயிற்ற 
வம்‌ விழழங்கியுமிழா திருந்ததோ, கங்குற்பொழு நுர்‌ தனி 
யாழி செலுத்தாகிற்குங்‌ கடிரோனே. 

இ-ள்‌, சொங்கில்‌-வாசனைமிஞஸ2ல, பொலிட்‌ ற-பிரகாசிச்‌ த, 
நறவு-சேனை, உயிர்க்கும்‌ - துளிக்கின்‌, கொள்றைச்தொடை 
யல்‌ -சொன்றைமலராம்செய்தமாலையை, அண சரிக்கப்பெற்ற, 
குழகன்‌ - பரமசிவன்‌, இங்கட்கலைகளனை சதம்‌ - சக்தினுடைய 
ப்‌.தினாறு கலையையும்‌, ஒளிர்‌ - பிரகாரியாரின்‌ ற, செம்பொன்‌- 
இவந்சபொன்‌ வடிவமாயிருக்கன்‌ ற, சடையில்‌ - சடாபாரத்தில்‌, 
காந்தன்னோ - ஒளிச்‌ துவைச்‌ சானோ? வெங்கண்‌ - வெவ்வியசண்‌ 
களையும்‌, வாள்‌ - ஒளிபொருந்திய துளை - துளையையுடைய, 
எயிறு - பற்கனையுமுடைய, ௮.ரவம்‌ - பாம்பானது, விழுங்கி-உட்‌ 
சொண்டு, உமிழா திருக்கசோ - சச்காமலிருந்‌ துவிட்டதோ? கங்‌ 
குற்பொழுதும்‌ - இராச்இரிகாலச்திலும்‌, சணீ - ஒப்பற்ற, அழி- 
சச்சரத்ைச, கதிரோன்‌ - குறியனானவன்‌, செலு,ச்‌தாகிற்கும்‌- 
'செலுத்துசென்றான்‌ எ-று. 


சந்திரோபாலம்பனப்‌ படலம்‌. ௩௨௧ 


பிரணவ ரூபங்காணப்படும்‌ கொன்றைப்பூமாலையை யிறை 
வன்‌ தரி சமை அவ்வடியையும்‌ ௮சற்கு,ச்‌ சலேமைப்பொருளாக்‌ 
சன்மையையுமுடையன்‌ ரனென்றுணர்ச்சற்‌ சென்க. அது 
ஒருமொழி யுருவக்சோன்று மிசழிச் சார்‌ சோடலொப்பி - லரு 
மொழி வடிவுமற்றின்பொருளும்‌ யானென்றற்‌ சன்றோ”” என்‌ 
தனா லதியப்டடும்‌, ஆழி- வட்டவடிவுடையது. இரவித்ரோன்‌ 
தி வெப்பத்சைச்செய்கன்ற சந்திரன்‌ ஈடையினிடக்திற்‌ கரக்‌ 
சனனோே உமிழாதிரு்கசோவென எதுவைக்கூறி அவன்றன்‌ 
மையை யொழித்து இரவியின்‌ றன்மை கூறு தலால்‌ ஒழீப்பணி,() 


வடுக்கண்டுபிலா தறவருந்து மடவார்‌ தமையும்படைத்‌ 
தரைக்‌, துடைக்கும்படிவெவ்‌ விடங்சாலுஞ்‌ சுடர்மாமதி 
யுமமைத்தழலின்‌, விிக்குங்க திர்சடொடி. ற்கனற்றும்‌ வெம்‌ 
மைக்காற்றா இகழ்க்க,தவ, மடைக்குல்கமலத்‌ திடையொளஸி 
க்கு மருமாமறையோன்‌ வாழியவே, 


ட-ள்‌. வடி-- மாவடுபோன்‌ ற, கண்‌ - கண்கள்‌, தயிலாது-றித்‌ 
இரைசெய்யாமல்‌, ௮ற - மிகவும்‌, வருக்‌ தும்‌ - வருந்சப்பெற்ற, 
மடவார்‌ சுமையும்‌ - மகளிரையும்‌, படைச்து - உண்டாக்‌? ௮வ 
ரைத்துடைக்கும்படி - அம்மகளினா யழிச்கும்படி, வெவ்விடம்‌- 
வெவ்வியவிடச்ைக, சாலும்‌-கக்கப்பெற்ற, சுடர்‌ - காந்தியொருக்‌ 
இய, மாமதியுமமைச்து - பெரியசந்திரனையும்‌ படைச்த, அழ 
வின்‌ - தியைப்போல்‌, விடுக்கும்‌ - (அவனால்‌) விடப்பட்ட, கதிர்‌ 
கள்‌ - ரணங்களை, தொடில்‌-தொட்டால்‌, கனற்றும்‌-கூடுகின்‌ ற, 
வெம்மைக்கு- வெப்பத்திற்கு, ஆற்றாது - தரிக்காமல்‌, இதழ்க்‌ 
சசவம்‌- இசழாகயெ கசவுகளை, அடைக்கும்‌ - அடைக்கப்பெற்ற, 
கமலத்திடை - தாமரைவீட்டில்‌, ஒளிக்கும்‌ - ஒளித்‌ துக்கொள்‌ 
ளும்‌, அரு - அரிய, மா-பெமிய, மறையோன்‌-வேசத்‌ தித்குரிய 
பிரமன்‌, வாழிய - வாழச்கடவன்‌ எ-று. 


நான்‌ முகனானவன்‌ மடவாரையும்‌ படைத்து அவரை வருச 
தம்படி சக்‌ தானையும்படைச்து ௮ச்சக்‌ திரன்‌ சன்னையும்வருத்‌.த 
மென்று கமலத்திடை யொளித்சா சென்‌ ந.தனால்‌ பிறருக்குக்‌ 
கேடுவிளைப்பவைகளை யுமைச்தவன்‌, அவைசளே சனக்குங்‌ 
கேட்டை விளைக்குமென்று அஞ்சுவ னென்பதும்‌, இன்னது 
செய்யி னின்ன துபயக்குமென்னும்‌ அறிவிலியென்பதும்‌ பெறப்‌ 
பட்டன. இப்படிச்செய்சோ றாசமடைசவென்்‌ பாள்‌ மறையோன்‌ 
வாழியவென்‌ றசனால்‌ வஜ்சப்‌ புகழ்‌ ச்சியணி. _ (௧) 


௬௨௨ ௪கநைட தம்‌, 


தண்ணங்கதிரவெண்‌ மதியென்பார்‌ தழலாய்முடிந்த 
தென்னளவும்‌, வண்ணவரிலின்‌ மதன்பகழி மலராமென்பா 
சவையுமுயி, ர௬ுண்ணும.ரவக்‌ கணைபோல வுடற்றாகின்ற 
வொருபாவிப்‌, பெண்ணென்றயறுற்‌ நிடப்பிறந்தேற்‌ இன்‌ 
னுமேதாம்‌ பேருலசே. 


இ-ள்‌, (சந்திரனை) தண்‌ - சண்ணிய, ௮ம்‌- அழூய, சதிர்‌- 
சரெணவ்களையுடைய, வெண்மதியென்பார்‌ - வெள்ளிய சந்திர 
னென்றுசொல்லுவார்‌, தழலாய்முடிந்தது - அது அச்சனியாய்‌ 
விட்டது, என்னளவும்‌ - என்‌ மட்டும்‌, வண்ணம்‌ - அழகிய, வரி- 
நெடிய, வில்‌-கருப்புவில்லையுடைய, மசன்பகழி-மன்மசனுடைய 
பாணங்கள்‌, மலராமென்பார்‌-பலரொன்‌ றுசொல்லுவார்கள்‌, அவை 
யும்‌- அம்மலர்களும்‌, உயிருண்ணும்‌ - உயிரையுண்கின்ற, ௮ர 
வச்சகணைபோல - சர்ப்பபாணங்கள்போல, உடற்றாகின்‌ ற- கொல்‌ 
௮ ன்றன; ஒரு- ஒப்பந்‌, பாவிப்பெண்ணென்‌ று-பாவியாகிய 
பெண்ணென்று, அயல்தூற்றிட- அயலார்‌ தூற்ற, பிறந்தேற்கு- 
பிறந்‌ சவெனக்கு, பேருலகு - பெரியவிவ்வுலகிலுள்ள வைகளில்‌ , 
இன்னுமேதாம்‌ - இணி எத;வெதுவாமோ(யான்‌)௮ பியேன்‌ எ-று. 


அறியேனென்பற சொல்லெச்சம்‌. மணிசர்பிறலீயிற்‌ பெண்‌ 
பிறட்‌ பிழிந்தசென்பாள்‌, பாவிப்பெண்ணென்று பிறந்சேற்சென்‌ 
றும்‌ இவ்வுலசோர்‌ சண்ணியவென்பமைகள்‌ வெச்செனவாயிருக்‌ 
இன்‌ வெச்செனவாயிருப்பவைகள்‌ எப்படியிருக்குமோ வென்பாள்‌ 
இன்னுமேசாம்‌ பேருலசென்றுஞ்‌ சொல்லிஞள்‌. (௩9) 


திரைசெய்கரிய கடற்பிறந்த திங்கட்கொழுர்துக்‌ தமி 
ழ்ப்பொதிய, வரையில்வளர்ந்த நதுஞ்சாஈ்தும்‌ வயவாள்‌ 
வேந்தர்‌ மார்பேற்குர்‌, தரளவடமு மூருகுயிர்ர்குக்‌ தண்‌ 
ணென்மலரும்‌ பைந்தொடி தன்‌, விரகவனலை மேன்மேலு 
மூட்டும்விறகு போன்றனவே, 


இ-ள்‌. இரைசெய்‌ - அலைகளைச்செய்கன்‌ ற, சரிய- கருமை 
பொருக்திய, கடற்பிறக்‌ 2 - கடலினிடத்சே சோன்‌ நிய, இல்கட்‌ 
கொழுந்தும்‌ - பாலசந்‌ தரனும்‌, தமிழ்‌ - தமிழ்தோன்‌ திய, பொதி . 
யவரையில்‌ - பொதியமலையில்‌, வளர்க்‌ த - வளரப்பெற்ற, ஈறுஞ்‌ 
சாந்தும்‌ - ஈறியசந்‌ சனமும்‌, வயம்‌ - வலிமைபொருக்இிய, வாள்‌- 
வாட்படையை யுடைய, வேந்தர்‌ - அரசர்களுடைய, மார்பு5 


சந்‌ இரோபாலம்பனப்‌ படலம்‌, ௩௨௩ 


மார்புகள்‌, ஏற்கும்‌ -ஏற்றற்குரிய, சரள வடமும்‌ - மு.ச்‌.துமாலை 
யும்‌, முருகுயிர்க்கும்‌- வாசனையைச்‌.தருகன்‌ ற, சண்ணென்மல 
ரும்‌ - குளிர்ச்சியாயிருக்கின்‌ றமலரும்‌, பைந்தொடிசன்‌ - ப9 
யவளையவலணிக்‌ ௪ தமயந்தியினுடைய, விரகஅனவை - விரசச்சா 
லாயெதீயை, மேன்மேலும்‌ - மேலுமேலும்‌, மூட்டும்‌ - மூளச்‌ 
செய்கின்‌ ற, விறகுபோன்றன - விறகுமளைப்போலிருந்‌ சன எ-று. 


சந்திரன்‌ சந்சனம்‌ ௪ரளவடம்‌ மலர்‌ அடைமொழிசளோடு 
கூறப்பட்டமையால்‌ மிகவுங்‌ குளிர்ச்சிசெய்வனவெனச்‌ காட்டு 
சென்றன. இப்படிப்பட்டவைகளாயினும்‌ விறகுகள்‌ நெருப்பை 
விர்‌ த தசெய்வனபோல இவைகள்‌ விரசத்துன்பச்தை விர்த்தி 
செய்வனவெனக்கொள்க. எப்படியென்னில்‌ தலைவனை க்கூடுமின்‌ 
பச்இற்கு ச்‌ தணையாயுள்ள இக்கான்‌ குமிருக்கன்‌ தனவே அவனில்‌ 
லையேயென்ன நினைப்பையுண்டாக்கி அச்துயரச்சை மிகுவிச்ச 
லாம்‌, சந்திரன்‌ மூ.சலியவற்றில்‌ விரகாச்சிளியை விர்ச்‌ இிசெய்யும்‌ 
விறசைச்‌ குறிச்சமையால்‌ தற்தறிப்பணி. (௧௪) 


நறைகொப்புளிக்கு மலர்வாளி ஈலியலாற்று தயிர்ப்‌ 
பொறைகொண்‌, டுறை தற்கரிதென்‌ நிகல உ வேழ முண்ட 
கனிபோ ஒு்ளுடைந்து, மறுவற்றொளிரு மதிமுகத்து 
மானேர்கோக்க விடுத்திடவும்‌, பெறு தற்கரியவுருவிதெனப்‌ 
பிரியா திருந்த இன்னுயியே. 


௫.ள்‌, நறை தேனை, கொப்புளிக்கும்‌ - உமிழ்சின்‌ ற, மலர்‌ 
வாளி- மலர்க்கணைகளானவை, நலிய - வருந்து சல்செய்ய, ஆற்‌ 
ருது பொரு தவளா௫, உயிர்ப்போறைசொண்டு - உயிர்ப்பாரஞ்‌ 
சுமந்து, உறைதற்கு- சங்குகற்கு, அரிசென்று - அருமைய 
தென்று, இகல்‌ - பகைசமைபொருக்‌ திய, வேழமுண்டசனிபோல்‌- 
யானையுண்டவிளங்கனிபோல்‌, உள்ளுடைந்து -மனக்்‌சளர்ந்து, 
மறுவற்று - களங்கமத்று, ஒளிரும்‌ - விளங்காரின்‌ ற, மதி- சந்தி 
ரன்போன்ற, முகத்து - முகச்தையுடைய, மான்நேர்‌ மானை 
யொத்த, நோக்கு பார்வையையுடையதமயந்தி, விடுச்திடவும்‌- 
மன்னைவிட்டுவிடவும்‌, பெறுதற்கு - பெத்றிடுவதற்கு, அரிய 





* வேழமுண்ட கனியென்றதற்கு யானையினால்‌ உண்ணப்பட்ட விளரம்‌ 
பழம்‌, என்று உரைப்பாருமுனர்‌, ௮ன்னது வழுவென்க, என்னை, ஆசிரியர்‌ 
நீச்சினார்க்ெயர்‌ வக சிர்‌ சாமணி யுரைக்கண்‌ வேழமூண்டகனி என்பதற்கு 
யானைத்$யண்ட சனியெனவுரைத்து, யானையென்பது யானைத்‌ என்னும்‌ ஒர்‌ 
வகைசோயென்று விளக்கனொராகலின்‌, 


௩௨௪ டதம்‌, 


வுருவிசென இஃ தரியஉடிவமென்று, இன்னுயிர்‌ - அவளினிய 
வுயிசானது, பீரியாதிருக்சது - விட்ட நீங்காமலிருந் சது எ-று. 
உள்ளுடைந்தும்‌ விடுச்‌ இடவும்‌ என்னும்‌ உம்மைகள்‌ சழ்ப்‌ 
போன வேட்கைமு தவிய எட்டவச்ைகளையும்‌ தழுவிரின்‌ றன, 
உள்ளு, சல்‌ -ழர்ச்சித்தலாம்‌. விடுத்திடல்‌ - சாக்காடாம்‌. இவ்வ 
வசைகள்‌ பத்தும்‌ இவளடைதலால்‌ இணி மெய்யுறுபுணர்ச்சிரிக 
ழாவிட்டால்‌ இவளுயிர்‌ பிரியா கராசென்பார்‌, பெறு ச ந்சரியவுரு 
விதெனப்‌ பிஙியாதிருக்ச இன்னுயிபேன்றார்‌. தமிழ்நூலிற்‌ பத்‌ 
சவச்சைகளில்‌ சவேஈட்குச்‌ சிலவவச்சை மாச்‌ திரம்‌ சொல்லி 
யிருக்கின்றன வென்ணில்‌ இந்நூல்‌ வடநாலினின்று மொழிபெ 
யர்க்கப்பட்ட திர்த அர்நயம்பற்றிக்‌ கூ.றிஞரென்க, (௩௨) 
கார்வா ய்ரா மலு மினவண்டின்‌ உறைமெல்வவியா வி 
கல்ப்‌ 3, சோர்வாடிதலை பரந்‌ கதை ுணையினாப்ப 
ண்மைதேதரய்க்த, கூர்வாணெடுங்க ணீர்வார்தல்‌ கொற்றமா 
மீன்‌ விரகமெனு, மீரவா ல்சைக்கொண் டுபிர்போழ்தற்‌ கெற்‌ 
றுநூல்போன்‌ திருக்‌ 2. ஓவே. 


(இ-ள்‌, தார்வாய்‌ - மலர்மாலையினிட ச்தில்‌, முரலும்‌ - ஒலிச்‌ 
இன்ற, இனம்‌- கூட்டமாயுள்ள, வண்டின்‌ - வண்கெளுடைய, 
சிறை - இறகினுடைய, மெல்வளியால்‌ - மெல்லிய காத்றால்‌, 
இடை அளர்ச்‌ து - இடைவருக்தி, சோர்வாள்‌ - சோர்பவளாடகியகம 
யந்தியானவள்‌, இதலைபரந்த- வேறுபட்ட நிறச்தையடைக்த, 
முலைத்துணையின்‌ - இரண்டுதனங்களின்‌, மாப்பண்‌ - நடுவேமை 
அஞ்சனமானது, தோய்ந்த - கலந்‌, கூர்வாள்‌ - கூறிய வாட்‌ 
பட்ட தயா சீன, நெடுங்சண்‌ - நெடியசண்களி ஸின்றும்‌, நீர்‌ 
வார்தல்‌ -ரீரொழுு சல்‌, கொற்றம்‌-வெற்றிபொருந்‌இய, மாரன்‌ 
மன்மத னானவன்‌, விரகமெனும்‌ - பிரிவென்டன்‌ ற, ஈர்வாள்‌- 
அரிவாளை, கைக்கொண்டு - கையிற்கொண்டு, உயிர - உயிரை, 
போழ்தற்கு-பிளத்தற்கு, எற்றுநூல்போன்று - எற்றியநூலை 
யொத்து, இருக தது - இருந்தது, எ-று, 


சிறைமெல்‌ வியா விட தளர்ந்து சோர்வா ளென்'றதனால்‌, 
மிகவு மெல்லிய விடையினளென்்‌ ர௬ூயிற்று, எற்று நூலாவது-மர 
மறுப்போர்‌ சோணுசவின்‌ நிச்‌ செவ்விதா யறுச்சற்பொருட்டுச்‌ 
செய்யப்பட்ட சரிச்சோடாம்‌. மைசோய்க்சொழுகிய கண்ணீரில்‌ 
மன்மதனது எற்று நால்‌ குறிக்கப்பட்டமையால்‌ தற்தறிப்பணி. 


ச$$ரோபாலம்பனப்‌ படலம்‌, ௩௨உடு 


புலவுத்திரைசூம்‌ கிலவலயம்‌ புசக்கும்வேக்தை யிப்பி 
றப்பி, னலமுற்றுறவிண்‌ டணைவகதற்கு ஈவைதீர்‌ தவமுன்‌ 
னியற்றுதே, னிலவத்துவர்வாய்‌ மட௫ல்லி ரின்னும்பிறக்து 
புணர்வனென, நிலவுத்‌ கழலிற்‌ புகுக்‌ திறப்ப நினையாகிற்கு 


சேரிழையே. 


இன்‌, புலவ - புலால்காத்றத்சையுடைய, திரைரூம்‌ - கடல்‌ 
சூழ்க்ச, ரிலவலயம்‌ - பூமண்டலத்தை, புரக்கும்‌ - காக்கின்‌ ற, 
வேந்தை -௩ளராசனை, இப்பிறப்பில்‌ - இக்சப்பிறப்பில்‌, நலம்‌- 
இன்பமானது, முற்நுற- சிறைவுபெற, ஈண்டு - இவ்விடத்தில்‌, 
அணைவசற்கு- சழுவுதற்கு, நகவைதீர்‌ - குற்றநீய்கெ, சவம்‌- 
சவத்சை, மூன்‌ - நூற்பி தப்பில்‌, இயற்ராசேன்‌-செய்யாதயான்‌, 
இலவம்‌ - இஉவிசுழ்போன்ற, துவர்‌ - தவந்ச, வாய்‌ - வாயை 
யுடைய, மடம்‌ - நிளமைபொருக்கிய, ஈல்லிர்‌ -மடவீர்‌, இன்‌ 
னும்‌, இன்னமும்‌, பிறந்து-உதித்சாவது, புணாவனென-கூடு 
வேனென்று, நிலவு - சக்‌ இிரிகையாகிய, சழலிற்புகுந்து - தீயின்‌ 
மூழ்கி, இறப்ப. யிரைகிக்க, நேரிழை -ட சமயக்தியான வள்‌, 
கினையாவுற்கும்‌ -கனைக்கின்றாள்‌ எ-று, 
நெருப்பு மூதிலியவற்றில்‌ காமாயிறப்பவர்கள்‌ அப்பொழு து 
கருஇியபடி. மழுமையி வடைவெர௮ன்பது புராணசித்தமாகலின்‌, 
இன்னும்‌ பிறந்து டனர்வளனன சிலவுச்சழவிர்‌, புகுக்திறப்ப 
நினையாறிற்கு நேரிழையென்‌ மர்‌. இலவம்‌ - பொருளாகுபெயர்‌.() 
மன்றற்குழலார்‌ வளிவிலக்கி வயங்குசுடர்காத்‌ தென 
மாரன்‌, வென்‌ நிஃ்கொடி பி னுருவமைந்க மடமான்‌ முலையில்‌ 
விசாமற்‌, குன்றிற்பிறந்நு தாகளைந்து குளிர்தூங்கருவி 
சோய்ந்துநறுச்‌, ென்றற்குமவி நுழைந்துவருஞ்‌ சறுசாள 
ம.க டாள்செறித்தார்‌. 


இன்‌, மன்றல்‌ - பரிமளம்பொருந்திய, குழலார்‌ - கூக்கலை 
யுடையமகளிர்‌, வளிவிலஃகி - சாற்றினாலுண்டாகு மிடையூ ர்றை 
நீச, வயங்கு - பிர்காசியாரின்‌ ந, சுடர்‌ - விளக்கை, காச்சென- 
காச்தாற்போல, மாரன்‌ -மன்மசனுடைய, வென்தி- வெற்றி 
பொருந்திய, கொடியின்‌ - கொடியைப்போல, உருவு-வடிவமான 
து, அமைர்க- அமையப்பெற்று, மடமான்‌ - தமயக்தியினுடைய, 
முலைபில்‌ - சனற்தில்‌, வீசாமல்‌ மோதாமல்‌, குன்றில்‌-பொதி 
ரக்‌, மீறக்‌ வு சாவாறி, தாது: மலர்ப்பொடியை, அளைந்து: 

2௦ 


௩௨௭ நைடதம்‌, 


பூரிச்சொண்டு, குளிர்தங்கு - குளிர்ச்சிபொருந்திய, ௮ருகி- ௮௬ 
விநீரில்‌, தோய்ந்து - முழுக, நறு - ௩றிய, சென்‌ தற்குழவி-இளக்‌ 
சென்றல்‌, நுழைந்து - புகுந்து, வரும்‌ - வருசன்ற, சிறு - றிய, 
சாளரங்கள்‌ -பலகணிகளினுடைய, தாள்‌ - பூட்டை, செழிச்‌ 
தார்‌ - பக்தித்‌ தார்கள்‌ எ-று, 


வளிவிலச்ூச்‌ சுடர்காச்சலாவத - விளக்கு சிலைபெறும்படி. 
'திரைமுசலிய செய்தலாம்‌. இவளுருவைச்‌ கண்டளவில்‌ துற 
வியர்மு,சலிய பகைவரும்‌ மன்மசனுச்‌ சணெங்கலின்‌ மாரன்‌ 
வென்‌ றிச்சொடியி னுருவமைந் த மடமானென்றார்‌. (௩௫) 


வெந்தியதனிற்‌ பெய்தவிர்போன்‌ மெலிந்து விளையாட்‌ 
டயர்செழும்பூம்‌, பந்தோடரிய கழங்கணிகள்‌ பலவுந்துற 
ந்து மலர்மகளை, யந்தாரகலத்திருக்)ிபபோர்‌ வேக்தன்‌ பெ 
பே யறைகுதலாற்‌, செந்தார்ப்பசிய கிய்ளேயொன்றுர்‌ து 
றவாதிருந்தாள்‌ சேயிழையே. 


இ-ள்‌. வெந்தீயசனில்‌ - வெவ்விய நெருப்பினில்‌, பெய்‌. , 
போடப்பட்ட, சளிர்போல்‌ - சளிரைப்போல, மெலிஈது- விர 
சாக்னெியால்வாடி, விளையாட்டயர்‌-விளையாடுவத ந்குரிய, செழு- 
செழிய, பூ-௮ழூசய, பக்கோடு- பந்துடனே, அரிய அரிய 
வாய, கழங்கு - அம்மனைகளையும்‌, அணிகள்பலவும்‌ -பலவாபச 
ணங்களையும்‌, துறந்து - நீக்கு, மலர்மகளை - திருமாதை, ௮ம்‌ 
அழூெ, தார்‌-மாலையணிந்த, அகலத்து - மார்பினிட ச்‌ திலே, 
இருத்திய - இருச்சச்செய்‌்ச, போர்‌ - போரைவிரும்பிய, வேக்‌ 
சன்‌ -௩௪.ராசனத, பெயரே -பெயரினையே, அறைகு தலால்‌- 
சொல்லு தலால்‌, செம்‌ - வந்த, சார்‌-இரேசையையுடைய, பசிய- 
பசுமைகிதத்தைப்பொருந்திய இள்ளையொன்றும்‌ - இிளியொன்‌ 
னையும்‌, சேயிழை - தமயந்தியானவள்‌, துறவாது - நீக்காமல்‌, 
இருந்‌ தாள்‌ - இருக்‌ சனள்‌ ௭-து. 


செம்மை இழை -சேலிழையெனப்புணர்ந்சத. தஇயசனித்‌ 
பெய்தளிரென்‌ தமையால்‌ மெலிதற்கு விரகாக்னெியும்‌, மெலிந்‌ 
தென்றமையால்‌, தளிருக்கு வாடுதலும்‌, வருவிசக்கப்பட்டன. 
மலர்மகளை யந்‌சாரசலச்‌ திரு. திய போர்வேந்தனென்‌ றமையால்‌ 
பெருஞ்‌ செல்வத்தையும்‌ பெறாவிறலையு முடையோ னென்த 
தாயிற்று. (௩௬) 


சந்‌திரோபாலம்பனப்‌ படலம்‌, ௩௨௭ 


அலைவாய்லிடற்தி லுடன்றோன்.றி யாவிகவரும்‌ வெண்‌ 
ணெருபபே, * யுலையாப்புவன மனை த்துமழலொருங்குகொ 
ளுத்து நுதற்கண்ணான்‌, றலைமேலுனது கலையொன்றே தரி 
த்தானென்றான்‌ மிகவுபயிர்க்‌, கொலைசூழ்குகரினின்போலு 
ங்‌ கொடியாருளரோ கூறென்றாள்‌. . 


இ-ள்‌. அலைவாய்‌-கடலினிட ச்சே, விடச்தினுடன்றோன்‌ றி- 
கஞ்சினுடனேபிறக்து, ஆவி- உயினா, சவரும்‌- வெளவுகன்‌ த, 
'வெண்ணெருப்பே - (சந்‌தூனென்னப்பட்ட) வெள்ளிய நெருப்‌ 
பே, உலையா-செடாத, புவனமனைத்தும்‌ - உலகம்‌ யாவையும்‌, 
அழல்‌ - தீயால்‌, ஒருங்கு- ஒன்றாய்‌, சொளுச்தும்‌ கொளுத்து 
இன்ற, நு.தற்கண்ணான்‌ - நெற்றிச்கண்ணையுடைய பரமூவன்‌, 
,தலேமேல்‌ - தலைமீது, உன துகலையொன்தே- உன்னுடைய பங்‌ 
கொன்றனையே, தரித்தானென்ரால்‌-தரிக்கப்பெத்றானேயாடல்‌, 
மிசவும்‌ - அதிகமாக, உயிர்‌ - உயிரை, கொலைசூழ்குஈரில்‌ - கொல்‌ 
லச்‌ கருதுவோர்சளில்‌, நின்போலும்‌ - உன்னைப்போலும்‌, கொடி 
யார்‌- கொடுமையை யுடையவர்கள்‌; உளரோ - இருக்கின்ருர்‌ 
களோ, கூறென்ராள்‌ - சொல்லென்றாள்‌ எ-று. 

உலகமனை ச்தையு மொருங்குகொளுத்தும்‌ ஊழித்தீயைச்‌ 
சன்சண்ணிற்‌ ஐரிச்ச பபமசவனுக்கு உடலல்லாச தலையினிடச்‌ 
(தில்‌ உன்பதினாறுபங்க லொருபங்கன்றி அதிகமாகத்‌ தரிக்கக்‌ 
கூடாதாயின்‌ உன்முன்‌ மெல்லியராதிய மாதருயிர்வாழ்‌ சல்கூடா 
சென்பதுகருச்.து. வாய்‌- ஏழனுருபு. அலை - ஆகுபெயர்‌ நெருப்‌ 
புச்‌ செந்நிறமாகலின்‌, சந்திரனை நிநம்கோச்டு வெண்ணெருப்‌ 
பென்னள்‌. கலை -பதினுறிலொருபங்கு. உளரோ௭ன்றதன்சண்‌ 
ஓகாரவிடைச்சொல்‌ ௭ இர்மறைப்‌ பொருட்டில்வந் தது. (௧ ௪) 

சந்திரோபாலம்பனப்படலம்‌ முற்றிற்று, 
ஆ. செய்யுள்‌-௩௨௭௦, 





அ” தென்றல்‌ சந்தனம்‌, மு,ச்தாரம்‌, கடல்‌,பூவணை, இருள்‌, 
பிரமன்‌, கலைவலோர்‌, குளிர்பொருள்‌ செக்கர்‌ முதலியவற்றை 
வெறுப்பனவாகச்‌ சிலசெய்யுளிருப்பினும்‌ சக்‌ இரனை சிந்தித்தல்‌ 
பெரும்பான்மைபந்தறி *கமுகத்சோட்ட'” மென்றாற்போல இப்‌ 
படல திற்கு அ௮ப்பெயரிடப்பட்ட த. 

நித்தியப்‌ பீரளயம்‌, நைமித்திகப்‌ பிரளயம்‌, பிராருதப்பிரளயம்‌, ஆச்‌ 
பெக்தப்பிரனயம்‌ என்னு நான்களுட்‌ பிராஇிருதப்‌ பிரளயத்திலே உருத்திரர_து 
கெற்திச்கணின்றுல்‌ ஒர்பொ.றிதோன்றிப்‌ பரந்‌ துலசையழிக்கும்‌, அது ''உரை 
பெறு சைமித்திகப்‌ பிரளயத்தைளின்‌்றன முயர்பிராஇருகப்‌ - பிரளயமுரைப்‌ 
பன்‌ கேண்மினீர்‌ பார்த தமிரண்டு சென்று ஐுயிர்பிரம-லுருகெழு ற்ற தருத்‌ 
திரன்‌ பாதத்தொடுங்குமவ்வுகுத்திரன்கோடி-யிரவிகல்லுருவாயுயர்‌ பிரமாண்ட, 
மெரிபட௮த ற்‌ சணாலெரிக்குள்‌.'' என்லுங்‌ கூர்மபுராணச்‌ செய்யுளாம்‌ 
காண்க. 


மன்மதோபாலம்பனப்‌ படலம்‌. 


மன்மத--உபாலம்பனம்‌ என்னும்‌ வடமொழிகள்‌ அந்தமான்‌ 
மூடிபுபற்றி மன்மதோ பாலம்பனம்‌ எனப்‌ புணர்ந்தது. மந்‌ 
நினைப்பவனை, மதன்‌--கொல்லுவகோன்‌ (வருத. துவோன்‌) என்று 
காரணங்கொள்ச. உபாலம்பனம்‌--பழிச் சல்‌, எனவே தன்னை 
சினைப்பாரைக்‌ சாவாது மாறாக வருச்தும்‌ சொழிலையுடைய மன்‌ 
மதனைப்பழித்தல்‌ என்பதுபொருள்‌. படலம்‌ என்றதன்‌ இயலை 
ஒருகெறியின்‌ றி விரவிய பொருளாற்‌- பொதுமொழி தொடரி 
னது படலமாகும்‌” என்னுஞ்‌ சூச்தெத்தா னுணா்க. 
[௮ & தாவது சந்திரனை நிர்திக்ச சமயந்தியாளவன்‌ 
இப்படலத்தால்‌ மன்மத நிந்தித்தல்‌ 
சொல்லப்படுகின்‌ உ.ஆ: 
கலிவிநத்தம்‌. 
மங்கு லூடுமரைர்‌ துயிர்லாட்டுமித்‌ 
திங்கடன்னைவெறு த்த து$ங்கெனா 
வங்கமூடொளித்‌ தாருமிர்கூட்டுணுக்‌ 
துங்கவேளை வெறுக்க த்தொ டங்கினாள்‌. 


இ-ள்‌. (சமயந்தியானவள்‌) மங்குலூடு - மேசத்தினிடச்‌ 
திலே, மறைந்து - ஒளித்திருந்து, உயிர்‌ - வியை, வாட்டும்‌- 
வாட்டுகின்‌ ற, இ.த்திங்கள்‌ சன்னை - இந்சச்சந்திரனை, வெறுச்‌ 
தது-வெறுததப்பேசின து, தீங்கெறா-கு த்‌ றமென்றுகினை 2 த, 
அங்கமூடு-சேசச்சனுள்ளே, ஒளிச்து - மறைந்துநின்‌ று, ஆர்‌. 
நிறைந்‌ ச, உயிர்‌ - ஆவியை, கூட்டுணும்‌ - கொள்ளைசொள்‌ூன் ற, 
துங்கம்‌ - உயர்வுபொருந்திய வேளை - மன்மதனை, வெறுக்க 
வெறு ச்சல்செய்ய, தொடங்கினார்‌ - ஆரம்பிச்சாள்‌ எ-று, 


மக்குலூ மறைந்துயிர்‌ வாட்டுமிச்‌ தங்கடன்னை வெறுத்‌ 
தீது திக்கென்றது - தூரத்‌ இலிருந்து துன்பஞ்செய்இன்‌ வனை 
வெறுப்பது காட்டிலழுவதுபோலப்‌ பயனின்ென்றும்‌, புறப்‌ 
பகைக்கு மிகவும்‌ ௮ஞ்சவேண்டுவஇன்‌ தென்றுமாயித்று, அங்க 
மூடொளித்‌ தாருயிர்‌ கூட்டுணுந்‌ துங்கவேளை வெறுச்சவென்‌ ஐ,௪ 
னால்‌ - அகச்திலிருந்து துன்பஞ்செய்க வனை வெறுப்ப சனாலே 
சிறிதுபயலனுண்டென்்‌ றும்‌ உட்பகசைசக்சே அஞ்சவேண்டுமெள்‌ ௮ 


மன்மதோபாலம்பனப்‌ படலம்‌, ௩௨௯ 


மாயிற்று, அது, '*வாள்போற்பசைவரை யஞ்சற்கவஞ்சுச, கேள்‌ 
போற்‌ பகைவர்‌ தொடர்பு?” என்னும்‌ திநக்தறளானுணர்க. (௧) 
நையுமென்னுயிர்நாமறப்பூங்கணை 
யெய்யும்வேளொன்றியம்‌ வல்கேட்டியால்‌ 
வெய்யசெந்‌ தழலேக்‌ திவெண்ணீறணி 
யையன்முன்னுலிலாண்டொழில்காண்பனால்‌. 
இன்‌, கையும்‌ - வாடுஇன்‌ ற, என்னுயிர்‌ -- என்னுடைய வுயி 
ரின ௫, நாமற-பேரற, பூங்கணையெய்யும்‌-பூவம்பை யெய்கின்‌ ற, 
வேள்‌ -மன்மதனே ! ஒன்றியம்புவல்‌ - ஒன்று சொல்லுவேன்‌, 
கேட்டி கேட்பாயாக, வெய்ய- வெவ்விய, செந்தழல்‌ - வந்த 
தீயை, ஏக்கி- தாங்கி, வெள்‌ -வெள்ளிய, நீறணி- விபூ தியைச்‌ 
திரிச்திருக்சன்ற, ஐயன்‌ முன்‌ - பாமசிவனெ இரே, உறில்‌ - அம்‌ 
பெய்யப்பொரு$ துவையானால்‌, ஆண்டொழில்‌ -சின்னாண்மைச்‌ 
சேவகக்ைக, சாண்பன்‌ - காணுவேன்‌ எ-று, 
குடிசையிற் குதிரை நடச்துவோனைப்‌ போலச்‌!” சன்கழ்‌ 
வாழும்‌ விரசெ ளிடச்சே தன்னாண்மையழைக்‌ சாட்டுகின்றவ 
னென்பதுதோன்‌ ற, கையுமென்னுயிர்‌ நாமறப்‌ பூங்கணை யெய்‌ 
யும்வேளென்றாள்‌. தன்‌ பசைவர்மூன்னே நிற்க அஞ்சுகின்‌றவ 
னென்பது சோன்ற-ஐயன்முன்னுறி லாண்டொழில்‌ காண்ப 
னென்ராள்‌. ஆண்டொழில்‌ - அஞ்சாமை, வீரம்‌, ஊச்சமு தலிய 
வாம்‌. அவர்முன்‌ ஆண்மைசெல்லா சென்பசாம்‌. அக்கடவுளை 
யொழிுதவர்முன்‌ செல்லுமென்பதுங்‌ கருத்து, கர்மமென்பது 
காம்‌ எனம்‌ கடைகுறைக்சத. (6) 
௮லரின்மீ துறைப்‌. உணனெய்‌ திட 
மலரையன்றிவடி.க்கணை௱ல்குமேற்‌ 
சிலையெனக்கழைகொண்ட இறலினோ 
யுலில்யாவருபிர்கொண்டிருப்பசே. 
ட-ன்‌. அலரின்மீது - சாமரை மலரின்மேல்‌, உறை வ௫க்‌ 
சன்ற, அர்‌.சணன்‌ - பிரமனானவன்‌, எய்‌.இட - எய்யும்படி, மல 
ரையன் தி- பூங்கணையல்லாமல்‌, வடி. - வடிச்கப்பெற்ற, கணை- 
(இரும்புமு சலியவற்றாலாகிய) பாணங்களை, ஈல்குமேல்‌ - கொடுப்‌ 
பானேயானால்‌, கழை - கரும்பினை, சலையெனச்சொண்ட - வில்‌ 
லாகசக்கொண்ட, இறலீனோய்‌ - வலீமைபொருக்திய மன்மதனே ! 
உலூல்‌ - உலகத்‌.தில்‌, யாவர்‌ - எவர்கள்‌, உயிர்கொண்டு - ஆவி 
யைக்சொண்டு, இருப்பர்‌ - இருப்பார்கள்‌ எ-று. 


௩௩௦ சைட்தம்‌, 


உனது துன்மார்ச்சத்சையதிக்தே நான்முகன்‌ இப்படிச்‌ 
செய்சானென்பது கறுச்து, இங்கனமுள்ள நினக்கு அக்கணை 
தானு மீந்சசனா வன்றோ அலரி லிருக்கன்று னென்பதும்‌ 
சொனிச்தல்‌ சாண்க, ஆயினுங்கணையளவி ஸனீந்தவவன்‌ உயிர்‌ 
"கண்மீது கருணையுடையனேயென்பாள்‌ அர்‌ சணனென்றாள்‌. (௩) 
அருவமாயணுவாயமன த்தையும்‌ 
விரைகொள்வாளிவிடுத்‌ அப்பிள த்தலாற்‌ 
பொருகில்வேர்கட்புலனிற்புலப்படு 
முருவுபோழ்தலுனக்கரிதன்றரோ. 
இன்‌. அருவமாய்‌ - அரூபமாடியும்‌, அணுவாய்‌ - அணுவடி 
வாயுமிருச்கின்‌ ற, மன ச்தையும்‌ -மன ச்‌தினையும்‌, விரைகொள்‌- 
வாசனையைக்கொண்ட, வாளி -மலரம்புகளை, விடுச்து- எய்த, 
பிள ச்‌ சலால்‌ - பிளக்னெறபடியால்‌, பொருவில்‌ - ஒப்பில்லாத, 
வேள்‌ - மன்மதனே ! சட்புலனில்‌ - ேத்திரேந்திரியத்திற்கு, 
புலப்படும்‌ - விடயப்படுஇன்‌ ற, உருவு - வடிவங்களை, போழ்தல்‌- 
பிள த்‌,சல்‌, உனக்கு அரிசன்நு- உனச்கெளிசாம்‌ எ-று. 


௮மோ அசை, பொருவில்வேள்‌ - அண்மை விளியாதலின்‌ 
இயல்பு. மனச்சையு மென்ற ஐ உயர்வு சிறப்பும்மை. கட்புல 
னுக்கு விடயப்படாச மன த்தையும்‌ பிள சலால்‌ என்னுடலைப்‌ 
பிஎ த தலெளிசென்பாள்‌ - சட்புலஸிற்‌ புலப்படு முருவுபோழ்‌,௪ 
வனகச்கரிதன்றென்றாள்‌. உருவைப்பிள த்தல்‌ மன ச்சைப்‌ பிள ச்‌ 
தலாலெனச்‌ சாதிக்கப்படுசலாந்‌ செய்யுட்தறிப்பணி, (௪) 

மன்றனாறுமதுமலரவாளிகொண் 

டின்றெனாருபிரீருக்தகைமையா ற்‌ 

குன்றவில்லிகொடுக்‌ தழடிற்கண்ணில்வேள்‌ 

பொன்‌ நினானெனல்பொய்பென வேண்டுமால்‌, 


இ-ள்‌. மன்றல்‌ - வாசனையான ௪, காறும்‌ - மணக்ன்ற, 
௰து-தேனையுடைய, மலர்வாளிகொண்டு-மலரம்புகளைச்சொண்டு, 
இன்று இப்பொழுது, என்‌ - என்னுடைய, ஆர்‌ - நிறைக்ச, 
உயிர்‌ - ஆவியை, ஈருந்சகைமையால்‌ - ௮துக்ன்‌ ற முறைமையி 
னாலே, குன்றவில்லி - மேருவில்‌ லேக்திய பரமசிவனுடைய, 
கொடு - கொடிய, ,சழற்கண்ணில்‌ - தீவிழியில்‌, வேள்‌ - மன்மத 
ஞனவன்‌, பொன்‌ நிஷனெனல்‌ - இறந்சானென்று சொல்வது, 
பொய்யெனவேண்டும்‌-பொய்யென்று சொல்லவேண்டும்‌ எஃறு, 


மன்மதோபாலம்பனப்‌ படலம்‌, ௩௩௧ 


பொய்யென்றொழியா து எனவேண்டு மென்றசனால்‌ இதி 
காச புராணங்கள்‌ பொன்‌ றினானெனக்‌ கூறு சலாற்‌ பொய்யென 
லாகாது மெய்யென வேண்டுமென்றும்‌, ஆயின்‌ அவமிர்‌த்‌ துவை 
யடைந்தபடியாற்‌ பசாசனாடு யென்னை வருத்துசன்ரானென 
வேண்டுமென்‌ றும்‌, சசத்துற்பத்‌.இக்குக்‌ காரணனாகய காமதேவ 
ஞதலாற்‌ பசாசனாசல்‌ கூடாசென்றும்‌, பாமசவனத தழற்கண்‌ 
ளால்‌ மடிந்சவன்‌ மறுபடியும்‌ பிழைச்சானெனல்‌ அசம்பவமென்‌ 
௮ம்‌, அவன்பிழைத்து என்னை வருச்துவது அவருடைய ஆற்றற்‌ 
குறைவாலன்று ; விரககளுடைய பாவச்‌ தினாலாகலின்‌ ௮சம்பவ 
மன்றெனவேண்டுமென்றும்‌ பொருள்படுசல்காண்க. வேளிற 
ஊாமையை யீருந்சகைமையாத்‌ சா இித்தலாற்‌ செய்யுட்‌ தறியணி. 
கூற்றமென்னக்கொலைபுரிவேனிலா 
ஜூற்றிதழ்க்கமலத்‌றைகோன்மைய 
வாற்றல்சான்‌ றமலர்க்கணையைந்தல 
தேற்றரல்னுலகனையென்செயான்‌. 
இ-ள்‌, கூ.த்தமென்ன - யமனென்லும்படி, கொலைபுசி- 
கொலை, ச்தொழிலைச்‌ செய்கின்ற, வேனிலான்‌ - வசந்தசாலச்தித்‌ 
குரிய மன்மதன்‌, தாற்றிதழ்ச்சமலத்திறை - நூறிதழ்களையு 
டைய சாமரைமலரி விருக்சன்‌ ற பிரமனானவன்‌, கோன்மைய- 
அட்பமாகிய, நத்றல்சான்‌ ற - வலிமையுள்ள, மலர்ச்சணை - பூவம்‌ 
புகளை, ஐந்‌ தலது - ஐந்தன்றி, ஏற்றம்‌ - அ.திகமாக, நல்‌இன்‌- 
கொடுத்தால்‌, உலகினை - உஎகத்சை, என்செயான்‌ - என்ன 
துன்பஞ்‌ செய்யமாட்டான்‌ எ-று, 
எல்லாவற்றையும்‌ நியதி செய்சன்த பிரமனானவன்‌ மன்ம 
சன்‌ கொடுமையைச்கண்டு உலகத்‌ இற்‌ ரெங்க மெல்லிய பூவைச்‌ 
கணையாகச்செய்து அவையும்‌ ஜந்தன்றி அதிகமாகக்‌ சொடுச்தில 
சென்பது கருத்து. என்ன- உவம வுருபிடைச்சொல்‌, (௬) 
அருவமாயுமென்னாவிபதைத்துளம்‌ 
வெருவுமாறுவினைசெயும்வேனிலான்‌ 
கருமிடற்றிறைகண்ணிலெரிர்திடா 
அருவமெய்தினுலகமுமுய்புமே, 
* தூறு இதழ்களை யுடைய தாமரை மலரைச்‌ கமலம்‌ என்றும்‌, ஆயிரம்‌ 
இதழ்களையுடைய தாமரைமலரைக்‌ குசேசயம்‌ என்றும்‌ ௯. றல்‌ கு 
இதனைமாத்றியுமுரைப்ப, 





௬௩௨. நைடதம்‌, 


இன்‌, அருவமாயும்‌ - அருவமடைக்தும்‌, என்‌-என்னுடைய, 
ஆவிபதைச்து - உயிர்பசை,ச்து, உளம்‌ - மனம்‌, வெருவுமாறு* 
பயங்கொள்ளும்படி, வினைசெயும்‌ - மலர்க்கணைகளைச்‌ தொடுச்‌ 
இன்ற, வேனிலான்‌ - வசக்சகாலத்திற்குரிய மன்மசனானவன்‌, 
கருமிடற்றிறை - நீலகண்டச்தையுடைய பரமசவனது, கண்‌ 
ணில்‌ - நெத்றிச்சண்ணில்‌, எரிந்திடாது - எரிக்‌ திடாமல்‌, உருவ 
மெய்‌இல்‌ வடிவச்தைப்பெற்றிருப்பானானால்‌, உலகமும்‌ - உலக 
மும்‌, உய்யுமே- பிழைக்குமா எ-று. 

உலகமென்ப தயாக்சோர்‌ மாட்டே!” யென்பவாகவின்‌, 
இங்கே உலகமென்றது சதேந்‌திரியராகய மூனிவரையெனச்‌ 
செர்ள்க. சரீரமில்லா இருக்கும்போதும்‌ இவ்வளவு துன்பஞ்‌ 
செய்சன்‌ றவன்‌ மற்றலீரர்சள்போலச்‌ சரீரமுடையளா யிருக்கு 
மாயின்‌ சிசேக்‌இரியரென்ப தில்லாமற்‌ போய்விடிமென்பாள்‌ உரு 
வமெய்தி னுலசமுமுய்யுமேயென்றாள்‌. பிரமன்‌ முதலிய தேவா. 
சளின்‌ ஏவு, சலாற்‌ நிருச்சயிலை சென்று பிரமன்மீது மலரம்பெய்‌ து 
கெற்றித சனிவியியானீறாய மன்மதன்‌, இர தி சவியின்‌ வேண்டு 
கோளுக்‌ இயை, வெபெருமான்‌ திருமணக்காஉச்திற்‌ றமது 
இருவுள்ள தீதி மனைத்சருளச்‌ சொம்மெனச்‌ தோன்றினான்‌. 
அதுசாலை யினறவன்‌ இரஇக்கு உருவாயிரு இ; மந்றை 
யோர்க்கு அருவாயிரு$ அ ரன்னமசியல்‌ புரிதியென்து பணித்ச 
ரளவின்‌ “உர௱வமெட்தி னுலகமுழுய்யுமே'” என்றாள்‌. அது 
“வேண்டினளரஇயின்னாட்‌ - குருவமா யிருக்தியேனை யும்பசோ 
ழும்பர்ச்கெல்லா - மருவினையாகி யுன்ரனரடியல்‌ புரிதியென்‌ 
முன்‌” என்னும்‌ திருவிருச் ச.ச்சாற்‌ கண்டாம்‌. (௭) 

விரிர்‌ சவேணிவிமலன்வெருவியா 

லெரிச்துளாரிற்பிழைச்‌.ரவர்யாவரே 

கரிக்திவள்பிழை, சகெய்வதுகன்னியர்‌ 


புரிச்ததிவினைபின்பு ணர்ப்பாகுமே. 


இ-ள்‌. விரிட்ச- விரியப்பெற்ற, வேணி- சடை௯யயுடைய, 
விமலன்‌ - பரமசிவனுடைய, வெகுளியால்‌-சோப தினால்‌, எசிக்‌ 
தளாரில்‌ - எரிச்சப்பட்ட வர்களிலே, பிழைச்தவர்‌ - பின்னும்‌ 
பிழை ,சவர்கள்‌, யாவர்‌ - எவர்‌, சரிந்சவேள்‌--கரிக்‌ தபோன மன்‌ 
மசன்‌, பிழைத்து - பின்னும்‌ பிழைச்து, எய்வது - பாணங்களை 
யெய்வது, கன்னியர்‌ - மாதர்கள்‌, புரிர்‌ச- செய்‌ச, வினையின்‌. 
பாவச்தினுடைய, புணர்ப்பாகும்‌ - சப்பக்சமாகும்‌ எ-று, 


மன்மதோபாலம்பனப்‌ படலம்‌, ௩௩௩, 


பரமசிவனுடைய வெகுளியால்‌ எரிக்ச இிரிபுரர்‌ மு. சலியோர்‌ 
பின்னும்‌ பிழைச்திலரென்ச. சன்னியர்புரிக்ச இவினையின்‌ 
புணர்ப்பென்று மாதரைப்பழித்‌ தலில்‌ மிகவுங்‌ சொடியனென 
மன்ம,சன்‌ பழிப்புத்தோன்‌ று,சலால்‌ லஜ்சப்பழிப்பணி, (௮) 

சடிலமன்றுபைகந்‌ தார்குழல்பின்னல்கார்‌ 

மிடறு தோன்றல்விடமன்௮ுநானமே 

யடல்விளர்ப்புவெண்ணீ றன்‌ ௮ருவிலா 

யடர்வதென்னையரனலன்காண்டியால்‌. 

இ-ள்‌. உருவிலாய்‌ - வடிவமில்லாச மன்மதனே ! அடர்வ 
கென்னை - என்னுடன்‌ போர்செய்வசென்ன ? சடிலமன்‌ ந- 
சடையன்று, பைந்சார்‌ - பசிய பூமாலையையணிக் த, குழல்‌ - கூக்‌ 
திலீன2, பின்னல்‌ - வேணி; சார்‌ - கருமை, மிடறு - கழுத்தி 
னிடத்தில்‌, சோன்றல்‌ -சோன்றுசல்‌, விடமன்‌ ஐ-௩ஞ்சமன்‌ ஐ, 
நானமே- சச்தூரியாம்‌; வெள்‌ - வெள்ளிய, நீரன்று - விபூதி 
யன்று, உடல்விளர்ப்பு- சரீரச்தினது வெண்ணிறமாம்‌ ; அரன 
லன்‌ - (அதலால்யான்‌) பாமசிவனல்லன்‌, காண்டி - (ரீ) காண்‌ 
பாயாச எ.று, 

மன்மசனுக்கும்‌ சனச்ரும்‌ பகையின்மையா லவன்‌ தன்னை 
வருத்து தற்குக்காரணம்‌ சன்னுடர்குறியால்‌ சனது பகைவனா 
யெ பரமரிவனென்னு கினைப்பேயாகு மென்றெண்ணி அதனைச்‌ 
சொல்லி யொழிந்தாளென்ச, கூந்சன்‌ மு தவியவற்றிற்‌ சடில 
மூ.தலிய பிராந்தியைக்‌ தற்பித்சொழிச்தலால்‌ மயக்கவோழிப்‌ 
பணி, (௪) 

கொன்செய்வாளிகுளித்தசெம்புண்ணிடைத்‌ 

அன்பமெய்தத்தழல்சொரிக்‌ காலென 

வன்பர்போலநின்முரமிறைப்பரா 

லென்செயாருயிர்‌ த் தோ ழியருன்னுமே, 

இ-ள்‌. உயிர்‌ ச்சோழியர்‌ - உயிரையன்ன சோழியரா யிருக்‌ 
தவர்கள்‌, அன்பர்போல - இப்பொழுசென்னிடத்‌ தன்புடைய 
வர்போல, ரின்று- எனைச்சூழ்ந்தரின்று, கொன்செய்‌ - அச்சத்‌ 
மைச்செய்கன் ற, வாளி-மன்மசபாணங்கள்‌, குளித்தகதைச்ச, 
செம்‌ - சிவந்த, புண்ணிடை-புண்ணினிட ச்திலே, துன்பமெய்‌த- 
யான்‌ றுன்ப,ச்சையடைய, சழல்‌ சொரிக்‌ சாலென - நெருப்பைச்‌ 
சொரிக்சதுபோல, ஆரம்‌ - சக்சனச்குழம்பை, இறைப்பர்‌ - வீசு 
வார்கள்‌, இன்னும்‌ - இன்னமும்‌, என்செயார்‌ - யாழுசெய்டார்‌ 
சள்‌ எ.று, 


சா கைடதம்‌, 

இருக்‌ சவரென்றும்‌ இப்பொழுசென்றும்‌ பொருளுக்கேற்பச்‌ 
கூட்டப்பட்டன, தோழியர்‌ செய்யு முபசாரமாகய குண சதைக்‌ 
குற்றமாகக்‌ கூ.றலால்‌ டலேசவணி. (௪9) 


தேற்றுவார்சலர்‌ேேேங்கமழ்வாச நீர்‌ 
அ£ற்றுவார்லெர்தொல்குலதெய்வதம்‌ 
போஜற்றுவார்சிலர்பூண்முலைச்‌ சார்‌ தினா 
லாற்றுவாரினழஹ்‌நுகன்றார்சிலர்‌. 


இ-ள்‌, லர்‌ -சோழிகளுள்ளே சலெவர்‌, தேத்றுவார்‌-தேறச்‌ 
சொல்லுவார்கள்‌, லர்‌ - லெரானவர்‌, தேம்‌ - வாசனையானது, 
சமழ்‌ -மணக்இன்ற, வாசநீர்‌- பணிரீரை, தூற்றுவார்‌ - வீசுவார்‌ 
ள்‌, சிலர்‌ -சிலரானவர்‌, சொல்‌ - தொன்‌ ௫தொட்டாராதித் து 
்‌ வருன்ற, குலசெய்வசம்‌ - சுூலசெய்வச்சை, போற்றுவார்‌. 
பிரார்த்‌ சனை செய்வார்கள்‌, இலர்‌ - லர்‌, பூண்‌ - அபரணக்களை 
யணிந்த, முலை- சன ச்தின்வெப்பச்சை, சாக்தினல்‌ - சந்தனக்‌ 
குழம்பினால்‌, ஆற்றுவாரின்‌ - சணிப்பவர்களைப்போல, அழத்று 
இன்ரார்‌ - வெப்பமிக*செய்வார்கள்‌ எ-று. 


சேற்று சலாவது நின்னால்‌ விரும்பப்பட்ட நாயகனை நீபெ 
அவை, உன்றந்சையும்‌ உன்‌ விருப்பிற்கு மாறாகச்‌ செய்யான்‌ 
என்பனசொல்வி அவளுள்ள வருச்ஈச்சைப்‌ போச்ால்‌. செய்வ 
தீம்‌ போற்றுகலாவது சாம்‌ வழிபடுங்‌ சகடவுளைநோச்டு இவளுக்‌ 
இஷ்டஞ்‌ சித இயாகவும்‌ ன்பம்‌ நீங்கவும்‌ அருள்செய்கவென்‌ து: 
'(வேண்டிச்சோடல்‌. குலதெய்வம்‌- சவனென ச்செளிக. (௪௧) 


இன்னவாறுமகவிரியற்றவுங்‌ 
கன்னன்மாரன்சணையுயிரீ ரவும்‌ 
பொன்னின்வார்முலைமுத்தம்பொரிர்‌ இடத்‌ 
தன்னையும்மறக்‌ தாடமயந்தியே, 


இன்‌, இன்னவாறு - இவ்விதமாய்‌, மகளிர்‌ - சோழிகள்‌, 
இயற்றவும்‌ - உபசாரஞ்செய்யவும்‌, கன்னல்‌ - கருப்புவில்லேக்‌ 
திய, மாரன்‌-பன்மதனுடைய, கணை-பாணக்கள்‌, உயிர்‌-அவியை, 
சரவும்‌ - பிளக்சவும்‌, பொன்னின்‌ - பொன்னினர்செய்ச, வார்‌- 
சச்சையணிந்த, முலை - சனங்களின்மீசணிந்த, முத்தம்‌ - மூச்‌ 
ச்கள்‌, பொரிந்திட - நீறாசவும்‌, தமயந்தி - சமயந்‌ தியான வள்‌, 
தின்னையுமறக்சாள்‌ - தன்னையு மறந்துவிட்டாள்‌ எ-று. 


மன்மதோபாலம்பனப்‌ படலம்‌, ௩௩டு 


மன்மதபாணஞ்‌ செய்சனெ.ற வெம்மையானது சோழியர்கள்‌ 
செய்ன்ற சைச்திய வுபசாரச்தினாலுக்‌ தணியாமல்‌ மூர்ச்சிச்சா 
ளென்ச. இயற்றவும்‌ ஈபவும்‌ பொரியவும்‌ என்னுமெச்சங்கள்‌ 
மதந்சாளென்னும்‌ வின்சொண்டன. (௧௨) 
நாவிமென்குழனன்னு தற்றோதியர்‌ 
காவியங்கட்க திர்முலைக்கன்னியைப்‌ 
பூவின்மெல்லணைசேர் த்‌ திப்புடையிருந்‌ 
தாவியுண்க்கொலோவென்‌ ஐழுங்குவார்‌. 
இன்‌, நாவி - கச்தூரியணிஈ ச, மெல்‌ - மெல்லிய, குழல்‌* 
கூந்தலையும்‌, கன்னு,சல்‌ - ஈல்லநெற்றியையுநூடைய, தோழியர்‌- 
தோழிகள்‌, சாவி - கருங்குவளைபோன ற, அம்‌ - அழிய, கதிர்‌- 
சாந்‌ திபொருக்திய, மூலை - சனங்களையுடைய, சன்னியை - தம 
யந்தியை, பூவின்‌ - மலரினாற்செய்யப்பட்ட, ,மெல்‌ - மெல்லிய, 
அணை - மெச்சையின்மேல்‌, சேர்த்தி - சேர்ச்‌ .ஐ, புடையிருந்‌ து- 
பக்கச்‌ இவிருர்‌ த, ஆவி - உயிரானது, உண்டுசொலோவென்‌ 2- 
உண்டோ இல்வையோவென் ற, அழுங்குவார்‌-வருந்துவார்‌ எ-று. 
மூர்ச்சையுஞ்‌ சாச்காடோ டொக்குமாதவின்‌ அவளுயிரைச்‌ 
குறித்துச்‌ சந்சேடுச்தற்‌ டெமுண்டாயிற்றென்ச. கைக்கிளைப்‌ 
படலத்திலே மதுப்பிலிந்றென்னுஞ்‌ செய்யுளில்‌ மெல்லணைக்‌ 
டெ. ச்திஞுரன்றும்‌, சந்திரோபாலம்பனப்படலத்திலே பதும 
மலர்‌ மெல்லணைச்டெத்‌.தியென்றுக்கூ றி யீண்டுப்‌ பூவின்மெல்‌ 
லணைசேர்த்தி பென்றுங்கூ.றல்‌ கூறியது கூறலாமெனின்‌ 
பெருஞ்செல்லர்க்குப்‌ பலவணைகள்‌ பாப்பப்பட்டிருத் தலும்‌ ஒவ்‌ 
வொன்றும்‌ சறிதுசிறிதுகாலம்‌ படுக தலால்‌ வாடிச்கழிபடுசநு 
மியல்பாதலால்‌ கூறியது கூறலாசாது, அன்றியும்‌ முன்னுள்ள 
வணையினும்‌ மெல்லியவணையிற்‌ இட ச்தினாரென்றுமாம்‌. ஆவி 
யுண்கொலோ வென்றதனால்‌ இல்லையோ வென்பது வருவிச்சப்‌ 
பட்டது. (௪௩) 
எண்ணியெண்ணியிரங்குவதென்னுயிர்ப்‌ 
புண்ணிகழ்க்சதுயிர்‌ துறர்‌ சாளலள்‌ 
வண்ணமென்றுவர்வாய்துடிக்கின்ற.து 
கண்ணிமை த்தனகாணுமென்பார்சலர்‌, 


இன்‌, சிலர்‌ - அச்தோழிகளிற்‌ சிலர்‌, எண்ணியெண்ணி- 
நினைத்துகினை தது, இரங்குவசென்‌ - புலம்புவசென்ன, உள்‌- 


௩௩௬ நைடதம்‌, 


உள்ளே, உயிர்ப்பு - மூச்சு, நிசழ்ந்தது - அசைந்தது, உயிர்‌: த.வி, 
.றந்காளலள்‌ - நீங்னெவளல்லள்‌, வண்ணம்‌ - அழயெ, மெல்‌- 
மெல்லிய, துவர்‌ - பவளம்போன்‌ ற, வாய்‌-வாயான து, துடிக்கின்‌ 
ஐது - துடியாரின்றது, சண்‌ - கண்களானவை, இமைச் சன 
இமைச்‌,சல்‌ செய்கன்‌ நன, காணுமென்பார்‌ - பாருமென்பார்கள்‌. 
, இந்ரிசழ்ச்செளல்‌ அம்மூர்சக்சை செளிர்தன வெனவறிசல்‌ 

இசஞனாற்‌ கூறப்பட்டது. எண்ணி யெண்ணி மிரங்சகலாவது இவள்‌ 
சாச்சாரிறின்‌ இவளாற்‌ செய்யப்பெற்ற சிறப்பு மு. சவியவெல்‌ 
லாம்‌ இழச்சப்பவோ மென்‌ றிரங்கலால்‌ தன்மைநவிற்சியணி. () 

மைத்தடங்கணிர்மாற்‌ மின்‌ சார்ந்துவி 

முத்தரிய மயர்முசசர்குமின்‌ 

கொச்துகாண்மலசோிிங்குலைர் துசோர்‌ 

மொய்த்தகூர்‌ தன்‌ 1டிமினென்பார்சிலர்‌. 

இன்‌. லெர்‌ - கோழிகளிற்‌ லெரானவர்‌, மை - அஞ்சனக்‌ 
தட்டிய, சடம்‌ - விசாலம்பொருர்‌ இய, கண்கீர்‌ - சண்களினீரை, 
மாற்றுமின்‌ - மாற்றுங்கள்‌ ) சோர்ந்து - சோர்வையடைந்து, வீழ்‌- 
வீழ்னெ.ற, உக்சரீயம்‌ - மேற்போர்வையை, உயர்‌ - உயர்ந்த, 
முலை - தனத்இின்மேல்‌, சே்ச்துமின்‌ - சேருக்கள்‌, கொச்து- 
கொத்தாயெ, காள்‌ - அன்றலர்க்ச, மலமோடும்‌ - பூக்குளூடனே, 
குலைந்து - அவிழ்க்து, சோர்‌ - சோர்கின்‌ த, மொய்த்த - நெருங்‌ 
இய, கந்தல்‌ - குழலை, முடிமினென்பார்‌ - முடியுங்களென்று 
சொல்லுவார்‌ எ-று, 

இனி எற்பாடு ௮ணிததாகலின்‌ இவளுடைய தந்‌ைத முத 
லியோர்‌ வருசற்குமுன்னமே முன்போல ஆடையணி முதலிய 
வற்றைத்திருச்ச முயல்கின்றாரென்பது கருத்து. ॥இழுவும்‌ 
அவ்வணி. கீர்‌ என்றது சக்சமோக் நிர்‌எனச்‌ குறுற்று உச்‌ 
திரீயம்‌ என்பது இக்காலத்து த்‌ தாலணி எனவும்‌ தொங்கல்‌ என 
வும்‌ வழங்கப்படும்‌, (௧௫) 

சுடரும்வெண்மதிதாற்‌ றந தழல்கூட 

விடரின்‌ மூழ்கியிறர்‌ துபரி முன 

மடவரற்கிடர்மாற்றுவன்பானெனக்‌ 

கடன்‌ முகட்டி த்கதிரவன்‌ ரோன்‌ நினான்‌. 

௫-ள்‌. சுடரும்‌ - பிரகாசியாகின்‌ 0, வெள்‌ - வெள்ளிய, மதி- 
சந்திரனானவன்‌, தூற்றும்‌-தூத்றுதன்ற, அழல்‌-தீயான த, சட- 
சடிசல்செய்ய, இடரில்‌ - துன்பஇல்‌, மூழ்க - முழுகி, இரந்து 





இக்‌திசப்‌ படலம்‌. ௩௩௯ 


படுமூனம்‌ - உயிர்நீங்குமுன்னே, மடவரற்கு - தமயந்திக்கு, 
இடர்‌- துன்பச்சை, யான்‌ -நானே, மாற்றுவன்‌ - கீக்குவன்‌, 
என -- என்பவன்‌ போல்‌, கடல்முகட்டில்‌ - சடலின துச்சியில்‌, ௧.இ 
வன்‌ - சூரியன்‌, தோன்றினான்‌ - உ சயமானான்‌ எ-று. 

சந்‌ இானாலும்‌ மன்மதனாலும்‌ இரவின்‌ மிகுகின்ற சமயந்தி 
யின்‌ யரம்‌ பகல்வர வொருபுடை நீங்குமென்பார்‌, இடர்‌ மாற்‌ 
அவன்‌ யானெனச்‌ சடன்முகட்டிற்‌ கதிரவன்‌ மோன்‌ றினானென்‌: 
ரர்‌. இரவியுசயத்தில்‌ சமயந்தி வருச்‌.௪ நீக்குவிப்போன்‌ நன்‌ 
மையைக்‌ குறித்தாகலால்‌ தழ்தறிப்பணி. (௧௬) 

மன்மதோபாலம்பனப்படல முற்றிற்று, 


்‌ ஆ. செய்யுள்‌ -௩௮௬. 





இதந்திரப்படலம்‌. 

இந்‌ இரன்‌--ஐஈவரியதை யுடையவன்‌, இ--ஐ௪ வரியம்‌. 
இட$தினது வருகையைக்‌ கூ.றும்படலம்‌ என விரிதலின்‌ ஆறாம்‌ 
லேற்றுமைச்‌ தொகைப்புறச்துப்‌ பிறர்ச அன்மொழித்தொகை, 

[அஃதாவது சமயக்தியின்‌ ச.பம்வர த்திற்கு இந்திரன்‌ 
முதலிய 0 சவர்வரவு சொல்லப்படுகின்‌ ஐ.து.] 
கலி விநத்தம்‌. 

இடுக்கணெய்தவிஃந்துகளித்துளார்‌ 

தடுக்கமெய்‌தரலிதருவேக் தரின்‌ 

விடுத்ததண்க இர்‌ த்‌ இங்கள்விளங்கொளி 

கெடுத்‌ துவெய்யவன்‌€ம்த்‌ திசை த்தோன்‌ றினான்‌. 

இ-ள்‌, இடுக்சண்‌-துன்ப,ச்)ைத, எய்‌த-(அக்காட்டி லஓுள்ளோ) 
ரடைய இகந்து - ௮இக்ரெமித்‌ து, சளித்‌ துளார்‌-செருக்சடைந்‌ ச 
குறுநிலமன்னர்‌, நடுக்கம்‌ -ஈடுக்கச்சை, எய்த ௮ அடைய, நலி 
தரு- வருச்துகன்‌ ற, வேந்தரின்‌ - அ ரசரைப்போல, விடுச்‌2- 
(சமயக்‌ இவருக்தும்படி.) விடுக்கப்பெற்ற, தண்‌ - குளிர்ச்சபொருக்‌ 
திய, கிர்‌ - இரணங்களையுடைய, திங்கள்‌ - சந்திரனுடைய, 
விளங்கு - விளங்குகின்‌ ற, ஒளி- காந்தியை, கெடுச்‌ த-அழி,ச்‌,த, 
வெய்யவன்‌ - சூரியனானவன்‌, $€ழ்ச் இசை - £€ழ்‌ச்‌ இசையில்‌, 
தோன்றினான்‌ - உதஇிச்சான்‌ ௭-.ற. 

இடுங்குகண்‌ என்னுஞ்‌ சொல்‌ இடுச்சண்‌ என மருஉவித்று. 
தன்பருழற்றார்ச்குக்‌ கண்கள்‌ ஆழ்ந்து சிறு, ச்துச்‌ காணப்படல்‌ 


௩௪௦ நைடதம்‌, 


வழக்சாசவின்‌ இதுகாரணப்‌ பெயரென்ச. கலிசர - இதன்‌ கண்‌ 
சா- துணைவினை, இன்‌ - உவமவுருபு, ஏழையரை வருத்திய 
வர்க்சுக்கேடு சாமே வருமாதவில்‌ சமயந்‌தியைவரு,ச்‌ திய சந்திர 
னும்‌ ஒளியிழந்சானென்சு. கேதொமே வருதல்‌--*பிதர்ச்ன்னா 
மற்பகழ்‌ செய்பிற்‌ றமக்ெனா பிற்பகற்றாமேவரும்‌”” என்னுக்‌ 
திருக்தறளா னுணரப்படும்‌ வேர்சரைப்போல வெய்யவன்‌ £ழ்ச்‌ 
இசைச்‌ சோன்‌ றினானென்‌ றமையால்‌ உவமையணி. (௪) 

* வையமேழுடைமன்னனிறுத்தலும்‌ 

வெய்யபா சறைவிட்டகல்வேவிரி 

னையசெங்கதஇிரா தவன்றோன்றுமுன்‌ 

செய்யவான்விட்டகன்ற துடுங்களே. 

௫-ள்‌. வையமேழுடை-ஏழு தீவுகளையுமூடைய, மன்னன்‌- 
அரசனானவன்‌, இறத்தலும்‌ - வந்து தங்னெமாச்திரத்தில்‌ , 
வெய்ய - வெவ்விய, பாசறைவிட்டு - படைவீட்டைவிட்டு, ௮கல்‌- 
நீங்குன்‌ ற, வேளிரின்‌ - குறுரிலவேர்‌ சரைப்போல்‌, ஐய - அழ 
யெ, செங்கதிர்‌ - 9வக்ச௪ சரணங்களையுடைய, ஆதவன்‌ - சூரிய 
னானைவன்‌, தோன்றுமன்‌ -௨ இக்குமுன்னே, செய்ய - சிவந்த, 
வான்‌ விட்டு - அகாயத்சைவிட்டு, இங்கள்‌-சர்‌நரனானத, அகன்‌ 
தது -நீங்யெது எ-று, இ.தவும்‌ உவமையணி. (௨) 

அன்னகாலையிலாய்வளை த்தோழியர்‌ 

கென்னல்வாட்டுநிலவுக்கதிர்மஇ 

யின்னுமெய்திலிறர்‌ துபபுமென 

வுன்னியன்னையொடுற்றவைகூ நினார்‌, 

இ-ள்‌. அன்னகாலையில்‌ - அப்பொழுதில்‌, ஆய்‌ - ஆராய்ந்‌ 
தெடுக்கப்பட்ட, வளை - வளையலையணிர்‌ ௪, சோழியர்‌ - சோழி 
கள்‌, நென்னல்‌ -நேற்றைப்பொழுதில்‌, வாட்டு-லாட்டிய, நிலவு- 
பிரகாசம்பொருந்திய, கதிர்‌ - கரணங்களையுடைய, மஇி- சகந்திர 
னானவன்‌, இன்னும்‌ - இன்னமும்‌, எய்தில்‌ - வந்சால்‌, இறந்து 
படுமென - தமயந்தி மாணச்சையடைவாளென்று, உன்னி 








* வலையம்‌ ஏழாகன-சம்புத்‌,8வு, சாகத்திவு, குசைத்‌வு, செவுஞ்சத்‌ 
வு, சான்மலித்‌ வு, கோமேதாஈ்‌. வே, புட்காத்தவு என்பன. இவை முழை 
யே காகல்மாம்‌(சம்பு) சேக்சமாம்‌ (சாகம்‌), பொன்மயமான தர்ப்பை (குகை), 
இலவமாம்‌ (சான்மலி), பசுக்களின்‌ கிணம்‌ (கோமேதம்‌) பொந்ருமரைமலர்‌ 
(புட்கரம்‌) அன்றில்வடிவாய அசாரமலை (ரெவுஞ்சம்‌) என்‌ னுமிவையிருத்சு 
லால்‌ அப்பெயர்‌ பெற்றன. இவற்றைமுறையே எழுகடறுஞ்‌ சூழ்ந்திருக்குமு 
இள்லும்‌ அமியவேண்டுவன வ தருமோத்திரத்திம்‌ காண்க, 


இந்திரப்‌ படலம்‌, ௩௪௪ 


கினைச்து, அன்னையொடு - சாயுடனே, உற்றவை- அடைந்ச 
சாரியங்களை, க. தினார்‌ - சொல்லினார்கள்‌ எ-று. 
சோழியரென்‌ றத உயிர்ச்சோழியசை ; செவிவியும்‌ நற்ரு 
யும்‌ அன்னையராசவின்‌ ஈண்டு அன்னையென்றது செவிலியை 
யெனச்சொள்க. ₹*ரலைவி பாங்கிக்கறச்தொடுறிற்றலும்‌ - பாங்க 
செவிலிக்சகறத்தொடு கிற்றலுஞ்‌- செவிலி கற்ருய்க்‌ கறத்தொடு 
கிற்றலும்‌ -ஈற்றாய்‌ சந்‌ ச தன்னையர்க்கறத்சொடு நிற்றலும்‌ 
விதியென்ப மிெதியுணர்க்சோரே!' என்பது விதி. (௩) 
௮த்திற$்தெரிர்‌ தாய்மலர்க்கோதைவெண் 
முத்தமூரன்‌ முதுக்குறைந் காவொன 
வுய்க்துரைக்‌ னே ளாடைப்புகர்முக 
மத்தமால்கரிமன்னவர்மன்னற்கே, 
இ.ள்‌, அச்திறர்தெரிந்து - அச்செவிலிசொல்லிய தஇறச்‌ 
சைச்‌ செரிர்துசொண்டு, ஆய்‌ - அராய்க்செடுக்கப்பட்ட, மலர்‌- 
மலர்களையணிக் ச, கோசை - கூந்தலையுடைய நற்றாயானவள்‌, 
வெள்‌ -வெள்ளிய, முச்சதம்‌ - முச்துச்களையொச்சு, மூரல்‌ -பற்‌ 
சளையுடைய சமயந்தியானவள்‌, மு.நுக்குறைந்‌சாளென - பேரறி 
வடைக்சாளென்று, ஒடை- பட்டமணிக்த, புகர்முகம்‌ - புள்ளி 
பெற்ற முகச்சையுடைய, மச்தம்‌-மசங்கொண்ட, மால்‌-பெரிய, 
கரி-யானையையொச்ச,. மன்னவர்‌ மன்னற்கு - வீமராசனுக்கு, 
உய்ச்து- அவ்விடச்திற்‌ சரு $சைச்செலுச்தி, உசைச்சனள்‌- 
சொல்லினாள்‌ எ-று. (௪) 
தடங்கொள்வெம்முலைசாற்றியமாற்றமு 
அணங்குகிற்றிடைபாக்க மநோக்கிய 
மடங்கலேதனையான்‌ மணமாட்டிய 
முடங்கல்போக்னென்மொப்கழல்‌ 8வந்தர்க்சே. 
ட-ள்‌. சடங்கொள்‌ -பருமையைச்சொண்ட, வெம்‌ - விருப்‌ 
பத்சைக்தருகன்ற, மூலை - சனச்சையுடைய துணைவியான 
வள்‌, சாற்றிய- சொல்லிய, மாற்றமும்‌ - சொல்லையும்‌, டக்கு 
வளையாகின்‌ ற, சிற்றிடை - சிறியவிடையையுடைய சமயந்தியி 
னது, ஆக்கமும்‌ - பருவத்தையும்‌, நோக்கிய - சண்ட, மடக்க 
லேறனையான்‌ - அண்டுங்கச்சை யொத்த வீமராசனானவன்‌, 
மணம்‌ - விவாகநாளை, காட்டிய - குறிக்சப்பெற்ற, முடங்கல்‌-ஒலை 
யை, மொய்‌ - நெருங்கெ, சழல்‌ - வீரச்சகழலினையுடைய, வேக்‌ 
திர்ச்கு- அரசர்க்கு, போக்சென்‌ -செலுச்தினான்‌ எ-று. 


௩.௪௨ நைடதம்‌, 


தலைவியின்‌ சொற்குறியாலும்‌, சமயக்தியின்‌ மெய்க்குறியா 
ஓம்‌, அர்சப்புர,ச்‌இனிசழ்க்ச ஆரவாரத்தினாலும்‌ இக்கோய்க்குச்‌ 
காரணங்கண்ட வீமராசன்‌, வடிவும்‌ அழகும்‌ நற்குணமும்‌ நற்‌ 
செய்சையும்‌ ரிறைந்ச சன்மசளின்‌ கருச்துக்சைக்சத அரசன்‌ 
இன்னானென்பது செளியக்கூடாமையால்‌ சுயம்வரம்‌ நாட்டிய 
விவாசவோலையை அ.ரசர்யாவருக்கும்‌ விடு? சானென்க, (6) 

வே௫சூழ்புவிமன்னர்க்ருவேந்தர்கோ 
னோலைபோக்யெதோர்க்துபர்கற்பக 
மாலைதாழ்முடிவாசவற்கோதுவான்‌ 
ஞாலமேத்திசைநாரதன்போயினான்‌. 

-ள்‌. வேர்‌ சர்சோன்‌ - வீம.ராசனானவன்‌, வேலைகுழ்‌-கடல்‌ 
சூழ்ந்‌, ச, புவிமன்னர்க்கு-பூமண்டல,தைக யாளான்‌ உ வரசர்ச்கு, 
ஒலை - தலையை, போக்கயெது- செலுத்‌ தியை, ஐர்க்து- அறிக து, 
உயர்‌ - உயர்க் ச, கற்பகமாலை-சற்பசத்தினுடைய மலர்மாலை, 
சாழ்‌- தாழ்கின்ற, முடி - மருடமணிந்ச, வாஃவர்கு - இந்திர 
னுக்கு, ஒதுவான்‌ -சொல்லும்பொருட்டு, ஞாலம்‌ - உலசச்சார்‌, 
ஏச்து- துஇக்கின்‌ 2 இசை புகழையுடைய, நாரதன்‌ -நாரச 
முனிவன்‌, போயிஞன்‌ - போனான்‌ எ-று. 

திரிலோச சஞ்சாரியாயெ நார தமுணிவன்‌ இச்சுயம்வர ௮.இ 
சயத்சை இந்‌. இரனுச்குச்சொல்லி அவனையும்‌ இசற்கு வருவிச்‌ 
சல்‌ சிறப்பென்று கினைச்துப்‌ பொன்னுலகச்‌இற்குச்‌ சென்றா 
னென்க. ஞாலம்‌ ஏச்து இசை காரசன்‌ என்பதற்கு உலசம்‌ புக 
மும்‌ இசையில்வல்ல நாரதன்‌ எனவும்‌, உயர்ந்சோசாற்‌ புகழப்‌ 
படும்‌ * இசை நூல்செய்‌ச நாரதன்‌ எனவும்‌ பொருளுரைத்சலு 
மாம்‌, (௬) 





நாரதர்‌ இசை வல்லா ரென்ப - !1இன்னிசைஸன்முழுஅணர்ர்த, 
யாழ்வல்லோனே”' என இப்படலத்திலும்‌ *'காரதன்‌ வீணை ஈயக்தெரிபாட 
அம்‌'' எனச்சிலப்பதிகாரச்‌தும்‌, *'தலமு5 ழியிற்றானவர்‌ தருக்கறப்‌ - புல 
மகளாளர்‌ - புரிநரப்பாயிரம்‌ - வலிபபெறத்‌ தொடுத்தலாக்கமை பேரிடாழ்ச்‌- 
செலவு மூறையெல்லாஞ்‌ செல்கையித்றெரிர்‌து-மற்றையாமுங்‌ கற்று முறை 
பிறையான்‌ - காரத சேக்கேள்வி அனித்து'' என உதயணகாவியவத் தவ 
காண்டத்‌துவ்‌ கூறப்படுவ சனானறிக, 
காரதர்‌ இசைழூல்‌ செய்தாரென்பது !( தவவிருடி. காரதள்செய்தபஞ்ச 
பார தீயமு.தலாயுள்ள தெரன்னால்களு மிறந்தன'' என்று அடியார்க்கு ஈல்‌ 
லார்‌ உரைக்க உரையாற்பெறுதும்‌. 


இந்திரப்‌ படலம்‌, ௩௪௩ 


அறு$ர்க்கமிநேடிலடி லாசிரியவிநத்தம்‌. 

வானவரொண்‌ சுடரெறிக்கு முடிதாழ்த்து வனைகழற்‌ 
கால்‌ வணங்கியேத்தத்‌, ேே தனிமிருங்‌ கற்பககாண்‌ முகையு 
டைந்து பசயநறுந்‌ தேறலூற்ற, மேனகைசா மரையிரட்ட 
வுரூப்பசிவெள்‌ எடையு தவ விஎரித்‌ தீஞ்சொற்‌,*பானலக்க 
ட்‌ டிலோத்தமைமென்‌ சதிமுறையிற்‌ பதம்பெயர்க்கும்‌ பா 
ணிதூங்க. 

[இ.துமுத லைக்‌ தபாட்டுகள்‌ ஒருகொடர்‌, இவ்வைக்‌ 
அ பாட்டுகளாலும்‌ இக்தி;லோகத்தின்‌ இதப்‌ 
புக்கள்‌ சொல்லப்படுகினறன.] 

இஸ்‌, வானவர்‌ -சேவர்களுடைய, ஒள்‌ - ஒள்ளிய, சுடர்‌- 
சாந்தியை, எறிக்கும்‌ - வீசுன்ற, முடி-மகுடங்களை, சாழ்‌,ச்லு- 
சாழச்செய்து, வனைகழற்கால்‌ -- வீரச்கழலையணிந்தபாதச்தை, 
வணங்கி- தாழ்ந்து, ஏச்ச- புகழவும்‌, சேன்‌ - வண்டுகளான 
வை, இமிரும்‌ - ஒலிக்கின்‌ ற, சற்பகம்‌-சற்பகச்‌ திறனுடைய, நாள்‌- 
அன்றலர்ம்ச, முகை-அரும்புகள்‌; உடைக்து- உடைபட்டு, பசிய 
பசுமைபொருக்நய, நறும்‌ -ஈறிய, தேறம்‌ - தேனை, ஊற்ற: 
சொரியவும்‌, மேனகை -மேனகையானவள்‌, சாமரை-கவரிகளை, 
இரட்ட- அசைக்கவும்‌, உருப்பசி - உருப்பசியானவள்‌, வெள்‌ 
எடை - சாம்பூலச்சை, உசங-கொச்கவும்‌, விளரி- விளரி 
யென்னு மிசையொத்த, தீ -மதுரம்பொருந்திய, சொல்‌-சொல்‌ 
லையும்‌, பானல்‌ - சீலோற்பலம்போன்ற, அம்‌ - அழகிய, சண்‌ 
கண்களையுமுடைய, இமலாச் சமை - திலோத்தமை யானவள்‌, 
மெல்‌ - மெல்லிய, சதிமுறையில்‌ - சாளவொத்தின்‌ முறைப்படி, 
பதம்பெயர்க்கும்‌ - பசம்பெயத்‌ சற்குரிய, பாணிதூங்க - கை௮வி 
ஈயஞ்செய்யவும்‌. 

பாணி என்பதற்குத்‌ சாளங்க ளெனவும்‌, பாட்டுக்களெனவு 
மூரைச்சலு மொன்று. என்னை, “கொட்மெசையுக்‌ தூச்குமஎவு- 
மொட்டப்புணர்ப்பது பாணியாகும்‌?” என்றார்‌ இசைநாலார்‌ ஐச 
லின்‌. சொட்டு அரைமாச்திரை. அதற்கு வடிவு-க-௮சை ஒரு 
மாத்திரை, ௮தற்குவடிவு ௪. தூக்கு இரண்டுமாக்திரை ௮த£கு 
வடிவு ௨, அளவுமூன்றுமாச்திரை. அதற்கு வடிவு ஃ எனச்‌ 
கொள்க. இசனை '*சகரங்சொட்டே யெசரமிசையே - யுகரந்தூச்‌ 
கே யளவேயாய்தம்‌'” என்னு மீசைநூற்‌ சூத்திரத்சானுணர்க. 
சதிஎனலே அரைமாச்‌திரையுடைய ஏச சாளமுசலாகப்‌ பதினாலு 
மாத்திரையுடைய பார்வதி லோசனம்‌ ஈருகச்சொன்ன ஈாற்பத்‌ 


௪௪ கைடகம்‌, 


தொருதாளமும்‌, ஆறன்மட்டம்‌, எட்டன்மட்டம்‌, சாளகொரி 
யல்‌, சணிகிலை யொரியல்‌, பாணிவிகற்பங்க ளென்பவும்‌ கொள்ச,. 
பதம்பெயர்க்கும்‌ எனவே * கால்வசைகளும்‌ உடலவர்ச்சனை 
களும்‌ கை, அவிகயம்‌ எனவே ஆண்சை முசலியவும்‌ ௮விகயல்‌ 
சளும்‌ கொள்ளப்படும்‌. (௪) 

தண்டாள மணிழுறுவ லயிராணி வரிபரந்த தடங்க 
ட்சாமர்‌, வண்பெகட்டெ.நின்மார்பின்மர்தாரகறுந்தெரியன்‌ 
மலரின்னிழப்‌, புண்டரிகச்‌ செழுர்காடு பூத்ததென கிழிம 
லர்சள்‌ பொலிந்து தோன்றத்‌, நெ ண்டிரைவாயமிழ்‌, தமென 
தி தெள்விவித்தே னரமகளிர்‌ செலிமினார்‌ ற்ற 








* தால்லகைகள்‌ லன சே௫க்குரிய கால்கள்‌, வடஇற்குரிய 
கால்கள்‌என இரு௩கைப்படும்‌. தேசிக்தரியகால்களாவன-£ ற்ற, 
கடிசரி, மண்டலம்‌, வர்த்தனை, சரணம்‌, அலிடம்‌, குஞ்டிப்பு, சட்‌ 
டுப்புரியம்‌, களியம, உள்ளாளம்‌, கட்டுசல்‌, கம்பிச தல்‌, ஊர்சல்‌, 
ஈடுக்கல்‌, வாங்கு,சல்‌, அப்புசல்‌, அணுக்குசல்‌, வா௫ப்பு, குச்சு 
தல்‌, கெளிசல்‌, மாறுகால்‌, இட்டுப்புகுதல்‌, ௪ ந்திவாங்குதல்‌, 

உடற்புரிவு என்னும்‌ இருபச்ச ராரன்குமாம்‌. வூகிற்தரிய கால்க 
ளரொவன. சுற்றுதல்‌, எறிதல்‌, உடைத்தல்‌, ஒட்டுசல்‌, கட்டுசல்‌, 
வெட்டுதல்‌, போச்சல்‌, நீச்சல்‌, மூறுக்கல்‌, அணுக்கல்‌, வீசல்‌, 
குடுப்புக்கால்‌, கச்சரிகைக்சால்‌, கூட்டுதல்‌ என்னும்‌ பதினான்கு 
மாம. 

உடலவர்த்தனைகளாலன -- மெய்சாய்ச்கல்‌, இடைகெரிச்‌ 
தில்‌, சுழிச்சல்‌, அணைச்சல்‌, தூச்கு.சல்‌, அசைகசல்‌, பற்று சல்‌, 
விரிச்சல்‌, ஞ.விச்சலென்னும்‌ ஒன்பதுமாம்‌. மெய்‌ சாய்விடை 
கெரிவு மேற்சுழிவோ டாங்கணைச்சல்‌-சைதாம்‌ கசைத்தல்‌ கலை 
பற்றல்‌ -கைகள்‌, விரிக்சல்‌ குலிச்சலிலை சிங்களமாமென்்‌ று. 
செரித்சனர்‌ சண்டமிழோர்‌ சேர்ந்து” என்னுஞ்‌ சுத்தானந்தப்‌ 
பிரதாசபாதச்‌ செய்யுளானுணர்க. 

ஆண்கை, பெண்கை, அலிக்கை, பொறுச்கை என நான்கு 
வகைப்படும்‌, இவற்றுடன்‌ இணையாவினைச்கை, இணைச்கை என்‌ 
னும்‌ இரண்டுங்‌ கூட்டி அரென்றுங்‌ கடறும்‌ ண்கை முசவிய 
வற்றின்‌ வசைகள்‌ “முட்டி சிசசமலர்ப துமஞ்‌ சந்தஞ்சம்‌'” என 
வரூஉஞ்‌ சு த்சானந்தப்பிரகாச வெண்டாக்கள்‌ கொண்டு அதி 
யப்படும்‌, 

அவிநயம்‌ என்பது பாவகம்‌ -௮து வெகுண்டோன்‌ அவி 
கயம்முதல்‌, ஈஞ்சுண்டோனவி5யம்‌ இறுதியாக இருபத்துநான்கு 
வகையரம, 


இந்திரப்‌ படலம்‌, ௩௪௫: 


இ-ள்‌. சண்‌ - குளிர்க்‌ ச, சரளம்‌ - முத்துச்கள்போன்ற, 
மணி- அழகிய, மூறுவல்‌ - பற்களையுடைய, ஆயிராணி - இந்தி 
சாணியினுடைய, வரி - இரேகைகளானவை, பரந்த - பரவப்‌: 
பெற்ற, தடம்‌ - விசாலம்பொருந்திய, சண்‌ - கண்களென்னும்‌, 
காமர்‌. அழக, வண்டு - வண்கெளானவை, பக - பெருமை 
பொருக்திய, எழில்‌ - அழகிய, மார்பின்‌ - மார்பிலணிக்‌ த, மந்தர்‌ 
ரம்‌ -மர்தாரச்தினுடைய, நறும்‌ -௩ல்ல, தெரியல்‌ - மாலையினு 
டைய, மலரில்‌ - பூவில்‌, வீழ- மொய்க்சவும்‌, புண்டறிகம்‌ - தாம 
ரையின்‌, செழுங்காடு -செழுமையுள்ளவனம்‌, பூச்‌.,ென-பூதி' 
திதென்னும்படி, விழிமலர்கள்‌ - நேச திரசமலங்கள்‌, பொலிந்‌ த.- 
மிரகாசித்து, தோன்ற விளங்கவும்‌, செள்‌ - தெள்ளிய, திரை 
வாய்‌ - கடலிடச் துண்டாகிய, ௮மிழ்சமென:- அமிர்சமென்று 
சொல்ல, செள்விளிச்தேன்‌-கெள்விளியென்னு மிசைத்தேனை, 
௮. ரமகளிர்‌ - அரம்பையரானவர்கள்‌, செவியின்‌ - காதினிடச்‌ 
திலே, ஊற்ற- சொரியவும்‌ எ-று. (௮) 


மருவுயிர்க்கு நறுக்‌ துணர்மென்‌ மலர்பொ.தளும்‌ பொ 
லந்தருவு மணியுமான, மிருடிதியும்‌ விழிக்கடையினருணோ 
க முறைமுறைகின்‌ றேவல்கேட்பக்‌, கரு தினர்கண்‌ கவர்வ 
னப்பிற்‌ கந்தருவ மடமகளிர்‌ கனிந்தபாடற்‌, சுருஇமுறை 
பிறழாமன்‌ மாடகயாழ்‌ ஈரம்புளருக்‌ துழனியார்ப்ப, 

(-ள்‌. மரு-வாசனையை, உயிர்க்கும்‌ - வீசுகின்ற, ௩றும்‌- 
நறிய, துணர்‌ -கொச்தாகயெ, மெல்‌ - மெல்லிய, மலர்‌ - மலர்ச 
ளானவை, பொதளும்‌ - நெருங்க, பொலம்‌ - பொன்மயமாயயெ, 
தீருவும்‌ - ஐந்‌ கருவும்‌, மணியும்‌ - இட்‌ சாமணியும்‌, ஆனும்‌ - காம 
சேனுவும்‌, இருகி தியும்‌-சங்கரிதி பதுமரிதியென்னு கிதிகளிரண்‌ 
டும்‌, விழிக்கடையின்‌ - கடைச்சண்களினுடைய, அருள்‌-அருளை, 
நோக்க - பார்த்து, முறைமுறைநின்று - வரிசைவரிசையாக 
நின்று, ஏவல்‌ - ஏவலை, சேட்ப- சேட்சவும்‌, கருஇினர்‌ - நினை ச்‌ 
திவர்களுடைய, கண்‌ - கண்களை, சவர்‌-பத்றிகொள்இன்‌ ற, வனப்‌ 
பின்‌ - அழனையுடைய, சந்தருவர்‌ - சந்சருவருடைய, மடம்‌- 
இளமைபொருந்திய, மகளிர்‌ - மாதர்கள்‌, கனிந்த - முதிர்ந்ச, 
பாடல்‌ - பாடல்களாலே, சு௫,தி- ஒலியினுடைய, முறை - ஓரி 
சைகள்‌, பிறழாமல்‌ - வேறுபடாமல்‌, மாடகம்‌ - மூறுக்காணியோ 
டுங்கூடிய, யாழ்‌ - வீணையினுடைய, நரம்பு - நரம்பினை, உள ரும்‌- 
சீட்வு்ற, அழனி - ஒலியான த, ஆர்ப்ப - ஒலிக்கவும்‌ எ-து. 


௩௪௭௬ நைடதம்‌, 


யாழை முரையிற்‌ பாடலாவது ஒன்பது வகைப்பட்ட இருப்‌ 
பினுள்‌ முசற்கண்ணதாகய பதுமாசனமென்னும்‌ ௮சனச்தி 
ருந்து கோலைகலங்கா மரபினையுடைய யாழைச்‌ இத்‌ திரப்படச்‌ 
இனின்று மெடுழ்துக்‌ கோட்டுறுப்பினிடச்‌ திலே மலர்மாலை 
புனைந்து, பத்தர்‌, சோடு, ஆணி, நரம்பு என்னும்‌ உறுப்புக்களிற்‌ 
குற்றந்தீர்ந்ச அ.சனைச்‌ தாங்கும்போதே மா.சங்க என்னுந்தெய்‌ 
வச்தை வாழ்ச்இி, கண்டச்சால்‌ முந்துறப்பாடிக்‌ கலம்‌. சபின்பா 
ட,ச்‌ சொடங்கு, வலச்கையைப்‌ பதாகையாசக்‌ சோட்டொடு 
சேர்ச்‌.தி, இடச்கை நால்விரலான்‌ மாடசச்சைச்சமுவி, * பகை 
நரம்பு புகாமல்‌ நீக்கும்வசையறிந்து, சைக்களே தாரமாக்சாட்டி, 
குறிநிலைபொருக்சநோச்இ, கலைச்தொழிஷெட்டானும்‌ இசைச்‌ 
க.ரணமெட்டானும்‌ கு ரல்முதலாக இளிகுரலாக எடுத்து ஏழு 
நரம்புஞ்‌ சுருதிரிலைமையிலே நிறு ததி வாடச்‌ சலாம்‌. (௯) 

மருங்கினொருபுடை. விசித்தகுற்‌றுடைவாள்‌ வட்டுடை 
யின்வயங்கவோ,ம்பால்‌, பொருங்குலிசப்‌ படைகமஞ்சூன்‌ 
முகலினிடைவி எங்கு மின்னிறத்பொலிவுகாட்டச்‌, சுரும்பி 


* பகைஈரம்பாவன--செம்பகை, அரப்பு, அதிர்வு, கூடம்‌ 
என்னும்‌ கான்குமாம்‌. செம்பகை - தாழ்ந்சவிசை, ௮. சாவது 
இன்பமின்றி யிசை த்தல்‌ - ஆர்ப்பு-மாத்‌இிரைகடந்ச ஓசை அதா 
லத ஒங்க இசைச்தல்‌. ௮.இர்வு, ௩மம்பைச்‌ சிதறவுக் சல்‌. கூடம்‌- 
இசைகிறவாச.து. ௮ஃ சாவது சன்பசையாகிய ஆரு௩ரம்பி ணிசை 
யித்குன்றிச்‌ சன்னோசை மழுங்கலாம்‌. இதனை, 

இன்னிசைவழியஇன்‌ றி யிசை ச்சல்செம்பசையசாகுஞ்‌ 
சொன்னமாத்‌ திரையினோங்க விசை த இடுஞ்சுரு இயார்ப்பே 
மன்னியவிசைவராத மழுங்கு தல்கடமாகு 
நன்னுசால்சிதறவுந்‌, ச லதிர்வெனநாட்டினாரே. 

என்னும்‌ பஜ்சபாரதீயநூற்‌ செய்யுளாற்‌ காண்க. குறிகிலை 
பொருர்த கோக்சல்‌- இணை, இளை, பகை, ஈட்புஎன்னு நான்ச 
னுட்‌ செறித்சல்‌. ௮௮ “இணைூளை பசைகட்பென்‌ றிந்‌ கான்‌ 9 
னிசைபுணர்‌ குறிரிலையெய்‌,ச கோக்‌? என்ற சிலப்பதிகாரக்‌ 
கூற்றாற்‌ பெறப்படும்‌, 

கலைத்தோழில்‌ எட்டாலன - பண்ணல்‌,பரிவட்டணை, ஆராய்‌ 
தல்‌, வரல்‌, செலவு, குறும்போக்கு, விளையாட்டு, கையூழ்‌ 
என்பனவாம்‌, 


இசைச்சரண மெட்டாவன - வார்சல்‌, வடி.ச்‌,சல்‌, உந்தல்‌, 


இந்திரப்‌ படலம்‌. ௩௪௭ 


மிரஞ்சில்லோ திப்புலோமசைசெம்‌ பஞ்சடிமென்சுவ$? தா 
ய்ந்து, விரிந்ததடம்புயம்பவளக்‌ கொடி.படர்ர் ௪ குலவரையி 
ன்விளங்கித்தோன்ற. 
இ-ள்‌. மருங்கின்‌ - இடையில்‌, ஒருபுடை - ஒருபக்க ச இல்‌, 
வி9ச்‌,ச- கட்டிய, கு.ற்றுடைவாள்‌ - குறியவாளான த, வட்டுடை 
யின்‌ -- அரச்கவச,ச்இின்‌ மீது, வயங்க - பிரகாசிக்கவும்‌, ஓர்பால்‌- 
ஒருபச்ச,த்‌தில்‌, பொரு -போர்செய்கன்‌ ற, குவிசம்படை - வச்ச 
ராயுசமான த, கமம்‌ -நிறைவுபொருந்திய, சூல்‌ - கருப்பச்ைை 
யுடைய, மூ௫லினிடை - மேகத்‌ இதினிடச்‌ திலே, விளங்கு - பிரகா 
சகன்‌ ற, மின்னின்‌ - மின்னலைப்போல்‌, பொலிவு - காந்‌ தியை, 
காட்ட - காண்பிக்கவும்‌, சுரும்பு - வண்கெளானவை, இமிர்‌- 
ஒலிக்ெற, அம்‌- அழிய, ரல்‌ -பொன்வட்டச்‌ தகட்டினை 
யணிக்௪, ,ஐ.நஇி- கூந்தலையுடைய, புலோமசை - இந்திராணியினு 
டைய, செம்பஞ்சு - செம்பஞ்சுச்குழம்பணிந்‌ ௪, அடி - பாதங்களி 
னுடைய, மெல்‌ - மெல்லிய, சுவடு - தழும்பு, தோய்ந்து£ 
பொருக்கி, விரிர்ச - விரியப்பெற்ற, சடம்‌ - விசாலம்பொருந்திய, 
புயம்‌ - சோள்களானவை, பவளம்சொடி € பவளச்கொடிகள்‌, 
படர்ர்ச- படரப்பெற்ற, குலவரையின்‌ - குலஇரிகளைப்போல, 
விளங்கச்சோன்ற-பிரகாரிச்துச்‌ தோன்றவும்‌ எ-று. (௧௦) 
உ லிஞ்சையர்கின்‌ னரருவண ருரகர்புவி முழு.தாளும்‌ 
வேந்தர்யாரு, மஞ்சலிசெய்‌ இருமருங்கும்‌ புடைசூழ முனி 
வர்ஞுழா மாசிகூற, வெஞ்சலில்பல்‌ வ.எஞ்சிறப்ப வரியணை 
யில்‌ விழ்‌.நிருக்கு மிமையோர்‌ வேக்தைக்‌, கஞ்சமல ரயன 
சித்‌ ச மறைபமினா ரதவிருகண்‌ களிப்பக்சண்டான்‌. 
இ-ள்‌. விஞ்சையர்‌ - விச்சா கார்களும்‌, இன்னார்‌ - இன்னரர்‌ 
களும்‌, உவணர்‌ -கருடரும்‌, உரகர்‌ - நாகரும்‌, புவிமுழு சாளும்‌- 
பூலோகமுழுசையும்‌ ஆட்டசெய்கன்‌ ற, வேந்தர்யாரும்‌ - அரசர்‌ 
கள்‌ யாவரும்‌, அஞ்சலிசெய்து - வணக்கஞ்செய்து, இருமருல்‌ 
கும்‌- இரண்பெக்கத்திலும்‌, புடைசூழ - நெருங்இச்‌ சூழவும்‌, 
* பிரமதேவாத மனத்தினின்றுச்‌ தோன்றியவராகலின்‌ காரதரைப்‌ பிரம 








புத்திரரென்றார்‌. விஞ்சையர்‌ - (மாலிசாஞ்சனமுதலிய) வித்தையையடையவர்‌ 
இன்னரர்‌-ன்னரமி துனமென்னும்‌ வாத்தியததையுடையவர்‌, உவணர்‌ - பற 
வைபோல வாலுஞ்‌ சறகும மூக்கும்பெற்று பூற்றையுறுப்புக்கள்‌ தேவவடிவ 
மாகவுள்ளவர்‌. உரகர்‌ - பாம்புபோலப்படமும்‌ வாலுமுடையரரய்‌ ஏனைடிறுப்‌ 
புக்களைத்‌ தேவடி.வாகப்பெழ்றவர்‌. 


௩௪ நைட்சம்‌, 


முனிவர்குழாம்‌ - முனிவர்கூட்டங்கள்‌, ஆகற - ஆசீர்வதிக்க 
வும்‌, எஞ்சலில்‌ - குறைவில்லா ௪, பல்‌ - பலவா௫யெ, வளஞ்சிறப்ப- 
வளங்களானவை மிக, அரியணையில்‌ - சங்கஆசன,ச்தில்‌, விற்றி 
ருக்கும்‌ - வீற்றிருக்கின்ற, இகையோர்வேந்மை - இந்திரனை, 
கஞ்சமலர்‌ - தாமரைமலரிலிருக்கின்‌ ற, அயன்‌ - பிரமனானவன்‌, 
அளிதச்ச - பெற்ற, மறை-வேசச்சை, பயில்‌ - பயிந்சிசெய்‌ 
இன்ற, நாரசன்‌ -நாரதமுனிவன்‌, இருகண்‌ - சன்னிருசண்ச 
ளூம்‌, களிப்ப - சளிப்பையடைய, கண்டான்‌ - பார்ச் சான்‌ எ-று. 


வானவரொன்னும்‌ பாட்டுமுகலை௩ க பாட்டினும்‌ வந்‌ எத்த 
வென்பது தவிய வினையெச்சங்கள்‌ வீற்றிருச்குமென்னும்பெய 
செச்சவினையையும்‌, அத: இமையோர்‌ வேர்சென்னும்‌ பெயரை 
புவ்கொண்டுமுடிந்தன. “இன்ன !ரவுணர்‌ எனவும்‌” பாடபேசம்‌, 


பொன்னகர்‌ தலரிபுரக்கும்‌ புரர்சசனாரகமுனிவன்‌ பு 
குகலோடு, முன்னரியற்றியதவக்கி னெய்துபயனிப்பிறப்‌ 
பின்‌ முடிக்‌ க தாமென்‌, .” வரனுவப்ப துப 
தீதியமு தலாவனை; நல்கி, யின்னமுக முழுவனபோ லினி 
துரைக்கு. முகமனொடு த தலட்னன 


டன்‌, பொன்னகரம்‌- அமராவதியை, சணி- ஒப்பற, புரக்க 
ம்‌ - அளிச்சப்பெத்ற, புரக்கரன்‌ - இஃ தினானவன்‌, நகா.ரசமுனி 
வன்‌ -நா.ரசமுனிவன்‌, புகு சலோடும்‌ - அடைந்கமாச்இிரச்‌தில்‌, 
மூன்னர்‌- முற்பிறப்பில்‌, இயற்றிய-யான்செய்௪ச, தவச்‌ இன்‌- 
சவத்தினாலே, எய்‌ து- அடையவேண்டிய, பயன்‌ - பிரயோச 
னம்‌, இப்பிறப்பில்‌-இஈ சப்பிறப்பில்‌, முடிந்த சாமென்று - முற்று 
பெற்றதாமென்று, அன்னமுனிவரன்‌ - அந்தகார சமுனிவன்‌, 
உவப்ப - ம௫ழ்ச்சியடைய, அருக்யெபாத்‌ இியமு.சலா - அருக்பெ 
பாத்‌ இியமுசலாக, அனைத்தும்‌ - யாவையும்‌, ஈல்‌-கொடுச்து, 
இன்னமுசம்‌ - இனியவமிர்‌ தமானவை, உகுவனபோல்‌ - சொறி 
வனபோல, இனிது- இனிதாக, உரைக்கும்‌ - சொல்லுடன்‌ இ 
முகமனொடும்‌ - உபசாரச்துடன்‌, இருக்கை - ஆசனத்தை, ஈந்‌ 
தான்‌ -கொடுத்சான்‌ எ-று. 


புரந்கரன்‌ - பகைவருடலங்களை அழிப்பவன்‌, ச,ச்.துருச்ச 
ளின்‌ நகரங்களை யழிப்பவன்‌, புரம்‌--உடலம்‌, நகரம்‌, தரன்‌. 
அழிப்பவன்‌ பாத்திய மூசலா எனவே பதினாறு உபசாரங்களை 
யுஞ்‌ செய்தான்‌ என்க. (௧௨) 


இந்திர்ப்‌ படலம்‌. ௩.௪௯ 


உருகியுஎங்கவிகிறப்ப வாயிரங்கண்மலராலு மொருள்‌ 
குநோக்கி, யருமறையோயிவணீங்கி நெடுங்காலமெவ்வுலகி 
லடைந்தாயென்னப்‌, பொருவரிப தவமுனிவன்‌ வானவர்‌ 
கோன்முககோக்கிப்‌ புணரிசூழ்ர ௧, விருநிலத்திற்கடவுண 
இப புனலாடியித்துணைகா விறக்ததென்றான்‌. 
இன்‌, உருகியுளம்‌ -மனமுருஇ, களிறெப்ப - களிப்புமிச, 
அயிரங்கண்மலராலும்‌ - ஆயிரங்கண்களாகிய சாமரைமலராலும்‌, 
ஒருங்கு - ஒருமிச்ச, நோக்- பார்த்து, அருமறையோய்‌ நாரத 
மூனியே ! இவண்ரீங்ெ- இவ்விடம்விட்டு, நெடுங்காலம்‌ - நெடு 
நாளாக, எவ்வுலூல்‌ - எந்தவுலகச்தில்‌, அடைந்தாய்‌ என்னு 
போயினாயென்‌ தகேட்சு, பொருஅரிய- ஒப்பில்லாத, சவமுனி 
வன்‌ - சவச்தையுடைய நாரசமுனிவன்‌, வானவர்கோன்‌ - இம்‌ 
ெனுடைய, முககோச்ச- முகச்சைப்பார் கத, புணரிசூழ்ந்‌ சு 
சமுத்திரஞ்சூழ்க்ச, இருகிலச்‌இல்‌ - பெரியபூமியினிடச்‌.இல்‌, கட 
வுள்‌ -செய்வச்சன்மையுள்ள, நதஇிப்புனலாடி. - நதிதீர்‌ ச சங்களி 
லே சகோய்தல்செய்து, இத்துணைகாள்‌ - இவ்வளவுநாள்‌, இறந்த 
சென்றான்‌ -கழிஃசசென்றார்‌. எ-று. (௧௩) 
என்‌.று முனிவரனுரைப்பக்‌ கடல்புடைசூழ்‌ நிலவலயகதீ 
இகல்‌ வேன்மன்னர்‌, துன்றுசமர் இறக்‌ ரனர்கொல்‌ சுடர்க்‌ 
சுதிபோழ்க்கரமகளிர்‌ நுணைமென்சொங்கை, மன்றல்லி 
ழைச்‌ இங்கெமக்கோர்‌ ஈல்விருந்சாப்‌ வரலொமிச்ச வாறே 
தென்றான்‌, ருன்றினிருஞ்‌ சிறையரிக்ச சுடாவயிரப்‌ படை 
சுமத்த னாவவ த்‌ சரளான்‌. 


௫-ள்‌. என்று -இப்படியென்று, மூணிலரன்‌ -நாரதமுனி 


வர்‌, உரைப்ப சொல்ல, குன்றின்‌ - பர்வகங்களரா டைய, இரும்‌- 
பெரிய, இறை இறகுகளை, அரிர்த- ஏறு ௪௪, சடர்‌-பிரகாஈம்‌ 
பொருந்திய, ஒயிரப்படை - வச்சிராபுசக்ை சுமந்த - தாங்யெ, 
குவவு - இரட்சிபொருக்திய, கோலான்‌ - புயங்கள்‌ யுடையவ 
னாகிய இ$ிரன, சடல்புடைரசூம்‌ - சடலார்‌ புடைரூழப்பட்ட, 
ரிலவலயத் த - பூமண்டல இல்‌, இ.ல்‌-போர்ெய்கன்‌ ற, வேல்‌- 


வேற்படையேக்திய, மன்னர்‌ - வர பாரணவர்‌, அன்த நெருங்‌ 








சய, ஈமர்‌- போரை, அற$்சனம்‌ பரல்‌ - விடச்சனரோ, சுடர்ச்‌ 


கதி/போழ்்து- சூரியமட்‌் டல க்‌ கிழிச்‌ தக்சொண்டு, ர 
மகளிர்‌ - அரமங்சையருடைய துணை வ இமஃாடமாயெ, மேல்‌ 


1] 


௩௫௦ நைடதம்‌, 


மெல்லிய, கொங்கை- சனச்தினுடைய, மன்தல்‌- மணச்சை, 
விழைந்து - விரும்பி, இங்கு - இவ்விடச்தில்‌, எமக்கு - எமக்கு, 
இர்‌ - ஒப்பற்ற, நல்விருக்‌ தாய்‌ - நல்லவிருந் சாகி, வரல்‌-வரு சல, 
ஒழிந்சலாறு - நீங்யெவிதம்‌, ஏசென்றான்‌ - என்னசாரணமென்‌ 
முன்‌ எ-று. 


புண்ணியச்தினாற்‌ இடைச்ச சம்பத்துக்‌ குறைவுபடாது சழ்‌ 
பாத்திரமாயிருந்து வளர்ப்பவரா சலால்‌ விருக்தென்‌ ரொழியாது 
நல்விருக்தென்றார்‌. பொய்சொல்வோனை யொருவருஞ்‌ சேராதது 
போல்‌ பூலோகச்‌.தில்‌ அாசர்கள்‌ போர்செய்து மனிசசேசம்விடுச்‌ 
௮.ச்‌ தில்வியசேகம்பெற்று விருந்தாய்‌ வாராமல்‌ தன்னுடைய 
சம்பத்சைச்‌ தானேயனுபவிச்சழிச்ரும்படி நிற்றலால்‌ வாரலொ 
ழிந்த வாறேசென்ருன்‌. கானேயனுபவித்தல்‌ இன்னாசென்பது 
:“இரச்சலினின்னாது மன்ற ரிரப்பிய-காமே தமியருணல்‌? என்‌ 
னும்‌ திநக்தறனாலநிக. (௪2) 

கன்னல்கமு கெதில்காட்டுந்‌ தண்பணைரூம்‌ விதர்ப்ப 
நகர்‌ காவல்பூண்ட, 'மன்னனருச்தவப்பேற்றா அலசில்வனப்‌ 


பனை த்துமொரு வடி.வமாகி, உயன்னஈடை வாய்ந்துமதர்‌ 





* ஏன்ளாடை வாய்சல்‌ பெண்டட்டு முரச விலக்கணமாகலிற்‌ கூறி 
ஞர்‌. அது, ''மென்சிறை யெனெம்போல்‌ - தூயகன்னடையில்லவர்‌”” உத 
வாரென்று மிருகண்யேமுனிவர்‌ உரைத்‌ ர கனானும்‌ பெறப்படும்‌. 

கால்களின்‌ இபலாவ.து - விரல்கள்யாவம்‌ சிலக்கிற்றேய்வற ஈடக்கப்‌ 
பெற்று, சின்மயிர்‌ பாக்சப்பெருகனவாசி, உள்ளடி. ஏவெக்ன, வெயர்‌ வில்லா 
கனவரய்‌, பெருத்தல்‌, அறச்சுருங்கு ஈலின்‌ றி, அ௮னிச்சப்பூவி னடப்பிலுங்‌ 
குழைவறு மியல்பினவாய்‌, உள்ளடியினிட ச்சே பருப்பசம்‌, சொடி, மற்சம்‌, 
ஈக்சரம்‌, முடை என்னு மிரேரைஈள்‌ பொருர்ஈப்பெற்று, நடு்தொடக்‌இ 
மெல்வீரல்காறும்‌ ஒர்வரைசெறிர்‌ ஐம்‌, பாம்பு, எலி, சழுகு என்னு மிவை 
போன்ற இரேகைகள்‌ செதியாதும்‌, பெருவிரல்தாண்டும்‌, மெல்கிர லசலா 
அம்‌ நிளா.தும்‌ ஏனையவிரல்கள்‌ ௮றவும்‌ நேரமும்‌, நிளா.அும்‌, கெருக்குரு 
௮ம்‌, ஒன்றின்மேல்‌ ஒன்று பொருக்காதும்‌, ஈரம்பெழுதலின்தியும்‌, அறவும்‌ 
வளையாதும்‌, கோலைப்போல வராம்‌, ஈகங்கள்‌ வட்டமுஞ்‌ றிது வெப்பு 
முரு.தும்‌, நரம்பெழுக்‌ துயர்ந்த மெள்பா டின்றியும்‌, மயிர்கனத்‌து மேல்வா 
வாப்பருத்து ஒப்பனவாய்‌ ஒளிவாய்ட் து ஈரம்பின்றிடுமுள்ள கணைக்கால்களை 
யுடையனவாட, சல்காம்போற்‌ ரிரண்ட முழந்தாள்களைப்பெத்றும்‌ இருக்கும்‌ 
என்க, மற்றைய கண்களின்‌ இலஃகணம்‌ மேலுரைரகு தும்‌. ங்குக்‌ கண்டு 


தெளிக. 


ந தரப்‌ படலம்‌, கடுக 
இந்தி 


விழியெனவாண்‌ முகத்தினிரண்‌ டயில்வேருக்கிப்‌, பொன்‌ 
னவிர்பூண்முலையென்னப்‌ பொருப்பேச்‌தியிருகிலத்‌இற்பொ 
லிர்ததன்றே,. 


இ-ள்‌. கன்னல்‌ - கரும்புகளானவை, கமுகு - கமுசைப்போ 
லும்‌, எழில்காட்டும்‌- அழகுடையதாய்‌ வளர்ந்து காட்டுகின்‌ ர, 
தண்‌ - தண்ணிய, பணைகுழ்‌- வயல்களார்சூழப்பட்ட, விதர்ப்ப 
நகர்‌ - விதர்ப்பதேசச்சை, காவல்பூண்ட - காக்கும்‌ தொழிலை 
யடைந்‌,ச, மன்னன்‌ - வீமராசனுடைய, அருர்‌.சலப்பேற்றால்‌- 
அரிய தவப்பேற்றினாலே, உல$௫ல்‌-உலகச்‌ திலிருக்சின்‌ ற, வனப்‌ 
பனை த்தும்‌- அழகெல்லாம்‌, ஒருவடிவமாகி - ஒருருவா௫ு, அன்ன 
நடை-அன்ன ச்‌ இடையை, வாய்ந்து-பொருந்தி, மதர்‌-மதர்த்ச, 
விழியென -சண்களென்று சொல்லும்படி, வாள்‌ - ஒளிபொருக்‌ 
இய, முகத்தின்‌ - முகச்தினிட ச திலே, இரண்‌ டயில்வேல்‌-கூ ரிய 
விரண்டுவேற்படைகளை, சாங்கி - சாங்கிச்சொண்டு, பொன்‌- 
பொன்னினாரற்செய்யப்பட்டு, அவிர்‌ - பிரகாசிக்கின்ற, பூண்‌ - 
ஆபரணங்களை யணிர்‌ ௪, முலையென்ன - சனங்களென்று சொல்‌ 
ஓம்படி, பொருப்பு - இரண்டுமலைகளை, எக்இ- தாங்கி, இருரில,ச்‌ 
இல்‌ - பெரியபூவுலகில்‌, பொலிர்சது- பிரகாரிச்சது எ-று. 

மருதரிலச்‌ கருப்பொருள்களுட்‌ கன்னலுங்‌ கமுகுஞ்‌ சிறந்த 
வாகலின்‌ அவை கூறப்பட்டன. அ௮ன்னாடையும்‌, விழிபிணிய 
லும்‌ சாழத்திரி காலக்கணம்‌ விதக்துபேசலின்‌ அவற்றை விதக்‌ 
தார்‌. கடையெனவே காலினியலுங்‌ கொள்க. வேற்படை - முரு 
சன்வேல்‌. ௮ .தனைவடிவானுந்‌ தொழிலானும்‌ கிறத்தானும்‌ உவ 
மையாசப்‌ பெற்ற கண்களென்றவாறு, (௧௫) 


ஆங்கவண்மேல்‌ விழைவினராய்‌ கின்னுலகற்‌ போகமு 
மின்‌ னமிர்துமன்னாண்‌, மாங்குயிலின்றீங்குதலை மொழிக்‌ 
இணையாச்சிறிதேனு மதிக்ககில்லார்‌, பூங்கமலமுகையனைய 
பொறிச்சுணங்கா ரிளமுலையின்‌ பூசல்வேட்டு, வீங்குதடம்‌ 
புயமெலிய விளை த்திடும்வாளமர்‌ துறக்‌ தார்வேர்தசெல்லாம்‌, 


இ.ள்‌, ஆங்கு - அவ்விடத்தில்‌, அவள்மேல்‌ - அத்தமயந்தி 
யென்னுமா தின்மேல்‌, விழைவின ராய்‌-விருப்பை யுடையவராச), 
கின்‌உலகல்‌ -- உன்னுடைய வுலகத்தில்‌, போகமும்‌ போகச்‌ 
சையும்‌, இன்‌அமிர்தும்‌ - இனிபலமிர்‌ த்தையும்‌, அன்னாள்‌ 


௩டு௨ நகைடதம்‌, 


அவளுடைய, மாங்குயிலின்‌ - மாமரத்திலுள்ள குயின்மொழியை 
யொச்ச, இ -மதுரம்பொருந்திய, குதலைமொழிக்கு - மழலைச்‌ 
சொல்லுக்கு, இணையா - ஒப்பாக, சிறிதேனும்‌ - அற்பமாயினும்‌, 
மதிக்ககில்லார்‌ - மதியா தவர்களாய்‌, பூ - அழிய, சமலமுகை 
யனைய-சாமரை யரும்பையொச்ச, பொறி - புள்ளிகள்கொண்ட, 
சுணங்கு - தேமல்‌, ஆர்‌-ரிறைக்‌ ச, இள முலையின்‌-இளமைபொருந்‌ 
ஒிய தனங்களினுடைய, பூசல்‌“- போரை, வேட்டு - விரும்பி, 
வீங்கு -பரு,ச௪, சடம்‌ - விசாலம்‌ பொருக்திய, புயம்‌-தோள்‌ 
கள்‌, மெலிய- வாட, விளைத்திடும்‌ - செய்இன்‌ ற. வாள்‌ ஆமர்‌- 
வாட்படையாத்செய்யும்‌ போரை, வேக்சர்‌ எல்லாம்‌ - அரசர்யாவ 
௫ம்‌, துறந்தார்‌ - விட்டனர்‌ எ-று. (௧௬) 

அத்தகையமடவரலோ ராண்டகையை யு௱த்தமைத்‌ 
தா ளவளையின்ற, முத்தநெடுங்‌ குடைவேர்த னிலவலய மி 
னிதளிக்கு முதல்வர்க்கெல்லா, முய்த.துணரச்‌ சுயம்லஉ.ரமெ 
ன்‌ ரோலைபோக்னெனதனை யுரைப்பானெண்ணி, யிததலை 
யெய்தினனென்றா னின்னிசை நான்‌ முழுஅுணர்ச்த யாழ்வ 
ல்லோனே. 


இ-ள்‌. அ.ச சசைய-அப்படிப்பட்ட குணத்தையுடைய, மட 
வரல்‌ - தமயக்தியானவள்‌, ஒர்‌- ஒரு, ஆண்டகையை - ஆண்மக 
ணிற்தெந்தவனை, உளச்து-மன ச்‌ நின்கண்‌, அமைத்தாள்‌-வைச்‌ 
தாள்‌, அவளை ஈன்ற- அவளைப்பெற்ற, முத்தம்‌ - மு.த்தினாத்‌ 
செய்த, நெடுக்குடை- நெடியகுடையையுடைய, வேக்சன்‌-வீம 
ராசனானவன்‌, ரிலவலயம்‌ - பூமண்டலத்தை, இனிது-இனிதாக, 
அளிக்கும்‌ - புரர்இன்ற, மு.தல்வர்ச்கெல்லாம்‌ - தலைமைபூண்ட 
வரசரனைவர்ச்காம்‌, உய்த்து-கருச்சைச்செலுச்தி, உணர-௮ நிய, 
சுயம்வாரமென்று - சுயம்வரநாளிக்காளென்று, ஓலைபோச்சென்‌- 
எழுதப்பட்ட வோலையைச்‌ செலுச்தினான்‌, அதனை - இச்செய்‌ 
தஅியை, உரைப்பான்‌ - உரைக்கும்படிக்கு, எண்ணி நினைந்து) 
இ.ச்சலை- இல்வி....த்‌.இல்‌, எய்தினன்‌ என்றான்‌ - வக்சேனென்‌ 
௮ சொன்னான்‌, இன்னிசை நூல்‌ - இணியவிசை நால்‌, முழு.து- 
மூழுவதையும்‌, உணர்க்க- அறிக்க, யாழ்வல்லோன்‌ - யாழில்‌ 
வல்ல நாரசமுனிவன்‌ எ-று. 

மனம்‌ பரமாணுரூபமாசையால்‌ அசனுளடக்கயெ புருடனை 
காணால்‌ அவளே வெளியித்‌ சொல்லாமையால்‌ ஒராண்டகையென்‌ 


௮ம்‌, யோரும்‌ ௮ணுமாச்இிரமன்றி அசனுள்ளீடறியாராக 


இச்‌இரப்‌ படலம்‌, ௩௫௩ 


லால்‌ அவராலும்‌ அறியக்கூடாமையால்‌ சந்தேகித்து வீமராசன்‌ 
சுயம்வர நாட்டியவோலை போக்கினா னென்றும்‌ சொல்லினர்‌, 
யாவராலும்‌ அ தியச்கூடாமை (த த்‌. இமலரு மருங்காக்கை வெண்‌ 
ணிறமுங்‌, சத்துபுனன்‌ மீன்பதமுங்‌ சண்டாலும்‌ - பித்தரே, 
கானார்‌ தெரியற்‌ சடவுளருங்காண்பரோ, மானார்‌ விழியார்‌ மனம்‌”? 
இ.சனாற்காண்ச. (௧௪) 
விண்ணகத்தும்‌ பெறற்கரிய விழுப்பொரு:ஈரீ பெறவே 
ண்டின்‌ வி.ரிநீர்சூழ்ந்த, மண்ணகத்து வரு தியென மகபதி 
வாண்‌ முககோக்கி மதிழ்ந்துகூறிப்‌, பண்ணமைந்த தீங்குத 
லைச்‌ தமயக்தி சுயம்வரத்திற்‌ பாரில்வேந்தர்‌, ஈண்ணியமர்‌ 
விளைப்பரது காண்ருவலென்‌ ருசிபல ஈவின்றுபோனான்‌. 
இ-ள்‌. விண்ணகச்தும்‌ - தேவருலகத்தும்‌, பெறற்கறிய- 
பெறுதற்‌ கருமையாக, விழுப்பொருள்‌ - சறப்புப்பொருளை, 
நீபெறவேண்டின்‌ - நீபெற விரும்பினையாயின்‌, விரிநீர்சூழ்க்‌ த- 
கடலாற்‌ சூழப்பட்ட, மண்ணசச்அு - பூவுலக ச்‌.தில்‌, வரு தியென- 
வருவாயென்று, மசபஇி - இந்திரனுடைய, வாள்‌ - ஒளிபொருந்‌ 
இய, மூசகோக்டு - 'முகச்தைப்பார்ச்து, ம௫ழ்ந்து - மஇழ்ச்சி 
யடைந்ந, கூறி - சொல்லி, பண்‌ அமைந்த - பண்பொருக்திய, 
தீம்‌ - இத்திப்புள்ள, கு. சலை-மழலைச்சொல்லையுடைய, சமயந்‌ இ- 
சமயந்தியின த, சுயம்வர, தில்‌ - சுயம்வரகாளில்‌, பாரில்‌-பூ மியி 
விருக்கன்ற, வேந்தர்‌ - அரசரானவர்கள்‌, கண்ணி - அடைந்து, 
அமர்‌ - போர்ச்சொழிலை, விளைப்பர்‌ - செய்வார்கள்‌, அது - அப்‌ 
போரை, காண்ருவல்‌என்‌ ற-பார்ப்பேனென்று, பலஆ9-அனேக 
ஆசீர்வா சங்களை, நவின்று - சொல்லி, போனான்‌ - நாரதமுனி 
வன்‌ போயினான்‌ எ-று, அன்று - ஏ - அசைகள்‌, (௧௮) 
அருந்தவனே கலுமிறைவ னடன்மாரன்‌ பகழிபொர 
வாற்றானாஇக்‌, கருக்தடங்கட்‌ டமயந்தி கதிர்முலையும்‌ வார்‌ 
காதுங்‌ கழைமென்றோளு, முருர்தினிஎ முறுவலும்வாண்‌ 
முகமஇயு முருவெளியாய்‌ முன்னர்‌ த்தோன்ற, வருர்‌இயயி 
ராணிமுத லரம்பையர்பா லுறுகலனு மறந்தானன்றே, 
டன்‌. அருக தவன்‌ - காரசமூனிவன்‌, 'ஏகலும்‌ - போனவள 
வில்‌, இறைவன்‌ - இந்‌. திரனானவன்‌, அடல்‌-வலிமைபொருக்திய, 
மான்‌ - மன்மசனுடைய, பகழி- பாணங்கள்‌, பொர - போர்‌ 
செய்ய, ஆற்றானா9-பொறுச்சமாட்டா சவஞாய்‌, கரு-கரிய, சடம்‌- 


கூடு௪ நைடதம்‌, 


'விசாலம்பொருக் இய, சண்‌ - கண்களையுடைய, சமயந்தி - சமயங்‌ 
இயினுடைய, கதிர்முலையும்‌-காந்‌ திபொருந்‌ திய சனங்களும்‌, வார்‌ 
காதும்‌ - நெடியசெவிகளும்‌, சழை - மூங்கல்போன்‌ ற, மெல்சோ 
ளும்‌ - மெல்லியசோளும்‌, மூருந்தின்‌ - மயிவிறகன்‌ முசன்முள்‌ 
போன்ற, இளமுறுவலும்‌ - சிறியபற்களும்‌, வாள்‌ - ஒளிபொருக்‌ 
இய, முகமதியும்‌ - முகமாயெசந்‌ இரனும்‌, உருவெளியாய்‌ - உ௬ 
வெளிச்‌ தோற்றமாய்‌, முன்னர்‌ - எதிரே, தோன்ற - தெரிய, 
வருந்தி-வரு ச சப்பட்டு, அயிராணிமுசல்‌-இம்‌ திராணிமு சலாகிய, 
அ ரம்பையர்பால்‌ - அரமகளிரிடச்தில்‌, உறு - மிகுந்‌ ச, ஈலனும்‌- 
நலச்தையும்‌, மறந்தான்‌ - மறந்துவிட்டான்‌ எ-று. (௧௧) 

மண்ணுலூன்‌ மடவரலை விழைக்கனனம்‌ மிறைவனெ 
ன வருந்இமாழார்‌, சகெண்ணினம தெதினலனு மிராமையுக 
ன்ருயவென விகழ்ந்துகூறி, வெண்ணிலவு பொழிதரள ம 
அவலயி ராணிமுதல்‌ விண்ணில்வாழு, மொண்ணுதன்மங்‌ 
கையர்மடசாண்‌ மீதூரவோவியம்போன்‌ அுணர்வுகர்க்தார்‌. 

இ-ள்‌. மண்ணுலகின்‌ - பூவுலகச்‌ இிலிருக்கின்‌ 2, மடவரலை- 
ஒருபெண்ணாயெசம;பக்‌ இியை, விழைந்சனன்‌ - விரும்பினான்‌, ஈம்‌, 
இறைவனென - ஈம்நுடைய அரசனென்று, வருந்தி - வருத்தப்‌ 
படுத்தி, மாழாந்து - மயக்கமடைந்து, எண்ணின்‌-எண்‌ ணுமிடச்‌ 
இல்‌, நம.து - நம்முடைய, எழில்ஈலலும்‌ - அழகினுடையன்‌ மை 
யும்‌, இளமையும்‌ - இளமைப்பருவமும்‌, ஈன்றாயவென-5ல்ல சாய 
வென்று, இகழ்ந்துகூறி - பழிச்துச்சொல்லி, வெள்‌ - வெள்ளிய, 
நிலவு - பிரகாசச்சை, பொழி - பொழிகன்‌ ற, சரளம்‌-மு.த்‌ இனை 
யொத்த, முறுவல்‌ - பற்களையுடைய, அயிராணிமுதல்‌ - இந்தி 
ராணிழமு,சலாகிய, விண்ணின்‌ வாழும்‌ - தெய்வலோகச்இில்‌ வாழ்‌ 
இன்ற, ஒள்‌ - ஒள்ளிய, ஏசல்‌ - நெற்றியையுடைய, மங்கையர்‌- 
மாதர்கள்‌, மடம்‌ - அறியாமையும்‌, காண்‌-காணும்‌, மீதூர - அதி 
கரிக்க, ஒவியம்போன்று - இச்திரச்தையொச்து, உணர்வுதர்க்‌ 
தார்‌ - அறிவு நீங்கனொர்கள்‌ எ-று. 

௮யிராணிமுதல்‌ விண்மாச ரென்றமையால்‌ அச்சபையி 
விருந்‌ ச மேனகை உருப்பசி இலோச்தமை அரம்பை முதலிய 
செய்வமங்கையராம்‌. இவர்கள்‌ அழகுமுசலியவற்றில்‌ மிக்கவ 
ரென்று மதிச்திரும்ச சம்மைச்சாமே வெறுச்துக்கொண்டு மான 
மூடையல ராசையால்‌ புறத்திற்‌ சொல்லாமல்‌ சச்‌ திரம்போல 
அசைவற்றிருந்கனரென்க. ஒவியம்போலென்‌ ஐமையால்‌ உவமை 
யணி, (௨௦) 
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பாரமாக 























இமா பட்டயம்‌ 


பா ரப 
பபடுத்‌ ்‌ 


நளன்‌.நாதுப்‌ படலம்‌, ௩௫௪ 


மதர்நெடுங்கணரமகளி ரிவ்வாறுதயருழப்ப மனத்தி 
னோராத்‌, ததைமலர்க்கற்பகநறுக்கார்‌ மணிமார்பன்றுயர்‌ 
கூர்ந்து தருமன்வெய்ய, 2. புத்தேள்வருண ஓட 
னேகக்‌ கொடிஞ்சயர்தேர்‌ கடி.திற்‌நாண்டி, யஇருகெடுந்‌ 
இசையாதி சூழ்புவியினொல்லையில்வக்‌ தடைந்‌ தான்மன்னோ, 
இ-ள்‌. மதர்‌ -மதர்ச்.ச, நெடுங்கண்‌ - நெடிய சண்களையு 
டைய, ௮.ரமகளிர்‌ - ௮ ரம்பையரானவர்கள்‌, இவ்வாறு - இந்தப்‌ 
பிரசாரம்‌, துயருழப்ப- துன்பப்பட, மனத்தின்‌ - மனத்தினி 
டச்இிலே, ஒரா- எண்ணாமல்‌, சதை - நெருங்கிய, மலர்‌-மலரை 
யுடைய, கற்பச௩றுந்தார்‌ - நறிய சற்பகமாலையணிக்‌ ௪, மணியார்‌ 
பன்‌ - அழூயமார்பையுடைய இக்திரன்‌, துயர்கூர்ந்து - தயார 
மிகுந்து, தருமன்‌ - யமனும்‌, வெய்ய- வெல்விய, கதழ்‌ - வேகம்‌ 
பொருந்திய, எரிப்புச்தேள்‌ - ௮க்கினிசேவனும்‌, வருணன்‌-வ௬ 
ணனும்‌, உடனேக- உடனாகவா, கொடிஞ்சி - மேன்மோட்டை 
யுடைய, அ௮ம்‌- அழகிய, தேர்‌- இரசத்தை, கஈடி.தில்‌ - £ீக்கியச்‌ 
இலே, மூண்டி-செலுச்இ, அதிரும்‌-௮.திரஇன்‌ ற, நெடுந்‌ திரை- 
நெடிய அலைகளையுடைய, அழிசும்‌ - சடலா£ற்‌ சூழப்பட்ட, புவி 
யின்‌ - பூவுலஇல்‌, எல்லையில்‌ - விரைவில்‌, வந்து அடைக்தான்‌- 
லந்து சேர்ந்சான்‌ எ-று, மன்‌ -ஓ- அசை, (௨௧) 
இந்‌ திரப்படலம்‌ முற்றிற்று, 
ஆ. செய்யுள்‌-௪௦௪, 





நளன்‌_றா துப்படலம்‌, 

[இப்படலத்தால்‌ இந்திரன்‌ முதலிய நால்வர்‌ பொருட்டுத்‌ 
தமயக்தியினிடத்து ஈஉளன்‌ தூ.துசென்றமை 
சொல்ஃப்படுசன்‌ ற.து.] 
கலிநீலைத்துறை. 

அண்டருலகத்திழைவனவ்வுழியிறுப்ப 
மண்டுபுனல்வாளை வளர்பூகமடல்‌£ றந்‌ 
தண்டலையுதெ தநிடதக்‌தனிபுரக்கு 
மொண்டி.றலுடைக்குரிசில்செய்திறமுரைப்பாம்‌, 
(-ள்‌. ௮ண்டர்‌ உலகத்து - தேவருலக த்தை யாளுகன்‌ ற, 
இறைவன்‌ - இந்திரன்‌, ௮வ்வுழி - ௮வ்விட த.தில்‌, இறுப்ப- சங்க, 
மண்டு -நெருங்கெ, புனல்‌ - நீரிலிருக்‌இன்‌ ஐ, வாளை - வாளைமீன்‌ 


௩டு௮ நைடதம்‌, 


களானவை, வளர்‌ - வளர்சன்‌ ற, பூகம்‌ - சமூகினுடைய, மடல்‌- 
பாளைகளை, இறும்‌ - இழிக்கின்‌ ற, தண்டவை-சோலைகளை, உடு 5- 
உடுச்கப்பெற்ற, நிடசம்‌ -நிடததேசச்சை, சனி- ஒப்பற, புரக்‌ 
கும்‌ - காக்சின்ற, ஒள்‌ - ஒள்ளிய, தஇிறலுடை - வலிமையை 
யுடைய, குரிசில்‌-5ளமகாராசன்‌, செய்திறம்‌-செய்தசாரியச்சை, 
உரைப்பாம்‌ - (யாம்‌) சொல்லுவோம்‌ எ-று. 
அண்டர்‌ - அகாயத்திற்‌ சஞ்சரிப்பவர்‌ ; தேவர்‌. ௮-பண்‌ 
டறிசுட்டு, சண்டலை--குளிர்க்க இடமாயுள்ளது, சோலை. துள்‌ 
ளிமேலெழுசன்‌ மிக்குளவாகவின்‌ வாளையினத்தை விதக்சார்‌. 
சனிபுரச்சல்‌ எனவே ஏகாக்கரொஇபதி யென்பது பெரப்படும்‌, 
குரிரில்‌ - பெருமையிற்‌ சிறந்தவன்‌. சான்விரும்பிய அரும்‌ 
பொருளைப்‌ பிறர்பெறுவான்‌ விரும்பிச்‌ சன்னை த்‌ தா சாகப்பணிக்‌ 
கவும்‌ வள்ள ற்றன்மைசெடாதொப்பிச்‌ சென்றுமுடிக்கும்‌ பெரு 
-- மிழ்‌ இறந்சோனாசலின்‌ குரிசில்‌ என்ற பெயாத்‌ கூறினார்‌ () 
அன்னமுரைசெய்‌, நவெ: நிலாயிழையைகெஞ்ச த்‌ 
அன்னியயர்வோடுடயிருண்டில்கொலென்னக்‌ 
கன்னன்ம தனைங்கணைகரு திதிடைகுவிட்‌ ப 
மன்னவர்கண்மன்னன்ம திமாழ்யெயர்‌ காலை, 


டுள்‌, அன்னம்‌-௮ன்னப்புள்ளானத, உரைசெய்த-சொல்‌ 
லிய, எழில்‌ - அழயெ, ஆயிழையை - தமயந்தியை, கெஞ்ச த்த. 
மனச்தினிடத்து, உன்னி - நினைந்த, அயர்வோடும்‌ - சோர்‌ 
வுடனே, உயிர்‌ - உயிரானது, உண்டிலேகொலென்ன-உண்டோ 
வில்லையோவென் றுசொல்ல, கன்னல்‌ - கருப்புவில்லேர்‌திய, 
மதன்‌ -மன்மசனுடைய, ஐங்கணை - பஞ்சபாணங்களும்‌, கருத்‌ 
தடை - கருச்தினிடச்து, குளிப்ப- ளைச்க, மன்னவர்கள்‌ மன்‌ 
னன்‌ - ஈகளனானவன்‌, மதிமாழ்ட - அறிவுமயங்கி, இயர்காலை- 
துன்பப்படுஞ்‌ சமயத்தில்‌ எ-று. 

மன்மசபாணம்‌ பிரயோடக்குமிடம்‌ வெல்வேருயுளசேனும்‌ 
அன்பப்பவெல கரு ச்தொன்றே யாகலாற்‌ கருச்திடை குளிப்ப 
வென்ருர்‌. “கெஞ்சி லரவிந்த நீள்சு. உங்‌ கொங்கையின்‌ மே, லஞ்‌ 
சும்‌ விழிமிலசோசமாம்‌ - வஞ்சியரே, சென்னிமிசை முல்லை இகழ்‌ 
நீல மல்குலிலே, யின்னிலைவே ளெய்வா னிவை”” இதனால்‌ அவ்‌ 
விடங்கள்சாண்க, (௨) 

பூகமடல்கீறியிளவாளைபுனல்காலு 

மமேகமிசை தாவிடும்விதர்ப்பாகர்மன்ன 


கீளன்றாலுப்‌ படலம்‌, கடுக 


னோகையொடளித்தவுயிசோலியரிகர்க்குர்‌ 
கதோகைமணவோலைசொடுதாதுவரடைர்தார்‌. 
இ-ள்‌. பூகமடல்‌ - சமுகம்பாளையை, றி - இழித்து, இள 
வாளை-இளமைபொருக்திய வாளைமீன்சளானவை, புனல்காலும்‌- 
நீரைச்சொரினன்‌ ற, மேகமிசை - மேகச்தின்மீது, தாவிடும்‌- சாவு 
இன் ற, விதர்ப்பககர்‌ - விசர்ப்பசேச,ச)தயாளுகன்‌ ற, மன்னன்‌- 
வீமராசனானவன்‌, ஓசையொடு - ம௫ழ்ச்சியடனே, அளிச்‌,த- 
பெற்ற, உயிர்‌- உயிரையுடைய, ஓவியம்‌ - சிச்திரத்சை, நிசர்க்‌ 
கும்‌- ஓப்பாயிருக்ன்ற, சோசை - தமயந்தியினுடைய, மண 
வோலைகொடு - கவியாணவோூலையைக்கொண்டு, தூதுவர்‌ - தாசர்‌ 
கள்‌, அடைநர்சார்‌ - சேர்ந்‌ தார்கள்‌ எ-று. (௩) 
முடங்கலின்வரைந்தவுரை ஐற்‌.றுமுணராமுன்‌ 
திடம்புயம்வார்க்‌ சனவரைக்குவமைசாலக்‌ 
குடங்கையினகன்‌ றவி.நிகோரஈகரிசெல்வான்‌ 
மடங்கலனையானுளமகிழ்ச்சியொடெமழுந்தான்‌. 
இ-ள்‌. முடங்கவின்‌ - ஜலைச்சுருளில்‌, வரைந்சு - எழுசப்‌ 
ரட்ட, உளை - சொல்லுகளை, முற்றும்‌ - முழுவதும்‌, உணரா 
மூன்‌ - அறியாமுன்னே, கடம்‌ - பெரிய, புயம்‌ - சோள்சளா 
னவை, வரைக்கு - பர்வதங்கறாக்கு, உவமைசாவ - உவமை 
பொருந்த, வளர்ந்தன -பருக் கன ; குடங்கையின்‌ - உள்ளங்கை 
போல, அகன்ற - பரந்ச, விழி - கண்களையுடைய தமயக்‌ தியி 
னத, சோககரி-குண்டினபுரத்துக்கு, செல்வான்‌ - செல்லும்‌ 
பொருட்டு, மடங்கலனையான்‌ - சிங்கவேத்தினையொசத ஈகளஎமகா 
ராசன்‌, உளமூழ்ச்சியொடு - மனக்களிப்பினுடனே, எழுந்தான்‌- 
எழுந்தனன்‌ எ-று, 
முடங்கல்‌ - மூடங்குசல்‌. சொழிலாகுபெயராய்‌ லைக்கு 
ஆயிற்று. மடங்கல்‌ என்றாற்போல, வரைந்த என்னும்‌ பலபொ 
ருளொருசொல்‌ ஈண்டு எழுதிய என்னும்‌ பொருட்டு, விரும்பிய 
பொருட்பேறுறுமெனரினைந்ச வுவகை மிகுதியானே புயமும்‌ 
விழியும்‌ வளர்ந்து௮அசன்‌ றவென் ௧. (௪) 
கொய்யுளைவயப்பு.ரவிகோடியுழைபோத 
மையன்மதவா.ரணமருங்குறகெருங்க 
லெப்யதிறல்வாளுழவர்வேலைபுடைரூழ 
மொய்திரையளக்கரினியம்பலமுழங்க. 


௬௦ நைடதம்‌, 


டு-ள்‌. கொய்‌ -சொய்துகட்டிய, உளை - புறமயிரையுடைய, 
வயம்‌ - வலிமைபொருக்திய, புரவிகோடி. - கோடிகு திரைகள்‌, 
உழைபோத - பச்சங்களிலேவரவும்‌, மையல்‌ - மயக்சம்பொருக்‌ 
இய, ம.தவாரணம்‌ - மசயானைகள்‌, மருங்குற - பக்கத்திலே, 
நெருங்க - நெருங்கிவரவும்‌, வெய்ய - வெவ்விய, இதல்‌ - வலிமை 
பொருந்திய, வாள்‌-வாட்படையையுடைய, உழவர்வேலை-காலாட்‌ 
களாயெ சடலானது, புடைகுழ - பச்சங்களிலே சூழ்க்‌ துவரவும்‌, 
மொய்‌ - மொய்ச்சப்பெற்ற, இரை - அலைசளையுடைய, அளச்ச 
ரின்‌ - கடல்போல, பலஇயம்‌ - * பலவாத்தியங்கள்‌, முழங்க- 
ஒலிக்கவும்‌ எ-று. 

இப்பாட்டில்‌ போதவென்பது முதலிய வினையெச்சங்கள்‌ 
மேற்பாட்டிற்‌ போனானென்னு முற்றுவினையைக்‌ கொண்டு 
முடிக சன. (6) 

விரிகதிெறிக்குமிவண்குடைகிழற்ற த்‌ 

தர௱ஈகைமாதர்பலர்சாமரையிரட்ட 

வெரிமணிபிமை க்கு மடிமன்னவரிறைஞ்ச த்‌ 

இருவ ருமார்பனு பர்தேரின்மிரைபோனாள்‌. 

இன்‌, விரி-விரியப்பெற்ற, கதிர்‌-பொணங்களை, எறிச்கும்‌- 
வீசுகன் ர, மதி-சந்தினையொச்சு,வெண்குடை-வெள்ளியகுடை. 





* அரசர்க்‌ ஞூரி.ப முக்ய வாத்தியங்களாவன:-- 
பேரிகை, படம்‌, இடக்கை, உடுக்கை, மத்தளம்‌, சல்லிகை, கா 
முகை, திமில்‌, குடமுழா, தக்தை, கணப்பறை, தமருசம்‌, சண்ணுமை, 
தடாரி, அக்தரி, முழவு, சர்திர வளையம்‌, மொந்தை மூரசு, சண்விடி தூம்பு, 
நிசாளம்‌, துடுமை. சிறுபறை, அடக்சம்‌, தகுணிச்சம்‌, விரவேறு, பாசம்‌, 
உபாங்கம்‌, நாழிலைப்பறை, துடி, பெரும்பறை, சங்கு, காகரன்னம்‌, 
கொம்புமுதலாயி.ஏ, இவற்றைப்‌ பின்வருஞ்‌ செய்யுளா ுணர்க 
பேரிகை பட மிடச்சை யுடுக்கை 
சீர்மிகு மத்தளஞ்‌ சல்லி கரடிகை 
திமில்‌ குடமுழாத்‌ தக்ரை எணப்பறை 
தமருகச்‌ தண்ணுமை தாலி ஈடாரி 
யந்தரி முழவொடு சந்தி வராய 
மொக்தை முரசே சண்வீடு தூம்பு 
கிசாஎச்‌ தும சிறுபறை யடக்க 
மா? றகுணிச்சம்‌ வீ:லேறு பாசக்‌ 
தொக்க வுபாய்ஈஈ்‌ கடிபெராும்‌ பரதயன 


மிச்ச நூலோர்‌ விழ அன ரனரே, 





களன்றா தப்‌ படலம்‌, ௩௬௩ 


கள்‌, கிழற்ற - நிழலைச்செய்யவும்‌, தரளம்‌ - மு.த்தனையொசத்ச, 
௩கை- பற்களையுடைய, மாதர்பலர்‌ - அரேகமகளிர்கள்‌, சாமசை 
இரட்ட - கவரிகள்‌ வீசவும்‌, எரிமணி - காந்‌தியையுடையமணிகள்‌, 
இமைக்கும்‌ -பிரகாடுக்கன்‌ ற, முடி - மகுடத்தையுடைய, மன்‌ 
னவர்‌ - அரசர்கள்‌, இறைஞ்ச - வணங்கவும்‌, திரு - தருமாசான 
வள்‌, வளரும்‌ - தஞ்சுஇன் ற, மார்பன்‌ - மார்பையுடையவனாகய 
களமகாராசன்‌, உயர்‌ - உயர்ந்த, தேரின்மிசை - தேரின்‌ மேல்‌, 
போனான்‌ - போயினான்‌ எ-று. 
தேர்ஈடவுகம்பலைசெலிப்புகுகலோடும்‌ 
வார்கடன்முழக்கொலிகொலோமலை ழமுழக்கோ 
சார்வதெனவையமுறும்வானவர்கடம்ு 
னேர்கெழுமுமாடநிடதத்‌ திறையெதிர்க்தான்‌. 
இ-ள்‌. சேர்‌-தே. ரை, நடவு - செலுத்துகன்‌ ற, கம்பலை- 
ஒலியான த, செவி-சகாதினிடச்து, புகு சலோடும்‌ - தழைக்க 
மாத்திரச்‌ தில்‌, வரர்‌- நெடிய, கடல்முழச்கு ஒவிகொலோ - சட 
லொலியோ, மழை முழச்சோ-மேக ச்‌ இினொவிீயோ, சார்வசென-- 
அடைவதென்று, ஐயமுறும்‌ - சந்தேகமுற்ஐ, வானவர்கள்‌ முன்‌- 
சேவர்களுக்குமுன்னே, ஏர்‌- அழகான, கெழுமு - பொருக்‌ 
திய, மாடம்‌ - மாளிகைகளையுடைய, சிடதச்திறை- சிடதசேசச்‌ 
தீரசன்‌, எ.திர்ந்சான்‌ - எதிர்ப்பட்டான்‌ எ-று. கொல்‌ - ஐயப்‌ 
பொருள்‌, (௪) 
பொற்றடந்தேர்மிசைப்பொலிக் துதோன்றிய 
மற்றடர்தோவினான்‌வனப்புநோக்னொ 


ருற்றதோர்வியப்பிலுக்குள்ளமீந்துதாம்‌ 
வெற்றுடம்பாயினாவிண்ணுளோசெலாம்‌. 


இ-ள்‌. பொன்‌ - அழக, தடம்‌ - பெரிய, தேர்மிசை- 
தேரின்மீது, பொலிந்து -பிரகாசிச்து, சோன்‌ றிய - வந்‌.த, மல்‌- 
மத்போர்செய்கன்‌ ற, தடம்‌ -பெரிய, தோளினான்‌ தோள்களை 
யுடைய களமகாராசனது, வனப்பு - அழகை, நோக்கினார்‌-பார்‌.ச்‌ 
சார்‌, உற்றது - ந சனாலடைந்ததாகய, ஒர்‌ - ஒப்பற்ற, வியப்பி 
லுச்கு- அச்சரியச்‌ துக்கு, உள்ளம்‌ ஈந்‌.து-மன தசைச்கொடுத்த, 
விண்ணுளோர்‌ எலாம்‌-இந்திரன்‌ மூ சவியகால்வரும்‌, வெறு உடம்பு 
ஆயினார்‌ - உயிர்நீங்கெ வுடம்புபோலானார்‌ எ-று. 

ஆச்சரியத்‌ சால்‌ அபகரிச்சப்பட்ட மன சைத யுடையவரா 
பினாரென்பது சருச்து, [வரி 


௬௪ சைடதம்‌, 


. மாயிருஞாலதீதுவந்துமன்னர்கோ 
னேயபே ரழகுகண்டிமைப்பினாட்டமோ 
சாயிரம்பெற்றபேறடைரந்துளேனெனச்‌ 
்‌. சசேயுயர்கிசும்பினுக்கிறைவன்செப்பினான்‌. 
இன்‌, மா - மகச்தாயெ, இரு - பெரிய, ஞால) .துவக்‌.து- 
பூமியில்லந்‌ த, மன்னர்கோன்‌ -௩ளனுடைய, ஏய-- பொருந்திய, 
பேரழகு - பெரிய அழனே, கண்டு - பார்த்து, இமைப்பில்‌- 
இமைசச்‌தலில்லா,ச, காட்டம்‌ ஒராயிரம்‌ - ஆயிரங்கண்களை, பெத்‌ 
ற்பேது - பெற்றபேந்தினை, அடைந்துளேனென - இன்று 
அடையப்‌ பெற்றேனென்று, சேய்‌ - தூரமாக, உயர்‌ - உயர்ந்த, 
விசும்பினுக்றைவன்‌ - சுவர்ச்சத்துச்சரசனாயெ இந்திரன்‌, செப்‌ 
பினான்‌ - சொல்லினான்‌ எ-று. 
இப்படிப்பட்ட அழகுள்ள ஆடவனைக்‌ சண்ட இல்லை யென்‌ 
பதுகருச்து. (௧) 
மண்டமர்கடந்தவேன்மன்னர்மன்னனைக்‌ 
கண்டுமற்றொருவராதோள்காமுற்‌.நீர்ர்தொடை 
தொண்டைவாய்மடமயில்சூட்டுமோவெனுத்‌ 
தெண்டிரைக்கனைகடற்செல்வன்கூ றினான்‌. 
இ-ள்‌, மண்டு-நெருங்யெ, அமர்‌-போரை, சடக்‌ த-செயிச்த, 
வேல்‌ - வேற்படையையுடைய,' மன்னர்‌ மன்னனை - களனை, 
சண்டு- பார்த்து, மற்றொருவர்‌ தோள்‌ - வேஜொருத்தர்‌ பயங்‌ 
களை, காமுற்று - ஆசைப்பட்டு, சொண்டை - கோவைக்கனி 
போன்ற, வாய்‌ - வாயையுடைய, மடமயில்‌ - சமயக்‌ தியானவள்‌, 
ஈர்ந்சொடை - குளிர்ச்சிபொருந்‌ தியமாலையை, சூட்டுமோ எஞஃ 
சரிப்பாளோவென்று, தெள்‌ - தெள்ளிய, திரை - அ$லகளை 
யுடைய, சனை - ஓலிச்ன்‌ ற, சடல்செல்வன்‌ -- கடலுச்சரசனாபெ 
வருணன்‌, கூறினான்‌ - சொல்லினான்‌ எ-று. 
பாந்தண்மேற்கிடர்தபார்பரிக்குக்‌ இண்டி.றல்‌ 
வேந்தலுக்கேதொடைவேய்ர்‌ திலாளெனி 
லேக்‌ திழையெமினலமென்கொலாமெனக்‌ 
கார்‌. துவெங்கதழெரிக்கடவுள்சா ற்றினான்‌. 
இ-ள்‌, பாந்தள்மேல்‌ - ஆதிசேடன்மீது, பந்த - இருந்த, 
பார்‌ - பூமியை, பறிக்கும்‌ - சுமக்சன்ற, இண்‌- திண்ணிய, இறல்‌- 
செளரியதசையுடைய, வேந்தலுச்சே - நளஎமகாராசனுக்கே, 


சளன்‌௮£ துப்‌ படலம்‌. ௩௬௫ 


சொடை - மாலையை, வேய்க்‌ திலாள்‌எனில்‌ - சூட்டாளேயானால்‌, 
எக்நிழை- தமயக்தியினுடைய, எழில்‌-அழகின த, கலம்‌-5ன்மை, 
என்சொலாமென -. என்னபிரயோசன மாகுமென்று, சாந்து- 
காக்துஇன்‌ ற, வெம்‌ - வெவ்விய, கதழ்‌ -வேகததையுடைய, எரிக்‌ 
கடவுள்‌ - அக்னிதேவன்‌, சாற்றினான்‌ - சொல்லினான்‌ எ-று. 
கொல்‌ - அசைநிலை. 


கழைசுசரிபுகர்முகக்களிகல்யானையா 
னிழைஈடரெறிப்பவர்‌இறுத்‌ ததேச்‌ தழை 
விழவிலுக்காயின்‌யாமீண்டுபோ தலே 
யழகதென்றந்தகனறைந்திட்டானரோ. 
ட-ள்‌. கழை- சரும்புகளை, சுளி- மூறிக்கன்‌ த, புகர்முகம்‌- 
புள்ளிபெற்த முசச்சையுடைய, களி-களிப்புப்பொருந் திய, நல்‌- 
நல்ல, யானையான்‌  யானையையுடைய நஎமகாராசன்‌, இழை- 
ஆபரணங்கள்‌, சுடர்‌ -- காந்தியை, எறிப்ப - வீச, வந்திறுத5.த- 
வந்து சங்யெது, ஏந்திழை - சமயந்தியினுடைய, விழவினுசக்கா 
யின்‌ - விவாகச்‌ துச்கானால்‌, யாம்‌ -காம்‌, 8ீண்டுபோ தலே-திரும்‌ 
பிச்‌ செல்லு சலே, அழூதென்று - அழசையுடையசென்று, அக்‌ 
சகன்‌ -யமனானவன்‌, அறைநக்திட்டான்‌ - சொல்லினான்‌ எ-று. 
போர்‌ த்தொழில்வைரவாட்பொருவிலண்ணல்செந்‌ 
தார்ப்பசுங்களியஞூடார்பெறாதுபோய்க்‌ 
கார்க்குழலரம்பையர்கமலவாண்முகம்‌ 
பார்ப்பதெவ்வாறெனப்பரிவிற்கூ றினான்‌. 
இ.ள்‌, போர்‌ - போர்செய்கன்ற, தொழில்‌ - சொழிலை 
யுடைய, வைரவாள்‌ - வச்சிராயு சமேக்‌ இய, பொருவில்‌ - ஒப்பில்‌ 
லாச, ௮ண்ணல்‌ - இக்‌ இரனான வன்‌, செம்‌-- வந்த, தார்‌- இசே 
கையையுடைய, பசு - பசுமைபொருக்திய, ளியனான்‌ - சளியை 
நிகர்‌. சவளாகயெ சமயந்தியினுடைய, சார்‌ - மாலையை, செருது- 
பெற்‌்.றுக்கொள்ளாமல்‌, போய்‌ - சென்று, கார்‌ - சரிய, குழல்‌- 
கூர்‌ தலையுடைய, அரம்பையர்‌ - அரமாதருடைய, கமலம்‌ - தாம 
மரைமலர்போன்‌ ற, வாள்‌ - ஒளிபொருந்திய, மூசம்‌ - முகத்தை, 
பார்ப்பது - நோக்குவது, எவ்வாறென-எவ்வாநென்று, பரிவில்‌- 
துன்பத்தினால்‌, கூறினான்‌ - சொல்லினான்‌ எ-று. 
சந்சேசத்தா விந்திர னிவ்வாறு க. றினான்‌, (௪௩) 


௩௬௬ நைடதம்‌, 


அரத்தமுண்டொலிரும்வாளவுணர்ச்செற்றுகர்‌ 

இருக்தகுசெல்வமுஞ்ெப்புகல்‌கய 

னை லரிது ங்கலான்வி.ரசேனன்போன்‌ 

றிருக்கலாலிவனளனென்னவேண்டுமால்‌. 

இ-ள்‌. அரச்தம்‌ - உதிரச்தை, உண்டு - பானம்பண்ணி, 
ஒளிரும்‌ - பிரகாசிக்கின்ற, வாள்‌ - வாட்படையையுடைய, வு 
ணர்‌ - அசுரர்களை, செற்று -கொன்று, ஈம்‌ -நம்முடைய, இருச்‌ 
அகு - திருவிற்குச்‌.சச்ச, செல்வமும்‌ - செல்வச்சையும்‌, சிறப்‌ 
பும்‌ - சரப்பையும்‌, நல்யெ-கொடுச்சு, விரை - வாகனைபொருமக்‌ 
திய, தணர்‌- பூங்கொச்துகளையுடைய, அலங்கலான்‌ -- மாலையை 
யுடையவஞாகிய, வீரசேனன்போன்று . வீரசேனராசனை யொச்‌ 
கவனாட, இருச்‌,சலால்‌ - இருக்‌ திடலால்‌, இவன்‌ - இவனை, ௧௩௭ 
னென்ன வேண்டும்‌-ளமகாராசனென்று சொல்லவேண்டும்‌ எ-று. 
தந்தையின்‌ பெயர்வேறுங்கூறுப, 

மிருந்‌ ச வலிமையுடைய ரென்பதுதோன்ற அரச சமுண்‌ 
டொளிரும்‌ வாளவுணரென்றும்‌, அவர்களால்‌ முழுவது மிழந்ச 
மைதோன்‌ தத்திருச்சகு செல்வமுஞ்‌ சறப்புஈல்கியவென்‌ றும்‌, 
வெற்றிமாலை யணிர்சோனென்பதுசோன்ற விரைத்துண ரலங்‌ 
கலா னென்றும்‌ சொல்லினார்‌. முன்னொரு சாலசத்திலே சன்‌ 
னைப்புறங்சண்ட அசுரர்களைவென்‌ ஐ தெய்வலோகச்சை நிலைகி 
றுச்தி இழந்தசெல்வச்சையுஞ்‌ சறப்பையுக்கர்‌. ச வீரசேனனைப்‌ 
போலு தலால்‌ அவன்‌ குமாரனாகிய களனென்று இக்‌்.இரன்‌ நிச்ச 
யித்தான்‌, தந்‌தயபோலும்‌ புதல்வரென்பது - *செக்நெலாலாய 
செழுமுனை மற்றுமச்‌, செந்கெலேயாகிவிளை சலா - லக்நெல்‌, வய 
னிறையக்‌ காய்ச்கும்வளவயலூ ர, மகன றிவு சந்சையறிவு.””--இச 
ளுற்காண்க. (௧௪) 

சேற்றிதழ்த்தாமரைமலரத்செண்கட 

ரோற்றுசெங்ககிரெனத்தோன்றுகின்னையா 

மேற்றஈல்லோரையிலெழுர்‌ த தாலன்ோ 

வாற்றெதிர்ப்பட்டனமலங்கல்வேலினாய்‌. 

இ-ள்‌. அலங்கல்‌ - வெற்றிமாலையணிந்ச, வேலிஞாய்‌ - வேற்‌ 
படையேந்‌ திய நளமகாராசனே ! சேறு - சேற்றிவிருக்கின்‌ த, 
இசழ்‌- இதழ்களையுடைய, சாமரை - தாமரைகள்‌, மலர-விரிய, 
செள்‌ -தெள்ளிய, கடல்‌ -சடலினிடத்து, தோற்று தோன்று 
இன்ற, செங்கதிரென - கசூரியனைப்போல, தோன்‌ துநின்னை- 
ந்‌ தவுன்னை, பாம்‌ -யாங்சள்‌, ஏற்ற- சக்க, ௩ல்‌ - நல்ல, ஓரை 


களன்றா துப்‌ படலம்‌, ௩௬௭ 


யில்‌ - இராடயில்‌, எழுக்‌ ச. சாலன்றோ - புறப்பட்டபடியாலல்லவா, 

ஆறு - வழியில்‌, எதிர்ப்பட்டனம்‌ -- எ தர்ப்பட்டோம்‌ எ-று, 
ஒரை - இராச - 'ஒரையேமாசர்கூடி விளையாடலுடனி 

ராசி? என்றது நிகண்டு டுச்சேய்யுள்‌ உவமையணி. (௧௫) 
இவனழற்கடவுண்மற்றிவன்வெங்கூ ற்றுவ 
னுவனெறிகடற்கறையொழிக்துகின்றயான்‌ 
கவனவாம்பரியு எழுணருங்காவல 


வலிசொலவிமணிமுடியமரர்வேர்‌ தனே. 


இ-ள்‌. கவனம்‌ - வேக ச்சையுடைய, வாம்‌ - சாவுஇன்‌ ற, பரி 
யுளம்‌ -கு இிரையினுடையகரு,ச்‌)க, உணருங்காவல - அறியும்‌ 
௩ளமகாராசனே ! இவன்‌ அழர்கடவுள்‌ - இவனச்‌சனிதேவன்‌, 
இவன்வெம்‌ கூற்றுவன்‌ - இவன்‌ வெப்பம்பொருந்திய யமன்‌, 
உவன்‌ - அவன்‌, எறிகடற்சறை அலையைவீசுகன்‌ ற கடற்சரச 
னாகயெவருணன்‌, ஒழிகர்‌ துரின்‌ -இவரொழியரின்‌ ற, யான்‌-யானோ 
வெனில்‌, அவிர்‌ - பிரகாரத்தின்‌ ற, ஒளி - காந்தியையுடைய, 
மணி - மணிசளாலிழைகச்சப்பட்ட, மூடி - விரீடத்தையுடைய, 
அமரர்வேட்சன்‌ - சேவர்க்கரசளூகய இக்‌இரன்‌ எ-று. 
ஒழியவென்னுஞ்‌ செயவெனெச்சம்‌ செய்தெனெச்சப்பொ 
ருளில்லக்‌ ௪.து. அசுலபரீட்சையில்‌ வல்லானென்பது தோன்ற 
“*வாம்பரியுளமுணரும்‌” என்றான்‌. (சச) 
உன்னுழைவேண்டேவகொன்றுண்டாங்க.து 
பபின்னர்யாங்கூறு தமென்றுபெட்புறும்‌ 
பொன்னகர்க்கிறையவனிருக் கபோ தனின்‌ 
மன்னவனவரடி வணங்க ரோ, 


௫-ள்‌, உன்னுழை-உன்னிடத்தில்‌, வேண்டுவது - யாம்‌ 
விரும்புவது, ஒன்றுண்டு - ஒருகாரியமுண்டு, அது - அதனை, 
பின்னர்‌-பின்பு, யாங்கூறு தமென் று - யாம்சொல்லுவேமென்‌ று, 
பெட்புறும்‌ - விருப்பமடைர் ௪, பொன்னசர்க்‌றையவன்‌ - இக்‌ 
திரனானவன்‌, இருக்தபோ தஇினில்‌ - இருக்‌ சபொழுஇல்‌, மன்ன 
வன்‌ -ஈ௩ளமகாராசன்‌, அவர்‌ அடி - இந்திரன்மு சலிய அக்கால்வர்‌ 
பாதங்களையும்‌, வணங்கினான்‌ - வணங்கு சல்செய்சான்‌ எ-று. () 

உண்ணெகிழ்ர்‌ திறைஞ்சியவுலங்கொடோலவினன்‌ 

விண்ணுலகாள்பவர்க்கரியமேம்பொருள்‌ 


௬௬௮ கைடதம்‌, 


மண்ணுலகாள்பவர்மாட்டுவைகுமோ 
வெண்ணின்மற்றிவருஎம்யாவதால்கலோ. 
[இனி ஆறுசைய்யுட்களால்‌ கனலுடைய ிர்நிப்புச்‌ 
சொல்லப்படூகன்‌ ந.து.] 
ஒஸ்‌. உள்‌- உள்ளம்‌, கெ௫ழ்ந்து - குழைந்து, இறைங்கெ- 
வணங்வயெ, உலங்கொள்‌ - இரள்கல்வினுடைய வலிமையைக்‌ 
கொண்ட, தோளினான்‌ - தோள்களையுடையகளமகா.ராசன்‌, விண்‌ 
ணுல காள்பவர்க்கு - தெய்வலோகத்ைை யாளன்‌ றவர்க்கு, 
அரிய- அருமையாகிய, மேம்பொருள்‌ - மேன்மைப்பட்டபொ 
ருள்‌, மண்ணுலகாள்பவர்‌ மாட்டு - மண்ணுலகாள்பவரிடத்‌ த, 
௯வகுமோ - இருக்குமோ, எண்ணில்‌ - எண்ணுமிட,ச்‌.இில்‌, இவர்‌ 
உளம்‌ - இவருடையமனம்‌, யாவதாங்கொலோ - யாதாகுமோ 
எ-று. கொல்‌ - ஐயம்‌. 
மண்ணுலகச்தோர்‌ வருந்திச்‌ தவஞ்செய்து பெதற்குரியது 
பொன்னுலசம்‌; அதனையாளுடின்ற தலைமைபெதற்ற இந்திரனுச்‌ 
கும்‌ அரியபொருளுண்டோ,' ஆயின்‌ அ௮.து ஈம்பாலுளதாகுமோ 
க.சலின்‌ இஃதியாசோவென ஐயுற்நனனென்க. மண்ணுல 
சென்றசனால்‌ விண்ணுலகைப்‌ பொன்னுலகசெனச்‌ கொள்ளப்‌ 
பட்டத. (௧௮) 
குறிப்பறிர்ீ சலேசொடைமற்றின்றென 
மறுத்தலேகேட்டபின்வழங்கலா தலிற்‌ 
பெறற்கருமாலியும்பெட்பினீகுவன்‌ 
நிறப்படலிவருளந்தெரிக்‌ த இல்லையால்‌. 
இன்‌, குதிப்பதிந்து - ஒருவர்‌ குறிப்பினை த்தெரிந்து, ஈ,2 
லே-சொடுச்சலே, கொடை - கொடுச்சலாகும்‌, கேட்டபின்‌- 
கேட்டபின்பு, வழங்கல்‌-கொடுச் சல்‌, இன்றென-இல்லையென்‌ று, 
மறுத்தலே- தடுச்தலேயாகும்‌, ஆகவின்‌-ஆகையினாலே, பெறற்‌ 
கரும்‌ -பெறுதற்கறிய, ஆவியும்‌ - உயிரையும்‌, பெட்பின்‌ - அன்‌ 
பினவே, ஈகுவன்‌ - கொடுப்பேன்‌, இறப்பட நிச்சயமாக, இவ 
ளம்‌ - இவருடையமனம்‌, தெரிந்‌ ச தில்லை-தெறியவில்லை எ-று. 
்‌.. உம்மை-உயர்வுறறப்பு. குறிப்பறிதலாவது தன்னிடச்‌ 
'தொன்றை விரும்பிவருபவனது முசச்கு றிகளா லவன்‌ கருத்த 
யறிதல்‌. அது 'உயிர்ச்சொலை புரிந்தவர்‌ முகக்குறி யுரைக்கும்‌? 
என்பதனாலறிக. அஃ தறிந்திசலாவது **இலனென்னு மெவ்வ 
முூரையாமைமீதல்‌. குலனலுடையான்சண்ணேயு௭”” இசனாலதிச, 


நளன்றாதுப்‌ படலம்‌, ௩௬௯ 


சேட்குமிடத்‌ துண்டாம்‌ மானமிழத்தல்‌ அச்சப்படுசல்‌ மூ.சலிய 
வரு,ச்‌,சம்‌. இல்லையென்லும்போ துண்டாகும்‌ வருத தத்தோ 
டொப்பாதலின்‌ இன்றெனமறுத்தலே கேட்டபின்‌ வழக்கலென்‌ 
றார்‌. கொடுக்கும்‌ பொருளின்‌ முடிவாெய ஆவியெனிலும்‌ அன்‌ 
போடுகொடுப்பேனென்றசாம்‌. (௧௯) 

ஒளிமுகமிழப்பவக்‌ தற்றகாணமீக்‌ 

கிளர்‌ த.ரலில்லெனக்களக்குமூர்ச்‌ சனை 

தெளி தரமுகத்தினிற்றெளித்தற்கன்றுகொ 

னளிபுனல்பொருளொ௫ுகல்குகன்‌ றதே. 

இன்‌. முசம்‌- முகமானது, ஒளியிழப்ப - ஒளிரீங்க, வக்து- 
வந்து, உத்ற- மிகுந்த, நாணம்‌ - நாணமான த, மீக்ெர்‌,2ர- 
௮.இகெரிச்ச, இல்லெனஎளக்கும்‌ - இல்லையென்று சொல்லும்‌, 
மூர்ச்சனை - மூர்ச்சையானது, செளிகர-தெளியும்படி, முகச்‌ 
'இனில்‌ - முகத்தினிடச்‌ நில்‌, செளிச்‌்சற்சன்றுகொல்‌ - தெளித்‌ 
சறிசல்லவா, களி- குளிர்க்‌ ௪, புனல்‌ - நீரை, பொருளொடு - இர 
வியச்‌ துடனே, நல்குன்றது -கொடுச்ச்றது எ.று. 

காணக்‌ தலைச்சொண்டு எனக்‌ல்லையென்று சொல்லும்பெ 
முதுண்டாகு மூர்ச்சைசெளிசற்கு முகச்‌ திற்றெறிப்பச்‌ சண்ணீ 
ரைப்‌ பொருளொடுகொடுப்பசென்ச. வி.இப்படிகொடுக்கு நீரில்‌ 
மூர்ச்சைதெளிதற்பொருட்டினெனக்கு நித தலால்‌ தற்குறிப்பணி 

ஓந்தருநீழலின.ரசுவைகய 

விந்திரன்முதலினோரீகென்றென்னுழை 

வந்துயர்பெரும்புகழ்வழங்கனாரிவர்‌ 

சிந்தனைமசழ்வுறவென்கொல்செய்வதே, 

இ-ள்‌. ஐக்‌. சருநீழலின்‌ - பஞ்ச தருவினிழவிடச்‌.து, ௮சசுவை 
இய ௮.ரசிருக்இன் ற, இக்‌.இிரன்‌ மு. சலினோர்‌ - இந்திரனாதியோ 
சாயெ நால்வரும்‌, ஈுசென்று - சருவாயென்று, என்னுழைவக்‌த- 
என்னிடச்‌இல்வந்து, உயர்‌ -உயர்க்ச, பெரும்புகழ்‌ - பெரியு 
£ர்‌.த் தியை, வழங்கனொர்‌ - கொடுச்‌ தார்கள்‌, இவர்‌-இவர்சளுடைய, 
சிந்தனை - மனங்கள்‌, மஓழ்வுற - ம௫ூழ்சசபொருந்ச, என்செய்‌ 
வது -யாதுசெய்வது எற. 

யாதுவிரும்பிலும்‌ இந்‌ இிரனுச்‌ கொருகுறையில்லையென்பது 
தோன்ற (ஐந்‌. சருகீழலினரசுவையெ'வென்ருர்‌. யாசகர்கள்‌ எடை 
கேட்ச நினை ச, சார்களோ அைக்கொடுச்சாலல்லாமல்‌ அவராற்‌ 
தரப்பட்ட புசழ்‌ ரில்லாசென்ப.த சரத்து, (௨௪) 


௩௭௦ : நைடதம்‌, 


உரவுநீர்க்கருங்கடலுடுத்‌ சமாநிலத்‌ 

தீருளுட னிம்மையினளித்தவான்பொருண்‌ 

மருவியமறுமையில்வழங்குபான்மையா 

லிரவலர்‌ தசமரினுமினியராவமே, 

டு-ள்‌. உரவு - ஒலிக்கன்‌ ற, நீர்‌ - நீரையுடைய, கருங்கடல்‌- 
கறியகடலை, உடுத்த - ஆடையாகத்தரித்‌ ச, மாகிலத்து-மகத்‌ 
சாகயெபூமியில்‌, அருளுடன்‌ - கருணையுடனே, இம்மையில்‌ - இப்‌ 
பிறப்பில்‌, அளிச்‌,த-கொடுச்ச, வான்பொருள்‌ - மேலாயெபொ 
ருளை, மருவிய - பொருந்திய, மறுமையில்‌ - மறுபிறப்பில்‌, 
வழங்கு பான்மையால்‌ - கொடுக்‌ ன்ற தன்மையால்‌, இரவலர்‌- 
யாசகர்கள்‌, தமரினும்‌ - தம்மவரினும்‌, இனியராவர்‌ - இனிமை 
யுடையவராவர்‌ எ-று. 

,சம்மவர்‌-உ வோர்‌. இப்பிறப்பிற்‌ கொடுப்பதை மறுபிதப்பி 
லவரிருக்கு மிடத்‌இற்குச்சென்று சருபலராசலால்‌ யாசகரைச்‌ 
தம்மவரினும்‌ இனியயபென்றார்‌. அற்று ரழிபசிதர்‌ச,ச லஃ்கொ 
ருவன்‌, பெற்றான்‌ பொருள்வைப்‌ புழி?” ௮.து கொடுப்பவருக்கு 
தபல அ இணய வே 

உடைப்பெரும்பொருளினையுல$லா தியங்‌ 

இடைப்பதற்களித்‌ தலிற்ளெர்கிரப்பினா 

லடுத்‌ தவந்தேதற்குகர்க்கார்வமி துறக்‌ 

கொடுக்கலொன்றேபலகோடியாகுமால்‌. 

௫-ள்‌. உடை - தமதாகவுடைய, பெரும்பொருளினை -பெ 
ரியதிரவியச்ை, உலூல்‌ - உலக,த.தில்‌, ஊதியம்‌ - இலாபம்‌, 
டைப்பதற்கு- இடைக்கும்பொருட்டு, அளித்‌ சலில்‌ - கொடுப்‌ 
பதிலும்‌, ளர்‌ - மிகுக்‌ச, நிரப்பினால்‌ - வறுமையினால்‌, அடுத்து 
வந்து- அனுசரித்துவந்து, ஏற்குகர்ச்கு - யாடப்பவர்க்கு, ஆர்‌ 
வம்‌- ஆசை, மீதுற - அ.இிகறிக்க, கொடுக்கல்‌ - கொடுத்தால்‌, 
ஒன்றே - ஒருபொருளே, பலகோடியாகும்‌ - பலகோடிப்பொரு 
ளாகும்‌ எ-று. 

உலகத்திலே ஒருவருக்கு இலாபச்தற்குக்‌ கொடுப்பசைச்‌ 
காட்டிலும்‌ யாசகர்ச்குச்‌ கொடுப்பதில்‌ ௮னேசங்கோடி இலாபம்‌ 
உண்டென்பசாம்‌. (௨௧) 

என்றுமற்றினையனவெண்ணிவண்ணவான்‌ 

குன்றெனப்பணை த்துயர்குவவு த் தோளினான்‌ 


நளன்மாதுப்‌ படலம்‌, ௩௭ 


வன்றிறல்வாசவன்வதனகோக்கமெற்‌ 
ரொன்றுநீகேட்டியென்றுரைத்தன்மேயினான்‌. 
[ஈளன்சொல்லுதல்‌.] 

௫-ள்‌. என்று -இப்படியென்று, இனையன -இச்சன்மைய 
வாக, எண்ணி நினைந்து, வண்ணம்‌ - அழிய, வான்‌ -மேலா 
இய, குன்நென -மலையைப்போல, பணைத்து-பரு,ச்து, உயர்‌- 
உயர்ந்த, குவவு- இரட்சபொருக்திய தோளினான்‌ - சோனை 
யுடைய நளமகாராசன்‌, வன்‌ றிறல்‌ - மிகுந்ச வலிமைபடைச்ச, 
வாசவன்‌ - இந்தினுடைய, வசனநோக்கி- முகச்சைப்பார்ச்து, 
ஒன்று - ஒருசெய்தி, நீகேட்டியென்‌ நு - நீ கேட்பாயாசவென் று, 
உரைத்தல்‌ மேயிஞன்‌ -சொல்லச்‌ சொடங்கனான்‌ எ-று. மற்‌ 
இரண்டும்‌ அசைநிலைகள்‌. (௨௪% 

என்னருர்‌ தவத்‌ தனென்றெனதுதொல்குல 
முன்னையோரருர்‌ தவமுயன்‌ றபான்மையாற்‌ 
பொன்னகர்துறக்துநீபோதப்பெற்றனன்‌ 
சொன்னவைமறுக்கலன்சொல்கவென்றனன்‌. 

(8-ள்‌. என்‌-என்னா த்செய்யப்பட்ட, அ௮ருதவத தின்‌-அரிய 
சவத்தினாலே, அன்று - அன்றுகும்‌, எனது - என்னுடைய, 
தொல்குலம்‌ - பழையகுலத்திற்றோன்‌ திய, முன்னையோர்‌-பெரி 
யோர்கள்‌, அருந்தவம்‌ - அரியதவ,த்ைத, முயன்‌ றபான்மையால்‌- 
முயன்‌ றுசெய்தபடியினாலே, பொன்னகர்‌ - செய்வலோக த்தை, 
துறச்து- நீங்க, நீர்போசப்பெற்றனன்‌ - நீவிர்‌ இங்கே வரப்‌ 
பெற்றேன்‌, சொன்‌ னவைமறுக்கிலன்‌ - சொல்லிய செய்திகளை 
மறுக்கமாட்டேன்‌, சொல்கவென்றனன்‌ - சொல்லச்கடவீ ரென்‌ 
ரன்‌ எ-று. 

மேன்மையுள்ள நீவிர்வருதற்கு ஏற்றசவம்‌ யானொருவன்‌ 
செய்கது போதாசாசலால்‌ எனக்கு முற்பட்டவர்‌ செய்தசவ 
மாகு மென்றான்‌. (௨௪௮) 

அங்கதுகேட்டவானரச ன்பொற்பினால்‌ 
விங்கு தோண்மா.ரனைவென்றடீயலால்‌ 
யாங்குள.ரவன்றொடுத்தெய்யுமின்னருப்‌ 
பூங்கணையால்வருக்‌ தயரம்போக்குவார்‌. 
[களனுக்கு இக்திரன்சொல்றுதல்‌,] 

டன்‌, அங்கு - அவ்வீடத்தில்‌, அது - அம்மொழி யை, 

சேட்ட - கேள்விப்பட்ட, வானரசன்‌ - இந்திரனானவன்‌, பொற்‌ 


கூ.எ௨ ரைடதம்‌, 


பினால்‌ - அழூனொல்‌, வீங்கு - மிகுந்த, சோள்‌ - தோளையுடைய, 
மாரனை - மன்மதனை, வென்ற - வெற்றிகொண்ட, நீயலால்‌ - நீ 
யொருவனல்லாமல்‌, அவன்‌ -- அம்மன்மசனானவன்‌, தொடுச்து- 
காரியித்றொடுச்‌ த, எய்யும்‌-பிரயோகஞ்செய்கன்‌ ற, இன்‌-இனிய, 
கர -தேனொழுகு்ற, பூங்கணையால்‌ - மலரம்பால்‌, வரும்‌- 
வருகின்ற, துயரம்‌ - துயரத்தை, பேர்க்குவார்‌ - நீக்குவார்‌, யாங்‌ 
குளர்‌-- எவ்விடத்‌ திலுளர்‌ எ-று, 

அழடூனால்மிகுக்‌ ச தோளையுடைய மன்மதனைச்‌ செயிச்ச நீ 
யல்லாமல்‌ அவன்‌ வாளியால்‌ வருந்துன்பச்சை நீக்குவோர்‌ பிறர்‌ 
யார்‌? அழனொலென்றசை வீங்குதலோடுங்‌ கூட்கெ, அன்றி 
வென்ற வென்பதோடுல்‌ கூட்டிப்‌ பொருள்கொளின்‌மிகுர்‌,ச வழ 
"குள்ளவனென்னும்‌ பொருள்படுதலால்‌ துன்‌ பம்ரீக்கு ச.ற்குவல்ல 
எதுவில்லையாயிற்று. மு.ற்படியாயின்‌ காமனைவென்றவ னென்ற 
வித்‌ சிதேந்‌இிரியன்‌ என்னும்‌ பொருள்படலால்‌ ௮,த்துன்பம்‌ நீங்‌ 
'யெவன்பிறர்க்கும்‌௮ச்‌ துன்பச்ைநீக்குவானென்பதும்பெற்றாம்‌ 

வெயில்லிரிமணி முடி விமனல்கய 

மயிலியன்மதர்வி நிவளைக்கைமங்கைபாற்‌ 

செயிரறுதூ துநிசெல்லவேண்டுமென்‌ 

அயிரிசப்போரினுமுளையக்கூ நினான்‌. 

௫.ஸ்‌. வெயில்‌ - பிரகாசம்‌, விரி- விரின்‌ ௦, மணி- மணி 
கள்பதிச்‌த, முடி - முடியையுடைய, வீமனல்கய - வீமராசன்‌ 
பெற்ற, மயில்‌ - மயிலையொத்‌,ச, இயல்‌ - சாயலும்‌, மதர்‌- களிப்பு 
மிக்க, விழி - கண்களும்‌, வளைக்கை - வளையலையணிக்‌ சகைகளையு 
முடைய, மங்கைபால்‌ - தமயந்தியிடச்தில்‌, செயிரறு - குற்ற 
மத்த, தூதுநீ செல்லவேண்டுமென்று - நீ தூதுபோக வேண்டு 
மென்று, உயிரிரப்போரினும்‌ - உயிரைக்‌ கொடுவென்‌ ஹநிரப்பவ 
ரைப்பார்க்லும்‌, உளைய - வருந்த, கூறினான்‌ - சொல்லினான்‌ 
எ-று, 

ஈளனால்‌ விரும்பப்பட்ட உயிரினுஞ்ிறந்‌ 2 சமயந்தியினி 
னிடத்து அவனே தூதுசெல்லு,சலில்‌ ஒருவருயிரிரத்சற்கணுள 
தாக்‌ துன்பத்தினும்‌ ௮இி௧ வருத்தமிருத்‌ தலால்‌ *உயிரிரப்போ 
ரினு முளையக்கூறினா' னென்றார்‌. (௨௪) 

இிருத்தகுசெலிபிடைச்சிவையினூடுற 

வருக்பெசெம்பினையூற்றினாலென 


1னீறர்‌ துப்‌ படலம்‌, ௩௭௩ 


மருத்துவன்‌்நிமொ.நிகேட்டுமன்னர்கோன்‌ 
கருத்த திர்‌ சாருயிர்கல கனொனசோ, 
[களன்‌ அருச்‌சமடைசல்‌.] 
இ.ஸ்‌. இருச்சகு - அழகுபொருந்திய, செலியிடை - ௧ா.இ 
னிடச்‌. திலே, சலையிலூடு -- உலைமூக்இல்‌, உற-பொருக்த, உருச்‌ 
யெ- உருச்சப்பெற்ற, செம்பினை - செம்பை, ஊற்றினாலென- 
ஊத்றியதுபோல, மருத்துவன்‌ - இக்‌தரனுடைய, மொழி. 
இயையொச்சசொல்லை, கேட்டு-கேள்‌ விப்பட்டு, மன்னர்கோன்‌5 
களனானவன்‌, கருச்‌ அழிந்து - நினைவுமறக்து, ஆர்‌ - நிறைந்த, 
உயிர்‌ - ஆவி, கலங்இனான்‌ - சலக்கமுற்றான்‌ எ௨று. 
தான்விரும்மிய தமயந்தியை யபகரிக்கச்‌ தன்னையே ௮௪ 
செல்லச்‌ சொன்ன சாசலால்‌ நளனுக்கு இந்‌ இரன்‌ சொல்லியது 
திமொழியாயிற்று, செம்பை யூற்நினாலென வெனலால்‌ உவமை 
யி. (௨௮) 
குருமணிமேகலைக்குவளைக்கண்கொலோ 
பொருமசன்பக நியோபொய்ம்மை$) தலுச்‌ 
தருமமோவுயிர்நிலை தளர்ச்‌ துவாடுமேன்‌ 
மருமமீதூன்றியவாளிற்போழ்வதே, 
இஸ்‌. குரு - நிறம்பொருந்திய மணிஃஇர ச்‌ இனங்கள்‌.ப.இச்‌ 
கப்பெற்ற, மேகலை - மேகலாபரணமணிக்ச சமயந்‌.இயின த) 
குவளை - நீலோற்பலம்போன்‌ ற, கண்கொலோ-சண்ணோ, பொரு 
போர்செய்கன்ற, மதன்‌ -மன்மதனுடைய, பகழியோ பாண 
மோ, பொய்ம்மை - பொய்யுரை, தீசெனும்‌-குற்றமென்‌ சொல்‌ 
லும்‌, தருமமோ-௮ றமோ, உயிர்கிலை-€வரிலையான த, களர்ந்து* 
களர்ச்செயெடைந்து, வர்டுமென்‌ - மெலிவேனாகய வென்னுடைய, 
மருமமீ து-மார்பினிட ச்‌. இல்‌, ஊன்‌ நிய-சைச்சச்செய்‌ச, வாளில்‌ஈ 
வாளாயு ச,ச்தைப்போல்‌, போழ்வது - பிளக்ன்ற து எற, 
மேகலை - எட்டுச்சாமுள்ள 2. தமயந்தி சண்ணோ மன்மத 
பாண்மோ பொய்யுரை தீதென்னுு்‌ தருமமோ என்மார்பினிட.ச்‌ 
தில்‌ வாட்படைபோலும்‌ பிளப்பசெனச்கூட்சகெ, சண்கொலோ 
பகழியா தருமமோவெனலால்‌ ஐயலணி,. வாளித்போழ்வசேயெ 
னலாீல்‌ உவமையணி. இவ்விரண்டுங்கலந்து வருதலால்‌ கலலை 
யணி, (௨௯) 
என்னும்விள்ளா தபர்£ நிருக்குமேமுறுர்‌ 
சன்னையு றக்‌ ரமெப்தித நமரன்றெனுப்‌ 
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௭௪: சைட்தம்‌, 


புன்னகசைகோட்டூமெய்புழுங்கும்வெய்‌ அயிர்‌ ச்‌ 

தன்னமுன்னுரைத் தமையனை த.துமெண்ணுமால்‌. 

(-ள்‌. என்னும்‌-இப்படியென்றுசொல்லுவான்‌, விள்ளாது.- 
பேசாமல்‌, அயர்க் திருக்கும்‌ - துன்பப்படுவான்‌, ஏ முறும்‌-மயங்கு 
வான்‌, தன்னையுமறக்கும்‌ - சன்னையுமறப்பான்‌, மெய்‌- உண்மை 
பொருந்திய, தருமம்‌ - அறம்‌, ஈன்றெனா -ஈல்லசென்று, புன்‌ 
னகைகோட்டும்‌ - புன்சிரிப்புக்கொள்ளுவான்‌, மெய்புழுங்கும்‌- 
உடல்வெதும்புவான்‌, வெய்துயிர்ச்‌ து-௮ச்சமடைந்து, அன்னம்‌- 
அன்னப்புள்ளானது, முன்னுரைச்சவையனைத தம்‌ - (தூத 
போய்வந்து) முன்சொல்லியசெய்‌இ யாவையையும்‌, எண்ணும்‌- 
கினைப்பான்‌ எ-று, 

காம்பீர நடையுடையவ ஸாதலால்‌ விள்ளாதயர்ந்‌ திருக்கு 
மென்றும்‌, செய்வலுந்‌ சவிர்வதுநங்‌ தோன்றாமையால்‌ ஏழுறு 
மென்றும்‌, இப்படிப்பட்ட சந்ைசயுடையவனாகலின்‌ சன்னையு 
மறச்குமென்றும்‌ சத்‌ இயமிவ்வாறு வருச்துவசாகவின்‌ வஞ்சப்‌ 
புகழ்ச்யொச்‌ சருமகன்றெனாப்‌ புன்னகைகோட்டுமென்றும்‌, இ.ச 
னால்‌ அகத்தில்‌ ௮இகதாபமுண்டாகையால்‌ மெய்புழுங்குமென்‌ 
றும்‌, சருமததிற்‌ குடன்பட்டவனாகையால்‌ இனிசனக்குக்க௮டை 
யாளென்னு நிச்சயத்‌ சால்‌ வெய்தயிர்‌ ச்சென்றும்‌, பெறா சபொரு 
ளின்மேல்‌ விருப்பம்‌ ௮.தஇிகரிச்சலால்‌ “அன்ன முன்னுரைச்‌ 
,சவையனை த்துமெண்ணு” மென்‌ றுஞ்சொல்லினார்‌ - வரு ச்சமிகு 
தியின்‌ நகைசெய்வது. “இடுக்கண்‌ வருங்கானகுகவசனை, யடுச்‌ 
தூர்வ தஃதொரப்‌ பதில்‌!” இசனாஉறிக. பகையில்லாமல்‌ஒருகாலச்‌ 
இலே கூடத்தக்க என்னும்‌ அயர்க்திருக்கு மூ, சவிய பலவற்றிற்‌ 
குச்‌ கூட்டச்தைச்சொல்லு தலினாலே கூட்டவணி. (௩௦) 

முற்நிழைவனமுலைமுயங்குகன்னலம்‌ 

பெற்றிலனெனிலும்வேள்பெய்யும்வாவியான்‌ 

மற்றுயிரிறப்பிறும்வானவேகர்தொடு 

சொற்ற துமறுக்கிலனென்றுசொல்லுவான்‌. 

இ-ள்‌. முற்று - முற்றிய இழை - ஆபரணங்களையணிர்‌ ௪ 
சமயத்‌ தியின து, வனம்‌ - அழகயெ, முலை - சனங்களை, முயங்கும்‌- 
தழமுவுஇன்‌ ற, நன்னலம்‌ -நல்லசுக,ச்ை, பெத்றிலனெனினும்‌- 
பெருமற்போனேனாயினும்‌, வேள்‌ - மன்மசனானவன்‌, பெய்யும்‌- 
சொரிஇன் ற, வாளியால்‌ - பாணங்களினாலே, உயிரிறப்பினும்‌- 
ஆவிமாயினும்‌, வானவேந்தொடு .- இந்தானுடன்‌, சொற்றது- 
சொல்லியதை, மறுக்கலன்‌ - தடுக்கமாட்டேனென்று நிச்சயித்‌ 
அச்கொண்டு, சொல்லுவான்‌ - சொல்லுஇன்றான்‌ எ-று. 


சளன்.ரா£ துப்‌ படலம்‌. ௩௭டு 


முற்று தல்‌ வளைத்தல்‌, மற்று- அசைநிலை. இம்மைப்பய 
ளைச்‌ துரும்பெனரினைச்து மறுமைப்பயனை விரும்பிய காம்பீர 
நடையை யுடைய சத்தியசக்தனாகையால்‌ இவ்வாறு கூறினா 
னென்க. (௩௧) 

எப்பொருளாயினும்யா வருள்ளமுங்‌ 

கைப்படுநெல்லியங்கனியிற்காணுகீர்‌ 

அப்பிதழ்மடந்தைபாற்‌. றா தபோகெனச்‌ 

செப்பியதெவன்கொலெஞ்சிக்தையோர்ர்‌ துமே. 

[.தா.துபோகச்சொல்லிய இந்திரனைக்ருதித்‌.து ஈளன்சொல்லல்‌.] 

(-ள்‌. எப்பொருளாயினும்‌ - எந்‌ தப்பொருளானாலும்‌, யாவ 
ருள்ளமும்‌ - எவர்களுடையமனமும்‌, கைப்படு - உள்ளங்கையிற்‌ 
பட்ட, நெல்லியங்கனியின்‌ - நெல்லிப்பழத்ைப்போல, காணும்‌- 
அறி௫ன்ற, நீர்‌ - நீவிர்‌, துப்பு க பவளம்போன் ற, இசழ்‌- அதாச்‌ 
சையுைய, மடந்தைபால்‌ - தமயந்தியினிடச்‌ ௪, தூதுபோச 
என - தூதுபோவென்று, எம்‌ -எங்களுடைய, சர்சை-மனத்‌ 
தை, ஒர்ந்தும்‌- தெரிந்தும்‌, செப்பியது கண்ட்‌ எவன்‌ 
கொல்‌ -யாதுகொல்‌, எ-று, 

என்னுள்ளம்‌ அவளிடத்தும்‌ அவளுள்ளம்‌ என்னிடத்தும்‌ 
ஒருமித்து ரின்‌ றசென்பதசோன்ற எஞ்சிட்சை யோர்க்துமென ச்‌ 
சன்மைப்பன்மையாகச்‌ சொல்லினார்‌. “ஒரு சலையா னின்னாது 
காமங்காப்போல - விருதலையானு மினிது” எனவிருச்‌,தலால்‌ 
ஒச்சகாமமுள்ள வெனக்சன்றி ஒரு சலைக்காமமுள்ள வுனக்குச்‌ 
சந்‌ துபொருந்தாதென்பது கருத்து. நெல்வியங்கனியிலென்‌ நமை 
யால்‌ உவமையணி, போக என்பதில்‌ அகரந்சொகுச்தல்‌. (௩௨) 

வழக்கய.நும்முரைமறாதுசென்றியான்‌ 

மொழிச்‌ தனனாயினுமுன்னபேயெனை 

விழைர் தவச்‌. களிரியல்வெள்குறா துளங்‌ 

குழைந்‌்துநும்பான்மணம்பொருக் தல்‌்கூடுமோ. 

[ரியேசெல்கென்ற இக்திரனுக்கு களன்சொல்லல்‌.] 

இ-ள்‌, வழங்யெ - சொல்லிய, நம்முரை -- உம்முடைய 
சொல்லை, மருது - மறுக்காமல்‌, யான்சென்று - யான்போய்‌, 
மொழிகர்சனனாயினும்‌ - சொன்னேனானாலும்‌, முன்னரே - முன்‌ 
னமே, எனைவிழைக்த - என்னைவிரும்பிய, ௮.தளிர்‌இயல்‌ -- ௮.௪ 
தமயந்தி, வெள்குறாது - நாணாமல்‌, உளம்குழைந்து - மனங்‌ 


௩௪௬ நைடதம்‌, 


கரைந்து, மும்பால்‌ - உம்மிடத்தில்‌, மணம்‌ - விவாசத்த்கு, 
பொருந்‌ தல்கூடுமோ -- சம்மதிப்பாளோ எ-று, 

முன்‌ - காலப்பொருளில்‌ வந்‌,௪ இடைச்சொல்‌ ௮ர்‌ என்னுஞ்‌ 
சாறியை பெத்று நின்றது. தளிர்‌ இயல்‌- உவமத்‌ தொசைப்‌ 
புற துப்பிறக்‌ ச அன்மொழிச்சொசை. சளிர்போலும்‌ இயவினை 
யுடையாள்‌ என்பது பொருள்‌. யான்விழைந்தவென்னில்‌ தன்‌ 
னறிவுச்‌ சேலாசென்பதுபற்றி எனை விழைந்த வென்ரான்‌. 
விழைக்‌ சவலாசலால்‌ யான்சொல்லுவதற்கு எஇர்மொழிகொடுச்‌ 
அற்சே நாணும்‌. அவ்வனீம்‌ காணுபவள்‌ எவ்வாறு கின்‌ விவாகச்‌ 
இிற்குச்‌ சம்மதிப்பாளென்பது கருத்து. (௩௩) 

என்னவேந்துரைத்தலுமிசை த்தசொன்மரு 

நின்னைமெய்ப்பர தனைநிகரில்பார்‌ த்‌. தனை 
முன்னிலுகினைத்தவையனை த்துமுற்றுமா 
லன்னரீயே௫னே தரியதாகுமே. 
[என்னால்‌ முற்றுமோவென்ற ஈஎளுக்கு 
இந்திரன்‌ சொல்லிய ழு.] 

(-ள்‌. என்ன - இப்படியென்று, வேந்து - களமகாராசனான 
வன்‌, உரைச்‌ சலும்‌-சொல்லலும்‌, இசைச்‌ ச-சொல்விய, சொல்‌- 
சொல்லினை, மரா -மறுக்காச, சின்னை-உன்னையும்‌, மெய்‌-உண்‌ 
மையையுடைய, பரதனை - பர தனையும்‌, நிகரில்‌ - ஒப்பில்லாத, 
மரர்த் சனை - இருச்சுனனையும்‌, முன்னினும்‌ - நினைத்தாலும்‌, 
சினை ச்‌ சலையனை தும்‌ - நினை ச. தகாரியங்கள்யாவும்‌, முற்றும்‌- 
முடியும்‌, ௮ன்ன -அ.த்தன்மையையுடைய, கீ - நீயே, ஏஇல்‌- 
போனால்‌, எது - எந்தக்சாரியம்‌, ௮ரியதாகும்‌ - அருமையை 
யுடையதாகும்‌ எ-று. ஆல்‌ - அசைகிலை, 

வேந்து - விகுதி கெட்டுகின்‌ ந உயர்‌ திணைப்பெயர்‌, சார்ச்‌, 
வீரியன்‌ பிரசையின்‌ பு,ச்‌இரனல்லானாகவும்‌ பார்ச்சனெனக்‌ 
கூறியது, அர்ச்சுனன்‌ என்னும்‌ பெயருண்மை பற்றியென்ச. 
பர,சன்‌ அர்ச்சுனன்‌ எனப்‌ பொதுப்படக்கூறினும்‌ சகுந்தலை புத்‌ 
;தஇரனாயெ பாதனும்‌, ஏகையபுச்‌இெனாயெ கார்ச்தவீரிய அர்ச்‌ 
சுனனுமெனக்கசொள்க, ப.ரசனை இராமற்ளெவவெளறம்‌, பார்த்‌ 
தனை வீமற்ளெவலென்றும்‌, பொருள்கொள்வாரு முண்டு, அவ்‌ 
வாதகொள்ளிற்‌ சாலவேற்துமைப்படலானும்‌ வட நாலுரையுடன்‌ 
மாதுபடலாலும்‌ சான்றோ ராட்ரியல்லாமையாலும்‌ மரபுவழுவாக 
லானும்‌ இழுச்சாமென்ச, 


சளன்ாதுப்‌ படலம்‌, ௬௩௭௭ 


(தரைதிருச்‌ இயர்‌ வைனிய னென்னுக்‌ சனிக்குடைப்‌ 
பிருது வேட்‌ சனையும்‌, விரைமலர்‌ச்‌ சொடை * யே கையன்றரு 
கார்‌. த சவீரிய வருச்சுனன்‌ றனையு, முரைசகுர்‌ தலைபுச்‌ இரனெ 
னும்‌ பர,சனொடுகள னையுமொரு செயதற்குப்‌, புரையறச்‌ செல்‌ 
ஓம்‌ பொழுது துன்னினரப்‌ பொருள்பெறீஇ விரைந்துமீள்‌ 
குவரால்‌.”? ்‌ 

இச்செய்யுள்‌ வடநாலுறை மேற்சோளின்படி. மொழிபெயர்‌ 
க்கப்பட்டது. பிறர்க்கும்‌ உன்னினைப்பால்‌ முடியுங்காரியம்‌ நீயே 
சென்றால்‌ முடிதற்குச்‌ சந்சேகமில்லை யென்றலாத்‌ செய்ருட்‌ 
போநட்பேறணி. (௩௪) 

இனையனவாசவனிபம்புமெல்லையின்‌ 
வனைமலர்க்கோதைதன்வபத்தனாகயுந்‌ 
தனியறனிமுக்குறா த்தகையனா தலி 
னனையதற்கியைந்தனனலங்கல்வேலினான்‌. 
[களன்‌ தா.தசெல்லச்‌ சம்மதித்ச,௪.] 

இ-ள்‌. வாசவன்‌ - இந்‌ தினானவன்‌, இனையன -. இச்சன்‌ 
மையவாயெ சொற்களை, இயம்பும்‌ எல்லைழின்‌ - சொல்லுசன்ற 
பொழுதில்‌, வனை -கட்டினெ.ற, மலர்ச்சோதைதன்‌ - மலரை 
யணிந்ச கூந்தலையுடைய சதமயக்தியின து, வயத்தனாடயும்‌-வசப்‌ 
பட்டவனாயிருக்தும்‌, தனி - ஒப்பற்ற, அறன்‌ - தருமச்தினின்‌ 
தம்‌, இழுக்குறா - கெடுசலடையாச, சகையனாசலின்‌ - குண்‌ 
சையுடையலனாதலால்‌, அனையதற்கு - அவ்விந்திரன்சொன்‌ 
ன தற்கு, அலங்கல்‌ - வெற்றிமாலையைத்‌ தரி.த்‌,ச, வேலினான்‌- 
வேற்படையேக்திய நளமகாராசன்‌, இயைக்தனன்‌ - உடன்பட்‌ 
டான்‌ எ-று, (௩௫) 

பொருந்‌ தியமன்னர்கோன்பொம்மல்வெம்முலைத்‌ 

திருக்‌ திழைகடி ஈகர்ச்சே மமாகிய 

வருர்‌ திறல்வாயிலோரறிவுறா தபோய்‌ 

வருந்‌ திழன்யாதெனமறித்தங்கூ நினான்‌. 

5 ஏகையன்‌ புதல்வன்‌ கார்த்‌ தலீரியாச்சுனன்‌ என ஈண்டுப்‌ பேசப்பட்‌ 
டது. பார்ச்சவ புராணத்திலே இதகீறியன்‌ புசல்லன்‌ ஆசலிற்‌ கார்த்த வீரி 
யன்‌ எனப்‌ பெயர்‌ போந்த தென்று கூறப்பட்டுள௮. அதனைக்‌ ரதகிரியன்‌ 
மசப்பெறுபடலத்திற்‌ காண்க. ௮ன்றியுல்‌ கூர்மபுராணம்சச்திரவம்சமுரைதத 
அத்தியாயத்தில்‌, ''கன்னலின்றுயா்ர்த திண்டோட்‌ டஉனசன்மற்‌ றவன்றன்சா 
ளை - யெந்ரிலத்தரசும்‌ போற்றுங்‌ இராதகீரிய செள்பாரால்‌. (௨௧) எத்‌.தம 
வார்புக ழாங்கவன்‌ மசனிராவணனை - யார்ச்‌.திகன்சிறைப்புரு த்தி டெவ்வுல 
கழு மடர்த்த - கரர்த்தவீரியனாகும்‌ (2௨௨) என்று மிச்செய்யுள்களாறலு 
முணர்க, 


௩.௭ நைடதம்‌, 
[£ செல்லத்‌ தடையுளதோ வென்ற இக்திரலுக்கு 
நளன்‌ சொல்லியது] 

௫-ள்‌. பொருந்திய - சம்மதஇிப்பட்ட, மன்னர்கோன்‌-ஈளன்‌, 
பொம்மல்‌ - பொலிவுபொருந்திய, வெம்‌ - விருப்பச்சைச்‌ தர 
இன்ற, முலை - தனங்களையும்‌, இருந்‌ திழை - இருச்‌,சமாகெய ஆப 
ரணங்களையு மணிந்த சமயந்தியினுடைய, கடிநகர்‌ - புதுமை 
பெற்றகசர்க்கு, சேமமாகய - காவலாக, அருந்திறல்‌ - அரிய 
வல்லமையையுடைய, வாயிலோர்‌ - வாயில்சாப்பவர்‌, அறிவுறாது 
போய்‌ - அறியாமற்புகுந்து, வருந்‌ திறன்‌-வருன்‌ தவிதம்‌, யாசெ 
ன - எப்படியென்று, மறித்தும்‌ - மறுபடியும்‌, கூ றினான்‌-சொல்‌ 
லினான்‌ எ-று. (௨௪) 

விட்புலர்‌ தனிபு ரர்‌ தருளும்வேக்‌ தர்கோ 

னட்பொடுமினியனகவின்‌ றியாவர்க்குங்‌ 

கட்புலனாலுருக்காண்லொததோர்‌ 

* நுட்பதூல்விஞ்சையைநு தன்‌ றிட்டானபோ. 

[மறைக்‌ துசெல்வ தற்கு உபாயமுளதோவென்ற 
ஈளனுக்கு இக்திரளருளிய.து.] 

இ-ள்‌. விட்புலம்‌ - விண்ணுலகச்சை, சனி - ஒப்பற, புரக்‌ 
சருளும்‌-காக்இன்‌ ற, வேக்தர்கோன்‌-இக்‌ திரனான வன்‌, நட்பொ 
டும்‌ - னேகச்துடனே, இனியன - இன்சொற்களை, ஈவின்று- 
சொல்லி, யாவர்க்கும்‌ - எவர்களுக்கும்‌, கட்புலனால்‌ - கண்ண றிவி 
னால்‌, உரு - வடிவச்சை, காண்டலாது - அறியப்படாத.தாகிய, 
ஒர்‌ - ஒரு, அுட்பதால்‌ - நுண்ணிய நூலிற்‌ சொல்லும்‌, விஞ்சை 
யை - மந்திரத்தை, நுவன்றிட்டான்‌ - சொல்விஞன்‌ எ-று. 
விஞ்சை--மந்‌திரத்துக்காதலால்‌ ஆகுபெயர்‌. (௩௭) 

பெதலரும்விஞ்சையும்பெற்‌.றுவானவர்க்‌ 

இறையவனிணையடி யிறைஞ்வெண்டிமிர்‌ 

நறைமலர்க்கூர்தலாணகரிஈண்ணுவா 

னறைகழலிலங்குகாள.ரசனேனொன்‌. 

டு-ள்‌. பெறலரும்‌ - பெறுதற்கரிய, விஞ்சையும்‌ - மந்திரத்‌ 
தையும்‌, பெற்று - பெற்றுக்கொண்டு, வானவர்க்‌ இறையவன்‌-இந்‌ 





ர நுட்பநூல்‌ விஞ்சை என்றது ௮.தர்வண பாகத்‌துட்கூறப்பட்ட மாலி 
சாஞ்சனம்‌ என்னும்‌ மந்திரத்தை என்க, மாலிகாஞ்சனமாவ,து - தன்லுருத்‌ 
தெரியாமல்‌ எங்கணுஞ்செல்ல விழைவோற்கு அங்களஞ்‌ செய்யும்‌ வன்‌ 
மையையுடைய மந்திரம்‌, இவ்விஞ்சையைக்‌ கொண்டவரே விஞ்சையர்‌, 
வித்தியாதரர்‌ எனப்பட்டார்‌. 


நளன்மா துப்‌ படலம்‌, ௩௭௯ 


திரனுடைய, இணையடி - இரண்டுபாதங்களையும்‌, இறைஞ்டெ 
வணங்ூ), வண்டு - வண்டுகள்‌, இமிர்‌-ஒலிக்இன்‌ ற, ஈறை-தேனொ 
முகுசன்ற, மலர்‌ - மலரையணிக்ச, கூந்தலாள்‌ - ௮ளசபாரத்‌ 
*தையுடைய சமயர்தியின ஐ, ஈகரி - குண்டின புர.த்‌ திலே, கண்‌ 
ணுவான்‌ -சேரும்பொருட்டு, அறை - ஒஓலிக்கன்‌ ற, கழல்‌ - வீரச்‌ 
கழலானது, இலங்கு-பிரகாிக்இன்‌ ற, தாள்‌ - பாச. ச்ையுடைய, 
அரசன்‌ -௩ளன்‌, ஏ௫னான்‌ -போனான்‌ எ-று. 


கெகொள்‌ தலஞ்செய்து யோசெளும்‌ அடைதற்கரிதாசலிற்‌ 
பெறலரும்‌ விஞ்சையெனப்பட்டது. எடுத்தகருமம்‌ இடையூ 
றின்றியினிது முடியும்பொருட்டு உலகவழக்கப்படி கடவுளரை 
வணங்குவது முறைலமயாகலின்‌ *வானவர்ச்‌றையவ ணிணையடி 
யிறைஞ்ச' மெனப்பட்டது. இதுமுசல்‌ ௩-பாட்டுக்களாற்‌ குண்‌ 
டினபுரச்.இர்குச்செல்லு சல்‌ சொல்லப்படிகன்‌ நன. (௩௮) 


பண்ணமை உக்தன்மான்றேரிற்பார்புக 
ழுண்ணலுமிமையவரார்வம்பின்செல 
மண்ணிடைவானவர்மகளிர்‌ தம்மெஷடும்‌ 


விண்ணிழித்‌ இருக்‌ தனநக.ரமேயினான்‌. 


இ-ள்‌. பண்ணமை - சல்லணையமைக்‌த, கூக்தல்‌-புறமயிரை 
யுடைய, மான்‌ - குதிரைசட்டிய, தேரில்‌ - இரதத்தில்‌, பார்‌- 
பூமியிலுள்ளார்‌, புகழ்‌ - புகழ்ின்‌ ௦, அண்ணலும்‌ - ஈளமகாராச 
னும்‌, இமையவர்‌ - தேவர்களுடைய, ஆர்லம்‌ - அசையானது, 
பின்செல- பின்னோடுமிகாடா, மண்ணிடை - மண்ணுலகத்தில்‌, 
வானவர்‌ மகளிமொடும்‌ - அரம்பையருடன்‌, விண்‌ - சுவர்க்கமா 
னது, இழி திரு சன - இழிந்திருந்ததையொத் த, ஈகம்‌ - குண்‌ 
டினபுர தை, மேயினான்‌ - பொருந்‌ தினான்‌ எ-று, 

இது குண்டினபுரமென்னும்‌ பெயரினாலே மாச்திரம்‌ வேற்‌ 
அரகராசத்‌ சோன றவசன்றிச்‌ சசலசம்பத்‌ தும்‌ நிறைந்‌ இருக்கன்‌ 
படியால்‌ அமமாவஇியென்பதற்குச்‌ சந்தேகமில்லை யென்பது 
கருத்து. ஆர்வம்‌ பின்செல வென்றது உடனிகம்ச்சியணி. மண்‌ 
ணுலகத்துள்ள இக்கரை வானவர்‌ மகளிரொடு மண்ணினிழிகந்‌ ௪ 
விண்ணெனக்குறிச்தமையால்‌ தற்தறிப்பணி. மான்‌-ன்‌, சாரியை. 


வாம்பரித்தேரினின்றிழிர்‌ துவண்டுரர்‌ 
தேம்பொ தரறுமலர்‌ த்தெரியன்மார்பினான்‌, 


“௧௮௦ ்‌ ்‌" சைட்தம்‌, 


காம்புறழ்தோளினாள்செவ்விகாண்குறு 
மேம்பலிதகோககரெய்தினனரோ. 


இ-ள்‌. வாம்‌. தாவுகன்‌ ற, பரி. குதிரையையுடைய, தேரி 
னின்‌ றிழிஈ்த- சேரினின்றுமிறங்‌, வண்டு-வண்டுகளானவை, 
உளர்‌ - ஒலிக்கின்ற, சேம்‌ - வாசனை, பொதி-நெருங்கிய, 5ம்‌- 
பரிமளம்பொருக்திய, மலர்‌ -மலராற்றொடுச்‌.த, செறியல்‌ - மாலை 
யணிந்த, மார்பிஞன்‌ - மார்பையுடையவனாகய களமகாராசன்‌, 
காம்பு - மூங்கிலை, உறழ்‌ - ச்ச, சோளிஞள்‌ - சோளினையுடை 
யவளாகிய சமயந்தியின து, செவ்வி - அழகை, காண்குறும்‌-காண 
வேண்டுமென்ற, எம்பலின்‌ - ஆசையினாலே, கோககர்‌ - குண்‌ 
பூனபுரத்ைசக, எய்தினான்‌ - அடைந்தான்‌ எ-று. (௪௦) 


உருகுதங்கொழுசர்பா லூடிகித்தநல்‌ 
விரைகமழ்தெரியலுமின்செயா.ரமுங்‌ 
குருமணிக்கலன்‌ களுங்குலவு வீ இவா 
யெரிமணிப்பூணினானிடறியேூனோன்‌. 


[இ முதல்‌ ௨௫-பாட்டுச்களால்‌ இவன்‌ ரெல்துகையி 
னிகழ்ந்தவை சொல்லப்படுகின்‌ ற.த.] 


இஸ்‌. உருகு - விருப்பத்தால்‌ சளர்றெ, சம்‌ - தம்முடைய, 
கொழுகர்பால்‌ -கணவரிடச்து, ஊடி - பிணங்‌இ, நீத்த - நீக்யெ, 
ஈல்‌ -நல்ல, வியை - வாசனை, கமழ்‌ - வீசுஏன்ற, செரியலும்‌- 
மாலையும்‌, மின்செய்‌ - பிரகாச த்சைச்செய்கன்‌ ற, ஆரமும்‌-ப.சக்க 
மும்‌, குரூ- நிதம்பொருந்‌ திய, மணிச்சலன்களும்‌ - இர,ச்தினாபச 
ஊணமும்‌, குலவு-பிரகாிக்கன்‌ ற, வீ.திவாய்‌ - வீதியினிடச்‌ தில்‌, 
௪ரி- ஒளியையுடைய, .மணி - மணிகள்பதித்த, பூணினான்‌ - தப 
சண த்தையுடைய ஈ௩ளமகாராசன்‌, இடறி - காலினாலிடறிச்‌ 
கொண்டு, ஏனொன்‌ - போனான்‌ எ-று. 


மிகுந்த அன்புடையோரென்பதற்கு உருகுசங்‌ சொழுக 
சென்றும்‌, அவரிடத்தும்‌ ஊடினாலன்‌ றி இன்பம்‌ பயவாமையால்‌ 
ஊடியென் றும்‌, ஊடலில்‌ தம்மெய்யிலணிவன வற்றில்‌ வெறுப்‌ 
புண்டா தவில்‌ நீச, சவென்றும்‌, செல்லச்செருக்கனொல்‌ நாடோறுங்‌ 
கழிச்செதிவசாதலிற்‌ குலவுவீ திவாயென்றும்‌, காலால்‌ நடந்து 
செல்வோனாசவில்‌ இடதியேசனொனென்றும்‌ சொல்லினார்‌. செல்வ 
மிகு தியைச்‌ சொல்று தலால்‌ வீறுகோளணி, (௪2) 


நளன்றா துப்‌ படலம்‌. ௬.௮ 


மனங்கவர்வனப்பமைவடிவினன்‌ றியுங்‌ 
கனம்பயில்வாயிலோர்காண்குறாவகை 
செனங்கொள்கூரிலையவேற்செம்மல்‌ போதலா 
லனங்கனென்றுரைப்பதற்கையமில்லையே. 
டுள்‌. மனம்‌ -மன த்தை, கவர்‌ - சவர்ந்துகொள்ளுகன்‌ ர, 
வனப்பு--அழகு, அமை - அமைக்ச, வடிவின்‌ - வடிவினாலும்‌, 
அன்றியும்‌ - அல்லாமலும்‌, சனம்‌ - மேகங்கள்‌, பயில்‌ - சஞ்சரிக்‌ 
இன் ற, வாயிலோர்‌ - வழியிலிருக்குங்‌ காவலாளர்கள்‌, சாண்குமு 
வசை - காணா சவிதம்‌, சனங்கொள்‌ - கோபங்கொண்ட, கூர்‌-கூர்‌. 
மைபொருக்திய, இலைய - இலையையுடைய, வேல்‌ - வேற்படை 
யேந்திய, செம்மல்‌ - களமசாராசன்‌, போசலால்‌ - செல்றெபடி 
யால்‌, ௮னங்கனென்ழு - அருவததையுடையவனாயெ மன்மச 
ளென்று, உரைப்பதத்கு - சொல்வதற்கு, ஐயம்‌ - சந்தேசம்‌, 
இல்லை இல்லை எற, இது தற்தறிப்பணி. (௪௨) 
கண்ணாசன்மணிக்கடைக்காவலாளாதா 
நண்ணினரெவரெனவெவசைநாடி ஓக்‌ 
தண்ணறுக்தெரியலான்றன்னையாமென 
வெண்ணிவெம்மடங்கலினெருத்தங்கோட்டுமால்‌. 


-ன்‌. கண்ணகல்‌ - இடமசன் ற, மணி - அழூய, கடை- 
வாயிலிலிருக் சன்‌ ற, காவலாளர்‌.தாம்‌ - சாவல்செய்வோர்‌, ஈண்ணி 
னர்‌ - வந்தவர்கள்‌, எவரென - யாவரென்று, எவமைமாடினும்‌- 
யாரைகாடிப்பாச்க்இனும்‌, சண்‌ - தண்ணிய, ஈறும்‌ - பரிமளம்‌ 
பொருந்திய, தெரியலான்‌ - மாலையையுடையவனா£யெ ஈளமகாரா, 
சன்‌, தன்னையாமென-தன்னையாகுமென்று, எண்ணி-நினை தத, 
வெம்‌ - வெவ்விய, மடல்கலின்‌ - சிங்கத்தைப்போல, எருச்சங்‌ 
கோட்டும்‌ - இரும்பிப்பார்ப்பன்‌ எ-று. 

இவர்கள்‌ ஈம்மை எல்வாழு பார்த தார்களென்டற ஆச்சரியத்‌. 
தினாலே திரும்பிப்‌ பார்‌. சானென்ச, ங்கச்துக்குச்‌ தான்வந்‌: 
சவழியைச்‌ திரும்பிப்பார்‌, வியற்கையென்ச. மடங்கலினென்‌ 
மையால்‌ உவமையணி. மழைந்துசெல்லு மவனியல்பு கூறுக 
லால்‌ தன்மைநவ்ற்சியணி, இவ்விரண்டுங்‌ சலச்சலாற்‌ கல 
வையணி. (௪௩) 

மலர்பயில்வாவிதோய்மா தர்‌. நுண்டுகி 
லலைபுனனனை தலுமல்குனோன்‌.றலாற்‌ 


கூ௨ நைடதம்‌, 


கலைவலான்கண்முகழ்‌ தீதேகக்காண்குருண்‌ 

முலைமுகடமுந்துறவொருத்திமுட்டினாள்‌. 

௫-ள்‌, மலர்பயில்‌ - மலர்கள்கெருங்யெ, வாவி-தடாக ச்‌ இல்‌, 
சோய்‌ - முழுயெ, மாதர்‌ -மடவாருடைய நுண்‌ - நுண்ணிய, 
துல்‌ - அடையானது, அலை - அலைவீசுஇன்ற, புனல்‌ - நீரிலே, 
நனை தலும்‌ - நனைந்தவளவில்‌, அல்குல்‌ - நிதம்பமான த, தோன்‌ 
தலால்‌ -தெரிதலால்‌, கலைவலான்‌ - அற நாவில்‌ வல்லவனாகய 
நனமகாராசன்‌, சண்முகழ்‌ச்சேச - சண்களை மூடிக்கொண்டு 
போக, காண்குறாள்‌ - காணாளாட, மூலை - சனங்களினுடைய, 
மூக - உச்சி, அழுந்துற - அழுக்தும்படி, ஒரு,ச்‌.தி - எதிர்ப்‌ 
பட்ட வொருநங்கை, முட்டினாள்‌ - முட்டினாள்‌ எ-று. 

அறத்‌ தின்வழி ரிந்போனாசலாற்‌ பிறமாசர்களுடைய மறைச்‌ 
சத்ருரிய உறுப்புக்களை நோச்குசவிற்‌ பாவம்‌ உண்டாகுமென்‌ 
ஞ்செ சண்களை வூடிச்கொண்டான்‌. பின்பு எதிர்ப்பட்டவ 
ளுச்கு இவனுரு,ச்‌ தெரியாமையாலும்‌ இவன்‌ கண்களை மூடிக்‌ 
கொள்ளு சலாலும்‌ அவள்வருவது தெரியாமல்‌ முட்டிக்‌ கொண்‌ 
டன னென்க. (௪௪) 

காமுறுமொருத்திதன்வதனங்கண்டகண்‌ 

கோமசன்முகிழ்த்தலாற்கோதைமார்முக 

மாமதியென்பதுமன்னன்செப்யகண்‌ 

டாமரையென்பதுக்தக்கவா யவே. 


இ-ள்‌. காமுறு - விரும்புதற்குரிய, ஒரு,த்‌இ - ஒருமங்கையி 
னுடைய, வதனம்‌ - முகை, கண்டசண்‌ பார்தத சண்களை, 
சோமகன்‌ -௩ளமகாராசன்‌, முகிழ்ச்‌ சலால்‌ - மூடிச்கொள்ளுச 
லால்‌, கோசைமார்முகம்‌ - மாசருடையமுகம்‌, மா - பெரிய, 
மதியென்பதும்‌ - ச்தினென்று சொல்வதும்‌, மன்னன்‌-இந்த 
களம்காராசனுடை.ய, செய்ய- சவந்ச, கண்‌ - கண்கள்‌, தாமரை 
யென்பதும்‌ - சாமரைமலரென்று ரொல்வதும்‌, தச்சவாய - சகு 
யாயின எ-று. சன்‌ -அசை. 

இவன்‌ விரசகமூடையோனாசலால்‌ ௮ந்‌௪ மங்கையர்‌ முகச்‌ 
தைச்சண்டு மனமயங்கிற்‌ பாவமுண்டென்றுமடிச்கொண்டான்‌. 
அது அவர்முசத்தைச்‌ சந்தரனென்பசையும்‌ இவன்சண்சளைச்‌ 
,தாமரையென்பசையும்‌ நிச்சயப்படுச்தியது, தச்சசாய லென 


லால்‌ தததியணி. (சட, 


நளன்மூதுப்‌ படலம்‌, ௩௮௩ 


செய்யகண்முகழ்த்‌ இடல்கி தி.த்‌.த.ரீதெனா 

-வையனுங்கடைக்கணானோக்கவன்பிதென்‌ 

றெய்யும்வேள்கணைமலரிதயமோர்ந்துமால்‌ 

பொய்யெனவருச்சளைபுரிதல்போன்றதே, 

இ-ள்‌. செய்ய- வெந்த, சண்‌ - கண்களை, மழ ச்திடல்‌- 
மூடிக்கொள்வதும்‌, விழித்தல்‌ - விழிப்பதும்‌, தீசெனா - குத்த 
மென்றுரினை சத, ஐயனும்‌-ஈளமகாராசனும்‌, சடைக்கணானோக்கா 
கடைக்கண்ணினாலே பார்க்க, அன்பிசென்று - இது ஆசையி 
னாலே பார்ப்பசென்று, எய்யும்‌ - பிரயோகஞ்செய்கன்‌ ற, வேள்‌- 
மன்மசனுடைய, கணைமலர்‌-பாணமலர்கள்‌, இதயம்‌ - கருச்ை, 
ஓர்ந்து - அறிந்து, மால்‌ -மயக்கமானது, பொய்யென - பொய்‌ 
யென்று, அருச்சனை - பூசை, புரிசல்போன்றது - செய்வது 
போலுமாயிற்று. எ-று. 

கண்களைமூடில்‌ எஇர்ப்பமொ சர்தெரியாமல்‌ முட்டிச்கொள்‌ 
வதாலும்‌, இறச்ல்‌ அவர்களது அழகிய வடி.வநோக்கு தவிற்‌ பாவ 
முண்டா தலானும்‌ இப்படியன்‌ றிக்‌ கடைக்கண்ணால்கோக்கினான்‌. 
அங்கன கோகச்குவதை அன்பு நோச்சென்றுலினைசது மன்மசன்‌ 
றொடுச்ச மலரம்புகள்‌ ௮வன்‌ மன ச்சையறிந்து மயச்கமில்லா 
மையால்‌ வீணாகாது அர்ச்சனை செய்வதாயீற்‌ றென்க. (௪௬) 

தெரிவையென்றுருவெளியோடசெப்பிய 

வரசனதுரையசரீரியாமென 

வெருவியமா தர்சொற்கேட்டுவெள்குரு 

வுருவெளியி துவெனவுள்ளந்ே தறினான்‌. 

டுள்‌, தெரிலையென்று - தமயக்தியென்று, உருவெளி 
யோடு - உருவெளிச்‌ தோத்தச்‌ துடனே, செப்பிய - சொல்லிய, 
அரசனது - நளமகாராசனுடைய, உரை - சொல்லை, அசரீரியா 
மென - ஆகர்யவாணியாகுமென் று, வெருவிய - பயந்த, மா.தா- 
மாதருடைய, சொல்கேட்டு-சொல்லைக்கேட்டு, (அந்௩களனான வன்‌) 
வெள்குரு - நாணி, உருவெளியிதுவென - உருவெளித்தோற்ற 
மிதுவென்று, உள்ளம்‌ -மனம்‌, தேறினான்‌ - செளிவையடைச்‌ 
சான்‌ எ-று. ்‌ 

உருவெளித்சோத்றமாவத சன்னால்‌ விரும்பப்பட்ட பொருள்‌ 

போல்‌ எதிரேசோன்றுசல்‌ செப்பியவுரையென்பது இந்திரா 
'இகள்‌ சமயந்‌திச்குச்சொல்லும்படி. சன்னொடு சொல்லிய செய்தி 
களாம்‌. அவளைச்சண்டுந்‌ சன்‌ விருப்புக்குரியயற்றைப்‌ பேசா 
மல்‌ இல்லா சொன்னானென்று, பொருள்கொள்வானென்னில்‌ 


௩௮௪ சைடதம்‌,' 


௮றத்தின்‌வழித்‌ தூ.துசெல்கோர்க்கு வழுவாகலானும்‌, இதற்கு 
முன்னூலாயெ வடமொழியு எிருச்சலானு மெனச்கொள்க, 
மாதர்க்கு அச்ச மியற்கை யாசலின்‌ இதுசெய்வமே மாயமோ 
வென அசரீரிக்கு வெருவினாரென்க, அுவர்களுரையால்‌ உரு 
வெளிச்‌ சதோற்றச்தோடு சொன்ன இரசசியமான தன்சொல்‌ 
வெளிப்பட்டசென்று தெளிந்து நாணுற்றானென்௧, (௪௪) 

விழைவெலும்பாகெறிர்‌ தமரரவிஞ்சையார்‌ 
தழைமுகபடா தீதமை தறுகண்வாரணங்‌ 
கழைமதனியற்றியகருங்கண்மங்கைய 
சழகெலும்படுகுநியாழ்ர்‌ த.தில்லையால்‌, 
ட-ன்‌. விழைவெலும்‌ - ஆசையென்ூற, பர்கு - பாகனை, 
எறிந்து- தள்ளி, அமரர்‌- தேவர்களுடைய, விஞ்சையாம்‌ - மக்‌ 
இரமாகயெ, தழை - தழைக்ச), முகபடாத்து - முகப்போர்வையி 
னாலே, அமை - பொருந்திய, சறுகண்‌ - அஞ்சாமையையுடைய, 
வாரணம்‌ - யானையர்னது, கழைமதன்‌ - கருப்பு வில்லேந்திய 
மன்மதன்‌, இயற்றிய - செய்ச, கருங்கண்‌-கரியகன்களையுடைய, 
மங்கையர்‌ - மாதருடைய, அ௮ழகெனும்‌ - அழகென்‌ துசொல்றும்‌, 
படுகுழி - பள்ள த.இல்‌, ஆழ்ர்‌ சது இல்லை-அழுக்‌ தியஇில்லை எ-று, 
ஆல்‌ - அலச, 
நளனை யானையர்கவும்‌, விழைவைப்‌ யாகனாசவும்‌, விஞ்சை 
யைமூகபடாமாசகவும்‌, ஆபோபித்சலால்‌ உநவகவணி. தூது 
செல்லுமிடத்து ௮ற,ச்தின்வழி மகளிர்விழைவை நீச்சயோனாக 
லில்‌ அவர்கள்‌ அழல்‌ மயங்கவில்லை யென்பது கருச்து. (௪௮) 
அங்கலுழ்மேனியவணங்கைசாடொறு 
மெங்கனுங்காண்குறுமயக்கமேனைய 
பங்கயவாண்முகப்பாவைமாரையம்‌ 
மங்கையென்றெண்ணுறுமயக்கந்‌ தீர்த்ததே, 

ட டடூ.ள்‌, ௮ம்‌: அழகானது, கலுழ்‌ - ஒழுகுன்‌ ற, மேனிய 
மேணனியையுடைய, அ௮ணங்கை - சமயந்தியை, நாடொறும்‌ - எந்‌ 
நாளும்‌, எங்கணும்‌ - எவ்விடத்திலும்‌, காண்குறும்‌ - உருவெளிச்‌ 
தோற்றமாசக்‌ காணுகின்‌ ற, மயக்கம்‌ - மயகச்கமானது, ஏனைய- 
மற்றைய, பங்கயம்‌ - தாமரைமலர்போன்‌ ற, வாள்‌ - ஒளிபொருக்‌ 
இய, மூகம்‌ -முகச்சையுடைய, பாவைமாரை - மகளிரை, அம்‌ 
மங்கையென்று - ௮௩்‌,௪,ச்‌ சமயந்‌கியென்று, எண்ணுறும்‌-ரினைச்‌ 
ன்ற, மயக்கம்‌ -மயக்சத்சை, £ர்ச்சது - நீச்யெது எ-று, 


கன்றாதுப்‌ படலம்‌, ௩௮டு 


அழகுமிகு பற்றிச்‌ கலுழெனப்பட்டது. உருவெளிச்தோற்‌ 
த்துக்கு ரிகராயெ அங்சப்புரச்‌அமங்கையர்‌ வடிவங்களில்‌ ஈள 
னுக்குச்‌ தமயந்தியென்னு மயச்சம்‌ எனுண்டாகவில்லையெனில்‌ 
அசனுறுதியாலென்க, (௪௯) 
க ணங்குழைமுகத்‌இயர்கதிர்த்‌துவிம்மிய 
சுண்ங்கவிரிஎமுலைச்சுவதொக்கியு 
மணிக்தகுங்குமமெழிலகலமூழ்சியு 
மணிந்தனர்போன்றனன்மன்னேறனான்‌. 
இ.ன்‌, மன்னர்‌ - அரசர்களுக்கு, ஏறனான்‌-ஆண்டுங்க ததி 
யொச்த ௩௪ன்‌, சணம்‌-கூட்டமாகிய மணிபதஇச்‌.௪, குழை-குண்‌ 
டலந்தரிச்ச, முகத்‌ இயர்‌ - முகத்தையுடையவராகிய, மாதர்‌, 
கதிர்ச்து - சாந்திபொருக்தி, விம்மிய -பருச்ச, சுணங்கு தேம 
லான்து, அவிர்‌ - பிரகாசியாரின்‌ற, இளமுலை - இளமைபொருந்‌ 
,தஅிய தனங்களுடைய, சுவடு - தழும்புகள்‌, சர்கடியும்‌ - மோசப்‌ 
பெற்றும்‌, அணிந்த - தரிச்‌.த, குங்குமம்‌ - குங்குமக்குழம்புகள்‌, 
எழில்‌ - அழகயெ, அகலம்‌ -மார்பினிடக்‌அ, மூழ்கியும்‌ - ஞூழ்சப்‌ 
பெத்றும்‌, மணந்தனர்‌ - கூடினவர்களை, பேரீன்றனன்‌ - ஓத்த 
னன்‌ எ-று, 
கூடினவர்க்கு உள்ள குணம்‌ இவனிடச்‌ துண்டா சலின்‌ 
மணக்தனர்போன்றன னென்றார்‌. இது உவமையலங்காரமா 
கும்‌, (௫௦) 
வி௱ங்கழையொருத்திபேரணியில்வேக்தெ.நி 
அளங்கலும திசயந்தோன்‌ றநோக்கினாள்‌ 
வளங்கெழுபுகழினான்‌மறையக்காண்திலா 
ளுஎம்புகுந்தொளித்‌ த தவ்வுருவென்றெண்ணிஞரள்‌, 
௫-ள்‌, விளங்கு - பிரகாசியாரின்றற, இழை - ஆபரண தை 
யணிந்த, ஒருச்தி- ஒருமா தானவள்‌, பேர்‌ - பெரிய, ௮ணியில்‌ஃ 
சன்னாபர்ணத்‌ இல்‌, வேந்து - அரசனுடைய, எழில்‌-அழகான த) 
அளங்கலும்‌ - பிரசாசிச் தலும்‌, ௮, இசயம்‌-அச்சரியம்‌, தோன்‌ ற- 
உண்டாக) நோச்டஇனாள்‌ - பார்த்தாள்‌, வளங்கெழு - வள்ம்பொ 
ருந்‌.திய, புகழினான்‌ - £ர்‌.த தியையுடைய களன்‌, மதைய - மறைந்‌ 
துபோச, காண்டுலாள்‌-சாணா சவளா9, உளம்‌-மனத்தினிடச்‌ த, 
புகுந்து- நுழைந்து, ஒளிச்சது - ஒளித்துச்சொண்டது, அவ்வு 
ருவென்று அவ்வடிவமென்று, எண்ணினாள்‌ - நினைத்தாள்‌ எ-று, 
உளம்‌ புகுந்தொளித் சசெனலால்‌ ஈளனுடைய நிழன்மாச்‌ 
இிரம்‌ அவளுடைய ௮ணியினின்றும்‌ நீவ்யெசல்லது லந்ளன்‌ 
வம 


8௮௪ நைடதம்‌, 


அவள்‌ மனச்சைவிட்டு நீங்க வில்லை யென்பது கரூ.சத. மறை 
லில்‌ உள்ளம்‌ புகு, சலைச்‌ குறிச்‌ சலால்‌ தற்தறிப்பணி. (65) 

வாட்டிறன்மன்னவன்்‌வனிதையபேசெழி 

நிட்டியொண்க திருமிழ்செய்யவார்வடீஞ்‌ 

சூட்டினனகலவிவ்வுருவுதோன்றயார்‌ 

கோட்டினரென ச்லெர்குறிப்பினாருார்‌. 

இஸ்‌, வாள்‌ - வாளாயுசச்இிலே, இறல்‌ -- வல்லமைபெற்ற, 
மன்னவன்‌ -. களமகாராசனானவன்‌, வனிசை - தமயக்தியினு 
டைய, பேர்‌ - பெரிய, எழில்‌ - அழகை, தீட்டி - எழுதி, ஒள்‌- 
ஒள்ளிய, கதிர்‌ - இரணங்களை, உமிழ்‌ - உமிழ்னெற, செய்ய 
சிவந்த, வார்‌ - நெடிய, வடம்‌ - இர த்கமாலைகளை, குட்டினன்‌ - 
சரிச்தனனா௪ு, அகல - நீங்க, இவ்வுருவுசோன்‌ ற. இந்‌;தவடி.வர்‌ 
தெரிய, யார்‌ - எவர்கள்‌, கோட்டினரென - செய்சாரென்று, 
இலர்‌ - இலர்கள்‌, குறிப்பின்‌ - குறிப்பினாலே, நாடுவோர்‌ - தேடு 
வார்கள்‌ எ-று, 

லிஞ்சையைலிட்டு உரு ச்செரியகிற்பினும்‌ ஒருலராலும்‌ வெல்‌ 

லச்கூடாமைசோன் ற வாட்டிறன்‌ மன்னவனென்ழும்‌, உருவெ 
மு. துவதிலுங்‌ கைபோயவனென்பதுசோன்‌ ற வனிசைபோழி 
நிட்டியென்றும்‌, அவளிடத்தில்‌ மிகுக்‌ச அன்புள்ளவனென்பது 
தோன்ற வடஞ்சூட்டினனென்றும்‌, அறிவினால்‌ அவ்வன்பையும்‌ 
ரீச்கனானென்பதுதோன்ற அசகலவென்‌றும்‌, இப்படிப்பட்ட உ௫ 
வமெழு தினரைச்சாணவேண்டுமென்கிற அவாவினாலும்‌ இவனு 
ரூ,ச்‌ தெரியாமையினாலுஞ்சிலர்‌ குறிப்பிஞவொரென்றஞ்‌ சொல்‌ 
லினார்‌. ஒருகாளுவ்காணா தவடிவை இவன்‌ எவ்வாதநெழுகினனெ 
னில்‌ 'முன்னேவெண்ணகைச்‌ துவர்வாயணங்கெழில்‌ பலரும்‌ 
விளம்பினர்‌ நின்மொழியவளென்‌ கண்ணெதிர்ப்பட்டா?” சென்‌ 
றிருட்ப,சாலும்‌, அன்னப்புள்ளானத தாமரையிலையி லெழுதிக்‌ 
காட்டியதென்று வடநூலி வீருச்‌சலாலு மென்க. (ஒ௨) 

பூர்‌.துகள்செறிர்தகோமறுகற்போயெ 

வேர்தறாளழுர்‌ துமவ்விடங்கணோூக்குரு 

மாந்தளிர்மேனியர்வையங்காவல்செய்‌ 

வேந்தர்‌ தாளிலக்கணமேயதென்னென்பார்‌. 

இ-ள்‌. பூந்துகள்‌ - மகரந்சப்பொடிகள்‌, செறிந்த - கருங்‌ 
இய, கோமறுஇல்‌ - அ.ரசவீதியில்‌, போகிய - சென்ற, ஏந்தல்‌- 
சளமகாராசனுடைய, தாள்‌ -பாதங்கள்‌, அழுந்தும்‌ - அழுந்து 


ஈளன்றூ துப்‌ படலம்‌, ௩௮௭ 


இன்ற, அவ்விடங்கள்‌ - அந்‌ சவிடங்களை, கோக்குறா - பார்த்த 
மாந்தளிர்‌ - மாந்தளிர்போன்ற, மேனியர்‌ - வடிவத்தையுடைய 
மங்கையர்‌, வையம்‌ - உலகத்தை, காவல்செய்‌ - காச்தல்செய்‌ 
இன்ற, வேந்தர்‌ - அரசருடைய, தாள்‌ - பாதங்களிலிருக்கும்‌, 
இலச்சணம்‌ - இலக்கணங்கள்‌, மேயது - இவ்வடிச்சுவட்டிற்‌ 
பொருந்தியது, என்னென்பார்‌ - என்ன ஆச்சரிய மென்பார்கள்‌. 
வேந்தர்தாளிலச்சணமென்பது சக்‌்ரரேசை முதலிய 

வாம்‌. அம்மாதர்‌ சாழத்திரிகநூலிலும்‌ வல்லவராகையால்‌ இது 
அறிக்‌ சனரென்க. (௫௩) 

கள்ளவிழ்கோதையசெறித்தகக்துகம்‌ 

வள்ளன்மார்புற்றெ திர்மறிக்‌ வீழ்‌ தலுக்‌ 

தள்ளருமதிசயமெய்திததத்.தமில்‌ 

வெள்ளிடைப்பட்டி வண்மீண்டதென்னென்பார்‌. 

இ-ள்‌. சள்ளவிழ்‌- தேனொழுகுசன்‌ ற, கோசையர்‌ - மாலை 
யையணிங்ச மாதர்‌, எறிக்சு - வீசிய, கந்துகம்‌ - பந்துகள்‌, வள்‌ 
சல்‌ -௩ளமகாராசனுடைய, மார்பு - மார்பினிடச் திலே, உற்று 
பொருந்தி, எதிர்‌ - எதிராக, மறிந்து - மீறிபட்டு, வீம்‌சலும்‌- 
வீழ்ந்சவளவில்‌, தள்ளரும்‌ - சள்ளு சற்கரிய, ௮ இசயம்‌ - அச்சி 
யத்தை, எய்தி-அடைக்கது, சக்‌.சமில்‌-கங்கள்‌ சங்களுச்குள்ளே, 
வெள்ளிடைப்பட்டு - வெளியிட ச்‌.திற்பட்டு, இவண்‌ - இவ்விடத்‌ 
தில்‌, மீண்டது - இரும்பிய ௮, என்னென்பார்‌ - என்னவென்று 
சொல்லுவார்கள்‌ எ-று, (௫௪) 

எ திர்முகமாயிருக்‌ திருவர்‌ பைந்துணர்ப்‌ 

பு. அமலர்தொடுத் த லுநடுவட்புக்கவன்‌ 

கதுமெனவேகலுமறைப்பக்கன்னியர்‌ 

மதிமயக்குறமுகமறைத்ததென்னென்பார்‌. 

டு-ள்‌. எதிர்முசமாயிருந்து - அபிமுகமாகவிருந்‌ து, இருவா்‌- 
இரண்டுபேர்‌, பைந்துணர்‌ - பசிய பூங்கொச்துகளிலிருக்கன்‌ ற, 





* அரசர்‌ தாளினிலக்கணமாவ.து சிவர, சறுவிரலினின்றும்‌ மெல்‌ 
விரல்‌ காறும்‌ ஒர்வரையிருக்கப்பெற்று, சங்கு, வச்ரொயுகம்‌, பதுமம்‌, சக்‌ 
இரம்‌, வில்‌ மகரம்‌ என்னு மிவைபோலும்‌ இரேகைகள்‌ பொருக்கி, ஒப்புடை 
யனவாட, நரம்பெழாத ,தசைர்‌ அ, பாடுகள்‌ கிலத்திற்றோயப்‌ பெற்றுள்ளன 
லாய்‌ வினங்கும்‌ என்‌, இது '!9ிறுவிர 'ஈன்னினின்றுர்‌ தீர்ச்சனியளவும்‌ 
திரா - வுறுவரை டக்க வாற்றா லொழிவறுமாயுளெய்து ஈறுமலர்க்‌ சாள்க 
ளொத்.துத்‌ தசைச்‌ து வேர்வெழாது நன்கா-யுறுபா டொத்துவாற்று ஓலப்‌ 
,பறு திருவ னாவான்‌'' எனவும்‌, ''துணைப்பொற்றாளி - லுற்றுமே னோக்கி 
ரேகை டெத்தலால்‌'' எனவும்‌ வருஉங்‌ காசகொண்டச்‌ செய்யுள்களானதிக, 


௩௮௮ நைடதம்‌, 


புதுமலர்‌ - அன்றலர்ந்த மலரை, தொடுச்தலும்‌ - கட்டலும்‌, 
௩டுவண்‌ - அவருச்சடையில்‌, புச்சவன்‌-புகுந்சகளன்‌, க,துமென- 
விரைந்து, ஏகலும்‌ - போனவளவில்‌, மறைப்ப. - மறைக்க, கன்‌ 
னியர்‌ - அம்மாலை சொடுச்தமாசர்கள்‌, மதி - புத்தி, மயச்குற- 
மயச்சச்சைப்பொருந்த, முகமறைச்சது- முசச்தை மறைத்து 
விட்டது, என்னென்பார்‌ - என்ன்‌ டண சொல்லு 
வார்கள்‌ எ-று. 

கதுமென - விழைவுச்‌ குறிப்பிடைச்சொல்‌. ௭.இர்முசம்‌- 
உன்முகமென்பர்‌ வடநாலார்‌. மறைச்தற்குச்‌ சாரணமில்லாதி 
ர௬க்ச மறைப்பைச்‌ சொல்லுதலால்‌ பிறிதாராய்ச்சியணி. (௫௫6) 

௮ண்ணறன்மார்பகதீதணிர்‌ தபேணி 

மண்ணியமணிவயின்வடிவுதோன்றலும்‌ 

கண்ணுறகோக்குவாள்சன்னிமாரொடும்‌ 

விண்ணிடையென துருவிளங்கலென்னென்பாள்‌. 

இ.ள்‌. ௮ண்ணல்தன்‌ - ௩ளமகாராசனுடைய, மார்பகத்‌.து- 
மார்பினிடச்து, ௮ணிந்‌ச- சரி.ச,௪, பேர்‌ - பெரிய, அணி- அப 
ரணங்களிலுள்ள, மண்ணிய - தெளிந்ச, மணிவயின்‌ - மணியி 
னிடச்தில்‌, வடிவு -உருவமானத, தோன்றலும்‌ - செரிதலும்‌, 
கண்ணுற- சண்ணினாற்பொருக்‌,ச, நோச்குவாள்‌ - பார்ப்பாளா 
யெ வொருச்தி, சன்னிமாரொடும்‌-மா சர்களுடன்‌, விண்ணிடை- 
அசாயச்தினிடச்‌.து, என தரு - என துவடிவம்‌, விளங்கல்‌ - பிர 
காத்தல்‌, என்னென்பாள்‌ - என்ன அச்சரியமென்று சொல்லு 
வாள்‌ எ-று, 

மண்ணுசல்‌ - கழுவுதல்‌, வடிவுதோன்ற ற்கு உரியகண்ணாடி 
மு.சலியவை யின்‌ றிநிழலின்றோற்றஞ்‌ சொல்லப்படுசலாற்‌ சிறப்‌ 
புநிலையணி. (௫௬) 

வெற்பினதெழில்கெடவிளங்குதோளினன்‌ 

பொற்பொவிர்பித்திகைப்புறத்‌ திற்றோன்றலு 

மற்புதமிதுவெனநோக்கியன்பிஞார்‌ 

* கற்புடைமகளிருகிலைகலங்கனார்‌. 

ட-ள்‌. வெற்பினது -மலையின த, எழில்‌ - அழகு, கெட- 
ட 2 - பிரகாசிக்கன்‌ ற, படவ ட அம்பன்‌ 
யார்‌ எ ழக்சக்கொல்க்‌ என்னும்‌ ட ரட்‌ ுக்தின்ன 
வெள்பதை'' கொழுகனுண்ட பின்றானுகர்‌ கொள்கையும்‌ - விழி துயின்ற 
பின்‌ றுஞ்சதுமென்றுமி - லெழுதன்முன்ன மெழுதலுமேயன்றோ - பழுதில்‌ 
அற்புடைப்‌ பாவையர்‌ செய்சையே !'எனவருஉங்‌ கற்பிலக்சணங்கூறிய ௮2 
தியரயச்‌ செய்யுள்களாற்‌ ஹெரிக. *காரிகாண்டம்‌) 


களன்றூ துப்‌ படலம்‌, ' ௩௮௯ 


டைய ஈளமகாராசன 2, பொற்பு- அழகானது, ஒளிர்‌ - பிரகா 
இக்ன்‌ ற, பித்‌ இகைப்புறத்‌இல்‌-சுவர்‌.2தலச்னிடச்து, தோன்‌ 
தலம்‌-தோன்‌ றலும்‌, அற்பு சமிதுவென-ஆச்சரிய மிதுவென்று,: 
கோக்க -பார்ச்து, அன்பினால்‌ - ஆசையினால்‌, கற்புடைமகளி 
ரும்‌ - கற்புடைய மாதர்களும்‌, கிலைகலங்இனார்‌ - மயங்‌இனார்கள்‌. 

உம்மை - உயர்வுசிறப்பு. கற்புடை மகளிர்சிலை - கலங்க : 
இுண்டோவெனின்‌ அழூற்டிறக்ச ஆண்மச்களைக்‌ காணின்‌ உண்‌ 
டாம்‌. அது தந்‌ தையாயினும்‌ விழைவிற்‌ றன்னுடனே யொரு 
வயிற்றிற்‌ சார்ந்காரோனு, மைந்த ராமினு மிசவும்‌ வனப்புடைய 
ரெனிலவர்மேன்‌ மடகல்லார்‌ சஞ்‌, சந்சைகலங்‌ இடுமதனாற்‌ சாம்‌ 
பன்மலர்க்‌ சணைவேளிற்‌ செவ்விவாய்ந்சதோர்‌, பைந்சொடியாரினி 
தமரு முவளகச்திற்‌ றனிப்போசல்‌ பான்மைத்சன்றே” என்‌ 
னுவ்‌ காசிகாண்டச்‌ செய்யுளாலறிச. (௫௭) 

இழைவளர்முலையினசொருவனேர்பெறு 

கிழலிவவணோக்கினனெனவுகீளிடை 

மொழிவனகேட்டனனெனவுமொய்ம்‌.பற த்‌ 

தழுவினனென்னவுந்தம்மிற்கூறுவார்‌. 

இஸ்‌. இழை-அ௮பரண த்தோகெடிய, வளர்‌ - வளர்ன்ற, 
மூலையினார்‌ - மு£லயையுடைய மார்கள்‌, ஒருவன்‌ - ஒரு ஆண்‌ 
மகனுடைய, ஏர்பெறு - அழகைப்பெற்ற, நிழல்‌-ரிழலை, இவண்‌- 
இங்லிட,த்‌.தில்‌, நோக்கினன்‌ எனவும்‌ - பார்த்தேனென்றும்‌, 
நீளிடை - இந்நீண்ட இடச்‌ இல்‌, மொழிவன - பேசுவனவற்றை, 
கேட்டனனெனவும்‌ - கேட்டேனென்றும்‌, மொய்ம்புற- தோள்‌ 
கள்‌ பொரு£ த, சழுவினன்‌ என்னவும்‌ - தழுவினேனென்றும்‌, 
தம்மில்‌ - தங்களுக்குள்ளே, கூறுவார்‌ - பேசிக்கொள்ளுவார்கள்‌. 

இன்னிசையளிபபில்பொழிலினேந்தன்முன்‌ 

பொன்னவிர்முலைக்தமயந்திபோதலு 

மன்னமுன்கூறியவற்றைகாண்முதன்‌ 

முன்னுறுமுருவெனமுன்னினாரோ. 

[இ.துமுதல்‌ ஜர்‌ துபாட்டால்‌ வழியிற்கண்ட சமயக்தி 
யோடு ஈளனுக்குண்டாயெ செய்கை சொல்‌ 
லப்படுகின்‌ .த.] 


௫-ள்‌, இன்‌ - இனிய, இசை-இசையைப்பாடும்‌, அளி-வண்‌ 
சசள்‌, டயில்‌ - சஞ்சரிச்சின்‌ ற, பொழிவின்‌ -- சோலையிட ச்‌ இல்‌, 


௩௯௦ ்‌... நைடதம்‌, 


எக்சல்‌ -ஈளமகாராசன்‌, முன்‌ - சன்னெ திரே, பொன்‌ - பொன்‌ 
னையொச்ச; அவிர்‌ - பிரகாரியாரின்‌ ற, முலை - மூலையையுடைய, 
சமயக்தி- தமயகத்தியானவள்‌, போதலும்‌-வருதலும்‌, அன்னம்‌- 
அன்னப்புள்ளானது, முன்கூ நிய-முற்சொல்லிய, அற்றைநாண்‌ 
முதல்‌ - அன்றையகாள்முதலாக, மூன்னுறும்‌ - எதிரேசோன்‌ 
௮, உரஎன - உருவெளித்‌ சோற்றமென்று, முன்னினான்‌- 
நினை சீ சான்‌ எ-று. அரோ - அசை. 
அன்ன ச்தின்சொல்லால்‌ நாடோறும்‌ காண்கின்ற தமயந்தி 
யினுருவெளிச்‌ தோற்றத்‌ இத்கும்‌, மெய்யாகச்கண்ட தமயக்திக்‌ 
கும்‌ ௮ங்கனம்‌ வேற்றுமைசோற்றாமை கூறப்படுதலால்‌ மறை 
வணி, மாடோறுங்‌ கண்ட துபொய்யாகவே யிக்காட்சியிலு மிவ்‌ 
வாறு மதியுண்டாயிற்றென்௧. (௫௯) 
மடவரலுருவெளிமன்னன்‌ரோண்மிசை 
யிடையறாவிழைவுடனென்றுஞ்சூட்டல்போன்‌ 
மிடைமலர்ப்பூர்தொடைசூட்டமேவிய 
சுடரில்வேலினன்றோளில்வீழ்க்‌ தேத, 
௫-ள்‌. மடவரல்‌ - சமயந்‌தியானவள்‌, உருவெளி-உருவெளி 
யாய்‌ ச்சோன்றிய, மன்னன்‌ - நகளமகாராஜனுடைய, சோண்‌ 
/மிசை - சோளின்மேல்‌, இடையரு-இடைவிடா த, விழைவுடன்‌- 
இசையுடனே, என்றும்‌ -. என்றைக்கும்‌, சூட்டல்போல - சூட்டு 
சல்போல, மிடை - நெருங்யெ, மலர்‌ - மலராற்றொடுத்து, பூக்‌ 
தொடை - பூமாலையை, சூட்ட - தரிக்க, மேவிய - அ௮ங்கிருக்‌ 
இன்ற, சுடர்‌ - காந்திபொருந் திய, இலைவேலினான்‌-இலைபோன்‌ ற 
வேற்படையையுடைய ஈளமகாராசனுடைய, தோளில்‌ - புயங்க 
6ரில்‌, வீழ்ந்தது - விழுந்தது எ-று. (௬௦) 
உருவெளியாகயான்கண்டவொண்ணுதன்‌ 
மருமலர்மாலிகைவனைர்‌ தசென்னென 
வரசனுமெண்ணினானவளுஞ்சூட்டிய 
தெரியல்காண்லெனென த்தெருமந்தாளரோ. 
இஸ்‌. உருவெளியாக - உருவெளித்தோற்றமாக, யான்‌ 
கண்ட என்னாற்‌ காணப்பட்ட, ஒண்ணுதல்‌ - ஒள்ளிய நெற்றி 
யையுடைய தமயக்தியானவள்‌, மருமலர்மாலிகை - வாசனைபொ 
ருந்திய பூமாலையை, வனைந்‌சதென்னென - சூட்டியசென்ன 
சாரணமென்று, அரசனும்‌ - நளமசாராசலும்‌, எண்ணினான்‌- 


நளன்ா துப்‌ படலம்‌, ௩௯௧ 


நினை ச்தான்‌, அவளும்‌-௮ 2,சமயக்‌ இயும்‌, சூட்டிய-தரித,௪, தெரி 
யல்‌-மாலையை, காண்கலனென -சகண்டிலேனென்று, தெருமக்‌ 
சாள்‌ - மனஞ்சுழன்றாள்‌ எ-று. 

நளன்‌ நாள்தோறும்‌ கண்டவிடத்தில்லாம லிப்போது சூடி 
யத புதுமையாதலால்‌ இது என்னவென வியக்தான்‌. சமயக்தி 
யும்‌ நாடோறுஞ்சூடிய மாலைதெரிய இதுமாத்திர மறைதலால்‌ 
என்னமாயமென்று இூச்ட்டாளென்ச. காண்டுலன்‌ -ஈண்டு 
அன்‌ விகுதி சன்மையொருமை வினைஞமுற்றில்வக்சது புதியன 
புததல்‌ என்னும்‌ உத்‌, (௧௪) 


முருகவிழ்குழலினாடனையுமுன்‌ ௮ 
முருவெளியென விறையுவர்‌.துபுல்லினா 
னரிவையுமன்னலாறெண்ணிபாங்கெதிர்‌ 
பு.றவலன்மார்புறப்புல்லினறா ஈரோ. 


டு-ள்‌, முருகு ௮விழ்‌ - வாசனை வீசுன்‌ ற, குழலினாள்‌ தனை 
யும்‌ - கூர்‌ சலையுடைய சமயக்‌ இயையும்‌, முள்னுதும்‌ - முன்னே 
தோன்றுன்‌ ற), உருவெளியென-உருவெளிச்தோதற்றமென்று, 
இளை-உஊமகாராசன்‌, உலந்து- மடிழ்ச்சியையடைந்து, புல்லி 
னான்‌ - கழுவினான்‌, அறிவையும்‌ - தமயந்தியும்‌, அன்னவாறு- 
அக்சப்பிரகாரம்‌, எண்ணி நினைத்த, அங்கு - அவ்விடச்‌ இலே, 
எதிர்‌- எதிரேவர்த, புரலலன்‌ - அரசனுடைய, மார்புற- மார்பு 
பொருக்க, புல்லினாள்‌ - சழுவினாள்‌ எ-று. 

குமயக்தியை யுண்மையாசச்‌ சண்ட ௩ளன்‌ உருவெளியென 
மயங்கனொனென்றும்‌, அவ்வாறின்‌ றி உருவெளியாசக்சண்ட சம 
யந்தியானவள்‌ ஈளனை உண்மையென்‌ முன்னிப்‌ புல்லிஞளென்‌ 
றங்‌ சொள்க. செய்வவரச்தினா லிவனுருவை யறியாளாகலின்‌ 
ஒருவர்ச்கொருவர்‌ மயச்கஞ்சொல்லப்பட்டமையால்‌ மயக்கலணி. 

சொல்லருமின்பமீதா.ரத்தோன்றலும்‌ 

புல்லுவிட்டவ்வுருப்பொலிவுகோக்கினான்‌ 

மெல்லியலவ்வுருவிழியிற்காண்குரா 

தல்லலுற்றணிவளை யங்கைகிக்கினாள்‌. 

(இ-ள்‌. சொல்லரும்‌ - சொல்லுதற்தரிய, இன்பம்‌ -இன்ப 
மானது, மீதூர- அ.இகரிக்,, சோன்றலும்‌ -௩ளனும்‌, புல்லு 
விட்டு- தழுவு தலைரீக்கி, அல்வுரு-அ்‌ தவடிவினுடைய, பொலிவு 


௬௬௨ நைடதம்‌, 


காந்தியை, நோச்இனான்‌ -பார்ச்‌. சான்‌, மெல்லியல்‌ - சமயந்தி 
யானவள்‌, அவ்வுரு - அக்சவடி.ல.த்ை, விழியில்‌ - கண்ணினால்‌, 
காண்குறாது - காணாசவளா, அல்லலுற்று-பயத்ைையடைக்து, 
அணிவளை -- அழயெ வளையலையணிக்‌, ௪, ௮ங்கை-அழஏயகையை, 
நீக்சனொள்‌ - விடுச்சாள்‌ எ-று. 

மாதர்சட்கு அச்சம்‌ உரியகுணமாகலின்‌ உருவு கண்ணிற்‌ 
ரோன்ருது கையிலசப்படலாலிவ்வாறுவெருவிவிடுச்‌சனசென்ச. 


பொன்னடி பூஞ்லெம்பொலிப்பமேகலை 
யின்னரிக்கிண்டுணியிகலியார்ப்பெழ 
மின்னடைகற்பதுபோன்றுமெல்லென த்‌ 
தன்னமர்கோயிலுட்டையலெய்‌ தினாள்‌. 


[இணி ஒவ்‌ சிலாருபாட்டா லவ்விருவர்செய்கையம்‌ 
வெள்வேறுசொல்லல்‌.] 


இ-ள்‌. பொன்‌-பொன்னினார்செய்‌,௪, அடிப்பூசிலம்பு-பா ௪.2 
இலணிந்ச அழகய 4: இலம்புசள்‌, ஒலிப்ப - ஒலிச்சலைச்செய்ய, 
மேகலை - மேசலையிலிருக்கன்‌ ற, இன்‌ - இனிய, அரி-பருக்சைச்‌ 
கல்லையுடைய, கண்டுணி - சதங்கைகள்‌, இசலி-ஒன்றோடொன்‌ 
அதாச்சப்பட்டு, அர்ப்பு எழ- ஒலியெழும்ப, மின்‌ -மின்னல்‌, 
ஈடைகம்பதுபோன்று -௩டச் தலைச்‌ கற்பதொச்‌.து, மெல்லென- 
மிருதுவாச, கன்‌ - தன்னுடைய, அமர்‌ - அமர்கின்ற, கோயி 
லுள்‌ -கன்னிமாடத்தில்‌, தையல்‌ - தமயக்தியானவள்‌, எய்தி 
னாள்‌ - அடைந்சாள்‌ எ-று. பூ என்னும்‌ சொல்‌ பொலிவு என்‌ 
னும்‌ பொருட்டு ண்டுணி-டண்‌ இண்‌ என்‌ றுஒலிப்பது, சையல்‌- 
என்னும்‌ உரிச்சொல்‌ அழகென்னும்‌ பொருட்டு, ஆகுபெராய்ப்‌ 
பெண்ணுக்கு ஆயிற்று. இது தற்தறிப்‌ ரணி. (௬௪) 

கருந்தடங்கண்ணியைச்கையிற்புல்லியும்‌ 
பொருக்தியவுருவெளியென்றுபோக்கிகல்‌ 

லருந்‌ தனம்பெற்றிழச்‌ தாரிலையனும்‌ 

வருச்‌ திவெர்‌ துபரொடும திமயங்கனான. 


இ-ள்‌. கரும்‌ - கரிய, தடம்‌ - விசாலம்பொருந்திய, கண்ணீ 
யை - கண்களையுடைய தமயக்தியை, கையிற்புல்லியும்‌ - கையி 
னாலேசழுவியும்‌, பொருந்திய - பொருந்தப்பெற்ற, உருவெளி 
யென்று -உருவெளிச்சோற்றமென்ற, போச்‌? - விட்டு, ஈல்‌- 


நளன்தாதுப்‌ படலம்‌. ௩௯௩ 


நல்ல, அருக்தனம்‌ - அரிய தஇிரவியச்சை, பெற்று - எளிதிற்‌ 
பெற்று, இழக்சாரில்‌ - இழந்தவர்களைப்போல, ஜயனும்‌ -௩ள 
மசாமாசனும்‌, வருந்தி - வருச. சமடைந்‌ து, வெம்‌ துயரொடு-வெல்‌: 
வியதுன்பச்து/ ன்‌, மதிமயங்‌இளுன்‌ - புச்‌ இமயங்கனொன்‌ எ-ழு. 
பின்‌ நடக்கைகளால்‌ நளன்‌ மெப்த்‌ சமயந்‌திடென்‌ தறிந்து 
வருந்தினானென்௧க. அருந்‌ தனம்‌ பெற்றிழக்‌ சாரில்‌ என்‌ நமையால்‌ 
இது உவமையணி. .. (௬௫) 
பாணிகர்வண்டினம்பாடுஞ்சோலையுஞ்‌ 
சே ணுறநிவர்தசெய்குன்றுந்ே தடியுங்‌ 
காணலனாகியகளிகல்யானையான்‌ 
மாணிழையுறை தருமாடமெய்‌ தினான்‌, 
[களன்‌ கன்னிமாடத்‌ தடைசல்‌.] 
ட-ள்‌. பாண்‌-இசைப்பாட்டுக்கு, நிகர்‌-ரிகராக, வண்டினம்‌- 
வண்டுக்கூட்டங்கள்‌, பாடும்‌ - பாடுஇன் ற, சோலையும்‌ - சோலை 
யிடச்திலும்‌, சேண்‌ - ஆகாயத்தில்‌, உற-பொருந்த, நிவந்த. 
உயர்ந்த, "செய்குன்றும்‌ - சட்டுமலையினிடீத்‌ திலும்‌, தேடியும்‌- 
தேடுதல்‌ செய்தும்‌, காணலனாடிய -- காணா சவனாஇய, களி கல்‌ 
யானையான்‌ -நளமகாராசனானவன்‌, மாண்‌ இழை - தமயந்தி, 
உதைதரும்‌-வசக்கின்‌ ற, மாடம்‌-கன்னிமாட. தைத, எய்‌ இனான்‌- 
அடைந்தான்‌ எ-று. 
இவ்வளவுகால மிவ்விடந்தோறும்‌ தேடியறியாச ஈளன்‌ சம 
யந்திசென்ற நெறிபற்றி யவளுறையுமிடச்துச்‌ சென்றானென்சு. 
மாணிழை - பண்புத்தொகைப்‌ புறத்துப்பிறந்ச அன்மொழிச்‌ 
தொசை. (௬௪) 
மின்னிடையசம்பையர்குழா த்‌ துண்மேவிய 
வன்னமென்னடையயிராணியாமென 
ஈன்னு தன்மடந்தையர்காப்பணின்னகைக்‌ 
கன்னிவிற்திருத்தல்கண்கரிப்பகோக்னொன்‌, 
[சமயர்தி காட்ச.] 
இ.ள்‌. மின்‌ -மின்னலையொச்‌,ச, இடை-இடையையுடைய, 
அரம்பையர்‌ குழாச்துள்‌ - செய்வமாதருடைய கூட்டச்துள்‌, 
மேவிய - பொருந்திய, ௮ன்னம்‌- ௮ன்னநடைபோன்‌ ற, மெல்‌. 
மெல்லிய, ௩டை - நடையையுடைய, ௮.பிராணியாமென - இஃ 
ராணியாமென்று சொல்லும்படி, 5ல்‌ -5ல்ல, நு.சல்‌-புருவ.ச்தை' 


௬.௯௪ நைடதம்‌, 


யுடைய, மடந்தையர்‌ - மாதர்களுடைய, நாப்பண்‌-௩டுவே, இன்‌- 
இனிய, ஈகை - புன்சிரிப்பையுடைய, சன்னி- சமயக்‌ தியான வள்‌, 
வீற்றிருச் சல்‌ - வீறுடனிருச்சலை, கண்களிப்ப - சண்களிக்க, 
கோக்கனான்‌ - பார்‌. த்தான்‌ எ-று. 
அயிராணியாமெனவென்‌ நமையால்‌ உவமையணி. (௬௭) 
மண்டமர்கடந்தவேனளன்வர்தானெனத்‌ 
தொண்டைவாய்மடக்தையர்நாளுஞ்சொல்வன 
பண்டருமொழிக்கெரிபயின்‌.றுகூற லுங்‌ 
கண்டதோவிஃதெனக்காளையெண்ணிஞன்‌. 
[சன்‌ளைத்‌ தையுறல்‌.] 
ட-ள்‌. மண்டு - நெருங்கிய, அமர்‌-போரை, சடந்த-வென் ற, 
வேல்‌ - வேற்படையையுடைய, ஈளன்‌ வர்கானென - களமகா 
மாசன்வந்தகானென்‌ ற,கசொண்டைவாய்‌-கொவ்வைச்சணிபோன்‌ ஐ 
வாயையுடைய, மடக்சையர்‌ -மாசர்ஈள்‌, நாளும்‌ - நாடோறும்‌, 
சொல்வன - சொல்வனவர்றை, பண்‌ சரும்‌ மொழி-இசையோடு 
பொருந்திய மொழிஈளைப்‌ பேசுகின்ற, இளி - இளிப்பிள்ளை, 
பயின்று - பழக, கூறலும்‌ - சொன்னவளவில்‌, இஃது- இக்தக்‌ 
இளிப்பிள்ளை, கண்டசோவென - பார்ச்சதோவென்று, காளை- 
நளமகாராசன்‌, எண்ணினான்‌ - நினை சான்‌ எ-று. 
சமயந்தி வருக்துங்காலச்து அது தீரர்‌ துமனங்களிக்க ௩ளன்‌ 
வந்சானென்று சோழிகள்‌ சொல்லுஞ்‌ சொல்லைக்கேட்டு அவள்‌ 
கையிலிருக்குவ்‌ இளிப்பிள்ளே சொல்லுவ தாகவி ஸிவ்வாறு 
கூறிற்று. தெய்வவாத்தால்‌ மறைந்துவர் ச ஈம்மையிது எவ்வாறு 
கண்டதென்று இந்திச்சானென்ச, யார்‌ எசை யுரைப்பினும்‌ 
குற்றமுடையோர்‌ சம்மையாமென்று எண்ணுவரென்பது கருக்‌ 
த. இங்ஙன்‌ உரைச்சலால்‌ தன்மைதவிற்சியணி. (௪௮) 
ஒருத்தியானளனெனகவிருப்பவுள்‌ ளுறும்‌ 
விருப்பினாலொருத்தியான்‌ விமன்மாதென 
மருக்கமழ்பூர்கொடைரசூட்டமன்னவன்‌ 
பொருப்புதழ்‌தடம்புயம்புள கம்பூத்தவே. 
[இனி இரண்போட்டால்‌ ஈளன்‌ ம&ழ்ச்சியடை கல்‌ 
சொல்லப்படூகன்‌ ற.து.] 
இ.ள்‌. உள்ளுறும்‌-உள்ளேயிருக்இன்‌ ற, விருப்பினால்‌-௮சை 
மினால்‌, யானளனென - கான்‌ ௩ளமகாராசனென்று, ஒரு,ச்தி 


ஈளன்றா துப்‌ படலம்‌, ௩௯டு 


மிருப்ப - ஒருமங்கையிருக்க, ஒரு,ச்‌.தி - ஒருமங்சை யானவள்‌, 
யான்‌ -கான்‌, வீமன்மாசென - சமயந்தி யென்றுசொல்லி, மரு 
கமழ்‌ - வாசனைகமழ்கின்‌ ற, பூர்சொடை-மலர்மாலையை, சூட்ட. 
சிரிச்சு, மன்னவன்‌ - நளமகாராசனுடைய, பொருப்பு உறழ்‌- 
மலையையொச்ச, சடம்‌ - பருச்ச, புயம்‌- தோள்களானவை, 
புளசம்பூ சச - மயிர்க்குச்செறிந்தன எ-று. 

நளனுச்சே தமயந்தி மாலைரூடுச ற்குச்‌ சந்‌ சேசமில்லை யென்‌ 
னுக்‌ செளிவாலும்‌ அவனுக்சே சூட்டவேண்டுமென்றெ ஆர்வள்‌ 
சாலும்‌ அவ்வார்வ முற்றும்பெறுந்‌ துணையும்‌ பொறுக்சமாட்டா ௪ 
மங்கையர்‌ சமக்குள்ளே அவ்லாறுசெய்சேனு நோக்குவோமெனு 
மன்பால்‌ நாடோறஞ்‌ செய்துவருகையில்‌ ௮ன்றுஞ்‌ செய்தன 
ராக, அதுசண்ட அவனுக்குச்‌ சன்னிடச்து ஆர்வம்வைச சமை 
தெரிந்து தனச்கே மாலைசூட்வொளென்னுந்‌ சோர்றத்தால்‌ 
கோள்கள்‌ புளகம்‌ பூச்தனவென்க. தொடை - சொடுக்கப்பட்‌ 
ட்ட மாலை. (௬௯) 

மலர்க்தசெர்காழைமென்மடலின்மேற்றனக்‌ 

வலெங்கிழையுசரினாலெழுதுபாசுர 

தலம்பெறக்காண்டலுஈண்ணலார்புக 

முலம்பொருதோளினா னுவசையெய்‌ இன்‌, 

ட-ன்‌. மலர்ந்த - விரிக்க, செர்சாழை மெல்‌ மடலின்மேல்‌- 
சிவர ச சாழையினுடைய மெல்லிய இசழின்மேல்‌, தனக்கு- 
சனச்கு, இலங்கிழை - தமயந்தியானவள்‌, உ௫ரினால்‌ -ஈகத்இி 
னாலே, எழுது - எழுதப்பட்ட, பாசுரம்‌ - செய்யுளே, ஈலம்பெ ற- 
நன்மைபெற, காண்டலும்‌ - பார்ச்தவளவில்‌, ௩ண்ணலார்‌-பசை 
வரால்‌, புகழ்‌ - புகழப்பட்ட, உலம்‌ - தரள்கல்லை, பொரு-ஒச்ச, 
தோளினான்‌ - தோள்களையுடைய களமகாராசன்‌, உவசை- சந்‌ 
சோஷத்ை, எய்தினான்‌ - அடைந்தான்‌ எ-று. 

தமயந்தி ராடோறுந்‌ தன்னுடைய வருத்சத்சை எழுதிச்‌ 
கொள்ளவேண்டுமென்டுற அன்புடையவளாயிருக்துஞ்‌ சலஇடை, 
பூறுகளால்‌ ஒத்துக்கொள்ளாமையால்‌ அவ்வன்பை யொருவாறு 
நிறைவேத்றற்‌ பொருட்டுச்‌ தாழைமடவிலே தனக்‌ கெழுதிச்‌ 
டெர்‌ச செய்யுளைச்சண்டு ௩என்‌ மகழ்ச்சியடைந்தனனென்க, () 

செழுமணிப்பித்‌திகைத்தலத்திற்‌மி.த.து 

மழவிடையனையவன்வடிவந்தோன்றலுங்‌ 


வ்‌ 


ட நசி நைடதம்‌, 


கழைபமைதோவிஞர்காளை பேசெ நி 
லெழுஇிபவுருவிலான்றென்னவெண்ணிஞா. 
[களனிழல்வடிவால்‌ மாதர்மனம்‌ பேதியாமை.] 
டூ.ள்‌, செழுமணி- செழுமையள்ள மணிகள்பதித்‌ 2, பித்‌ 
கைத தலச்தில்‌ -சுவர்த் தலத்தில்‌, தீசறு - குற்றமற்ற, மழு 
இளமைபொருந்திய, விடை அனையவன்‌ - இடபச்சையொத்ச 
ஈகளமகாராசனுடைய, வடிவம்‌ - உருவம்‌, தோன்றலும்‌ - தெரிந்த 
வளவில்‌, கழை- மூங்கல்போல, அமை - பொருந்திய, சோளி 
ஞர்‌ - தோளையுடைய மாதர்கள்‌, காளை - ஈளமசாராசனுடைய, 
பேர்‌ -பெரிய, எழில்‌ - அழகை, எழுதிய சம்மாலெழுசப்பட்ட, 
உருவில்‌ - வடிவில்‌, ஒன்மான்ன - ஒருவடிவென்று, எண்ணி 
ஞர்‌ - சினை த தார்கள்‌ எ-மு, 
மந்திரத்தால்‌ ஈளன்‌ மறைந்திருப்பினும்‌ அவன்‌ வழவர்‌ 
சோன்ழுமாகையால்‌ அஸசச்‌ சுவர்்‌.ச்தலச்‌ இர்கண்ட மங்கையர்‌ 
அக்சப்பாரத்தில்‌ ஒருவன்‌ வந்சனனென்னு நினைப்பு அ௮ணுச்‌ 
துணையுமின் றிக்‌ சமயக்கிறு சலிய தாங்கள்‌ பார்க்கும்‌ பொருட்‌ 
டும்‌ சித்இரிச்‌ திருஈ்ளாம்‌ நள வடி.வங்களிலே இவனையும்‌ ஒன்றென 
மதிச்திரு்சன ரொென்க. அ.கலால்‌ ஈளன்வடிவு கட்டழகுள்ள 
சூன்றி அவ்வாறு சிச்இிரிச்சலும்‌ அருமையென்பது கருச்து, 
அவ்விடத்துச்‌ ஈத்திரச்கோடு ௩ளனுடைய நிழலுக்கு வேற்‌ 
அமையின்மை கூறப்பட்டமையால்‌ போதுமையணி. (௭௪) 
நாமவேல்வலனுயர்சளனுக்காங்கமர்‌ 
வாமமேசலையினர்நடுவண்வைகுவா 
டாமமார்குழற்றமயர்‌ தியென்றவள்‌ 
காமருபேரெ.தில்காட்டுகன்றதே, 
[அழடனாத்றமயக்தி தன்னைத்‌ தெரிததல்‌.] 
முள்‌. நாமம்‌ - அச்சத்சைச்‌ தருகின்‌ ற, வேல்‌ - வேற்படை. 
யால்‌, வலனுயர்‌ - வெற்றிமிகுர்‌ச, ௩ளனுக்கு--ளஎமகாராசஞக்கு, 
ஆங்கு - அவ்விடத்தில்‌, அமர்‌ஃஅமர்ந் த, வாமம்‌- அழகிய, மேகலை 
யினர்‌ - மேகலாபரண சசையுடைய மகளிருடைய, நடுவண்‌ஃடு 
வே, வைகுவாள்‌ - இருப்பவள்‌, சாமம்‌-மாலைகள்‌, ஆர்‌-நிறைக்‌ ௪, 
குழல்‌ - கூந்தலையுடைய, தமயக்தியென்று - சமயந்தியென்னும்‌ 
பெயரையுடையவளென்று, அவள்‌ - அவளுடைய, சாமர்‌ - ஒளி 
பொருந்திய, பேர்‌ -பெரிய, எழில்‌ - அழகானது, சாட்டுன்‌ 
றது சாண்பிச்சென்றது எ-று, : (௭௨) 


கீளன்றாதுப்‌ படலம்‌, ௩௯௭ 


ஏதமில்குணத்தினனினைபனாகதுண்‌ 

டா தலிழ்பூங்குழற்றையல்பா ற்றம 

தாதரம்பெருகியலம.ரரேவிய 

அாஇயர்செய்திறஞ்சொல்லுவாமரோ, 

[இ௮ கலி கூற்று.] 

இ-ள்‌. ஏதமில்‌ -குற்றமற்ற, குணச்தினான்‌ - குணச்சை 
யுடைய களமகாராசன்‌, இனையனாக - இச்சன்மையையுடையல 
னாக, நண்‌ - நுட்பமாயெ, சாது - மகர்‌ சப்பொடிகள்‌, அவிழ்‌- 
உ.திர்கின்‌ ற, பூ-மலபையணிந்‌ ௪, குழல்‌-கூக்‌ தலையுடைய, சையல்‌ 
பால்‌ - சமயந்தியிடத தில்‌, தமது - தம்முடைய, ஆ.சரம்‌-தசை 
யானது, பெருயெ-மிகுக்க, அமரர்‌-ேேவர்களால்‌, எவிய-ஏவப்‌ 
பட்ட, தூதியர்‌ - தூ.இிகள்‌, செய்‌இறம்‌ - செய்சவகையை, சொல்‌ 
லுவாம்‌ - சொல்லுவாம்‌ எ-று. அரோ - அசை. (௭௩) 

அறுகீர்க்கழிநேடிலடி யாசிரியவிநத்தம்‌. 
கானமரலங்கன்மாலைக்கடவுளர்விடுப்பஷர்த 
பானலங்கடக்ததீஞ்சொத்பணை முலைப்பாவைகல்லா 
ரூனொ?பழூகெய்த்தோருமிழ்ச்‌ துவெம்புலவுகாறு 
மானவேல்வீமனீன்றவனிகையையினிதுகண்டார்‌. 
[ இனிப்பதினொருபாட்டால்‌ இந்திரன்முகலி.ப கால்வரா 
லேவப்பட்ட தூதிகள்‌ தமயந்தியோடுபே9 
மீளுதல்‌ சொல்லப்படுச்‌.றன.] 


இ-ன்‌. கான்‌ - வாசனை, அமர்‌ ஃ பொருந்திய அலங்கல்‌- 
அசையாரின்‌ ற, மாலை - மாலையையுடைய, கடவுளர்‌ - தேவர்‌ 
களால்‌, விடிப்ப- அனுப்பப்பட்டு, வந்‌. வந்த, பால்‌ - பாவி 
னுடைய, ஈலம்‌ -நன்மையை, சடந்த-வென்ற, த. இச்இப்பு 
பொருந்திய, சொல்‌ - சொல்லையும்‌, பணை-பருச்‌,ச, மூலை-முலை 
யையுமூடைய, பாவைகல்லார்‌ - பாவைபோலுமிருக்கன்‌ றமா.தர்‌, 
ஊனொடு-மாமிசத்துடன்‌, பழகி - பழகுசல்செய்து, மெய்ச்‌ 
தோர்‌உமிழ்க்து - உ திர.த்சையுமிழ்க்‌ து, வெம்‌ - வெம்மைபொருந்‌ 
திய, புலவு - புலானாந்றம்‌, நாறு -நாறுசன்‌ ற, மான - ஒப்பற்ற, 
வேல்‌ - வேற்படையையுடைய, வீமன்ஈன்‌ ற - வீமராசன்பெற்ற, 
வனிையை - தமயந்தியை, இனித - இனிதாச, கண்டார்‌-சண்‌ 
டார்கள்‌ எுறு. ்‌ (௭௪) 
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௩௯௮ நைடதம்‌, 


பொருவ. ரவனப்பின்மிக்கபுலோமசைமுதல்வ.ராய 
வரிவி திக்குமு திச்செவ்வாய்வானவர்மகவிர்‌ தாமி.த்‌ [று 
தெரிபிழைசெவ்விகோக்கிற்‌ சேணிடைப்பொலிந்துதோன்‌ 
மிரலிமுன்ம இயமாவெனவுஎ த்தெண்ணினாரால்‌, 

இ.ளஸ்‌. பொருவரு - படை வனப்பின்‌- 
அழகினொலே, மிர்க-மிகுக்சு, புலோமசைமுசல்வராய - இந்தி 
ராணிமுதலின ராய, வரி- இரேகைகளையுடைய, விழி-கண்‌ 
களையும்‌, குமுசச்செவ்வாய்‌ - அல்லிமலர்போன்ற வந்த வாயி 
ணையுமுடைய, வானவர்மகளிர்‌ - செய்வமாதர்‌, இச்தெரிஇழை- 
இந்தச்‌ சமயந்‌தியினுடைய, செவ்வி - அழகை, நோக்கல்‌ - பார்த்‌ 
சால்‌, சேணிடை - ஆகாயத்‌ தினிடச்‌. து, பொலிக்‌ து-பிரகாசச்‌ ஐ, 
தோன்றும்‌ - தோன்றுகின்ற, இரவிமுன்‌ - சூரியன்முன்னே, 
12தியம்‌தவபெனா - ஈர்தின்போலாலமென்ற, உளச்து-மனத்‌ 
திலே, எண்ணினர்‌ - (தூ இயர்‌) சட்‌.இ.க்‌தார்கள்‌ எ-று. தாம்‌-ஆல்‌- 
அசைகள்‌, 

செய்வமாதரிற்ிறக்க இக்திராணி முசலான மங்கையரும்‌ 
இவளழகை நோச்டிஷ்‌ தாமழகுடையோமென்னுஞ்‌ செருக்கை 
யொழிவார்களென்பது சுரு, (எட) 
யாய்‌ இயமசளிர்‌ தம்மிலிமையவர்‌ கவன்‌ ௮ாஇ 
யையரிநெடுங்கட்செல்வாயணாங்இற்குமணகங்‌, குபோல்வாய்‌ 
சொய்‌ துணர்‌ த்தருவினிழ ்‌ே காமகன்‌ ணியாற்‌ே பார்த 
செய்திரிகேட்டியென்று?றடி வணங்கிச்சொல்வாள்‌. 


இ-ள்‌. எய்திய- அடைக்௪, மகளிர்‌ தம்மில்‌ - தாதியர்‌ நால்‌ 
வருள்‌, இமையவர்‌ தலைவன்‌ - இந்திரனுடைய, தூதி- தூதியான 
வள்‌, ஐ- அழகே, அரி - இரேகைகளை யுடைய, மெடுங்கண்‌- 
நெடியகண்களையும்‌, செவ்வாய்‌-சிவக்‌ சவாயினையுமுடைய, அணங்‌ 
இற்கும்‌ - செய்வமங்கைக்கும்‌, அணங்குபோல்வாய்‌ - தெய்வ 
மாசையொசத்ச சமயந்தியே ! சொய்‌ - கொய்இன் ற, அணர்-பூங்‌ 
கொத்துக்களை யுடைய, தருவினீழல்‌ - ஐந்தருவி னிழலிவிருக்‌ 
இன்ற, கோமகன்‌ - இக்திரனுடைய, பணியால்‌ - ஏவலினாலே, 
மீபோார்ச- வந்த, செய்தி- செய்தியை, நீகேட்டியென்று - நீகேட்‌ 
பாயாகவென்று, £றடி - ஏிறியபாசங்களை, வணங்கி - வணங்‌ 
கு. சல்செய்து, சொல்வாள்‌ - சொல்வாள்‌ எ-று. 

சான்செய்வமங்கையாயினும்‌ சன்னிறைவனுக்குச்‌ தலைவி 
யாச்குவிக்கச்‌ தூ இயாசவர்‌ சமையால்‌ சமயக்இயினிடச்து அவ 
ளுக்கு வணக்கஞ்‌ சொல்லப்பட்டது, (௪௬) 


நளன்மா துப்‌ படலம்‌, ௩௯௬ 


இருலிசும்பொருகோலோச்டியேதிலர்க்க டர்‌ தே தவா 
ப.ரவிதின்றிறைஞ்சகாளும்பனிம௰ர்‌ த்‌,5 நவினீழ 
லரியணைப்புற தீ துவைகுமண்ணலுக்கமிர்‌ தமன்னா 
யுருவிலானொருவன்செய்யு முறுபகைகா த்‌ தல்வேண்டும்‌. 
௫-ள்‌. இரு-பெரிய, விசும்பு - வானுலகை, ஒருகோலோச்‌?- 
ஒருசெங்கோல்செலு,த்தி, ஏதிலர்‌ - சத்துருக்களை, கடந்து-வென்‌ 
௮, சேவர்‌-ே தவர்கள்‌, பாவிறின்‌ ற- து இிசெய்‌ துநின்‌ று,இறைஞ்ச- 
வணங்க, நாளும்‌ -நாடோறும்‌, பனி - குளிர்ச்சி பொருந்திய, 
மலர்‌ - மலரானிறைந்ச, தருவினீழல்‌ - ஐ* சருவினிழலில்‌, அரி 
யணைப்புறத்து - சங்காசனத்தினிடச்த, வைகும்‌ - தங்கிய, 
அண்ணனுக்கு - பிர்‌ திரனுக்கு, அமிர்சமன்னாய்‌ - அமிர்சத்துக்‌ 
கொப்பானவளே ! உருவிலான்‌-வடி.வமில்லா சதவனாஇயெ, ஒருவன்‌- 
மன்மதனானவன்‌, செய்யும்‌ - செய்கின்ற, உறு - மிகுக் ௪, பசை- 
பகையைரநீச்கு, காச்தல்வேண்டும்‌ - (நீ) காக்கவேண்டும்‌ எ-று. 
இதுரு தலை நபாட்டால்‌ தூதி தமயந்தியை வேண்டிக்கோ 
டல்‌. இருலிசும்பென்‌ ஈசனாற்‌ பொன்னுல்‌ கென்பதும்‌, ஒரு 
கோலோ்சி யென்றசளாற்‌ பொழதுவரப்‌ புபப்பவனென்பதும்‌, 
எ.திலர்க்‌ சகடக்சென்ற னால்‌ வீரனென்பதம்‌, சேவரிறைஞ்ச 
வென்றசனால்‌ அவரிலுஞ்‌ சிறந்தோனென்பதும்‌, தருவினீழ 
லென்றசனால்‌ மிகுந்த செல்வமுடையோ ஸனென்பதும்‌), அரி 
யணைப்புறச்சென்ற சணால்‌ அாசுசெய்பவனென்பதும்‌, ௮ண்ணா 
லென்றசளாற்‌ பெருமையிற்‌ சிரந்தோனென்பதும்‌ கருத்தாகப்‌ 
பெற்றாம்‌. இந்திரனை மணம்புரிவாயென்பது உருவிலான்செய 
யும்‌ பகையொழித்சல்‌ வேண்டும்‌ என்னும்‌ வாக்கியத்தாற்‌ பெறப்‌ 
படுதலாற்‌ பிறிது நவிற்சியணி. (௭௭) 
எம்மிறையிஎவற்காகலிருங்கழல்கடைரநதுவாசச்‌ 
செம்மலர்‌ த்‌ திருவையீச்‌ தேேதவர்வாசவற்குமின்னுங்‌ 
கைம்மலர்வருக்‌ தவிக்குக்கடல்கடைந்துழலாவண்ணம்‌ [ம்‌, 


பொம்மல்வெம்முலையாயன்னோற்‌ கன்னருள்புரி தல்வேண்டு 


௫-ள்‌. எம்மிறை - எங்களரசனுடைய, இளவற்காக-உபேக்‌ 
திரனுச்கசாச, இரு - பெரிய, சடல்கடைந்து - பாற்கடலைச்கடைம்‌ 
௮, வாசம்‌ - வாசனைபொருக்திய, செம்மலர்த்‌ திருவை - செந்தா 
மரைமலரிவிருக்்‌இன் ற இருமகளை, ஈந்‌.த- தந்‌.த, சேவர்‌ -தேவ 
சைகள்‌, வாசவற்கும்‌ - இந்‌திரனுக்கும்‌, இன்னும்‌ - இன்னமும்‌, 


௪௦௦ நைடதம்‌. 


கைம்மலர்வருந்‌ ச - சைகளாகிய மலர்கள்‌ வருந்‌,ச, இக்குக்கடல்‌ 
கடைந்து - கருப்பி. தச்கடலைக்கடைக்‌ த, உழலாவண்ணம்‌-அலை 
யாதவிசம்‌, பொம்மல்‌ - பொலிவினையுடைய, வெம்‌ - விரும்பத்‌ 
,சச்சவாஇய, முலையாய்‌ - மூலைகளையுடைய தமயக்தியே ! ௮ன்‌ 
ஜனோன்கு - அல்விந்திரனுக்கு, இன்‌ ௮ருள்‌-இனிய அருளை, புரி 
தல்வேண்டும்‌ - (நீ) செய்‌,தல்‌ வேண்டும்‌ எ-று, 

இங்கு இளவலென்பது, இந்திரனுக்குச்‌ சயந்சருவதற்காக 
அவன்‌ தம்பியாயவதரித்து உபேர்‌ தாரனா௫ யுடனிருக்கின்‌ ஐ திரு 
மாலையெனச்சொள்க. சேவர்ச்கு இம்முயற்சி யில்லாதிருக்கவும்‌ 
அவர்க்குள தாகக்‌ கூ றலால்‌ உயர்வு நவிற்சியணி. (௪௮) 
மாயிருஞாலக்தன்னின்மகம்பலலியற்‌ திப்பெற்ற 
மீயுயர்பசும்பொன்னாட்டி.ன்‌ மே தகுசெல்வமெல்லா 
மேயினநின்பாலன்‌ ரறோவிமையவர்க்கிறைவன்பானின்‌ 
சேயரிக்கடைக்கணோக்கஞ்சிறி தருள்புரியின்மாதோ. 

இ.ஸ்‌. மா-மகச்சாலயெ, இரு - பெரிய, ஞாலந்சன்னில்‌- 
பூமியிலே, பலமகம்‌ இயத்தி-நூறுவேள்‌ விசெய்து, பெற்த-பெத்‌ 
றுக்கொண்ட, மீ -மேலாக, உயர்‌ - உயர்ந்த, பசு -பசுமைபொ 
ருந்திய, பொன்னாட்டின்‌ - பொன்னுலக,த்தில்‌, மேசகு -மேன்‌ 
மைபொருந்திய, செல்வமெல்லாம்‌-பாக்‌இயமெல்லாம்‌, நின்பால்‌- 
உன்னிடத்தில்‌, எயினஅன்றோ-பொருந்‌்தியன வல்லவா, இமை 
யவர்ச்வறைவன்பால்‌ - இந்திரனிடச்தில்‌, நின்‌ - உன்னுடைய, 
சேயரி- செவ்வரிபரந் ச, கடைக்கண்‌ நோக்கம்‌ - கடைக்கண்‌ பார்‌ 
வையானது, ரிறிது - கொஞ்சம்‌, அருள்புரியின்‌ - அருள்செய்‌ 
தால்‌ ஏ-று, 

மா--கருமை, இருமை--பெருமை எனப்‌ பொருளுரைப்பர்‌ 
அடியார்க்கு நல்லார்‌. மா-இரும்‌ என்னுஞ்‌ சொற்கள்‌ மாவிரு 
மெனப்‌ புணராது மாயிரு மெனப்புணர்ந் சது அதிகாரப்பற 
னடை விதியானென்ச. செல்வமாவுன - மூவுலகாட்ட, கற்பக 
முதலிய ஐந்தருக்கள்‌, காமதேனு, சிர்‌ சாமணி, சங்கரிதி, பதும 
நிதி, பொன்னுலகம்‌, ௮ம.ராவதி, வசர்‌ சமாளிகை,ஐராவ,சயானை, 
உச்சைச்‌ சரவக்‌ குதிரை, சுசர்மசபை, நட்‌ சனவனம்‌, அமிர்தம்‌, 
தேவர்‌, ௮ரம்பையர்‌ இவைமுதவியன வாம்‌, செல்வத்‌ இற்கும்‌ 
அருட்கும்‌ மாத்றிக்கோடல்‌ சொல்லப்பட்டமையால்‌ ம்ரற்றுநிலை 
யணி. (௪௯) 
மண்ணினிற்சறக்துவாழுமன்பதைத்தொகு திதன்னி 
லெண்ணிடி ற்ற தா.ரன்றோவியக்கரல்லியக்கர்‌ தம்மிஷ்‌ 


ஈ௱ன்றாதுப்‌ படலம்‌. ௪௦௧ 


விண்ணவர்சிற தாரன்றோவிண்ணவர்‌ கமையுமாளு 
மண்ணனின்னேவல்கேட்பினதனிலுஞ்சறத்ததுண்டோ. 

டு-ள்‌. மண்ணினில்‌ - பூவுலகத்தில்‌, தந்து - சிறப்பைப்‌ 
பொருந்தி, வாழும்‌ - வாழ்‌ ற, மன்பதைத்தொகுதிதன்னில்‌- 
மச்கட்கூட்டசதுக்குள்‌, எண்ணிடில்‌ - நினை ச்குமிட த்தில்‌, இயக்‌ 
கர்‌ - இயக்கரான வர்கள்‌, இறந்தார்‌ அன்றோ - சிறந்‌ தவர்சளாவர்‌, 
௮ இயக்கர்‌ தம்மில்‌ - அந்த இயக்கருச்குள்ளே, விண்ணவர்‌- 
சேவர்கள்‌, சிறந்‌ சாரன்றோ - சிறப்பைப்பொருக்‌ இன வர்களாவர்‌, 
விண்ணவர்‌ தமையுமாளும்‌ - அ.த்தேவர்களையு மாட்சிசெய்கின்‌ ற, 
அண்ணல்‌ -இந்திானானவன்‌, சின்‌ ஏவல்‌ கேட்பின்‌ - உன்னு 
டைய எவற்றொழிலைச்‌ கேட்பானாயினான்‌, அசனினும்‌ - ௮சைக்‌ 
காட்டிலும்‌, சிறக்சது -ஏறப்பையுடையத, உண்டோ - ஒருபொ 
ருளுண்டோ (;இல்லை,) எ-று. 

இல்‌ என்னும்‌ ஐ தனுருபுகள்‌ உறழ்ச்சிப்‌ பொருவில்‌ வக்‌ 
கன. யக்ஷர்‌ என்னுஞ்சொல்‌ இயக்கர்‌ எனச்‌ இரிந்து நின்றது. 
சிறக்காதுவாழும்‌ உயிர்களை நீச்ச “சிறந்துலாழுமன்பதை” என 
விசேடிச்தார்‌. தொகுதி என்பது சொல்லாற்றலானே ஒருமை 
யாகலின்‌ “தன்னில்‌” என்று ஒருமைச்‌ சாரியை வைத்தார்‌. 
மேன்மேலும்‌ சிறப்பைச்‌ சொல்லுதலால்‌ மேன்மே லுயர்ச்சி 
யணி. (2௦) 
காதொூரறவுதூ ற்றுர்‌ தருநிழலினி வைகு 
மேதகுதிதியுமானும்வேட்டனவுவந்துகல்க 

வ,சமிலரம்பைமா கர்முறைமுறையேவல்கேட்ப 
நீ தொழுமமரர்யாருகிற்றொழப்பணித்‌ தியென்றாள்‌. 

(-ள்‌. சாதுஒ௫ - மகரம்‌ சப்பொடியோடு, ௩றவு£ஃதேனையும்‌, 
காற்றும்‌ - தூத்றுன்‌ற, சருரிழல்‌ - ஐந்தருசிழவில்‌, இனித- 
இனிதாக, வைகும்‌ - சங்யெ, மேதகு -மேன்மைபொருக்திய, 
நிதியும்‌ - சங்கரிதிப தமநிதிகளும்‌, ஆனும்‌-காமசேனுவும்‌, வேட்‌ 
டன - விரும்பியவைகளை, உவந்து - ம௫ழ்ந்‌ த, ௩ல்க - கொடுச்ச, 
ஏதமில்‌ - குற்றமில்லாத, அ.ரம்பைமாசர்‌ - தெய்வமடவார்கள்‌, 
முறைமுறை - வரிசைவரிசையாக, ஏவல்கேட்ப - ஏவத்ரொழி 
லைக்கேட்க, நீதொழும்‌ - நீவணங்குன்‌ ற, அமரர்யாரும்‌-தேவர்‌ 
கள்யாரும்‌, சின்றொழ - நின்னைவணங்க, பணித்தி என்றாள்‌- 
சொல்லென்றாள்‌ எ-று, (௮௧) 
இனையனவுசைத்தலோடுமியாவர்தமுளமுந்தேரும்‌ 
பனியிருகிஈம்பிற்றேவர்பரவவிற்‌ றிருக்கும்வேந்தென்‌ 


௪௦. நடநைட்தகம, 


1மனகிலையுணரான்போலுமழைம தர்நெடுங்கணல்லா 
புனைவிரைம்திங்கன்றா துவிித்ததென்னுரை த்‌ தியென்னா. 
[இனி யிரண்டுபாட்டால்‌ தமயந்தி இர்திரன்‌ தூதிக்கு 
விடைகொடுத்‌ தல்‌ சொல்லப்படூஇின்‌ ற.த.] 

௫, இனையன-இச்சன்மையவாகியசொத்களை, உரைத்த 
லோடும்‌ - சொன்ன மாச்திரச்‌.இில்‌, யாவர்தம்‌ - எவர்களுடைய, 
நளமூம்‌ மனமும்‌, சேரும்‌ - தெரியாரின்‌ ஐ, பனி - குளிர்ச்சி 
பொருந்திய, இரு - பெரிய, விசும்பில்‌ - செய்வலோகச்தி லிருச்‌ 
இன்‌ ற, தேவர்‌ - சேவர்கள்‌, பாவ - வணங்க, வீற்றிருக்கும்‌ - ௮ர 
சிருச்சனெற, வேந்து - இந்தானானவன்‌, என்‌ மனநிலை - என்‌ 
மன த்நதினிலையை, உணரான்போலும்‌ - தெரியாதவன்போல, 
மழை - குரிர்ச்சிபொருக்திய, மசர்‌-மதர்.த்‌.ச, நெடுங்கண்‌-நெடிய 
கண்களையுடைய, நல்லாய்‌-தா தியே ! உனை-உன்னை, விரைந்து- 
ீக்ரெமாக, இங்ஙன்‌ - இவ்விட.ச்தில்‌, தூதுவிடுத்தது - தூ.சாக 
வனுப்பியது, என்‌ - யாதுகாரணமாக, உரைச்தி என்னா-சொல்‌ 
லென்று எ-று. 

இனையன - சுட்டிடைச்‌ சொல்லடியாகப்‌ பிறந்த பலவின்‌ 
பால்‌ வினையாலணையும்பெயர்‌, விசும்பு - ஆகுபெயர்‌, இங்கன்‌- 
என்பதன்சண்‌ ஙனம்‌என்றது கடைக்குறைந்கது. அறியான்‌ 
போலு மென்‌ றமையால்‌ இத தற்குறிப்பணி. (௮௨) 

என்னுளத்தென்றுநீங்கா திருப்பபனளனேயாகும்‌ [துக்‌ 
பொன்னகர்க்றைவன்‌ மன்பாற்‌ பொருந்‌துஇயென்னுந்தூ 
சன்னவனியையுங்கொல்லோவெனமறைந்தயலேகிற்கு 
மன்னவன்மகழ்ச்சகூரமடவரலினிதுசொன்னாள்‌. 


ட.ள்‌. என்‌ உளச்து - என்னுடைய மனச்தில்‌, என்றும்‌ 
எந்நாளும்‌, நீங்கா இருப்பவன்‌ - பிரியாமனிலைநிற்பவன்‌, ௩௭னே 
ஆகும்‌ - களமகாராசனேயாகும்‌; பொன்னகர்ச்ையலன்‌ தன்‌ 
பால்‌ - இந்திரனிடத்று, பொருக்துதி - நீபொருந்சச்சடவாய்‌ 
என்னும்தாதுக்கு - என்றுசொல்லுந்‌ காதுக்கு, ன்னல்ட்‌ 
அந்த களமகாராசன்‌, இயையுங்‌ கொல்லோ என-சம்மதிப்பானோ 
வென்று, மரைந்து - ஒளித்து, அயலேகிற்கும்‌ - பக்கத்திலேநிந்‌ 
கின்ற, மன்னவன்‌ - அரசன்‌, மஇூழ்ச்செர -ம௫ழ்ச்சிமிச, மட 
வரல்‌ - சமயந்தி, இனிது - இணிசாக, சொன்னாள்‌ - ொக்லி 
னாள்‌ எ-று, 


சளன்றா துப்‌ படலம, ௪௦௩, 


அன்னவ ஸீயைதலாவது--சான்‌ சாணியாசச்சொண்ட 
மன த்சைவிட்டு நீங்குதல்‌. அவ்வரசனால.து என்னிடத்‌ துவெ 
றுச்து நீங்கல்வேண்டும்‌. யானாவது அவனைவெறுத்து நீச்சல்‌ 
வேண்டும்‌, இருவரும்‌ ஓ,ச்‌ இருக்கும்போது அவ்விடச்சை விரும்‌ 
பத்‌ சகா சென்றசாயிற்று, ஆயின்‌ ஒரிடத்தில்‌ இருவர்‌ எப்படி 
யிருக்கலா மென்பது கருத்து. சுபாவத்திற்‌ சொல்லுக்‌ சமயக்‌ 
தியி னுபையைச்கேட்டமையால்‌ களனுக்கு மிகவு மஇழ்ச்சியுண்‌ 
டாயிற்றென்க. (௮௩) 
கோற்றொடிஈளன்மேலுற்றகா தலைக்குறிச்‌ துகோக்கி 
மாற்று தலரிசென்றெண்ணிவாசவன்‌ அ தியேச 
 வாற்றல்வாசவற்‌ குகேராவணங்கெவற்கியையு மென்னுந்‌ 
தேற்றமோடையார்மற்றை த்தேவர்‌.தா இியரும்போனா்‌. 
டு-ள்‌. கோல்சொடி - சமயந்தியானவள்‌, நளன்மேல்‌ -௩ள 
னிடத்தில்‌, உற்ற - வைச்ச, சாசலை - நுசையை, குறித்து 
நோக்கி - குறித்துப்பார்த்து, மாற்றுசல்‌ - அதனை நீக்குதல்‌, 
௮ரிதென்று அரிசாகுமென்று, எண்ணி - நினைத்து, வாசவன்‌ 
தூதி- இந்தினுடையதாதி, ௨க- தன்னிடசத்துச்‌ செல்ல, ஆற்‌ 
றில்‌ - வலிமைபெற்ற, வாசவற்கும்‌ - இந்திரனுக்கும்‌, கேரா- 
உடன்படாச, அணங்கு - சமயந்தி, எவர்க்கு - யாவர்கட்கு, 
இயையும்‌ என்னும்‌ - சம்மதிப்பா (ளொருவருக்குஞ்‌ சம்‌மதியா) 
ளென்கின்்‌ ற, சேற்றமோடு-தெளிவுடனே, உரையார்‌ பேசா 
தவர்களாய்‌, மற்றைத்தேவர்‌ தூதியரும்‌-மற்றைச்‌ தேவர்கள்‌ 
விிச்ச தூளும்‌, போனார்‌ -சென்னுர்கள்‌ எ-று, 
கோல்‌ - வளைவு. “கோற்றொடிக்‌ கொடிச்சியை” என்ருர்‌ 
தணிகைப்புராணத்தாறும்‌. உம்மை இறந்தது தழீறுயவெச்சம்‌, 
தமயந்தி பூவுலகமடந்தையாயினும்‌ நம்மினுமிக்க கலைகளின்‌ 
பயிந்சியுடையவளாகையால்‌ அவளை ஈமது சொல்லால்‌ மடக்க 
இந்திரனுக்குச்‌ துணைவியாச்குவது அசா,த்தியமென்று இட்.இரன்‌ 
அாதிநீங்கனொளென்க. அப்படிப்பட்ட சம்பதி துக்களையும்‌ போகச்‌ 
தையும்‌ வலிமையையும்‌ சிறப்பையுமுடைய இக்திரனுக்குச்‌ சம்‌ 
மதியாதவள்‌ ஈம்மிறைவர்ச்குஞ்‌ சம்மசப்படாளென்பது கரஃலா 
மலகம்போந்‌ றெறிசலால்‌ மற்றைத்தூ திஞமவளுடன்‌ உர 
யாடி அவமான மடையாமையே ஈமச்கு மேன்மையென்‌ ரெழிக்‌ 
தன ரென்க. (௮௪) 
அ தியசேசக்கண்டதோன்றல்செங்கமலக்கண்கண்‌ 
மேதகுசெல்வமிக்கவிதர்ப்ப்கோன்‌ தவத்திற்றோன்று 


௪௦௪ கைடசம்‌, 


மாதர்மென்னோஃகனொடன்‌வடிலினிலமுக்‌இப்பின்னு 
மாத.ரம்பெருகியின்பவாரியினாம்ர்‌ தவன்றே, 

ட-ள்‌. தாதியர்‌ - தேவதாதஇகள்‌, ஏக - தம்மிடத்துக்குப்‌ 
போதலை, கண்ட - பார்த்‌ச, தோன்றல்‌ - ௩ளமகரராசனுடைய, 
செங்கமலச்சண்கள்‌ - செக்‌ சாமரைமலர்போன்்‌ ற நேச்தரங்கள்‌, 
மேதகு - மேம்பட்ட, செல்வம்‌-செல்வச்தினாலே, மிக்ச-மிகுக்‌ ௪, 
வி.தர்ப்பர்கோன்‌ - வீமராசனுடைய, தவச்திற்றோன்றும்‌ - சவத்‌ 
தஇனாலவதறிதத, மாதர்‌ - அழகிய, மெல்‌-மெல்லிய, நோக்கினொள்‌ 
சன்‌ - பார்வையையுடையதமயந்தியின த, வடிவினில்‌ - உருவச்‌ 
தில்‌, அழுக்தி- ஆழ்ந்து, பின்னும்‌ - பின்னும்‌, அ தரம்பெருச- 
ஆசைமிகுந்து, இன்பவாரியின்‌ - இன்பச்கடவிலே, ஆம்க்‌,௪- 
அழுக்தின எ-று, 

க.ரவினி லொருமங்கையின்‌ அழகைநோச்கும்‌ ஆடவர்க்கு 
மற்ஜொருவர்‌ அங்‌சல்லாதிருக்கால்‌ மாச்‌. இரஞ்‌ ச௫க்குமாதலால்‌ 
அா.தியரேசக்கண்ட தோன்றவென்றார்‌, அங்குள்ள தோழிக 
ளோவெனில்‌ அவர்களுக்கெனிருப்பது தெரியாதென்க. அவ 
ளவயவங்களை ச்‌ தரி னிகோக்டுன்‌ அந்கோச்குகற்‌ இடையூற 
டையின்‌ மற்றவைகளெப்படி யுள்வோவென்‌ நு கருச்சலையுமாச 
லால்‌ முழுவதுந்‌ தன்சச்‌தஇியாலொருங்குகோச்கு தலால்‌ வடிவினி 
லழுந்இியென்றும்‌, ௮தில்‌ ஆசைமிகு சலா வின்பசர்க.ரத்‌.இி லழுக்‌ 
தினா னென் மஞ்‌ சொல்லினார்‌. (௮௫) 
பாசிழைபரந்தவல்குற்பனிமொ ஜிக்கு ம.சச்செவ்வாய்‌ 
மாசறுமதியமன்னவாண்முகத்‌ தணங்கைநோக்கி 
யாசையக்கடலுளாழ்ந்துகரைபெருவரசனோக்க 
* மேசுவதொன்றுமில்லாமுலைவரையிவர்ந்தவன்றே, 

இ-ள்‌. பசு இழை-பசும்‌ பொன்னாற்‌ செய்‌ச வாபரணங்கள்‌, 
பாக்ச - பரவப்பெற்ற, அல்குல்‌ - அல்குலையும்‌, பனிமொழி- 
குளிர்ச்சிபொருந்திய சொற்களையும்‌, குமுதம்‌ - அல்லிமலர்‌ 
போன்‌ ற, செவ்வாய்‌ - திவந்த வாயினையும்‌, மாசு அறு - குற்ற 

* தனங்களின்‌ இலச்சணமாவழு பருத்‌,௪, ௮டிகனத்து இண்டுமொத்‌ 
சனவாய்‌, இடைவெளியின்றி, கடைந்த செப்புக்களைப்போலப்‌ புடைபரக_து 
தேமல்செரிக்து, திரண்டு 'ஒங்க' கோலமுற்று கண்கள்‌ கறுக்கப்பெற்று 
விளங்குசுலாம்‌, வலத்தனம்‌ உயரின்‌ சுமரரைப்பெருவாள்‌. இடக்கொங்கை 
யம்கனமிருப்பிற்‌ பேதையரையுயிர்ப்பாள்‌. அடிகனத்து மேலேவரவர சேர்‌ 
மையனவாயின்‌, சிறிதுகாலம்‌ ௮ழசெய்துவள்‌. அவ்வாறின்‌றித்‌ திரிகையைப்‌ 
கோலப்‌ பதியின்‌ வசைக்குணமுடையளாவள்‌, சூசுகங்கள்‌ பெருத்தா ஐம்‌, 
சீண்டாறும்‌, உயர்ர்திடிலும்‌, தனியாழ்க்தாலும்‌, இடைவெளிமிகவும்‌ சிங்கி 
அம்‌ அவற்றைக்‌ கனவிலுர்‌ தொடலாசா தென்பர்‌ கற்றுணர்ச்தோர்‌. 


நளன்தா துப்‌ படலம்‌, ௪௦௫ 


மற்ற, மதியம்‌ ௮ன்ன-சந்‌இரனையொத்த, வாள்‌ - ஒளிபொருக்‌ 

இய, மூசத்து- முகச்தையுமுடைய, ௮ணங்கை - சமயக்தியை, 
நோக்‌ - பார்த்து, ஆசையங்கடலுள்‌ - ஆசையாகிய கடலி.ளி 
டச்து, ஆழ்ந்து - முழுக, கரைபெரு - கரையைப்பெரறா ச, ௮ 
சன்‌ நோக்கம்‌ - களனுடைய பார்வை, ஏசுவது ஒன்றுமில்லா- 
பழிப்பதொன்றுமில்லாச, முலைவரை - முலைசளாகிய மலையின்‌ 
மேல்‌, இவாந்‌ச- ஏறின எ-று. ச. 

அல்குற்பாம்பையும்‌ வாய்ச்‌ குமூசத்சையும்‌ முகமதிய ச 
யுமுடைய மங்கையின து அசைச்கடலில்‌ வீழ்ந்து அவைகளூ.று 
படுத்தவருந்தி ஒரு துறையுங்‌ காணாதுதமொறும்‌ அரசனோக்கங்‌ 
கள்‌ அங்குமுலைகளென்னு மலைகளைக்கண்டேறின வென்க. கச்‌ 
சறுத்தல்‌, களபச்சேறணிதல்‌, முச்துவடமணிதல்‌, இழமாக்து 
மேலனோச்கல்‌, சண்கறுச்தல்‌, ௮டிசன சதல்‌, திகலைபூத்தல்‌, பூரித 
தல்‌, புளகிச் தல்‌, இழைநுழையா துகெருங்கல்‌, வெச்செனல்‌, சண்‌ 
ணெனல்‌, இடையைவாட்டல்‌ முசலிய ௩ற்குணங்களிற்‌ குழை 
வின்றியிருச் தலால்‌ ''ஏசுவசொன்றுமில்லா முலை” டென்ருர்‌. 
மிகுந்த ஆசையோடும்‌ தனங்களை நோச்னொனென்பது கருத்து. 
ஆசையங்கடலென்றதும்‌ முலைவரையென்றதும்‌ உருவகங்கள்‌, 
,தமயந்‌ தியைச்கண்டகண்கள்‌ மிகுந்த ஆசையுடையதாய்‌ மூலை 
யைப்பார்‌,ச்சன என்னும்‌ பொருள்பெறச்சொல்லியகோச்சம்‌ சட. 
லுளாழ்ந்து மலையிவிவர்குச சென்றவிற்‌, கடலில்‌ மூழ்கஜோர்‌ 
தரையிலேறுவசாசிய உலகர்செய்கை சோன்றுசதலால்‌ முன்னுரு 
வக ச்சை யங்கமாகக்கொண்ட சுநங்கச்சோலலலணி. (௮௯) 
போர்க்களிறனையவிமன்புரிர்தமெய்த்தவத்‌தித்றோன்றுங்‌ 
கார்க்கருங்கூந்தலாண்மைக்கண்வலையதனுட்பட்டோ 
விர்க்டைபுகா தபொம்மலிளமுலைகெருக்கிற்புக்கோ 
பார்த்தசெங்கமலக்கண்கள்பறிப்பரியனவாய்நின்‌ ற, 

(-ள்‌. போர்‌ - போர்செய்கின்ற, களிதனைய - யானையை 
யொத்த, வீமன்‌ - வீமராசன்‌, புரிந்‌ ச-செய்த, மெய்தீதவத்‌ இல்‌* 
உண்மையான சவச்தினாலே, சோன்றும்‌ - அவசரித்த, கார்‌- 
மேகம்போன்‌ ற, கருங்கூட்தலாள்‌ - கரிய அளகபாரதைையுடைய 
சமயந்தியினது, மை - மையையணிந்ச, கண்வலை அதனுட்‌ 
பட்டோ - சண்ணா௫ய வலையி லகப்பட்டோ, ஈர்ச்கு-ஈர்ச்கான த, 
இடை மத்தியத்‌ திலே, புசாச-றழையாச, பொம்மல்‌-பொலி 
வுபெத்ற, இள முலை-இள மைபொருக்திய சனபாரங்களிலுடைய, 


௪௦௬ நைடதம்‌, 


கெருக்கில்‌ - நெருக்கத்தில்‌, புச்கோ - புகுந்தோ, பார்ச்ச - கோச்‌ 
யெ, செங்கமலக்கண்கள்‌ - செர்தாமமைமலர்போன்ற நேத்‌ரங்‌ 
கள்‌, பறிப்பரியனவாய்‌ - பறிப்ப தந்கரியவா௫), ரின்‌ ற -ரின்ரன. 

குழூஉப்புறந்தரு சல்‌ குஞ்சத்தியல்பே யென்றலின்‌ அவ்‌ 
வாறுலனெரைக்‌ காப்பவனாகையாற்‌ போர்ச்சளிநனைய வீமனென்‌ 
றும்‌ பொய்ச்தவத்திற்‌ ரோன்‌ நினாளன்‌ றென்பதற்கு மெய்த்த 
வச்திழ்‌ ரோன்‌ நினாளென்றுங்‌ கொள்க. ஈர்க்கடைபுகாமல்‌ விம்‌ 
மூ,சலால்‌ மூச்தனவோடென்னும்‌ ஐயரிகழாமைச்கு இளமுலை 
யென்ருர்‌. கண்கள்‌ அழகுமுழுவது நோக முற்றாமையாற்‌ 
பறிப்பரியன வாய்‌ நின்‌ரனென்ச. இது ஐயலணி. (2௪) 
விண்ணவர்மகவிர்யாரும்வெர்‌ குறவனப்புவாய்ந்து 
பெண்ணலங்கனிபநில்‌றபேதைே ப.ரழகுமுற்றுவ்‌ 
கண்ணொடுபிணித்தா லென்னவியப்புறகளித்துநோச்கும்‌ 
புண்ணுறுபுலவுவேலாலுஎ த க்‌ |/கலலுற்றான்‌. 

இன்‌, விண்ணவர்‌ - ட டைய, மசலஸீர்யாரும்‌ - மங்‌ 
கையரெல்லாம்‌, வெள்குற -நாணமடைய, என்ப வரி யந்த. அழ 
கைப்பெற்று, பெண்‌ - _பெண்சளுக்குரிய, நலம்‌ -௩ற்குணங்கள்‌, 
கணிய- முதிர, நின்ற -கிற்கப்பெற்ற, பேசை-,தமயக்‌தியின த, 
பேர்‌ - பெரிய, அழகுமூற்றும்‌ - அழகுமுழுவதும்‌, கண்ணொடு- 
சண்களுடனே, பிணி,ச தாலென்ன - கட்டினையொப்ப, வியப்‌ 
புற - ஆச்சரியமிக, களித்து - களிப்பையடைந்த, நோக்கும்‌- 
பார்க்னெ ற, புண்ணுறு -மாமிசச்சையுற்ற, புலவு-3ற்‌ ச்சை 
யுடைய, வேலான்‌ - வேற்படையேக்‌திய ஈளமகாராசன்‌, உளத்‌ 
தொடு-மனச்துடனே, புசகலலுற்றான்‌ - சொல்லத்சொடங்கி 
ஞன்‌ எ-று, உள ச்சொடுபுகலல்‌ - இந்திச்சல்‌. 

பெண்ணலமாவன நாணம்‌ மடம்‌ அச்சம்‌ பயிர்ப்பு மு.சலிய 
குணங்களும்‌ பிறவுமெனக்கொள்க, அவ்வழ௫ன்கடலை யொரு , 
வாற்றாற்‌ கடந்தாளன்‌ தன்மன ச்துக்சைந் சவர்‌ வேரொருவ 
ரும்‌ அங்கல்லாமையால்‌ சான்கண்டவியப்பை மனச்துடன்‌ 
சொல்லச்‌ சொடங்கெனென்க, பிணித்சா லென்‌ றமையால்‌ 
தற்தறிப்பணி. (௮௮) 
வடிவமை_நாலிற்சொல்லும்வனப்பெலாமமைத்துவேதன்‌ 
கடி.மலர்ச்செங்கைவண்ணங்காட்டியவு டுவுகொல்லோ 
வடகணைவேனிலானின்னமுதுகோறோயப்த்‌ அத்‌திட்டும்‌ 


படிவமோயுயிரைவாட்டும்பாவைதன்வடிவர்தானே. 


சான்றாறுப்‌ படலம்‌, ௪௦௭. 


[இதுமுசம்‌ பத்‌ தச்செப்யுட்களால்‌ உளனது சிூப்புச்‌ 
சொல்லப்படுளெற.] 

௫-ள்‌. உயிரைவாட்டும்‌ - என்னுயிஸரவாட்டுகின்‌ ற, பாவை 
இப்பாவைபோல்வாளுடைய, வடிவம்‌ - உருவமான த, வேதன்‌- 
பிரமனானவன்‌, வடிவமை நூலில்‌ - சாமுச்திரிக நாவிலே, சொல்‌ 
லும்‌-சொல்லாகின்‌ ற, வனப்புஎலாம்‌-அழகனை ச.தும்‌, அமைசத்து- 
௮ுமையச்செய்து, சடி. - புதுமைபெற்ற, மலர்‌ - சாமரைமலர்‌ 
போன்‌ ற, செங்கைவண்ணம்‌ - சனது வெந்சசைகளின்‌ குணச்‌ 
சை, காட்டிய - காண்பிச்ச, உருவுகொல்லோ - உருவமோ, 
அடி - கொல்லாரின்‌ த, கணை-பூங்கணைகளையுடைய, வேனிலான்‌- 
மன்மசனானவன்‌, இன்‌ -டுணிய, அழு.து-அமிர்‌சச்‌.இல்‌, கோல்‌- 
தூரியக்கோலை, சொய்த்து-ஈனைச்து, நீட்டும்‌- எழுசப்பட்ட, 
படிவமோ- உருவமோ எ-று. 

வடிவமை நாலாவது சாமுத்திரிகா லக்கணம்‌, நூல்‌ - ஆகு 
பெயர்‌. வேதன்‌ -விதித்தலைச்செய்பவன்‌, வேசச்தை யுடைய 
வன்‌. உருவு-உகரம்‌ சாரியை, கொல்‌ - ஐயப்பொருட்டு வேசன்‌ 
செங்கைவண்ணல்‌ கொல்லோ௭ன்றவன்‌, பின்‌ வேனிலான்‌ £ட்‌ 
டும்படிவமோவெனச்‌ கூறியது ௮வன்படைப்பி லிவ்வழருகண்டி. 
லேம்‌) அழகினால்‌ உலகச்ை மயக்குங்காமனே படைச்கிலிவ்‌ 
வழகுண்டாகலாமெனுங்‌ கருச்சாலெனச்கொள்க. வேசன்கை 
வண்ணங்‌ காட்டியவுருவோ வேனிலான்‌ நீட்டும்படிவமோ வெனச்‌ 
குறித தலால்‌ தற்தறிப்பணி. (௮௯) 
குழையெதிர்ஈடர்‌ துபைம்பொற் குமிழ்‌ நிசைமறிர்‌ அ$ண்ட 
வுழைபொருகெடுங்கணபைலுறுப்பினுக்குவமையாகச்‌ 
செழுமலர்முதலவாயபொருள்களை த்தெரிக்துகூறி 
னழூனுக்குவமைதீர்ந்‌ தவவற்றினுக்கெழ்ச்யொமே, 

ட-ள்‌. குழை- குழையென்னுங்‌ காசணிக்கு, எ.திர்நடந்‌ த- 
முன்பாகச்சென்று, பைம்பொன்‌ - பசியபொன்போன்‌ ற, குமிழ்‌-. 
குமிழம்பூவினத, மிசை - மேற்பக்க,ச்தில்‌, மறிந்து-மறிபட்டு, 
நீண்ட - நீட்சியையடைர்‌ த, உழைபொரு-மான்போன்‌ ற, நெடுங்‌ 
கணாள் தன்‌ - நெடியசண்களையுடைய சமயந்தியின து, உறுப்பி 
னுக்கு - அவயவத்துச்கு, உவமையாக - உவமானமாக செழும்‌-- 
செழுமைபெற்ற, மலர்‌ மு. தலலாய - சாமரைமலர்மூ சலாகய, 
பொருள்களை - வத்துக்களை, செரிஈதுகூறின்‌ - தெரிந்துசொல்‌ 
வின்‌, அழூனொக்கு - அழகுக்கு, உவமைதீர்ச்‌ ௪ - உ வமைநீங்கிய, 


60௮7 நைடதம்‌, 


அவற்றினுக்கு - அவ்வுறுப்புச்களுச்கு, இகழ்சசியாம்‌ - பழிப்பா 
கும்‌ எ-று, குமிிழன்பது அதுபோன்ற மூக்செனச்‌ கொள்க, 
மலர்முசதலவாயபொருள்களாவன - மேகம்‌ நாகம்‌, பிறை 
கறை, குவளை குமிழ்‌, குமுதம்‌ அமிர்தம்‌, காககள்‌ பாதள்‌, 
அரும்பு கரும்பு சுரும்பு மு,சலியவாம்‌. உவமையில்லாக ௮வ 
யவஙகட்கு அவைகளைச்சொல்லுவது இகழ்வாமென்க. உயர்ஈத 
லைசட்கு இழிஈ சவைக்ளையுவமிச்துக்‌ கூறுதலின்‌ மிக்க ௮வமா 
னமில்லையென்பது கருத்து. உவமானமாகயெ தாமரைமலர்‌ முத 
லியவற்றை இவளுறுப்புக்கு உவமையாசக்‌ கூறின்‌ இழிவென 
உவமேயத்தைச சிறப்பிச்சலால்‌ எதீர்ந்லேயணி. (௧௦) 


குடைர்‌ தவண்டிமிருஞ்செய்யகொழுமலர்‌ த்‌ இருவினோடிக 
தடஞ்சனைபொதுளுமென்பூர்‌ தருகிழலுறையு தெய்வ 
மடரதைபர்‌ தம்மையெல்லாமவைகலும்படைத்துச்செங்கை 
படிந்தபினிர்‌சமாதைப்படைத்தனன்‌கமலத கானே. 


ட-ள்‌. வண்டு - வண்டுகளானவை, குடைஈது - மூக்னொலே 
சண்டி, இமிரும்‌ - ஒவிககின்ற, செயய- வச, கொழு-செழு 
மைபெற்ற, மலர்‌ - சாமபைமலரிலிருகசன்‌ ற, தருவினோமெ- 
இலக்குமியுடனே, சடம்‌ -பருத்‌,ச, னை-இளைகள்‌, பொருளும்‌- 
'நெருங்கெ, மெல்‌ - மெல்லிய, பூ - மலர்களையுடைய, தருநிழல்‌- 
ஐ, சருகிழலில்‌, உறையும்‌ - வரக்கன்‌ உ செய்வமடைகடையர்‌ தம 
மைஎல்லாம்‌ - தெய்வமங்கைய ரனைவரையும்‌, வைகலும்‌ - நாள்‌ 
தோறும்‌, படைத்து - ருட்டித்‌. து, செங்கைபடிந்தபின்‌ - தன்‌ 
னுடைய சவர்‌. சகைகள்‌ பழயெபின்பு, இநதமாசை-இர,௪,ச்‌.சம 
யா தியை ; கமலச்தோன்‌-பிரமனான வன்‌, படைச்‌ சனன்‌ - இருட்‌ 
டித்தான்‌ எ-று. ஏ- அசைநிலை. 

அழூற்சிறர்‌ ச இலச்குமி இகதிராணிரமு தலிய தெய்வ மவ 
சையராலும்‌ விரும்பத்‌ சக்க ௮ழகுடையவளா யிருச்‌,சலா லிவ்வா 
௮ சொல்லினான்‌. இப்படிப்பட்ட படைப்பின்‌ முயற்‌? பிரமனுக்கு 
இல்லாதிரு5தும்‌ உள்ளதாகக்‌ கூறலின்‌ உயர்வு நவிற்சியணி. () 

விரி்தசெங்‌ கமலத்தண்பூம்‌ பொகுட்டில்வீழ்‌ நிருக்கு 
மேலோன்‌, முருந்திளமுறுவற்செவ்வாய்‌ முகிழ்‌ மூலைக்கரிய 
கூந்தற்‌, நிருந்திழையழகுவாய்ஈ,த இநமகந்திங்களாகப, 
புரிக்கனன்க.ஈங்கமன்றோ புருவமாலிபற்றினானே, 


நன்றா துப்‌ படலம்‌, ௪௦௯ 


இஸ்‌, விரிக்ச - விரியப்பெற்ற, செங்கமலம்‌ - செந்தாமரை 
யினுடைய, தண்‌-குளிர்ச்சிபொருக்திய, பூம்‌ பெ்குட்டில்‌-மலர்ச்‌ 
கொட்டையின்மேல்‌, வீற்றிருக்கும்‌-அ.ரசருக்கன்‌ ற, மேலோன்‌- 
பிரமனானவன்‌, முருக்‌ த-மயிலிரசன்‌ முசன்முள்போன்‌ ற,இள- 
இளமைபொருக்திய, முறுவல்‌- சர்‌. தங்களையும்‌, செல்வாய்‌-சிவந்‌.௪ 
வாயினையும்‌, மு௫ழ்‌- அரும்பையொத் ச, முலை - முலைகளையும்‌, 
கரிய-கறுத்ச, கூந்தல்‌-௮அளகபார க்தையுமுடைய, இருக்‌ திழை- 
சிமயக்தியின த, அழகுவாய்ர்‌ ச-அழகுபெர்ருந்‌ இய, இருமுகமாக* 
இருமூகமாக, திங்கள்‌ - சந்நிரனை, புரிந்தனன்‌ - செய்தான்‌, 
சளங்கமன்றோ - அகன்‌ களங்கச்தை யல்லவா, 'புருவமா-புருவ 
மாக), டுயற்றினான்‌ - சகெய்சான்‌ எ-று. 

“ஒளியுமிழ்ஈ௩து ஈல்வஃடமா யெழிறிகழுவாமதி யெனத்‌ 
சோன்றி - நளினமென்மணம்‌ வீசும்வாண்‌ முசமெனினன்‌ ற 
ச.ிசழ்சேநது - வளர்செழுந்துசர்ச்‌ சடிசைபோற்‌ நிரண்டஇி 
ன வெனோர்‌ வரையேரிற்‌ - களைசணா யுலகளித்திமெரசரிற்‌ கழித்‌ 
இயாய்ச்‌ களிகூறும்‌'” என்பவாகவின்‌, இங்கனம்‌ ஈளஎராசனுரை௪ 
சீனன்‌ முகச்சை, இவள்‌ முகம்‌ சகஇரணனென்பதற்குச்‌ சந்தேக 
மில்லை யென்டது கருத்து, இது உயர்வுநவிற்சியணி, (௯௨) 
மணி முடியதனைக்கொம்மைமுலையெனவமைத்துமா.ர 
னணிமலர்‌ க்கணைகளைநதிலா ன்்‌றமூவுலகுமூன்று 
ரகவ அரமன்னப கன்‌ ரமை 

ரணை லி தியென்றுபேரிட்டி வண்‌ மகத்திருச்தினனே. 

இ.ள்‌, மாரன்‌ -மன்மசனானவன்‌, மணிமுடியதனை - தன்‌ 
னுடைய மணிகள்பதித்த சரீடச்சை, கொம்மை - இளஎமைபொ 
ரு௩திப, மூலையென - தனங்களென்று சொல்ல, அமைத்த- 
பொருத்தி, ௮ணி- அழிய, மலர்க்கணைகளைக்தில்‌ - பூவம்புக 
சை தனுள்‌, ஆன்ற -ரிறைந்த, மூவுலகும்‌-திரிலோகங்களையும்‌, 
மூன்றுகணைகளால்‌ - மூன்றுபாணங்களால்‌, வென்று - வெற்றி 
கொண்டு, மற்றைச்‌ கணைசளுச்கு-மற்ரையிரண்டு பாணங்களுச்‌ 
கு, எதிரில்லா- எதிரில்லாச, மை- அஞ்சன தீட்டிய, இணை 
விழியென்று - இரண்டு சண்சளென்று, பேரிட்டு - பேர்வைச்‌ ௪, 
இவள்முகத்து -இர்தத்‌ சமயதிமினுடைய முகச்ில்‌, இருச்‌.இ 
னான்‌ -இருச்திவைத் சான்‌ ௭-௮, 

கொம்மை - இரட்ட, “மும்மசசி்சனென்றொருபெயர்கனச்‌ 
குமொய்கூம சற்‌ கொம்மை கெம்முலை” என்றார்‌. தணிகைப்‌ 

9ம்‌ 


௪௬௦ ரைட்சம்‌, 


1 ரரணத்தாநம்‌. இவளுடையகண்கள்‌ மாரன்சணைக ாயினவாற்‌ 
றால்‌ ஆடவமைமயக்கன) அல்லவாமின்‌ எவ்வாறு மயக்குமென்‌ 
பது கருச்து. சமயந்தியின்‌ விழிக்கண்‌ மான்கணையை ஆரோ 
பித்தற்‌ பொருட்டு விழியின்பேரிட்டென்று அ.ச சன்மையை 
யொழிச் தலால்‌ ஒழிப்பணி. (௯௩) 
வெதிர்புரைபயயமென்றோ ர்வேனெடிங்கண்ணினாடன்‌ 
றிதலைவெம்‌.மூலைபோன்ுத்தக்ெரித.ரவணிர்‌ திடாமன 
ம.தமழைகொழிக்கும்‌ே வழமருப்பிணை வருவியன்றோ 
கிர்மணிமுத்த முள்ளேகரம்‌ துவை த்‌ இருக்குமாறே, 

இ-ள்‌. வெதிர்புரை - மூங்கலையொச்‌.த, பசிய-பசுமைபொ 
ருக்திய, மெல்‌ - மெல்லிய, சோள்‌ - சோளையும்‌, வேல்‌ -வேற்‌ 
படைபோன்‌ ற, நடெடு--செடிய, சண்ணினாள்‌ சன்‌ - கண்களையு 
முடைய தமய தியினது, இ,தலை- சேமலையுடைய, வெம்‌-விருப்‌ 
பத்ைசச்சரு்‌ ற, முலைபோல்‌ - சனங்களைப்போல்‌, மூ.ச்தம்‌- 
முத்துக்களை, கெரிகர- தெரியும்படி, அணிந்‌ திடாமல்‌ - தறித்‌ 
துக்சொள்ளாமல்‌, மகமழை-ம.கமாகசய மழையை, சொழிக்கும்‌- 
சொழிச்இன் ற, வேழம்‌,- யானையினுடைய, மருப்பு இணை-சொம்‌ 
பிரண்டும்‌, வெருவியன்றோ - பயந்தல்லவா, கதிர்‌- கரணங்களை 
யுடைய, மணி நுழகிய, முச்சம்‌- முச்துக்களை, உள்ளே-சமக்‌ 
குள்ளே, கரந்து-ஓளித்‌ த, வைச்திருச்குமாறு வைச்திருக்கும்‌ 
விதம்‌ எ-று, கொழிச்தல்‌ - பெருக்கு சல்‌. 
முத்துச்சள்‌* சம்மிடததிற்‌ பிறந்சனவாயிருந்தும்‌ தனங்‌ 
சளால்‌ வெல்லப்பட்டபடியால்‌ அவ்வெற்றிசகோன்ற அம்முத்துச்‌ 
சளையணிந்த அச்‌ சனங்கள்போல்‌ சந்தங்கள்‌ வெளிப்பட வணி 
திற்கு வெருவினமையாற்‌' கரந்துவைச்சனவென்ச. அரசனால்‌ 
௮பகரிச்சப்பட்ட பொருளையுடையவன்‌ தப்பிரின்‌ ற திரவியத்‌ 
ச்‌ சனச்குள்‌ எடக்கவைப்பனென்பது சருச்து. சந்தங்கள்‌ 
சமக்குள்ளியற்கையின்‌ மு.த்துச்சுளாுடைமையில்‌ வெருவி, காக்து 
வைச்சதெனக்‌ குறிசத்தலால்‌ தற்தறிப்பணி இவ்வாறு கூறலால்‌ 
ர்ணியமாயெ தமயந்தியின்‌ சனச்றப்புச்‌ சோற்று றமை 
யால்‌ புனைவிலி புகழ்ச்சியணி. (௯௪) 
மடலவிழ்கமலப்புதே தர்வடிவினையமைத்‌ துவெய்ப 
திடமுலையமைப்பமா தினுறுப்பலா ற்றரமின்றெ. ன்னா 
விடையினுக்கமைத்தகூற்றையெடுததெடர்தமைத்தலாலோ 
சகொடியென த்தேய்க்துதேய்ச்‌ துகுறைந்‌ த.துமருங்குருனே 

* இடையி னிலக்கணமாவ2---1*இடுகு௮ண்‌ ணிடை வறுமையெய்திடி. 
'த்திருவெய்திடும்பெரிதாகற்‌ படருழக்திம்ம்‌'' என்னுங்‌ காரிகொண்டச்‌ செய்‌ 
யளாற்றெரிக, 


நளன்றாதுப்‌ படலம்‌. ௫௧௧ 


ள்‌, மடல்‌ -இசழ்களானவை, அவிழ்‌ - விரி த, கமலப்‌ 
பு,த்ேேள்‌ - சாமரைமலரிவிருச்கும்‌ பிரமனானவன்‌, வடி.வினை- 
உருவச்சை, அமைத்து - முன்புசெய்‌து, வெய்ய - வெவ்விய, 
தடம்‌ -பருச்ச, முலை- சனங்களை, அமைப்ப - பின்பு செய்ய, 
மாதின்‌ - சமயர்‌தியினுடைய, உறுப்பு அலால்‌ - அவயவமல்லா 
மல்‌, சரமின்றென்னா- தகுக்‌ த பொருளில்லையென்று, இடையி 
னுக்கு - மருங்குற்கு, அமைத்சகூற்றை- வைச்‌ சபங்கை, எடுத்‌ 
செடுத்து-ரிறிது றிது ஆக வெடுத்துக்சொண்டு, அமைச்‌, 
லாலோ-செய்்‌ சபடியாலோ, கொடியென -கொடியென் றுசெரல்ல, 
தேய்ந்து சேய்ந்து -தேய்பட்டுச்‌ தேய்பட்டு, மருங்குல்‌-இடை 
யானது, குறைந்தது - குறைபட்டது எ-று, 

தமயந்தியின்‌ சனங்கள்‌ நாடோறும்பருத்து இடை றுக்‌ 
கையால்‌ வைகளை 6ண்டவாசன்‌ மற்றை மாசரைப்போலாது 
முன்பு இவளைப்படைத ச பிரமன்‌ வேரொரு கருவிச்கூறு தர 
மன்றென்று சருதி இவளூறுப்புகளுள்‌ இடையில்வைத்ச கூற்‌ 
றைச்‌ தனச்திற்‌ சமை பிருத்கலாகுமெனக்‌ கருதினனென்ச. 
இயல்பித்‌ குறை$ச டடையினைச்‌ சனச்திற்‌ சமைத்தமையிற்‌ 
குறைந்சசெனச்‌ குறித்‌, தலால்‌ தற்தறிப்பணி. (கடி) 
மெளவலக்தெரியல்வே.ப்ர்துமணங்கமழ்கரியகூந்தற்‌ 
கொவ்வையங்கனிவாய்ப்பேதைகுலி மலைக்கவிகல்யானை 
செவ்கிதிற்பிணிச் தரிலச்செழுமணிவல்லிபோலு 
மவ்வமிறணிக்‌ தகோலவணிமயிரொழுக்கர்‌ தானே. 

இ-ள்‌. மெளவல்‌ - முல்லையினுடைய, ௮ம்‌- அழகிய, தெரி 
யல்வேய்ந்து - மாலையைச்தரிச்‌ த, மணம்‌ - வாசனை, கமழ்‌-சமழ்‌ 
இன்ற, கரிய-கறுத்‌த, கூர சல்‌ - அளகபார. த்தையும்‌, கொவ்வை 
௮ம்‌ சணிவாய்ப்பேசை - கொவ்வைச்‌ கனிபோன்‌ ஐ வாயையு 
மூடைய தமயக்தியின த, குவி- குவிக்க, முலை - தனங்களாகஇிய, 
களி- களிப்பையுடைய, ஈல்யானை-5ல்லயானையை, செவ்விதின்‌. 
கேராக, பிணித்த-சட்டிய, நீலச்செழுமணி வல்விபோலும்‌-செழு 
மையுள்ள கீலரத.தி.-4 கொடிபோலும்‌, அவ்வயிறு - துக்‌ கவயி. 
“4 மமிரொழுக்க விலக்கணத்தை உணயிற்காட்டப்பட்ட செய்யுள்‌ 
தெரிக, அ.வ்வொழுங்கைப்பற்தி யின்னுஞ்செய்புளொன்று கருதும்‌. அதி 
முள்வளைந்திழு. ,றகைம்மையா மம்மயிர்வெப்பேதிற்‌- 





வருமாறு *'மயிசராமுக்க னப்‌ ்‌ பதத்‌- 
செயிருறுங்குண மெய்திடுமிடையிடை சதைந்இிடிற்‌ நிருரிக்கு - த்த 
டுஞ்‌ சமமாய்‌ மயிரின்திரல்லிதப மாழ்க்திடாதா - லுமிரிலுஞ்‌ ரறந்தின்‌ 
யிர்க்காதல லுவப்புறச்‌ சறப்பாமால்‌, 


௫௪௨ 'நைடதம்‌, 


ருனது, ௮ணிக்‌்ச- தரித்‌.ச, கோலம்‌ - ஒப்பனையமைக்‌ ௪, ,அணி- 
அழூயெ, மயீரொழுக்கம்‌ - மயிரொழுகங்கு எ-று. தான்‌-ஏ-அசை 
கள்‌, _ 
பொருந்து நன்மயி ரொழுக்கற மென்மையாய்ப்‌ பொழிக இ 
ருமிழ்ரீல,ச்‌- இருந்து கோலெனச்‌ இடக்‌இடின்‌ மலருறை இருவி 
னுஞ்‌ சறப்பெய்தும்‌”” **ஆசலின்‌ அணிமயி ரொழுச்சம்‌?” என்‌ 
ர்‌. சமயந்தியினடைய சனங்களென்னும்‌ யானைகள்‌ கட்டா 
விட்டால்‌ எதிர்ப்பட்ட ஆடவரைச்‌ சொல்லுமென்பது கருச்.து. 
மமயீரொழுக்கத்சை நீலச்செழுமணி வல்லிபோலுமெனக்குறித்‌ த 
லால்‌ தற்தறிப்பணி, (௬௬) 
ஐங்கணைக்கிழவன்வைகுமணிய.சருக்கைப்பாங்கர்த்‌ 
தங்குறவமைத்தவாழைத்தகண்டுகொறறுகட்சற்றத்‌ 
அங்கவெம்பருமயாளை த்தடக்கைகொறுணிததேற்ருஞ்‌ 
செங்கயற்கருங்கட்செவ்வாய்‌த்‌இருந்‌ இழைகுறங்குதாமே. 
இன்‌. செம்‌ கயல்‌ - சவந்‌.ச கயல்போன்‌ ற, 'கருங்கண்‌-கரிய 
, கண்களையும்‌, செவ்வாய்‌-ரிவட்‌ ச வாயினையும்‌, இருக திழை- திருச்‌ த 
மாயெ ஆபரண த்சைய்‌ முடைய சமயந்திமின த, குறங்கு- 
தொடைகள்‌, ஐங்கணைக்கழவன்‌ - மன்மதன்‌, வைகும்‌ - சங்கு 
ன்ற, ௮ணி- அழயெ; அரூருச்சை - அச்தாணியிடச்தின்‌, 
பாங்கர்‌ - பக்கத்தில்‌, சங்குற- சங்கும்படி, அமைச்‌,௪- செய்‌ ச, 
வாழைச்‌ சண்டுகொல்‌ - வாழை ச்சண்டோ, தறுகண்‌ - அஞ்சா ௪, 
சீற்றம்‌ கோபத்தையுடைய, தங்கம்‌ - உயர்ச்டி பொருந்திய, 
'வெம்‌ - வெவ்விய, பருமம்‌ - ஒப்பனையமைந்த, யானை -யாகையி 
னுடைய, தடம்‌ பருத்த, கைகொல்‌- துதிக்கையோ, துணி 
தல்‌-இன்னசென்றுதுணிதலை, தேற்றாம்‌-(யாம்‌) தேரும்‌ எ-று 
்‌ மாதரது அல்குல்‌ மாரனுக்கு ௮ர௫ருக்சை மண்டபமாகை 
யால்‌ ௮,தற்கு அலங்கரி,ச்‌ச வாழைச்‌ சண்டோவென்ளுர்‌.-தே ற்‌ 
ரும்‌ எனச்‌ தன்வினைப்பொருள்‌ பிறவிளையில்வக்‌ ௪. குறங்கை- 
வாழைச்‌ தண்டுகொல்‌, யானைச்‌ சடச்கசைசொலென ஐயுறலால்‌ 
லட 20 ்‌ (௬௭) 
பைச்தருழல்வைகும்பாவையர்பதுமபீடத்‌ 
சிர்திரைக்கணக்குசெய்யுமேர்திழையெழிற்குத்கோ நிறு 
வந்தடி பணியுர்கோறும்வாணு தல்கவின த்தீட்டுஞ்‌ 
சிர்துரத்‌திலகந்தோய்ர்‌ தர றடி ஏவம்‌ கவாகே 


நன்றா துப்‌ படலம்‌, ௪௧௩ 


இன்‌, பைந்தருநீழல்‌ - டய ஐந்‌ தருநீழலில்‌, வைகும்‌ - சல்‌ 
இய, பாவையர்‌ - அரம்பையர்கள்‌, பதும.$டச்‌.து - சாமரைமலரி 
விருச்சன்‌ ற, இந்திரைக்கு - தஇருமாதுக்கு, அணங்குசெய்யும்‌- 
வரு,ச்‌,௪,ச்)ைைசச்செய்கன்‌ ற, எந்‌ நிழை - சமயந்திபின து, எழிற்கு- 
அழூற்கு, சோற்றுவந்து- தோல்விபெற்றுவந்து, அடிபணியும்‌ 
தோறும்‌ - அடிகளில்‌ வணங்குந்தோறும்‌, வாள்‌ - ஒளிபொருக்‌ 
திய, அசல்‌- நெற்றியான ஐ, சவின - அழகுபெற, தீட்டும்‌-எழு 
தப்பட்ட, சிந்துர திலகம்‌ - சந்துரப்பொட்டு, தோய்க்தோ- 
சோயப்பெற்ற, டி - சிறியபாதங்கள்‌, வந்தவாறு - சிலந்த 
விசம்‌ எ-று, 

அரம்பையர்‌ மேந்பிறப்பிலாலது நின்போலழருபெற விரும்‌ 
பினம்‌, நீ முற்பிறப்பிலே யாதுசெய்து இவ்வழகு பெத்றனை; 
அதைச்‌ சொல்லுவாயாகில்‌ யாமும்‌ அவ்வாறு செய்துமெனப்‌ 
போற்று சலால்‌, வந்தடி பணியுக்தோறு மென்றார்‌. பாதத்தி 
னியற்கைச்‌ இவப்பினில்‌ அடிபணியும்‌ சதேவமாதர்‌ இந்துரத்‌ தில 
சி.சீசோயவைச்‌ குறித்சலால்‌ தற்துறிப்பணி. (௧௮) 
இன்னவாறுள தீதினெண்ணியெறுற்வலிமடங்கலன்னான்‌ 
மின்னவிர்குலிசவேர்தன்விஞ்சையின்புணர்ப்பினீல்பெ்‌ 
பொன்னவீர்சுணக்குபூத் ச பொம்மல்வெம்முலையினாண்முன்‌ 
கன்னலஞ்சிலைவேளென்னக்சட்புலன்ச.துவநின்றான்‌. 

ட-ள்‌. இன்னு - இந்தப்பிரசாரம்‌, உளச்தின்‌ -மனத்‌ 
திலே, எண்ணி- சிடதிச்து, எறுழ்வலி - மிகுக்‌ச வவிமைபெற்ற, 
மடங்கலன்னான்‌ - சிங்கத்தையொச்ச நளன்‌, மின்‌ அவிர்‌ - ஒளி 
விளங்குகின்ற, குலிசவேக்சன்‌ - வச்சரப்படையையுடைய இக்‌ 
இரனது, விஞ்சையின்‌ - வித்தையினுடைய, புணர்ப்பினீங்கி- 
சம்ப தச்‌ இினின்‌ நுநீங்க, பொன்‌ பொன்போலும்‌, அவிர்‌ - மிர 
காக்கின்‌ ற, சுணங்கு - தேமல்‌, பூச்‌ -உண்டாகய, பொம்மல்‌- 
பொலிவினையுடைய, வெம்‌ - விருப்பத்‌. தரன்‌ ற, முலையி 
னாள்முன்‌ - சனங்களையுடைய தமயந்திக்கு முன்னாக, சன்னல்‌ 
அம்சிலைவேளென்ன - கருப்பு வில்லேந்திய மன்மதன்போல, 
கட்புலன்‌ - கண்ணறிவு, சதுவ- பற்றும்படி, நின்றான்‌ - நின்‌ 
னன்‌ எ-று. 

நளன்‌ இவ்வாறு சிர இத துப்‌ பின்பு தான்வக்சகாரிய முடிச்‌ 
தற்காக உருவின்றி யுரைச்சின்‌ வெருவுவரென ஒளிச்‌ தலைவிட்டு 
வெளிப்பட கின்‌உனனென்க. சிலைவேளென்ன வெனலால்‌ ௨வ 
மையணி, (௧௯) 


௪௧௪ நைடதம்‌, 


விரைகமழ்ஈறியதண்டார்விதர்ப்ப்கோனளித்‌ பாவை 
யசசிளங்குமரன்றன்னையார்வமோடினி.துகண்டா 
ஞாருவெளிசண்கொளுமுவந்துளமயர்‌ வாண்முன்னர்‌ 
தெருளுறக்காணிலெய்துமுவகையார்தெரிக்கற்பாலார்‌. 


இ-ள்‌, விரை - வாசனை, சமழ்‌ -கமழ்சன்ற, நறிய-நல்ல, 
சண்‌ - குளிர்ச்சிபொருந்‌ திய, தார்‌ - மாலையணிட்‌,ச, விதர்ப்பர்‌ 
கோன்‌ - வீமராசன்‌, அளித்‌ ச- பெற்ற, பாவை- சமயக்‌ தியான 
வள்‌, ௮.ரளெங்குமான்‌ சன்னை - நளமகாராசனை, ஆர்வமோடு- 
௮சையுடன்‌, இனிது -இனிதாக, சண்டாள்‌ -பார்ச் தாள்‌, உரு 
வெளிகண்டு - உருவெளிச்தோற்றச்மைச்சண்டு, நாளும்‌-சாடோ 
றும்‌, உவந்து -உவப்படைக்து, உளம்‌ -மனம்‌, அயர்வாள்‌-வருக்‌ 
துன்றவள்‌, முன்னம்‌ - முன்னாக, செருளுற - தெளிவுபொ 
ரு௫்‌,ச, காணில்‌ - சண்டால்‌, எய்தும்‌ - அப்போசடைகின்‌ ற, உவ 
சை - மஇழ்ச்சியை, யார்‌ - எவர்கள்‌, தெரிக்க றபாலார்‌ - தெரியப்‌ 
படுச்‌ச வல்லவர்கள்‌ (ஒருவருமில்லை) எ-று. 


௮ந்தப்புர,சிதிலேவக்ச புருடனைகோக்குர்‌ சமயக்‌ தி வெருட்சி 
வெகுட்செளின்‌ நி மஇழ்ந்தகனசொன்பது, நாடோறும்‌ பொய்வடி 
வங்கண்டு மகழ்பவளுக்கு மெய்வ்டிவங்‌ காணப்பெறில்‌ உண்டா 
மின்பம்சொல்லி முடியாசென்னும்‌ வாக்யெப்பொருளால்‌ நிறுத்‌ 
சப்படலால்‌ சேய்யுட்தறியணி. (௧௦௦) 


அங்கண்மாஞாலங்காக்ராமண்ணன்‌ மேலணக்கனாடன்‌ 
செங்கயற்கருங்கண்வாளிசிறி சென்‌ தழுந்தாமுன்னம்‌ 
பைங்கழைதாங்யொவம்பரித்‌ இடம்பார்‌ தீ.துநின்‌ற 
அங்கவேள்வி௫த்‌ தவாளிதூவன்மட்டாழ்ர்‌ தவன்றே, 


ட-ன்‌. ௮ம்‌ - அழகிய, கண்‌ - இடமசன் ற, மா-மகத்தாகிய, 
ஞாலம்‌ - பூமியை, காக்கும்‌ - அளிக்கின்‌ ற, ௮அண்ணல்மேல்‌-௩ள 
மகாராசன்மீ த, அணங்கனாடன்‌-, சமயக்‌ தியினுடைய, செம்கயல்‌- 
,சிவந்சசயல்போன்.ற, கருங்கண்‌-கரியகண்ணாசய, வாளி-பாணங்‌ 
கள்‌, சிறிதுசென்று - ிறிதுபோய்‌, அழுக்சாமுன்னம்‌-அழுக்து 
வசற்குமுன்னரே, பைங்கழை-பரியகருப்புவில்லை, சாங்க-சமக்‌ 
தகொண்டு, அவம்பரிச்து - அம்பறாச்‌ தூணியைச்‌ தாங்கக்‌ 
கொண்டு, இடம்பார்த்துநின்‌ற - இடநோக்இயிருந்ச, துங்கம்‌- 
உயர்ச்சுபொருந்திய, வேள்‌ - மன்ம,சனானவன்‌, விடுச்ச - பிர 


ஈளன்றாதுப்‌ படலம்‌, சகட 


யோகஞ்செய்ச, வாளி -  . தவன்மட்டு - குதைவரையும்‌, 
ஆழ்ர்ச- அழுந்தின எ-று 


சம்மாசன்‌ ஒருசொழில்‌ செய்யச்‌ தொடக்குச ஜேச்ம 
ஏவலர்‌ அவன்றொடங்குமுன்னமே விரைக்துசெய்து முடிச்சல்‌ 
போல்‌ தமயக்தியின்‌ கண்களாகிய பாணங்கள்‌ சிறிதுபோய்ளன்‌ 
மேலழுந்து முன்னமே மன்மசபாணவ்‌ குதைவரையும்‌ அழுக்‌ 
இன. ௮யின்‌ அ௮ச்சாமன்‌ இவள்‌ சண்‌ குறிப்பினரிற்கும்‌ ஏவலளு 
செனென்க. இவள்‌ கோச்யெபின்‌ செல்லுங்‌ காமபாணச்திற்கு 
கோக்கன்‌ முற்காலஞ்‌ சொல்லப்பட்டமையால்‌ உயர்வு நவிற்சி 
யணி. (௧0௧) 


கதிபெருங்கா தலாள்கட்கருவிளை மலர்கள்வெய்ய 
மழவிடையனையான்செய்யமணிப்புயவசையிற்பூத்த [ண்‌ 
விழைவொடு மகிழ்ச்சூரும்‌ வேனில்வோனையான்‌ செக 
முழுநெறிக்கமலமன்னாண்முலைத்தட த்‌ தலர்ச்சமாதோ. 


இ-ள்‌. கழி-மிகுக்‌ச, பெருங்‌ காசனாள்‌ - பேராசையுடைய 
சமயர்‌ இிபின த, கண்‌ - கண்ணாகிய, கருவிளைமலர்கள்‌-காக்கணம்‌ 
பூச்சள்‌, வெய்ய - வெவ்விய, மழவிடை அனையான்‌ - இளவேற்‌ 
ஹையொச்ச நளமகாராசன து, செய்ய- சிவந்ச, மணி. அழகிய, 
புயவரையில்‌ - கோளாயயெமலையில்‌, பூச்சு -மலர்ந்சன, விழை 
வொடும்‌ - அன்புடனே, ம௫இழ்ச்சிகூரும்‌ - ம்ச்சிெயடைகின்‌ ற, 
வேனில்வேளனையான்‌ - ஈளமகாராசனுடைய, செம்சண்‌ - சிவக்‌,௪ 
கண்ணாகய, முழுகெறி- முழுகெறிப்பையுடைய்‌, கமலம்‌ - தாம 
ரைகள்‌, அன்னாள்‌ - அத்சமயக்தியிவடைய, முலைச்சடச்து- 
தனச்தடமாகயெ குளச்தினிடத்து, அலர்க்ச-பூச்சன எ-று. 
தடமென்பது மலையும்‌, குளமும்‌. மாது, ஒ- அசைகள்‌. 

கமயக்இயின்‌ கண்கள்‌ ௩ளன்‌ புயங்களிலும்‌, அவன்‌ கண்கள்‌ 
௮வள்‌ தனங்களிலும்‌, பூச்‌ சவென்‌ மையால்‌ மாதர்க்கு ஆடவர்‌ 
புயங்கள்போலும்‌ அடவர்ச்கு மாதர்‌ முலைகள்போலும்‌ சாட்டப்‌ 
பிரமாண இன்‌ முற்பட்டு விரைந்தின்பஞ்செய்யும்‌ அவயவங்கள்‌ 
வேறொன்‌ றில்லையென்‌ ௧. இவர்கள்‌ எல்லையற்ற அசையுடையவ 
சென்ப,சற்குப்‌ பெருங்காச லென்றொழியாது, கழியென் றும்‌, 
மஇழ்ச்சியென்றொழியாது விழைவோடென்றும்‌ கூட்டிச்‌ சொல்‌ 
லப்பட்டன. கட்சருவிளைமலர்சள்புபவரை என்‌ ற.தும்‌, செங்கண்‌ 
சூழு கெதிச்சமலம்‌ - முலைச்‌ சடம்‌ என்‌ ததும்‌ உநவசுவணிகள்‌, 


௪௧௬ நைடதம்‌, 


முலைச்சடமென்‌ றலில்‌-மூலை ச்தடமாகய சடம்‌ எனப்படலால்‌ 
உநவகம்‌. (௧௦௨) 


படவவல்குற்செவ்வாய்ப்பனிமொழிக்கொடி யன்னாளை 
மடலகிழ்கமலப்போ தின்மடக்தையென்ப தற்குவெற்றிக்‌ 
கடகளிறென்னகின்றகாமருகாளை தன்னை 

பிடையரு தினி தநோக்கயிமைப்புறுகுறையுர்தீர்க் காள்‌. 


(இ-ன்‌. அரவுபடவல்குல்‌-அராப்படம்போன்‌ ந அல்குலையும, 
கெம்வாய்‌ - வர சவாயையும்‌, பனிமொழி - குளிர்ஈ ச சொல்லையு 
முடைய, கொடி அன்னாளை - தமயந்‌ தியை, மடல்‌ அவிழ்‌ - இதழ்‌ 
விரிஈ௪, கமலமபோதின்‌ - தாமரைமலரிலிருசசின்‌ ற, மடநகதை 
யென்பதற்கு - இலக்குமியென்‌ நுசொல்வசற்கு, வெற்றி--சயச 
தைப்பெற்ற, கடசளிறு என்ன -மதயானையைப்போல, நின ஈ- 
அருஇலிரு5,௪, காமர்‌ - அழகிய, காளை தன்னை - ௩ளஎமகாராசனை, 
இடையறாது - இடைவிடாமல்‌, இனிதுகோகஏ - இனிசாகப்‌ 
பார்த்து, இமைப்புறு - (இதுவரையும்‌) இமைப்பினையடை.5,த, 
குறையும்‌ - குறையையும்‌, தீர்க தாள்‌ - நீஙகினொாள்‌ எ-று. 

சமயந்தி கண்ணிமைப்பினாலன்்‌ றி மற்றைக்‌ குணங்களால்‌ 
இலச்குமியை யொச்சவளென்ச. (௧௦௩) 


உண்ணிறைவுடையகாமமூருவெடுத்சென்ன சின்ற 
வண்ணலுமணங்கன்னுளும மழகெறுமினியதேற 
லெண்ணருங்காதல்கூசலினிதினின்மாறிமாறிக்‌ 


சுண்ணினாற்ப ரிபின்பக்கரிபபெனுக்கடலுாழ்ரதார்‌. 


இ-ள்‌. உள்‌ -உள்ளே, சிரைவுடைய - நிறைவினையுடைய, 
காமம்‌ - அசையான ௫, உருவெடுச்சென்ன - ஒருவடிவு சொண 
டதுபோல, ரின்ற அண்ணலும்‌ கின்ற ஈளனும்‌, அணஙகசன்னா 
ளம்‌ - சமயக்இயும்‌, அழசெனும்‌ - அழகென்‌ றுசொல்லும்‌, இனிய 
மீ சறல்‌- இனிப்பையுடையசேனை, எண்ணரும்‌ - எண்ணுசற்‌ 
கரிய, காசல்கூ.ர - ஆசைமிக, இனிதினின்‌ - இனிமையினாவே, 
மாதிமாறி- ஒருவர்ச்சொருலாடிச்சடி மாறிக்கொண்டு, கண்ணி 
னால்‌-நே.த்திர இ£திரியச்‌ தனால்‌, பரு - உண்டு, இன்பம்‌-இன்‌ 
பச்சைச்தரும்‌, சளிப்பெனும்‌ - களிப்பென்ற, கடலுள்‌ - கட 
வின்சண்‌, ஆழ்ந்தார்‌ - அழுக்‌ இினார்கள்‌ எ-று. 


நன்றா துப்‌ படலம்‌, ௪௧௪ 


மாறிமாறிடயென்றது ஒத்த காமமுள்ளவர்‌ காணச்சால்‌ ஒரு 
வர்‌ நோச்குங்காலத்‌ சொருவர்‌ கோச்சாமையா லென்க. அ 
யானோக்குங்காலை நிலனோக்கு நோச்காக்காற்‌, ருனோக்கமெல்வ 
நகும்‌” இதனாலறிச, காமமுருவெடுச சென்னவெனலால்‌ தம்‌ 
துறிப்பணி. இன்பக்கடவென் றது உநவகவணி. இலையிமண்‌ 6ஞ. 
சேர்சலாற்‌ சேர்வையணி. (20) 


இருதடம்புயமுமர்‌ தா.ரகலமுமியைர்‌ த தாலென்‌ 
ஹெரிவருமாவியென்றாடெரிவையுமண்ணருனு 
முருகவீழ்குழலும்வெய்யமுகிழ்‌ முலைத்‌ துணையுக்‌ தாங்கு 
முருவுடைத்தாங்கொலென்றனுயிரெனவியர்‌துநின்றான்‌. 


ட-ள்‌. தெரிவையும்‌ - சமயக்தியும்‌, என்‌ - என்னுடைய, 
செரிவரும்‌ - தெறிதற்கரிய, ஆவி - உயிரானது, இருசடம்புய 
மும்‌ - பருச்சதோள்களிரண்டையும்‌, ௮ம்‌ - அழக, தார்‌-மாலை 
யணிர்ச, அகலமும்‌ - மார்பையும்‌, இயைந்தது என்றாள்‌ -பொ 
ருக்தியசென்றாள்‌, அண்ணல்‌ சானும்‌ - நளனும்‌, என்‌ றனுயிர்‌- 
என்னுடைய உயிரான ௯, முருகவிழ்‌ - சேனொழுகப்பெற்ற, குழ 
ஓம்‌ - கூர்‌ தலையும்‌, வெய்ய - வெவ்விய, மு௫ழ்‌ - அரும்பை 
யொத்த, முலைச்‌ துணையும்‌ - இரண்டு சனங்களையும்‌, சாங்கும்‌- 
சுமக்சப்பெற்ற, உருவுடைச்சாம்‌ என - உருவுடையசாமென்‌ ஐ, 
வியந்து - அதிசயித்து, நின்றான்‌ -ரின்றனன்‌ எ-று, 

முன்பு என்‌ புயங்களைசக்கண்ட சமயந்திச்கு இப்பொழு௫ 
அப்புயங்களுடன்‌ மார்பு்‌ தோன்றியது. அப்பொழுது தமயந்தி 
தனங்களைச்சகண்ட நளனுக்கு இப்பொழுது அத்‌ தனங்களுடன்‌ 
கூந்தலும்‌ சோன்றியசென்க. ௩ளனிடத்த இரு தடம்புயமு 
மக்‌ தாரகலமுமியைக்‌ தாவி” யெனச்‌ குறித்தலாலும்‌, சமயக்‌ தியி 
னிடச்துக்‌ (குழலும்‌ முலைத்துணையுந்‌ சாங்குமுயி'' ரெனச்‌ 
குறிச்சலாலும்‌, தற்தறிப்பணிகள்‌, (௪௦௫) 

மாதுபால்விழைவினேகுமன ச்‌ இனையல்லசெய் த, மாதி 
னுக்யெல்யன்றென்னாக்‌ தோன்றல்பேரறிவின்மீட்பக்‌, கா த 
லினவன்பாற்செல்லுங்‌ கருத்தினைக்கமலத்தண்பூம்‌, போது 
றைமடந்தையன்னாட்‌ பொருந்துகாண்டடுத்ததன்றே, 

௫-௭, அல்லசெய்தல்‌ - தூதுக்குரிய அல்லவைசளைச்‌ செய்‌ 
தல்‌, தூதினுக்கு- தூதுச்கு, இயல்பு அன்று என்ஞு -இயத்சை 


௪௧௮ நைடதம்‌. 


யன்நென்று, கோன்றல்‌ -நளமசாராசனானஉன்‌, மாதுபால்‌- சம 
யக்‌ திபினிட ச, விழைவின்‌ - ௮அசையினாலே, ஏகும்‌ - செவ்லு 
இன்ற, மனத்தினை - மனச்சை, பேரறிவின்‌ - பேரறிவினால்‌, 
மீட்ப- மீட்க, கமலம்‌ சண்பூ போதுறை-குளிர்ச்ச பொருர்‌ இய 
தாமரை மலரிலிருச்சனெற, மடஃை அன்னாள்‌ - இலக்குமியய 
யொச்ச சமயந்தியை, பொருந்தும்‌ நாண்‌ - பொருந்திய நாண 
மானது, காதலன்‌ - ஆசையினால்‌, அவன்பால்‌ செல்லுங்‌ கருத்‌ 
தினை - அம்களமகாராசனிடச்இிற்சென்ற மனச்சை, கச்ச 
த்துவிட்டல எ-று. 

அல்லல்‌ செய்க ஷென்பசற்கு அல்லவை சேய வென்பசந்‌ 
குப்போல்‌ எ இர்மறைப்‌ பொருளாகக்மிசாள்க, ஆடவர்ச்குப்‌ பேர 
திவுபோலும்‌ மாசர்க்கு காணம்‌ போலும்‌" சரணத்தில்‌ ஈன்மை 
விளைட்பதொன்‌ றில்லை யென்பது கருச்து. (௧௦௯) 
காணமீதூரகின்‌ றஈகைம இ.ச. இல தளம்‌ 
பூணிலுக்கழகசெய்யும்புணர்‌, டா க்‌ தாதிமாரு 
நீணைகர்க்கடிகொல்‌ வா யினீங்கெந்தருகுகின்றான்‌ 
சேனுறையம.ரன்கொல்லலா திருக்தெ.ிலியக்கனேயோ, 

[இதுமுதல்‌ தறுபாட்கொளால்‌ கனைக்சண்ட தமயந்தியூச்‌ 
தோழிமா/சளுரு சர்தித தல்‌ சொல்லப்படுகன்‌ ௨_து.] 

இ-ள்‌. நாணம்‌ -நாஸுமானறு, மீதாரசின்ற - அ.தஇிகரிச்ச 
விருந்‌ ௪, ஈகை - ஒளிபொருஃதிய, மதி- திங்கள்போன்ற, முகத்‌ 
,இனாளும்‌ - முக,த்தையுடைய சமயஙக்தியும்‌, பூணினுக்கு - இபர 
ணங்களுக்கு, அழகுசெய்யும்‌ - அழகைச்‌ செய்கன்‌ ற, புணர்‌- 
கெருவ்கய, முலை - சனங்களையுடைய, சோழிமாரும்‌ - சோழிக 
ளும்‌, நீள்‌ - நீண்ட, ஈகர்‌ - இக்கரச்தின த, கடிகொள்‌ - சால 
லைக்கொண்ட, வாயில்‌ - வாயிலை, நீங்கெெந்து - கடந்துவந்த, 
அருகு நின்றான்‌ - ஈம்மருகேறின்‌ வன்‌, சேண்‌ உறை - ௮காயச்‌ 
திலிருக்கன்‌ற, அமான்‌ கொல்லோ-சேவனோ, திருந்து - இருக்‌ 
தப்பெற்ற, எழில்‌-அழகையுடைய, இயக்கனேயோ - இயச்சனோ. 

இப்பாட்டில்‌ மதிமுக தினாளும்‌ தோழிமாருமென்னும்‌ எழு 
வாய்கள்‌, மாவனோ வென்னும்‌ பாட்டில்‌ உரைச்கலுற்றார்‌ என்‌ 
னும்‌ பயனிலை கொண்டு முடிர் சன, (௧௦௭) 

கடிகமற்கமலச்செல்வி கண்கவர்வனப்‌ பவாய்ச்‌,த, வடி. 
வுறுகுவவுக்திண்டோர்‌ வண்டுழாய்மாயன்கொல்லோ, மிட 


அட 


நளன்றாஅுப்‌ படலம்‌. ௪௧௯. 


ல்கெழுவெள்ளிவெற்பின்‌ விஜ்சையரக்சறைவன்கொல்லோ, 
முடியு/டையமரர்போத்று மொய்கழற்குமரன்கொல்லோ, 


இ-ள்‌. கடி - வாசனை, கமழ்‌ - ஈமழ்சன்ற, கமலச்செல்வி- 
தாமரைமலரிலிருக்கின்‌ ற திருமாதினுடைய, சண்‌ - கண்களை, 
கவர்‌ -தவர்கன்ற, ௨னப்பு வாய்ந்த - அழகுபெற்ற, வடிவுறு- 
வடிவின்மிக்க, குவவு- இரட்டிசபாருந்திய திண்தோள்‌ - இண்‌ 
ணிய புயங்களையுடைய, வண்‌ - நழகி.ப, துழாய்‌ - துளபமாலை 
யணிக்ச, மாயனமதொல்மீலா- திருமாமலா, மிடல்கெழு - வலிமை 
பொருந்திய, வெள்ளிலவெற்பின்‌ - வெள்ளிமலைச்சணுற்ற, விஞ்‌ 
சையர்க்கு இறைவன்‌ கொல்லோ - விஞ்மையர்ச்‌ கரசனோ, முடி 
யுடை -மகுடததையுடைய, அமர்‌ போற்றும்‌ - தேவர்களால்‌ 
வணங்சப்பட்ட, மொய்‌ - மெரும் அய, சுழல்‌ உ மிரக்கழலையணிக்து, 
குமரன்‌ கொல்லோ - குமாரக்மடவுளோ எ-று, 

பகசைவரைச்‌ துரச்சல்‌, மாதமால்‌ விமும்பப்படல்‌, சராசரங்‌ 
களைப்பாது காச்சல்‌ வீரமிுதி மூசவ்ய குணச்சால்‌ மாயனோ 

. வென்றும்‌, இசை நூல்வல்லமை, இங்கிதநீர்மை, இறுமாப்பு 

டைமை முசலியகுணத்சால்‌ விஞ்மாயர்க்‌ இறைவனோ வென்‌ 
றும்‌, அபயக்சருசல்‌, அசுரணைமாட்டல்‌, அருளுடைமை, அங்க 
னும்‌ விரும்புங்‌ கட்டழகுடைமை, ஆற்றலுடைமை, கட்டிளமை 
யுடைமை முதலியகுணச்சாற்‌ குமாறோ லென்‌ நும சொல்லினர்‌. 
சூரன்‌ முதலிய ௮சுரரைச்கொன்று இட்திரன்மு சவிய தேவரைக்‌ 
காத்சலால்‌ அமரர்போற்றுங்குமா னெனப்பட்டது. (௧0௮) 
விநம்பியவனை கீ துரல்குமேதரு நவர நின்மாய்ந்தோர்‌ 
இருந்தெ நில்யாக்கைபெற்றுத்‌ திகழ்விரன்றுரைக்கு$ராற்‌ 
கரும்புறழ்களவிபாகன்கட்டழற்பாய்க துதுஞ்சி 
யரும்பெறல்யாக்கைபெற்றகாமனோவறிகிலேமால்‌. 

௫-ன்‌. விரும்மிய அனைத்தம்‌ - இச்டிச்சவைகளெல்லாம்‌, 
நல்கும்‌ - கருன்‌ ற, மேசகு -மேம்பட்ட, சவச்‌.இன்‌ - சவத 
னால்‌, மாய்ந்சோர்‌ - இறக்தலர்கள்‌, இருந்து - இருச்சமாயெ, 
எழில்‌ - அழகுபொருக்திய, யாச்சைபெற்று-சேகச்சைப்பெற்று, 
இகழ்வர்‌ என்று - விளங்குவர்களென்று, உரைக்கும்‌ ரீரால்‌- 
சொல்லுஇன்‌ ற சன்மையால்‌, கரும்புறழ்‌ - கரும்பின்‌ இரச சச 
யொத்த, ளவி- சொல்லையுடைய உமாசேவியை,.பாகன்‌-சன 
திடப்பாகச்இல்‌ வைச்ச கடவுளது, கண்‌ - நெற்றிக்‌ சண்ணினு 


௪௨௦ நைடதம்‌. 


டைய, சழல்‌ - நெருப்பிலே, பாய்ந்து - புகு அ, துஞ்ெஇறர்‌ ௮, 
அரும்பெறல்‌ -பெறுசற்கரிய, யாக்கை பெற்ற - (அழகுள்ள) 
சேகச்சைப்பெற்ற, காமனோ-மன்மசனோ, அறிசலேம்‌ - (யாம்‌) 
அ.றியேம்‌ எ-று. 

முற்பிறப்பிலே ஒன்றை விரும்பி அசன்பொருட்டு அக்கி 
ஸிப்பிரவேசம்‌, வரைபாய்சல்‌, புண்ணிய தீர்ச்சங்களில்‌ விழு 
தில்‌ முதலியவற்றா லுடலை நீச்தவர்கள்‌ மறுபிறப்பிலே ௮ தனைப்‌ 
பெறுவர்களென்பது :*முற்பவ முச்சிபி னின்று மிழக்துயிர்‌ 
முற்றுற்றோர்‌, பிற்பவமெண்ணிய வாறுபெறச்சரு பேரோங்கல்‌”” 
இசனாற்சாண்க. இங்கனம்‌ நளனை உவமித்சற்கரிய வடிவம்‌ 
வேண்டி ஈகரன்‌ வீழிெருப்பிலுடலை நீத்து இங்வடிவைப்பெற்ற 
மன்மசனோவெனகச்‌ கருினார்கள்‌. கானமீதூர£ வென்னும்பாஃ. 
மு சல்‌ மூன்றுபாட்டாலும்‌ களனை அமானோ, இயக்சனோ, மாய 
னோ, விஞ்சையர்க்‌ இறைவனோ, குமரனோ காமனோவென ஐயுற 
லால்‌ ஜயவணி. (௧0௯) 
மங்கையர்நிறையுமாணுங்கவர்ச்‌ இடவனப்புவாப்ந்த 
விங்கிவன்றன்னைஞாலமின்புறப்படைத்நதிலானேற்‌ 
றிங்களங்கண்ணிவேய்க்தசெஞ்சடைக்கடவுவெங்வள்‌ 
பைங்கழைமதனைக்கொன்றபடுபதிதீ நமாறே, 

டுள்‌. மங்கையர்‌ - மாசருடைய, நிறையும்‌ - கற்பையும்‌, 
நாணும்‌ - நாணையும்‌, கவர்க்திட - கொள்ளையிடச்தக்க, வனப்பு 
வாய்ந்த- அழகுபெத்ற, இங்கு - இவ்வீடச்து, இவன்‌ தன்னை- 
இப்புருடனை, ஞாலம்‌ - உலகம்‌, இன்புற -இன்பச்சையடைய, 
படைத்திலானேல்‌ - சிருட்டியா திருப்பானேல்‌, இங்களங்கண்ணி 
வேய்ந்த - மூன்றாம்‌ பிறையைத்தரிச்த, செம்சடைக்கடவுள்‌- 
சியெக்௪ சடாபாரத்தையுடைய பரமசிவன்‌, பைங்கழை - பசிய 
கருப்புவில்லேந் திய, மசனைக்கொன்ற - மன்மதனைக்கொன்ற, 
படுபழி - கொலைப்பழி, தீருமாறு - இரும்விசம்‌, எங்கள்‌ - எப்‌ 
படி எ-று. உலகமென்பது - அதிலிருக்கும்‌ உயிருக்காதலால்‌ 
ஆகுபெயர்‌, 

ஈசுரகும்‌ இவன ௫ படைப்பால்‌ காமனை எரிச்ச பழியைச்‌ 
தீர்ந்தா ரெனலால்‌ அ௮க்காமனிலு மிச்க அழகுள்ளவ னென்பது 
பெறப்பட்டது. ஈல்லோ ரொருவருக்குக்‌ இங்குசெய்யார்‌, ஒரு 
காரணம்‌ பற்றிச்‌ செய்பினும்‌ ௮ சனினுமிச்க ஈன்மைசெய்து 
அச்‌ தீங்கை யொழிப்பரென்பது கருச்த. பழிதீரா னென்பது 
இவன்றனை படைச்திலானே லென யூகிச்சலால்‌ &ய்த்துஷர்‌ 
வணி, ்‌ ்‌ (௧௧௦) 


ஈளன்றாதுப்‌ படலம்‌, ௪௨௬ 


மாயிருஞாலத்சானேன்மண்ணினிற்பொலிந்த தில்லை 
மீடியர்விசும்புளானேல்விசும்பினிற்சிறக்த தண்டோ 
பாயொளிப்பரி தவேலான்பா தலத்துள்ளானாயின்‌ 
மேயகமுலகேயெல்லாவுலகினுமேலதாமால்‌, 


இ-ள்‌. பாய்‌ - தாவுசன்ற, ஒளி - காந்‌தியையுடைய, பறி.இ- 
சூரியனையொச்சு, வேலான்‌ -வேற்படையை யுடைய இப்புரு 
“டன்‌, மா-மகத்தாயெ, இரு-பெரிய, ஞாலத்‌ தானேல்‌ - பூவுல 
இலிருப்பவனா9ல்‌, மண்ணினில்‌ - அப்பூவுலகைவிட, பொலிக்‌ 
சது - பிரகாசமூள்ள சாய உலசம்‌, இல்லை-இல்லை, மீ-மேலாக) 
உயர்‌ -உயர்க்க, விசும்புளானேல்‌ - தெய்வலோகச்தர்னாகல்‌, 
விசும்பினில்‌ - அ ச்செய்வலோக த்தைச்‌ சாட்டிலும்‌, ரிறந்தது- 
இறப்புடையதாலயெ வுலகம்‌, உண்டோ - இல்லை, பாதலத்துள்‌ 
ளான்‌ஆயின்‌ - £ழுலகச்‌இிருப்பவனாகில்‌, மேய- பொருந்திய, 
சிழுலகே- பாதாளவுலகமே, எல்லா உலூனும்‌-உலசங்களனை ச்‌ 
இினுக்கும்‌, மேலதாம்‌ - மேற்பட்டதாகும்‌ எ-று, 

இவணிருக்கு மூலகம்‌ எதுவோ ௮.துவே, எவ்வுலினுஞ்‌ 
சறக்சசென்பது கருத்து, இதுவும்‌ அவ்வணி. (௧௧௧) 
யாவனோமிவனென்றெண்ணியிருகிலச்‌ திலங்குபைம்பொற்‌ 
சேவடிபொருந்துகிராற்்‌றவரினொருவனல்லன்‌ 
அாவியஞ்சிறையவன்ன ஞ்சொல்லியவனப்‌ |வாய்க்த 
காவலனாங்கொலென்னக்கரு தியொன்றுரைக்கலுற்றார்‌. 


௫-ள்‌. யாவனோ இவனென்று - இவனெவஜோே வென்று, 
எண்ணி- சநத்து, இருரிலச்து-பபரியபூமியிட ச்‌ த, இலங்கு- 
பிரகாசிக்கின்‌ ற, பைம்பொன்‌ - பசிய பொழ்கழலணிந்‌ ச, சேவடி 
சவக்‌ சபாதங்கள்‌, பொருந்துநீரால்‌ - பொருந்துகின்ற தன்மை 
யால்‌, சேவரின்‌ -தேவர்கூட்டத்துள்‌, ஒருவன்‌அல்லன்‌ - ஒருச்‌ 
தனல்லனாகும்‌, தூவி- தூவியென்லும்‌ பெயரையுடைய, ௮ம்‌- 
அழயெ, றை -சநனையுடைய, அன்னம்‌ - அன்னப்புள்ளா 
னது, சொல்லிய - முன்பு சொல்லிய, வனப்பு வாய்க்ச - அழகு 
பெற்ற, காவலன்‌ ஆங்கொல்‌ என்ன - அரசனாகுமென்‌ று, ௧௬ இ- 
கினைச்து, ஒன்று - ஒருவார் சை, உரைக்கதூற்றார்‌ (தோழி. 
கள்‌) சொல்லச்‌ சொடங்கனார்கள்‌ எ-று, 

பூமியித்பாசம்‌ பொருக தலாலே சேவரினொருவனல்லனென்‌. 
அறிச்சமிச்ச, மாதர்க்கு, ”முலக.த் தானோ வென்லும்‌ ஐயரிகழ 

ப்‌ 


௪௨௨. நைடதம்‌, 


வில்லை. ௮வ்வன்னஞ்‌ சொல்லிய அழகுள்ள ஈளமகாராசனெனச்‌ 
குறித சலாலென்க, (௧௪௨) 
கலைநிலாத்தவழுமாடக்கடிஈகர்கடர்‌ துபோர்‌ ௪ 
சிலைவலாய்‌$யிங்கெய்‌ சச்ிறப்புடைப்புவனந்தம்மிற்‌ 
பொலிகிழர்‌ இருக்‌ தசெர்தப்புவனரீபொருளதாக 
கலனுறுபுனிசமாயதெப்பெயர்கவிற்றுகென்றார்‌. 

௫-ன்‌. சலைநிலா - கலைகணிறைக்‌ ச சந்‌.திரன்‌, தவழும்‌ தவழ்‌ ' 
இன்ற, மாடம்‌ - உப்பரிசைகளுடைய, கடிஈகர்‌ - காவலைப்பெத்ற 
நகரத்‌ ௪, கடந்து போக்‌, - கடந்து வந்‌,ச, சிலைவலாய்‌-விற்றொ 
ழிலில்‌ வல்லவனே, நீஇங்குஎந்‌,த - நீயிங்கேலர ( ௮ சனாலே)9றப்‌ 
புடை - சிறப்பினையுடைய, புவனக்தம்மில்‌ - சேசங்களுக்குள்‌ 
ளே, பொலிவுஇழக்து - அழடழந்து, இருந்‌ சது - இருச்சப்பெற்‌ 
றது, எந்தப்புவனம்‌ - எந்‌ சச்சேசம்‌, ரீ பொருள, சாக- ரின்லைப்‌ 
பொருள சாகவுடைய, நலனுறு - நன்மைபொருந்திய, புனி,ச 
மாயது - பரிசுச்சமானத, எப்பெயர்‌ - எந்தப்பெயர்‌, நவிற்றுக 
என்றார்‌ - தோழிகள்‌) சொல்லென்றார்கள்‌ எ-று. 

உன்பேர்‌ யாது? உன்தேசம்‌ யாதென்னும்‌ வினாக்கள்‌ 
நீபோதலாற்‌ பொலிவிழக்‌ இருந்‌ ச செப்புவனமெனலாலும்‌ ரீபொ 
ருளாச நலனுறு புனிசமாய செப்பெயரெனலாலும்‌ பெறப்படுச 
லாற்‌ பிறிதினவிற்சியணிகள்‌. இவ்விரண்டுஞ்‌ சேர்தலாந்‌ சேர்‌ 
வையணி, ட (௧௧௩) 
கானமர்கரியகூர்தற்சன்னியரிவ்வாரோதச்‌ 
தேனிமிர்தெரியல்வேப்ர்துலைத்‌ தழும்பிர்கதோளான்‌ 
பானலங்கடர்‌ ததிஞ்சொற்பைந்தொடிவ துவைவேட்டு 
வானவர்விடுத்ததூ தன்யானெனவழங்க லுற்றான்‌. 

இ-ள்‌, கான்‌ அமர்‌-வாசனைபொருந்திய, கரியகூந்சல்‌-கறுச்ச 
குழலையுடைய, சன்னிய௰ர்‌ -மாதர்கள்‌, இவ்வாறுஓத - இப்படிச்‌ 
சொல்ல, சேன்‌ - வண்டுகள்‌, இமிர்‌ - ஒலிக்கின்ற, தெரியள்‌- 
மாலையை, வேய்ந்து- தரித்து, சிலைச்சமும்பு - விற்றழும்பு, 
இருந்‌,ச- சங்கெய, தோளான்‌ - சோள்சளை யுடையாளன்‌, பால்‌- 
பாலின த, ஈலங்கடக்ச -௩ல,ச்சைச்‌ செயித்‌,த, தீம்சொல்‌-இனிய 
சொல்லையுடைய, பைந்தொடி - தமயந்தியே, வதுவைவேட்டு- 
நின்விவாசச்தை யிச்ஏத்து, வானவர்‌ -தேவர்களால்‌, விடுதத- 
விடுச்சப்பட்ட, தூதன்‌ யானென-தாதுவன்‌ யானென்று, வழங்க 
லுற்றான்‌ - சொல்ல ச்சொடங்கிறான்‌ எ-று. 


நளன்றாதுப்‌ படலம்‌, ௪௨௩ 


ஊர்‌ பேர்‌ முதலியவற்றை யுரைச்்‌ முன்னரே விழைக்ச 
சமயத்‌ தியால்‌ நந்தூதிற்கு வழுவுண்டா மென்றெண்ணி அவை 
யுரையாது தனது தொழிற்குரிய பெயரால்‌ கூதினாளென்க. () 


ஐந்‌.தருரி.ழல்வேர்‌ தனார்கலிக்கறைவன்வெய்ய 
செந்தழற்கடவுடென்பாற்றிசையுறை தருமனின்னோர்‌ 
பைந்தொடி.நின்னை வேட்டுப்படைம தன்பகழிபாயச்‌ 
சிர்தனைபிறி தாய்மாழ்கித்‌தருமரலெய்துன்றார்‌. 
[இதுமுதல்‌ ஆறுபாட்டுக்கனால்‌ ஈளன்பேசு தல்‌ 
சொல்லப்படுளன்‌ ஐ.த.] 

௫-ள்‌. ஐக்‌. தருநீழல்‌ வேந்தன்‌ -இந்தான்‌, ஆர்கலிக்கிை 
வன்‌ - வருணன்‌, வெய்ய - கொடிய, செந்‌. சழற்சடவுள்‌ - அசனி 
பகவான்‌, சென்பால்‌ இசையுறை - தெற்குச்‌ இக்இலிருக்கன்‌ ஈ, 
தருமன்‌ - யமன்‌, இன்ஜோர்‌ - ஆய இக்நால்வரும்‌, பைந்தொடி- 
,சமயந்தி ! சின்னைவேட்டு- உன்மேல்விருப்புற்று, படை-சேனை 
களையுடைய, மசன்பகழி - மன்மசன்பாணங்கள்‌, பாய - தங்கண்‌ 
மேற்றைக்க, (அதனால்‌) சந்‌ தனை -மனம்‌, பிறிசாய்‌-வேறுபட்டு, 
மாழ்கி -மயங்கி, தெருமரல்‌ - சுழற்சியை, எய்‌.துகன்றார்‌-அ௮டை 
இன்றார்கள்‌ எ-று. (௧௧௫) 


இங்கவர்‌ தம்மையாசைக்கறைவரென்றறைவதெல்லாற்‌ 
தங்யெதிசையின்பேராற்சாற்றியமாற்றமன்தே 
கொங்கவிழ்குழையிற்றாவிக்குமிழ்மிசைமறியும்வேற்க 
ணங்கலுழ்மேனியாய்கின்னாசையால்வச்ததாமால்‌, 


இ-ள்‌, இங்கு - இவ்விடத்‌ தில்‌, இவர்‌ தம்மை - இந்கால்வரை 
யும்‌, ஆசைச்சறைவரென்று - ஆசைக்கரசரென்று, அறைவதெல்‌ 
லாம்‌ - சொல்லுவதனை சதம்‌, தங்யெ- இவர்களிருக்ெ, இசை 
யின்பேரால்‌ - இச்னதுபெயரினாலே, சாற்றிய - சொல்லப்‌ 
பட்ட, மாற்றமன்று - சொல்லன்றாகும்‌, சொக்கு - வாசனை, 
அவிழ்‌ - விரிகின்ற, குழையில்‌ -காதணியில்‌, தாவி- பாய்க் து, 
குமிழ்‌ - குமிழம்பூவினது, மிசை - மேற்பக்க)த்இல்‌, மறியும்‌- 
மீளுன்ற, வேற்சண்‌ -வேல்போன்்‌ ற கண்களையுடைய, ௮ம்‌- 
அழகானது, கலுழ்‌- ஒழுகுன்‌ ற, மேனியாய்‌ - வடிலையுடைய 
சமயந்தியே! நின்‌ - உன்மேல்வைத்‌ ௪, ஆசையால்‌ - ஆசையி 
னால்‌, வந்‌. சசாம்‌- வந்ததாகும்‌ எ-று, 


௪௨௪ நைடதம்‌, ' 


ஆசையென்பது - திசைக்கும்‌, அன்புச்கும்பெயர்‌, ௮ 
*ஆசையேதிசைபொன்‌ ஸனன்பாம்‌” என்பதாற்காண்க, இசைச்‌ 
இறைமையால்வக்‌ ச ஆசைச்றைவ்ரென்னும்‌ பெயர்க்கு அன்பி 
னால்வந்ததெனப்‌ பொருள்கூ.று தலால்‌ பிரிநீலை நவிற்சியணி. () 

பற்றியசர்மத்தியாற்‌ பைம்பொனாட்டமரர்க்கெல்லாக்‌, 
கொழற்றவன்வருர்‌காவண்ணக்‌ கொய்துகொய்தணையித்சேர்‌ 
த்தே, யுற்றவர்வறுமைதீர்க்கு முயர்சனை ததருக்களைந்‌.த, 
நற்றவிரின்மையாக நல்குரவடைக்‌ தமாதோ.. 


[இதனால்‌ இந்திரனது வருத்தஞ்‌ சொல்லப்படுசன்‌ ௨.து.] 

இ-ள்‌. பை-பரிய, பொன்னாடு-பொன்னுலகச்‌ திருக்கன்‌ ற, 
அ௮மரர்ச்கெல்லாம்‌ - தேவரனை வர்க்கும்‌, கொற்றவன்‌-அ.ரசனாடய 
இந்திரன்‌, பற்றிய - சன்னைப்பற்றிய, சாமச்தியால்‌ - காமாக்‌ 
.இனியால்‌, வருந்தாவண்ணம்‌ - வருச்சப்படாதவிதம்‌, உற்றவர்‌. 
சம்மையடைந்‌ சவர்களுடைய, வறுமை -இல்லாமையை, நீர்ச்‌ 
கும்‌ - நீக்கும்‌, உயர்‌ - உயர்ந்த, சனை - களைகளையுடைய, தருக்‌ 
களைந்தும்‌ - பஞ்ச சருஃகளும்‌, கொய்துகொய்து - பறித்‌ துப்பறித்‌ 
து, அணையித்சேர்ச்து -படுக்கு மெத்சையிற்‌ சேர்த்து, (௮௪ 
ளால்‌) ௩ல்‌ - நல்ல, ,சளிர்‌ - சளிர்களை, இன்மையாச - இல்லாமை 
யாய்‌, நல்குரவு - வறுமையை, அடைந்த - சேர்ந்‌ சன எ-று. 


இந்திரன்‌ உன்னிடத்துற்ற ஆசையினாலே அளவற்ற சாபத்‌ 
தையடைந்தானென்பது கருத்து, கற்பகத்தருவுக்கு இசனால்‌ 
நல்குரவில்லா இருந்தும்‌ உள சாசச்கூ.றலின்‌ உயர்வுநவிற்சியணி. 
கடி.மலர்க்கூந்தனின்மேற்கா தன்மீதூரநின்‌ற 
வடுதொழிற்கூற்றுமஞ்சவடர்சன்ரானனங்கன்வெய்ய 
வடவையோடிகலுமுந்நீர்கறையையும்வரு த தியாவுஞ்‌ 
சுடுதழற்கடவுண்மீ அஞ்சட்ட துகாமத்தியே. 

[இதனால்‌ மற்ஹைம்வர்‌ வருச்‌சமுஞஷ்‌ சொல்லப்படுசன்‌ ந.த.] 

ள்‌. கடி- வாசனைபொருந்திய, மலர்‌ - மலரையணிநஆ்த, 
கூந்தல்‌ - அளசபாரததையுடைய தமயந்தி ! சின்மேல்‌ - உன்‌ 
னிடத்தில்‌, காசல்‌- ஆசை, மீதூரரின்ற- அ.இிகரிக்கவிருக் ௪, 
அடுதொழில்‌ - கொல்லுக்‌ தொழிலையுடைய, கூற்றும்‌ - யமனும்‌, 
அஞ்ச - பயங்கொள்ள, அனவ்சன்‌-மன்மதனானவன்‌, ௮டர்ன்‌ 


களன்ா துப்‌ படலம்‌, ௪௨௫ 


ரூன்‌ - நெருங்குன்றான்‌; வெய்ய - கொடிய, வடவையோடுச 
வடவைச்தியுடனே, இகலும்‌ - பசைகொள்ளும்‌, முக்நீர்க்கிறை 
யையும்‌ -கடற்காசளாய வருணனையும்‌, வருத்தி - வருத்தப்‌ 
படுத்தி, யாவும்‌ - எவற்றையும்‌, சுடு- சுடு்ற, தழற்கடவுண்‌ 
மீதும்‌ - அக்கனிபகவான்மேலும்‌, சாமத்த -காமாக்கனி, சுட்‌ 
டது சுட்டது எ-று, 


சொல்லுக்‌ சொழிலையுடைய கூற்றையும்‌ அஞ்சச்செய்து 
வடவ,த் தீயையும்‌ அடக்குங்‌ கடலரசனையும்‌ வருத்தி எல்லாவற்‌ 
றையுஞ்‌ சுன்ற இக்கடவுளையுஞ்‌ சுடுசலாற்‌ காமத்‌ தியை ஒருவ 
ராலும்‌ வெல்லக்கூடாென்றதாயிற்று, “ஊருளெழுக்த வுரு 
கெழு செந்திக்கு, நீருட்குளித்து முயலாகு-ரீருட்‌, குளிப்பினுங்‌ 
காமஞ்சுடமே குன்றேறி, யொளிப்பினுங்‌ காமஞ்சுடும்‌' என 
வும்‌, “உள்ளினுஞ்‌ சுட்டிடு மூணருங்‌ கேள்வியிற்‌-கொள்ளினுஞ்‌ 
சுட்டிடுக்‌ குறுமெற்றசச்‌- தள்ளினுஞ்‌ சுட்டிடுக்‌ சன்மை மீதி 
னாற்‌ -கள்ளினுங்‌ கொடியது சாமத்தீயதே'” எனவும்‌ வருவன 
வற்றால்‌ தூலச்தீயினுங்காமச்‌£ கொடிசென்ப தணர்க. (௧௧௮) 
முருக்தெழணங்களுப்கின்முகழ்‌ மலைவேட்டஞான்றே 
செருக்வரொரனங்கன்வாளிச்செழுமலர்வருத்‌ தவாடி 
யிருக்தலாசிபதிச்சச்றோரேடலீழ்.றியபோ தா 
லருச்சனைபுரியுந் சோதுமஞ்சுலரமரர்மாதோ, 


௫-ள்‌. முருக்கு - முறருச்ககரையொச்த, இசழ்‌-௮,தர. ச்சை 
யுடைய, அ௮ணங்கனாய்‌ - தமயக்‌இதியே, ரின்‌- உன்னுடைய, மு௫ழ்‌- 
அரும்பையொச்‌.த, முலை- சனங்களை, வேட்டஞான்றே-விரும்‌ 
பியபொழுசே, செரு - போர்‌ ச்சொழிலில்‌, செர்‌- ளெர்ச்சியை 
யுடைய, அனங்கன்‌ -மன்மசதனுடைய, வாளி- பாணங்களாகிய, 
செழுமலர்‌ - செழுமையுள்ளமலர்கள்‌, வருத்த-வரு ச்‌ தஞ்செய்ய, 
வாடி - அவைகளால்‌ வாட்டமுற்று, இருச்‌,சலால்‌ - இருக்கையி 
னால்‌, பழிச்சுசன்றோர்‌ - பரவுகின்‌ றவர்கள்‌, ஏலவிழ்‌ - இதழ்‌ 
கள்விரிக்த, ஈறியபோால்‌ -ஈல்லஎமணமுள்ள மலரால்‌, ௮ருச்‌ 
சனைபுரியுந்தோறும்‌ - பூசைசெய்யுந்சோறும்‌, அமரர்‌ - (அருகி 
விருக்குக்‌) சேவர்கள்‌, அஞ்சுவர்‌ - பயங்கொள்ளுவார்கள்‌ எ-று. 


இக்திரன்‌ சமயக்‌ இயை விரும்பிய நகாள்முசலாக இன்றள 
வும்‌ மன்மச பாணங்கள்‌ வருச்சஞ்‌ செய்ய வாடி யிருச்சலால்‌ 
காணவருபவர்‌ முறைமைப்படி கறியமலர்களைக்‌ கொண்டு அவனை 


௪௨௬ நைடதம்‌, 


அருச்சிச்குந்சோறுந்‌ தேவர்கள்‌ இவையும்‌ அ௮ப்பாணங்களென்‌ 
அஞ்சு சலாலே அஞ்சுல ரமாசென்றார்‌. (௧௧௧) 


இன்னணந்தேவர்மாழாந்‌ திருகிலவரைப்பிற்போந்து 
ன்‌, பொன்னவிர்‌ திதலையார்ந்த புணர்முலைப்போகம்வேட்ப, 
முன்னமெத்தவஞ்செய்தாப்கொ லியைவதேமுறைமையெ 
ன்னான்‌, கன்னல்வில்‌ லொவித்துகின்டம காமனேயனைய$ீ 
ரான்‌, 


இ-ள்‌. இன்னணம்‌ - இங்விசம்‌, சேவர்‌-தேவர்கள்‌, மாழாம்‌ 
அ -மயக்‌9, இரு-பெரிய, நிலவரைப்பில்‌ போந்து - பூவுலில்‌ 
வந்து, உன்‌ - உன்னுடைய, பொன்‌ -பொன்போலும்‌, ௮விர்‌- 
விளங்குகன்‌ ற, இி,சலையார்ர்‌ -சேமலா னிறையப்பெற்ற, புணர்‌- 
ஒன்றோடொன்று நெருங்கிய, மூலை - சனங்களினுடைய, 
போகம்‌ போகத்தை, வேட்ப- விரும்ப, முன்னம்‌ - முற்பிறப்‌ 
பில்‌, எத்‌ சவஞ்செய்தாய்கொல்‌ - என்ன தவஞ்‌ செய்தனையோ, 
இயைவசே - சம்மதிப்ப தவே, முறைமையென்‌ ரன்‌-ெமமென்‌ 
ரன்‌, கன்னல்வில்‌ - கருப்புவில்லை, ஒளிச்‌ துகின்ற -மறைச்து 
வைச்‌ தநின்‌ ற, சாமனேயைய-மன்மதனையே யொச்ச, நீரான்‌ - 
,சன்மையையுடைய நளமகா.ராசன்‌ எ-று. 

தேவரிற்சிறந்த இந்தின்‌ முசலியோரைச்‌ தலைவராகப்‌ 
பெறுவது முற்பிறப்பிலே அருந்‌ தவஞ்‌ செய்தவர்க்சன்‌ றி மற்றை 
யோர்க்கு எளிதன்றென்பது கருத்து. (௧௨௦) 

என்றிவன்மொழிதலோ மினையனேகளனென்றெண்‌ 
ணி, மன்றலங்குழலாணாணி வருத்தமோடெருத்தங்சோட்‌ 
டி, நின்றனண்மருங்குசூழ்ந்த தோழியர்கிடதக்காக்கும்‌, 
வென்.றிகொள்சுடர்வேல்வேந்தற்‌ கெதிர்மொழிவிஎம்பலு 
ற்ருர்‌. 

டு-ள்‌, என்று-இப்படியென்று, இவன்‌-இர்‌ தளன்‌, “மொழி 
லோடும்‌ - சொல்லியவளவில்‌, இனையனே - இவனே, ௩௭ 
னென்று எண்ணி- ௩ளஎனென்று நினைத்து, மன்றலம்குழலாள்‌- 
சம்யந்தி, நாணி-நாணமடைந்து, வருச்சமோடு - வருத்தம்‌ 
துடனே, எருச்‌,சம்‌ கோட்டி-தலையை வளைத்துக்கொண்டு, ரின்‌ 
றனள்‌ -நின்றாள்‌, மருங்கு - பக்கத்தில்‌, சூழ்ந்த - சுற்றியிருச்‌ 
இன்ற, சோழியா-சோழிகள்‌, ரிடசம்சாக்கும்‌-ரிடகதேச சைசப்‌ 


கனா துப்‌ படலம்‌, ௪௨௭௪ 


புரக்சன்‌ ற, வென்‌. றிகொள்‌ - வெற்தியைக்கொண்ட, சுடர்‌-ர 
ணங்களையுடைய, வேல்‌ - வேற்படையையேக்திய, வேக்தனுக்கு- 
நனமகாராசனுச்கு, எதிர்மொழி - எதிருச்த.ரச்தை, விளம்ப 
லுற்றார்‌ - சொல்லச்‌ சொடங்கனார்கள்‌ எ-று. 

நளன்‌ இவனேயென்று நிச்சயித்ச சமயந்‌ திக்கு இனி ஈமக்‌ 
குச்‌. சலைவனாக வருபவனென்னுந்‌ துணிவினாலே நாணமும்‌, காம்‌ 
இவனைவிரும்பியிருக்ச இவன்‌ தேவர்‌ பொருட்டுத்‌ தூது வந்தா 
னென்பசதால்‌ வருத்தமும்‌, உண்டாயினவாற்றால்‌ வாளாவிருக்‌த 
னள்‌. உயிர்ச்‌ தோழிகள்‌ அவள்‌ கருச்து முழுவதும்‌ ௮றிந்தவ 
ராசலால்‌ அவ்விறைச்கு இறைகொடுக்கச்‌ சொடங்ெ ரென்௧ச. 
ஆற்றல்சானளனேயன்‌றியாருபிர்பிறிதின்றென்னும்‌ 
வேற்றடங்கண்ணிடைன்மெய்பதைத்தாவிசோரச்‌ 
சாற்றியமாற்றந்தன்னாற்றழலுமிழ்‌ தறுகட்பேற்வாய்க்‌ 
கூற்றுவன்றா தனென்றுகூறியதியற்கையாமே. 


[இதுமுத லிரண்டு பாடல்‌ ஈளனுக்குத்‌ தூதியர்‌ 
விடைகொடுககின்‌ ஐனர்‌.] 


இ-ள்‌. ஆற்றல்சால்‌ - வலிமைமிக்க, தளனேயன்‌ றி -௩ளமகா 
ராசனையல்லாமல்‌, ஆருயிர்‌ - சிறைந்ச ஆவியானது, பிறிதின்‌ 
றென்னும்‌-வேறொன்‌ றில்லையென்‌ ற, வேல்‌ சடங்கண்ணிஞனள்‌ 
சன்‌ - சமயந்தியினுடைய, மெய்‌ பதைச்து-சேச நடுங்க, ஆவி- 
உயிரானத, சோர - சோர்வையடைய, சாற்றிய - நீ சொல்லிய, 
மாற்றந் தன்னால்‌ - சொல்லினால்‌, சழலுமிழ்‌ - கெருப்பையுமிழ்‌ 
இன்ற, சறுகண்‌ - கொடிய கண்களையும்‌, பேழ்வாய்‌ - பெருவா 
யையுமூடைய, கூற்றுவன்‌ தாசனென்று - யமதூசனென்று, 
கூறியது - (மூன்‌) சொல்வீயத, இயர்கையாம்‌ - (உனக்குச்‌) 
தகுதியாகும்‌ எ-று. 

நளனையே உயிரென்று நிச்சயித்‌ திருக்குந்‌ தமயந்தியத 
அ௮பிப்பிராயச்திற்கு விரோசமாயெ செய்‌ இியைச்‌ சொல்லி ௮வ 
ஞூயிர்‌ பிரிசற்கு நீ யேலதுவாசையால்‌ முன்பு யமதாசனென்று 
சொல்லியது உனக்குச்‌ தகுமென்ரூர்கள்‌. சழலுமிழ்‌ சறுகட்‌ 
பேழ்வாயென்னும்‌ அடைமொழிகள்‌ கூற்றுவனது கொ௫மையை 
விளக்ின்தன. கூற்றுவன்‌ நாசாவெந்ச ௩ளனைச்‌ கூற்றுவன்‌ 
மாதனென விதித்தலால்‌ விதியணி. (௧௨௨) 
வையகமொருகோலோச்‌9வான்புகழ்கிடதங்காக்கு 
மையனைமணப்பதன்றியரிமதர்நெடுங்கட்செவ்வாய்த்‌ 


௪௨௮ நைடதம்‌, 


தையல்வேரொருவர்காமஞ்சாற்றினுமாத்ராளாக 
வெய்யசெர்தழலின்‌ மூழ்கிவிவிவதற்கையமின்றே, 


இ-ள்‌. வையகம்‌ - பூவுலச,ச்)ச, ஒருகோல்‌ ஓச்சி - சனிச்‌ 
செங்கோல்‌ செஜுச்ி, வான்புகழ்‌ - மிகுந்த புகழையுடைய, நிட 
சங்காச்கும்‌-சிடச சே ச்சைப்‌ புரக்கும்‌, ஐயனை - ஈளமகாரா 
சனை, மணப்பசன்‌ றி-விலாகஞ்‌ செய்து கொள்வசல்லாமல்‌, அரி- 
செவ்வரிபரந்த, மதர்‌ - களிப்பையுடைய, நெடும்‌ உண்‌ - நெடிய 
கண்களையும்‌, செம்‌ வாய்‌ - இவந்ச வாயினையுமுடைய, தையல்‌- 
தமயந்தியானவள்‌, வேறொருவர்‌ நாமம்‌ - வேறொருவர்‌ பெயரை, 
சாற்றினும்‌ - சொல்லினாலும்‌, ஆதற்றாளாசி- பொறுச்கமாட்டாத 
வளாய்‌, வெய்ய - கொடிய, செந்தழலில்‌ - கெருப்பினில்‌, மூழ்கி- 
மூழு?, விளிவசற்கு-இறப்பசற்கு, ஐயமின்‌ று-ஜயமில்லை எ-று, 

நளனை மணப்பதற்கு முன்புசெய்க சவம்போதாமையால்‌ 
இப்படியாயிற்று, இப்பொழுசாவது விதிப்படி திவளர்ச்‌. ஐ ௮.இல்‌ 
விழுந்து நினைச்சசை மறுபிறப்பில்‌ முடிப்பாளென்னுங்‌ சரத 
சோன்றவெய்ய செர்‌ சழலின்‌ மூழ்கி விளிவசற்‌ கையமின்றென்‌ 
றார்‌. (௧௨௩) 

என்றவர்‌ மொழியவேந்த னிபம்புவா னெரியின்வீழ்ச்‌ 
௮, பொன்றில்வெங்‌ கனலிதன்னைப்‌ புணர்ந்ததாம்‌ புகன்ற 
செந்தி, யன்றிவார்‌ புனலின்விழ்ந்துள்‌ ளாருயிர்கிடுத்தா 
ளேனுர்‌, துன்றுசீர்‌ வருணன்றன்னைத்‌ தோய்ர் ததாய்‌ விளை 
யுமன்றே, 


[இதுமுசல்‌ காஓபாட்டால்‌ ஈளன்‌ தமயக்தியை 
வற்புறுத்திக்கூறல்‌ | 

டுள்‌, என்று -இப்படியென்று, அவர்மொழிய - அந்தச்‌ 
தோழிகள்‌ சொல்ல, வேர்‌ சன்‌ - ஈளமகாராசன்‌, இயம்புவான்‌-. 
சொல்லுவான்‌, எரியின்‌ வீழ்க்து பொன்றில்‌ - நெருப்பில்‌ வீழ்க்‌ 
இறந்தால்‌, வெங்கனலி தன்னை - அக்னிபசவானை, புணர்க்த 
சாம்‌ - கூடியதாகும்‌, புகன்ற- (இப்பொழுது) சொல்லிய, செந்த 
அன்றி ௮ச்னியல்லாமல்‌, வார்‌ - நெடிய, புனலின்‌ வீழ்க்‌து- 
நீரிலே விழுக்து, உள்‌ - உள்ளே, ஆர்‌ -ரிறைக்ச, உயிர்‌ விடுச்சா 
ளேனும்‌ - உயிரை விட்டாளானாலும்‌, துன்று - நெருங்யெ, சர- 
இறப்பையுடைய, வருணன்‌ தன்னை - கடலரசனை, தோய்ந்த தாய 
விளையும்‌ - கலந்‌ ததாகவிளையும்‌ எ-று, 


நளன்ாதுப்‌ படலம்‌, ௪௨௯ 


கெருப்பில்‌ வீழினும்‌ நீரில்‌ வீழினும்‌ தீச்சடவுளையும்‌ கடற்‌ 
கரசனையும்‌ புணர்க்‌ சசாச முடி சலாலும்‌, இவள்‌ நினைப்பு இப்பி 
ப்பில்‌ முற்றாமையாலும்‌ மறுமைப்பய ணிம்மையிற்‌ பயவாமை 
யாலும்‌ அவர்களேவந்து பிரார்த்‌ இச்கும்போது இசைக்சால்‌ மிக்க 
நன்மையுண்டாமென்பது கருத்து, (௧௨௪) 
அன்றியுங்கனலிசான்ருயல்ல.துவதுவையாற்றத்‌ 
கொனள்றுமோவருணனொவ்வா துதகமோடலளிக்குந்தூய 
மன்றலெவ்வாறுமுற்றும்வானவசருளில்லாமற்‌ 
லுன்றுநீர்ப்புவியில்யார்க்குஞ்ரூழ்வினை முடி.க்கலாமே, 

(-ள்‌. அன்றியும்‌ - அப்படியல்லாமலும்‌, கனலி சான்றாயல்‌ 
லது அச்னிசாட்சியாயல்லாமல்‌, வதுவை ஆற்றற்கு - விவா 
கஞ்செய்தற்கு, ஒன்றுமோ-- பொருந்துமோ, வருணன்‌ - கடலர 
சன்‌, ஒவ்வாது - சம்மதியாமல்‌, உ சகமோடளிக்கும்‌” - நீரோடு 
கொடுப்பசாகயெ, தாய - சுத்தமாகயெ, மன்றல்‌ - விவாகம்‌, எவ்‌ 
வாறு முற்றும்‌ - எவ்வழிமுடியும்‌, (௮, சலால்‌) வானவர்‌ -தேவர்க 
ஞடைய, ௮ருளில்லாமல்‌ - கிருபையில்லாமல்‌, துன்‌ துநீர்‌ - கடல்‌ 
சூழ்க ச, புவியில்‌ - பூமியிலே, யார்க்கும்‌ - ப்படிப்பட்டவர்சளுச்‌ 
கும்‌, குழ்வினை - நினைக்கப்பட்ட கருமங்களை, முடிக்கலாமே- 
முடிச்சக்கூடுமோ எ-று, 

பூமியிலே எப்படிப்பட்டவர்களுக்கும்‌ தீயும்‌ நீருமன்‌ றி விவா 
சழுற்றாசாதலால்‌ ௮சற்கு அதிதேவைகளாகிய இவர்கள்‌ 
அருள்வேண்டுமென்பது கருத்த, (௪௨௫) 
வேயினைப்பழித்தமென்றோள்வேற்றடக்கண்ணிடை 
னேயபேோழகுமாந்‌தரிருகணானோக்கவ ற்றரோ 
தயுமிழ்வைரவொள்வாளேந்‌தியேேதேவர்கோமா 
ஞாயிரங்கண்களாலுகோக்கு தற்கமைர்ததன்றே, 

இ-ள்‌. வேயினை - மூங்கே, பழிச்‌ த--ரிம்‌.தி.த.2, மெல்‌-மெல்‌ 
லிய, சோள்‌ - சோளையுடைய, வேல்‌ தடங்கண்ணினாடன்‌ - தம 
யக்தியிட தது, ஏய--பொருக்திய, பேரழகு-மிகுந்த அழகான்‌ ௪, 
மாந்தர்‌ - மனிதருடைய, இருகணால்‌ - இரண்டு விழிகளால்‌, 
கோச்சவற்றோ - பார்க்கவல்ல சோ, தீ உமிழ்‌ - நெருப்பை யுகிழ்‌ 
இன்ற, வைரம்‌ ஒள்வாள்‌ - வச்சராயுச,ச்சை, ஏந்திய- தாக்கிய, 
சேவர்‌ கோமான்‌ - இக்‌ இரனானவன்‌, ஆயிரங்‌ சண்களாலும்‌-ஆயி 
ரம்‌ விழிகளாலும்‌, நோக்குதற்கு - பார்ச்கும்பொருட்டு, அமைந்‌ 
தீது -பொருந்தியசாகும்‌ எ-று, 


௪௩௦ நைடதம்‌, 


உடர்பிறப்பையுடைய ச சவர்க்கரசனாசய இந்திரன்‌ ஆயிரங்‌ 
சண்தளாலும்‌ பார்‌.த்‌.ச.ற்கமைக்‌ ௪ சமயந்‌ தியினழகை இழிபிறப்பு 
டைய மனிதர்‌ இரண்டகெண்களாற்‌ பார்க்கும்படி விரும்புவதில்‌ 
௮வ்வழகு பயன்படா சென்பசாம்‌. (௧2.௬) 


வெந்‌ திறற்சவிரல்யானைவிதர்ப்பகோனளித்தமாதைத்‌ 
தந்‌ துயிரளித்‌ தியென்ன த்தனியிருவிசம்புகாக்கு 
மிர்திரன்கேட்டபோ திலெண்ணியவளை ததுநல்கு 
மைந்தருவழங்லும்மாலன்றெனமறுக்கலாமோ. 


இ-ள்‌. சனி - ஒப்பற்ற, இருவிசும்பு - பெரிய விண்ணுல 
கத்தை, காக்கும்‌ - காக்கின்‌ ற, இர்திரன்‌-இக்‌ தானான வன்‌, வெக்‌ 
,இிறல்‌ - வெவ்வியவவிமைபெற்ற, சளி - களிப்பையுடைய, ஈல்‌- 
கல்ல, யானை -யானையையுடைய, விதர்ப்பர்கோன்‌ - வீமனான 
வன்‌, அளிச்ச-பெற்ற, மாதை-சமயந்‌ தியை, சந்‌ த-கொடுச்து, 
உயிர்‌ - என்னுயிரை, அ௮ளிச்தி என்ன - சாப்பாற்ரென்று, சேட்‌ 
டபோ தில்‌-சேட்டாலப்பொழு த, எண்ணிய அனைச்‌ தும்‌-ரினை ச்‌ 
,சவைகளை யெல்லாம்‌, ஈல்கும்‌ - சருகன்ற, ஐந்‌.தர௬ு- பஞ்ச தருக்‌ 
கள்‌, வழங்கின்‌ - கொடுத்தால்‌, தும்மால்‌-உங்களால்‌, அன்றென- 
அன்றென்று, மறுக்கலாமோ-மறுக்கக்கூடுமோ எ-று, 


இந்திரன்‌ தருமரினைப்பை யுடையவனா தலால்‌ தன்னுயிர்‌ 
போகவந்தவிடத்தும்‌ அவ்வாறு செய்யாது சம்மதிப்படுதத நினை த்‌ 
,சனனென்ச. தனியிருவிசும்பு சாக்குமென்றலால்‌ அவனுடைய 
ஆணைசொல்லப்பட்டது. பிரர்‌ எண்ணியவனை த்தங்‌ 'குறிப்ப 
நிந்துகொடுக்கும்‌ பஞ்ச கருக்கள்‌ சமச்சரசனாகிய இக்‌ திரன்‌ வாய்‌ 
(இறந்து கேட்டுல்‌ ௮2 எப்படி யில்லையென்று சொல்லும்‌. “எல்‌ 
லாமொ்றுக்கு மதுகையுரனுடையான்‌ பொறுக்கும்‌ பொறையே 
பொழை? என்றிருச்‌ தலால்‌ இந்தின்‌ பொறுமையுள்ளவனென்‌ 
பது பெறப்பட்டது. ஐந்சரு ிருட்டிச்‌. துக்கொ்னெனப்‌ 
பொருள்கொள்ளில்‌ உலகச்தில்‌ உவமையற்ற இவள்போற்‌ பல 
ரண்டாயின்‌ இவளுக்குச்‌ சிறப்பில்லையென்பது கருச்‌.து. (௧௨௭) 


என்றிவன்புகன்‌றமாற்றமிருசெவிவெதுப்பக்கேட்டு 
நின்றுளம்பதைப்பவாடிநெட்டுயிரப்போடுஞ்சோரு 
மன்‌ றலங்குழலினாடன்ம தரநெடுங்கயற்கணாலி 
குன்றெனப்பனை த.துவில்குங்குவிமுலைவார்ர்‌தவன்தே, 


சளன்றாதுப்‌ படலம்‌, ௪௩4 


௫.ள்‌ என்று - இப்படியென்‌ று, இவன்‌ - இ௩எனானவன்‌, 
புகன்றமாற்றம்‌ - சொன்ன சொற்கள்‌, இருசெவி-இரண்டதோது 
களையும்‌, வெதுப்ப--சுடு தலைச்செய்ய, கேட்டு - அவைகளைக்கேள்‌ 
விப்பட்டு, நின்‌ று-ரின்‌ ற, உளம்‌-மனமான ஐ, பதைப்ப 5 பதைப்‌ 
படைய, வாடி - வாட்டமுற்று, நெட்டுயீர்ப்போடும்‌ - பெருமூச்‌ 
சுடனே, சோரும்‌ - சோர்வையடைஇன்ற, மன்றலங்குழலினா 
டன்‌ - தமயந்தியினுடைய), மதர்‌ - களிப்பையுடைய, நெடுங்கய ற்‌ 
கண்‌ -'நெடிய கயல்போன் த சண்களினின்‌ லும்‌, ஆவி - நீர்த்துளி 
கள்‌, குன்றென - மலைகளென்றுசொல்ல, பணைச்து - பருத்து, 
வீங்கும்‌-விங்கயெ, குவிமுலை-குவிந்‌ ச சனங்களின்மேல்‌, வார்ந்‌த* 
ஒழுக எ-று. 

ஆடவர்‌ ஒருபொருளைக்குறித்து வினாவும்பொழுது அதற்கு 
விடைகூறச்‌ சடைபடின்‌ அழுவது மாசர்க்குச்‌ சுபாவமாதலால்‌ 
சமயந்திக்குக்‌ கயற்கணாலிகுவிமுலை வார்க்சவென்ருர்‌, மிச்ச 
கல்விப்பயிற்சியுள்ள விவட்குத்‌ சடைபடுவசேனெனில்‌ சான்‌ 
பேசுவதற்குக்‌ கூடாமையானும்‌, இவன்பேசுவதில்‌ சோழிசட்‌ 
கும்‌ வரு? சமிகுதலானு மென்க, எப்படிப்பட்டவர்‌சகும்‌ மன்‌ 
வருச்‌சமேலிடில்‌ ஒன்றும்‌ சோன்றா சென்பசாம்‌. (௧௨௮) 
மாதுகண்பனிப்பகோக்கித்தோழியர்மாழார துள்ளம்‌ 
பேதுறவெய்‌ இரின்‌றபெய்வளை த துயரமெல்லாச்‌ 
தூதுநாம்வீடுத்‌ தவன்னஞ்சொல்லியதென்னிற்ச ற்று 
மா தரமின்‌.றியிவ்வாறுரைக்குமோவரசனென்றார்‌. 

ட-ள்‌. மாது - சமயந்தியினுடைய, கண்‌-சண்கள்‌, பனிப்ப 
நீரைச்சொரிய, நோக்க - பார்த்து, சோழியார்‌-தோழிகள்‌, மாழா 
ந்து - மயங்‌5, உள்ளம்‌ - மனமானது, பேதுறவெய்தி - கவலை 
யடைந்து, நின்ற பெய்வளை - நிற்சின்ற தமயந்திமினுடைய, 
துயரமெல்லாம்‌ - துன்பமனைச்சையும்‌, தூது - தூதாக, காம்‌ 
விடுச்‌.த - நம்மால்‌ விடுக்கப்பட்ட, அன்னம்‌ - அன்னப்‌ பறவை 
யானது, சொல்லியசென்னில்‌-சொல்லியிருந் த தானால்‌, ச ற்றும்‌- 
கொஞ்சமும்‌, அதரமின்‌ றி - அசையில்லாமல்‌, இவ்வாறு - இப்‌ 
படி, ௮ரசன்‌ - களனானவன்‌, உரைக்குமோ வென்ளுர்‌-சொல்லு 
வானோ வென்றார்கள்‌ எ-று, 

இவன்‌ ஈளனோ அல்லனோ ௩ளனேயாயினும்‌ நாம்‌ மூன்னர்ச்‌ 
கூ சாசவிடுதச அன்னம்‌ நமது குறைகளைச்‌ சொல்ல வில்லையோ 
சொன்ன சாயின்‌ தமயந்தியிடச்து முன்னரே விழைந்துள்ள ௮7 


௬௩௨ கசைடதம்‌. 


சன்‌ அவளை எஇிரிலேகண்டும்‌ ஈம்முரைகேட்டும்‌ சிதிசேலும்‌ 
அன்.மின்றி இவ்வாறு கூறானாகலின்‌ யாவனோவென விடைகொ 
ஒத்தற்கு ஐயுற்றுந்‌ சோழிகள்‌ வரு,ச்சமுற்‌ நிருந்கனெென்க. () 
இன்னணமணங்கனாளுமாயமுமிரங்கனோக்கி 
மன்னனுமறிவு சரர்துமனஞ்சிறிசயரும்வேலைப்‌ 
பொன்னிறப்பவ.எச்செவ்வாய்ப்பொற்புறுபபயமென்சூட்‌ 


டன்னமும்கிசும்பினீங்கெயவ்வு தியடைர்‌ சதன்றே, 


இ-ள்‌. இன்னணம்‌ - இப்படி, அனங்கனாளும்‌-தமயக்‌இயும்‌, 
ஆயமும்‌ - தோழிகளும்‌, இரங்கனோசக்கி-வருக்துவதைப்‌ பார்தத, 
மன்னனும்‌ - நளனும்‌, அறிவு தீர்ந்து - மதி மயங்கி, மனம்‌-மன 
மானது, சிறிது - கொஞ்சம்‌, அயரும்வேலை - தளர்வடையும்‌ 
போழு, பொன்னிறம்‌ - பொன்போன்ற நிறத்தையும்‌, பவளம்‌- 
பவளம்போன்‌ ற, செல்வாய்‌ - செவந்த வாயையும்‌, பொற்புற-அழ 
கான்மிருந்த, பசிய - பசுமைபொருந்திய, மென்‌ சூட்டு - மெல்‌ 
லிய வுச்சச்கொண்டையையுமுடைய, அன்னமும்‌ - அன்னப்‌ 
பறவையும்‌, விசும்பினீங் - அகாயச்தினின்‌ று நீங்கி, அவ்வுழி- 
அக்சவிடச்தில்‌, அடைந்தது - வந்தது எ-று 

தூதுவஈ ச ௩ளஎனை இன்னானென்று செளியச்‌ கூடாமை 
யால்‌ தமயந்தியும்‌ தோழிகளும்‌ வருந்தினார்கள்‌; நளனும்‌ அறவழி 
யிற்‌ செல்பவனாதலால்‌ சன்னுடைய வேட்கையை அவர்கள்‌ 
முன்பு வெளிப்படுத்தக்‌ கூடாமையால்‌ வருந்தினனென்க., (௧௩ ௦) 


எய்தியதூலிபன்னமின்னகைப்பவளச்செ வ்வாய்‌ 
மையவாங்கரியகூந்தல்வாண்முகமினி நோக்க 
கெய்தவழ்புலவுவைவேனிடதர்கோனிவனேயுள்ளத்‌ 
ைதையுமேல்கமலப்போ திலணங்கிற்குமணங்குபோல்வாய்‌. 


இன்‌, எய்திய - அங்குவந்த, தூவி - இறகையுடைய, அன்‌ 
னம்‌ - அன்னப்பறவை, இன்‌ ௩கை-இணிய நகையையும்‌, பவளச்‌ 
செம்‌ வாய்‌ - பவளம்போன்ற செவ்வாயையும்‌, மை - மேகங்கள்‌, 
அவாம்‌ - விரும்பின்‌ ற, கரிய கூக்கல்‌-கறுச்‌.ச குழலையுமுடைய 
சமயக்தியினது, வாள்‌ - ஒளி பொருந்திய, முகம்‌- இருமுகத்தை, ' 
இனிதகோச்ெஇனிசாசப்பார்‌.த.து, சமலப்போ திலண்‌ூர்கும்‌- 
தாமரைமலரிவிருக்குக்‌ இருமாதுக்கும்‌, அணங்குபோல்வாய்‌- திரு 
மாதுபோன்்‌.ற சமயக்‌ தியே! கெய்‌ சவழ்‌-கிணந்‌ சவழ்செ்‌ ற, புலவு- 


சளன்றாதுப்‌ படலம்‌, ௪௩௩ 


புலானா ந்றம்‌ பொரூ% திய, வைவேல்‌ - கூரியவேலையுடைய, சிட்‌ 
சர்கோன்‌இவனே - இவனேகசமகாராஜன்‌, உள்ளத்து-மனச்‌ 
தில்‌, ஐயுழேல்‌ - ஐயப்படவேண்டாம்‌ எ-று. 

செய்வச்‌ சன்மையுள்ள ௮ன்னமாதலர்ல்‌ சான்‌எடுச்‌்ச ௧௬ 
மதத்திற்கு இடையூதுவாராது நளன்றூதுவக்சது செரிந்து இவ 
னே ௩ளனென்று சமயக்‌ திக்குச்‌ சொல்வியசென் ச. (௧௩௧) 

மழைமதர்கெடுக்கட்செவ்வாய்‌ வளர்முலைமடந்‌ தாய்நி 
னமேல்‌, விழையிகக்துளைத்தானல்லன்‌ விண்ணவர்க்கியைர்‌ 
தமாற்றம்‌, பழுதுறுமென்னுமாற்றுற்‌ பகர்ச்சனன்பரிதி 
வேலா, னழுதகங்குழைச்சிமேலென்‌ ஐன்பினாலறைந்தச 
ன்றே, 

ட-ன்‌. மழை-குளிர்ச்சு பொருந்‌ திய, மதர்‌-சளிப்பையுடைய, 
செங்கண்‌ - கெடியகண்களையும்‌, செவ்வாய்‌ - சிவந்சவாயையும்‌, 
வளர்முலை - வளர்சன்று சனங்களையு முடைய, மடந்தாய்‌ - தம 
யந்தியே ! பரிதிவேலான்‌ -௩ளமகர்ரர்ஜன்‌, நின்மேல்‌ - உன்னி 
டத்தில்‌, விழைவு இசந்து- ஆசைநீங்கு, உரை, ச்தானல்லன்‌- 
மொன்னவனல்லனாகும்‌,விண்ணவர்க்கு-தேவர்களுக்கு, இயைரஈ்‌ ச 
தூதின்பொருட்டுச்‌ சம்மதிதீச, மாத்தம்‌-சொல்‌, பழுதுறும்‌ 
என்னுமாற்றால்‌ - பழு சாகு மென்‌ சன்றபடியால்‌, பகர்ந்சனன்‌- 
(இல்வாற) பேசினான்‌, (அதனால்‌) அழுது -நீயமுது, ௮சங்கு 
ழைந்திடே லென்று - மனங்குழைய வேண்டாமென்று, அன்பி 
னால்‌ - விருப்பத்‌ இனால்‌, (இன்னம்‌) ௮றைக்சது - சொல்லி 
யது எ-து. 

களமகாராசனானவன்‌ சேவர்பொருட்டுச்‌ சம்மதித்த கருமச்‌ 
தக்கோர்‌ பழு சடையின்‌ இம்மைக்குப்‌ பழியன்‌ றி மறுமைக்குப்‌ 
பாவமும்‌ உண்டாம்‌ ஆதலின்‌ இவ்வாறுபேரனொன்‌. அதனால்‌ 
நீ வருத்தப்பட வேண்டாமென்று ௮ன்னஞ்‌ சொல்லியசென்ச.(] 
வ$ூவூரனையவுன்கண்மடர்சையோடிவ்வாறோ தச்‌ 
சடகளிறென்னகின்றகாளை தன்முகக்தைநோக்கா 
வுடையபேசறிவாற்காம.முள்ளமைத்தின்ன கூறித்‌ 
கொடியகெடுந்தானைவேக்தே சோற்றொடியாற்றுங்கொல்லோ 

௫-ள்‌. வ9-மாவடுவினுடைய, வஏரனைய-பிளப்பையொத்த, 
உண்கண்‌ - மையுண்ட கண்களையுடைய மடந்தையோடு- தம 
யந்தியுடன்‌, இவ்வாறோஇ - இவ்விசமாகச்சொல்வி, சட்சளி 
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சச ைடதம்‌, 


ரென்னநின்‌ -மசயானையென்னும்படிரின்‌ற, காளை தன்‌ முசச்‌ 
நதை- அரசனதுமுகத்ைை, நோக்கா - பார்தது, கொடிகெடுந்‌ 
சானை வேந்தே -௩ளமகாசாசனே ! உடையபேரறிவால்‌ - பேயறி 
வ்டைமையால்‌, சாமம்‌ - அசைய, உள்ளமைச்து - உள்ளே 
யடக்இ, இன்னகூறில்‌ - இப்படிப்பட்ட வார்‌ ச்சைகளைப்‌ பேசி 
னால்‌, கோல்தொடி - சமயக்தி, ஆற்றுங்கொல்லோ - பொறுப்‌ 
பாளோ ஈறு. 

வடு, மடந்சை, காளை என்பன ஆகுபெயர்கள்‌, களிஐ-மதச்‌ 
களிப்பினையுடையது. நோக்கா - செய்யா என்னும்‌ வாய்பாட்டு 
உடன்பாட்டு வினையெச்சம்‌. நின்போல்வார்சக்கன்‌. றிக்‌ காமத்‌ 
தைப்‌ பேரறிவாலுள்ளடக்கப்‌ பேசுதல்‌ மற்றையோர்க்‌ கறி 
தென்றதாயிற்று, நின்னை விழைந்சவ ளாசலால்‌ நீயேபே௫ல்‌ 
தமயந்தி யாற்றுவசரிசென்றதென்க. (௧௩௩) 
மாங்குயீற்கு தலைப்பே தமனமுநீயியைந்‌ தவண்ணந்‌ 
திங்கறவுளை த்‌ சவாறுந்ே தவர்மற்றுணரா.ரல்ல 
ரிங்கினியுரைப்பதென்னையிவ்‌ வயினிகழ்ச்‌ தவெல்லா 
மாங்கவர்தம்பாலேகயறை தியென்‌ றறைந்த தன்னம்‌, 

இ-ள்‌. மாங்குயில்‌ - மாமாச்திலிருக்குங்‌ குயிற்‌ சொல்லை 
யொச்ச, குதலை - மழலைச்சொல்லையுடைய, பேக தமனமும்‌- 
தமயந்திமினத மனமும்‌, நீயியைந்சவண்ணம்‌ -நீ சம்மதித்து 
வந்தபடி, திங்கற தீங்குநீங்க, உரைத்தவாறும்‌-சொல்லியவி,ச 
மும்‌, சேவர்‌ - தேவர்கள்‌, உணராரல்லர்‌ - அறியா சவர்களல்வர்‌, 
சங்கு - இவ்விடத்தில்‌, இனியுரைப்பது என்னை - இனிப்பேச 
வேண்டெதென்ன, இவ்உயின்‌ - இவ்விடச்‌ திலே, நிகழ்ச்‌ சவெல்‌ 
லாம்‌ - நடந்தவையனைத்தும்‌, ஆங்கவர்‌ சம்பால்‌ - அச்சேவரிடச்‌ 
அக்கு, ஏ-போய்‌-அறை இயென்‌ ற-நீ சொல்லுவாயாகவென்‌ று, 
அன்னம்‌ - அன்னப்பறவை, அறைந்தது - சொல்லியது எ-று, 

தமயக்தியினது கருச்தும்‌ நீதூதுக்குச்‌ சம்மதித்து வந்த 
படிபேரியதும்‌ சர்வக்கெய)ச்துவமுள்ள சேவர்களுக்கு நீபோய்ச்‌ 
சொல்லுமுன்னமே தெரியுமென்௧. (௧௩ ௪) 
ுவ்வுரைகேட்டலோடுமடையலர்ச்செகுக்கும்வேலான்‌ 
மவ்வலங்குழலினாடன்மனவலியினிதினோர்க்து 
செவ்விதின்மனமுங்கண்ணுக்தெரிவைமேற்டெப்பமாராக்‌ 
கவ்வைகொள்வாயினீங்ிஞ்சையிற்கரர்‌ துபோனான்‌, 


நளன்ழாதுப்‌ படலம்‌. ௪௩டு 


௫-ள்‌. அவ்வுரை - அந்தவார்‌. தை சயை, சேட்டலோடும்‌- 
கேட்டவளவில்‌, அடையலர்‌ - சச்துருக்களை, செருக்கும்‌-கொல்‌ 
ஓுன்ற, வேலான்‌ -வேற்படையையுடைய ஈளன்‌, மவ்வலங்‌ 
குழலினாள்‌ சன்‌ - தமயந்தியினது, மனவலி - கெஞ்சினது வவி 
மையை, இனிதிஜேோர்க்து - இனி தின றிந்து, செவ்விதின்‌ - செம்‌ 
மையையுடைய, மனமும்‌ - சன்மன த்தையும்‌, கண்ணும்‌ -கண்‌ 
களையும்‌, செரிவைமேல்டெப்ப- அச்‌ தமயக்‌தியின்மே விருக்கச 
வைத்து, மாரு - நீங்காத, கவ்வைசொள்‌ - ஒலித்தலைக்கொண்ட, 
வாயில்நீங்‌ெ- வாயிலைச்சடக்து, விஞ்சையின்‌ - மந்திர இனால்‌, 
கரந்து போனான்‌ - ஒளிச்துச்‌ சென்றான்‌ எ-று. 

இர்திரன்மேல்‌ தமயந்‌்திக்குக்‌ காசலில்லாமையை யறித் தவ 
தலால்‌ தன்மனமுங்‌ கண்ணும்‌ அவள்மேற்‌ இடப்ப விஞ்சை 
யிந்கரந்து நீங்னெ னென்ரூர்‌. (௩ டு) 


காரிகையுஎமுகாணுங்கவர்ச்‌ தனன்க.ரந்துபோய 
மூரிவெஞ்சிலைக்கைவி ரன்சடவுளர்முன்னபேடு 
நேரிழைதன்பாற்றா துபோயபினிகழ்க்‌ தவெல்லாஞ்‌ [ந்தார்‌. 
சோர்வுருதுரைத்தான்றேவர்‌ தோன்றல்பான்மகழ்ச்சகூ/ 


(-ள்‌, காரிகை - சமயந்தியினுடைய, உளமும்‌ -மனச்சை 
யும்‌, நாணும்‌ - நாணையும்‌, சவர்ந்தனன்‌ - சொள்ளைகொண்டன 
னாகி, ஈரந்துபோய-மறைந்துசென்ற, மூறி- வலிமைபெந்ற, 
வெஞ்ிலைச்சைவீரன்‌-5ளமகாராசன்‌, கடவுளர்முன்னர்‌-ேசவர்ச 
ளெதிே, ஏ௫-சென்று, நேரிழைசன்பால்‌- தமயந்தியினிடச்‌ த, 
தூதுபோயபின்‌ - தூதுபோனபின்பு, நிகழ்ந்த எல்லாம்‌ - நடந்‌ 
சவைகளனை ச்சையும்‌, சோர்வுறாது - குறைவுபடாமல்‌, உரைச்‌ 
தான்‌ - சொல்லினான்‌, தேவர்‌-தேவர்கள்‌, தோன்‌ றல்பால்‌-அ௮ந்த 
நளமகாராசனிட த்‌ தில்‌, மஓழ்ச்சிகூர்ந்‌ சார்‌ - உவகை யடைந்தார்‌ 
கள்‌. 


சாரிகை- அழகு, ௮ஃ சசனை யுடையாளுக்‌ காதலால்‌ ஆகு 
பெயர்‌, கவர்க்தனன்‌ -வினைமுற்றெச்சம்‌. கடவுளர்‌ - உபசார 
மொழி. ௮.௫ ஈண்டுச்தொகைச்‌ குறிப்புச்சொல்‌, தேவர்‌ என்‌ 
றீது மது. நேரிழை அன்மொழிச்சொகை. பின்‌ என்னும்‌ 
இடைச்சொல்‌ காலப்பொருளில்‌ வந்தது, தோன்றல்‌-அல்லீ ற்று 
ஆண்பாற்பெயர்‌, முன்னர்‌, இடப்பொருட்டாய்‌ நின்றது. உள 
மும்‌ நாணும்‌ - உம்மைசள்‌ எண்ணுப்பொருளன, பரல்‌ - ஏழ. 


௪௩௯ ்‌. நைடதம்‌, 
னுருபுகள்‌. தான்‌ விரும்பிய மாதிடத்‌ இல்‌ ஈம்முரைதவருது 
சாதுசென்று உள்ளபடி பேரிவந்சானென்று நளனிடச்தில்‌ இக்‌ 
திரன்முசலிய நால்வரும்‌ ம௫ழ்கூர்க்‌ சனரென்ச. (௧௨௪) 
நான்‌ துப்படலம்‌ முற்றிற்று. 
ஆ. செய்யுள்‌-டு௪க , 





சுயம்.வரப்படலம்‌, 








சுயம்‌--சானே, வரம்‌--வரிச்‌ தக்கொள்ளு சல்‌, ௮ஃ தாவது 

அரசமங்சையானவள்‌ சனக்கு மூ.ச்தோர்கள்‌ சனை விழைந்து 
நின்ற அகேக அரசர்களை ஒரேகாலத்தில்‌ வருவிக்க, ௮வரித்‌ 
றனக்ச்ைந்சடொருவனுக்குச்‌ சானே மாலையிட்டு தலைவனாகக்‌ 
கொள்ளு தலாம்‌, 

அறுசீர்க்கமீநெடி லடி யாசிரியவிநத்தம்‌. 
இன்னவைநிகழும்வேலையெழுகடல்வரைப்பின்‌மேவு 
மன்னவர்குழாமும்விண்ணோர்‌ தொகுதியுமணிச்செஞ்சூட்‌ 
பன்னககாட்டுவேர்தர்வெள்ளமும்பரித்தேர்வீமன்‌ [டுப்‌ 
கன்னியம்புரிசை சூழ்ந்‌ தகடிஈகர்க்கெழுக்‌ தவன்‌ றே, 

[இப்படலச்தால்‌ தமயந்தியானவள்‌ ஈளமசாராசணை 
சலைவனாகத்‌ சானே வரிகாளெனறு சொல்லத்‌ 
்‌ தொடங்கி இப்பாட்டால்‌ தமயக்தியின்‌ சயம்‌ 
வரத்திற்குத்‌ திரிலோச த்திலு மூள்ளவர்‌ 
வரவு சொல்லப்படுன்‌ ஐ௪.] 
இ.ள்‌, இன்னவை- இப்படிப்பட்டவைகள்‌, நிகழும்‌ வேலை- 

ஈடச்டின்‌ பொழுது, எழுகடல்‌ வரைப்பின்‌ மேவும்‌ - எழுகடல்‌ 
குழ்ந்‌ த தீவுசளிலிருக்ச்‌ ற, மன்னவர்‌ குழாமும்‌ - அரசர்கூட்‌ 
டமும்‌, விண்ணோர்தொகு இயும்‌- சவர்கூட்டமும்‌, மணி-'இர£ச்‌ 
,தினங்களாயெ, செம்சூட்டு - வந்த குட்டையுடைய, பன்னச 
நாட்டு - நாகலோசச்துள்ள, வேந்தர்வெள்ளமும்‌ - அரசர்கள்‌: 
கூட்டமும்‌, பரித்தேர்‌ - கு இிரைகட்டியே சரையடைய, வீமன்‌- 
வீமராசனத, சன்னி - புதுமைப்பாட்டையுடைய, ௮ம்‌- அழ. 
இய, புரிசைசூழ்ச்‌,த --மதிலாத்‌ சூழப்பட்ட, சடிககர்க்கு - சாவை 
யுடைய குணன்டினபுரச்துச்கு, எழுர்ச - எழுக்சன. எ-று, 





சுடம்வரப்படலம்‌. 


சுயம்வாப்‌ படலம்‌, ௪௩௯ 


வீமன்பூமியிலுள்ள அரசர்க்ருமாத்‌ இரம்சுயம்‌௨ரஒலைசெலு ச 
தியிருக்க, மற்றை யுலகச்சாரு மெழுந்தனென இப்பொழுது 
சொல்லவியதற்குச்‌ சாரணமென்னெனில்‌, முன்பு காரசமூனி இங்‌ 
திரனுக்குச்‌ சமயந்தியின்‌ செய்தி சொல்லும்போது, விஞ்சையர்‌ 
இன்ன .ரவுண ருரகர்‌ புவிமுழு தாளும்‌ வேக்‌ சர்யாரு மஞ்சவிசெய்‌ 
திருமருங்கும்‌ புடைசூழ மூனிவர்குழா மாரகூற வென்னும்‌ பாட்‌ 
டில்‌ ௮ங்கிறுந்சாரெனச்‌ சொல்லிய மேறுலகச்தாருவ்‌ €முலக,்‌ 
காருக்‌ தீவிலுள்ளவரும்‌ அவாவின்‌ மிக்சவராய்‌, அசைச்‌ சமக்‌ 
கும்‌ வ௫்‌ச செய்இயாசக்‌ கொண்டு நல்லதூழிருக்குமாயின்‌ அம்மா 
அரூட்டு மாலை நமக்குச்‌ இடைப்பிறுங்‌ இடைக்ருமென வெழுக்‌ 
சன ரெனச்‌ சகொள்ளல்வேண்டுமென்ச, (௧) 


பண்ணாமை சலினப்பாய்மா பசியபொற்‌ கொடி.ஞ்சித்‌ 
திண்டேர்‌, கண்ணழற்‌ சற்றத்துப்பிற்‌ கடாம்பொழி களி 
நல்யானை, மண்ணமை முழவு திண்டோள்‌ வாகைவேலு 
முவரீட்ட, மெண்ணிட விடமொன்‌ நின்றி யெங்கணும்‌ 
பரந்த வன்றே, 


[இசனால்‌ மேத்சொல்லிய அரசர்களுடைய நால்வகைச்‌ 
சேனைகளின்‌ வாவு சொல்லப்படுெ ற..] 


(-ள்‌. பண்ணமை - சல்லணையமைந்த, கலவினம்‌-சடிவாளச்‌ 
சையுடைய, பாய்‌ - தாவுகன் ற, மா-கு திரைகளும்‌, பளியபொன்‌- 
பரிய பொன்னாற்‌ செய்ச, கொடிஞ்சி-மேன்மொட்டையுடைய, 
திண்‌ - வலிமைபெற்ற, தேர்‌ - தேர்களும்‌, கண்‌ - கண்களில்‌, 
அழல்‌ - தீயையும்‌, சீற்றம்‌ துப்பின்‌ - மிகுந்த கோபத்தையுமு 
டைய, கடாம்பொழி -- மதம்பொழி௫ன்‌ ற, களிநல்யானை - களிப்‌ 
பையுடைய ஈல்லயானைகளும்‌, மண்ணமை - ஒப்பனையமைந்த, 
முழவு -மச்சளம்போன்‌ த, திண்டோள்‌ - வலிமைபெற்ற புயங்‌ 
களையும்‌, வாகைவேல்‌ - வெற்றிபெற்ற வேலையுமூடைய, உழவ 
ரீட்டம்‌ - சாலாள்கள்‌ கூட்டமும்‌, எண்‌ இட - எள்ளையிடுத ற்கு, 
இடமொன்று இன்றி - வெற்றிடமொன்று: மில்லாமல்‌, எங்க 
ணும்‌ - எவ்விடங்களிலும்‌, பரந்த -ப.ரவின எ-று, 


ஒவ்வொரு தேசத்‌ தரசரது சேனைகளே அனேகமா யிருப்‌ 
பின்‌ ௮னேகசேசச்தரசர்‌ நால்வகைச்சேனைகளும்‌ ஒரேசாலச்‌ 
தில்‌ ஓரிடத்‌ இற்குவருமாயின்‌ இவ்வளவென்று குறிச்சக்‌ கூடா 


௮௫௪௦ நைடதம்‌, 


சென்பார்‌ எண்ணிட இடமொன்‌ றின்‌ நி யெங்கணும்பரக்‌,ச வென்‌ 
ரூரென்சு, எண்‌- எள்‌; அது ''எண்ணுந்திலமுமெள்ளெனவி 
அசைப்பர்‌'” என்பசாலறிக. 


சொய்யுளைக்‌ கலினமாகின்‌ குரத்துக ளெழுர்துலிம்மி, 
வையக முழுதுஞ்‌ சூழ்போய்‌ மறிகடற்‌ டெங்கு தூர்த்து, 
மொய்பெரு த“லத்தோடு மு.ரணியெண்‌ டிசையுங்காக்குக்‌, 
கொய்யின்மா முகத்தயானைச்‌ கவுட்குதி தூர்த்தவனதே, 

[இதனாற்‌ குதிரைக்‌ குளம்புகளிளெழுக்த புழுதியின்‌ 
தோற்றஞ்‌ சொல்லப்படுகன்‌ ௦.த.] 

௫-ள்‌. கொய்‌ - கொய்யப்பட்ட, உளை - புறமயிரையுடைய, 
கலினமாவின்‌ - கடிவாளம்‌ பூண்ட குதிரைகளுடைய, குரத்து 
கள்‌-குஎம்புபட்டுண்டாகும்‌ புழுஇிகள்‌, எழுக்து-எழும்பி, விம்மி- 
பரவி, வையகமுழுதும்‌ - பூவுலகமுழுதும்‌, சூழ்போய்‌ - வளைத்‌ 
துக்கொண்டு, மறிசடல்‌ - மடங்குசன்‌ ற அலைகளையுடைய கடலா 
இய, டங்கு - - அகழை, தார்ச்து-தூர்‌ ச்துவிட்டு, மொய்பெரறா து- 
 போர்பொதும்தி, அசல்‌ ச்தோடு போணி - குலகரியுடன்‌ மாறு 
கொண்டு, எண்‌ திசையுங்காக்கும்‌ - இசைகளெட்டையும்‌ புரச்‌ 
இன்ற, தொய்யில்‌ - சந்‌ துரமெழுசப்பெற்ற, மா - மகத்தாகிய, 
மேகச்‌.௪ யானை-முக ச்தையுடைய யானைகளின்‌, சவுள்குழி-கதுப்‌ 
புச்தணைகளை, தாச்ச- எர்ச்சன எ-று, 

குலகிரி இன்னவென வுரைச்துள்ளாம்‌. ஆங்குக்‌ காண்ச, 
அசலம்‌--சலிச்தல்‌ இல்லாகது; மலை. ௮._டதச்கு யானைகள்‌ 
இவையென்பதும்‌ முன்னர்‌ விளக்கி யுள்ளாம்‌. பூவுலக முழுவ 
அஞ்‌ சூழ்ந்து சடல்களைத்‌ தூர்ச்துத்‌ இக்கயங்களினுடைய கன்‌ 
னச்‌ துளைசளையும்‌ தூர்ச்சபுழுதி அப்புறம்‌ போதற்‌ கடமில்லா 
மையாத்‌ நடைபட்டசன்றி அ,சற்சளவில்லை யென்க. புழுதி 
யிப்படிப்பட்டதாயின்‌ அச்குதிரைகளின்‌ ஆரவாரஞ்‌ சொல்ல 
வேண்டுவதில்லை. இத உயர்வு நவிற்சியணி. (௩) 

மண்ணக வரைப்பின்‌ வேந்தர்‌ வரைப்புயத்‌ தெழுது 
சாந்தம்‌, விண்ணகத்‌ தமரர்‌ மார்பங்‌ கமழ்ந்தன விண்ணோர்‌ 
வேய்ந்த, தண்ணற வொழுகு மன்றற்‌ றருமலர்ப்‌ பசும்‌ 
பபொத்றாது, கண்ணசன்‌ ஞாலங்காக்கும்‌ வேர்தர்‌ மெய்‌ 
சமழ்ர்த மாதோ, 


சுயமவரப்‌ படலம்‌, ௪௪௯ 


[இதனால்‌ தேவர்கட்கும்‌ அரசர்களுக்கு மிருக்கும்‌ 
கலப்புச்‌ சொல்லப்படுன்ற.து.] 

இ-ள்‌. மண்‌ அகலரைப்பின்‌-பூவுலகச்‌ இனிட.த்‌.திருக்‌இன்‌ £, 
வேக்தர்‌ - அரசர்களுடைய, எரைப்புயச்து - மலைகளையொச்‌,௪ 
சோள்களில்‌, எழுது - தூரியச்கோலாற்றீட்டிய, சாக்தம்‌ - சக்‌ 
தனமான, விண்ணகச்து-தகாயச்திடச்‌ திருக்கின்‌ ற, அமரர்‌- 
சேவர்சளுடைய, மார்பம்‌ - மார்‌ பிலே, கமழ்ந்சன-மணச்சன ; 
விண்ணோர்‌ தேவர்கள்‌, வேய்க்ச - தரிச்ச, தண்‌ - குளீர்ச்சி 
பொருந்திய, நறவு ஒழுகு -ேேனொழுகுகன்‌ ஈ, மன்றல்‌ - வாச 
னையையுடைய, தருமலர்‌ - பஞ்சதருவினுடைய மலர்களின்‌, 
பசும்‌ பொன்‌ தாது - பசும்‌ பொன்போன்‌ ற மகரந்தப்‌ பொடிகள்‌, 
சண்ணகல்‌ - இடமகன்்‌ ற, ஞாலம்‌ காக்கும்‌-பூமியைப்‌ புரக்இன்‌ £, 
வேந்தர்‌ மெய்‌ - அரசர்களுடைய சேசத்‌தில்‌, கமழ்ந்த - மணச்‌ 
தன எ-று. 

ஒருவர்ச்கொருவர்‌ நெருங்கி மிருத்தலால்‌ மனிதர்‌ புயங்க 
ளிற்‌ பூெ சாந்த்‌ தேவர்கள்‌ மார்ப்னும்‌, சேவர்களணர்க்த மாலை 
மலரின்‌ மகரந்தம்‌ அரசர்‌ சேகங்களினுவ்‌ கமழ்க்தனவென் ௪. 
ஆயின்‌ தேவர்களை மனிதர்கள்‌ அப்படி நெருங்கலாமோ வென்‌ 
னில்‌ அரசரால்‌ விரும்பப்படும்‌ சமயந்தியையே அவர்களும்‌: 
விரும்பி வரு தலாலும்‌ ௮. இககெருக்கமுள்ள விட,ச.தில்‌ எவர்களும்‌ 
௮.தஇிக மரியாதையை விரும்பாமையாலும்‌ ஆகுமென்ச. (௪) 
காக்தெரிகதுவுஞ்செங்கட்கரிம தக்கலு தியாறுங்‌ 
கூந்தன்மாவுமிழ்விலாழிப்பெருக்கும்வேற்குமரனன்ன 
வேந்தர்‌ இண்புயத்‌தில்வார்ர்தவிரைகமழ்கானச்சேறும்‌ 
பாக்தண்மேற்டெர்தஞாலமெங்கனும்பரக்‌ தவன்றே 

[இதனால்‌ மதகீர்‌ முதலியவற்றின்‌ பெருக்கஞ்‌. 
சொல்லப்படுகின்‌ ற.த.] 

ன்‌, காந்து - முதிர்இன்‌ ற, எரி-தீயானத, கதுவும்‌-பற்று 
இன்ற, செங்கண்‌ - வெந்த சண்களையுடைய, கரி - யானையினு 
டைய, மதம்‌ -மதரீராகிய, சகலுழியாறும்‌ - சானாறும்‌, கூக்தல்‌- 
புறமயிரினையுடைய, மா - குதிரைகள்‌, உமிழ்‌ - சொரிதன்‌ £, 
விலாழிப்பெருக்கும்‌ - நீர்ப்பெருக்கும்‌, வேல்‌ - வேற்படையை 
யுடைய, குமானன்ன - குமாரச்சகடவுளையொச்த, வேந்தர்‌ - ஓம 
சர்களுடைய, இண்‌ புயத்‌.இல்‌-வலிமையுள்ள சோசள்சளில்‌, வார்ர்‌ 7- 
ஒழுகிய, விரைகமழ்‌ - வாசனை வீசுடின்‌ 2, நானச்சேறும்‌ - சஸ்.தூ. 


௪௪௨ கைடதம்‌, 


ரிச சேறும்‌, பாந்சள்மேல்‌ - அ திசேடன்மேல்‌, கிடந்த - இருந்ச, 
ஞாலம்‌ எங்சனும்‌ - பூமியெக்கும்‌, பரந்த - பரவின எ-ழு. 
ம.தகதியும்‌ விலாழிப்பெருச்கும்‌ கச்தூரிச்சே.றும்‌ பூமி முழு 
வதும்‌ பரந்தவெனலால்‌ அவைகளைய/பைய யானைகளும்‌ குதிரை 
களும்‌ அரசர்சளும்‌ ௮ளவில்‌$லை யென்பது கருச்தாகச்‌ கொள்க.() 
வெள்ளியங்கிரியின்‌மேயவிஞ்சை யரியக்கர்விண்ணோ [ந்தர்‌ 
சொள்ளொளயெறிக்கும்பைம்பொன்‌ விமானமுமுலகில்‌வே 
நள்விருள்‌ சீக்குஞ்செய்யயகைமணிககொடி ஞ்சித்தேருக்‌ 
தெள்ளிதினுணர்க்‌துளோர்க்குந்தெரிவிலமயங்குமன்‌4 ற, 
[இசளுல்‌ தேவாதியர்‌ ஊர்திசளின்‌ பெருக்£ஞ்‌ 
சொல்லப்படூசன்‌ ற.து.] 

(-ள்‌. வெள்ளியங்கிரியின்‌-கயிலாயமலையில்‌, மேய-பொருந்‌் 
திய, விஞ்சையர்‌ - விச்சாதரரும்‌, இயச்கர்‌ - இயச்கர்களும்‌, விண்‌ 
ஹோர்‌ - தேவர்களும்‌ ஆயெ இவர்களுடைய, ஒள்‌ ஒளி-மிகுக்த 
வொளியை, எறிக்கும்‌ -வீசுகன்‌ ற, பைம்பொன்‌ - பசும்பொன்‌ 
ஞற்செய்த, விமானமும்‌ - விமானங்களும்‌, உலகில்‌ - பூவுல 
விருக்கும்‌, வேந்சர்‌ - அரசர்களுடைய, ஈள்‌ இருள்‌ சக்கும்‌- 
மிகுந்த இருளினை யோட்டுகின்‌ ற, செய்ய- சிவர. ச, ஈகை- ஒளி 
யையுடைய, மணி- இர சீ இனங்கள்பதிச்‌ச, கொடிஞ்சி- மேன்‌ 
மொட்டையுடைய, தேரும்‌ - தேர்களும்‌, தெள்ளிதின்‌ -செளி 
வாக, உணர்ந்துளோர்க்கும்‌ - அறிக்‌ தலர்களுக்கும்‌, தெரிவில்‌- 
தெரிக்துகொள்ளச்‌ கூடாதனவாக, மயங்கும்‌ - ஒன்றோடொன்‌ 
று மயங்கும்‌ எ-று, 

ஒவ்வொரு வித.சஇல்‌ அகேச விமானங்களும்‌ அகேகக்‌ சேர்‌ 
சளுமாசலால்‌ நண்ண றிவுடையராயிலுக்‌ சேவர்சகளுக்கும்‌ அரசர்‌ 
களுக்கும்‌ நமது அதுவோ இதுவோ வென்னச்‌ தலைமயங்இச்‌ 

-இட்ச்குமென்ச. (௬) 
சிற்பநூல்கழியக்கற்றோர்சித்‌ திரித்தென்னவாய்க்த 
பொற்புறுநெடியவேற்கட்பூங்கொடிவ துவைவேட்டுப்‌ 
பற்பலேதயவேக்‌ தர்தொகு தலிழ்பாடைதேர்வா 
னற்புடனெவருநேேேவபாடையினறைவர்மாதோ, 
[இசனா லாசரனைவருங்‌ சலந்துபேசல்‌ 
சொல்உப்படுனெ ஐ.து.] 

இ-ள்‌. சிற்பநூல்‌ -சற்பசாச்திரச்)த, சழிய-மிகவும்‌, கற்‌ 

ஜோர்‌ - படிச்‌. சவர்கள்‌, சச திரித்சென்ன - சித்திரிச்‌சதுபோல, 


சுயம் வரப்‌ படலம்‌, ௪௪௩ 


வாய்ந்‌ச- பொருந்திய, பொழ்புறு - அழகரீன்மிச்ச, நெடியஃரீட்‌ 
சியையுடைய, வேல்சண்‌ - வேல்போன்ற சண்களையுடைய, பூங்‌ 
கொடி - சமயந்தியீன த, வத வைவேட்டு - விவாக, ச்சைவிரும்பி, 
பல்பல- ௮னேகமாகிய, தேயவேநக்தர்‌-தேசங்களிலிருக்கும்‌ ௮.ர 
ர்கள்‌, தொகு சலில்‌-கூட்டங்கொண்டிரு ச்‌ சலால்‌, பாடைதேர்‌ 
வான்‌ - (எல்லோர்ச்குஞ்‌ி, சொற்பொருள்‌ செரியும்பொருட்டு, 
அற்புடன்‌ - அன்புடனே, எவரும்‌-எவர்களும்‌, சேவபாடையின்‌ - 
சர்வாணபாஷையால்‌, றைவர்‌ - பேடிக்கொள்வார்கள்‌ எ-ு. 
மாதோஃ அசை, 

மிச்ச அழகனையுடைய தமயக்தியின து விவாசச்தைவிரும்பி 
அனேகசேசச்து அரசர்கள்‌ கூடியபடியால்‌ தேசங்கள்தோறும்‌ 
பாணைகள்‌ வேறாதலின்‌ அவைகளாழ்பேசினால்‌ ஒருவர்க்கொரு 
வர்‌ உரைக்கும்‌ வார்ச்தைகட்குப்‌ பொருளறியச்‌ கூடாதென்று 
ர்வாணபாஷையாற்‌ பேசினாபென்ச. ஆசலாலே௮துவேபாஹை 
களுக்கு மூலமும்‌ எந்‌.சத்தேசங்களுக்கும்‌ பொதுவுமென்ப.து 
பெத்றாம்‌. கன்பு- துற்பெனத்‌ இரிந்தது. (௭) 
கழைசுளிகளிரல்யானைபிரிரொலிகமஞ்ரூல்வான 
மழையொலியவியப்பம்பும்வார்முரசோைதேவர்‌ 
முழவொலிதடந்தேர்ச்சிக்லி.முழக்கொலி |டவி2பார்‌த்‌,௪ 
வெழுகடலொலியுமெஞ்சவெங்கணுமொலித்தவன் தே. 

[இதனால்‌ ௮ங்குண்டாயே ஒலிமின்றோ்றஞ்‌ 
சொல்லப்படுகன்‌ 2௮.] 

இ.ள்‌, கழை- கரும்புகளை, சுளி- முரிககின்‌ ற, களி- களிப்‌ 
பையுடைய, நல்‌ -5ல்ல, யானை -யானைகளினது, பிளிறு - ஆர 
வாரமாதிய, ஒலி- சத்தமும்‌, கமம்‌ நிறந்த, சூல்‌ - சருப்ப,ச்‌ 
*தசையுடைய, வானம்‌ - ௮காயச் இற்‌ சஞ்சறிக்கும்‌, மழை- மேகத்‌ 
இதனுடைய, ஒலி-சச்சமானத, அவிய - கெடும்படி, பம்பும்‌- 
கெருங்யெ, வார்‌ - வாரையுடைய, முரசோதை - பேரிகைகளின்‌ 
சத்தமும்‌, தேவர்முழவொலி - தேவதுந்துபிகளின்‌ சத்தமும்‌, 
சடம்‌ -பருத்ச, தோ-தேரினுடைய, சில்லி-உருளைகள்‌, முழக்‌ 
கொலி- முழக்குகின்ற ச,ச்தமும்‌, புடவிபோர்த்த - பூமியைச்‌ 
சூழ்க ச, எழுகடலொலியும்‌ - ஏழுகடவினோசையும்‌, எஞ்ச-குறை 
யும்படி, எங்கணும்‌ - எவ்விடத்தும்‌, ஒவிச்‌5-௪ச்இச் சன எ-று. 

யானைமுதலியவற்றின்‌ பேரொலியைச்‌ சொல்லவே (ஒரு 
மொழியொழிதன்‌ னினங்கொளற்‌ குரித்தே” யென்பதனால்‌ 


௪௪௫ நைடதம்‌, 


வளவற்ற மற்றைச்‌ சிற்றொலிகளுங்‌ கொள்க. இவ்வொலி எவ்‌ 
விடத்து மிரு சலாற்‌ கரையருன்‌ மாத்திரம்‌ ஒலிக்கும்‌ எழு 
கடலொவிகள்‌ எஞ்சவென்ருர்‌, (௮) 
௮கலிருவிசும்புபோர்‌.த்‌ சவணிம திக்கலிகையீட்டம்‌ 
பசலொளிகரப்பவெங்கும்பாயிரு ர்பரப்புமன்னர்‌ 
ஈகைமணிமகுடகோடிகள்ளிருட்பிழம்பைஈக்கு 
யிகலிவானிரவியோடவிஎவெயிலெறிக்குமாதோ. 


[இதனால்‌ ௮ங்குண்டான இருளும்‌ ஒளியுஞ்‌ 
சொல்லப்படுசன்‌ ற.௪.] 

இஃன்‌. அகல்‌-அசன்ற, இரு -பெரிய, விசும்பு - அசாயச்‌ 
தை, போர்ச்த- மூடிய, ௮ணி- அழகிய, மதிச்சகவிகை - சக்‌இிர 
வட்டச்‌ குடைகளினுடைய, ஈட்டம்‌ - கூட்டங்கள்‌, பகல்‌ ஒளி- 
சூரியப்பிரகாசம்‌, கரப்ப - மறைய, எங்கும்‌-எவ்விடத்தும்‌, பாய்‌- 
பரவிய, இருள்‌ - இருளை, பரப்பும்‌ - பரவச்செய்யும்‌, மன்னர்‌- 
அசசர்களுடைய, நகை - ஒளியையுடைய, மணி-இர,ச்சினங்‌ 
கள்பதிச்ச, மகுடடோடி - அகநேகமகுடங்கள்‌, ஈள்ளிருட்பிழம்‌ " 
பை - மிகுந்த விருட்பிழம்பை, ஈக்கு - உண்டு, இசலி-பகை த, 
வான்‌ - ஆகாயத்‌ திலிருச்கும்‌, இரவிஒட - குரியனானவ னோடும்‌ 
படி, இளவெயில்‌ - இளங்கதிரை, எறிக்கும்‌ - வீசும்‌ எ-று. 

அகல்‌, இருஎன்னும்‌ அடைமொழிகளால்‌ விசும்பின்‌ அகற்‌ 
சியும்‌ பெருமையும்‌ தோன்றின. அப்படிப்பட்ட விசும்பையுங்‌ 
குடைகள்‌ மறைக்க, ௮சனாலுள சாம்‌ இருளையோட்டற்கு அரசர்‌ 
மகுடங்களிற்பதித்‌ ச மணிகளில்‌ ஒவ்வொன்றே போதுமானதா 
யிருக்க, அ.தி. சன்மைலாய்க்‌ த மணிகள்பலவற்றையுடைய அனேச 
மகுடகோடிகளுக்கு .இவ்விருள்‌ போசாசென்பது தோன்ற, 
.விழுங்கியென்னாது நச்சியென்ருர்‌. (௯) 


வெங்க ிர்நெற்றிதோய்ர்‌து விளங்குபொற்கொடியினீட்ட 
மங்குல்வானி நியுந்தெய்வ மடந்தையர்வடிவுகாட்டக்‌ 
கொங்சலர்த்தெரியல்வேக்தர்‌ கொற்றவெண்‌ கவிகைமீட்டர்‌ 
கிங்களினழகுகாட்டத்‌ இருஈகர்பொலிர்‌ தன்றே. 
[இதனால்‌ கொடிகளுங்‌ குடைகளுஞ்‌ சொல்லப்பட்ட. ு.] 
டல்‌. வெங்கதிர்‌ - சூரியனுடைய, நெந்தி தோய்ந்து-நெற்‌ 
தியிற்படிந்து, விளங்கு - பிரகாரிச்ெறு, பொன்கொடியின்‌- 


சுயம்வரப்‌ படலம்‌, ச்சடு 


பொன்னாற்செய்த கொடிகளினுடைய, ஈட்டம்‌ - கூட்டங்கள்‌, 
மங்குல்‌ - மேகல்களையுடைய, வானிழியும்‌ - ஆகாயச்தினின்‌ நிழி 
இன்ற, செய்வமடக்தையர்‌ - செய்வ மாசருடைய, வடிவுகாட்டஈ 
வடிவினை ச்‌ தெரிவிச்ச, கொங்குஃவாசமிகுந்‌ ச, அவர்‌. த்தெரியல்‌- 
மலர்மாலையணிக்த, வேந்தர்‌ - அரசர்களது, கொற்றம்‌ - வெற்றி 
யையுடைய, வெண்சவிகை - வெள்ளிய குடைகளினுடைய, ஈட்‌ 
டம்‌ - கூட்டங்கள்‌, திங்களின்‌ - சந்‌நொன த, அழகுகாட்ட - அழ 
கைத்தெரிக்க, இருககர்‌ - குண்டின புரமானது, பொலிந்2.து- 
பொலிவை யடைந்தது எ-று. அன்று -ஏ- அசைகள்‌, 


கொடிகள்‌ அநேக அரம்பையர்‌ வடிவங்களையும்‌ குடைகள்‌ 
அகேசசக்இிரர்‌ வடிவங்களையும்‌ காட்டுதலால்‌ விவாகத்‌திற்குச்‌ 
றப்பு மங்கையராலன்‌ நி வேறில்லை யாகலாலும்‌, ஒரு சக்‌. திரனா 
லுலசம்‌ மகழ்ச்சி யடையும்போது அனேசசக்‌ இரர்‌ ஏககால)ச்‌ இல்‌ 
ஒரு ஈகரிற்‌ ரோன்‌ றினா லெவ்வளவு சிறப்புண்டாகலா மாதலா 
லும்‌ திருநகர்‌ பொவீர்‌,சசென்றுர்‌. (௧௦) 


குருமணியிமைக்கும்பைம்பொ ந்குடைநிழல்வெயிலையோட்‌ 
மருமலிஈறியமென்பூமாலைவாடாமையானுக்‌ [ட 
திருஈகர்ச்செவ்விநோக்கியிமைப்பிலர்‌ திரிதலானு 
மசசசோடமரர்‌ தம்மையறிவரிசாயதன்றே, 


[இதனால்‌ மரசர்க்குக்‌ தேவர்க்கும்‌ வேற்றுமை தோன்‌ 
ருமை சொல்லப்படுளெ த.து.] 


இ-ள்‌. குரு - சிறம்பொருந்திய, மணி - இரத்தினங்கள்‌, 
இமைக்கும்‌ - பிரகாசச்சன்‌ ௦, பைம்பொன்‌ - பசியபொன்னாற்‌ 
செய்‌,ச, குடைரநிழல்‌ - குடைகளினுடைய நிழல்கள்‌, வெயிலை 
ஓட்ட -வெயிவைத்துரத்த, (௮,சனால்‌) மருமலி - வாசம்பொருக்‌ 
திய, கறிய - ஈதியவாகிய, மெல்பூமாலை - மெல்லிய பூமாலைகள்‌, 
வாடாமையானும்‌ - வாடாமையாலும்‌, இருககர்‌ - குண்டினபுரசச்‌ 
னுடைய, செவ்வி கோக்ெ- அழகைப்‌ பார்த்து, இமைப்பிலர்‌- 
சண்களிமையாசவர்களாய்‌, தஇிரி,சலானும்‌ - இரிகின்‌ றபடியாலும்‌, 
அ ரசரோடு - ௮ரசர்களுடனே, அமரர்‌, சம்மை - தேவர்களை, ௮.றி 
வரிதாயது-பகுத்தறிதலரிதாயது எ-று. 


மாலைவாடு தல்‌, கண்ணிமைச்‌,சல்‌ ஆய இரண்டு செய்சை 


யால்‌ தேவர்க்கு வேற்றுமைப்‌ பட்டிரு$த ௮.ரசர்‌ இப்பொழுது 
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சச்சு நைடதம்‌, 


அவ்விரண்டுமில்லாமையால்‌ வேற்றுனம சோன்‌ நிலரென்க. ௮ 
சர்க்கு மமரர்ச்கும்‌ வேற்றுமை தோன்றாமையால்‌.மறைவணி: () 


மாங்குயிலனையதிஞ்சொல்வடிவகர்பொருவும்‌£வற்கட்‌ 
பூங்கொடி வதுவைகேட்டுப்புவிபினில்வேர்‌ செல்லாக்‌ 
தேங்கமழ்தெரியல்விமன் றிருககரிர.த்ததன்னு 
லாங்கவர்தேயம்யாவுமரும்பொறையு.பிர்த்சவன்றே, 


[இதனால்‌ மற்றைம்தேயங்களின்‌ பொறையொழிவு 
சொல்லப்படுஇன்‌ ஈ.து.] 


இ-ள்‌, மாங்குயி லனைய - மாங்குயிலி னிசையொச்ச, தீஞ்‌ 
சொல்‌ - இச்‌.இச்சன்ற சொல்லையும்‌, வவவ௫ர்பொருவும்‌ - மாவடி 
வின்‌ பிளப்பையொச்‌,ச, வேல்கண்‌ - வேல்போன்ற சண்களையு 
முடைய, பூங்கொடி - சமயக்தியின.து, வதுவைவேட்டு - விவா 
கச்சைவிரும்பி, புவியினில்‌ வேந்தரெல்லாம்‌ - பூவுலகத்‌ திருச்‌ 
கும்‌ அரகர்களெல்லாரும்‌, தேங்கமழ்‌ - வாசங்கமழ்கின்‌ ற, செரி 
யல்‌ - மலர்மாலையையணிரஈச௪, விமன்‌ - வீமராசன து, இருநகர்‌- 
குண்டினபுரத்தில்‌, இ௱ச்சல்‌ சன்னால்‌ - வந்து தங்யெபடியால்‌, 
௮வர்தேயம்‌ யாவும்‌ - அவர்கள்‌ சசமெல்லாம்‌, அரும்பொறை- 
பொறுச்சற்கரிய சுமையை, உயிர்ச்ச- நீங்கனெ எ-று. 

வீமன்‌ அ௫ேகர்‌ வருச்சங்களுக்கு இடக்கொடுத்து அவர்‌ 
களை மடுழ்வுறச்‌ செய்வதுபோல்‌ அவன்சேசமும்‌ அநேக சேசச்‌ 
திலு முள்ளவர்ச்கு இடங்கொடுத்து அவைகள்‌ இளைப்பாறி மகிழ்‌ 
வுறச்செய்ததென்பது கருத்து, (௧௨) 
இழைபர்‌ திமைக்குமல்குலின்கனித்‌ துயர்வாயேழை 
மழைமதர்நோக்கிற்கஞ்சமறியுமானேறுமா இன்‌ 
விழைதருககரிற்தூண்டவெருவிமீண்டேகுமாற்றுற்‌ 
கழிபெருங்கா தல்கூர்ர்‌ நுங்காற்றிறைவ.வுர்க்தான்‌. 

[இதுமுதல்‌ காஓபாட்டுக்களால்‌ தமயந்தி சுயம்வரதற்கு 
வாயுமுதலிய சால்வரும்‌ வாராமைக்குக்‌ காரணஞ்‌ 
சொல்லத்தொடங்கி இப்பாட்டால்‌ வாயு 
வாராமைக்குக்‌ சாணஞ்‌ சொல்லப்‌ 
படுசன்‌ ற.து.] 


இ-ள்‌, இழை- ஆபரணங்கள்‌, பரந்து - பாவி, இமைக்கும்‌- 
விளங்கும்‌, அல்குல்‌- அல்குலையும்‌, இன்‌-இனிய, கனி-(கோவைக்‌) 


சுயம்வரப்‌ படலம்‌, ௪௪௭ 


சனிபோன்ற, துவர்‌ வாய்‌ ஏழை - செவ்வாயையு முடைய சம 
யக்‌ தியது, மழை- குளிர்ச்சிபொருக்‌ திய, மதர்‌-களிப்பையுடைய, 
கோச்கிற்கஞ்சி - பார்வைக்குப்பயந்‌ து, மறியும்‌ - மடங்குஇன்‌ ஐ- 
மானேறும்‌ - ஆண்மானும்‌, மாதின்‌ - அம்மங்கையினத, விழை 
சுரு - விரும்புசன்ற, ஈகரில்தூண்ட - குண்டினபுரத்‌திற்குச்‌ 
செலுச்ச, வெருவி-பயந்து, மீண்டு - தஇரும்பி, எகுமாற்றால்‌- 
போன்‌ றபடியால்‌, சழி - மிகுக்ச, பெருங்காதல்‌ கூர்ந்தும்‌- 
பேராசையை யடைக்கும்‌, காற்றி - வாயுவானவன்‌, வரவு: 
வருதலை, தீர்ஈ்சான்‌ _நீக்கிஞன்‌ எ-று. 


சாற்றிறை கா தறர்சளுர்கு, ச்‌,சலேவன்‌, நாம்‌ விவாகத்திற்‌ 
சு ச்செல்லெ, ந்த, ச்‌ ற்ரு அ்ற்ாளமாச ஈமதார்தியே சுடைசெய்‌ 





*்‌ காற்று தண்ர்‌: அன்னா. அரிவாகள்‌, சன்ன, செசன்‌,, 


அசேசரி, மோம்‌, மோசம்‌, வைரங்கள்‌, வத்துதம்‌, இரைவத 
சன்‌, சங்ாவர்கறன்‌, லிடம லர்ர்சன்‌ என்னு மிலையாம்‌. இவத்றுள்‌ (௧) 
தன்வாயுவான. து. பூசியிம்மேல்‌ ஜம்ப்‌ யோசனை தூாம்வனரயும்‌ நிறக்‌ து 
பூமிக்கு 
ம்‌ காற்ரன.து இப்பூ மி/பிஸ்‌ லியாயபின்‌, ) எல்லாவபிரஈட்ரும்‌ பனஞ்செய்‌.து 


பட்டிகள்‌ பறப்பத்ரம்‌ தாமாக விளக்கும்‌... (௩) பிரசேனன்‌ என்றுங்‌ 





விளா எல்லா ஓட்திவீயும்‌ “வளர்க்கா, நிற்கும்‌ (௨) சிவாக ளென்‌ 


காற்றானது சுழல்காற்றாஎ அடி த மாங்களை முறித்து இக்‌ (கிியை யெழுப்‌ 
பிம்‌ ரல ங்கமாள்‌ ௪ இச வடவார்கினியைச்‌ செலீப்பிர்‌ கும்‌ (க) செசன்‌ 
என்னும்‌ சாற்று ஆனு ஐர்ரிஐ மோர்தால்‌ சமுத்திர மைப்‌ பருகுவித்அப்‌ 
பூமிக்குமேல்‌ ௨௫௦ யோசனை தூரச்திற்‌ ஜெப்பம்போல மிதக்கச்செய்து, 
அதிலுள்ள ௪லக்சை மல, வனம்‌, காடு இவைகளிக்‌ ஈல்லடை கொண்டு 
௮ரிப்பதுபோற்‌ சல்லி, மனழயாகப்‌ பொழிலி£ரும்‌. (௫) ௮சேசனி டென்‌ 
பது அதற்குமேல்‌ ௪௫ம்‌ காத தூ£ச்தில்‌ மேகங்களாற்‌ பெய்யப்படும்‌ மழை 
யினில்‌ யாமை, மீன்‌, தவளை யிவை கலர்‌ .துவிழச்செய்யும்‌, (௬) மேகம்‌ என்‌ 
பது ௮தற்ருமேல்‌ (௫௦) யோசனையினின்‌ று சனங்களுச்கு மழைரீர்ப்பானத்‌ 
சாற்‌ றுச்சங்கொடுக்ஈம்‌, (௭) அமோகம்‌ என்லும்‌ காற்றானது ௫௦ யோச 
ணையினின்று மழைகீரால்‌ உயிர்க்கு மரணத்தை விளைலிக்கும, (௮) வைச்9 
ராங்கள்‌ என்பது (௫௦) யோசனையி னின்று மழைரீரால்‌ மரங்களைத்‌ தளிர்ப்‌ 
பித்தல்‌, பூக்கச்செய்தல்‌, சாய்ப்பித்தல்‌, பழுப்பித்தல்‌ என்‌ னுமிவற்றைச்‌ 
செய்யும்‌. (௬) வத்‌.துதம்‌ என்பது ௫௦ யோசனையதாய்‌ இடியிடிப்பித்து 
மழைபெய்விக்சும்‌. (௦) இரைவதகன்‌ என்பது அத்துணேத்‌ தூரமதாய்‌ 
மழைரீராஓயிர்கட்குப்‌ புஷ்டியைவீளைக்றாம்‌, (௧௧) சங்கவர்த்தன்‌ என்பது, 
ஐம்பது யோசனையதாய்‌ லீயாதியை விளக்கும்‌, (௧௧) விடமவர்த்தன்‌ என்‌ 
ங்‌ காற்றானது குரோதன்‌ எனப்பெயருள்ள மேகங்களாற்‌ சோனைமழை 
மெய்வித்து, ௮தையுயிர்களைக்குடிப்பித்‌ துக்‌ குரோதத்தை விளைவிக்கும்‌, 


௪௪௮ கைடதம்‌, 


லால்‌ ஈமக்கு அத்‌ சமயந்தி மாலையிடுவதும்‌ அவ்வாருமென்று 
வாயுவானவனின்‌ றனனென்ச. (௧௩) 
ஐயரிப.ரர்‌துமைதோய்ந்தம்பலைத்‌ திகலும்வேற்கட்‌ 
டையலோர்பா தியாயதன்மையாற் மனதுபைம்பொற்‌ 
செய்யதாள்பெயர்ப்பவன்னாள்‌றடியெழாமையாலே 
மையணிகண்டத்தோனுமன்றலுச்கெழுக்திலானே. 
[இப்பாட்டால்‌ ஈசானருத்திரர்‌ வாராமைக்குக்‌ 
சாரணஞ்‌ சொல்லப்படுனெ ற.து.] 

(-ள்‌. ஐ- அழூய, அறிபரக்‌ த-வெவ்வரிபரக்து, மைசோய்‌ 
நத - ௮அஞ்சனமணிந்து, ௮ம்பலை,ச்து - அம்புகளை யலைவுசெய்‌ த, 
இகலும்‌ - பொருவுஇன்்‌ ற, வேற்கண்‌ - வேல்போன்‌ ற கண்களையு 
டைய, தையல்‌ - உமைமாதானவள்‌, ஓர்பா தியாயதன்‌ மையால்‌- 
வாமபாக த்‌ இிலிருக்கின்‌ றபடியால்‌, தனது - தன்னுடைய, பைம்‌ 
பொன்‌ -பயெபொன்போன்‌ ற, செய்யதாள்‌ - சவக்‌ தபாதங்களை, 
பெயர்ப்ப - தூச்ச, அன்னாள்‌ - அவ்வுமாசேவியின து, 2றடி.- 
சிறியபா சங்கள்‌, எழாமையாலே - எழுதலில்லாமையால்‌, மைய 
ணிசண்டத்சோனும்‌ - ஈசுரனும்‌, மன்றலுக்கு - (,சமயக்‌தியின்‌) 
விவாகத்‌.இற்கு, எழுந்‌ திலான்‌ - புறப்பட்டிலன்‌ ௭-ற. 

சிவன்‌ மன்மதனையெரிப்பினும்‌ காமமுள்ளவ னென்பது 
சோன்றச்‌ சையலோர்‌ பாதியாய தன்மையாலென்றும்‌, உமா 
சேவியைச்‌ சமயந்தி விவாசத்‌்இற்குச்‌ செல்லல்வேண்டும்‌ நீயும்‌ 
வாவென வாய்‌இறம்‌ துரைச்சின்‌ முனியுமென்று குறிப்பிச் சமை 
சோன்றத்தனதுதாள்‌ பெயர்ப்பவென்றும்‌, மாற்றவள்‌ வருதற்‌ 
கொருவரு முடன்படாரென்பதுசோன்ற அன்னாள்‌ £நடியெழா 
மையா லென்றும்‌, விடச்சையுண்டு தேவரைப்‌ புரந்‌ தவல்லமை 
யுற்றோனாயினுக்‌ சன்மனைவிக்குச்‌ சமாசானஞ்சொல்லிப்போ தற்‌ 
கரிதாய்‌ நின்றன னென்பதுசோன்ற :'மையணி கண்ட ச்தோனு 
மன்‌ றலுக்கெழுந்திலா'' னென்றும்‌ சொல்லினார்‌. உச்.தடி நாயக 
னஞானவன்‌ சனக்கொரு பொருளில்‌ ௮ இிசவிழைவிருக்‌,ச தாயினும்‌ 
தலைவிக்கு அதிலே வெறுப்புள்ள,சாகச்‌ சோன்றுமாயின்‌ விடுப்‌ 
பனென்பத கருத்து. ஈண்டுச்‌ கூறியது பரசிவனையன்று, எண்‌ 
டிசைப்‌ பாவருள்‌ ஒருவராய ஈசானரை யென்ச. என்னை! ஏனைய 
,இசைப்பாலர்‌ வருகையும்‌ வாராமையுங்‌ கூறியசனாலும்‌, சிவன்‌ 
போலுருவும்‌ ஊர்தியுக்‌தவத்‌,சா லீசானியர்‌ பெற்றுளாராகலானு 
மென்ச, இவ்வொப்புமைபற்றி மீச்சுரன்‌ றன்மையை மீண்‌ 


டேற்றிச்‌ கூறினார்‌. (௧௪) 


சுயம்வ.ரப்‌ படலம்‌. ௪௪௯ 


உ உருவுகண்டுவப்பதன்றியோடரித்தடல்கணல்லார்‌ 
திருவினுங்குலக்தினுனுஞ்செய்லெரார்வமென்னா 
மருவு தன்வடிவின்குற்றமனக்கொளாவயங்குபைம்பொத்‌ 
குசைகழலிலங்குகோன்றராட்குபேரனும்வக்‌திலானே, 
[இப்பாட்டால்‌ ரூபேரன்‌ வாராமைக்குக்‌ காரணஞ்‌ 
சொல்லப்படுசன்‌ ற.து.] 

இ-ள்‌, உருவு சண்டு-அழகுள்ள வடிவைப்‌ பார்த்‌. து, உலப்ப 
தன்றி-மூம்வதல்லாமல்‌, ஒட-ஒடுனெ ந, ௮றி-செல்வரிபரக்‌ச, 
தட - விசாலம்பொருந்திய, கண்‌ - கண்களையுடைய, நல்லார்‌-மவ்‌ 
கையர்கள்‌, இருவினும்‌ - செல்வச்தினாலும்‌, குலச்தினானும்‌- 
உயர்க் சகுலச்‌ தினனும்‌, ஆர்வஞ்‌ செய்கலர்‌ என்னா - ஆசைசெய்‌ 
யமாட்டார்களென்று, சன்வடிவின்‌ - தன்னுடையசேகச்‌ இல்‌, 
மருவு - பொருந்திய, குற்றம்‌-குற்றச்ை, மனம்‌ கொளா-மன த்‌ 
இலே கொண்டு, வயங்கு - பிரசாசிக்ன்‌ ற, பைம்பொன்‌ - பசும்‌ 
பொன்னாற்செய்த, குரை- சச்தத்தையுடைய, கழல்‌ - வீரக்க 
ழல்கள்‌, இலங்கு - விளங்குஇன்‌ த, நோன்‌ - பெருமை பொருந்‌ 
திய, தாள்‌ - பாதங்களையுடைய, குபேரனும்‌ - குபோனும்‌, வந்தி 
லான்‌ - வந்திலன்‌ எ-று, 

சான்‌ செல்வத்திலுங்‌ குலச்திலு மிச்சவனாயிருப்பினும்‌ மங்‌ 
கையர்‌ அழகுள்ளவரை விரும்புவசன்றி மர்றையமை விரும்பா 
மாகையால்‌ தன்‌ வடிவின்‌ குற்றமாயெ சண்‌ தெரியாமை மறைக்‌ 
கசக்கூடாத குற்றமாகையால்‌ அதுகண்டு ஈம்மை விழையாளென்ற௮ு 
குபேரன்‌ தமயந்தி சுயம்வரத்திற்கு வந்திலனென்ச. அன்றி 
யும்‌ குபேரன்‌ என்னும்‌ பெயரே தனது விகாரமான வடிவச்‌ 
தைச்‌ செரித்தலின்‌ வர்திலனென்பதூ௨உ மொன்று, (௧௫) 

விரைகமழ்‌ தருவினீழல்‌ வின்ணவ ரிடத்து மார்வம்‌, 
புரிகல ணளன்மே லன்பு பூண்டனள்‌ புலம்பு கொண்ட, 








உருவுகண்டு உவத்தலாவது - பெண்கள்‌ அழகன்மிக்க புருடரைக்‌ 
கண்டு இச்த்தலாம்‌ ; அது பெண்களுக்கு இயல்பே, அதனை !'குலம்‌ 
வேண்டு மென்நிருப்பார்‌ குலத்‌.துள்ளார்‌ கல்வியினால்‌ குதையாஞான - பலம்‌ 
வேண்டுமென்‌றிருப்பார்‌ த௫ைதைமார்பரக்தபெருஞ்செல்வமுள்ள- தலம்வேண்‌ 
டுமென்றிருப்பார்‌ தாய்மார்கள்‌ யெளவனமு மழரஞ்‌ சான்ற - ஈலம்‌ வேண்டு 
மென்திருப்பார்‌ நாறுகுழன்‌ மங்கைமார்‌ ஈலத்தின்மிக்கோர்‌'' என்லுஞ்செய்யு 
ளானும்‌, ''பெண்ணு தவுங்காலைப்‌ பிதாவிரும்பும்‌ விததையே-யெண்ணிறனம்‌ 
விரும்பு மீன்‌றதரய்‌.ஈண்ணிடையிற்‌, கூதிய கற்சுற்தங்‌ குலம்விரும்புக்‌ காக்‌ 
சனத - போழகுதான்‌ கிரும்பும்பெண்‌, ' என்னுஞ்‌ செய்யுளாலு முணர்க, 


௪௫௦ நைடதம்‌, 


முருகலிழ்‌ ஈறுமென்‌ கூந்தன்‌ முகிழ்முலைத்‌ துவர்வாய்ப்‌ 
பேதை, நிருகரை விழையா ளென்ன நிருதியும்‌ போந்தி 
லானே. 
[இப்பாட்டால்‌ கிருதிவாராமைக்குச்‌ சாரணஞ்‌ 
சொல்லப்படுஇன்‌ ஈ.து.] 

இ-ள்‌. விரைசமழ்‌- வாசங்‌ சமழ்கன்‌ ற, கருவினீழல்‌ - ஐந்த 
ருவினிழவிலிருச்கின்‌ , விண்ணவரிடகத்தும்‌ - தேவர்களிடத்தி 
னும்‌, ஆர்வம்‌ புரிலெள்‌ - ஆசை செய்கிலள்‌, நளன்மேல்‌ -௩ளஎனி 
டத்தில்‌, அன்பு பூண்டனள்‌ - அன்பு வைச்‌ சவளாட, புலம்பு 
கொண்ட - இரங்கு சலைச்கொண்ட, முருகு அவிழ்‌ - சேனொழுகு 
இன்ற, ஈறு நறிய, மெல்‌ கூந்தல்‌ - மெல்லியகுழலையும்‌, மூ௫ழ்‌ 
மூலை - அரும்பையொச்‌,ச முலையையும்‌, துவர்வாய்‌ - செவ்வா 
யையுமுடைய, பேசை- தமயந்தியானவள்‌, நிருகரை - இராக்‌ 
க'சரை, விழையாளென்ன - இச்ிச்சமாட்டாளென்று, நிரு இயும்‌- 
நிரு தயென்பவனும்‌, போக்‌ இலான்‌ - வந்‌. நிலன்‌ எ-று. 

முன்‌ சொல்லப்பட்ட மூவருச்ரு முண்டாடுய சடை இவ 
னுக்கில்லா திருந்தும்‌ இவன்வாரா,சத அக்‌. துச்குணம்‌ பலவிருப்‌ 
பினும்‌ மாதாமுசற்கண்‌ வடிவமகையே விரும்புவராதலின்‌ அவ்‌ 
வழகுள்ள இந்திரன்‌ மு.சல்யோரை யிகழ்க்து ஈளனை விழைக்‌ 
துள்ள தமயந்தி அரச்சரென்னுங்‌ குலம்பற்றி மாலைசூட்டாள்‌ 
ஆயின்‌, அதுபெரறாதுவரின்‌ அதின்மிச்ச அவமான மில்லை 
யென்று சன்போறிவாற்‌ குறித்து நிருஇவநங்கிலனென்க. விவே 
இகள்‌ றந்த தாயினும்‌ அவமானப்படுங்‌ காரியச்சைக்‌ குறித்துச்‌ 
செல்லாரென்பது கருத்து, (௧௪) 
பொன்னசர்புரக்கும்வேரந்‌தும்பொங்கழற்கிறையு முந்நீர்‌ 
மன்னனுந்தறுகட்பேழ்வாய்மற லியுமடமானோக்கி 
னன்னு சனளனுக்கன்‌ நிகறுநதொடைசூ:்‌ டாளென்ன 
வன்னவலுருவு தாங்கியணிககர்மேயினா3ர. 

[இதனால்‌ 'இந்திரன்முதலிய கால்வரும்‌ வருதல்‌ 
சொல்லப்பட றத.] 

௫இ-ள்‌.' பொன்னகர்‌ புரக்கும்‌ வேந்தும்‌-இந்‌ தரனும்‌, பொங்க 
ழ்ற்ிறையும்‌-அக்கனிபகவாலும்‌, முக்நீர்மன்னனும்‌-வருணனும்‌, 
தறுசண்பேழ்வாய்ம றலியும்‌-யமனும்‌, மடமானோக்கின்‌-இஎமான்‌ 
பார்வையையொத்த பார்வவயையுடைய, கன்னு சல்‌-சமயந்தியா 


சுயம்வாப்‌ படலம்‌, ௪டுக 


ன்வள்‌, களனுக்சன்‌ றி- களனுக்கல்லாமல்‌, ஈறுந்சொடை-ுறிய 
மலர்மாலையை, சூட்டாள்‌ என்ன - தரிச்கமாட்டாளென்று, அன்‌ 
னவன்‌ - அரத களனுடைய, உருவு சாங்க - (வடிவையொச்த) 
வடிவச்ைக்கொண்டு, ௮ணிநகர்‌ - அழிய கர ச்‌இல்‌, மேயினா்‌- 
பொருந்தினார்‌ எ-று. 

.சீறுகண்‌ - அஞ்சாமை; பேழ்வாய்‌ - பெரியவாய்‌. 


நியாயமாகத்‌ தம்முடைய பெருமைகளைச்‌ தாசர்கள்‌ மூலச்‌ 

தில்‌ விரும்பாச தமயந்தியை வஞ்டித்தாவது பெறல்வேண்டு 

மென்னுங்‌ கருச்சால்‌ மனிசவடிவங்கொள்ளல்‌ தமக்கழிவேனும்‌ 

இந்திரன்‌ முசலிய நால்வரும்‌ களன்‌ வடிவுகொண்டு வந்சன 

மென்க. சாமமுள்ளவர்கள்‌ ௮அசன்விஷயச்தில்‌ எசையுஞ்‌ செய்‌ 

வார்களென்பது கருத்து. (௧௪) 

கூற்றெனக்‌ கொல்லும்‌ வேழங்‌ கொடியணி கொடி.ஞ்‌ 

தித்‌ இண்டேர்‌, பாற்றிரைக்‌ சவரிநெற்றிப்‌ பண்ணமை கலி 

டபக்‌ ரத ற்ற வவ்வ்னி ல வரி த மவ்ன்‌” 

னப்பாய்மா, மாற்றருஞ்‌ ஏீற்தம்வப்பின்‌ ௮ரிசிலை பு.றவரிட்‌ 

ட்‌ பகட்டு அம அக ன்‌ ்‌ 

ட, நாற்மிசைப்‌ பரப்‌ பும்‌ போர்ப்ப துமவேனளனும்‌ வம்‌ 

கான்‌. 
[இ.சளுல்‌ களன்‌ வருதல்‌ சொல்லப்பகிள்‌ ஈறு. 

இஸ்‌, கூற்றென-யமனென்று சொல்லும்படியாக, கொல்‌ 

்‌, கொடியண்‌- 

கொடிகள ணி கொடிஞ்சி- மேன்‌ பொட்டையடைய,  இண்‌- 
ழ்‌. ச்‌ ர 1 பத்‌ 


லும்‌ -சொலைசெய்கின்ற, மேழர்‌ யாரோட 





ட்டு டட ்‌ ட்‌ 
வலிமைபெற்ற, தேர்‌ -பேர்மளும்‌, பால்‌ - பால 





அடைய, இரை- 
லைகள்போன்ற, சவரி -சாபரைசள்கட்டிய மிஉற்றி நெற்றி 
அலேகள மப ம] வ ம்ி்கிரி கட்டிய மூறுறு றி 


மையுடைய, பண்‌ அமை -கல்லமவயை! கல்னம்‌ - ஈடிவா 





ளம்பூண்ட, பாய்‌ - தாவுகின்ற, மா- மு.திரைககுரம்‌, மாற்றரும்‌- 
நீக்குத.ற்கரிய, ச ந்நம்துப்பின்‌ -சோபமிருக்த, வரிசிலை: செடிய 
விவ்லையடைய, உழவரீட்டம்‌ - காலாட்சள்‌ கூட்டமும்‌, (ஆய 
இஈகால்வசைச்‌ சேனைகளும்‌) மால்‌ இிசைப்பரப்பும்‌ - நாலு திசை 
களின்‌ பாப்பெல்லாம்‌, போர்ப்ப - க்சொண்டுவர, நாமம்‌ 
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௮ச்சத்டைச்‌ சருகன்ற, வேல்‌ - வேற்படையையுடைப, ஊன 
னும்‌ -களமகாராசனும்‌, வந்தான்‌ -வந்சனன்‌ எ-று, 

இந்திரன்‌ மு,சலிய சேவர்களே சமயக்‌ தியை விரும்பிய சன்‌ 
னைத்‌ தா சாகவிடுச்தும்‌ வேறு தூ. திரளையனுப்பியும்‌ சடைசெய்‌ 
தீதுமன்‌ றி, பின்னும்‌ சன துருவங்கொண்டு வஞ்ூப்பதற்கு வரு 


௪௫௨ நைடதம்‌, 


வசையறிந்தும்‌ ஊஎனானவன்‌ ''ஊழையு முப்பக்கல்‌ காண்ப 'ர௬லை 
வின்றித்‌, தாழா துஞற்றுபவர்‌”” என்பதால்‌ சாழாது செவ்லுக்‌ 
தஇிற,ச்தினனாசலின்‌ நளலுமென உயர்வு சிறப்பும்மை கொடுச்சப்‌ 
பட்டது. (௧௮) 

உலகொருமூன்றினுள்ள கொளிமுடி. மன்னரெல்லா, 
மிலகுபொற்குடுமிவான்றோ பெயிற்புறத்‌ திறுத்தா.ராக, வல 
கில்வெஞ்சேனைசூழ வரும்பெறற்‌ சுற்றத்தோடும்‌, விலகி 
வில்லுமிழும்பைம்பூண்விதர்ப்பகோனெதிர்கொண்டானே 

[இதனால்‌ சுயம்வரத்திற்கு வர்‌. தவரை வீமன்‌ எதிர்‌ 
கொள்ளல்‌ சொல்லப்படுஇன்‌ ற_த.] 

இ-ள்‌. உலகொரு மூன்‌ றினுள்ள- திரிலோசங்களிலுமுள்ள, 
ஒளி - காந்தியையுடைய, முடிமன்னமெல்லாம்‌ - மகுடத்தை 
யணிர்‌ ச அரசர்களெல்லாரும்‌, இலகு - பிரகாசிக்கன்‌ ற, பொன்‌ 
குடிமி-பொன்னாலாஇய சகரம்‌, வான்றோய்‌ - ஆகாயமளாவிய, 
எயில்‌ புறச்து -மதிற்‌ புறத்திலே, இறுச்தாராக- தங்கெராக, 
(அதுகேட்டு) அலூல்‌ - அளவற்ற, வெம்‌ - வெவ்விய சேனை 
சூழ- சேனைகள்‌ சூழ்ந்துவர, அரும்பெறல்‌ -பெறுதற்கரிய, சுற்‌ 
2.ச்தோடும்‌ - ளெஞருடன்‌, வில - வீசி, வில்‌- ஒளியை, உமி 
மும்‌ - உமிழ்சன்ற, பைம்பூண்‌ - பசிய ஆபரண தச்தையுடைய, 
விதர்ப்பர்கோன்‌ - வீமராசன்‌, எதிர்சொண்டான்‌ - எ திர்கொண்‌ 
டனன்‌ ஏ-ஃறு, 

பலவிச உபசாரங்களினும்‌ எதிர்கொள்ளுசல்‌ முற்பட்ட 
சாகலின்‌ அங்குவந்த அரசர்களுக்கு வீமராசன்‌ அதனைச்‌ செய்‌ 
சனனென்க. (௧௯) 
விரைசெ றியலங்கன்மாலைவிண்ணவர்விஞ்சைமன்ன 
ருருகெழு.ழுரகவேர்தசோக்குகிருடுத்தஞால)த்‌ 
,தரசிளங்குமரரோடுமளவளாய்‌.முகமன்‌ கூறி 
வரிசையின்வழாமைகோக்கவொன்சிறப்பியற்‌ நினானே. 

[இதனால்‌ வீமன்‌ அவர்களுக்குச்‌ சறப்புச்செய்தல்‌ 
சொல்லப்ப 9சன்‌2.து.] 

௫.ள்‌, விரைசெறி - வாசமிகுந்ச, அலங்கன்மாலை - மலர்‌ 
மாலையையணிக்த, விண்ணவர்‌ - சேவர்கள்‌, விஞ்சைமன்னர்‌..- 
விச தியாகரவேந்சர்‌, உருகெழும்‌ - வடிவுள்ள, உரகவேந்‌தர்‌-காக 

*வேக்சர்‌, ஓங்கு - உயர்ந்‌ ச, நீருடுச்ச ஞாலச்து - கடலாற்‌ சூழப்‌ 


சுயம்வரப்‌ படலம்‌, ௪௩ 


பட்ட பூமிமிலுள்ள, ௮. ரசிளல்‌ குமரரோடும்‌ - இராசகுமாரரோ 
டும்‌, அனவளாய்‌ - கலந்து, முகமன்கூறி - உபசாரவார்‌. தத 
களைச்சொல்லி, வரிசையின்‌ - ரமத்‌ இனில்‌, வழாமை-,சப்பாமல்‌, 
நோக்க அலோட்து, வான்‌ -மேலாயெ, இழப்பு - சிறப்பை, 
இய ற்றினான்‌ - செய்தான்‌ எ-று. 

சன்னின்‌ மிக்சோர்க்குச்‌ செய்யும்‌ எழுவகை மரியாசைச 
ளுள்‌ பிரியினுடல்கு சே றலொழி,தத, இருப்பெழுகை, விரைர்து 
போதல்‌, எதிர்கொள்சையென்னு மூன்றும்‌ முற்பாட்டிலும்‌, 
சவிசினிடையிருச்‌,சல்‌, பூசைசெய்சல்‌, இன்செொலாதியா லுவப்‌ 
புச்செயல்‌ என்னுமூன்றும்‌ இப்பாட்டிலும்‌ அடங்கு சல்காண்ச, 
அளவளாவல்‌ - சலத்தல்‌, (அட்டாலும்‌ பால்குவையிற்‌ குன்ரு 
திளவளாய்‌”” என்ற ஒளவையார்‌ திருலாக்கானு முணர்ச. ௨௫- 
உட்குமாம்‌, (௨௦) 
தோட்டலர்மாலைராற்றித்‌ தமக்கமோடுறழச்செய்த 
விட்டகந்தோறும்பைம்பொன்‌ விள ங்கிழைசெவ்விவாய்ப்ப 
திீட்டியவுருவுகோக்கிம்தேறல்கொப்புவித்துமாந்தம்‌. [த்‌ 
பாட்டவித்தர்‌ மவேர்‌ தர்பகற்பொழு சற்‌.றினாபே, 

[இசஞால்‌ அரசர்கள்‌ புபற்டொழு.து போக்கல்‌ 
சொல்வப்படுனெற.து.| 

இ-ள்‌. சோடு - இகழ்களையுடைய, அலர்‌-மலராற்ளொடுச்‌ ௪, 
மாலை - மாலைகளை, நாற்றி-தொங்கச்கட்டி, து.றக்கமோட-செய்வ 
லோகச்துடனே, உறழ- ஓக்கும்படி, செய்ச - செய்யப்பெற்ற, 
வீட்டகந்தோறும்‌ - வீகெளினிடந் சோறும்‌, பைம்பொன்‌ - பசிய 
பொன்னினால்‌, விளங்கழை- சமயக்‌ இயின த, செவ்விவாய்ப்ப- 
அழகுபொருந்ச, தீட்டிய - எழுதிய, உருவுகோக்இ--பதுமை 
களின்‌ வடிவங்களைப்பார்ச்து, தேறல்‌ தேனை, சொப்புளித்து- 
சொப்புளிச்த, மாந்தும்‌- உண்ணுஇன்‌ ற, பாட்டு - இசைகளைப்‌ 
பாடுகின்ற, அளி- வண்டுகள்‌ மொய்ச்‌,ச, சாமவேக்‌சர்‌-மாலையை 
யணிந்ச அரசர்கள்‌ பசகற்பொழுது - பகற்காலச் தில்‌, ஆ ற்றினார்‌- 
சாமகோயைப்‌ பொறுச்திருக் தார்கள்‌ எ-று. 

இவ்வரசர்கள்‌ காமந்தலைச்சொண்டவர்க ளாகலால்‌ அழக 
னால்‌ தாம்விழைக்‌ த சமயக்‌ திசக்கொப்பாயெ பதுமைகளைப்‌ பார்த்‌ 
அப்‌ பகற்பொழுதில்‌ சமது காமகோயைச்‌ சட்‌ துக்கொண்டிருஃ 
தன ரென்சு. ஒப்புமை நோக்கல்‌, சத்‌ இரக்தீட்டல்‌, சனவிற்‌ 
காண்டல்‌, அலர்‌ மெய்யுற்றதை த்‌ உண்டல்‌ இங்நான்கும்‌ காடி 


௪௫௪ நைடதம்‌, 


கோய்ச்குப்‌ பரிகாரமாம்‌, “*கூடும்பிரிவினிலுங்‌ கூடாப்பிரிவினி 
ஓ மோமேன்பர்‌ கேர்காட்சியோவியச்‌தி, னாடல்‌-கணவர்மெய்ப்‌ 
பூண்டவற்றைச்‌ தீண்டலென்பர்‌ காமச்‌ - இனையுமவர்சக்‌ குற்ற 
மருக்‌ சே?” இசனாலறிக கூடும்பிரிவு - ஒரு சிமிச்‌,சம்‌ பற்றிப்‌ பிரி 
சல்‌; கூடாப்பிரிவு- இறத்தல்‌; இது வடநூலிற்கண்டு மொழி 
பெயர்ச்சப்பட்டது விளங்கிழை செவ்விவாய்ப்பச்‌ இட்டியவுரு 
வென்பசற்கு, பிரகாிச்சின்ற அப.ரணங்கள்‌ அழகுபொருக்‌ ௪ 
எழு சப்பட்ட ச திரமென்பாரு முளர்‌, விளங்கிழை செவ்வி 
வாய்ப்பவென உவமானமாதிய தீட்டிய வுருவங்களை உவமேய 
மாகச்‌ கூறலால்‌ எதீர்நிலையணி. 1௧) 
சேயுயர்விசும்பிற்தேவர்கெண்டி ரைப்பரவைரூழ்க்க 
மாயிருஞாலங்காக்‌ மன்னவ ரரக ருற்ற 
காயழற்காமவெர்‌ சன்‌ றமென்றஞ்சீனான்‌ போற்‌ 


பாயிருளுலகம்‌ே பாரப்பப பகல்‌ செய்வான்‌ உடஇுபாரம்தான 
|இசஞால்‌ கூரிய, ப மய்ஞ்‌ சொல்லப்படூகன்‌ ஈ.த.] 


இன்‌. மேயுயர்‌ - மிகபுமாயர்ஈ் த, விசும்பில்‌ - செய்வலோகச்‌ 
திலிருர்ரும்‌, சேர்‌ - சேஃஉர்பஞம்‌, செண்‌ இரைப்பரவைசூழ்க்‌ த- 
கெள்ளிய அலைகளையுடைய &டலாஜ்சூழப்பெற்ற, மாஇருஞாலங்‌ 
காக்கும்‌ - மாச சாயெ பெரிய பூமியைப்‌ புரச்கின்‌ற, மன்னவர்‌- 
அரசர்களும்‌, உரகர்‌ - நரகவேக்தர்‌ களும்‌, உற்ற- (அய இவர்க] 
ளடைக்ச, காய்‌ - ௬&இன்‌ ற, அழல்‌ - வெப்பம்‌ பொருந்திய, சாம 
வெம்‌ தி.சாமாகெி,கன்ன ற்றும்‌என்று - சன்னைச்‌ சுடமுமென் று, 
அஞ்சினான்‌ போல்‌ - பயந்கவன்போல்‌, பாய்‌ - பரவிய, இருள்‌- 
இருளான த, உலகம்போர்ப்ப - உலக த்ைமூடிச்சொள்ள, பசல்‌ 
செய்வான்‌ - சூரியனானவன்‌, கடலுள்‌ - மேற்றிசைச்கடலுள்‌, 
ஆழ்ந்தான்‌ - அழுக்தினான்‌ எ-று. 

வெப்ப, ச்சை யுடைய சூரியனையும்‌ அஞ்சச்‌ செய்சலால்‌ 
சாமச்தி அவனிலும்‌ மிச்கதென்பது கருத்து அஞ்சிஞென்போ 
லெனச்‌ குறிச்தலால்‌ தற்நறிப்‌ அணி, (௨௨) 
விரிகதிர்மெளலிவிண்ணோர்மெ.ப்யொளிபரத்தலானு 
மரசளங்குமரர்மார்பிலணிவெயிலுமிழ்‌ தலானு 
மு.சசர்தஞ்சுடிகையுச்சியொளிர்மணியிமைத்‌ தலானும்‌ 
பரிதிமேற்கடஓுராழ்க்தும்பாயிருள்பரர்‌ ததின்தே, 


3 
சுயம்‌ வரப்‌ படலம்‌, சடுடு 


[இதனால்‌ இருள்பாவாமைக்குச்‌ சாரணஞ்‌ 


சொல்லப்படுகின்‌ உது. 


இ-ள்‌. விரி- விரியப்பெற்ற, ௧இர்‌- தொணங்களை யுடைய, 
மெளவி-மகுடங்களைச்சறித்‌ ச, விண்ணோர்‌ - தேவர்களுடைய, 
மெய்யொளி- சேககாக்திகள்‌, பாச்சலானும்‌ - பரவுசலாஜும்‌, 
அ௮.சரளங்குமரர்மார்பில்‌-டுராசகுமாமர்கள்மார்பிலீருக்கும்‌, இணி: 
ஆபரணங்கள்‌, வெயில்‌ - ஒளியை, உமிழ்தலானும்‌-சொப்புவி2,௪ 
லாலும்‌, உரகர்‌ - நாசவாசர்களுடைய, சுடிகையுச்சி - மூடியின்‌ 
மேல்‌, ஒளிர்‌ - விளங்குஇன்‌ ற, மணி- இரதங்கள்‌, இமைச்சலா 
னும்‌ -பிரகாசிச்சலாலும்‌, பரிதி - சூரியனானவன்‌, மேற்கட 
லுள்‌ ஆழ்ந்தும்‌-மேற்கடலுளமுர்தியும்‌, பாய்‌-பாய்கின்‌ ற, இருள்‌* 
இருளானது, பரந்தது இன்று -பரக்த.தில்லை எ-று. 

மெய்யொளி பரச்சல்‌ அணிவெயி லுமிழ்ஈல்‌ ஒளிர்மணி 
யிமைச்சல்‌ ஆதிய பிரகாசங்கள்‌ சூரியன்‌ பிரகாசிக்‌ சல்போ லிரும்‌ 
தனவென்பது கருச்‌. மெய்யணி மணிகளை இருள்‌ பாவாமைக்‌ 
ருக்‌ காரணமாகச்‌ சொல்லப்பட்டமையால்‌ கூட்டவணி, (௨௩) 
மையவாங்கரியகூற்தல்வாள்கிடர்‌ தனைரீபவுண்கட்‌ 
பையரவல்குற்செல்வாப்ப்பனிமொ,திவ நுவைவேட்டு 
வெய்யசெங்க திரினோமிம்வெண்மதியுறைதறன்னா 


லெய்துமிக்காலர்‌ தன்னையிரவென்கோாபகலென்கேனோ. 


ட-ள்‌. மை- அஞ்சனமானது, அவாம்‌-விரும்பு்‌ ற, கரிய 
கூக்தல்‌ -கருமையுள்ள கூக் தலையும்‌, வாள்கிடந் தனைய - வாளா 
யுசங்கெெந்கதையொச்ச, உன்சண்‌ - மையுண்ட கண்களையும்‌, 
பையரவல்குல்‌ - அராப்படம்போன்்‌ ற அல்குலையும்‌, செம்வாய்‌- 
சிவக்‌ சவாயையும்‌, பனிமமாழி - குளிர்ச்சிபொருக்‌ திய சொல்லையு 
மூடைய சமயந்தியின ஐ, வதவைவேட்டு-விவாக ச்சை விரும்பி, 
வெய்ய - வெவ்விய, செங்கதிரினோூம்‌ - சூரியனோடும்‌, வெண்‌ 
மதி- சந்திரன்‌, உறைதல்தன்னால்‌ (அந்நகர,த்தில்‌) சங்குசன்ற 
படியால்‌, எய்தும்‌ - பொருந்திய, இச்சாலந் தன்னை - இக்காலச்‌ 
சை, இரவுஎன்சோ-இரவென்று சொல்லுவேனோே, பகலென்‌ 
சேளே -பகலென்று சொல்லுவேனோ, [இன்னதென்று சொல்‌ 
லேன்‌] எ-று. (௨௪) 


ததைமலர்த்தெரிய ்வேந்தர்தளர்ர்‌ துமெய்பதைத்‌்அவாடப்‌' 
புதையிருட்போர்வைமெய்யிற்பொலிவுறப்போர்த்‌.தவெப்ய 


*டுசு நைடசம்‌. 


கதழெரிச்செக்கர்ப்பேழ்வாய்‌ இறர்‌ துவெண்க இர்குலாய 
மதிவசரெயிறுதோன்றவந்ததுமாலைக்கூ ற்மம்‌. 
[இப்பாட்டால்‌ மால்ப்பொழுதின்‌ வரவுசொல்லப்‌ 
படுகின்‌ ௨.து.] 

(ூ-ள்‌. சை - நெருங்கிய, மலர்தீதெறியல்‌ - மலர்மாலையை 
யணிக்சு, வேந்தர்‌ - அரசர்கள்‌, தளர்ந்து - தளர்ச்சி யடைந்து, 
மெய்பதைச்து - தேகம்பமைச்து, வாட- வாடும்படி, பு,த- 
(உலகத்தை) மூடுகின்ற, இருள்போர்வை- இருளாகிய போர்‌ 
வையை, மெய்யில்‌ - (கன) துடம்பில்‌, பொலிவுற - விஎக்சமிக, 
போர்த்து போர்‌ ச்துக்கொண்டு, வெய்ய கொடிய, கதழ்‌-வேகச்‌ 
*தையுடைய, எரி - நெருப்பையொச்ச, செக்கர்‌ - செவ்வான 
மாய, பேழ்வாய்‌ திறந்து - பெரியவாயைச்‌ இறக்து, வெண்க இர்‌- 
வெள்ளிய சரணங்கள்‌, குலாய- விளங்கப்பெற்ற, மதி- சந்திர 
னாயெ, வூர்‌ -பிளப்பையுடைய, எயிழு - கோரப்பல்லான து, 
தோன்ற. தோன்றும்படி, மாலை -மாலைப்பொழுசாசிய, கூற்‌ 
றம்‌ -யமனானது வந்தது - தோன்‌ நிற்று எ-று, 

மாலைப்பொழுதாவ்து விரகெளைச்‌ கொல்லப்பட்ட சர்கலின்‌ 
௮/தற்கேற்ச அதைக்கூற்றுவனாகவும்‌, இருளை மறைக்கும்‌ போர்‌ 
வையாகவும்‌, செவ்வான ச்சைப்‌ பேழ்வாயாகவும்‌, பிறையைப்‌ 
பல்லாசவும்‌ உருவகஞ்செய்சார்‌, ஆ.சலால்‌ அக்கூற்றுவன்‌ தான்‌ 
கொல்வதே யன்றிச்‌ தன்போர்வையால்‌ மறைத்தும்‌ வாயால்‌ 
விழுவ்வயும்‌ பல்லாற்கறித்தும்கொல்லானென்பசதாயிற்று, இஃது 
உதப்புடை யுரலகவணி. (2௫) 
வீரிகதிர்பரப்பிவானமீகெழுகுழவித்திங்க 
ளெரிமணிப்பூண்செய்‌தி்ண்டோளெழுபுவிவேந்தர்மேலும்‌ 
வரிசிலை்குழையவாங்கிமண்டமர்தொடங்குமாரன்‌ 
குரைகடன்முரசமெம்‌.றுங்குணிலெனச்‌ஜெக்ததன்றே, 

[இ.துமூதல்‌ எழுபாட்டால்‌ வளர்பிறையின்‌ 
ரோற்றஞ்‌ சொல்லப்படுளெ ற.து.| 

இ-ள்‌, விரிகதிர்‌ - விரிந்த ரணங்களை, பரப்பி - பரவச்‌ 
செய்து, வான்மீ து-ஆகாய,சதில்‌, எழு-எழுக்ச, குழவிச்‌ இிங்கள்‌- 
இளம்பிறை, எரி-விளங்குகின்‌ ற, மணி-இ.ரகதினங்கள்‌ பஇச்ச, 
பூண்செய்‌ - ஆப.ரணவ்களையணிகர் ச, திண்தோள்‌ - வலிமையுள்ள 
தோளையுடைய, எழுபுவிவேர்‌ தர்மேலும்‌ - எ்முதீவிலுள்ள அரசர்‌ 


சுயம்வரப்‌ படலம்‌, ௪டு௭ 


கள்மேலும்‌, வரி - நெடிய, சிலை 2 வில்லை, குழையவாங்‌க.வளைய 
வளைச்து, மண்டு -நெருங்யெ, அமர்‌ - போரை, தொடங்கும்‌ 
ரன்‌ - ஆரம்பிக்கு மன்மசனது, குரை - ஒலிக்கின்ற, கடல்முர்‌ 
சம்‌ - கடலாயெ பேரிசையை, எற்றும்‌ - அடிக்ளனெ.ற, குணில்‌ 
என - குறுந்தடிபோல்‌, சிறந்தது - இறந்திருந்தது எ-று, 


அழூற்‌ றந்த தமயந்தியை விழைந்து லந்‌.௪ ௮ரசர்களனை 
வரும்‌ அவ்விரவில்‌ அளவற்ற காமவருச்‌்ததச அடைவதற்கு 
மன்மதன்‌ காரணமாசலால்‌ இதுகாறும்‌ போலன்றி ௮.திசமுயற்‌ 
யோடு படையெடும்து வருவசற்குக்‌ குறியாக அச்சால,ச்‌இல்‌ 
ஒலிக்குங்கடலை முரசமாக் ௮ங்கணுண்டாஓயெ பிறையை அசை 
எற்றுங்‌ குணிலாகச்கூறினாரென்க, (௨௪) 


ஏர்குடிபிருக்‌ தசங்கையிளமுலைப்போகம்வேட்ட. 
சர்மலிகடலர்‌ தானைகெடுகிலவேக்தர்‌ தம்மேல்‌ 
வார்சிலைச்சடக்கைமாரன்மண்டமர்புரியத்தூண்டு்‌ 


கூரிருள்வேழக்கோட்டினெழுந்‌ ததுகுழவித்‌ இங்கள்‌, 


இ-ன்‌, குழவிம்இங்கள்‌ - இளம்பிறையான து, ஏர்‌. அழகுச்‌ 
ளானவை, குடியிருந்த - ஒருங்குப....த தங்கி யிருக்சப்பெற்ற, 
கங்கை - சமயக்‌ தியின து, இள - இளமையாயெ, முலை -ஸ்சனங்‌ 
சளினது, போகம்‌ - அணை தலை, வேட்ட - விரும்பிய, நீர்மவி* 
கீர்மிகுந் ச, கடல்‌ - கடலாயெ, அம்‌- அழ, தானை 2 ஆடை. 
யையுடைய, கெடுகிலம்‌ - நெடிய பூமியிலுள்ள, வேர்‌,சர்‌ தம்மேல்‌ஃ 
அரசர்கள்மீது, வார்ரிலை - நீண்டவில்லையேந்‌ திய, சடக்சை-விசா 
லமாயே கையையுடைய, மாரன்‌-மன்மதன்‌, மண்டு அமர்புரிய- 
நெருங்கிய யுத்த ச்சைச்செய்ய தண்டும்‌ - நடத்தப்பட்ட, கூரி 
ருள்‌ -மிகுந்த இருளாயெ, வேழம்‌ -யானையின து, கோட்டின்‌ஃ 
கொம்புபோல்‌, எழு சது-உஇதச்சது எ.று, 


ழ்‌. த்திசைச்‌ தோன்றிவரும்‌ இருளை அச்சாலச்தில்‌ வரு 
மன்மசனது யானையாகச்கூறி மேத்றிசைச்‌ சோன்‌ றியபிறை 
யையும்‌ அதற்குக்‌ கொம்பாகச்‌ சொல்லப்பட்டது. இதனால்‌ 
இவ்விரண்டும்‌ சாமனைப்போலும்‌ விரககளுக்குசக்‌ காமச்சை 
விளைத்து வருத்துமென்பது கருத்து இருள்வேழமென்பது உரு 
வகம்‌. கோட்டினெழுக்ச சென்பது தற்தறிப்பணி, இது முன்‌ 
னுருவகத்ை அங்கமாசச்கொண்ட த. (௨௪) 

0 


௪௫௮4 ரைடசம்‌, 

கள்ளுயிர்‌ த்‌ தினவண்டார்க்குங்‌ கமலம்வாய்‌ முகழ்ப்‌ 
பச்செய்ய, வள்ளலல்‌ குயத்து ளாம்ப லலர்சீதிய குழவித்‌ 
திம்க, டெள்ளுசெங்‌ சதிரோன்மாலைத்‌ தெரிவைவெம்‌ முலை 
யிற்‌ கோட்டும்‌, வள்ளுசர்ச்‌ குறியிற்‌ ரோன்றிப்‌ பொலிவுற 
வயங்கிற்‌ றன்றே, 

இ.ள்‌. கள்‌ -தேனை, உயிர்ச்து - சந்து, இனம்‌ - கூட்டமா 
யெ, வண்டு - வண்டுகள்‌, ஆர்க்கும்‌-ஒலிக்இன்‌ ற, சமலம்‌- சாமரை 
மலர்கள்‌, வாய்முடழ்ப்ப - குவிய, செய்ய -- சிவந்‌.ச, அள்ளல்‌. 
குழைசே ற்றையுடைய, ௮ம்‌- அழிய, கயச்துள்‌-சடாகச்‌ துள்‌, 
ஆம்பல்‌ - அல்லிகளை, ௮லர்ச் திய - மலரச்செய்்‌,ச, குழவித்‌ திங்‌ 
கள்‌ - இளம்பிறைய:ன ௮, செள்ளு - செளிர்‌,ச, செம்க திரோன்‌- 
சிவந்‌ச க திரையுடைய சூரியனான வன்‌, மாலை - மாலைப்பொழுதா 
யெ, தெரிவை - மங்சையினுடைய, வெம்முலையில்‌ - விருப்பத்‌ 
சைச்‌ செய்யுங்‌ கொங்கைகளில்‌, கோட்டும்‌ - ஊன்றிய, வள்‌- 
கூரிய, உஇர்க்குறியின்‌ - ஈசக்குறியைப்போல்‌, சொன்‌ றி- உண்‌ 
டாய்‌, பொலிவுற - அழகுபொருந்ச, வயங்கிற்று - விஎங்‌இற்று, 

சூரியனோகேடிப்‌"பிரிந்து நின்ற மாலைப்பொழு திர்‌ காணப்‌ 
படுகின்ற பிறையினை அவன்செய்த நகக்குறியாகச்‌ கூறினார்‌. 
புணருமிடச்து ஈசக்குறி யுண்டாதல்‌. *பற்குறி ஈசக்குறிகள்‌ 
பாணிசொடுதட்ட, ன ற்கமிழ்‌த துய்த்‌ சல்களிகன்‌றெழவணை ச்2, 
லற்குகரணங்களறி யாருமெளிதாகக்‌, கற்கும்வகை நின்றன 
கதிர்‌, சமணியோவம்‌'” இசனால.றிக, மாலைப்பொழுதி லுண்டா 
இய பிரையினைச்‌ சூரியனோடு க.டிப்பிரிந்‌ ச மாலைப்பெண்ணின்‌ 
மூலைக்குறியாசச்‌ கு.றி.ச்சலால்‌ இத: தற்தறிப்பணி. (௨௮) 
சேட்டிஎம்பரிதிமார்பினளனுக்குத்தெரியனாளை ச்‌ 
சூட்ுவடெரிவையென்ன த்துலங்கு£ழ்த்‌தசைமாதன்பிற்‌ 
காட்டி யநிருத்தக்கையிற்க திர்நிலவுமிழுஈ்‌ சண்ணென்‌ 
கோட்டி எங்குழவித்திங்கள்குடபுலத்தெழுக்‌ தசன்றே, 

௫-ள்‌, சேடஇளம்‌-மிகுக்‌.ச இளமையை யுடைய, பரிதி-சூரி 
யன்போன்ற, மார்பின்‌ -மார்பினிட ச்தில்‌, ஈளனுக்கு - களமகா 
மாசனுக்கு, நாளை - காளைப்பொழு தில்‌, செரிவை - சமயந்தியா 
னவள்‌, தெரியல்‌ சூட்பெவளென்ன-மாலையைச்‌ சரிப்பாளென்று, 
துலங்கு - விளங்குன்‌ ற, €ழ்‌இசைமாது- மெக்கு,ச்‌ இக்காயெ 
மக்சையானவள்‌, அன்பின்‌ - அன்பினாலே, சாட்டிய - காட்டப்‌ 


சுயம்வரப்‌ படலம்‌, சுடு 


பட்ட, நிரு சீ. தக்கையில்‌ - அவிகயக்கைபோல்‌, சுதிர்‌ - கதிர்களா 
லெ, நிலவுமிழும்‌ - ஒளியைச்‌ கொப்புளிக்கன்‌ த, தண்ணென்‌- 
குளிர்ச்சிபொருந்திய, கோடி - வளைந்த, இளங்குழவித்‌ இங்கள்‌- 
மிகுக்ச விளமைபொருக்திய பிறையானத, குட்புலத்து - மேற்‌ 
கு,ச்‌.திசையில்‌, எழுக்‌,சது உதயமாயிற்று எ-று. 
காடகக்கணிகையர்‌ தமது கருத்தினுள்ளசை அவிநயத்தால்‌ 
அமிமுகச்திற்‌ காட்டுசலியல்பாதலின்‌ அவ்வாறு டூழ்‌ச்திசை 
மாது சமயந்தி நளனுக்கு மாலைசூட்டலைக்‌ காட்டிய நிருத சக்கை 
போல்‌ இளம்பிறையெழுக்ததென்ரார்‌. ௮விரயக்கையாயெ,”இணை 
யாவினைக்கை முப்பச்து மூன்றுள்‌ இஎம்பிறைக்கை என்று 
மொன்றுள சாசலின்‌ இளம்பிறை யெழுதலை கிரு,ச்‌ சச்கையென்‌ 
ரர்‌... இளம்பிறை என்னுங்கையாவது - சுட்டுவிரல்‌, நடுவிரல்‌, 
பவித்திரவிரல்‌, சிறுவிரல்‌ என்னு நான்கும்‌ உள்ளேவளைய, 
பெருவிரல்‌ நிமிர்ந்து நிற்பது ௮.து, ('சுட்டபேடு மநாமிசை சிறு 
விர-லொட்டியசம்வளையவொ௫ித்ச பெருவிரல்‌ -விட்டு நீங்கும்‌ 
விதியிற்றென்ப”” என்னும்‌ நாடகநூல்‌ விதியாலுணர்க, பிறை 
யில்‌ சிருத்‌ சச்கையைச்‌ குறிச்சமையால்‌ தற்கறிப்பணி. (௨௯) 
கூன்பயில்குழவித்‌ இங்கள்கொள்ளை வண்டிருக்‌ துபாடக்‌ 
கான்பயின்மல.ரம்பேர்‌ துங்கன்னலஞ்சிலைக்கைவேட 
னூன்பயில்குரு திவேற்கணொண்ணுதன்மடவாருள்ள 
மீன்கவர்‌ தூண்டிலென்னவிசும்பிடைவிளங்கிற்றன்தே, 
இ-ள்‌. கூன்பயில்‌ - வளைவுபொருந்திய குழவிச்‌இங்கள்‌- 
இளம்பிறையானது, கொள்ளை - மிகுதியாக, வண்டிருந்து-வண்‌ 
டுகளிருக்‌ து, பாட - பாடலைச்செய்ய, கான்பயில்‌ - வாசம்பொருக்‌ 
திய, மலரம்பேந்தும்‌ - மலர்க்கணைகளையேக்‌ திய, கன்னலஞ்‌ சிலை 
கைவேடன்‌-மன்மதன து, ஊன்பயில்‌-தசைபொருக்திய, குருதி- 
உதிரதையுடைய, வேல்கண்‌ - வேல்போன்ற கண்களையும்‌, 
ஓள்ஜ,சல்‌ - ஒளிபொருந்திய நெற்றியையுமுடைய, மடவார்‌-மாச 
ரது, உள்ளம்‌ -மனமாயெ, மீன்‌ மீனை, சவர்‌ - அபகரிப்பதற்‌ 
குப்‌ போடப்பட்ட, தூண்டில்‌ என்ன-தாண்டிலைப்போல்‌, விசும்‌ 
பிடை --அகாயத்தினிடத்த, விளங்கிற்று - பிரசகாித்தது எ-று. 





,இணையாவினைக்கை முப்பத்‌ துமூன்று லகையாவன--பதாகை, திரி 
பததை, கத்திரிகை, தாபம்‌, ௮ராளம்‌, இளம்பிறை, சுக.துண்டம்‌, முட்டி, 
சடகம்‌, சூசி, கமலகோ௫கம்‌, காங்கூலம்‌, கமித்தம்‌, விற்பிடி, குடங்கை, 
அலாபத்திரம்‌, பிரமரம்‌, தாம்பிரசூடம்‌, பசாசம்‌, முகுஎம்‌, பிண்டி, தெரி 
நிலை, மெய்ச்கிலை, உன்னம்‌, மண்டலம்‌, ௪,துரம, மான்றலை, சங்கு, வண்டு, 
லைகை, சபோசம்‌, முகரமுகம்‌, வலம்புரி என்பனவாம்‌, 


ச்சு நைடதம்‌, 


மாமிசத்தை விரும்பிப்‌ பற்றிய மீன்களைச்‌ தூண்டில்‌ இறக்‌ 
கும்படி. செய்வதுபோல்‌, .இப்பிறையும்‌ சாமவிடாய்‌ தீரச்‌ தன்‌ 
னைப்பார்க்இன்ற பிரிந்தவரை வருச்‌ தவசாசலின்‌ இவ்வாறு கூறி 
ஞர்‌. பிறையைச்‌ தூண்டின்முள்ளாகக்‌ குறிச்சமையால்‌ தற்‌ 
தறிப்பணி. ௩௦) 
நீனிற த தங்கண்வானநீள்கடற்பரப்பிற்‌.றாய 
வானிலாக்கதிர்கள்‌ விசிவயின்வயின்விஎங்குகின்‌ற [றங்‌ 
மீனெனுங்கதிர்கொண்முத்த வெண்மணியுயிர்த்துத்தோன்‌ 
கூன்மு ஓப்பியென்னவெழுர்ததுகுழலித்‌ இங்கள்‌. 

(-ள்‌. குழவிச் திங்கள்‌ - இளம்பிறையானது, நீனீறச்‌.த- 
நீலரிறத்தையடைய, அம்சண்‌ - அழகிய இடத்தையுடைய, 
வானம்‌ - ஆகாயமாயெ, நீள்‌ -நீண்ட, கடற்பரப்பில்‌-கடலின து 
பரப்பிலே, தூய - பரிசுத்தமாயெ, வால்‌ - வெள்ளிய, நிலாக்க 
தர்கள்‌ - பிரகாசத்தையுடைய ரணங்களை, வீச - எறிந்து, 
லயின்வயின்‌ - இடங்கள்‌ சோறும்‌, விளங்குஇன்்‌ ற - பிரகா?க்‌ 
இன்ற, மீனெனும்‌-மீனென்இற, சதிர்கொள்‌ - இரணங்களைக்‌ 
சொண்ட, மு.ச்சவெண்டமணி-வெள்ளிய முச்சங்களை, உயிர்ச்‌ து- 
ஈன்று, சோன்றும்‌ - விளங்கும்‌, கூன்முதுகு இப்பியென்ன- 
வளைந்ச முதுகையுடைய இப்பியைப்போல்‌, எழுந்தது - எழுந்‌ 
தது எ-று, . 

மீனெனு முசி சமென்றது - உருவகம்‌ கூன்முதுஇப்பியென்‌ 
னவெனக்்‌ குறித்‌. தலால்‌ தற்தறிப்பணி, அங்கண்‌ - இடமசன்‌ ற. 
ஒங்குயர்விசம்புபூ த்தவுடுப்புகர்முகத்தகாய 
வாங்குயிற்றடக்கைமாரன்மலர்‌ தலையுலகற்‌ நாண்டுக்‌ 
தூங்கருட்கவிகல்யானை துரத்திடந்தோட்டிபோலக்‌ 
இங்கஇர்க்குழலித்‌ தங்கள்‌ சேணிடைத்திகழ்ர்‌ ததன்தே, 

இ.ள்‌. திம்கதிர்‌ - இச்திப்புப்பொருந்திய இரணங்களையு 
டைய, குழவிச்‌ திங்கள்‌ - இஎம்பிதையானத, வாங்கு - வளக்‌ 
சப்பட்ட, வில்‌ - கருப்புவில்லேர்‌ திய, தடகை - விசாலம்பொருக்‌ 
திய கையையுடைய, மாரன்‌ -மன்மதனானவன்‌, மலச்‌ சலை உல 
இல்‌ -பரந்‌ ச இடத்தையுடைய வுலகத்தில்‌, தூண்டும்‌ -செலுச்‌ 
அன்‌ ற, ஓங்குயர்‌ஃமிகவுமுயர்க்‌ ச, விசம்புஃ௮காயத்தில்‌, பூச்‌. 
உண்டாூய, உடு - தரரகைகளாகிய, புகச்முகச்சசாய - புள்ளி 
பெற்ற மூகச்சையுடையசாகய, தூங்கு - தல்யெ, இருள்‌ - இரு 
ளாடுிய, களிஈல்யானை - களிப்பையுடைய நல்ல யானையை, ௪.-ஈ 


சுயம்வரப்‌ படலம்‌, ௪௬௧ 


தி0ம்‌-ஒட்டுசன்‌ ற, தோட்டிபோல-அங்குசம்போல்‌, சேணிடை- 
அகாயத்தினிடத்த, இகம்க்தது பிரகாசித்தது எ-று. 

இதுவும்‌ அவ்வணி. (௩௨) 
பிள்ளைமாமதியங்கான்‌ தநிலவழற்பிழம்புபற்ற 
வுள்ளகெக்குருமொழாக்துலம்பொருவயிரத்‌ தண்டோ 
எள்ளிலைவடி வேலே தும.ரசிஎ ங்குமரர்பூண்ட 
தள்ளருங்காதலெம்மாற்சாற்றலாந்தகைமைத்தன்றே. 


இ-ள்‌, பிள்ளே மாமதியம்‌ - இளம்பிறையானது, கான்‌ £- 
விரிய, நிலவு - சக்‌இிரிகையாகயெ, அழல்பிழம்பு - அக்கினிச்‌ திரட்‌ 
சியானது, பற்ற - பிடிக்க, (அதனால்‌) உள்ளம்‌ - மனமானது) 
கெக்குரு - மிசவுமுரு௫, மாழாந்து - மயங்க, உலம்பொரு- 
,திரள்சல்லையொச்‌.ச, வயிரம்‌ இண்தோள்‌ - வச்சாம்போன்ற 
இண்ணியசோளையுடைய, அள்‌ இலை - தசையை யள்ளிக்கொள்‌ 
ஞூகின்ற இலையையுடைய, வடிவேல்‌ எந்தம்‌ - வடி.ச்‌.சவேலையேந்‌ 
து௫ன்‌ ற, அ.ரசளங்குமார்‌-இராசகுமாரர்கள்‌, பூண்ட-அடைந்த, 
சள்ளஅருங்காதல்‌ - சள்ளுசற்கரிய ஆசை, எம்மால்‌ - எம்மால்‌, 
ஈரற்றலாம்‌ - சொல்லலாமாயெ, தகைமைத்தன்று - தகைமை 
யையுடைய சன்று எ-று, 


காமமானது எப்படிப்பட்டவர்களாலும்‌ 'விலச்கு, சற்‌ சரிதா 
கையால்‌ தள்ளருங்‌ சாதவென்றார்‌. சள்ள என்பதன்சண்‌ அக 
ர்‌ சொகுச்தல்‌ விகாரம்‌. இதுவும்‌ வரும்பாட்டும்‌ ஆரியர்‌ கூற்‌ 
நஜெனச்‌ சொள்ச. இலை- இலைசத்தொழிலுமாம்‌, வடி-கூர்மை, 


ஏத்றுரிமுரசந்துஞ்சாவிதர்ப்ப்கோனினிதினீன்ற 
கோத்ரொடி வதுவைவேட்டுக்கூரிருட்கங்குற்போ திற்‌ 
ரூற்றிள ம்பூக£வலித்தண்பணை கிடதங்காக்கு 
மாதீறல்சானளனுக்குற்றவருந்துபருரைக்கலுற்றும்‌, 

இ-ள்‌. ஏறஉரி - இடபத்தின்‌ றோலாற்செய்த, முரசம்‌- 
பேரிசையான து, துஞ்சா - உறங்காத வாயிலையுடைய, விதர்ப்‌ 
பர்கோன்‌ - வீமன்‌, இனிதினீன்‌ ற -இளமையினாத்பெத்ற, கோற்‌ 
ரொடி - சமயக்‌ தியின து, வதுவைகேட்டு - விவாக சதை விரும்பி, 
கூரிருள்‌ - மிகுந்த இருளையுடைய, கங்குல்டோதிர்‌ - இராப்‌ 
பொழுதில்‌, தாறு - குலைகளையுடைய, இளம்பூகவேலி - இளமை 
பொருந்திய கமுசவேலிசுழ்நுத, சண்‌ - குளிர்ச்சி பொருந்திய, 


௪௬௨ நைடதம்‌, 


பணை - வயல்களையுடைய, நிடதக்சாக்கும்‌ - சிடசதேச,ச்சைப்‌ 
புரக்ச்ெற, அற்றல்சால்‌ - வலிமைமிக்க, நளனுக்கு - ஈளமகாரா 
ஜனக்கு, உற்ற- பொருந்திய, அருந்துயர்‌ - பொறுத்‌ தற்கரிய 
துயரை, உரைக்கலுற்றாம்‌ - சொல்லச்தொடங்குனாம்‌ எ-று. 
வலிமை மிக்ச ஈளனாலும்‌ பொருச்தற்கரிய துயரென்றது 
அதன்‌ ௮ருமையைக்‌ குறிப்பித்து நின்றது. ஆற்றல்‌-பொறை 
யுமாம்‌, (௩௪) 
கலி விநத்தம்‌. 
பனிமைக்கட்லிற்படுமாரமிர்தோ 
டினிதிற்றிருவோடுமெழுந்தனையென்‌ 
மனனுற்றவள்வாணுதல்போலுதியாற்‌ 
கனலத்தகுமோகலைவெண்மதியே. 
[இ,சனால்‌ களன்‌ பிறையை வெறுத்தல்‌ 
சொல்லப்படுளெ ற.] 
இ-ள்‌, கலை - கலையையுடைய, வெண்மதியே - வெள்ளியசந்‌ 
இரனே, பனி- குளிர்ச்சிபொருக்‌ திய, மை - கரிய, கடலிற்படும்‌- 
கடலிற்ரோூன்றிய, ஆர்‌ ௩ நிறைந்த, அமிர்தோடு - ௮மிர்தத்து 
டன்‌, இனிதின்‌ - இனிமையுடைய, தஇிருவோடும்‌ - இலக்குமியு 
டன்‌, எழுந்தனை - தோன்றினாய்‌, என்மனனுற்தவள்‌ - என்‌ 
மனச்தி லிருப்பவளாஏயெ சமயந்தியினது, வாள்‌ - ஒளிபொருந்‌ 
திய, நூதல்போலுதியால்‌ - நெற்றிபோலிருக்கன்றாய்‌, கனலச்‌ 
சருமோ - (ரீ) (என்னைச்‌) சுடத்‌,சகுமா? எ-று. 
நீ தோன்றிய இடத்தின்‌ குணத்தையும்‌ உடன்பிறந்தோர்‌ 
சன்மையையும்‌, உணராவிடினும்‌, தமயந்தியினது நிகரில்லா,ச 
நெற்றிக்குகிசரானாய்‌ ; இப்பொழுது ௮.௪ ற்குறியமகழ்ச்சி செய்வ 
சைவிட்டு வெப்பஞ்‌ செய்யின்‌ அப்பெருமை உனக்குச்‌ தகா 
சென்பது கருத்து, மனன்‌ - போலி, ஆல்‌ - அசை, . (௩௫) 
கொக்தார்குவளைக்குளிர்மென்மலரித்‌ 
பைந்தாதுதுசைந்துபடிர்‌துறுஞ்‌ 
சந்தாடலியூதெவழ்ந்‌ துவரு 
மந்தாகிலமேயுயிர்வெளவு தியோ. 
[இதனால்‌ தென்றலை வெறுத்தல்‌ சொல்லப்படுசன்‌ ற_௫] 
ட-ள்‌, கொந்தார்‌ - திரளாக நிறையப்பெற்ற, குவளை - உர்‌ 
பல,ச்தினது, குளிர்‌ - குளிர்ச்சிபொருந்திய, மென்மலரில்‌-மெல்‌ 


சுயமவ ரப்‌ படலம்‌, ௪௬௩ 


வியமலர்களி விருக்கும்‌, பைந்தாது - பரிய மசகரந்தங்களில்‌, 
துதைக்து-கெருங்‌கி, படிக்து- முழு), நறும்‌ -நறிய, சந்தா 
டவியூடு- சக்‌ சனக்‌ காட்டினிடத்‌ இல்‌, சவழ்க்துவரும்‌-சவழ்ந்து 
வருகின்‌ ற, மக்தாசிலமே- இளந்சென்றலே, (8) உயிர்‌ - என்‌ 
னுயிரை, வெளவுதியோ - அபகரிச்ச்‌ெ றனையோ? எ-று. 
சென்றலுக்குச்‌ குளிர்ச்சியும்‌ மணமும்‌ மென்மையும்‌ றம்‌ 
தனலாயினும்‌ பிரி சவரை வருச்துதலால்‌ இவ்வாறுகூ றினான்‌. 
இச்சரு, சைக்‌ கொண்டமையால்‌ கநத்துடையடை கோளியணி, 
அயில்வாளி துர்‌ தடல்‌வேள்பொரலாற்‌ 
செயலேதுமிலாதுதிகைத்‌ தயர்வே 
னுயிர்போஃ்பவளின்சொலுணர் த்‌ இவரிக்‌ 
குயிலேயென்‌ தாருயிர்கொல்லு தியோ. 


[இசனாற்‌ குயிலைவெறுக் சல்‌ சொல்லப்படுசெ ஐ.து.] 
இ-ள்‌. ௮அடல்‌-கொலைசெய்கின்‌ ற, வேள்‌ - மன்மதனானவன்‌, 
அயில்‌-கூர்மைபொருந்‌ இய, வாளி-அம்புகளை, துரந்து-செலு்‌ இ, 
பொரலால்‌ -பொரு தலால்‌, செயல்‌ ஏதுமிலாது - ஒருசெய்கையு 
மில்லாமல்‌, திகை,ச்து - மயங்கி, அயர்வேன்‌ - வருக்துவேனாயயெ 
எனது, உயிர்போல்பவள்‌ - உயிரையொப்பவளாசய தமயந்‌தியி 
னது, இன்சொல்‌ -இணியமொழியை, உணர்த்தி- அறிவித்து, 
வரிச்குயிலே - இசையையுடைய குயிலே, என த-என்னுடைய, 
ஆர்‌ - நிறைந்த, உயிர்‌ - உயிரை, கொல்லுதியோ - சொல்லுகன்‌ 
றனையோ? எ-று, 
ஒருவரோடு பொருது இச. தவரை, வேறொருவன்‌ வெல்ல 
வருவது சகாசென்பது கருத்து, இவ்விரண்டு பாட்டாலும்‌ 
சுயம்வரம்‌ வேனிற்காலத்தி லென்பது பெற்றும்‌. (௩௭) 
வீண்ணோர்விதூ துவிஎம்பு தலா 
பெண்ணாுசமிர்தேபிழைசெய்தனனோ 
வெண்ணா அறுமிர்திரசாலமெனக்‌ 
கண்ணாடுபுகுந்துக.ரர்‌ தனையே, 
[இ௮ உருவெளித்தோஜ்றத்‌ தமயந்தியைக்‌ குதித்துச்‌ 
சொல்லியது.] 
இன்‌, விண்ணோர்‌ - தேவர்களால்‌, விடு - விடுபட்ட, தா.து- 
தூதினை, விளம்பு சலால்‌ - சொல்லு சலால்‌, பெண்ணாமிர்தே-. 


ஸ்சூச்‌ நைட்சம்‌, . 


தமயந்‌.தியே ! பிழைசெய்சனஜனோ - குற்றஞ்செய்தேனோ, எண்‌ 
கை ஃகினைச்கப்படாத, (அனைத்தும்‌) உறும்‌-பொருந்துன்‌ ற, 
இந்‌ இாசாலமென - இந்‌திரசால விச்சைபோல்‌, கண்ணூடு - என்‌ 
கண்ணிடச்தில்‌, புகுந்து-நுழைந்து, சரட்‌ தனை-ஒளித்தாய்‌ எ-று. 


தூதாக வந்சவிடச்து யான்சொல்லியது குற்றமாகக்‌ சொள்‌ 
ளின்‌ அது எனதன்.ு; தேவர்கள்‌ செய்தது; ஆதலின்‌ நீ என்‌ 
சண்ணெதிர்வந்து நில்லாது மறைவதற்கு யானொரு குற்றமுஞ்‌ 
செய்திலனென்பசாம்‌. எண்ணா தொகுத்தல்‌ விகாரம்‌, (௩ ௮) 


அஞ்சா தபர்வோடுயிர்‌ சோர்‌ தரவெர்‌, 

ஈஞ்சார்கி நிவேலெறிஈன்னு தலாம்‌ 

லஞ்சே ரடியாயிழைபாலுறையு 

கெஞ்சேயெனை $யுகினைர்‌ திலை£ய. 

[இது சன்னெஞ்சைக்குறித்‌_து* சொல்லி.ப_௮.] 

இ-ள்‌. தஞ்சாது-உறங்காமல்‌, அயர்வோடு-துன்பச்சோடு, 
உயிர்‌ - ஆவியான து, சோர்‌ தர - தளர்ச்சியடைய, வெம்‌ -வெப்‌ 
பம்பொருந்திய, ஈஞ்சார்‌ - விடரிறைக்‌ ச, விழிவேல்‌ - கண்ணாகய 
வேலை, எறி- எறிகின்ற, நன்னுதலாம்‌ - நல்ல புருவ ச்சையுடை 
யவளாகயெ, பஞ்சு - செம்பஞ்சுச்‌ குழம்பணிர்த, ஏர்‌- அழகய, 
அடி -பாதங்களையுடைய, ஆயிழைபால்‌-தமயக்‌ இதியிடத்து, உறை 
யும்‌ - தங்குகன்‌ ற, நெஞ்சே - என்மனமே, எனை-என்னை, நீயும்‌- 
நீயும்‌, நிவைந்‌ இலை - நினைந்‌ தாயில்லை எ-று. 

இடுச்சண்‌ வரும்போது சனக்கு உயிர்போலிருப்பவரும்‌ உ ௪ 
வாரென்பது கருத்து, (௩௧) 

என்றார்வமொடின்னபுலம்பிமணிக்‌ 

குன்றார்புயன்மெய்த துயர்‌ கூர்‌ தாலும்‌ 

பொன்றாழ்பிதிர்‌சர்‌ தியபொம்மன்முலைப்‌ 

பின்றாழ்குழலுற்ற துபேடிிவாம்‌, 

[இ.து கவி தன்கூற்றால்‌ நிகழ்ந்தவை கூறல்‌.] 

இ-ள்‌. என்று - இப்படியென்‌ ற, ஆர்வமொடு - அசையோடு, 
இன்ன - இச்சன்மையவாக, புலம்பி- இரங்க, மணி- அழகிய, 
குன்ருர்புயன்‌ -நளமகாராசன்‌, மெய்‌- உண்மையாகசிய, யர்‌ 
கூர்‌ சரலும்‌ - ௮௫௪ துன்பங்கொண்ட அளவில்‌, பொன்‌-பொன்‌ 


சுயம்வரப்‌ படலம்‌, ௪௬டு. 


ைது, சாழ்‌- தாழும்படி, பிதிர்‌- தேமல்‌, சந்திய- சிதறிய, 
பொம்மல்‌ - பொலீவுபெற்ற, முலை - முலைகளையும்‌, பின்‌ -பிந்‌ 
பக்கத்தில்‌, சாழ்‌- சாழ்சின்‌ ற, குழல்‌ - கூந்தலையுமுடைய ௪ம 
யக்தி, உற்றது- அடைக்சதயாச்சை, பேசிவொம்‌ - சொல்லு 
வாம்‌ எ-று, . (௪6) 
சணை வேணிகர்காமருகாளைபுபகத்‌ 
தணையாமலென்மார்பகலங்கவரா 
விணைமால்வரையென்னவளர்ந்தனிசாத்‌ 
.பணைமாமுலைகாள்பயனென்னைசொலாம்‌. 
்‌ [இது தமயக்தி ஈன்‌ கொங்மைசளைப்‌ பார்த்‌ துன்‌ 
மிசொல்லிய. து] 
டு-ள்‌. கணை -மலர்க்கணைகளையுடைய, வேள்ரிகர்‌ -மன் ஈத 
னையொச்த, காமர்‌ - ஐழயெ, காளைபுயக்‌ த-௩௭எமகாராசனுடைய 
சோள்களில்‌, அணையாமல்‌ - அழுர்‌சாமல்‌, என்‌ - என்னுடைய, 
மார்பகலம்‌ - மார்பினிடமெல்லாம்‌, கவரா - சவர்ந்துசொண்டு, 
இணை - இரண்டாகிய, மால்‌ பெரிய, வரையென்ன-பர்வசங்க 
ளென்றுசொல்லும்படி, வளர்ந்சனிர்‌ -வளர்வுற்தீர்கள்‌, பணை- 
பருத்த, மா-மகத்தாடிய, முலைகாள்‌ - சனங்களே, பயன்‌- 
(உமக்கு நமக்கும்‌) பயன்‌, என்னைகொல்‌ யாது? எது, 
பணைமா முலைசாள்‌ எனவிளித்துப்‌ பொ துப்படப்பயனென்‌ 
னைகொல்‌ எனலால்‌ மலைபோல்‌ வளர்க்து பெறிய மார்பகலங்‌ 
கவர்ந்த நும்மைச்‌ சுமந்த எனக்கு ஈன்மைசெய்யநினைத்து ஈன்‌ 
மார்பகத்துப்‌ புல்லாவிடினும்‌ நீர்‌ பிறந்த சற்காவது பயன்‌ கருதி 
யணைகந்திறில்‌லை; ஆசலால்‌ சனக்கும்‌ பிறர்க்கும்‌ பயன்படாத 
அம்போலும்‌ வீணரில்லை யென்பசாம்‌, (௪௧) 
முனம்வானவர்்‌தா துமொழிந்திடுகாட்‌ 
புனை தாரவன்மார்பிடைபுல்லியு$ 
நினையா அவிடுச்‌ தனைநின்‌ றருகு 
மனனேயினியென்சொல்வருர்‌ துவதே, 
[இல மனதைச்குறித்துச்‌ சொல்லிய து.] 
இ-ள்‌. முனம்‌-முன்னே, வானவர்‌-ேேசேவர்களுடைய, தூத. 
தசை, மொழிக்‌ இடு நாள்‌ - சொல்லியகாளில்‌, புனே தார வன்‌ -5ன 
மகாராசனுடைய, மார்பிடை - மார்பினிடச்‌ இலே, புல்லியும்‌- 
சீழுவியும்‌, நீ சினையாதுஃநீ எவ்வளவுஞ்‌ சிந்தியாமல்‌, விடுத சனை. 


ச்௬௬ ... நைடதம்‌, 


அவனைவிட்டு, சின்று- இகைச்துரின்று, உருகும்‌ - கரைசன்ற, 
மனனே --கெஞ்சமே, இனி என்கொல்‌ -இப்போது என்னகார 
ணமாக, வருந்துவது - வருத சமடைவது? எ-று. 

சமயம்‌ வந்‌ தகாலச்‌.இிற்‌ பெறவேண்டுவசைப்‌ பெருமல்விடுச்‌ 
அப்‌ பின்வஞ்ந்துவதிற்‌ பயனில்லையாயினும்‌ பிறரானகைக்கப்படு 
வாயென்பது கருச்து. முன்‌ என்னுமிடைச்சொல்‌ ௮ம்‌ சாரியை 
பெற்றுரின்‌ றது; சாலப்பொருட்டு, மனம்‌ - மனன்‌ எனப்போலி. 
இனி என்னுமிடைச்சொல்‌ எதிர்காலப்‌ பொருட்டது. கொல்‌- 
௮சைகிலை. (௪௨) 

ஈண்ணார்தொழுவேனன்மார்பகலர்‌ 
தண்ணாரணையிற் றழுவுங்கனவி 
லெண்ணாதுவி தித்‌ துலிடுத்‌ திடுமென்‌ 
கண்ணேயிஃதென்கொல்கலுழ்வ தவே. 
[இ கண்களைக்குறித்‌துச்‌ சொல்லியது] 

இ-ள்‌. ௩ண்ணார்‌ - பகைவர்‌, தொழு- து.திக்்‌ெ.ற, வேல்‌- 
வே$லையேந்திய, நளன்‌ -$ளமகாராசனுடைய, மார்பசலம்‌ - மார்‌ 
பினை, தண்ணார்‌ - குளிர்ச்சிபொருக்‌ திய அணையில்‌ - மெத்தை 
யில்‌, தழுவும்‌ - சழுவுசன்‌ ற, கனவில்‌ -சொப்பன த்தில்‌, எண்‌ 
ணாது-ஆலோியாமல்‌, விழித்து-விழித் துக்கொண்டு, விடுச்‌ 
'இடும்‌-விட்டுவிடுஇன்‌ ற, என்சண்ணே-என்கண்களே, இஃதென்‌ 
சொல்‌ -இது என்னகாரணமாக, சலுழ்வது - சலங்குவது எ-று. 

பிறராலன்‌ நி நின்னாற்செய்யப்பட்ட குற்றத்துக்கு நீயே 
வருந்துவது பே சமையென்பது கருத்து. இட-பகுதிப்பொ 
குள்‌ விகுதி. (௪௩) 

அதைகாண்மலர்வாளிதுரச்‌.து.லரக்‌ 
கெதிர்வேளுயிர்கொல்லு தலெண்ணிலைநீள்‌ 
குதிர்வாணிலவா.ரழல்கான்‌றெழுதெண்‌ 
மதியேயெனைநியும்வருத்‌ த தியோ. 
[இதனாற்‌ சந்திரனை வெறுத்தல்‌ சொல்லப்‌ 
பூிூன்ற.து.] 

-ள்‌. ததை- நெருங்யெ, காண்‌ மலர்‌ - புதிய மலராகிய, 
வாளி-- பாணங்களை, துரந்து துரந்து - விடுத்து விடுத்த, ௭ .ர்‌- 
எ.திர்க்னெ.ற, வேள்‌ - மன்மசனானவன்‌, உயிர்சொல்லு,சல்‌-உயி 
ரைச்சொல்லு தலை, எண்ணிலை - நினை ச தாயில்லை, ரீள்‌ - நீண்ட, 
சதிர்‌- ரெணங்களினுடைய, வாள்‌ - ஒளியுள, நிலவு - சக்‌ திரிகை 


சயம்வரப்‌ படலம்‌, ௪௪௮௪ 


யாடிய தழல்‌ - மிகுந்த இயை, கான்று - வீசிக்கொண்டு, எழு- 
தோன்றுன்ற, வெண்‌ மதியே-வெள்ளிய சந்தானே, எனை: 
என்னை, நீயும்‌ - நீயும்‌, வருத்து. தியோ - வரு,ச்‌. துன்‌ றனையோ! 
எ-று, 

தி.ரர்‌.து.ந்து என்ற அடுக்கு மிகு.இப்‌ பொருளில்‌ வர்‌,த.து. 
அ௮ச்சப்பொருட்டென்பர்‌ ஓர்சாரார்‌. என்னுயிளை வரு,ச்துவத ற்‌ 
கு மன்மதனொருவனே போதும்‌; அப்படியிருக்க நீயும்‌ ௮,சதொ 
ழிலின்‌ முயல்வது அரைக்கப்பட்டசை அபைப்பதுபோத்‌ பய 
னில்லை யென்பதுகருச்து, நிலவு ஆரழல்‌ - உருவக வலங்காரம்‌, 

வே ளாண்மைசெ லுத்தல்கிலக்லையாய்‌ 

வாளாவுறைகன்றதுமன்னறமோ 

தோளாண்மையின்மன்னர்கொழுஞ்சுடர்வெற்‌ 

காளாயென தாருயிர்காவலே. 

[இ களனைக்குறித்‌ துச்‌ சொல்லிய ச.] 

இ-ள்‌, தோளாண்மையின்‌ - புயவலிமையினால்‌, மன்னர்சொ 
மும்‌ - அரசர்களால்‌ வணங்கப்பட்ட, சுடர்வேற்காளாய்‌ - ஒளி 
பொருந்திய வேலைத்தரிச்‌ச சாளயை யொத்தவனே, எனது- 
என்னுடைய, ஆர்‌ - நிறைந்த, உயிர்‌-உயிருக்கு, சாவவனே-௮ர௪ 
னாயெ ௩ளமகாராசனே ! வேள்‌ - மன்மசனானவன்‌, ஆண்மை 
செலுத்தல்‌ - (உனை விழைக்‌்ச என்னிடத்துப்‌) பராக்செமஞ்‌ 
செலுத்துவதை, விலக்கிலையாய்‌ - ஒழிச்கா த வனாய்‌, வாளாஉறை 
இன்றது - சும்மாவிருக்ெ றத, மன்‌ ௮றமோ-ரசரது தரு 
மமோ? எ-று, 

வாளா என்பது பயனின்மைப்‌ பொருளைச்‌ தருமிடைச்‌ 
சொல்‌. தன்‌ தேயத்தினுள்ளவர்‌ தீங்குசெய்யின்‌ ௮சை விலச்‌ 
இச்‌ காப்பது ௮ரசர்‌ சருமமாகும்‌; ௮ங்ஙனமா லின்‌ நின்னையே 
யடைச்சலமாயுள்ள என்னிடத்து வேளானவன்‌ தனது அண்‌ 
மையைச்‌ செலுச்தனொால்‌ அதை நீ விலக்கி அருள்செய்யாயாயின்‌ 
ரின்னற மிழுக்குற்றதுமன்‌ றி நினக்கும்‌ பழிப்புண்டாகும்‌ என்‌ 
2,தாம்‌. அறமோ - ஓகாரம்‌ எ திர்மறைப்பொருள்‌. வேளாண்மை 
என்லும்‌ சொல்‌ எஈண்டுச்சார்புப ற்றி,ச்‌ தொடர்மொழியாச்‌ கொள்‌ 
எப்படும்‌. (௪டு) 

இடசோதலிரா திவோவிடியா 

தடல்வேலவர்‌ சாமருளோபுரியார்‌ 

குடவால்வளை பரம 

கடலேக தியேயிதுவோகடனே. 


௪௪௮ நைடதம்‌, 


ட-ள்‌. குடவால்‌ வளையே - குடம்போன்‌ ற வெள்ளியகங்கே, 
குருகே -நாரையே, திரையே - அலையே, கடலே - சமு,ச்திரமே, 
கழியே - கழிசிலமே, இடரோ -- துன்பமோ, தவிராது-நீங்காது, 
இரவோ இராச இரியோ, விடியாத - விடியமாட்டாத, அடல்‌- 
கொலைச்செய்கின்‌ ற, வேலவர்சாம்‌ - வேற்படையையுடை.ய ௩ள 
மகாராசர்‌, அருளோ புரியார்‌ - கருணைசெய்யார்‌, (அ சலால்‌)இது 
வோ - இப்படிவருந்துவசோ, கடன்‌ - என்சடன்‌ எ-று. 

ஓ- இசச்சப்பொருளிலும்‌, ஏ - எண்ணிலும்வக் சன. வேல 
வர்‌ புரியார்‌ என்பன உயர்வுபற்தி பொருமை பன்மையாசச்‌ 
கூறப்பட்டது, 

இவ்வலூல்‌ அனேக ரயசர்‌ அனேகமங்கையர்‌ வருச்சச்சை 
நீச்ச அளித சனொனச்‌ கேட்டதுண்டு, இவர்கொலைசெய்கன்‌ ற 
வேலையுடைய ராகசையால்‌ அங்கனஞ்‌ செய்திலர்போலும்‌. ஆச 
லின்‌ எனதிடர்‌ நீங்இற்றில்லை; ௮ சனோடு போக்குசலின்‌ இர 
வும்‌ நெடுங்காலம்போல விடிந்த இல்லை. நீவிர்‌ இங்ஙனமுற்றுப்‌ 
பிரிக்‌ துவருக்‌ துபவர்க்கு ஒப்பு£வுசெய்யுல்‌ சடப்பாடுபெற்றுடைமீ 
ராகவின்‌ இவ்வரசர்க்குஞ்‌ சொல்லுவீசாக வென்றபடி. நீரால்‌ 
எதிர்ப்புற்ற ஏரியைச்சாக்கும்பொருட்டுப்‌ போக்குவிவெதபோல்‌ 
மிகச துன்பமுற்றவர்கள்‌ பிறரோடு ௮ சனை உரையாவிடின்‌ ஆற்‌ 
ர.ராசலின்‌ இவளும்‌ சன்றன்பச்சை இங்கனஞ்‌ சொல்லினா 
ளென்க. (ச்சு) 

கழலாவளையுங்கனலாமதியு 
முழலாமனலும்பெறுகாளுளதோ 
மழவேறனையான்மருவாவிரகத்‌ 
தீழலாலஓுருகுக்தமியேனினியே. 

இ-ன்‌. மழவு ஏறனையான்‌ -இளவேற்றையொச்ச ஈளமகா 
ராசன்‌, மருவா - பொருந்சப்பெறாத, விரகச்‌சழலால்‌ - விரகாச்‌ 
இனியால்‌, உருகும்‌ -கரைசன்‌ ற, தமியேன்‌ - சனியேனாகயெ 
நான்‌, இனி- இனி, கழலாவளையும்‌ - கழலாத வளையல்கலையும்‌, 
கனலாமதியும்‌ - சுடாதசர்‌ இரனையும்‌, உழலாமனலும்‌ - கவலைப்‌ 
படாத மனச்தினையும்‌, பெறுகாள்‌ - பெற்றுக்கொள்ளுகாள்‌, உள 
கோ உண்டாகுமோ எ-று. 

கழலா, கனலா, உழலா என்பன ஈறுகெட்ட ௭ திர்மறைப்‌ 
பெயரெச்சங்கள்‌, மழவு, இளமை. *மழவுங்குழவு மிளமைப்‌ 
பொருள?” என்றார்‌ ஆசரியர்‌ தொல்காப்பியனாரும்‌, ஒரு ஆடவர்‌ 
மாட்டு விருப்புவைச்ச மடவார்க்கு அந்ரினைப்பு முற்றாவிடின்‌ 
வுன்னநீர்‌ முசலியவற்றின்‌ விருப்பில்லாமையால்‌ சேசம்‌ வாடும்‌) 


சுயம்வரப்‌ படலம்‌, ௮௬௯ 


அவ்வாட்டக்தாற்‌ கைவளைமுதவியவுங்கழலும்‌. மதியுக்குளிர்ச்ச 
செய்து புணர்ச்சிகினைப்பை யுண்டாக்‌ அது சடைச்சப்‌ பெரு 
மையாழ்‌ சுடும்‌. இங்ஙனமாதவின்‌ மனம்‌ விரும்பிய,௪ யடை 
யப்‌ பெருமையாஜ்‌ பலகெறிகளினுஞ்‌ சென்றுபுகுந்து கழன்றுழ 
லம்‌. இவ்வாருசகலின்‌ ௩ளனைப்பெறு ச தமயந்தியும்‌ “கழலாவளை 
யுவ்‌ கனலாமதியு முழலா மனனும்‌ பெறுகாளுளதோ'? வென்‌ 
ரன்‌. நளனைப்பெற்றகாளில்‌ அவ்வாறு மென்பது கருத்து. 
ஓ- இரச்சப்பொருளில்‌ வந்தது. (௪௭) 

அள்ளிக்கொளலாமிருளரடடர்வேள்‌ 

கள்ள த்தென தாருயிரோகவர்வான்‌ 

விர்ளற்கரிதாம்விரகந்தமியே 

னுள்ளத்துறைவாயுணர்கிற்றிலையோ. 

ட-ள்‌. விள்ளற்கு௮ரிதாம்‌ - சொல்லுதற்கரிசாயெ, விர 
கம்‌-விரக த்தையுடைய, சமியேன்‌-சனியேனாசிய என்னுடைய, 
உள்ள ததுறைவாய்‌ -மன ச்‌இலிருக்சன்ற களனே, (8) அள்ளிக்‌ 
கொளலாம்‌ (கையால்‌) அள்ளிக்கொளலாம்படி. யிருக்‌ 2, இருளூடு- 
இருளிணிடச்‌.தில்‌, அடர்வேள்‌ - அடர்கின்‌ற மன்மசனானவன்‌, 
கள்ளத்து- கரவினால்‌, எனது - என்னுடைய, ஆர்‌ நிறைந்த, 
உயிர்‌ - ஆவியை, கவர்வான்‌-அபகரிப்பான்‌, உணர்‌இற்றிலேயோ- 
(அக்சளவினை) யறிகன்‌ ருயில்லையோ எ-று. 

இருளிற்‌ கரவுசெய்பவர்போல்‌ காமனும்‌ என்னுயிரைச்‌ 
கொள்ளையிட நினை த திருக்ன்றனன்‌. கர்மகோயால்‌இன்‌ றிரவில்‌ 
என தாவி தரிக்கப்பெராது ௮து உனதுபொருளாதலால்‌ அந்‌ 
கொரு தீங்குவாமநீ காக்கக்கடவை, காவாவிடில்‌ அதனாற்‌ பின்‌ 
னர்‌ வருந்துன்பம்‌ உன தாம்‌ என கேரிற்சொல்வதற்குப்‌ பெறாச 
,சமயந்தி சன்னுளச்திருக்கு நளனைவிளிச் து மடமையா விவ்‌ 
வாறு கூறினாளென்க. (௪௮) 

எழசீர்க்கமிநேடிலடி யாசிரியவிநத்தம்‌. 

என்றுவெர்‌ அுயருற்‌ றிருகணீர்வா.ர விளமுலைத்‌ துணை 
பசப்பூர, மின்றிகழ்மருங்குற்‌ செய்யவாய்ப்பேதை மெலி 
வொடு வருந்துமேல்‌ வையினின்‌, மன்றலல்கமல முகை 
முறுக்‌ கவிழ்த்து வரிச்சிறைச்‌ அும்பிபாட்‌ டயரத்‌, அன்‌ 
ஜிருள்‌ பருகும்‌ விரிகதிர்‌ பரப்பிச்‌ சுடரவன்‌ குணபுலத்‌ தெ 
முந்தான்‌, 
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சமா நைடதம்‌, 


[இதளுற்‌ சூரிய சயஞ்‌ சொல்லப்படூசள்‌ ஈ.2.] 


இ.ள்‌. என்று - இப்படியென்று, வெந்துயருற்று-வெவ்விய 
துன்பச்ைைை யடைந்து, இருகணீர்வார- இரண்டு கண்சளினின்‌ 
லம்‌ நீரொழுச, இளமுலைத்துணை - இளமைபொருக்திய இரண்டு 
தினங்களும்‌, பசப்புணர - வேறுபட்ட நிறத்ையடைய, மின்‌- 
மின்னல்போல்‌, இகழ்‌ - பிபகாசிக்கின்‌ ற, மருங்குல்‌-இடையினை 
யும்‌, செவ்வாய்‌ - இவந்தவாயினையுமுடைய, பேதை - தமயந்தி 
யானவள்‌, மெலிவொடு - இளைப்போடு, வருக்தும்‌ - வரச்‌. தப்படு 
இன்ற, ஏல்வையிணில்‌ - காலத்தில்‌, மன்றல்‌ - வாசனைபொருக்‌ 
இய, அம்‌- அழயெ, 'கமலமாகை - சாமரை யரும்பினுடைய, 
முறுக்கவிழ்ந்துசமுறுச்சவிழச்செய்‌து, வரி-இேகைகள்‌ பொரும்‌ 
இய, சிறை றகையுடைய,. தும்பி - வண்டுகள்‌, பாட்டயர.- 
பாட்டைப்பாட, துன்று - நெருங்கிய, இருள்பருகும்‌ - இருளை 
யுண்ணும்‌, விரிசஇர்பரப்பி- விரிகின்ற ரெணங்களைப்‌ பாவச்‌ 
செய்து, சுடரவன்‌ - சூரியனானவன்‌, குணபுலத்து- இழக்குச்‌ 
இசையில்‌, எழுந்தான்‌ - உதிச்சான்‌ எ-று. 


இப்படி. வருச்சமுற்ற தமயந்தி பின்பு அவ்வருச் தங்களை 
யெல்லாம்‌ நீங்கி மஇழ்வுறுதற்கு ரிசழ்வசாகய சுயம்வரச்‌ சிறப்‌ 
பைச்‌ சொல்லுதற்கு உறியநாளெய்திய சென்பார்‌, பேசை வருந்‌ 
துமேல்லையினிற்‌ சுடாவன்‌ குணபுலச்‌ செழுக்சானென்றூர்‌. () 


திணிவருந்‌ தயரிற்‌ கண்படைபெறு.ஐ தளர்வொடு வரு 
ந திவெய்துயிர்க்கு, மணியெழு வனைப பொற்றடக்‌ திணி 
தோண்‌ மன்னவர்‌ மனமகிழ்‌ சறப்பப்‌, பணியர வல்குற்‌ 
குஇிர்முலைத்‌ துவர்வாய்ப்‌ பைந்தொடி வ.துவையின்‌ றென்னா, - 
வணிக ரணிகென்‌ றரசர்கோன்‌ பணியா லர்குரற்‌ கடி. 
முரசறைந்தார்‌. 
[இதனால்‌ விவாகமுரசறைதல்‌ சொல்லப்படுசன்‌ ௦௪.] 
இ-ள்‌, சணிவுஅருந்துயரின்‌-ஆறு,சற்கரிய துன்பச்‌ தினால்‌, 
சண்படைபெருது - கிசு இிரைசெய்யாமல்‌, சளர்வொடு- சளர்ச்சி 
யுடன்‌, வருந்தி- வருச சப்பட்டு, வெய்யிர்க்கும்‌ - பெருமூச்சு 
விடுகின்ற, மணி எழுஅனைய- மணித்தூண்போன்‌ ற, பொன்‌- 
அழகிய, தடம்‌ - பரு,ச்‌,௪, ,தஇணி- வலிமைபொருந்திய, ,தோள்‌- 
“ சாளையுடைய, மன்னவர்‌ - அரசர்கள்‌, மனம௫ழ்சிறப்ப - மன 


சுயம்வரப்‌ படலம, சங்க 


மகிழ்ச்சிமிச, பணியரவல்குல்‌ - அராப்படம்போன்ற அல்குலை 
யும்‌, கதிர்முலை - கார்‌ இபொருந்திய சனங்களையும்‌, துவர்வாய- 
செவ்வாயையும்‌, பைந்தொடி - பசியவளையலையுமுடைய தமயக்‌ இ 
யினது, வதுவை-விவாகம்‌, இன்றென்னா-இன்‌ ரென்றுசொல்லி, 
அணி- அழஏய ஈ௪ரணிக என்று -ஈ௧கரை யலங்கரிச்சவென்௮, 
௮ ரசர்கோன்பணியால்‌ - வீமராசனேவலினால்‌, ௮.திர்குரல்‌-௮ திர்‌ 
சன்றவோசையை யுடைய, கடி - பெருமைபெற்ற, முரசு - பேரி 
கையை, அறைந்தார்‌ - (வள்ளுவர்‌) அடி.த்‌.தார்கள்‌ எ-று. 
இராமுழுவதும்‌ நித்திரையின்றி வருந்திய அரசர்‌ மன 
ம௫ழ்ச்சியடைய வீமராசன்‌ ஏவலின்படி வள்ளுவர்‌ மு.ரசறைக்‌ 
தார்‌. முரசறைசல்‌ பார்க்கவபுராணத்தில்‌ 'செள்ளிய வேவ 
லாளர்‌ செப்பலு மகிழ்ந்துபோற்றி, வள்ளூவ னுண்டுபூசி வாலிய 
வணிந்துவீர, வெள்ளிய வேற்றுப்போர்வை விசிமுர செடுத்து 
வல்லே, கள்ளிவர்‌ மாலைகாற்றிச்‌ களிற்றினிட்‌ டேறிச்சொல்‌ 
வான்‌”? இக்சப்பாட்டு முகல்‌ “இணியன நுகர்ந்துபூசி யெழில்‌ 
கொள வணிக்து மென்‌ றீங்‌, சனியென மொழிந்துளின்பங்‌ களி 
சரவளவளாவிப்‌, புனிதவிண்ணவர்ச்கும்பூசை போற்றுக போற்‌ 
சென்னா, ஈனிபல பொருளஞஞ்சொல்லி களிமுர செருக்கின 
னே? யென்னும்‌ இக்தப்பாட்டீராக வந்த ஐந்துபாட்டுக்களானும்‌ 
அ.றிச. கண்படை - துயில்‌, (௫௦) 
இமிழ்கடி. முரசங்‌ கறங்குபேரோதை யெழினகர்மாந்‌ 
தர்தஞ்செவியி, னமிழ்துகுக்‌ தென்னத்‌ தவழ்தலு மகிழ்‌ 
வுற்‌ றணிவிழ வருதகோ மறுகற்‌, கமழ்கறுக்‌ தாற்றுப்‌ பா 
ளைவாய்க்‌ கமுகுங்‌ கன்னலுங்‌ கதலியு நவா, ருமிழ்கதிரெ 
றிக்கு மணிநெடுங்‌ கொடிக ஸூயர்விசும்‌ பகடுறநிரைப்பார்‌. 
[இதுமுதல்‌ மூன்றுபாட்டுக்களால்‌ நகாலக்கரித்‌ தல்‌ 
சொல்லப்படூன்‌ ஈ.து.] 


இ-ள்‌. இமிழ்‌ - இனணிமையையுடைய, கடி- புதமைபெற்ர, 
மூரசம்‌ -பேரிகையானது, கறங்கு - ஒலிக்கும்‌, பேரோதை- 
பேரொலியானது, எழினகர்‌- அழக நகரத்‌ திலிருக்கும்‌, மாந்‌ 
தர்‌ சஞ்செவியின்‌-மனிதர்செவியில்‌, அமிழ்துகு ச்தென்ன-மிர்‌ 
சச்தையுகுச்சதுபோல்‌, தவழ்‌,சலும்‌ - சவழ்ந்‌ தவளவில்‌, மஓழ்‌ 
வுற்று -மூழ்ச்செடைந்து, ௮ணி- அழகிய, விழவரு த - இரு 
விழா நீங்காச, கோமறுடல்‌ - இராசவீதியில்‌, கமழ்‌ - பரிமளிச்‌ 


௪௭௨, நைடதம்‌, 


இன்ற, நறு -௩றிய, சாறு- குலைகளையுடைய, பாளைவாய்‌-பாளை 
கள்‌ வாய்ந்த, கமுகும்‌ - கமுகமரமும்‌, கன்னலும்‌ - கருப்பங்கழி 
யும்‌, கலியும்‌ - வாழைமரமும்‌, ஈடுவார்‌ -. நவொர்கள்‌, உமிழ்‌- 
கொப்பளிக்கின்‌ ற, கதிரெறிக்கும்‌ - ரணத்தை விசுன்ற, 
மணி-இரச்தினங்கள்‌ பதிச்‌,ச, நெடுங்கொடிகள்‌ - நெடியகொடி 
களை; விசும்பு ௮கடிற- ஆகாச முழுவதுகிறைய, நிரைப்பார்‌-வரி 
சையாகச்‌ கட்வொர்கள்‌ எ-று, 

அ௮.ரசன்மகட்குச்‌ சுயம்வாமென்றடிச்ச முரசோதையை 
அ௮வரவருக்‌ சம்முடைய மகட்கு விவாகமென்று அடிச்ச ஓமை 
யைச்‌ கேட்டதுபோல்‌ ம௫ழ்ச்சியடைந்சன ரென்பதுசோன்ற, 
செவியிலமிழ்துகுச்சென்னச்‌ சவழ்தலுமென்றார்‌, எப்பொழு 
தும்‌ அலங்கரித்திருக்கன்। வீதியென்பதசோன்ற அணிவிழ 
வரா சசோமறுலென்ருர்‌, இப்பாட்டின்‌ மாந்தரென்னும்‌ எழு 
வாய்‌ இதுமுதற்‌ பன்னிரண்டு பாட்டுவரையும்‌ ௩வொர்‌ நிரைப்பார்‌ 
மு, சலிய வெவ்வேறு பயனிலைகளைச்‌ கொண்டுமுடிக்கது. (டக) 

சேணுயர்‌ பரிதி தழும்புற நிவந்த செழுமணித்தோர 
ணட௩டுவார்‌, வாணில வொழுகு மணிலடம்‌ புனைர்‌து வயங்கு 
பொற்‌ றசும்புக ணிரைப்பார்‌, பாணிகர்‌ வரிவண்‌ டுளர்க்து 
தே லுகரும்‌ பனிமலர்த்‌ தாமகாற்‌ நிடுவார்‌, தூணுறை 
சழித்து விரிகதி ரெறிக்குஞ்‌ சுடர்மணிச்‌ செ.றிதுக டுடைப்‌ 
பார்‌. 

இ-ள்‌. சேணுயர்‌ - மிகவுமுயர்ந்ச, பரிதி- சூரியனானவன்‌, 
தழும்புற- சழும்புபொருக் ச, நிவந்த - உயர்ந்த, செழுமணி- 
செழுமையுள்ள .மணிகள்பதிச்2, தோரணம்‌ - தோரணங்களை, 
நடுவார்‌ - நவொர்கள்‌, வாள்‌ - ஒளிபொருக் இய, கிலவு-சர்‌ திரிகை, 
ஒழுரும்‌ -விசுன்‌ ற, மணிவடம்‌ - முத்துமாலைகள்‌, புனைக்‌த- 
சரித்‌.த, வயங்கு - பிரகாடக்கின்‌்ற, பொன்‌ சசும்புகள்‌ -பொற்‌ 
குடங்களை, நிரைப்பார்‌ - வைப்பார்கள்‌, பாண்நிரர்‌ - பண்ணை 
யொத்த, வரி-பாட்டுகளையுடைய, வண்டு-வண்டுகள்‌, உளர்க்‌ த 
தடவி, சேனுகரும்‌ - சேனுண்ணும்‌, பனிமலர்‌ - குளிர்ச்சி 
பொருக்திய மலராற்றொடுச்‌ச, சாமம்‌-மாலைகளை, காற்றிவொர்‌- 
தொசங்சக்சட்டுவார்கள்‌, தூண்‌ -- தூண்களில்‌, உரைகழித்து- 
உறையைநீச், விரிகதிரெறிக்கும்‌ - விரியுங்கெணவ்களை வீசு 
இன்ற, சுடர்‌ - பிரகாசிக்கின்ற, மணி - இர,ச்‌ இினல்களில்‌, செ றி- 
பழரச, துகள்‌ -புழுதியை, தடைப்பார்‌-த டைப்பார்கள்‌ எ-று, 


சுயம்வரப்‌ படலம்‌, ௪௪௩ 


பலகாலெறும்பூரக்‌ கற்குழியுமென்‌ நிருப்பசால்‌ ௮னேச 
சோரணவ்கள்‌ அக்ககரைக்‌ கடக்கும்வரையும்‌ படுதலாத பரிதி 
சழும்புறவென்றார்‌. (6௨) 


மைந்தரோ டூடி. யக்நலார்‌ பரிக்த மணிவடக்‌ குப்பைக 
ளகற்றிச்‌, சந்தமென்‌ குழம்பா னன்னில மெழுகத்‌ தண்மு 
ளைப்‌ பாலிகை யமைப்பா, ரிந்இர தனுவீற்‌ றிகழ்தரச்‌ சாக்‌ 
து மெரிமணிச்‌ சுண்ணமு மிறைப்பார்‌, நந. தலில்‌ விளக்க ம 
ணிசெய்பொற்‌ றகவி நறுகெய்பெய்‌ தொளியுற வெடுப்பார்‌. 


இ-ள்‌. மைக்சரோடு - புருடருடன்‌, ஊடி - பிணங்்‌இ, அக்க 
லார்‌ - அந்தமகளிர்கள்‌, பறிர்‌ ௪ - நீக்யெ, மணிவடக்‌ குப்பைகள்‌- 
மூ,ச்துமாலைகளின்‌ 'குவியல்களை, அகற்றி - நீக்கி, சந்தமென்‌ 
குழம்பால்‌ - சந்சனச்தினுடைய மெல்லியகுழம்பினால்‌, ஈன்‌ ஸில 
மெழுக -ஈல்லபூமியைமெழுக, சண்முளை - குளிர்ச்சிபொருக்‌ 
,திய மூளைகளையுடைய, பாலிகை - பாலிகைகளை, அமைப்பார்‌- 
வைப்பார்கள்‌, இந்திர தனுவில்‌-இந்‌.திரவில்லைப்போல்‌, திகழ்‌,சர- 
பிரகாடிச்ச, சாந்தம்‌ - சந்தன த்தையும்‌, எரி - காந்‌தியையுடைய, 
மணிச்சுண்ணமும்‌- (அசன்மேல்‌) இரத்தினப்‌ பொடிகளையும்‌, 
இறைப்பார்‌ - வீசுவார்கள்‌, ஈக்தவில்‌ - கெடசவில்லாத, விளக்‌ 
சம்‌ - தீபங்கசை, மணிசெய்பொன்‌ சகளி-இர,ச்‌தினங்களிழைச்‌ச 
பொன்னசல்களில்‌, நறுகெய்பெய்து - ஈல்லகெய்விட்டு, ஒளியு2- 
ஒளிபொருக்த, எடுப்பார்‌ - ஏற்றுவார்கள்‌ எ-று. 

ஊ௫ுசல்‌ காமச்‌ இற்தன்பமாசலின்‌, மைந்தரோ டூடியென்‌ 
றார்‌. | இ௫்திரசனுவிலெனப்‌ பலகிறமுள்ளதை உவமானமாகக்‌ 
கூறலால்‌ இங்கன மணியென்றதற்கு வெவ்வேறு நிறமுள்ள நவ 
மணியையும்‌ பொருளாகச்கொள்க. அவை வச்சிரம்‌, வையம்‌, 
கோமேதகம்‌, புட்பராகம்‌, மரகதம்‌, மாணிக்கம்‌, நீலம்‌, பவளம்‌, 
முத்து என்பனவாம்‌. (௫௩) 

ஐயரி சிதறு மழைமதர்‌ நெடுங்க ணஞ்சன மெழுது 
வார்‌ சாந்‌.த.த்‌, தொய்யில்வெம்‌ முலையி னிலவுகொப்‌ புளிக்‌ 
குக்‌ தூமணிப்‌ பிறைவட மணிவார்‌, மையிருக்‌ கூந்தல்‌ வக 
ர்ந்துசேன்‌ முலு மட்டுவார்‌ பூர்தொடை புனைவார்‌, நையு 
நுண்‌ மருங்கிற்‌ கதிரொவி பரப்பு ஈகைமணி மேகலை புனை 


வார்‌, 


ச்ச கைடதம்‌, 


[இதமுத லிரண்போட்டால்‌ மாதர்‌ தங்களை 
அலங்கரிததல்‌ சொல்லப்படுகன்‌ ற.து.] 

௫-ள்‌. ஐயரிசிதறும்‌ - அழலயெ செவ்வரி பரந்‌ ச, மழை 
குளிர்ச்சிபொருந்திய, ம,சர்‌-களிப்பையுடைய, நெடுவ்கண்‌-நெடிய 
கண்களில்‌, ௮ஞ்சனம்‌எழு துவார்‌ - வமயெழு துவார்கள்‌, சாந்த்‌ 
தொய்யில்‌ - சந்தனச்கோலம்‌ எழுதப்பெற்ற, வெம்மூலையின்‌- 
விருப்ப,ச்சைச்செய்யும்‌ சனங்களில்‌, நிலவு - சந்திரிகையை, 
கொப்புளிக்கும்‌ - உமிழ்சன்‌ற, தூ-பரிச ச்‌ தமா, மணி. இரச்‌ 
தினங்களிழை,ச்‌ச, பிறைவடம்‌- சந்தா தர, ச்சை, அணிவார்‌- 
அணிவார்கள்‌, மை -கரிய, இரு- பெரிய, கூந்தல்‌-அளசபாரச்‌ 
தை, வகர்ந்து-கோ இ, சேன்‌ முரலும்‌ - வண்டுசளொலிக்இன்‌ ற, 
மட்வொர்‌ - தேனொழுகுன்‌ ற, பூந்கொடை-பூமாலைகளை, புனை 
வார்‌ - கூடுவார்கள்‌, கையும்‌ - நை௫ன்‌ ற, நுண்‌ - அண்ணிய, மருவ்‌ 
இல்‌ - இடையில்‌, கதர்‌ - இரணங்களின து, ஒளிபாப்பும்‌-ஒஓளிலய 
விரிச்சன்‌ ற, ஈகை - காந்தியையுடைய, மணி- மணிகளிழைச்‌ ௪, 
மேகலை - மேகலாபரண ச்சை, அணிவார்‌ - அணிவார்கள்‌ எ-று. 


சில்லரிச்‌ சிலம்பு பஞ்சிமேற்‌ பனிக்குஞ்‌ சறடி. கவின்‌ 
செயப்‌ புனைவா, ரெல்வளை இருத்தி யாடமை பணைத்தோ 
ளெழில்பெற த்‌ தொயில்வரைக்‌ திடுவா, ரல்லியங்‌ கமல மெ 
ன்மலர்‌ கவற்று மடியினி லலத்தக மணிவார்‌, வில்லுமிழொ 
ருகாழ்‌ முத்தணி யணிவார்‌ விரைகமழ்‌ தெரியல்கை புனை 
வார்‌. 
இ-ள்‌. சல்‌-தரவாரிச்சன்ற, அ௮ரி-பருக்கைக்கல்லையுடைய, 
சிலம்பு - சலம்புகளை, பஞ்சிமேல்‌ - பஞ்சின்மேல்‌ மிதிப்பினும்‌, 
பணிக்கும்‌ - வாடுன் ற, £றடி - சறியபாதங்களில்‌, சவின்செய- 
அழகுபொருந்‌,ச, புனைவார்‌ - தரிப்பார்சள்‌, எல்‌ - பிரகாச சை 
யுடைய, வளை - வளையல்களை, திருத்தி - ௮ணிர்து, ஆடமை- 
வெற்றியமைந்சத, பணைச்சோள்‌ - பருச்‌,ச சோள்களில்‌, எழில்‌ 
பெற - அழகுபெறும்படி, சொயில்‌ - சட்கனக்கோல)த்து, வரைக்‌ 
திவொர்‌ - எழுதுவார்கள்‌, அல்லி - அகவிதழை யுடைய, ௮ம்‌.- 
௮ழூய, சமலமென்மலர்‌- சாமரையினது மெல்வியமலரை, கவத்‌ 
றும்‌ - கவலைப்படுத்தும்‌, அடியினில்‌ - பாதங்களில்‌, அலத சகம்‌- 
செம்பஞ்சுக்குழம்பை, அணிவார்‌ - பூசுவார்கள்‌, வில்‌ - ஒளியை, 
உமிழ்‌ - சொப்புளிக்சின்ற, ஒரு- ஒப்பற்ற, காழ்‌ - வைரிச்த, 
முச்சணி - முத்துமாலைகளை, அணிவார்‌ - அணிவார்கள்‌, விரை 
கமழ்‌ - வாசனைகமழ்கன்‌ ற, தெரியல்‌ - மலர்மாலைகளை, கைபுனை 
வார்‌ - ௮லங்கரிப்பார்கள்‌ எ-று. 


சுயமவரப்‌ படலம்‌, ௪௭௫ 


சில்‌ - சிலவாகிய என்னலு மொன்று ; சிறிய என்பதுமாம்‌. 
எல்வளை எனவே ச்‌ திரச்தொழிலையுடைய சூடகம்‌, செம்‌ 
பொன்வளை, ஈவரச்தினவளை, சங்கவகளை, பவழவளைகளும்‌ ௮ணி 
தல்கொள்க, என்னை ? 'புரைதபு சிச்திரப்‌ பொன்வளைபோக்க- 
லெரியவிர்‌ பொன்மணி யெல்லென்‌ கடகம்‌ - பரியகம்‌ வால்வளை 
பாத்தில்‌ பவழ- மறிமயிர்‌ முன்கைக்கமைய வணிந்தாள்‌''என்றா 
ராசலின்‌. பணை - மூங்கிலுமாம்‌. (௫௫) 


கதிர்மதி தவழு மாடரிண்‌ முகப்பிற்‌ காழகிற்‌ றீம்‌ 
புகை யி$வோர்‌, முதுமறை வாணர்க்‌ னெனமு தடுவார்‌ 
மொய்கதிர்‌ வெயில்கரர்‌ தொழதிய, மதலை வொழுகு கித்தி 
லப்பந்தர்‌ மாணுற வயின்வயி னிரைப்பார்‌, சதிழுறை தவ 
ருத்தண்ணுமை கறங்கக்‌ கூத்தியா தனித்தனி ஈடிப்பார்‌, 
[இ.தழுதல்‌ .தறுபாட்டுக்களால்‌ அக்ககரிலுள்ளவர்‌ 
செய்யும்‌ பலவிதச்செய்கைகளுஞ்‌ 
சொல்லப்ட்டுகின்‌ றன.] 
இ-ள்‌. சதிர்‌- ரொணங்களையுடைய, மதிசவழும்‌ - சக்‌ தான்‌ 
சவழ்ெ.ற, மாடம்‌ - உபரிகையினுடைய) கீள்‌ முசப்பில்‌-நீண்ட 
முகப்பினில்‌, காழ்‌ - வயிரம்பொருந்திய, ௮௫ல்‌ தீம்புகை - ௮௫ 
லின தினியபுகையை, இடவொர்‌ - இடுவார்கள்‌, முது மறைவா 
ணர்க்கு-பிராமணர்களுக்கு, இன்னமு சவொர்‌-இனிய அமுது 
சமைப்பார்கள்‌, மொய்‌ - மொய்ச்சப்பெற்ற, கதிர்‌ வெயில்‌ - சூரி 
யனது வெப்பமானது, கரந்தொழிய - ஒளித்துநீங்க, மதிரில 
கொழுகும்‌ - சந்திரப்பிரகாசம்‌ வீசுகின்ற, நி.சதிலப்‌ பந்தர்‌-மு.த 
துப்‌ பந்தல்கள்‌, மாணுற - பெருமைபொருந்த, வயின்‌ வயின்‌- 
இடங்கடோறும்‌, நிரைப்பார்‌ - செய்வார்கள்‌, சதிமுறை- சாள 
வொச்தின்‌ முறைப்படி, சவறு - சப்பாமல்‌, சண்ணுமை மத்‌ 
அளம்‌, கறங்க - ஒலிக்க, கூத்தியர்‌ - நாடகச்சணிகையர்‌, சனிச்‌ 
சனி- வேறுவேருக, ஈடிப்பார்‌ - கூ த. சாவொர்கள்‌ எ-று. 
மறைவாணர்ச்‌ இன்னமு தவொரெனப்‌ பொதுட்படக்‌ கூறி 
னும்‌ உரிமையால்‌ அர்நகமச்திலுள்ள அந்தண ரெனக்கொள்ச. 
சண்ணுமைகறங்க வென்றாரோனும்‌ அவ்வவ்‌ நாட்டியங்கட்குரிய 
உறுப்புகள்‌ பலவுங்கொள்க. தனித் சனி ௩டிப்பாரென்‌ றசனால்‌ 
பலவிடங்களினும்‌ பலவிசச்கூத்தும்‌ ஆடஇன்றாரென்பது பெற்‌ 
றாம்‌. அக்கூத்தாவது, சாந்தி, வினோ,சம்‌, என, இருவகைத்து. 
சாக்தியாவது, சொச்சம்‌, மெய்‌, அவிநயம்‌, காடசம்‌, என-௪, ௮வழற்‌ 


௪௭௬ நைட்தம. 


றுட்‌ சொச்சமாவது சுச்சநிருத் சம்‌; ௮து சாற்தெட்டுக்‌ கரண 
மூடைத்து. மெய்ச்கூ ச்‌. சாவது -தே9), வடுகு, சிங்களம்‌. இவை 
அகச்சுவையாயய முச்குணம்பற்றி எடுத்‌ தலின்‌ அகமார்க்கமெ 
னப்படும்‌. அவிநயமாவது - கதைதழுவாது பாட்டுச்சகளின்‌ பொ 
குள்சோன்றக்‌ கைகாட்டி வல்லபஞ்‌ செய்யுங்கூச்து. காடகமா 
வது -சதைகழுவிவருங்கூத.து. இணிவினோசமாவது-குரவை, 
கலிநடம்‌, குடக்கூத்து, சரணம்‌, நோக்கு, தோற்பாவை என-சு. 
குமவை-கைகசோச்தாடுவது- கலிநடம்‌, கழாய்க்கூத்து. குடச்‌ 
கூத்து. மாயனாடல்‌ - கரணம்‌. படிந்தவாடல்‌, நோக்கு -பார 
மும்‌ நுண்மையும்‌ ஆயமு மு.சலாயின. தோற்பாவை. சோலாற்‌ 
பாவைசெய்சாட்டுவது, இன்னும்‌ வசைக்கூச்சோடு ஏழென்‌ 
பாருமுண்டு, இவ்வேழும்‌ இழிகுஒச்சோராடற்குறியன. இவற்‌ 
நின்‌ விகற்பமளைத்தும்‌ இங்கனம்‌ விரிக்இற்‌ பெருகுமாசலிற்‌ 
சுருக்இிக்கூ நினாம்‌. (௫௬) 

எழிறிகழ்‌ கன்னிக்‌ கமுகமென்‌ மிடற்றி னிசையெழமீஇ 
யினிதுபாட்‌ டயர்வார்‌, செழுமலர்க்‌ காந்தண்‌ மூஇிழ்லிரல்‌ 
சேப்பத்‌ இவவியா மினனரம்‌ பு.எர்வார்‌, முழுகெறிக்குமுத 
முகைகெரித்‌ செனவாய்‌ முதிழ்த்தருங்‌ குரவைகள்‌ புரிவார்‌, 
கொழுமலர்‌ வளைக்கை கொட்டிவே னெடுக்கட்‌ கோதையர்‌ 
குரவையாட்‌ டயர்வார்‌. 


இ-ள்‌. எழில்‌ - அழகான த, இகழ்‌-பிரசாசக்ன் ற, கன்னி- 
இளமைபொருந்திய, கமுகமென்‌ மிடற்றில்‌ - கமுகைமொத்த 
மெல்லிய கண்டத்தில்‌, இசையெழீஇ - இசையை யெழுப்பி, 
இனிது - இனிமையாக, பாட்டயர்வார்‌ - பாட்டைப்‌ பாவொர்சள்‌, 
செழு - வளம்பொருக்திய, மலர்‌-மலரையுடைய, சாக்சள்‌ மு௫ழ்‌ 
லிரல்‌ - காந்தளரும்பையொச் ௪ விரல்கள்‌, சேப்ப-வக்க, இவவு- 
வவிக்கட்டையுடைய, யாழ்‌ - வீணையின த, இன்‌ நரம்பு - இனிய 
கரம்பை, உளர்வார்‌ - சடவுவார்கள்‌ ; முழுநெறி - முழு நெறிப்‌ 
பையுடைய, குமு,சமுகை - செவ்வல்லி யரும்பை, நெரிச்தென- 
கெரிச்சதுபோல, வாய்‌ முஇழ்ச்து-வாயைச்‌ குவிச்துக்சொண்டு, 
௮௫ - அறிய, குரவைகள்‌ புரிவார்‌ - குரவைப்பாடலைப்‌ பா௫வொர்‌ 
கள்‌: கொழு மலர்‌ - செழுமையுள்ள்‌ தாமரை மலர்போன்ற, 
களைச்கை கொட்டி-வளையலையணிக்‌ ச சைகளைக்கொட்டி, வேனெ 
டுங்கண்‌ - வேல்போன்ற நெடிய சண்களையுடைய, கோதையர்‌- 
மாதர்கள்‌, குரவையாட்டு அயர்வார்‌ - குரவைக்‌ கூத்‌ தாவொர்‌ 
கள்‌ எ-று. ்‌ 


சுயமவ.ரப படலம, ௪௪௪ 


குரவையாவது காமமும்‌ வென்‌ றியும்‌ பொருளாகக்‌ கொண்ட 
பாடலைப்‌ பாடிச்சொண்டு எழுவரேனும்‌ ஒன்பதின்மயேனும்‌ 
மாதர்சைபிணை ச சாடுவதாம்‌. (6௭) 

வெண்மதிக்‌ கதிர்‌ நூற்‌ றனையவான்‌ கவரி நெற்றிவெ.ஸ 
கலினவாம்‌ பு.ரவி, பண்ணுறுத்‌ இடுவார்‌ குரு திதோய்கோட்‌ 
டுப்‌ படுமதக்‌ கலுழிவெஞ்‌ சனத்த, வண்ணன்மால்‌ யானை 
கவிலுறப்‌ பருமித்‌ தணிவிழா மறுகடைக்‌ கொணர்வார்‌, 
மண்ணமை கொடிஞ்சிக்‌ கூந்தன்மான்‌ றடச்தேர்‌ வானவ 
ரூர்‌ தியித்‌ ஐருவார்‌. 

௫-ள்‌. வெண்‌ மதி-வெள்ளிய சக்‌ தானுடைய, கதிர்‌ - இர 
ணங்களை, நாற்று அனைய- நூற்றதை யொத்த, வான்‌ -மேவலா 
கிய, கவரி - சாமரையணிந்த, நெற்றி-நெர்றியையுடைய, வெம்‌- 
வெய்ய, சலினம்‌- கடிவாளம்பூண்ட, வாம்‌ - தாவு௫ன்‌ ஈ, புரவி- 
குதிரைகளுக்கு, பண்‌ உறுச்‌.இவொர்‌ - கல்லணை சேர்ப்பார்சள்‌, 
குருதிதோய்‌ - உ திரந்சோய்ந்‌ ச, கோட்டு - கொம்பையுடைய, 
படு- உண்டான்‌ ற, மதக்கலுழி - மசப்பெருச்கையும்‌, வெஞ்சு 
ன்‌, ச- வெவ்விய கோபத்தையும்‌, ௮ண்ணைல்‌ - பெருமையினை 
யும்‌, மால்‌ - மயக்கத்தினையுமுடைய, யானை - யானையை, கவி 
னுத- அழகுபொருந்த, பருமித்து - அலங்கரிச்த, ௮அணி- அழ 
இய, விழா-திருவிழாவையுடைய, மற இடை- வீதியிலே, கொணர்‌ 
வார்‌ - கொண்டுவருவார்கள்‌, மண்‌ அமை - ஒப்பனையமைந்ச, 
கொடிஞ்ச- மேன்மொட்டையும்‌, கூந்தல்‌ மான்‌ - புறமயிரினை க்‌ 
கொண்ட குதிரைகளையுமுடைய, தடந்தேர்‌ - விசாலம்பொருக்‌ 
இய தேர்களை, வானவ ரூர்தியில்‌ - தேவர்‌ விமானங்கள்போல்‌, 
தருவார்‌- கொண்டுவருவார்கள்‌ எ-று. (௫௮) 

இருங்கடற்‌ ரோன்று மழகதி ரேய்க்கு மெரிமணிச்‌ 
இவிகையின்‌ வருவார்‌, சுரும்புவிழ்க்தரற்ற மும்ம தம்பொழி 
யுஞ்‌ சூழிமால்‌ யானையிற்‌ புகுவார்‌, திருந்துமொண்‌ சுழிய 
கூர்சன்மான்‌ நேரிற்‌ சேட்டி.எம்‌ பரிதியிற்‌ செல்வார்‌, பொ 
ருந்தமண்‌ டோயா தகல்லிசும்‌ பகவும்‌ பொக்குளைப்‌ பு.ரலி 
யிற்‌ போவார்‌. 

௫-ள்‌. இருக்கடற்மோன்றும்‌ - பெரிய சடலிலுதிச்இன்‌ ர, 
மழக இர்‌ ஏய்க்கும்‌- இளஞ்‌ சூரியனையொக்கும்‌, எறிமணி - பிரகா 
சிக்ன்ற இர,ச்‌இனங்கள்ப.இித்‌,ச, சிவிசையின்‌ - தண்‌ டிகையில்‌, 


௪௭2 நைடதம்‌, 


வருவார்‌ ன்‌ வருவார்கள்‌ ; சுரும்பு - வண்டுகள்‌, வீழ்க் து - விரும்பி, 
௮..ற்ற- ஒலிக்க, மும்மதம்பொழியும்‌ - மும்ம சங்களையும்பொழி 
இன்ற, சூழி- முகபடாத்தையுடைய, மால்‌ -பெரிய, யானையிந்‌ 
புகுவார்‌- யானையின்மேல்‌ வருவார்கள்‌ ; திருந்தும்‌ - இருந்தப்‌ 
பெற்ற, ஒள்‌ - விளங்குஇன்‌ ற, சுழிய - சுழிகளையுடைய, கூந்தல்‌ 
மான்‌ - புறமயிரினையுடைய குஇிரைகட்டிய, தேரில்‌ - இரசச்‌ 
ல்‌, சேடு இளம்பரிதியில்‌ - மிகுந்த இளமையையுடைய சூரிய 
னைப்போல்‌, செல்வார்‌ செல்வார்கள்‌; பொருந்த - பொருந்தும்‌ 
படி, மண்‌ - பூமியிலே, சோயாது - தோயாமல்‌, ஆகல்‌ விசும்பு- 
அகன்ற அகாயசத்தில்‌, அகவும்‌ - ஆடுகின்‌ ற, பொங்கு -மிகுந்ச, 
உளை - புறமயிரினையுடைய, புரவியில்‌ - குதிமையின்மேல்‌, 
போவார்‌ போவார்‌ எ.று, 
திருந்து மொண்‌ சுழிசகளாவன - கழுச்தி னடுவிலேனும்‌ 
கணைக்காலிலேனும்‌, மேலுத0, முன்னங்கால்‌, கன்னம்‌, முழங்‌ 
கால்‌ ஆய இவைகளிலேனும்‌ இரட்டைச்‌ சுழிகளிருச்சின்‌ ஆகா 
தனவாம்‌. இவைகளின்‌ றிச்‌ சழுத்தில்‌ வலஞ்சுழி,ச்‌ திருட்பது தேவ 
மணியாம்‌. முகம்‌, தலை, மூக்கு, மார்பு இந்நான்‌கடத் திலும்‌ 
இரண்டிரண்டு சுழிகளும்‌ நடுநெற்றி, பிற்பச்சம்‌ இவைகளில்‌ ஓவ்‌ 
வொரு சுழியும்‌ இருச்சின்‌ ஈல்லனவாம்‌. இரீவற்சமென்னுங்‌ 
குதிரைக்கு மார்பிலைஈ்து சுழியிருக்கும்‌. நெற்றியில்‌ இருசுழி 
யேனும்‌ முச்சுழியேனு மிருக்கனும்‌, கான்குசுழி வலம்புரியா 
யிருச்சினும்‌ இரண்செழி முன்னங்காலடியிவிருக்கனும்‌, கல்லன 
வாம்‌. இவற்றின்‌ விகற்பமெல்லாம்‌ ௮யலிலாவதியென்னும்‌ வட 
நூலிற்‌ காண்க. (௫௯) 
நலிர்மதி தவழு மலயவெற்‌ புயிர்த்த நறுங்குற டுரிஞ்‌ 
சுபூர்‌ தேய்வை, தளர்கொடி. மருங்கு லலம.ரப்‌ பணை த்தத.ர 
ளமென்‌ முலைமுகட்‌ டணிவா, ரளியின மோச்சி வள்ள 
வாய்த்‌ தேற லமிர்தென நுகர்ந்துளங்‌ களிப்பார்‌, துலிம 
அப்பிலிற்றிக்‌ காவதல்‌ கமழுந்தூமலர்ச்‌ சகழிகை புனைவார்‌. 
டுள்‌, நளிர்‌ - குளிர்ச்சிபொருந்திய, மதிசவழும்‌ - சந்‌ திரன்‌, 
ஐவழ்சன்‌ ந, மலயவெற்பு - பொதியமலை, உயிர்ச்‌,ச - பெற்ற, 
நறுங்கு தடு - நறிய சந்தனச்‌ கட்டைகளால்‌, உரிஞ்சு -தேய்த ச, 
பூர்தேய்வை- அழக குழம்பினை, தளர்‌-தளரப்பெற்ற, கொடி- 
வல்ல்போன்‌ ற, மருங்குல்‌ - இடையானது, அலமர - சுழற்‌ 
யடைய, பணைச்ச-பருத்ச, சரளம்‌-மூச்துவட மணிக்‌ ௪, மெல்‌ 


சுயம்வரப்‌ படலம்‌, ௪௭௯ 


மூலை நூசட்டு - மெல்லிய நூலைகளின்மேல்‌, அணிவார்‌ - பூசுவார்‌ 
கள்‌ ; அளி இனம்‌ ஒஃ9- வண்டுக்கூட்டங்களை யோட்டி, வள்ள 
வாய்ச்தேறல்‌ - கஇண்ணாச்‌ திவிருக்குந்தேதனை, அமிர்து எனந 
கர்க்து- அமிர்சம்போலுண்டு, உளம்‌ களிப்பார்‌ - மனம௫ழ்வார்‌ 
கள்‌; துளி - துளிசளையுடைய, ம.துபிவிற்தி- ததனையொழுகக), 
காவசம்‌ - சாசதாரமளவும்‌, சமழும்‌ -மணக்கும்‌, தூ -பரிசுத்‌௪ 
மாகிய, மலர்‌ - மலராற்‌ ஜரொடுக்கப்பெற்ற, சகெழிகை - மாலைகளை, 
புனை வார்‌ - தரிப்பார்‌ எ-று. 

காவதம்‌ - காதம்‌ என்பன ஒருபொருட்சொர்கள்‌. ஒருசா 
வ,சமாவது ஏழரை நாழிகை வழி, எனவே பச்துமைல்‌ தாம்‌. 
சேய்வை - தொழில குபெயர்‌, குறடு - கட்டை என்று வழக்கு 
இச்சாலச்து கெழிகை - கோச்சமாலை, (௬௦) 

நிழலொடு கறுலிப்‌ பாகெறிர்‌ தூன்பெ.ப்‌ நிணத்தொடு 
பழகுகூன்‌ பிறைச்கோட்‌, டழிகவுட்கடாத்த தறுகண்மால்‌ 
யானை யகற்றுமி னெயிற்புறத்‌ தென்பார்‌, மழைமதர்‌ நோ 
க்கி மன்றல்செய்‌ காலை வல்லவர்‌ கன்னலிற்‌ தெரிவார்‌, விழை 
வொடு மகஇழ்வுற்‌ றளவளாய்ப்‌ புகும்தோர்‌ வியப்புற விருர்‌ 
தெதிர்‌ கொள்வார்‌. 

இ-ள்‌. சிழலொடு - தங்கணிழலொடு, கறுவி - சோபிச்து, 
பாகெறிந்து - பாசனைவீ9, ஊன்பெய்‌ - தசையைப்‌ பெய்கின்‌ ற, 
நிணச்சொடு -ரிண ச்சோடு, பழகு - பழகாரின்‌ ற, கூன்‌ பிறைச்‌ 
கோடு-வளைவு பொருந்திய பிறைபோலுங்‌ கொம்பினையும்‌, அழி- 
அழிகன்‌ த, கவுள்‌ - கதுப்பினி லொழுகுஇன்‌ ற, கடாத்த - மதச்‌ 
தினையுமுடைய, தறுகண்‌ - அஞ்சாத, மால்‌ யானை - பெரியயா 
னையை, எயில்புறத்து - மதிற்‌ புறத்தின்‌, அகற்றுமின்‌ என்பார்‌- 
நீக்குங்களென்பார்கள்‌ ; மழைமதர்‌ நோக்கி - தமயந்தியின த, 
மன்றல்செய்காலை - விவாகஞ்செய்யும்‌ பொழுதை, வல்லவர்‌- 
(கணித தூலில்‌) வல்லமை யுடையவர்கள்‌, கன்னவில்‌ - காழிகை 
வட்டிலால்‌, தெரிவார்‌ - தெரிந்துகொள்வார்கள்‌ ) விழைவொடு- 
விருப்பொடு, மஇழ்வுற்று - மகழ்ச்சியையடைந்து, அளவளாய்‌- 
கலந்து, புகுந்தோர்‌ - அடைந்தவர்கள்‌, வியப்புற ,- அ.இசயிக்க, 
விருந்து - விருந்தாக, எ.திர்கொள்வார்‌-௪ திர்கொள்வார்கள்‌ எ-று. 

நாழிகை வட்டிலாவது ஆழமுள்ள ஒரு பா,ச்‌.இிர.த திலே நீரை 
சிறைச்து, ௮இிற்‌ பிரமாணப்படிசெய்து அடியிற்‌ நுளையிட்டிருக்‌ 
கும்‌ வெண்கல வட்டிலைவிடுக்சின்‌ ௮,ச்துளைவழியே நீர்‌ உள்ளே 


௪௮௦ நைடதம்‌, 


ரிசம்பி அமிழ்வது ஒருகாழிகை யெனச்சொண்டு காலச்தை யள்‌ 
விடுதற்குரிய கருவியெனக்கொள்க. கன்னல்‌ அகுபெயராய்ச்‌ ௧௫ 
விக்காயிற்று. சன்னலாவது இருபச்‌ துநான் கு கிமிடங்கொண்ட 
காலம்‌, இரண்டரைக்‌ கன்னல்கொண்டது ஒருமணி, மூழ்ச் 
விருப்பின து காரியமாம்‌, நிணம்‌ - கொழுப்பு, (௬௧) 

விரைசமழ்‌ முல்லை முகைநிக ரடிஈல்‌ வெள்ளியல்‌ சரி 
பெனக்‌ குவிப்பார்‌, கருனையுங்‌ கன்னற்‌ கட்டியும்‌ தேமாங்‌ 
கனிகளும்‌ வபின்வபி னிரைப்பார்‌, திரைபொரு கடலினறு 
கெயும்‌ பாலுர்‌ தெருத்சொறும்‌ பெருக்கெடுத்ேதோட, வெரி 
பசும்‌ பொன்னங்‌ கலம்பல பரப்பி யிரவலர்க்‌ இன்னம 
த்ளிப்பார்‌, 

[இதனால்‌ அன்னர்‌ சருதல்‌ சொல்லப்படுசன்‌ ற_த | 

இ-ள்‌, விரை - வாசம்‌, கமழ்‌ - மணக்இன் ற, முல்லை முசை 
நிகர்‌ - முல்லையரும்னப யொச்‌ ௪, அடிசில்‌ - சோற்றை, வெள்ளி 
யங்ியென - வெள்‌ ளிமலைபோல்‌, குவிப்பார்‌ - குலிப்பார்கள்‌; 
கருனையும்‌ - பொரிக்கறியும்‌, கன்னற்‌ சட்டியும்‌-சருச்சமைக்‌ கட்‌ 
டியும்‌, சேமாங்கணிகளும்‌ - இத்‌ .இப்பு மாம்பழங்களும்‌, வயின்‌ 
வயின்‌ - இடங்கள்‌ தோறும்‌, நிரைப்பார்‌ - ஒழுங்குபட வைப்பார்‌ 
கள்‌; திரைபொரு-அலைகள்‌ மோதுகன்‌ ற, கடவின்‌-கடல்போல்‌, 
நதுகெயும்‌ - ஈறிய செய்யும்‌, பாலும்‌ - பாலும்‌, செரு ச்சொறும்‌- 
'செருச்சடோறும்‌, பெருக்கு எடுச்தோட-௮.திகரித் தோட, எரி- 
பிரகாசிக்சன்ற, பசும்பொன்னங்கலம்‌ - பசிய பொர்கலங்களை, 
பல - அனேகமாக, பரப்பி- வைச்து, இரவலர்க்கு - யாசகர்க்கு, 
இன்‌ அமுது - இனிய சுவையுள்ள அமுதை, அளிப்பார்‌-கொடுப்‌ 
பார்கள்‌ எ-று. 

அமுதுக்சிமையாவது தகுஇியாசக்‌ கலந்து கூட்டிய அறு 
சுவைகளாம்‌. அவை இதஆ்திப்பு, புளிப்பு, உவர்ப்பு, சைப்பு, 
துவர்ப்பு, உறைப்பு என ௬, இவை செயற்கையாற்‌ பலவகைப்‌ 
படும்‌. அவை '*நெய்விரவன்னஞ்‌ சுச்சவெண்‌ சொன்றி நிகழ்‌ 
கதியோதனம்‌ பாற்சோ - ஹைவளர்‌ மிளகின்‌ வல்ஏிமென்‌ கடுக 
னமலை தண்‌ ணிலவங்கப்பொம்மல்‌, செய்வள செள்ளுப்‌ போன 
கங்கட்டிச்‌ செழும்பத மாதிமூரல்களும்‌'” எனவருஉம்‌ பார்க்கவ 
புராணச்‌ செய்யுளாற்காண்ச. (௬௨) 

வெள்ளிய இரியில்‌ விஞ்சையர்‌ தொகுவார்‌ விண்‌ 
ணவ ரெண்ணிலர்‌ புகுவா, ரள்ளிலை நெட2வ லரசர்வக்திறு 
ப்பா ரக்தன ரளப்பிகர்‌ இரிவா, சொள்ளொளி விரிக்கும்‌ 


சுபம்வரப்‌ படலம்‌, ௪௮க்‌ 


பருமணிச்செ ஞ்சூட்‌ டுரசசர்வெள்ளிடையறச்செறிவார்‌,பள்‌ 
எநீர்க்கடல்சூ ழெழுபெருக்‌ சிவி லுறையுகர்‌ பரிவினிற்றொகு 
வார்‌, 
[ இதனால்‌ தேவர்‌ மனிதர்‌ காகர்செய்கை 
சொல்லப்படுனெ்‌ ௨.த.] 

இ-ள்‌. வெள்ளியங்‌இரியில்‌ - சேடிமலையி விருக்கன்‌ ற, விஞ்‌ 
சையர்‌ - விசத்தியாதரர்கள்‌, தொகுவார்‌ - கூவொர்கள்‌, விண்ண 
வர்‌ - தேவர்கள்‌, எண்ணிலர்‌ - அளவில்லாதவர்‌, புகுவார்‌ - நுழை 
வார்கள்‌, அள்ளிலை- (மாமிசச்சை) அள்ளிச்கொள்கின்‌ ற இலை 
யையுடைய, நெடுவேல்‌ - நெடியவேலையேக்திய அரசர்‌ - அரசர்‌ 
கள்‌, வந்துஇறுப்பார்‌ - வந்து சங்குவார்கள்‌, அந்தணர்‌ - பிரா 
மணர்கள்‌, அளப்பிலர்‌ - அளவற்றவர்கள்‌, இரிலார்‌ - உலாவுவார்‌ 
கள்‌, ஒள்ளொளி- மிகு சவொளியை, விரிக்கும்‌ - விரிச்சின்‌ ந, 
பருமணி - பரியமணியினையுடைய, செம்சூட்டு - சலக்ச கூட்‌ 
மூனையுடைய, உரகர்‌ நாகர்கள்‌, வெள்‌இடையத - (எங்கும்‌) 
வெளியிட மில்லாமல்‌, செறிவார்‌ - செருங்குவார்சள்‌, பள்ளம்‌- 
அழம்பொருந்திய, நீர்‌ - நீரையுடைய, கடீல்கும்‌ - சடலாற்‌ சூழப்‌ 
பெற்ற, எழுபெருந்திவில்‌ -௪,ச்‌.௪ தவில்‌, உறையுகர்‌ - வ௫ப்பவர்‌ 
கள்‌, பரிவினில்‌ - அன்பினால்‌, சொகுவார்‌ - கூவொர்கள்‌ ௭-று.() 

பொன்னவிர்‌ இதலைப்‌ பொம்மல்வெம்முலையார்‌ புனைம 
ணிமாடகமுறுக்கி, யின்னரம்புளரும்‌ பாடல்கேட்டுருச யே 
ழிசைமகரயாழ்பண்ணிக்‌, சன்னரமிறுனம்‌ பா௨லுச்குடை 
ந்து 8ீழ்ப்படுமினிவானோகக, மின்னகுசடர்வேல்‌ விஞ்சை 
யர்மகளிர்‌ வியப்பொடுதலைபணித்‌ இூவார்‌. 

[இதனால்‌ மாத ரிசைப்பாட்டின்‌ இறப்புச்‌ 
சொல்லப்படுகன்‌ ற.து.] 

௫-ள்‌. பொன்‌ -பொன்போல்‌, அவிர்‌ - பிரகாசச்னெ ற, 
திதலை - தேமல்பரந்2, பொம்மல்‌ - பொலிவினையுை_ய, வெம்‌- 
விருப்பச்டைச்‌ செய்கின்‌ ற, முலையார்‌ - தனங்களையுடைய மாதா 
கள்‌, புனைமணி- இச,ச்‌தினங்கள்பதித்‌,௪, மாடகம்‌ - முறுக்காி 
களை, முறுக்க- இருக, இன்‌ ஈரம்பு- இனிய௩ரம்பை, உளரும்‌- 
தடவுசன்‌ ற, பாடல்கேட்டு - பாடலைச்கேட்டு, உரு மனங்‌ 
கரந்து ஏழிசை - ஏழிசைகளையுடைய, மகரயாழ்‌ - மக்‌. ர்யாழை, 
பண்ணி .. செய்து, இன்னரமிதுனம்‌ - சன்னரமிதுனங்கள, 
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சவ்ட ரைட்தம்‌. 


பாடறுக்குடைந்து - அப்பாட்டுக்குத் சோற்று, இழ்ப்படும்‌ - சாழ்‌ 
வுபடுஇன்‌ ற, இளிவரல்‌ - இழிவை, கோச்சி பார்த்‌ ஐ, மின்ககு- 
ஒளியை வீசுகன்‌ ற, சுடர்வேல்‌ - காந்‌ திபொருக்‌ திய வேலையேக்‌ 
திய, விஞ்சையர்‌௦களிர்‌ - விஞ்சையமா சர்கள்‌, வியப்பொூ-.ஆ்‌ 
சரியச்தோடு, சலை- தலையை, பணித்‌ இடுவார்‌-சாய்ப்பார்கள்‌ ௪-று. 

கஇன்னரமிதுனம்‌, முலையார்‌ பாடல்சேட்டு௬இி, யாழ்பண்‌ 
ணி உடைந்து, ட€ீழ்ப்படு மிளிவரனோக்கியெனக்‌ கூட்டு. ஏழி 
சையாவன - குரல்‌, துத்தம்‌, கைச்களே, உழை, இஃஉரி, விளரி, 
சாரம்‌ என்பனவாம்‌. இலவைபிறக்குமிடம்‌ கண்டம்‌, மா, அண்‌ 
ணம்‌, தலை, நெற்றி, மார்பு, மூக்கு என ௭. இவையே எழ்சுரமெ 
னவும்‌ வீணையி லேழ்கரம்பெனவுஞ்‌ சொல்லுவர்‌. இவற்றினிசை 
யவமை மயில்‌, இடபம்‌, ஐ), கொக்கு, குயில்‌, குதிரை, யானை 
என ௭. அதிதேவதைகள்‌, விசுவாமிச்திரன்‌, சமதக்சினி, சக்தி 
ஏன்‌, சூரியன்‌, கெளதமன்‌, காபன்‌, ஈசன்‌ என ௭. யாழாவது 
பேரியாழ்‌, மசரயாழ்‌, செங்கோட்டியாழ்‌, சகோடயாழ்‌ என ௪. 
இவற்றுள்‌ பேரியாழிற்கு நாம்பு - ௨௧, மசரயாழிற்கு -௪௪, 
எகோடயாழிற்கு - ௧௬, செங்கோட்டியாழிற்கு-௪. அவற்றுளிது 
சண்டு, பத்தர்‌, நரம்பு, மூறுக்காணி, கொழுவாணிமு தவிய வுழப்‌ 
பமைந்‌ த மசரயாழெனக்‌ கொள்க. பண்ணல்‌, பரிவட்டணை, 
ஆராய்‌ சல்‌, தைவரல்‌, செலவு, விளையாட்டு, சையூழ்‌, குறும்‌ 
போக்கு என்னுங்‌ கலைச்சொழில்க ளெட்டனுள்‌ பண்ணலாவது 
பாட நினைச்சப்பட்ட பண்ணுக்கு இணை, இளைபகை, நட்பான 
நரம்புகள்‌ பெறுந்தன்மை மாச்‌ இிரையறிந்து கட்டுதல்‌, அவ்வா 
௮செய்தலின்‌ மக.ரயாழ்‌ பண்ணியென்ரூர்‌. ''பருந்து மசனிழ 
லும்‌ பாட்டுமெழாலு*, இருந்துசார்ச்‌£வகற்கே சேர்க்‌ சனவென்‌ 
ஜெண்ணி, விருக்தாக யாழ்பண்ணி வீணை சான்றோத்பா, ஸிருக்‌ 
,சாளிளமயில்போ லேந்திலைவேற்கண்ணாள்‌”” எனப்பிறரும்‌ யாழ்‌ 
பண்ணியென்றார்‌. தன்னரமிதுனமென்பது ஒரு சேவசாதி, 
அது “முன்ன ரசிங்கமதா9 யவுணன்‌ மூக்ெச்சை முடிப்பான்‌ 
மூவுலசன்‌, மன்னரஞ்சுமது சூசனன்வாயிற்‌ குழவினோசை 
செவியைப்பற்றி வாங்க, நன்னரம்புடைய தும்புருவோடு நாரத 
னுந்தந்தம்‌ வீணாமறந்து, இன்னர மிதுனங்களுக்‌ தந்‌தங்‌ இன்‌ 
கரட்‌ தொடகிலோ மென்றனரே'” இசனாலதிக, இசைக்குச்‌ 
தொற்று நாணமடைதலால்‌ தலைபணித்திவொரென்றார்‌. விஞ்‌ 
சையரும்‌ பாடவில்வல்லவரேனும்‌ ஈண்டெசரமாதருக்கு ௮ம்மாச 
ரைக்‌ கூறினார்‌. ஆடவரிசையிலும்‌ மாதரிசை விசேடமென4 


சுயமவ.ரப்‌ படலம்‌, ௪௮௩. 


கூறு சலுமொன்று. அன்றி விஞ்சைபருமசளிருமெனச்‌ கொள்‌ 
ளினும்‌ அமையும்‌. (௬௪) 


முெவழ்குடுமி மாடரீள்கொடி சண்‌ மொய்ம்மணிக்க 
இிர்பரப்பு தலா, னகர்வயிழ்‌.றுவர்வா யரிமதர்மழைக்க ணன்‌ 
னுதல்வதுவைவேட்டடைக்‌ த, வகலிருவிசம்பிற்‌ பாயிருள்‌ 
பருகு மருக்கர்பன்‌ னிருவருந்தமத, பகலிடைப்பறக்‌.து இரி 
யுமின்பினியிற்‌ படரொளிமழுங்கனர்‌ திரிவார்‌. 


[இதனாற்கொடிகளின்‌ சிறப்புச்‌ சொல்லப்படளெ.2.த.] 


(-ள்‌. முல்‌ - மேகங்கள்‌, தவழ்‌ - தவழ்கின்‌ ற, குடுமி - ௪௧ 
7.திதையுடைய, மாடம்‌ - உபரிகைகளின்‌, நீள்கொடிகள்‌ - நீண்ட 
கொடிகள்‌, மொய்ம்மணி - நெருங்கிய இர,ச்தினங்களின து, ௧ தர்‌ 
பரப்பு சலால்‌ - கஇர்களைவிரிச் தலால்‌, நகர்வயின்‌ - அந்ஈகாச்‌ 
தில்‌, துவர்வாய்‌ - செவ்வாயையும்‌, ௮ரி- செவ்வரிபாந்ச, மசர்‌- 
களிப்பையுடைய, மழை- குளிர்ச்சிபொருக்‌ திய, கண்‌ - கண்களை 
யுடைய, நல்‌ சல்‌- சமயந்தியினத, வதுவை - விவாகச்‌, 
வேட்டுஅடைந்த - விரும்பிவக்‌ 2, அகல்‌ - அகன்‌ ற, இரு-பெரிய, 
விசும்பில்‌ - ஆகாயச்‌ இல்‌, பாய்‌ - பரவிய, இருள்பருகும்‌ - இருளை 
யுண்ணும்‌, அருக்கர்‌ பன்னிருவரும்‌ - சூரியர்கள்‌ பன்னிரண்டு 
பேரும்‌, தமது - தம்முடைய, பகவிடை - பகற்பொழுதில்‌, பற்‌ 
அு.திரியும்‌ - பறந்து கிரின்‌ ற, மின்மினியில்‌ - மின்மினிப்பூச்சி 
சள்போல்‌, படர்‌ ஒளி- படர்கன்‌ றகாந்தியை, மழுங்கனெர்‌-ஒழிர்‌ 
,சவரா௫, திரிவார்‌ - திரிவார்கள்‌ எ-று, 


அருக்கர்‌ பன்னிருவராவார்‌-தாத்துரு, சக்ரன்‌, அரியமன்‌, 
மித்திரன்‌, வருணன்‌, அஞ்சுமான்‌, இரணியன்‌, பகவான்‌, திலேச்‌ 
சுரன்‌, பூடன்‌, சவிச்துரு, துவட்டா எனக்சொள்ச. இவர்கள்‌ 
ஒவ்வொருவரும்‌ மிக்சபிரகாசமுள்ளவர்‌; அப்படியிருக்கஏககால,ச்‌ 
திற்‌ பன்னிருவரும்‌ பகலிற்பறக்கு மின்மினிபோல மழுங்கெ 
ரெனில்‌ அந்நகரிற்சட்டிய கொடிகளின்‌ மணிப்பிரகாசஞ்‌ சொல்ல 
வேண்வெ இல்லையாயிற்று, அருக்கர்‌ மின்மினியிற்‌ நிரிவாசெ 
னலால்‌ உவமையணி. (௬6) 

விண்ணகத்தம.ர ரளப்பிலரேன்கா விஞ்சையரளப்பி 
லரென்கோ, மண்ணகத்தரச ரளப்பிலரென்கா வனிதைய 
சளப்பிலரென்கோா, பண்ணமைகளிறு கூந்தன்மான்‌றடஈ 


ச்௮௪ நைட.தம, 


தேம்‌ பதா திமற்றளப்பிலவென்கா, வெண்ணிமற்றுரைக்கி 
னித்துணையென்ன வெம்மனோர்க்கியம்புமா தரிே த, 

இ-ள்‌. விண்ணகச்‌சமரர்‌-விண்ணுலசக ச்‌ இருந்துவந்த சேவர்‌ 
சள்‌, அளப்பீலர்‌என்சோ - அளவிலரென்று சொல்லுவேனோ, 
லீஞ்சையர்‌ - விச்‌.தியாதரர்கள்‌, அளப்பிலர்‌என்கேர - ௮ள வில 
ரென்றுசொல்லுவேனோ, மண்ணகச்தாசர்‌- மண்ணுலச ச்‌ இருக்‌ 
துலந்‌ ச அரசர்கள்‌, அளப்பிலரென்கா- அளவிலரென்று சொ 
ல்லஓுவேனோ, வனிதையர்‌ - மங்கையர்சள்‌, அளப்பிலரஎன்கோ- 
அளவிலரென்றுசொல்லுவேனோ, பண்‌ ௮மை-ஒப்பனையமைர்ச, 
களிறு - யானைகள்‌, கூக்‌ சல்மான்‌ - புறமயிரிஷையுடைய கு இரை 
கள்‌, தடக்தேர்‌ - விசாலம்பொருக்திய சேர்கள்‌, பதா இி- சேனை 
சள்‌, (யெ இவைகள்‌) அளப்பிலஎன்சோ - அளவில்லன வென்‌ 
௮ சொல்வேனோ, எண்ணி- ந்தி, உரைச்சன்‌ -சொல்லு 
மிடத்து, இச்‌. தணையென்ன - இவ்வள வென்று, எம்மஜோர்க்கு- 
எம்போலீயோர்க்கு, இயம்புமாறு - சொல்லுமாறு, அரிது - தரி 
தாகும்‌ எ-று. 

எழைமை யுடையவரும்‌ விவாகத்திற்குச்‌ செல்லும்போது 
அனேகருடன்‌ செல்வது வழக்கமாசலின்‌, கடைச்சற்‌ கரிய 
பொருளாகிய தமயந்‌இயை விரும்பிவந் ச செல்வங்களில்‌ ஒரு 
குறைவுமின்‌ றிய தேவர்கள்‌ விஞ்சையர்‌ நாகர்‌ அ௮ரசர்முசவிய 
சலைவர்களையே இச்துணைடெனச்‌ குறிச்சச்கூடா தாயிற்று, அவர்‌ 
களில்‌ ஒவ்வொருவறுக்கே அனேக பரிவார மிருக்குமாதலின்‌ 
அப்படி. அனேகருச்‌ கருச்‌ சலால்‌ அவற்றையு மளவுபடுத்தல்‌ 
மற்றைப்‌ புலவர்க்கு மரிசென்பார்‌, எம்மனோர்ச்‌ கியம்புமா தரி 
தென்றார்‌. மற்று - அசைகள்‌. (௪) 

எரிகதிர்ப்பசும்பொன்‌ முகடுவேய்க்தோங்கி யேழிரு 
சாவதமகன்ற, நிரைமணிகுயிற்றி மணலினைக்கமைத்த நித்‌ 
,தலவிதானமண்டபத்திற்‌, புரிமுறுக்ககிழ வண்டுபாண்மு.ர 
ன்று பூர்‌.துகள்குடைந்துதேனுகரும்‌, விரைகமழகறுந்தார்‌ 
துயல்வரு தடந்தோள்‌ விதர்ப்பகோ னினிதுவர்‌ தடைச்‌ 
தான்‌. 

[இதனால்‌ வீமன்‌ சுயம்வர மண்டபத்துக்கு 
வருதல்‌ சொல்லப்படூன்‌றது.] 

இ.ள்‌. எ.ரி-ஓளிவிரஇன்‌ ற, க.திர்‌-பெணங்களையுடைய, பசும்‌ 

பொன்‌ - பசியபொன்னால்‌, முகடுலேய்ந்து-சிசரங்கூட்டி, ஒங்கி 


சுயம்வரப்‌ படலம்‌. ௪௮௫ 


உயர்ந்து, ஏழிருகாவகம்‌ - பதினாலுகாசவழி, தகன்ற-பரக்த, 
ச்ரை - ஒழுங்காக, மணிகுயி்நி- இரத்தினங்கள்‌ பதித்த, மண 
வினைக்கு அமைத்‌, த- விவாசக்கிரியைக்குச்‌ செய்த, ரித்‌ திலவிசா 
னம்‌ - முத்தினாற்செய்த மேற்கட்டியை யுடைய, மண்டபச்‌ இல்‌- 
மண்டபத்தின்கண்‌, புரிமுறுக்கவிழ- கட்டினது முறுக்குவிமிய, 
வண்டு - வண்டுகள்‌, பாண்முரன்று * இராகங்களை யிசைசத்த, 
பூந்துகள்‌ குடைந்து - ௦கரந் தங்களைச்‌ குடைந்து, சேன்‌ றுகரும்‌- 
தேனையுண்்‌ ணும்‌, விரைகழழ்‌ - வாசனைகழழ்ின்‌ ற, நறுக்தார்‌- 
கறிய மலர்‌.மாலையான த, தயல்வரு- சைன்‌ ற, சடந்சோள்‌- 
பரத்‌. ௪ சோளையுடைய, விசாப்பர்கோன்‌ - வீமராசன்‌, இனிது 
உவந்து - இனிதாமைகிழ்ச்சிசொண்டு, அடைந்தான்‌ - வந்த 
னன்‌ எ-று, 

இனித:வ,்‌ சல்‌ - மிசமகிழ்சல்‌. இச்சுயம்வாத்இற்குச்‌ தலை 
வன்‌ வீமராசனா தலால்‌ இசைக்கு தித்‌ து வந்ததேவர்‌, விஞ்சையா, 
நாகர்‌, அரசர்‌ முதலியவர்களுக்கு மரியாதை செய்யும்பொருட்டு 
மனமகிழ்ச்சியுடன்‌ விதிப்படிசெய்து அலங்கறித்‌ திருக்கும்‌ விலாச 
மண்டபத்சீற்குத்‌ சான்‌ முன்ளே வந்தனனென்க, (௬௭) 

குழகிவெண்டி ங்கன்‌ மணிவடகிகடெந்த குங்குமக்குல 
வரைத்தடந்தோண்‌, மழகவிறனைய விதர்ப்ப்கோன்பணி 
யால்‌ வன்க கள்‌ தக்கு நிர மொழுசொலிமணிச்சூட்‌ 
டுரகருஞ்சேடி. பூறைதருவிஞ்சையர்கணமு, மெழுகடல்வ 
ரைப்பின்‌ மன்னரு*ே தன்‌ 2வட்‌ டிரைத்தெழுசுரும்பின்வம்‌ 


குடைந்தார்‌. 





* தலைமைபற்றிய இராகங்கள்‌ ௬௨  அவையாவன--பைரவி, தேவக்‌ 
இரியை மேசரஞ்சு, கூ.றிஞ்சி, பூபாளம்‌, வேளாவளி, மல்சரி, பெஎளி, ஸ்ரீரா 
4ம்‌, இந்தோளம்‌, பல்லதி, சாவேரி, படமஞ்சரி, தே9, இலலிதை, தோடி, 
லக்தம்‌, இராமக்ிரியை, வராளி, ல்க மாளவி, நாராயணி, குண்டக்‌ 
கரியை, கூர்ச்சரி, பங்காளம்‌, தக்கியாசி, காம்போதி, கெளளி, காட்டை, 
தேசாகஷரி, காந்தாரி, சாரங்கம்‌ என்பனவாம்‌, இவற்றுள்ளபரலி, பூபாளம்‌ 
என்லும்‌ இரண்டும்‌ புருடாகமும்‌ பிராமணசாதியுமாம்‌. ஸ்ரீராகம்‌, படமஞ்சரி 
என்னுமிரண்டும்‌ புருடராகமா கூடத்திரியராகும்‌. வசர்தம்‌ மாளலி என்னும்‌ 
புருடராகங்கள்‌ வைசியசாதியெனப்படும. பங்காளம்‌ காட்டைஎன்னலுமிரண்‌ 
ரம்‌ அக்கனே புருடராகங்களாய்‌ வேளாள சாதியாஞும்‌, இவர்றை முழை 
வேவுடுத்த ௬, ௬, ௩ ௬, ஈ ௬. ௬, ௬, இராகங்கள்‌ இவற்றிற்கு மனைவிக 
ளாகுமென்ச. கூறப்பட்ட எட்டுப்‌ புருடராகங்சளுக்மும்‌, அவற்றின்‌ மனைவி 
களுக்கும்‌ முறையே ஈசானன்‌, திருமால்‌, சரசுவதி, இலக்குமி, சூரியன்‌, நார 
தன்‌, விநாயகர்‌, ும்புருவர்‌ என்னுமிவர்‌ அதிதேவதைகளெள்பறு ன்‌ 
முடிபு. 


௪௮௯ நைடதம்‌, 


[இ.தளுல்‌ திரிலோகத்தரசரும்‌ வருதல்‌ 
சொல்லப்பட .2௮.] 

இ-ள்‌, குழவி - இளமைய தாகிய, வெண்‌ திங்கள்‌ - வெள்ளிய 
திங்கள்போன்‌ ற, மணிவடம்‌ - சந்திர ஆரம்‌, இடக்‌ ச,இருந்‌,, குங்‌ 
குமம்‌ - குங்குமமணிந்‌ த, குலவரை - குலமலைபோன்ற, தடக்‌ 
தோள்‌ - பருச்ததோளையுடைய, மழகளிறனைய-இளங்களிற்றை 
யொத்த, விதர்ப்பகோன்‌ பணியால்‌ - வீமராசனேவவினால்‌,வான 
சச்துஅமயர்‌ சங்குழுவும்‌ - விண்ணுலக ச்சவர்சகள்‌ கூட்டமும்‌, 
ஒழுகொளி - ஒளிவீசுஇன்‌ ற, மணிச்சூட்டு-உச்சிமணியையுடைய, 
உரகரும்‌ - நாகவேந்தரும்‌, சேடிஉறைதரு - விஞ்சைய ரலகச்‌ இ 
விருக்கும்‌, விஞ்சையர்கணமும்‌ - வித்தியாதரர்‌ கூட்டமும்‌ எழு 
கடல்வரைப்பின்‌ - சதச்சதீவிலுள்ள, ஈமன்னரும்‌ - அரசரும்‌, 
தேன்வேட்டு-தேனைவிரும்பி, இரைத்து - சத்தித்து, எழு- 
எழுஇன்‌ ற, சுரும்பின்‌ - வண்கெள்போல்‌, வந்தடைந்தார்‌ - வந்து 
சேர்ந்தார்கள்‌ எ-று, 

தேனை விடவண்டிற்கு இனிமைசெய்‌்துயிர்காப்ப துவேறொரு 
பொருளில்லாமையால்‌, சேன்வேட்டிரைச்‌ செழுசுரும்பினென்‌ 
(ரர்‌. உவமிக்கப்படும்‌ பொருட்கும்‌ இவ்வுரைகொள்க, விதர்ப்‌ 
பர்கோன்பணியால்‌ அடைந்தாசெனகச்‌ கூட்கெ. சேடி-விஞ்சைய 
௬லகம்‌, ௮து “சேணியுஞ்சேடியும்விஞ்சையர்சேர்விடம்‌” இசனா 
லறிக. அமரர்‌ குழுவும்‌, உரகரும்‌, விஞ்சையர்‌ சணமும்‌, மன்ன 
ரும்‌ என்னுமெழுவாய்கள்‌ அடைந்தார்‌ என்னும்‌ வினைமுற்றுப்‌ 
பயணிலைகொண்டன. சுரும்பின்‌ வந்தடைக்தாரெனலால்‌ உவ 
மையணி. (௬௮) 


கொய்துணர்த்தருவி னறுநிழலமர்ந்த. குரைகழல்விண்‌ 
ணவர்க்கஞ்சுஞ்‌, செப்யகட்கயவா யெருமையேறுகைக்குக்‌ 
தென்றிசைக்‌ கடவுளுங்கனலும்‌, வெய்யவான்சிகைய செ 
ந்‌ தழற்றையும்‌ விரிரிரைக்கனைகடல்வேகச்து, கெய்‌்துடை 
தீதொளிரு மள்விலைநெடுவே னிடதர்கோனுருவொடுமடை 
ந்தார்‌, 

[இதனால்‌ இந்திரன்‌ முதலிய கால்வரும்‌ ஈளஇுருக்‌ 
கொண்டு வருதல்‌ சொல்ஃப்படுகின்‌ ஐது.] 

ட-ள்‌. கொய்‌-பறிக்சன்‌ ற) துணர்‌ - பூங்கொத்துக்களை 

யுடைய, தருவின்‌ - ஐந்‌ சருவினுடைய, நறுரிழல்‌ - நறிய நிழலின்‌ 


கடட ௮ ந 
சுயம்வர்ப படலம்‌, ௪௮ 


கண்ணே, அமர்க்‌,ச- தங்கெ, குரை - ஒலிக்கின்ற, கழல்‌ - வீரச்‌ 
கழலையணிந்‌்த, விண்ணவர்ச்‌ கரசும்‌ - இக்திரலும்‌, செட்யகண்‌- 
சவர்‌, தகண்களையும்‌, கயவாய்‌ - பெரிய வாயையுமுடைய, எருமை 
யேறு - எருமைக்கடாவை, உசைக்கும்‌ - செலுத்துகின்ற, சென்‌ 
திசைக்‌ கடவுளும்‌ - யமனும்‌, கனலும்‌ - சுடுஇின்ற, செந்தழற்‌ 
இறையும்‌ - அக்கினிபகவானும்‌, விரிதிரை - விரிஇன்ற அலைகளை 
யும்‌, கனை - ஓலியையுமுடைய, கடல்‌ வேந்தும்‌ சமுத்திர ராச 
ஞூயெ வருணனும்‌, கெய்கடைத்து--உதரச்சைச்‌ துடைத்து, 
ஒளிரும்‌-விளங்குகன்‌ ௪, அள்ளிலை - (மாரிசத்ை) யள்ளுஇன்‌ ற 
இலையையுடைய, நெடுவேல்‌ - நெடிய வேலையுடை.ய, சிடதர்கோ 
னுருவொடும்‌-(தாங்கொண்ட) ௩எளத வேடச்துடன்‌, அடைர்‌ 
தார்‌ வந்தார்கள்‌ எ-று. 
உருவங்கொண்‌ டடைந்தாரெனப்‌ பாடங்சொள்ளின்‌ முன்னே 
அ௮ன்னவனுருவு தாங்கி யணிககர்‌ மேமினாமரென்‌ திருப்பதால்‌ கூறி 
யது கூறவென்னுங்‌ குற்றமாகலின்‌ உருவொடு மடைந்தாரெ 
னப்பாடங்கொண்டு, மூன்கொண்ட உருவோடும்‌ இப்பொழு 
“சடைந்சாரெனப்‌ பொருள்‌ கொள்ளப்பட்டது. கெய்‌-ரிணமெ 
ஸினு மமையும்‌. ்‌ (௬-) 
மோட்டிளங்கயவாய்‌ நெறிமருப்பெருமை முலைவ நி 
யொழுகியதீம்பால்‌, சேட்டிஎங்குருன்‌ பார்ப்பினமருக்‌ 
அஞ்‌ செழுவயனிடதர்கோன்‌ மருமான்‌, பாட்டிஎஞ்சரும்‌ 
பர்பேட்டொடுமுரன்று பறு மூகைவி ரிக்ரு கா ண்முல்லைச்‌, 
சூட்டணிக்தம்பொற்‌ சுடர்முடி கவித்துத்‌ தொடுகழனரல 
விக்கெனால்‌. 
[இ.துமுதலைக துபாட்டால்‌ ஈளன்‌ சுயம்வாமண்ட 
பதிுக்குப்‌ புறப்படுஞ்‌ சிறப்புச்‌ 
சொல்லப்படுெ றது] 
இ-ள்‌, மோடு - உயர்வும்‌, இளமை - இளமைபொருந்திய, 
கயவாய்‌ - பெரிய வாயையும்‌, நெறிமருப்பு - நெறிச்‌ ச கொம்புச 
ளையுமுடைய, எருமை - எருமைக£ரினுடைய, மூலைவழி -- முலை 
வழியாக, ஒழுகயெ - வழிந்‌௪, தீம்பால்‌ - இ.்திப்புப்பாலை, சேடி 
இளம்‌ - மிகுந்த இள மைபொருந்திய, குருசன்‌ - நாரைகளிலு 
டைய, பார்ப்பினம்‌ - குஞ்சுக்கூட்டங்கள்‌, அருக்தும்‌ - உண்ணு 


ன்ற, செழுவயல்‌ - செழுமைபொருக்திய வயல்கள்‌ சூழ்ந்‌ 2, நீட 


௪௮ * சைடதம்‌, 
சர்கோன்‌ மருமான்‌ - நிடததேசத்சை யாளுகன்‌ ற களமகாரா 
என்‌, பாட்டு - பாட்டுக்களை, இளஞ்சுரும்பர்‌ -- இளவண்டெள்‌, 
பேடு ஒடும்‌ -பெட்டைகளுடன்‌, மு.ரன்று - பாடி, பருமுகை- 
ப்றிய அரும்புகளை, விரிக்கும்‌ - மலர்த்துகன்‌ ற, நாள்‌ - புதிய, 
முல்லைச்சூட்டணிந்து - முல்லை மாலையை யணிந்து, அம்‌ - அழ 
கய்‌, பொன்‌-பொன்னாற்செய்சு, சுடர்முடி - இரணங்களையுடைய 
மகுடத்தை, கவிச்து-கவிச்துக்கொண்டு, தொடு - தொடுக்கன்‌ ஐ, 
சுழல்‌ - வீரக்கழலை, நரல- ஒலிக்க, விக்கினன்‌-சட்டினான்‌ எ-று. 

புல்லுகளை வயிரு ரமேய்ந்து நீருண்டு உடையவராற்‌ காக்கப்‌ 
படுதலால்‌ மூலைவழி தீம்பாலொழுகிய வெருமையென்ளார்‌. பால்‌ 
பரவிய வயலெனச்‌ கொள்ச. மருமான்‌ -வழித்சோன்றல்‌. அது 
மருமான்‌ பிறங்கடையும்பல்‌ வழிக்சோன்‌ றல்‌” இதனாலறிஈ. 
சிடததேசச்தரசன்‌ வழியிற்றோன்‌ நிய கரஎனெனச்கொள்க., (௪௦) 

கூற்‌.நினாவென்னக்‌ குருஇிகொப்பளிக்குங்‌ கு.ற்ிறுடை 
வாண்மருங்‌ கசைத்துப்‌, பாதீறினஞ்சழல நிணப்புலால்கம 
ழம்‌ பாயொளிப்பரி திவே'2 ௦2லந்‌ 2, ரத ற்‌ மிதழ்க்சமல முகை 
முறுக்கவிழ நொ நில்பரித்‌ சோனக இிரோன்‌, _ஜோற்றினு. 
னென்ன நிழலுமிழ்கொடிஞ்ிிச்‌ சடர்மணித்‌ ( தேர்மிசைப்‌ 
பொலிக்தான்‌. 

இ-ள்‌, கூற்றின்‌ கா என்ன - யமனுடைய நாவைப்போல்‌, 
குருதிசொப்பளிக்கும்‌-௨ இர, -௪ யுமிழ்கின்‌ ஈ. குற்றுடைவாள்‌- 
குறுயெ சுரிகையை, மருங்கசைக்து - பக்கத்திர்செரு௪, பாறு 
னம்‌ -பருந்துச்கூட்டங்கள்‌, சுழல - வட்டமிட, கிணப்புலால்‌- 
உ இிரநாற்றம்‌, கமழும்‌ - நாதுகின்‌ ற, பாய்‌ -பரவப்பெற்று, ஒளீ- 
காக்தியையுடைய, பரிதி- சூரியன்போன்‌ ற, வேல்‌ ஏந்தி-வேத 
படையைச்‌ சாங்‌, நூறு இசம்‌ - நூறிசழ்களையுடைய, சமல 
முகை - சாமரை யரும்புகள்‌, முறுக்சவிழ- சட்டவிழ, நொறில்‌- 
வேக சசையுடைய, பரி-மு. நிரைகட்டிய, தேர்‌-தேரையுடைய, 
பளங்கதிரோன்‌ -பால சூரியன்‌, சோற்றினன்‌ என்ன - உதய 
பானானேன்றுசொல்ல, நிழலுமிழ்‌ - நிழலைச்கொப்புளிக்கின்‌ ஈ, 
கொடிஞ்சி-மேன்‌ மொட்டையுடைய, சுடர்‌ - ரத்ன வனம்‌ 
பண இரத்தினங்கள்‌ பதிச்ச, சேர்மிசை - தேரின்மேல்‌, (௩ள 
மகாராசன்‌) பொலிந்தான்‌ தோன்‌ றினான்‌ எ-று. 


க ௪ ட ட ௪ ௩ ௪. [1 
யமன்‌ நாவினால்‌ அநேகரைச்‌ கொல்லும்படி. சொவ்லுசலால்‌ 
அச்சொலைச்தொழிலா லுண்டாயெஉ தரத்துக்கு அவன தாவா : 


சுயம்வர. படலம்‌. ௪௮௯ 


ன காரணமாசல்பற்றி அதுபோல்‌ குரு இகொப்புளிக்கும்‌உ டை 
வாளென்றார்‌. நாவைப்போற்‌ வந்து அடிபரந்து முனை சரிய. 
னினும்‌ அமையும்‌. அன்றிச்‌ குருதி கொப்பளித்தலை உடைவா 
ளுக்கு விசேடணமாக்9 நாவென்னக்‌ குற்றுடைவாளெனச்‌ கூட்‌ 
டன்‌ அத்துணைச்‌ சிறப்பின்றாம்‌. உணவளிப்பவரை உண்பல 
பெப்போதுஞ்‌ சூழ்வாதலால்‌, அதுபோல்‌ தமக்கு விருந்து செய்‌ 
யும்‌ வேற்படையைப்‌ பருந்துகள்‌ நீங்காமையால்‌, பாற்றில ஞ்‌ 
சுழல நிணப்புலால்‌ சமழும்‌ வேலென்றார்‌. சூரியனைக்கஸ்‌ 4 
சாமரை மலர்சல்போல்‌, ௩ளனைக்சண்டு மாதர்முகம்மலர்ச்சபெது 
,சல்‌ கொள்க. ௩ளன்‌ றேரிற்‌ பொலிதலால்‌ சேரிளங்கதிரோன்‌ 
சசோற்றினனென்னவெனச்‌ சூரியனை அவனுக்கு உவமையாக்கி 
ஞர்‌. இது உவமையணி. (௭௧) 


இன்னகைத்துவர்வா யிளமுலைபகளி செரிமணிப்படிய 
கமேந்தப்‌, பொன்னவிர்‌ திதலைப்‌ பொம்மல்வெம்முலையார்‌ 
பொழிகதிர்ச்‌ சாமரையிசட்ட, மின்னெனறுடங்கு மருங்கு 
லார்மருங்கின்‌ வெ.ர்ளடையு தவினர்செல்லஆ தென்வரை 
ச்சாந்து நானமென்சேறுர்‌ இசை திசைகாவதங்கமழ, 


௫-ள்‌. இன்‌ ஈகை - இனியஈகையையும்‌, துவர்வாய்‌-செவ்கா 
யையும்‌, இளமுலை - இளமை பொருந்திய சனங்களையுமுடைய, 
மகளிர்‌-மா தர்கள்‌, எரிமணி-ஒளிவிளங்குகின்‌ ஐ மணிகளிழைச்‌ ௪, 
படிஉமேக்ச - (தம்பலப்‌) படிச்சம்‌ ஏந்‌தஇிவர, பொன்‌ ௮.விர்‌-பொன்‌ 
போலும்‌ விளங்குகின்ற, திதலை -சேமலையுடைய, பொம்மல்‌- 
பொலிவுபெற்ற, வெம்முலையார்‌ - விருப்பத்மைச்‌ சருகின்‌ ர, 
முலைசளையுடைய மாசர்கள்‌, பொழிக இிர்‌-ரெணங்களைவிசு இன்‌ ற, 
சாமரையிரட்ட - சாமரை விவர, மின்‌ என மின்னல்போல்‌, 
நுடங்கும்‌ - ௮சை௫ன்‌ ற, மருங்குலார்‌ - இடையையுடையமாசர்‌, 
மருங்கின்‌ - அருகிலிருந்து, வெள்‌ அடை - தாம்பூலத்சை, ௨௪ 
வினர்‌ செல்ல--கொடுசத்துச்‌ கொண்டுவா, தென்வரைச்சாந்தும்‌- 
பொ தியமலையி ற்பிறந்‌ ச சம்‌ சனக்கட்டையாற்‌ றேய்க்கப்பட்ட சக்‌ 
சனமும்‌, நானமென்சேறும்‌ - கத்தூரியின து மெல்லியகுழம்பும்‌, 
இசை இசை - எட்டு ச்‌ இச்குகளிலும்‌, சாவசம்‌ -சாச.தாரமளவ.!, 
சமழ - பரிமளிக்க எ-று. 

நகை- பல்‌, புன்சிரிப்‌ பெனினு மொக்கும்‌, துவர்‌-பவள 1 
மாம்‌, மகலிர்‌, முலையார்‌, மருங்குலார்‌ எனப்பன்மையாசச்சூ. றின 
மையால்‌ களன்‌ சச்சரவர்‌ச்தியா சலாலும்செல்வமிகு தியா ஓர 


௪௯௦ நைடதம்‌, 


தொழிலைப்‌ பலர்செய்தனரென்ச, “ஒருமொழி யொழிசன்னி 
னங்சொளற்‌ குரித்தே' என்பதனால்‌ வெள்ளிலையெனவே துவர்க்‌ 
சாய்‌, சுண்ணம்‌, வாசக்‌ சரு பண்டமுசலியவுங்கொள்க, ௮லை 
1*தகரந்‌ சக்கோலங்‌ சோட்டஞ்சா இச்சாயிலவங்கமேலங்கச்சோல 
மாஞ்சி, பகரும்‌ வாசக்சரு பண்டப்பெயரே'” இசனாலறிக, இப்‌ 
பாட்டுமு சல்மூன்‌ றுபாட்டும்‌ குளசமாய்‌, நரஎனென்னுந்தோன்று 
வெழுவாய்‌ கூன்ரும்பாட்டிந்‌ புகு;சானென்னும்‌ வினைமுற்றுப்‌ 
பயனிலை கொண்டுமுடிந்த து. (௭௨) 
குளிர்ம திபொருவ நிலவுகொப்பளிக்குங்‌ கொத்றவெ 
ண்சவிகைமேனிழற்ற, வளியினம்புடைக்குர்‌தழைசெ விப்ப 
ரூ௨த்தா எ.ரஈவாவிருபுடைரெருங்க, முளரிமென்மலர்த்தா 
டொழமப்புகுமரசர்‌ முடியொடுமுடிபொரு தகுத்த, வொளி 
இளர்பசும்பொற்‌ றுகள்ப.ரந்தவனி யும்பர்‌ தம்பதியினிற்சற 
ப்ப, 
இ-ள்‌. குளிர்‌ மதி பொருவ - குளிர்ச்சிபொருந்‌ இயசக்‌ இரனை 
யொப்ப, நிலவு கோப்பளிக்கும்‌-பிரசாச தசையுமிழ்இன்‌ ற, கொற்ற 
வெண்கவிகை -. வெண்‌ கொழ்றக்குடை, மேல்‌ -மேலே, நிழந்த- 
நிழலைச்செய்ய, ௮ளிஇனம்‌ - வண்டினங்களை, புடைச்கும்‌ - ஓட்டு 
இன்ற, சரைசெவி - தழைந்ச காதுகளையும்‌, பரூ உத்தாள்‌- 
பரு சி, சகால்களையுமுடைய, ௮ரசுவா-உச்‌சம யானைகள்‌, இரு 
புடை கெருங்க- இரண்டுபச்சத்திலு நெருங்கிய, முளறிமென்‌ 
மலர்‌ச்சாள்‌ - தாமரையின்‌ மெல்லிய மலர்போன்ற பாசங்களை, 
சொழப்புகும்‌-வணங்கு தற்குவருஇன்‌ ற, ௮ரசர்‌-அ.ரசர்களுடைய, 
முடியொடு முடிபொருது - மகுடங்களோடு மகுடங்கள்‌ தாக்க, 
உகுச்ச-உஇர்ச் ச, ஒளிளெர்‌-ஒளிவிஎங்குஇன்‌ ற, பசும்பொன்‌- 
பசிய பொன்னாலாயயெ, துகள்‌ பரந்து - தூளிரள்‌ ப.ரவி, அவனி- 
பூமியானது, உம்பர்‌ சம்பதியினில்‌ - பொன்னகர்போல்‌, சிறப்பஃ 
சிறப்பையடைய எ-று, 
அ.ரசுவாவென்‌ ற.துஏழுறுப்பு சிலக்சோய்ச்‌ தவெள்ளியாச ச ௪ 
தாய்க்‌ சாலாலுவ்‌, கையாலும்‌, வாலாலுல்‌, கோட்டாலும்‌ பகை 
யைக்‌ கொல்ல வல்லதாய்‌, எழு முழமுயர்ந்து ஒன்பதுஜூழரீண்டு 
பஇன்மூன்‌ றுமுழஞ்‌ சுற்றளவுடையதாய்‌, இயுமிழ்‌ ரிறுகணுஞ்‌ 
செம்புகருமுடைச்தாய்‌ மூன்புயர்ந்து பின்‌ பணிந்‌திருப்பதாம்‌, 
அ (காலொரு நான்குக்‌ து.திக்கையுங்‌ கோசமும்‌, வாலுறுப்பொ 
டேழுமாரிலக்சோய்ந்த, பாலுஞ்சங்கும்போலக்காஓ:இர்‌, சாலினு 


சியம்வரப்‌ படலம. ௪௯௧ 


கான்ற மிலாருதனிக்சையினும்‌, வாலினு மருப்பினுங்‌ சோரல்‌ 
லல்லதாய்ப்‌, பதின்மூன்று மூழச்சுற்‌ றுடையதாக, யெழுமுழ 
மூயர்க தொன்பது முழ நீண்டு, தீயுமிழ்‌ சிறுகணுஞ்‌ செம்புகரு 
முடைச்தாய்‌, முன்புயர்ந்து பின்பணிர்‌ த. தாயி னவ்யானை, அரசு 
வாவென்ன வறையவும்படுமே” என்னும்‌ பிங்கல நிகண்டுச்‌ செய்‌ 
யுளாலறிக. (௭௩) 


உரவு ர்‌. த்தரங்கக்‌ கடலுடைந்தென்ன வொலிகெழுப 
ல்லியந்‌ துவைப்ப, மருவலர்க்கடர்‌ த வொளிறுவாள்விசயமா 
கதரினிதினேத்தெடிப்பத்‌, தருகுவெஞ்செ த.,த வரிசிலையழ 
வர்‌ சேட்டிஎம்புலியெனச்சூழ, வெரிபசும்பொன்செய்‌ மா 
டநீண்மறுக னிந்திரகுமரனிற்புகுந்தான்‌. 


௫-ள்‌. உரவு- ஓலியையுடைய, நீர்‌ - நீர்நிறைந்‌ ச, க.ரங்கம்‌- 
அலைவீசுசன்ற, கடல்‌ உடைந்சென்ன-சமுச்தியமுடைந்தது 
போல்‌, ஒலிகொழு-சத்தமிகும்‌.2, பல்லியந்‌ துவைப்ப - நாள 
வீசவாத்தியங்களை மூழக்க, மருவலர்‌ - சத்துருக்களை, கடந்த- 
வென்ற, ஒளிறு - பிரசாரிச்ச்ற, வாள்‌ - வாட்படையின த, 
விசயம்‌ - (மீ ரமு.தவிய) வெற்றியை, மாகசர்‌ - வந்‌.தியர்கள்‌, இனி 
இன்‌ - இணிமையினால்‌, ஏ ச்துஎடுப்ப - து இிசெய்ய, இருகு-மாறு 
படுன்ற, வெஞ்சினச்‌.2- வெவ்விய கோப ச்சையுடைய, வரி 
சிலை - நெடிய வில்லேந்திய, உழவர்‌-காலாள்கள்‌, சேடு இளம்புலி 
யென - மிகுந்த இளமை பொருக்‌இயபுலிப்போ த. துப்போக ,சூழ- 
சூழ்ந்துவர,எரி - ஒளிவிடுகன்‌ ற, பசும்பொன்செய்‌ - பசியபொன்‌ 
ஞாற்செய்‌2, மாடம்‌ - உபரிசைகளையுடைய, கீண்மறுஇல்‌-நெடிய 
வீதியில்‌, இக்‌ இிரகுமரனில்‌ - இந்திர குமன்போல்‌, (௩ளமகா 
ராசன்‌) புகுந்தான்‌ - போயினான்‌ எ-று. 


சடலுடைசலின்‌ மிக்க வொலியின்றா தலால்‌ ௮சைப்‌ பல்லி 
யத்துச்‌ குவலமயாக்‌இனார்‌. பகைவரைக்கடச்‌ சலின்‌ மிக்கவென்‌ றி 
யின்றென்பசற்கு, மருவலர்ச்சடந்‌ ச வாள்விசய மெனப்பட்டழ. 
வீரத்சொடு பாய்தல்பற்றிச்‌ சிலையுழவர்க்குப்‌ புலியுவமையாயது. 
இட திரகுமரன்‌ - இந்‌திரனாகய குமரனாம்‌. அரசாட்சி, செல்வம்‌ 
போசம்‌ முதலியவற்றிற்‌ குறைவில்லாமையால்‌ இந்‌.திர குமரனை 
யுவமிச்கப்பட்டது. இந்திர குமரன்‌ சயந்தனெனலாகாது இது 
உவமையணி. (௪௪) 


சா ௬ஈடதம்‌, 


அலங்குளைப்பரவித்‌ தேரமிசைப்பொலித்த வரசிளவ்‌ 
குமரனை சோக்கி, நலங்குடியிருக்‌ ச நாரொவேய்த்தோ ணங்‌ 
கைபர்பல ரம்வக்‌ தீண்டி, விலங்கலில்லுமிழு மொருபெருஷ்‌ 
சேடிலிஞ்சையர்குமரனோவென்பார்‌, பொலங்குழைமடவா 
ருஈம்‌ பகுக்துருக்கும்‌ பூங்கணைக்குமரனோவென்பார்‌, 

[இ.தமு,கற்‌ பதினொருபாட்டால்‌ சுயம்வரமண்டபத்திற்‌ 
குச்செல்னெற ஈளனைக்கண்ட மங்கையர்கள்‌ தாங்‌ 
சொண்ட விரகத்தால்‌ வேறுவேரறா4.ம்‌ 
கூறுதல்‌ சொல்லப்படுனெற.] 

இ-ள்‌, அலங்கு - அசைகன்‌ ற, உளை-பிடர்மயிரினையுடைய, 
புலி -குதிரைகட்டிய, தேர்மிசை சேரின்‌ மேல்‌, பொலிந்த. 
விளங்யெ, அரசிளங்‌ குமமனை-ஈளமகாராசனை, நோக்கி-பார்த்து, 
நலர்குடியிருந் த - ஈகன்மைசங்கிய, காளெவேய்‌ தாள்‌ - மிகுந்த 
அிளமையுள்ள ஏங்கலையொச்ச தோள்களையுடைய, ஈங்கையர்‌ 
பலரும்‌-மா சர்களனைவரும்‌, வந்து ஈண்டி-வந்‌ துசேர்ந்து, விலங்கி- 
கணித சணியாக, வில்‌ உமிழும்‌ - ஒளியைலீசு£ன்‌ ற, ஒரு- ஓப்‌ 
பற்று, பெரு - பெரிய, “சேடி - விஞ்சைய ருகத்திருக்கின்‌ ந, 
விஞ்சையர்‌ குமானோ வென்பார்‌ - விஞ்சையர்‌ முமாரனோ வென்‌ 
பார்கள்‌, பொலங்‌ குழை - பொற்குழைகளைய௨ரிர்‌ ௪ செவிசளே 
யுடைய, மடவார்‌ -மங்மையர்சளுடைய, உளம்‌ புகுந்து - உள்‌ 
எ த்தினுழைக்து, உருக்கும்‌ - (அசைச்‌) கரைக்னெ ற, பூங்கணைக்‌ 
கு:௦ரஜனே என்பார்‌ - மலரம்புகளையுடையமன்‌ மதனோ வென்பார்‌ 
கள்‌ எ-று, 

பெண்களுக்கு வேண்டும்‌ ந்குண மனை ச்தும்‌ எப்பொழுதும்‌ 
ரீங்காதிருத.சலால்‌ ஈலங்குடியிருக்த வென்றார்‌. நங்கையர்‌ பல 
௬ும்‌இவன்‌,செல்லுதல்‌ ஆரவாரத்‌ சாற்றெரிர்‌சனரெனக்கொள்ச. 
விஞ்சையர்‌ குமரன்‌ -விஞ்சையர்க்‌ கரசன்‌, மடவாருஎச்ை 
யுருக்கு சலால்‌ பூங்கணைக்குமானோ வென்ருர்‌. விலங்கயென்‌ 
பதற்கு இருளை விலக்யென விகாரமாக்சினுமமையும்‌. இத 
ஐயவணி. (எடு) 


வண்டுழாயலங்க றுபல்வரு உடந்தோண்‌ மணிகிறவண்‌ 
ணனோவென்பார்‌, தெண்டிரைக்கடல்வாய்ச்‌ சூர்முதறடிக்க 
சனவுவேற்குமரனோென்பார்‌, விண்டலத்தியங்கு மந்திர 
மறக்து வீழ்க்தியலிபக்கனோேவென்பார்‌, செண்டைபத்தடக்‌ . 


சுயமா வரப படலம்‌, ௪௯௩ 


கண்‌ பெற்றபேறின்றே டைத்சனம்‌ யாமெனக்‌ பெப்‌: 
புரீர்‌. 


இ-ள்‌. வண்‌ துழாயலங்கல்‌ - வளம்பெற்ததுளபமாலை, துயல்‌ 
௮௬ - அசைன்‌ ற, தடந்தோள்‌ -பருச்‌.ச சோள்களையுடைய, 
மணிரிறவண்ணனோ என்பார்‌. நீலரச்தின சிறச்தையொச்ச 
நிறையுடைய காணனோ வென்பார்கள்‌, தெண்‌ திரைச்‌ கடல்‌ 
லாய்‌-செளிந்ச அலைமோதுன்‌ ற கடலிடச்தே, சூர்முச.றடி6த- 
சூரபன்மனாகய மூசல்வனைச்கொன்ற, சனெவுவேல்‌ - கோபஞ்‌ 
செய்கின்ற வேர்படையையுடைய, குமரனோ என்பார்‌ - குமாரக்‌ 
சடவுளோ வென்பார்கள்‌, விண்தலச்து இயங்கும்‌ - ஆகாயச்இற்‌ 
சஞ்சரி, ச்சற்குரிய, மந்திரம்‌ - மக்நிரச்சை, மறந்து மறந்து 
விட்டு, வீழ்ந்து - பூமியில்வீழ்ச்‌ ஐ, இயல்‌ - சஞ்சறரிக்கன்‌ ற, இயக்க 
ேைன்பார்‌ - இயக்கனோவென்பார்கள்‌, கெண்டையக்‌ சடங்கண்‌- 
சேலையொச்ச அழக விசாலம்பொருக்திய சண்களை, பெற்ற 
பேறு - பெற்றுசக்சொண்டபேற்றை, இன்றே இப்பொழுசே, 
யாம்‌ கசம்‌, இடைச்சனமென -பெற்றனமென்று, எெப்பார்‌- 
சொல்லுவார்கள்‌ எ-று. 


இங்கன ஞ்சொல்லிய சேவர்களழகையொத்ச அழகும்‌ ௮வர்‌ 
செய்சையையொ சச செய்கையும்‌ ஈளனுக்கிரு சீ சலால்‌ மாதர்கள்‌ 
இவ்வாறுகூறினார்‌. கண்களுக்குப்‌ பேறாவது அழகுள்ள ஒருபொ 
ரளைக்‌ காண்டலாம்‌. “சூர்‌ மு.சறடிந்த சுடரிலை வேலோன்‌” என்‌ 
ரர்‌ சங்கத்துநாலினும்‌. இதுவும்‌ ஐயவணி என்க. (௪௬) 

ஈர்க்டைபுகாம லடிபரந்தோங்கு மேரிளவனமுலைத்‌ 
துவர்வாய்த்‌, தாக்கணஙகளனையார்‌ காணமுமடனுஞ்‌ சங்க 
முங்கலையு மண்‌ ணிறையும்‌, போக்கினர்புலம்பிக்‌ கண்கவர்‌ 
வனப்பித்‌ புரவலன்‌ றடம்புயம்புல்லு,மேக்க.ரவதனா லுள்ளம்‌ 
வீட்டகலு மின்னுயிர்‌ தாக்னெர்மெலிவார்‌. 


. இ-ள்‌. ஈர்க்கடைபுகசாமல்‌ - இடையிலீர்ச்கு நழைசற்டெ 
மில்லாமல்‌, அடிப.ரந்சோங்கும்‌ - அடிபரந்தோங்கெ, ஏரிளவன 
மூலை - அழகும்‌ இளமையும்‌ சந்தனசக்கோலமும்பொருந்தியசனங்‌ 
களையும்‌, துவர்வாம்‌-செல்வாயையுமுடைய, தாக்கணங்கனையார்‌- 
இலக்குமியையொச்‌, ச மடவார்கள்‌, நாணமும்‌ - நாண ச்சையும்‌, 
மடனும்‌ - மடமையும்‌, சங்கமும்‌ - வளையையும்‌, கலையும்‌ - தடை 
யையும்‌, உள்ரிறையும்‌ - உள்ளேயிருச்கின்ற கற்பையும்‌, போச்‌ 
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௪௯௪ ரசைடதம்‌, 


கனெர்‌- ஓழித்‌ சவராக, புலம்பி- இரங்க, சண்‌ -கண்சளின்‌ பார்‌ 
வையை, சவர்‌ - தன்னிடத்தே யிழுச்துக்சொள்சின்‌ ற, வன்ப்‌ 
பின்‌ - அழசையுடைய, புரவலன்‌ - ௩ளமகாராசனுடைய, தடம்‌- 
பரு, ச, புயம்‌ -தோள்களை, புல்லும்‌ - சழுவவேண்டுமென்னும்‌, 
எச்சகரவதனால்‌ - ஏக்கத்‌ இனால்‌, உள்ளம்விட்டகலும்‌ - உள்ளச்‌ 
சைவிட்டு நீங்கும்‌, இன்னுயிர்‌ - இனியவுயிரை, சாங்கனெர்‌-சுமக்‌ 
,சவரா௫, மெவிவார்‌ - வாவொர்கள்‌ எ-று. 


மாணமுதலிய வைக்தையும்‌ போக்கனெமாசர்‌ ஈளனை ச்‌ திமு 
வல்லேண்டுமென்‌ ஐ ஆசையினால்‌ அச ,ச்ைவிட்டு நீங்குமுயிரை ச்‌ 
தாங்க வருந்தி மிருந்கனரென்க. எச்சாவு தொழிற்பெயர்‌. () 


பாட்டி துதைந்து பருமுகையலிழ்க்கும்‌ பைந்துண 
ர்க்‌ தெரியங்சூழ்‌ கூச்தற்‌, ரூட்டையுச்சி நாகமங்கையர்‌ 
தர்‌ துகோமுலை பசப்பலம்தெய்கி, வாட்டி றற்குரிசில்‌ செயி 
ரறவிரவ்ளும்‌ வனப்பெலாம்‌ வர்‌ தியருரைப்பக்‌, சேட்டகண்‌ 
கண்டு களிப்புதகோக்டம்‌ இடைத்தமெம்‌" தவமெனக்ளெப்‌ 
பார்‌, 
[இ.து சாகமல்கையர்‌ சொல்லிய.து.] 


இ-ள்‌. பாட்டளி- இசையைப்பாடுகின்‌ ந வண்டுகள்‌, ததை 
௩௮ நெருங்கி, பருமுகை - பரிய அரும்புகளை, அவிழ்க்கும்‌. 
விரிச்ச ற, பைந்துணர்‌ - பரியபூங்கொச்‌ சகளார்செய்த, செரி 
யல்குழ்‌ -மாலைசு ற்றிய, கூக்சல்‌-௮ளசடார சதையும்‌, சூட்டை 
யுச்‌சி- உச்சிக்‌ கொண்டையையுமுடைய, காகமகங்சையர்‌ - நாக 
லோசத்துமாதர்‌, தம்‌- சம்முடைய,ததணை முலை-டரரண்டுதனங்‌ 
எளூம்‌, பசப்ப - வேறுபட்டநிற கசையடைய, வந்துஎய்தி- வந்து 
சேர்ந்து, வாட்டிறற்குரிசில்‌ - ஈளமசாராசன து, செயிரத - குற்ற 
மில்லாமல்‌, விளங்கும்‌ - பிரகாடிக்இன்‌ ற, வனப்புஎலாம்‌ - அழ 
கனை த்தையும்‌, வந்‌ தியருரைப்ப-புகழ்வோர்கள்‌ சொல்ல, கேட்ட- 
கேள்வியுற்றகண்‌ - சண்களானவை, சண்டு பார்‌ தத, சளிப்புற- 
களரிப்பையடைய, நோச்சச்‌ இடைத்தது - பார்ச்கசக்டைத தத, 
எத்தவமென - எப்பொழுதுசெய்த தவமென்று, எஊெப்பார்‌- 
சொல்லுவார்கள்‌ ௭-து. 

களனுடைய அழகை வந்தியராத்‌ கேள்விப்பட்ட சண்களே 


இப்பொழுது சாணக்டைச்தது எப்பொழுதசெய்த சவமென 
காகமங்கையர்‌ கண்ணையே செவியாகச்‌ கொண்டலமயால்‌ இரு 


சுயம்வரப்‌ படலம்‌, ௪௯டு 


வசையின்பரும்‌ ஒருகாலசத்து ஒன்‌ ரனாற்‌ பெர்‌ தமையால்‌ வியந்து 
இவ்வாறு கூறினாரென்ச. நாகமங்கையருக்குக்‌ சண்ணே செவி 
யென்பது. “பணியே கட்செவி பாம்பெனப்படுமே”' பரிச முருச்‌ 
காண்டல்‌ பசர்கேள்வி யோர்பான்‌, மருவுமணிப்பூணினான்‌ வர்‌ 
சான்‌” இவற்ருலறிக, (௭௮) 

அமைத்தடமென்றோ எரம்பையர்‌ இதலை யணிர்தபொ 
ற்‌ தடமுலைப்பாரஞ்‌, சுமக்கலாதொல்கி நுழைமருங்கொடி 
(த்‌ துகற்கொடிமறுசன்வக்தெய்இச்‌, சமர்த்நலையடன்மோே 
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ராருயிர்பருகுர்‌ தா மவேற்குரி9 லையபோக்கி,யிமைப்பிலாகாட்‌ 


டம்‌ பெற்றபேறின்றே யெய்‌ இனபென மூழ்க இமைப்பார்‌. 
[இத ௮ரமங்மையர்‌ சொல்லிய _து.] 

இ-ள்‌, அமை - மூங்கலேயொச்ச, சடம்‌ பருத்த, மென்‌ 
ஜோளம்பையர்‌ - மெல்லிய சோள்களையுடைய அ2மங்கையா 
சள்‌, இிதலையணிக்ச - ே தமலையணரிக்‌ ௪, பொன்‌ - அழிய, சடம்‌ 
பருச்‌.த, முலைப்பாரம்‌ - மூலைகளினுடைய சுமையை, சுமக்க 
லாது பொறுக்கமாட்டாமல்‌, ஓல்‌இ- துவண்டு, நுழை நுட்ப 
மாகிய, மருங்கு -இடையான து, ஒிசிய- வரும்.ச, த.இற்கொடி- 
வத திரச்கொடிகளையுடைய, மறுகின்‌ - வீதியிலே, வந்செய்தி- 
வந்துசேர்ந்த, சமர த்தலை-யுகதகளச்தில்‌, உடன்றோர்‌ - பொரு 
சவர்களுடைய, அர்‌ - ரிறைந்த, உயிர்‌ - வியை, பருகும்‌ - உண்‌ 
இன்ற, தாமம்‌ - வெற்றிமாலைதரிச்ச, வேல்‌- வேற்படையை 
யுடைய, குறிசிலை- ௩ளமகாராசனை, மோக்கி-பார்ச்து, இமைப்‌ 
பிலாகநாட்டம்‌ - இமையாவிழிகளை, பெற்றபேறு - ௮டைந்தபேற்‌ 
றை, இன்றே - இப்பொழுசே, எய்‌தினமென - அடைந்தன 
மென்று, ம௫ழ்ந்து -மஇழ்ச்யெடைந்து, இசைப்பார்‌ - சொல்லு, 
வார்கள்‌ எ-று. 

முலைப்பாரஞ்‌ சுமச்சச்கூடா இருந்‌ தும்‌ நண்ணியஇடை வருந்‌ 
ச.ரம்பைய ரெய்தியது தாம்‌ எப்பொழுதுவ்‌ கேள்விப்பட்டும்‌ 
அறியாச அழகு இவனிடசத்‌ திருச்‌. தலாலென்ச, இந்திரன்‌ மு.த 
விய தேவரிடத்து மில்லாது இவனிடத்‌ தள்ள அழசைச்சண்டு 
இமையாவிழிசள்‌ பெற்றபேத்றை யடைக்தனமென்ருரென்க. () 

கலைவலானெஞ்சற்‌ காதன்மீதூர்ந்து கடிமணக்குறித்‌ 
இவண்புகு தப்‌, புலவுகாறழல்வேல்‌ விதர்ப்ப்கோன்‌ மடக்‌ 
தை புரிந்ததெத்‌ தவமெனப்‌ புகல்வா, நிலைகுலாம்பைம்பூ 


௪௯௬ கைடதம்‌, 


ணரசிளங்கும.ர ரெண்ணிலர்‌ விரும்பிமே விடினுஞ்‌, சலைவ 
லாற்கன்‌ றிச்‌ செழுமலர்‌ த்தெரியல்‌ சேயிழைபுனையுமோவெ 
ன்பார்‌. 
இ-ள்‌. சலைவலான்‌ - ௩எமகாராசனானவன்‌, கெஞ்சல்‌ - மன 
தில்‌, காதல்‌- ஆசை, மீதூர்ந்த-௮ இகரிச்‌.து, கடிமணங்கு றிச்த - 
விவாக ச்தைக்குறிச்த, இவண்‌ - இந்ககரில்‌, புகுச- வருசற்கு, 
புலவுநாறு - புலானாற்ற நாறுகன்‌ த, அழல்வேல்‌ - தயையொச்ச 
வேற்படையையுடைய, விதர்ப்பர்கோன்‌ - வீமசாசன்பெத்ற, 
மடந்தை - தமயந்தியானவள்‌, புரிரந்சது-செய்தத, எத்தவ 
மென - என்ன சவமென்று, புகல்வார்‌ -சொல்லுவார்கள்‌, இலை 
குலாம்‌ - இலைவிளங்குகின்‌ ற, பைம்பூண்‌ -பசிய ஆபரணங்களை 
யுடைய, அரசிளங்குமார்‌ - டராசகுமாரர்கள்‌, எண்ணிலர்‌ - ௮௪௭ 
வற்றபேர்‌, விரும்பி 402.௫, மேவிடினும்‌ - வக்.சாலும்‌, சிவே 
வலாற்கு அன்‌ நி-இவ்வரசணுச்‌ஈல்லாமல்‌, செழுமவர்ச்செரியல்‌.- 
செழுமைபொருக் திய மலர்மாவையை, சேயிழை - சமயந்தியான 
வள்‌, புனையுமோவென்பார்‌ - சரிப்பாளோ வென்பார்கள்‌ எ-று. 
இலை - இலைபோலுச்‌ 8) இரிச்சப்பட்ட என்னல்‌ இறப்பு. 
விதர்ப்ப்கோன்‌ மடர்சை புரிஃச செத்‌ சவமெனலால்‌, இப்படிப்‌ 
பட்ட அழகுள்ள புருடனை மாலையிடச்‌ தாமும்‌ அச்‌. தவஞ்‌ செய்ய 
லாமென்பது சருக்து இர்ஈளன்குளாம்‌ மற்ற இரசர்களுக்‌ இல்‌ 
லாமையால்‌ ௮ன்னவர்ச்குச்‌ சமயக்தி மாலைசூட்ட மாட்டாளென்‌ 
ரர்‌, (௮௦) 
இரைக்கடலுடுத்த மாநிலநிழற்றுர்‌ திங்களங்‌ கவிகை 
மன்னவரு, மருக்கமற்தருலி னீழல்விற்றிருக்கும்‌ வானவர்‌ 
தொகுதியும்‌ வருகென்‌, றரத்தமுண்டொனிரு மள்ளிலைகெ 
டுவே லசசர்கோ னழைக்‌,த.நு குழைக்குங்‌, கருப்புவீல்லொ 
ழித்த காமனேயனையான்‌ கவினலக காட்டுதற்‌ கென்பார்‌. 


இ-ள்‌, இசை - அலைமோத இன்‌ ற, கடல்‌ -கடலை, உடுச்‌௪- 
அடையாசச்தரித்‌ச, மா-பெரிய, நிலம்‌ - பூமிக்கு, ,கிழத்றும்‌- 
நிழலைச்செய்இன்ற, இங்களங்கவிகை மன்னவரும்‌ - சக்இிரவட்‌ 
டக்‌ குடையையுடைய அரசர்களும்‌, மருக்சமழ்‌- வாசங்கமழ்‌ 
இன்ற, தருவினிழல்‌ - ஜக்சருவினீழவில்‌, வீற்றிருக்கும்‌ - ௮.ர 
சருக்ன்ற, வானவர்தொகுதியும்‌ - தேவர்‌ கூட்டமும்‌, வரு 
கென்று - வரச்கடவீரென்ற, ௮மத்தமுண்டு - உதிர ச்தைப்‌ 


சுயம்வரப்‌ படலம்‌, ௪௯௭ 


புத்த, ஒளிரும்‌ - விளக்குஇன்‌ ற, அள்இலை - மாமிசத்சை அள்‌ 
னிக்கொள்கன்.ற இலையையுடைய, நெடுவேல்‌ நெடிய வேற்‌ 
படையையுடைய, அரசர்கோன்‌ - விமராசன்‌, அழைத்தது- 
அ௮ழைப்பிச் சத, குழைக்கும்‌ - வளைக்சப்பெற்ற, கருப்புவில்‌ 
லொழிச்த - கருப்புவில்‌லைநீக்கயெ, காமனேழுனையான்‌ - மனம 
தனையொத்ச களனுடைய, கவினலம்‌ - அழயெனலமச்சை,காட்டு 
்‌ சீற்கு என்பார்‌ -காண்பித சற்சென்று சொல்லுவார்கள்‌ எ-று. 


சுயம்வரமென்று 7 வீமன்‌ தேவா வியவசைத 
குறித்து, தவர்‌ முத ச்‌ 
தன்னகரில்‌ ௮ழைப்பிச்‌ சத, ஈளமகாராசன து மிகுட்‌,ச அழகைக்‌ 
காட்டற்காம்‌. அதில அவனுச்ரு அலரய மென்னேனில்‌ அப்ப 
டிப்பட்டலன்‌ சன்‌ மருகனாதல்பட்றிப்‌ போலும்‌. (௮௧) 
மண்ணளவன்றிம்‌ மன்னவன்‌ றிணிதோண்‌ மணிவரை 
ப்பணைப்பென மகிழ்வார்‌, கண்ணளவன்று காவலனகலங்‌ 
காண்பதற்கெனமனங்‌ கலுழ்லார்‌, பண்ணளவன்றே யமிர்‌ 
இினிற்றேனித்‌ பாகினிற்பழுத்‌ தவர்‌ நீஞ்சொல்‌, பெண்ணள 
உட ௩ ச க 
வன்ே யாணவாவுறிமிப்‌ பேரே.ழிலென்றுபே துறுவார்‌. 


ட-ன்‌. மண்ணுளவன்று - பூமியைமாச்திாம்‌ ஆளும்‌ அளவு 
டைய சன் ரும்‌, இம்மன்னவன்‌ - இங்வாசனுடைய, இணி 
தோள்‌ - வட்மையபொருக்கிய சோளாகிய, மண்‌ஃுழிகய, வரைப்‌ 
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பணைப்புஎன-14யிஐ டைய பருமனென்று, ம௫இழ்வார்‌ - மழ்ச்சி 
யடைவார்கள்‌, கண்ணளவன்று - சண்களா லெட்டும்‌ ௮ளவன்‌ 
ரும்‌, சாலலன்‌ - அரசனுடைய, அகலம்‌ - மார்பு, காண்பதற்கு 
என 2 பார்ப்பசாற்கென்று, மனம்‌ - மனமானது, சலுழ்வார்‌- 
கலங்குவார்சள்‌, பண்‌ அசாவன்று - பண்களினுடைய அ௮ளவன்‌ 
றாகும்‌, அ௮மிர்தினின்‌ - அமிர்தம்போலும்‌, சேனின்‌ - சேன்‌ 
போலும்‌, பாகினின்‌ - பாகுபோலும்‌, பழு,தச-(சுவை) முதிர்ம்‌ ச, 
அம்‌ - அழகிய, நீஞ்சொல்‌ - மது ரம்பொருக்திய சொல்லென்பார்‌ 
கள்‌, பெண்றுளவன்று -பெண்கள்மாச்திம மயங்கும்‌ அ௮ளவின 
சன்றாகும்‌. அண்‌ ௮வாவுறும்‌ - ஆண்மக்களும்‌ விரும்பும்‌, இப்பே 
பெழிஷென்‌ து - இப்பெரிய அழசென்று, பேதுஉறுவார்‌ - அறிவு 
மயவ்குவார்கள்‌ எ-று. 


திரிலோகச்தையும்‌ ஆள ச,சக்சக புயவலிமை இவனுக்கருச்ச 
லால்‌, சோளுக்குச்‌ இணி யென்லும்‌ ௮டை சொடுச்சப்பட்டது , 


௪௬௮ நைடதம்‌, 


இவன்மார்புபார்‌,?,ச த்கெட்டாமற்‌ கண்ணளவினும்‌ பரம்‌ இருந்‌ ௪ 
சென்ச, பண்ணென்பது பாலை, குறிஞ்சி, மருசம்‌, செவ்வழிஎன 
நான்குவசைப்படும்‌. இவன்மொழி அ௮வற்றினு மிக்ருத்‌ தலால்‌ 
அமிர்‌ தினிற்றேனிற்‌ பாடனிற்‌ பழுச்‌,சவட்‌ நிஞ்சொலென்ருர்‌. 
ஆணவாவுமல்‌, யாமும்‌ பெண்பிறப்‌ பெடுச்‌ இருக்சோமானால்‌ இப்‌ 
படிப்பட்ட அழகுள்ள புருடனைச்‌ சேரலாமென்று விரும்பு தலாம்‌. 
வாதம்‌, என்பது வாது எனவும்‌, சச்‌,சம்‌ என்பது சத்து எனவும்‌ 
திரிந்து நின்றா ற்போலப்‌ பேசம்‌ என்னு மொழியும்‌ அம்கெட்டுக்‌ 
குத்றுகரவிருய்‌ நின்றது, (௮௨) 

கருணையங்கடல்வாய்‌ மடைஇிறந்தொமுகுங்‌ கண்களு 
ங்கதிர்மதி முகமு, முருகுகொப்பளிக்குஞ்‌ செழுமலர்த்தொ 
டைதாழ்‌ முழவுறழ்‌ தணிதடக்தோளும்‌, பருகுவபோல 
2 சாக்குவானோற்ற படைகெடுங்‌ கண்கள்போன்‌ முல்கா, 
ளருவரையசல மின்புறத்‌ இளைப்ப வருந்தவம்‌ புரிந்திலீரென்‌ 
பார்‌. 
இ-ள்‌, கருணையங்‌ சடல்லாய்‌ - அருளாயெ அழ கடலி 
லுள்ள, மடை இறந்தொழுகும்‌ - மடை இறந்‌ துவருடின்ற, சண்க 
ளும்‌ -நே.த்திரங்களையும்‌, கதிர்மதிமுகமும்‌-சரணங்களையுடைய 
சந்திரன்போன்ற முகச்சையும்‌, முருகுகொப்பளிக்கும்‌ - தேனை 
யுமிழ்கின்‌ த, செழுமலர்‌ த்சொடைசாழ்‌- செழுமையுள்ளமலர்மா 
லைதாழ்கின்‌ ற, முழவுறழ்‌-மச்சளச்சையொச ச, இணி-வலிமை 
பொருந்திய, சடக்சோளும்‌-பரு,ச்‌.௪ புயங்களையும்‌, பருகு வபோல- 
உண்பனபோல, கோக்குவான்‌ - பார்ச்ரும்படி, நோற்ற - தவஞ்‌ 
செய்த, படை- வாட்படையையொச் ச, கெடுங்கண்கள்போல- 
கெடிய சண்களைப்போல, மூலைகாள்‌ - சனங்களே, அ௮அருவரை- 
அரியமலையையொ தத, அசலம்‌ - (இந்களன்‌) மார்பை, இன்புத- 
இன்பமிச, திளைப்‌ப-அழுக்‌௪,ச்‌ சழுவுசற்கு, அருக்‌ சவம்‌-செய்த ற்‌ 
* இதனானே ஈளச்சக்ரெவர்த்தியினது வீரம்‌, காமம்‌, ஞானம்‌, ௮2 
கென்னும்‌ ௮ரரிற்குச்‌ சிறந்தன கான்கும்‌ கூறினார்‌. சொல்‌ என்றமையாலே 
வேத ரிவாகம விழுமழாலறிவு பெறப்படும்‌ வீரமகள்‌, காமகள்‌, வீற்றுத்மெ.ப்‌ 
வமென்னும்‌ தெய்வங்கள்‌ குடி.யிருக்தவாறு புலப்படும்‌. இங்ஙனே €வக9% 
தாமணியாரும்‌, 
கலையின தகலமுங்‌ காட்சிக்‌ னெபமுஞ்‌ 
சிலையின தகலமும்‌ வீணைச்‌ செல்வமு 
மலையினி னகலிய மார்ப னல்கதிவ்‌ 
வுலனி லிலையென வொகருவ ஞாயினான்‌, என்றுகூறினமை காண்சு, 


சுயம்வரப்‌ படலம்‌, ௪௯௯ 


கரியசவத்தை, புரிந்திலீர்‌- செய்தீரில்‌லை, என்பார்‌ - என்பார்‌ 
கன்‌ எ-று, 

மூலைசாள்‌ அரசனுடைய பல அவயவங்களை கோக்டச்‌ களிச்‌ 
குக்‌ சவஞ்செய்யப்பெற்ற கண்கள்போல்‌ அவன்மார்பை மாத்திர 
மேனும்‌ பொருக்தும்படியான அருந்‌.தவம்‌ நீங்கள்‌ செய்திலீரென்‌ 
றர. இதனால்‌ சவஞ்செய்தவர்‌ வேண்டியவை யடைவரென்பது 
கருத்து. ௮ “வேண்டிய வேண்டியாங்‌ செய்சலாற்செய்சவ, 
மீண்டு முயலப்படும்‌'” என்னுந்‌ திநக்தறளாற்‌ காண்க. (2௩) 

பணிமுடிக்கடெர்த பார்பொது?க்பெ்‌ பரித்திமொசளங்‌ 
குமரன்‌, மணியெழுவனைய மல்லலக்‌இணிகதோள்‌ வனப்பெ 
லாக்‌ கண்டுகண்டுவப்ப, விணர்விரிபசந்தார்‌ துயல்வரத்தொ 
டுச்ச லெரிமணிக்கொடிஞ்சியக்‌ தேோசொண்‌, டணிகெழு 
மறுகின்‌ மெல்லெனச்செல்கென்‌ றலங்குளைப்பு ரவியைத்‌ 
தொழுலார்‌. 

(-ள்‌. பணிமுடிக்டெந்‌ 2-௮ இசேடன்‌ நலைலேலிருந் த, பார்‌. 
பூமியை, பொதுநீச்கி - பலவரசர்ச்கும்‌ பொதுமையாயிருப்பை 
நீக்கி, பரித்‌ இடும்‌ - (முழுவது சானொறாவனே) சுமச்ன்ெற, அர 
சிளங்‌ குமரன்‌ -களனுடைய, மணியெழு வளைய - மணித்‌ தூணை 
யொச்ச, மல்லல்‌- வளம்‌ பொருந்திய, ௮ம்‌-அழயெ, இணிசோள்‌- 
வல்மைபெற்ற தோள்சிவுடைய வனப்பெலாம்‌ - நுழகனை ச்‌ 
சையும்‌, கண்டு உண்டு - வோர்கி கோச்சி, உவப்ப - மஇழ்ச்சி 
யடைய, இணர்விரி- பூம்மியாத்துமள்‌ விலிட்த, பசுந்சார்‌ - பசிய 
மலர்மாலை, துயல்வர - கைய, தொமிச்சு சஈட்டப்பெற்ற, எரி 
மணி - ஒளியையுடைய மனர்சள்பதிசச, சொடிருசியக்‌ சேர்‌ 
சொண்டு - மேன்மொட்டையுடைய சேரைக்கொண்டு, அணி 
கெழு மறுகின்‌ - அழருபொருந்திய வீதியில்‌, மெல்லெனச்‌ செல்‌ 
சென்றது - மெள்ளப்போசென்று, அலங்கு - அசைகின்‌ ற, உளை- 
புறமயிர்களையுடைய, புரவியை-கு இபையை, தொழுவார்‌-வணவ்‌ 
குவார்கள்‌ எ-று. 

இடையாது டைச்ச களமகாராசனணடைய அழசைப்‌ பார்த 
மல்கையர்‌ இன்னுஞ்‌ சறிதுபொழுத பார்த்தற்கு இடையூபாகச்‌ 
தேரை விரைவிற்‌ கொண்டுபோதலாலே, தம்மாற்‌ ரொழப்படுதற்‌ 
குரியதல்ல, சாய விலங்கின்‌ பிறப்புடையகு திரையையும்‌ வணங்‌ 
இனார்சளென்பசதாம்‌. இதனால்‌ ஒருவருக்குச்‌ தன்னன்புதெரிவிச்‌ 
த.ற்கு வணச்சம்போல மற்றொன்‌ றில்லை யென்பது கருச்‌.த.(௮௪) 


௫௦௦ நைடதம்‌, 


வேலெனமிவீர்க்து குமிழ்மிசைமறிர்த வேனிலாற்க 
ரசயலளித்துச்‌, சேலெனப்பிழழ்ந்து குழையெதிர்கடந்து 
செவ்வரிபரர்‌துமைதோய்க்து, காலனிற்ெவிக்‌ கொலைத்‌ 
தொழில்புரியுங்கருக்‌தடங்கண்ணினார்‌ தமத, மாலுதவிடுச்த 
மனத்திடுங்கடிதோ வாவுமான்றேரெனர்‌ தொடர்வார்‌. 
இ.ள்‌, வேலென -வேற்படைபோல்‌, மிளிர்ந்து - விளங்கி, 
குமிழ்மிசை - குமிழம்‌ பூவினையொச்ச மூக்கின்மேற்பக்க சதிஷ்‌, 
மறதிந்து- தடைபட்டு, வேனிலாற்கு - மன்மதனுக்கு, அரசிய 
லளித்து- அரசாட்டியைக்‌ கொடுச்து, சேலென - செண்டை 
போல, பிறழ்ந்து - துள்ளிஒடி, குழை - குழையெனப்படுஇன்‌ ஐ 
காணிக்கு, எதிர்‌- முன்பாக, ஈடந்து-சென்‌ ஐ, செவ்வரி-சிவந்‌ ச 
ரேகைகள்‌,பரந்து-பாவப்பெற்று,மை-௮ஞ்சன த திலே, தோய்ந்‌ 
- அமிழ்ந்தி, காலனில்‌ - யமன்போல்‌, சனெவி-கோயித்து, 
கொலை ச்தொழில்‌ - கொல்லுந்தொழிலை, புரியும்‌ - செய்கன்‌ ற, 
கருக்கடங்கண்ணினார்‌-கரியவிசாலம்பொருந்திய கண்களையுடைய 
"மாதர்கள்‌, தமது - சம்முடைய, மாலுற - மயச்சம்பொருக்ச, 
விடு௪- அனுப்பப்பட்ட, மன ச்தினும்‌-மன ச்மைக்காட்டி லும்‌, 
கடிதோ -கணமையையுடையதோ, வாவும்‌- தாவுகன்‌ ற, மான்‌- 
குதிரைகட்டிய, சேன -தேரென்று, தொடர்வார்‌ - அச்சே 
ரின்பின்‌ செல்லுவார்கள்‌ எ-று, 
வேனிலாற்‌ கரசியலளிச்‌ சலாவக--இவர்கள்‌ கடைச்சண்‌ 
பார்வைகளானவை இரிலோகச்‌ தரசரையும்‌ விரகங்கொண்டு 
வருந்சச்செய்து மன்மசனுடைய சொழிலைவிர்‌ ச்‌ தியாச்கு தலாம்‌. 
மனோவேகச்தினுவ்‌ கு இிரைவேகஞ்‌ ஏிறிதாதலால்‌ மாதர்கள்‌ சம 
அ மனத்தினுங்‌ சடிதோவாவு மான்றேரென்றார்‌. (௮௫) 
உ கண்கெண்டுருட யினையராய்மனனுங்‌ கருந்‌ தடங்கண்‌ 
களுங்களிக்கும்‌, வண்டிமிர கூந்தல்‌ வனிதையர்வருர்த மணி 
கி இிவாயகன்று, கொண்ட எல்டடக்கும்‌ வரையினின்‌ 





* இப்பாட்டின்‌ கருத்‌ இப்பப்‌ ்‌ வக ?க்தாமணியாரும்‌ உனாத்த ஒப்‌ 
பமை புணாச்தச்கது, வகந நாமணி. கோவிந்தையாரிலம்பகம்‌ - ௪௨. 
செய்யள்‌. *'வாண்மூகத்‌ தர்க்க போலு மழைமலர்த்‌ தடக்சண்சோட்டித்‌- 
தோண்முசம்‌ பசலை$ீரத்‌ ஜோன்றலைப்‌ பருகுவார்போ - னாண்முதற்பாசம்‌ 
தட்ப ஈமிக்கினார்‌ நிஜ்பரில்லான்‌ - கோண்முகப்புலியோடொப்பான்‌ கொழு 
நிதிப்‌ புரிசைபுக்காள்‌,"' * 


சுயம்வரப்‌ படலம்‌, 5௦௧ 


றிழியுங்‌ கோளரியேெனசிவக் த, விண்டொடுசொடி ஞ்சித்‌ 
தேரினின்றிழிர்து மேவரும்வேத்தவை.,குர்தான்‌. 


இன்‌, இவையராம்‌-டுச சன்‌ மையுடையவராம்‌, சண்‌ கெண்டு- 
பார்த்துட்பார் தத, மனனும்‌ மனமும்‌, கரு தடங்‌ கண்களும்‌. 
கறிய பெரியகண் களும்‌, களிக்கும்‌ - களிச்சன்ற, வஸ்டு- ௨ஸ்௰ி 
கள்‌, இம்ர்‌- ஓலக்கன்ற, கூர்மம்‌ - அளகச்சையுமுடைய, ௨ணி 
சையர்‌ - மங்கையர்சள்‌, உருக -கரைர்த, வருக்க- தன்பருற, 
மணி அழகிய, நெ விதுவாய்‌ - செடிய செருவின்சணன்‌ றம்‌, 
அகன்று - நீங்க, சொண்டல்‌ - மேகங்கள்‌, படம நிற்‌ 
திரை செய்கின்‌ ர, உரையினின்‌ திழியும்‌- பலையினின்‌ று ட 
இன்ற, சோளரி? யொன.சிங்கவேற்றைப்போல் லச சாஉயர்‌ா அ 


விண்சொடு - ஐுகாயத்தையளால்ய, சொடிஞ் - மேன்‌ மொட்‌ 
ம்‌ ௩. 





்‌ ்‌ த. 
ஒப்போ , க்கு ப. ல்‌ வெண்டலை பமக பைய லட 





அவி வறு, 


2 
து புகுந்தான்‌ பூரு 








டி 
சோண் உல்மை, கண்டு ஈண்டு என்னும்‌ ஆூ்கு மிகுதிப்‌ 


ல 2 . 
பொருட்‌, வணிழையர்‌ - ற ம்னு டைய, வளிமாஃறு ழிஞ்‌. 








க௭ன்‌ மாதர்கள்‌ வருக்க வறியிபட்ம்ி2. சேரினின்‌ ஜிழிந்து 
அலையிற்‌ புருந்கானென்‌ஈ. மேர்சவை - வேச்சவையென 


சந்தவின்பரோக்கி விமாரமாயிறர் ழு, உபையினின்‌ றிழியுங்கோளா! 


ச 


யேதென வென்‌ ஈமையால்‌ உவமையணி. (௮௧) 
அறுரீர்க்கழிநேடிலடி யாசிரியவிநத்தம்‌. 
தெரியல்ரு, குவவு, திண்டோட்‌ நிலைவலானினிதினெய்த 

சல 2 வ்வியரசிஎங்குமரரெல்லாங்‌ 
குரைகடன்‌முகட்டிற்றோன்றுங்குளிர்ம திகாண்டலோடும்‌ 
விரிசதமழுங்குவானின்மீனினமென்னலானார்‌. 
[இகளுல்‌ சபையிலிருக்கு அரசர்சுளுடைய தன்மை 
கூறப்படுனெ ௦.து.] 

இன்‌, செறியல்சூழ்‌ - மாலைகள்‌ சூழ்ர் ச, குவவு இரட்சி 
பொருந்திய, திண்‌ - வலிமைபெர்ு, தோள்‌ - புயத்தையுடைய, 
சிலைவலான்‌ -௩ளமகாராசன்‌, இனிதின்‌ - இனிமையால்‌, எய்‌.ச- 
அடைய, ௮ரசலையிருக்‌த-(அப்பொழு௪) இராசசபையிலிருக்‌ ௪, 
செல்வி - அழகிய, அரசிளங்குமரரெல்லாம்‌ - இமாசகுமாரர்ச 


டு0௨ கைடதம்‌. 


எனைவரும்‌, குரை-ஒலியையுடைய, சடன்முகட்டி நறோன்றும்‌- 
கடலுச்சியிலு தி்‌ ற, குளிர்மதி - குளிர்ச்சிபொருக்திய சந்‌ 
இரனை, சகாண்டலோடும்‌ - சண்டவளவில்‌, விரிகதிர்‌ மழுங்கும்‌- 
விரிந்‌சசொணங்களி னொளிகெடப்பெற்ற, வானில்‌ - ஆகாயச்தி 
லிருக்கன்ற, மீனினம்‌ என்னலானார்‌ - உடுக்கணமென் று சொல்‌ 
லும்படி யாயிஞர்கள்‌ எ-று. 
கதிர்மழுங்கனும்‌ உடுக்கண த .இற்குச்‌ சம்‌இிரனிட சது வெறுப்‌ 
பின்றி விருப்புமிகு சல்போல்‌, அழடூற்குறைக்சத அரசர்களுக்கு 
நளனிடத து விருப்புமிகுசல்‌ கொள்க. உடுக்கணச்திற்ருச்‌ சக்‌ 
இிரனிடச்து மதஜெர்டுயுண்டாசல்‌ அவன்‌ உடுபதியாதலாலும்‌ 
இலெவற்றிற்குச்‌ துணைவனாசலாலு மென்க. வடிலவிஞல்‌ மாத்திர 
மின்றி விற்போர்மு சவியவத்றிு மி£சவனென்பது சோன்றக்‌ 
குவவுச்‌இண்டோட்‌ ஏிலைவலானேன்ளறார்‌ (௮௭) 
குருமணியிமைக்கும்பைம்பொற்கோடியர்குடிமிக்குன்றம்‌ 
பொருவுடிண்டபத்தினூடுபூண்சுடா சவழப்புக்க 
செருமலிதானைவேக்தன்‌ நிருபகம்‌ நிங்களாக 
வரசர்வா ண்முகங்களொல்லாமம்புயம்போன்றவன்றே, 
இதவுமது. 

இ-ள்‌. குரு-கிறம்பொருந்திய மணி - இரச்தினங்கள்‌, 
இமைக்கும்‌ - பிரகாசிக்ெ ற, பைம்பொன்‌ - பரியபொன்னாற்‌ 
செய்ச, கோடூயர்‌ - உச்டியுயர்க்த, குடிமி - சகெரங்களையுடைய, 
குன்‌ றம்பொருவும்‌ - மலேயையொத்‌ ௪, மண்டபத்தினூெவிவாக 
மண்டபத்தில்‌, பூண்‌-ஆபரணங்களின்‌, சுடர்‌ தவழ-ஒளிவிளங்க, 
புக்க - புகும்‌ ச, செருமவி தானைவேட்சன்‌ -௩எமசாராசனுடைய, 
திருமுகம்‌ - திருமுகமான ஐ, இங்களாக - சந்இரனாச, அரசர்‌- 
அரசர்களுடைய, வாள்‌ - ஒளிபொருக்திய, முகங்களெல்லாம்‌- 
மூகங்களனை த்தும்‌, அம்புயம்போன்‌ ற- தாமரைமலரை யொச்‌ 
தின எ-று. 

அன்று ஏ - இவ்விரண்டும்‌ ௮சைகள்‌. 

திங்களைச்சண்டஅளவிலே சாமரைமலர்கள்‌ குவிதல்போல்‌, 
நளனைக்கண்ட அளவில்‌ அரசர்‌ முகங்கள்‌ வாடின3வென்க. இச 
னால்‌ ௮ரசர்களழசனும்‌ இவனழகு மேற்பட்டிருந்த தென்பது 
கருத்து. திங்களென்னும்‌ உருவகம்‌ அம்புயம்‌ போன்‌ வென்‌ 
னும்‌ உவமையொடு ச௨ச்சலாற்‌ கலவையணி, (௮௮) 


சுயம்வரப்‌ படலம்‌, ௦௩ 


கடிமலர்ப்பக.நி3ேச்‌ துங்காமனுகாணும்பொற்பி 
னடல்கெழுபரி திவைவேலைபளையினி தினோக்கச்‌ 
தொக ழலமசர்யாருக்றுயரொடமழுக்காறெய்தி 
வடிவினிற்சிறச்‌தானேனுமாலுடனலனோவென்றார்‌. 
[இதனால்‌ தேவர்கள்‌ பொறாமை சொல்லப்படன் ற.து.] 

“இன்‌, சடி- வாசனைபொருந்ிய, மலர்ப்பகழி யேந்தும்‌-பூல்‌ 
கணைசளையேந்திய, சாமனும்‌ - மன்மதனும்‌, நாணும்‌ -நகாணச்‌ 
சகச, பொற்பின்‌ - ௮ழகையுடைய, அடல்கெழு-வெற்றிமிகுக்த, 
பாிதி- சூரியன்போன்‌ 
னை-ஈளமகாராசனை, இ.ரிதின்‌- இனிமையில்‌, கோக்கி-பார் த்து, 


ஐ, லைவேல்‌ - கூரியவேலையுடைய, ஐய 
மீசாகமல்‌ - கட்டப்பட்ட விரஈ்கழலையுடைய, அமரர்யாரும்‌- 
சேவர்களனைவரும்‌, துயரொடும்‌ - நன்பத்துடன்‌, அழுக்கா 
றெய்தி-பொருமைசொண்டு, வடிவினில்‌-உருவச்தில்‌, சிறந்தா 
னேனும்‌ - (இம ளன்‌) சிறக்திருக்கானேனும்‌, மானிடனவனோ 
வென்றார்‌ - மனிதப்பிறப்பை யுடையவனலவ்லனோ வென்ருர்‌ 
கள்‌ எ-று 

அம.கிற்ெக்தகளனை ச்‌ சேவர்கள்‌ மிற்றொன்‌ நிலுங்‌ குறைவு 
படுசதக கூடாமல்‌ வடிவிணிர்‌ ஈிறந்சானேனு மானிடனலனோ 
வென்று பிறப்பிற்‌ குறைவு சொல்லு கலால்‌, அப்பொறாமைவார்ச்‌ 
சை அவனுக்குக்‌ கல்வி, செல்வம்‌, வீரம்‌, தீரம்‌, போகம்‌, அரசு, 
வெற்றி, டற்குணம்‌, நற்செய்கை முதலியவற்றொன்‌ திலும்‌ ஒரு 
குறையுமில்லை யென்பதனைப்‌ புலப்படுச்திரின்றது. ௮ ச்சேவர்‌ 
களுக்கு, காம்‌ மானுடரும்‌ " புண்ண்யப்பேற்றுற்‌ பெறுவதாகிய 
தெய்லப்பிறப்பிஞல்‌ உயர்க்இிருக்கின்றோ மென்னுஞ்‌ செருக்‌ 
குடையா மேன்பது கருத்து. (௮௪) 
ஐவியரெழு தவொண்ணாவுலம்பொருவைரத்திண்டோள்‌ 
வாவுமான்தடக்ேேதரண்ணல்வனப்பினைகேசா.ராஇத்‌ 
தேவரில்வையங்காக்குமரசரிற்செ வ்விவாய்ந்த 
காவலர்‌ திருக தகோக்கார்கடைக்கணானோக்கினாரால்‌. 

[இதனால்‌ ஈளனைக்கண்ட தேவாமு,தலானவர்காணஞ்‌ 
சொல்லப்படுனெ ற.து.] 

டூ-ன்‌. ஒவியா - த்‌ தரக்காரராலும்‌, எழுதவொண்ணா-எழு 
சக்கூடாத, உலம்பொரு - இரரள்கல்லையொச்‌,த, வயிரம்‌ - வச்‌ 
சிரம்போன்‌ ர, இண்டோள்‌-வலிமைபெற்த தோளையும்‌, வாவும்‌- 


(௦௪ நைட்தம்‌. 


சாவுசன்ற, மான்‌ -கு.திரைகட்டிய, தடம்‌ - பருச்ச, தேர்‌- 
சேரையுமுலைய, அண்ணல்‌ -௩ளமகாராசனது, வனப்பினை- 
அழகை, நேராராட - ஒவ்வா தவர்களாய்‌, சேவரில்‌ - தேவருக்குள்‌ 
ளேயும்‌, வையங்சாக்கும்‌ - பூமியைப்‌ புரக்கன்ற, அரசரில்‌-௮ர 
சருக்குள்ளேயும்‌, செவ்விவாய்க்ச - அழருபொருக்‌ திய, காவலர்‌- 
அரசர்கள்‌, திருந்த - நோக, கோக்கார்‌ - பாராராகி, கடைச்‌ 
கணால்‌ - சடைச்சண்ணினால்‌, நோக்கினார்‌ - பார்‌ த்‌. தார்கள்‌ எ-று. 

அழூற்‌ சறந்தவனை அதுகுறைந்தவன்‌ நேராகப்பார்சு தால்‌ 
நம்மழகிடத்தில்‌ இவன்‌ மிக்கவிருப்புள்ளவனாய்‌ மோச்குகின்‌ ரன 
னென்று எண்ணங்கொள்வானென்னு பரன்‌ கடைச்சண்‌ 
ளுற்‌ பார்சல்‌ உலகசத்திற்‌ சுபாவமென்‌ (&௦) 


விரிகதிரெறிக்கும்பைம்பூண்வி தர்‌! க்கா னிட்ட 
வரியினஞ்‌. சுமர்தபைம்பொனணிமணிக்‌ ஈவிசின்மீ.று 
குருதிகொப்பளிக்கும்வைவேற்க குமசனிலி ுந்தான்வெய்ய 
செருமலிகடலக்‌ தானை ததி புமிழ்டே வலினானே. 
[இதனால்‌ களனிரு த்தல்‌ ?சால்லப்படுஇன்‌ ௪.து. 

௫-ள்‌, விரிகதிர்‌- விரியப்பெத்ற ரெணங்களை, எதிக்கும்‌- 
வீசுகின்ற, பைம்பூண்‌ - பசும்பொன்னாற்செய்‌ச ஆபரணங்களை 
யணிந்‌ ௪, விசர்ப்பர்கோன்‌ - வீமராசனால்‌, இனிதினிட்ட - இனி 
மையினாவிடப்பட்ட, அரியினம்‌ - சிங்கச்கூட்டங்கள்‌, சுமக்‌.த.- 
தாங்கெ, . பைம்பொன்‌ - பசிய பொன்னாற்செய்த, ௮ணி- அழ 
“இய, மணித்சவிரின்மீத - இரச்தினாசன ச தின்மேல்‌, வெய்ய- 
வெவ்விய, செருமவி - போர்மலிந்ச, சடலந்தானை - சேஞாசமுச்‌ 
இரத்தையும்‌, தீயுமிழ்‌ - தயையுமிழ்டின்‌ ற, : வேலீனான்‌ - வேற்‌ 
படையையுமுடைய களமகாராசன்‌, குருதி- உதிரச்‌, கொப்‌ 
பளிக்கும்‌ - உமிழ்கன்‌ ற, வைவேல்‌ - கூரியவேலையுடைய, குமா 
னில்‌ - குமரச்சடவுள்போல்‌, இருந்சான்‌-இருந்தனன்‌ ௭-று, 

ஏகாரம்‌ - ஈற்றசைக்கண்வந்சது. 

விசர்ப்பர்கோனிட்ட மணிச்‌ சவி? லிருந்கனனெனச்‌ கூட்‌ 
டுக. விவாகமண்டபச் இற்கு வந்ததும்‌ வீமன்‌ மரியாதை செய்‌ 
சீதும்‌ சேவராஇயர்சக்குப்‌ பொதுப்படச்‌ சொல்லீ நளமகாராச 
னுக்கு மாத்திரம்‌ வேறுபிரிச்துச்‌ சொல்லியதும்‌ அவனுக்கு அவ்‌ 
வளவு றப்பிரு ச சலாலும்‌ சமயந்தி விரும்பி மாலைபிடலாலு 
மென்ச. (௬௧) 


சுயம்வரப்‌ படலம்‌, ௫௦டு 


கொங்கவிீழுருவப்பைக்‌ தார்க்கும ரனையினி.துநோக்கி 
யிங்கெதன்வனப்‌.க்கொவ்வா தி திவரலெப்திடாம 
லைங்கணைக்கிழவன்வெப்யவழ்கஷைருவமாக்குக்‌ 
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மன்றே. 


திங்களங்கண்ணி மக்கட்‌ே டவினைவிபட்‌ 





[இதனால்‌ மன்மதன்‌ வியத்தல்‌ சொல்ல;பபடுகின்‌ ௨ஐ.] 

௫... சொங்கு - வாசனை, அவிழ்‌-விரிகின்‌ ந, உருவம்‌-உ௬ 
வத்தையுடைய பைந்சார்‌ - பசிய மாலையையணிக்ச, குமானை- 
களனை, இனி. 
விடத்‌ தில்‌, இவன்‌ - நுல்வபஈனறுடைய, வனப்புக்கு - அழூற்கு, 
ஒவ்வாது -சிசராத;, பஇிழிவால்‌-டுமிசகவை, எய்‌ திடாமல்‌- அடை 


னிமையால்‌, கோக்கி- பார்தது, இல்கு-இவ்‌ 








யாமல்‌, ஐங்கணைக்கிழவன்‌ -மன்‌:பாணானவன்‌, வெய்ய- வெவ்‌ 
விய, அழர்களுல்‌ - திவிழியால்‌, அருவமாக்கும்‌-(சன்னை) அருவ 
மாச்செ, இங்களங்கண்ணி- மூன்‌ ரம்பிறையைத சீரித்ச, முத்‌ 
கட்டேவினை - பாம௫ிவளை, விரசம்‌ அதிசயிப்பான்‌ எ-று. 
அன்று எ- அசைகள்‌. 

ஐங்கணைச்சிழவன்‌ முக்கட்டேவிரோ வியச்சலால.து - நாம்‌ 
எவ்லாரானும்‌ அழல்‌ உவமிக்கப்பட்டிருகதோம்‌. இதுபொழுது 
கம்மை அழசால்வென்‌ ற ஈளனால்‌ இவ்வரசர்‌ மூன்னே அவமானப்‌ 
படாமல்‌ ஈசன்‌ அருவமாஃகயெ.௫ ஈமக்கு நன்மையாயிற்றென்று 
நினைந்து மகிழ்தலாம்‌. அருவமாக்கிய குற்றச்சைக்‌ குணமாக்க 
கொள்ளுசலால்‌ இலேசவணி. (௬௨) 
ஏழ்கிலவரைப்பில்வானிரற்பா தலத்‌ தினிதுவைகும்‌ 
பாழியக்‌ கடந்கோர்வேச்‌்கர்பலரும்வந்‌ தமர்‌: ந்தலாற்றாத்‌ 
கேழ்ெொர்மணிசெய்மாட ங்போர்வெயிலெறிர்‌ க்கு தஞ்செய்ப 
வா தியக்‌ தடக்கைமாயனக$42 பான்‌, நிருந்ததம்மா, 


4 இல்கணைய்‌ யை 'யருலமாசயகாலம்‌ ம்‌--தற்புருடகத்பத்திலே வே 
னு என்னும்‌ இந்திரன்காலத்திலே, உத்தராயண த்திலே மாரிமாகததிலே பூர 
கட்ச த்ரெத்திலேயென்ச, என்னை? றுமுசுக்கடவுள்‌ ச. தாரிவப்பெருமானஅ 
நெற்றிக்கண்களினின்றும்‌ ௮றுபொறரிசளாசத்‌ தற்புருடகத்பத்திலே இருவ 
,தாரஞ்செய்தாரென்று மற்சபுராண த்திலே கூறப்படுவகனாலும்‌, மாசிமகத்‌ 
திலே சனக சனாதன சனந்தன சனந்குமார விருடிகட்குச்‌ செவெஞானபோதனள்‌ 
கைவரு முபதேசம்‌ தக்கணொமூர்த்தியாகலிருக்து செய்தாரென்று வாமன 
மகாபுராணமும்‌, அனலம்‌ எனலும்‌ சிவாகமமுமஅிறையமாற்றாலும்‌, அகர்ச்‌ 
கச்‌ உவஞானபோதநரிட்டை தெருட்டியகாளிலே காபனடூத்துப்‌ போர்புரிய 
பூரமாயெவன்று எரித்‌_து, இறைவியை யீமயத்துமணக்தகாளில்‌ இரதிவேண்‌ 
ட பல்குனி உததரகாளாயெ ௮னறுமீட்டுக்தோன்றிட அருளிஞன்‌ என்பச 
னதும்‌ தெளிக. 
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(௫௦௬ நைடதம்‌, 


[இ தனால்‌ விவாசமண்டப ,தீதிற்கு உவமைசொல்லப்படுகின்‌ ஈ.த.] 

ட-ள்‌, ஏழ்கிலவரைப்பில்‌ - சச்சதீவுகளிலும்‌, வானில்‌- சேவ 
ருலகத்திலும்‌, பாசலத்து -நாகருலகச்‌.இிலும்‌, இணி த.வைகும்‌- 
இனிமையொடுதங்வெ, பாழி-அகலமாகிய அம்‌-அழகய, தடம்‌- 
பருத்த, கோள்‌ - தோளையுடைய, வேந்தர்‌ பலரும்‌ - அரசரலோ 
வரும்‌, வர்தமர்ந்சவாற்றால்‌ - வந்து சங்கெபடியால்‌, சேழ்கிளர்‌- 
ஒளிமிகுந்ச, மணிசெய்‌- இரச்நினங்கள்‌ பஇச்சு, மாடம்‌-விலா* 
1மண்டபமானது, பெர்‌ - பிரசாடிச்சின்‌ ற, வெயிலெறிக்கும்‌-வெயி 
லைவீசட்பெற்ற, செய்ய - வந்த, அழி-சச்கரமேந்திய, அம்‌-அழ 
கய, சடசை - விசாலம்பொரு£ இய சையையுடைய, மாயன்‌- திரு 
மாலின த, அகமுபோன்று - வயிற்றையொச்‌ ந, இருக்‌ த.ஐ-இருக்‌ 
ச.து எஃறு, 

௪ச்‌ஈதிவுகளாவன - நாவலந்‌ திவு, சாசத்தியு, குசைம் தரு, 
ெவுஞ்சச்திவு, சான்மலித்திவு, கோமேகரள்தீவு, புட்காணிச்‌ 
திவு, என்பனவாம்‌, பிரசீயகாலத்திற்‌ சராசரங்களொல்லாம்‌ கா 
ராக்கடவுளது வயிறில்‌ அடங்கி யிருக்சல்போல்‌ இக விலாக 
மண்டபத்இலுக்‌ திரிலோக தரசரும்‌ அவர்சள்‌ பரிவாரங்களாம்‌ 
அடங்கி யிருச்சலால்‌ அவ்வயிறு உவமையாயிஜ்று. இது உவமை 
யணி. ்‌ (௧௩) 

மாங்குபி ற்குதலைச்செல்‌ வ்வாட்‌ ப்வனமுலைப்போகம வண்டித்‌ 

தேங்கமழ்‌ தரவினீழற்றேவருகிடதங்காக்கு [னி 
மோங்கெழுவனையதோளா ுருவுகொண்டடைர்‌, தாரென்‌ 


லாங்கவன்வனப்புஈம்மாலறையலாக்‌ தகைமை த தன்றே. 
[இதனால்‌ ஈளனழகு சொல்லப்படுகின்‌ ஈ.த.] 


இன்‌. மாங்குயில்‌ - மாமரச்இவிருக்குங்‌ குயித்சொல்லை 
யொத்த, குதலை -மழலைச்சொல்லையும்‌, செவ்வாய்‌-செவ்வரயையு 
முடைய தமயந்தியின து, வன முலை- அழகிய சனங்களினுடைய, 
போகம்வேண்டி - போகத்தைவிரும்பி, சேங்கமழ்‌-வாசனைசமழ்‌ 
இன்ற, தருவினீழல்‌ - ஐந்‌ சருவினிழலிலிருக்கும்‌, 0 சவரும்‌ - இஃ 
இரன்‌.மு.தலிய 'சேவர்களும்‌, நிடதங்காக்கும்‌-சிடசசேசத்சை 
யளிக்இன்‌ ற, ஒங்கெழுவனையசோளான்‌ - உயர்ந்‌ ச எழுச்தாணை 
யொத்சசோளையுடைய நளஎமகாராசனத, உருவுகொண்டு - வடி 
வைச்கொண்டு, அடைந்தாரென்னில்‌ - வந்தாரேயானால்‌, ஆங்‌ 
கவன்‌ - அவ்வரசனுடைய, வனப்பு - அழகு, நம்மால்‌ - நம்மால்‌, 


சுயம்வரப்‌ படலம்‌, ௫௦௭ 


அசையலாம்‌-சொல்லலாம்‌, சகைமைத்தன்‌ று-சகைமையுடைய 
தன்று எ-று. ம 

ஏ-௮சை, யாவரும்‌ விரும்பிச்‌ சவஞ்செய்்‌சடைசற்குரிய 
பொன்னுவகத்தையாளும்‌ இந்திரன்‌ மு,சலிய நால்வரும்‌ தம்முரு 
வோடுமிருக் சால்‌, தமயக்‌ திமாலை சரிச்சகமாட்டாளென்று ௮ழூர்‌ 
சிறந்த நளமகாராசனுடைய உருவைச்‌ கொள்வாரென்னில்‌, ௮வ 
னழகை ஒருவராலுஞ்‌ சொல்லக்கூடாசென்௧. (௬௯௪) 
வடுநெடுக்கண்ணிகொம்மைவருமுலை ! சொப்பலேண்டிச்‌ 
தொடுகழலரசர்வெ.ள்ளக்‌்‌ காக்‌ெ காருங்கி ருக்‌ ர ததோற்ற 
முடல்சின த்தி௰ரிமாயனர்‌ இயங்கமலம்பூ, த்ர 
கடவுடன்‌। வட்டின்‌ வ்‌ அகட ல படத்‌: கன்றே, 


[இனால்‌ விலா தஇிர்குவர் க மார்கூட்டசதுச்கு 


உவளம சொல்லப்படுே ஈ.2.] 





இ-ள்‌. வட -மாவங்வையொச் ச, நெடுக்கண்ணி-நெடியகண்‌ 
ணையுடைய தமயந்தியின ஐ, கொம்மை - இளமையையுடைய, 
வரு-வளப்பெற்ற, முலை- தனங்களில்‌, இளைப்ப- நைய 
வெண்டி விரும்பி, தொடி - சுட்டப்டட்ட, கழல்‌. ல்‌ ஏக்கழுலை 
யடைய, அஐசசர்ிவெள்ளம்‌ - அரசர்கூட்டகிகள்‌, தொக்கு - கூடி, 
ஒருங்கிருரச சோற்ரம்‌-ஒருசேோ விருந்த சோற்றமான து, உடல- 
பெ. நன்ற, ரினம்‌ - சோபத்தையுடைய, இகிரி-சக்கரப்படை. 
யையேக்இய, மாயன்‌ - நாரணனுடைய  உக்தியங்‌ சமகம்பூ தீ 
சாபிஃ்கமலமான ௮ தக்க, கடவுள்‌ - பிரம தேவன்‌, தன்படைப்‌ 
பின்‌ வீச்சம்‌- சன று சிருட்டியினுடைய விரிலை, காட்டுதல்‌- 
காண்பிச்‌ தலை, ன அத ஓத்இருந்கது எ-று, 

இங்களனஞ்‌ சொல்லுதலால்‌, இரிலோககத்திலுமுள்ள பிரம 
இருட்டியிலடங்யெ அனைவரும்‌ வந்திருந்சன பென்பது கருத்த. 
இங்க.ஈங்கூடிய வரசலையிற்‌ பிரமன்‌ படைப்பின்‌ விக்சங்காட்‌ 
6ல்‌ போன்‌ ரசெனச்‌ குறிச்தலால்‌ தற்தறிப்பணி. (௬௫) 
தனியுருத்தாங்கயிசன்‌ றழல்விதிப்பட்டேமென்று 
பனிமலர்ப்பக;நிமாரன்பலவுருவெடுத்‌ கல்போலக்‌ 
கனிபடுளெவியாடன்க இரிளமுலையித்றோய்வான்‌. 
குனிசிலைச்தடக்கைவேர்‌ தரொருவிக்குழுமினாசே, 
்‌ [இதனால்‌ அரசர்‌ ஒருங்குசேரக்‌ கூடுதல்‌ சொல்லப்படுசன ௨.த.] 

௫.ன்‌- பனி- குளிர்ச்சபொருக்‌ திய, மலர்ப்பகழி - பூங்கணை 
களையுடைய, மாரன்‌-மன்மசனானவன்‌, சனியுரு,ச்‌ தாங்‌ - ஒரு 


(௫௦௮ நைடதம்‌. 


வடிவங்கொண்டு, சன்‌ - பரமசிவனுடைய, தழல்‌ விழி - நெருப்‌ 
புக்கண்ணினால்‌, பட்டேமென்று - இறந்தேமென்று, பலவுரு 
வெடுசத்தல்போல - பலவுருவங்கொண்ட துபோல, கனிபடு ளெவி 
யாள்தன்‌ - சமயந்தியின து, கதர்‌ - காக்‌ இபபொருந் திய, இளமுலை 
யில்‌- இளமைபொருந்திய சன த்தில்‌, சோய்வான்‌ - சலக்கும்‌ 
படி, குனிசலை - வளைக்‌ சவில்லையேக்‌ இய, சடசை - விசாலம்பொ 
ரும்தியகையையுடைய, வேக்சர்‌ - அ.ரச.ரானவர்கள்‌, ஒருவழி- 
ஒரிடத்தில்‌, குழுமினார்‌- கூடினார்கள்‌ எ-று. 

ஏகாரம்‌ -ஈற்றசைச்கண்வக்த.த. மாரன்‌ - கொல்லுவோன்‌, 
பட்டேம்‌ என்பது உயர்வுபற்றிவந்த தனிச்சன்மைப்பன்மை 
வினைமுற்று. களிப்படு என்றால்‌ படு என்னு முதனிலைச்்‌ தொ 
ழிற்பெயர்‌ சாழ்‌,ச்ச லென்னும்‌ பொருட்டு, 

இங்கனஞ்‌ சொல்லுதலால்‌ விவாகத்இற்குவ௩,ச அ.ரசரனை 
வரும்‌ அழகினால்‌ மன்மதனை யொச்திருந்சன ரென்பதுகருக்து. 
இதவு மற்கூறியவணி. (௧௬) 


வேனிலானுயர்‌ தீதவெற்றிக்கயலையும்வெருட்டி.8ீண்ட 
மானினமருளுகோச்சின்மடவரல்வதுவைகாண்பான்‌ 
பானிறவன்னமார்ச்‌ கபழமறைக்தெவனோடு 
நீனிறச்செங்கண்மாயனெடுவிஈம்படைந்தான்மன்னே, 
[இசனாழ்‌ பிரமவிட்டுனுக்களின்‌ வரவுசொல்லப்படுகின்‌ ற.து.] 


இ-ள்‌, வேனிலான்‌ - மன்மசனானவன்‌, உயர்தத- பிடிச்ச, 
வெற்றி- வெற்றிபொருக்‌ இய, சயலையும்‌ - கொடியாகிய மீனையும்‌, 
வெருட்டி - ௮ச்சமுறுத்‌.இ, 'நீண்ட- நீண்ட, மானினம்‌ -மான்‌ 
கூட்டங்கள்‌, மருளும்‌ - மயங்குகின்‌ ற, நோக்கின்‌ - பார்வையை 
யுடைய, மடவால்‌- தமயந்தியினது, வதுவை - விவாகத்தை, 
காண்பான்‌ - காணும்பொருட்டு, பால்‌ - வெள்ளிய, நிறம்‌ - வண்‌ 
ணச்சையுடைய, அ௮ன்னஞூர்ந்‌ ச - அன்னப்பறவையைச்செலுச்‌ 
திய, பழமைக்‌ ெவனோடும்‌-பிரமேே சவனோடும்‌, நீல்‌.சிறம்‌-கறிய 
வண்ண த்தையும்‌, செம்சண்‌ - செய்யகண்ணையுமுடைய, மாயன்‌- 
, நாரணனானவன்‌, நெடுவிசும்பு-நெடிய ஆசாயச்இன்சண்‌, அடை 
தான்‌ - வந்தான்‌ எ-று, 


சமயந்தியினுடைய கடைக்கண்‌ பார்வையைக்‌ குறித்துத்‌ 
இிரிலோக,ச்‌,ச. சரும்‌ வந்‌ இருச்‌றெபடியால்‌ அவள்பார்வைக்கு ஆவ்‌ 


சுயம்வரப்‌ படலம்‌, (ற௦௯ 


வளவு இறப்புச்சொல்லீனார்‌. வேனிற்கால்‌ திற்கு திபனாகலின்‌ 
மன்மதனை வேனிலான்‌ என்றார்‌. வேனிற்‌ காலமாவது சிசு இரை 
வைகாடூமாசம்‌. இதுபற்றி வசந்தன்‌ என்றுங்‌ கூறுவர்‌. பார்வை 
மாத்திரையானே யின்பதுகருவஐ மினாகலின்‌ அதனைச்‌ தின்‌ 
னருவ வரூத்கேற்பச்‌ கொடியாக்‌ சொண்டானென்ப. நீலம்‌ என்‌ 
னும்‌ சொல்லில்‌ ௮ம்‌ கடைக்குறைந்து நின்றது. (௬௭) 


அவ்விநிணம்வாய்ப்பில்யெழலுமிழ்க்கரத்தந்கோயு 
கெய்வ திபரி திவைவேல்விதர்ப்புகோனீலவுண்கட்‌ 
செவ்வதியனைய$ஞ்சொ ற்றெரிவையர்‌ தம்மைகோக்கி 


மைவ திகரியகூர்‌தன்மங்கையைக்கொணாமினென்றான்‌. 
[இதனால்‌ வீமன்செ.ப்கை சொல்லப்படுகின்‌ ஐ.து.] 


இ-ள்‌. அவ்வழி - அப்பொழுது, நிணம்‌ -ரிண ச்சை, வாய்ப்‌ 
பில்‌ - வாயாற்கொப்புளச் த, ' அழலுமிழ்ந்து - நெருப்பைக்‌ 
சகி, அரத்‌ சந்தோயும்‌ - உதிரம்படிகன்ற, கெய்வழி - நெய்‌ 
யொழுகுன், பரிதி - சூரியனையெரீச்‌.ச, வைவேல்‌ - கூரிய 
வேலையுடைய, விதர்ப்பர்சோன்‌ - வீமராஈனானவன்‌, நீலம்‌-கருய்‌ 
குவளை மலர்போன்‌ , உண்கண்‌ - மையுண்ட கண்களையுடைய, 
செவ்வழியனைய - செவ்வழிப்பண்ணேயொச்த, தீஞ்சொல்‌-ம.து 
ரம்பொருக்திய சொல்லையுடைய, தெரிவையர்‌ தம்மைநோக்‌இ- 
மாதரைப்பார்தத, மைவழி - மயிர்ச்சாந்தொழுகயெ, சரிய கூக்‌ 
அல்‌ - கரியகுழலையுடைய, மங்கையை - தமயந்தியை, கொணர்‌ 
மின்‌ என்றான்‌ - அழை த்துக்கொண்கவொருங்களென்றான்‌ ௭-ழு. 

சிணம்‌-கொழுப்பு. கெய்‌-எண்ணெய்‌. பரிதி-தகுபெயர்‌. 

இட்பொழுது நஈற்பொழுசா யிருக்்‌ றபடியாற்‌ கன்னியை 
யழை,த்துக்‌ கொண்டு வரச்சொன்னார்களென்று மங்களலார்த்‌ 
சொல்லச்‌ செல்்‌னெ.றவராகையால்‌, அத்சன்மை தோன்றச்‌ 
இஞ்சொற்‌ ஜெரிவையரென்றத மாத்தீரச்‌ சொழியாது செவ்வழி 
யனையவெனருர்‌. (௬௮) 
உரையதுகேட்டலோடுமோடரித்தடங்கணல்லா 
செரிபரந்‌ திமைக்கும்பைம்பூணின்னரிச்ெம்பொடேங்கப்‌ 
புரிகுழன்மாலைசோ.ரப்பூசல்வண்டார்‌.த்‌.துப்பொங்க 
விரைவினபேஈப்பைம்பொன்விளங்கழைசோயில்புச்கார்‌. 


(௫௧௦ நைடதம்‌, 


[இனிப்‌, பதின்ஞான்றுபாட்டால்‌ தமயந்தியது செய்கை 
சொல்லத்தொடகங்க இதனால்‌ மாதர்‌ சென்றமை 
சொல்லப்படுகின்‌ ற ௮.- 


இ-ள்‌. உரையது- அச்சொல்லை, சேட்டலோடும்‌ - கேட்ட 
எளவில்‌, ஒடறி- செவ்வரிபரர்‌.௪, சடங்கணல்லார்‌ - விசாலம்‌ 
பொருந்திய கண்ணையுடைய மாதர்கள்‌, எறிபரந்து - ஒளிபரவி, 
இமைக்கும்‌ - விளங்குகின்‌ ற, பைம்பூண்‌ - பசிய ஆபரணங்கள்‌, 
இன்னரிச்‌ சலம்பொடு-இனிய சண்‌ எணியுடைய பாதசாலச்‌ 
சோடு, ஏங்க. ஒலிக்க, புரி- கட்டுப்பட்ட, குழல்‌-கூட்‌ தவிவிருக்‌ 
இன்‌ த, மாலைசோர - மலர்மாலை சோர்வையடைய, பூசல்‌-மிகுக்‌ ச 
வொலியையுடைய , வண்டு . ௨ண்கெள்‌, ஆர்ச்து - ஒலித்து, 
பொங்க- எழும்ப, விரைவினர்‌ -விரைவுகொண்டவராகி, ௭௫- 
போய்‌, பைம்பொன்‌ ஃபரியபொன்னாற்செய்ச, விளவ்கிழை-ஒளி 
செய்கன்ற அபரணதச்சையுடைய தமயந்தியின து, கோயில்‌- 
கன்னிமாடத்தில்‌, புச்சார்‌ - புகுந்தார்கள்‌ எ-று. 

“அது வுரை'' என மாத்றிச்சொள்க. அது- பகுதிப்பொ 
ருள்‌ விகுதியுமாம்‌. குழ்ல்போல்‌ முடிக்கப்‌ பலெதாகவிற்‌ சூழ 
வென்றார்‌. ஏங்குசல்‌, சோரல்‌, பொங்குசல்‌ என்னுக்‌ சொழில்‌ 
கள்‌ விரைவுவசைப்பொருளைப்‌ பயந்துசின்‌ உன. நல்லார்‌ உரை 
'கேட்ட வளவில்‌ பூணுஞ்‌ ம்பு ஏங்க, மாவைசோர, வண்டார்த்‌ 
இல்‌ பொகங்கவிரைந்‌ தேடக்‌ கோயில்‌ புச்சாரெனச்‌ கூட்கெ. 
விரைந்து செல்வோர்‌ தன்மை கூறப்பட்டமையால்‌ தன்மை 
நவிற்சியணி. (௬௯) 
வாங்குவிற்றடக்சைவேக்தன்‌ வ றுவைமண்ட பத்‌ தின்வல்லே 
கோங்கள௱முலையினாளைக்‌ கொணர்கவெஸ்றுரைத்தானென்ன 
திங்கதிர்க்குழவித்‌ திங்கள்சிறைகடந்‌ தனையநெற்றிப்‌ [த 
பூங்கொடி தன்னையின்‌றபொற்றொடிக்குளைத்தாரன்றே, 

[இ வீமன்‌ மனைவிக்குச்‌ சொல்லிய து.] 

௫-ள்‌. வாங்கு - வளைச்சப்பட்ட, வில்‌-வில்லையுடைய, சடக்‌ 
கை - விசாலம்பொருக்திய கையையுடைய, வேந்தன்‌ - வீமாாச 
னானவன்‌, வதுவைமண்டபச்‌ இன்‌-விவாகமண்டப ச்‌ தில்‌, வல்லே- 
விரைவிலே, கோங்ளெழுலையினாளை - சமயக்‌தயை, சொணர்க 
வென்று - அழை, ச்துக்கொண்டு வாருங்களென்று, உசைத்தா 
னென்ன -சொன்னானென்று, தீங்கதிர்‌ - மது ரம்பொருக்திய 


சுயம்வரப்‌ படலம்‌, டுகக 


இரணவ்களையுடைய, குழவிச்திங்கள்‌ - இளம்பிறை யானது, 
இறைடெட்‌ சனைய-சிசையிருக்சதையொத்த, கெற்றி-கெற்தியை 
யுடைய, பூங்கொடி சன்னைமீன்‌ ஐ - தமயக்‌ இயைப்பெற்ற, பொற்‌ 
ஜொடிச்கு -ஈத்றாயாகய சாருகாசினிக்கு, உரைச்‌ சார்‌ - சொல்லி 
னார்‌ எ-று. 

தசோற்றவனை வென்றவன்‌ சில தயி லியற்கையாசலால்‌ 
கெற்றியால்‌ வெல்லப்பட்ட பிறையைத்‌ இீங்கழிர்ச்குழவித்‌ திங்கள்‌ 
சறைடெக் தனைய கெற்றியென்றார்‌. அங்கனஞ்சென்ற மாதர்‌ 
அரசன்‌ சமயந்தியை அழை வரச்‌ சொல்லீளஞுனென்‌ ற ௮வள்‌ 
நற்றாயாகய சாருகாரினிக்குச்சொல்லினமரன் ச, வீமன்மனவிக்‌ 
தப்பெயர்‌ சாநகாசிரியேன்பது “'வீரவேன்‌ மன்னவன்‌ விழையுக்‌ 
சற்பினாண்‌, ஊாறோன்‌ ருவகைமுறுவல்‌ செய்தலாற்‌, சாருகாரினி 
யெனச்சாற்று நாமத்தா, ளோறுமா ௩வமெலாக்‌ இ.ரண்ட,வுள்ள த 
சான்‌?” இசனாலறிச. (௧௦௦) 

களிம௫ழ்‌ வெய்தியாங்கட்‌ கனை த்துவண்‌ டி.மிரும்பைக்‌ 
தார்த்‌, துளிமதுக்‌ கோழை தப்‌ தூவரினும்‌ விரையி 
னானு, மொவிமணி கழ இய), மாப்ப வலப்பொடுந்‌ இமிர்ந்து 
பொங்குர்‌, கெளிதிரை சருட்டுயசங்கை க்‌ இம்புனலாட்டி. 


னா? சீ, 
[இனால்‌ தமயர்திக்கு ரிராட்டல்‌ சொல்‌ 





வப்பட்கின்றது. ] 


(-ள்‌. சளிமகிழ்வெய்தி- மிழுக்க மடுழ்சக்சியை யடைந்கு, 
ஆங்கண்‌-அவ்விடழ்தில்‌, கனை தழு ஆரவாரித்து, வண்டிரிரும்‌- 
வண்டுகளொலிக்கின்‌ ற 


ற, பைக்தார்‌ - பசியமவர்மாலையையணிக்‌ த, 


துளிமத -தேன்றுவிக்கின்‌ , சோகை தன்னை-கூட்‌ தலையுடைய 
சலயந்தியை, துவரினும்‌-பத்துத்‌ துவராலும்‌, விசையினானும்‌- 
வாசனைத்‌ இரவியத்தாலும்‌, ஒளி- ஒளியையுடைய, மணிகழீஇய 
சொப்ப - மணியை யொப்பமிட்டதையொப்ப, உவப்பொடும்‌- 
ம௫ழ்ச்சியுடன்‌, திமிர்க்து - பூசி, பொங்கும்‌ - பொங்குகின்ற, 
செளிதிரை'- செளிர்த அலைகளை, சுருட்டும்‌ - மடக்குஇன்‌ ற, 
கங்கை - கங்கா இயிவிருந்து சொண்டுவக்‌,த, தீம்புனல்‌ - இனிய 
நீரைக்கொண்டு, (மாதர்கள்‌) ஆஅட்டிஞர்‌ - முழுசச்செய்சார்‌ 
கள்‌ எ-று. 

ஏ-அசை. கோசை ஆகுபெபர்‌. * துவரும்‌, விரையுங்கூ தவே 
மூப்பத்திருவகை ஒமாலீகையுங்‌ கொள்ளப்படும்‌. 


௫௧௨ நைடதம்‌. 


கங்கையின்‌ களிற்றினுச்சிச்‌ கதிர்மணிச்‌ குடத்திற்‌ றந்த, 
மங்கல வாசஈன்னீர்‌ மணிரிநங்கழீஇய தொப்ப, நங்கையைகயப்ப 
வெல்லா விரையொடு துவருஞ்சேர்‌,ச்‌. தி, யங்கர வல்குலாளையாட்‌ 
டிஞாரம்பையன்னார்‌.,, எனப்பிறரும்‌ இவ்வாறு கூறு சல்காண்க, 
வாசனை ச்‌ திரவியங்களைப்‌ பஜ்சவாச்மேனவுஜ்‌ சொல்வர்‌. அவத்‌ 
றுள்‌ முப்பத்‌ இரண்டுவகை சேர்ந்‌ 2 ஒமாலிகையும்‌ பஞ்சவாசமும்‌ 
பத்து த்துவரும்‌ மூதையே இவ்விரண்டு பாட்டாலுங்‌ காண்ச. 
புழுகுசட்டங்கோட்டமா ரியக்கோட்ட நாகப்‌ பூமு,த்சக்காசுசயி 
லேசம்விலாமிச்சம்‌, பழு திலிரு வேரிமலை யிருவேரி மாஞ்சில்‌ பச்‌ 
சிலைகச்சோலமதி மதர்‌ சக்கோலம்‌, வழைமலர்ஈன்‌ னாரிதீம்‌ பூ 
வெண்ணெய்‌ கண்டில்‌ வகுளப்பூச்‌ சாவரிசியேலஞ்‌ சாதிக்காய்‌, 
திழைசாள மிலவங்ககாகணமஞ்‌ சட்டி சண்பகமொட்‌ டரத்சை 
நறும்பிரின்‌ றகரங்குச்சல்‌. கூ.றியவோ மாலிசையெண்ணான்்‌ கொடு 
சச்தூறி குங்குமங்கர்ப்பூரமகில்‌ சம்‌ சனமைவிரையும்‌, வீறியபான்‌ 
மரகான்கு திரிபலைமா நாவன்‌ மிக்சகருவ்‌ சாலியெனுக்‌ துவர்ப்‌ 
பத்து நல்லோர்‌, தேறுவெள்ளிலோ,க்திரப்பூம்‌ பொருக்கரைத்த 
சாந்துஞ்‌ 'சேர்ச்து நறுமெய்பூசிச்‌ திமிர்‌ சருவி போல, வூறியமா 
மதக்களிற்றுப்பிடரின்‌ வருகங்கையுவக்சாட்டி ச்‌ இருமேனியொற்‌ 





* துவர்‌. விரை, ஒமாவிகை யென்பன மேல்வரும்‌ பாக்களாலு முணரப்‌ 
படும்‌. ஐ துவிரையாவன. 

கோட்டக்‌ துருக்கர்‌ தகர ம௫லரா 
மோட்டிய வைக்‌.தும்‌ விரை. 

பத்துத்‌ துவராவன;-- 
பூவந்தி திரிபலை புணர்கருங்‌ காலி 
நாவலோடு காற்பான்‌ மாமே, 

முப்பத்திரு வகையோமாலிகை யாவன:-- 
இலவங்கம்‌ பச்சிலை சச்சோல மேலங்‌ 
குலவிய நாகணவ்‌ கோட்ட - நிலவிய 
நாக மதாலரி9 தக்சோல ஈன்னாரி 
வேகமில்‌ வெண்கோட்டமேவு£ர்‌ - போகாத 
கத்தூரி வேரி யிலாமிச்சங்‌ கண்டில்வெண்ணெய்‌ 
யொத்தகடு கெல்லி யுயர்தான்‌.றி - துக்தமொடு 
வண்ணக்கச்‌ சோல மரேணுக மாஞ்சிடட 
ளெண்ணுஞ்‌ சயிலேக மின்புழுகு - கண்ணுகறும்‌ 
புன்னை ஈறுக்தாது புலியசர்‌ பூஞ்சாளம்‌ 
பின்னு தமாலம்‌ பெருவகுளம்‌ - பன்னும்‌ : 
பதுமூக லுண்ணேலம்‌ பைங்கொடு வேரி 
கதிர்‌ நகை யோமா விகை, 


சுயம்வரப்‌ படலம்‌, ௫௧௩ 
ரடை புரிந்தார்‌. '” மரநரன்காவன்‌ - கல்‌ ௮ரசு ௮ச்தி இத்தி 
என்பனவாம்‌. மணப்பெண்‌ களுக்கு இவ்விரண்வெகை ச்திரவியங்‌ 
சளையும்‌ வெவ்வேறு சேர்த்த அரைத்துப்பூசி முழுக்காட்டால்‌ 
வீவாகராலிற்சொல்லுகியதியாம்‌. மணிகழீ இய தொப்பவெனலா 
லுவமையணி. (௧௦௧) 


* புரிகுழல்‌: இக ட்டி பகைப்டட விண்டு 
முருகுயிர்‌ தீ தினவண்டார்க்கு. த முல்லைய ஞ்ரூட்டுவேய்கது 
வரு.ழலை மகட்டி.ற்‌0 உய்வமலயச்செ ரா அபூசி 
யெரிமணிக்கலாபம்வீகசியிழைபல திருக்‌ இனாசே. 
[இ,சனால்‌ அலங்கரித்தல்‌ சொல்லப்பமினெ ற௮௪.] 

இ-ள்‌. புரி- கட்டப்பட்ட. குழல்‌ - கூந்தலானது, புலர- 
ஈரம்வாட, வாசப்பூம்புகை - வாசனையுள்ள புகையை, ஈஊட்டி- 
ஊட்டுவித்து, விண்டு -விரிந்து, முருகுயிர்ச்து -தேனைச்சக்கட 
இனவண்டு- வண்டுக்கூட்டங்கள்‌, ஆர்க்கும்‌ - ஒலிக்கப்பெற்க, 
முல்லையஞ்சூட்டு - முல்லைமாலையை) வேய்ந்து - சூடி, வருமுவை 
முகட்டில்‌ - வளர்கின்‌ ர தனங்களினு சியில்‌, மெய்வர்‌ - தெய்வச்‌ 
சன்மையுள்சா, மலயம்‌- -பொதியப*கயிர்றோன்‌ / றிய, கடக்க - 
பெதத்துளள்‌. சக்‌ சனக்குழம்பை, பூச - தடவி, எறிமண்‌- ஒளியை 
யுடைய மளரிகளணிக்௪, கலாபம்‌ -சலாபத்சை, வீக்கி - தரித்த, 
இமைபல - இன்னும்‌ நனேசறபரகங்களை, இரு, திஞூர்‌- அண்‌ 
சார்கள்‌ எ-று. 

ஏசாரம்‌ ஈற்றசை. 0 மலயச்இர்குச்‌ தெய்வச்‌ தன்மை 
யாவது - உயர்‌ சோரையுடைமையாம்‌. 

கலாபம்‌ -பதினாறுகோவையுள்ள மணி. இழைதிருச்தலா' 
வது - உரிய விடங்களில்‌ சச்சலாரணிதல்‌. அபாணங்களாம்‌ 
அனேகம்‌, ட ௮னேகரென்பது தோன்ற இழைபவ 
திருச்திஞரென்றா (௧௦௨) 


* இரை விசையினு மீமைந்து தூல ந்னு 
மாறைக்கின்‌ மேலிரண்‌ டோமா லிளையினு 
காறைங்‌ ஈதுப்பி ருனமு ஈண்ச இ 
ஸ்றின நன்னீ ரவகத்தன ளாட்டி, 

என்றபடி வாசகெய்யுரைத்தமணல்‌-மழுங்‌ சரியகந்த்த் தவர, விலா, 
தமாலிகையெனுமிவைறிக்‌ காயப்பட்ட நனனீராகேகிறம்பெற ஆட்டிப்‌ 
பகையிற்‌ புலர்‌ தீதி _ஐந்‌ துவகைபெற வரத வசைதொறும்‌ மான்மதத்தின 
கொழுலியசேற்றை ம்ட்டல்‌ வழக்காதலின 'புரிகுழல்புலரவாசப்‌ பூம்புகை 
ட்டி'' என்றார்‌. 

0 பொதியத்திற்குத தெய்வ? சன்மை.பான.து. மூனைவனூலின்‌ முடித்த 
கேள்லீயான்‌ எனை ததுப்பொருளையு முணார்ந்தபெரியோர்‌ ஆதியிற்றோன்‌.ி'ச்‌ 
சலிப்பின்‌றி நிலைய ற்றதென்று கூறுவரன்றி அச்தமுண்டென்றுகூருர்‌. உயர்‌ 
ல ஆவார்‌- இருடிகளும்‌ முனிவர்பிரான்‌ அகத்தியனாடுமாம்‌. இதுபற்றி 

யே டொதியம்‌ இமயம்‌ புகார்‌ மூன்றும்‌ ஒரேதன்மையவென்ருர்‌ சிலப்பதிகார 
த்தார்‌. 


௫௧௪ நைடதம்‌. 


வேற்றுருக்கொண்டுமா தின்விளங்குவாண்முகத்திற்சேர்ச் த 
கூற்றினை ததடங்கணென்னவஞ்சனங்குலவத்தீட்டிக்‌ 
இற்றிளர்‌திங்களன்றுளசொளிநு தலேயென்று 
தேற்றுவார்போலச்செய்யதிலகமுமெழு தினாசே. 
இதுவுமது. ட்‌ 
இ-ள்‌. வேற்றுருக்‌ சொண்டு - வேற்று வடிவங்கொண்டு, 
மாதின்‌ - சமயந்‌தியின த, விளங்கு - பிரகாசிகன்‌ ற, வாள்‌-ஒளி 
பொருந்திய, முகச்திற்சேர்க்‌ச- முகச்‌ இிலடைந்த, கூற்றினை- 
யமனை, சடங்கணென்ன - விசாலம்பொருந்திய சகண்களென்று, 
அஞ்சனம்‌ - மையை, குலவத்திட்டி -விளங்கவெழுதி, இற்ற- 
இற்றாகெ, இளந்திங்களின்று - இளம்பிறையன்று, ஊெரொளி- 
மிகுந்த ஒளியையுடைய, ஐ, சவேயென் று - நெற்றியேயென்‌ று, 
சேற்றுவார்போல - தெளிவிப்பாரைப்போல, செய்ய - இவக்ச, 
திலகமும்‌ - இலகப்பொட்டும்‌, எழு திஞர்‌ - எழு திஞா்கள்‌ எ-று. 
எ இரண்டில்‌ - முன்னையது தேற்றம்‌; பின்னையது ஈற்றசை, 
கூற்றுவன்‌ விழி வடிவங்கொண்டு இவள்முகச்‌ திருப்ப ௧௪ ற்‌ 
றுச்கெனின்‌, தன்‌ வடிவோடு மிருந்து கொண்டு உலகத்தார்‌ 
நாடோறும்‌ நிந்திச்சச்‌ சானொருவனே கொலைப்பழியைச்‌ சும்‌ 
சல்பற்றிட்போலும்‌, இங்கனஞ்‌ சொல்லு சலால்‌ யமன்போலும்‌. 
விழிகள்‌ ஆடவரைக்‌ கொல்சன்றனவென்பது கருச்து. இளம்‌ 
-இங்களன்று நசலேயென்று சேற்றுவார்போ லென்‌ றசனால்‌, 
அதலே இளக்திங்களென்‌ றிருந்சாற்‌ ,படுமிழுககென்னெனின்‌ ? 
௮தனை விரகெள்றிர்‌ திச்சலுண்டு; அக்கிந்சைடுசர்கேறுமென்று 
கருதி அடையாளமாகச்‌ திலகமுமெழுதிஞெனச்கொள்க, கூற்‌ 
தினைத்சடங்கணென்னும்‌, இங்களன்து ந, சலேயென்னும்‌ ஒமிப்‌ 
பணிகள்‌, சேற்றுவார்போலவென்‌ த தற்தறிப்போடூ கலர்‌ தவரு,௪ 
லாற்‌ கவவையணி. (௧௦௩) 
வணங்கிடையிறுவ தோ. சாவனமுலைசவர்ந்‌ தகொண்ட 
சுணங்கணியாகமுற்றுஞ்சுக் தரச்சுண்ணமாட்டி.க்‌ [சொ 
,கணங்குழைமுகத்துச்செவ்வாய்க்‌ கன்னன்மென்றனையதீஞ்‌ 
லணங்‌இலுக்கணிசெய்வார்போலணியினுக்கழகுசெய்தார்‌. 


இதுவுமது. 
௫-ள்‌. வணீங்கு - வளைன்‌ 2, இடை - இடையான து, இறு 
வது - ஒடிலசை, ஓரா- எண்ணாது, வனமுலை - அழூயெமுலைக 


சுயம்வரப்‌ படலம்‌, ௫ுகடு 


ளென்பலை, சவர்‌ தகொண்ட - இரஇச்துக்சொண்ட, சுணங்கு? 
சேமலையுடைய, அணி இபுதிய, இகமுற்றும்‌-மார்பு முழுவதும்‌, . 
சுக்தாச்சுண்ணமாட்டி 2 ஒழகிய பொற்றதூாளைச்‌ தூவி, குணங்‌ 
குழைநமுகத்து- கூட்டமாகெயணிகள்பதிச்ச குழையையணிக்‌ ௪ 
முக ச்மையும்‌, செவ்வாய்‌ - வம்‌. 2வாயையும்‌, கன்னன்‌ மென்‌ 
ரனைய - கரும்பைமென்ரசையொச்ச, திஞ்கொல்‌-மதுரவார்த்‌ 
தையையு முடைய, அணங்கினுக்கு - சமயந்தஇக்கு, அணிசெய்‌ 
வார்போல்‌ - அமருமிஃய்பவர்போல்‌, அணியினுக்கு - நபரணங் 
களுக்கு, அழகுசெய்சார்‌ - அழசைச்மெய்தார்சள்‌ எ-று. 

அபரணங்கள்‌ சமயந்தியின்‌ அவயவங்களிலே தரிஈசப்பெதி 
அச்சரப்புப்பெறு சலால்‌, அவர்யிறுக்கமமு  செய்சாரென்றார்‌. 
இசனால்‌ அபாளாக்‌ சரிமாலீடிறும்‌. அவராக்கு இயற்கை யழசே 
போதுமென்பலு சருக்று. (௧0௪) 
உறுபினிரீர்விாக்கமோற்‌ இயையலி? தறி. ற்கும்‌ 

6 ன்‌ ்‌ ன்‌ கப ம்‌ டாக 
அயல்வீரு பூலையினார்‌ தந்கொல்குலத்தெய்வம்போட்றி 
முயல.று முழு லவெண் பூற்கண்டுகம்‌, துவெண் முதிறருவான்‌ 

்‌ ம்‌ பு ்‌ டட 
மபிலியற்றிருவனுை வலஞ்செய்து சேோப்புமிட்டார்‌. 
[இ;களால்‌ உபசரி 2ல்‌ சொல்லப்பமிெ ௪.து.] 

இன்‌. அயனணிகீர்விளச்சம்‌ - நலாத்தியை, ஏச்தி. எதிரே 
யேக்தி, ஓயவி-ஐயவியை - இகறி- ௮௪, முச்தக்‌ துயல்‌வரும்‌- 
முத்றுவட மசைகின்‌ உ, முலையினார்‌ - சனங்களையுடைய மாதர்‌ 
கள்‌, கம்‌ - சம்முடைய, தொல்றுவத்‌ செய்வம்‌ போத்றி- 
சொன்‌ ழதொட்டு வணங்குகின்‌ ந செய்வச்சைக்‌ துதிச் து, முய 
லறு. முயற்கறைநீங்கிய, முழுவெண்‌ டிங்கள்‌ - வெள்ளிய பூரண 
சந்தினையொச்ச, முகச்து-முகச்திடத்‌தில்‌, லெண்முச சமூரல்‌- 
வெள்ளிய முச்தையொத்க பற்களையும்‌, மயிலியல்‌-மயில்போன்‌ ந 





* அயினிரீர்‌ விளகீஈமேக்தல்‌--மனுடரால்கேரும்‌ கண்ணேறு, நாவேறு 
என்னுமிவற்றால்‌ துன்பம்‌ வராதபடி சழித்தற்‌ சென்‌, தமயக்தியை விதர்‌ 
ப்பர்கோலும்‌ சாழுகாசினியம்‌ பரமரிலன்‌ நிருவருளாற்‌ பெறலின்‌, ஈண்டுத்‌ 
தொல்குலத்‌ தெய்வம்‌'' என்றது சவபெருமாளையேயாம்‌. 


0 காப்பு--பூதபிரேத வேதாள சானி இடாூனி யாதியவற்றாத்‌ றுன்‌ 
பங்கணேரிடாதபடி சாத்தலைசசெய்வறு. எனவே ஸிபூதி எனப்படும்‌, என்‌ 
னை? வைணவமுதலியமதச்காராற்‌ கொள்ளப்படும்வெள்ளைமண்‌, குங்குமம்‌, 
மஞ்சள்‌, சர்சனம்‌, சார்‌ துப்பொட்டு என்‌ னுமினைஈவீனக்குறிகளாகலாலும்‌, 
காப்பு என்னும்பெயர்‌ ௮வைகூன்மையாலும்‌, திருரிரொன்றையே பிருகச்சா 
பாலம, பஸ்மசாபால மு;தலிய வேதரசுகள்ரக்ஷையென்னலாலுமென்க, இத 
னாலுஞ்‌ வனே யவட்குச்‌ குலதெய்வமென்பழு, 


டு௧௬ நைடசம்‌, 


சாயலையுமுடைய, திருவளாளை - சமயந்‌ தியை, வலஞ்செய்‌ து-வல 
மாசச்சுற்றி, காப்புமிட்டார்‌ - இருநீறுந்‌ தரி,த. தார்கள்‌ எ-று. 
அயனிகரீர்‌ விளக்கமென்பது - .மஞ்‌சணீர்க்சலதீதிலே செஞ்‌ 
சோற்றுத்‌ திளேயைவைச்து அசன்மேற்றும்‌ விளக்காம்‌. ஐய 
விசெறியென்பது-வெண்கடிிறைக்சல்‌; ௮௫ அலகை நீங்ரும்‌ 
பொருட்டுச்‌ செய்வது, கடுகிற்குச்‌ கடிப்பகையென்னும்‌ பெயர்‌ 
வந்தது இசனாலெனச்கொள்க. கடி-அலகை. இணி இரட்டுற 
'மோழிதலேன்னும்‌ உத்தியால்‌ வெண்மை, செம்மை, கருமை, 
பொன்மை, பசுமையென்னும்‌ ஐவசை ,வண்ணமுள்ள சோற்றை 
வெவ்வேறு ஐந்‌ தருண்டை செய்து பலியிரவசெனினும்‌ அமை 
யும்‌. சாப்புமிட்டாரென்னும்‌ எச்சவும்மை இன்னும்செய்யவேண்‌ 
டியவைகளையுஞ்‌ செய்தாரென்பதைச்‌ காட்டிரின்றது. (௪௦௫) 
பந்தொடுகழங்கும்பொன்னம்பாவையுங்கிவியும்யாழுஞ்‌ 
இந்து ரத்திலகநெற் ரிச்தெரிவையருடன்கொண்டேக 
விர்திகுமரனன்னானெ நின்மணியகலம்பூட்டச்‌ 
"கொந்தவிழலங்கன்மாலைகொண்டனர்மருங்குசெல்ல, 
[இதுமுதல்‌ கான்குபாட்டுக்களால்‌ சமயர்திசயம்வா மண்ட 
பத்திற்குப்‌ புறப்படல்‌ சொல்லப்படுகின்‌ ஈ.து.] 

-ள்‌. பந்தொடு - பந்தையும்‌, கழங்கும்‌ - அம்மனையையும்‌, 
பொன்னம்பாவையும்‌ - சுவர்ணப்பதுமைகளையும்‌, இளியும்‌-இளிப்‌ 
பிள்ளைகளையும்‌, யாழும்‌ -யாழையும்‌, சந்‌ துரத்‌திலகநெற்றி- இந்‌ 
துரப்பொட்டணிந்‌ ச நெற்றியையுடைய, தெரிவையர்‌ - மங்கை 
யர்கள்‌, உடன்கொண்டேச - உடன்கொண்டுசெல்ல, இந்திர 
குமரனன்னான்‌ -௩ளமகாராசனுடைய, எழில்‌ -. அழகிய, மணி- 
இரச்தினாபரணம்பூண்ட, அகலம்‌ - மார்பினிடத்‌ தில்‌, பூட்ட- 
தரிக்க, கொந்தவிழ்‌- கொத்துவிரிடன்‌ ) அலங்கன்மாலை-மலர்‌ 
மாலையை, சொண்டனர்‌ - (ஏந்திச்‌) கொண்டவர்கள்‌, மருங்கு 
செல்ல -- அருகேவர எ-று. 

ஒடு - எண்ணொடு, பொன்‌ என்னுஞ்‌ சொல்‌, அம்‌ - சாரியை 
பெற்றுரின்றது. அலங்கன்மாலை என்றது நா௫ளங்கமுகு என்‌ 
ருற்போலவந்தது. 

தமயந்தி ௮ரசமாதாதலால்‌, சன செல்வ மிகு இக்கேற்ப 
இதுவரையும்‌ பொழுது போக்கற்குச்‌ சசாயமாயிருக்ச பந்து முத 
லியவற்றையும்‌ ஏவன்மாதர்‌ உடன்கொண்டுசென்‌ றனசென்க, 


சுபமவரப்‌ படலம்‌, ்‌ இ௧௭ 


சாமொரு சருமத்தின்பொருட்9ி4 செல்லுபவர்‌ இலைபோல்வன : 
வற்றை உடன்சொண்டு சென்ற குண்டோ வெனின்‌? உண்டு. 
அது *சைக்கடாச்‌ குரங்கு சோழி இவல்கவு சாரிபற்றிப்‌, பக்க 
முன்‌ போதுவார்கள்‌ பயின்மொழி பயிற்றிச்‌ செல்ல, மிச்சபூம்‌ 
பிடகைக்கொள்வார்‌ விரையடைப்‌ பையோர்சூழ, மைச்சருங்கண்‌ 
॥ணினார்கண்‌ மறுகநீண்‌ மதுகில்வர்சார்‌'” இசனாலறிக. இவள்‌ ஈன 
னுக்கே மாலைரூட்ட வேண்டுமென்‌ றிருக்கும்‌ தண்லாலும்‌, இச்‌ 
செய்யுள்‌ பின்பு செய்யப்பட்டமையாலும்‌, மாலையை பு இருமா 
னன்னா னெழின்பணி யாலஞ்‌ சூட்டவென்ளறார்‌. (௧௦௪) 





விரியிருள்‌ சீக்குங்கற்றை வெண்ணிறக்‌ தலரிவி௪ 
வெரிமணி யடை! பபச ங்கியின்னரநை மகரிர்போத 

* வரிசிலை தாணியொரலாள்‌ கேடகம்‌ வளைக்கைபற்றிப்‌ 
புரிகரம்‌ பிரங்கு ஞீசொற்‌ பொன்னன்‌ முன்னமோசு, 


இ-ள்‌. விரியிருள்‌ - விரிரசவிருளை, சீம்கும்‌ -டிட்டுகின்‌ ர, 





ஈர்றை -மயிர்ச்சொகு தியாகிய, வெண்ணிறக்சவரி - வெண்ணர்‌ 
ஈத்தையுடைய சாமரைகளை, விச (மாசர்க ளிருபாலும்‌) வீசி 
வா, எறி- ஒரிவிக்கின்‌ ற, மணி- மணிசஏ்பதித௪, அடைப்பை 
சாங்க. நடைப்பையைச்‌ சுமந்த, இன்னகமை - இியரகையை 
யுடைய, மகளீர்‌ மாதர்கள்‌, போச - செல்ல, வரிசிலை - நெடிய 
வில்லையும்‌, தூணர்‌. - அம்புக்கூட்டையும்‌, ஒள்வாள்‌. - ஓளியை 
யுடைய வாளையும்‌, கேடகம்‌ - கேடச தமையும்‌, வயோம்கை- வளை 
யலையண்ந்த கையில்‌, பற்றி-ஏர்இம்சொண்டு புரியரம்பு-(யா 
மதித்சட்டிய) ஈரம்புகள்‌, இஈங்கு-வருக்‌ தும்படியாகெ, நிஞ்சொல்‌- 
பானுரவார்த்சையையுடைய, பொன்னஞூர்‌ - மங்கையர்கள்‌, முன்‌ 
னரேச- முன்னேசெல்ல எ-று. 

மற்ரைச்‌ சொழிற்‌ கேற்பத்‌ சவரி விசுதற்கும்‌ மாதரென்‌ 
ஹஞ்சொல்‌ வருவிக்கப்பட்ட த. அடப்பை - தாம்பூலம்‌ வைக்கும்‌ 
ஒருபாக்திர விசேடமாம்‌. விற்படை மு.சலியவற்றை மா சரேந்தி 
வந்சனரெனலால்‌, அலங்காரப்‌ பொருட்டன்‌ றி ஒருவரெ திர்ப்பில்‌ 


ர்‌ ல முதலியன ஏந்தி மாதரேேமை அலங்காமெனஜும்‌, எதிர்த்‌ 
தாரை வெல்றுதற்‌ செனலும்‌ பொருச்தா.--என்சை? அனவைகண்டுழி பச்ச 
மேர்வதல்ல.து அழகுண்டான்‌ தின்மையாலும்‌, சனனிமாடத்தினின்று சுயம்‌ 
வர மண்டபத்திற்கு வருங்கால்‌ எதிர்க்கும்‌ ௮ாசரூளரேற்‌ சுயம்வர மென்பது 
பொய்க்குமாலானும்‌ பொருக்காலாத, அரசசன்னிசையாலின்றன்‌ ௫௯ 
இன்னல்களை நூற்கொணடுசெல்லும்‌ வழச்கப்படி யேற்றுவீழ்து வந்தாசென்‌ 
தீலே சிறப்புடை தென்மஞர்‌ புலவர்‌. 

4, 


டக சைடதம்‌, 


வெத்றிசொள்வாரோ வெனில்‌? துர்க்கை காளி முதலவியவரும்‌ 
அசுரரைச்‌ கொன்று வென்றிபெற்றனரென்றும்‌, கைகே? மு.க 
லிய அரசமாதரும்‌ விசயங்கொண்டனரென்றும்‌ சரித்திரமிரத்த 
கரல, இவருங்கொள்‌ வாரென்சு. (௧௦௭) 
சொல்குலம.ரபிற்றோன்்‌ நிச்‌ சூழ்புலகெறியிற்கா த்துக்‌ 
கல்வியின்‌ றுறைகைபோய விருத்தர்கஞ்சுகத்‌ தின்மெய்யர்‌ 
வில்லுமிழ்மணிபிற்செய்த வேத்திரக்கரத்‌ தரவேந்திர்‌ 
நில்லுமினின்மினென்னா நீக்கினர்தொடர்ந்‌ துசெல்ல. 


இ-ள்‌, தொல்குல மாபிற்றோன்‌ றி-சொன்‌ றுசொட்டு வரு 
நின்ற நல்ல மரபிரபிறக்து, சூழ்புலம்‌ - ஒன்றைப்பற்துஇன்‌ ஈபுல 
ணைந்தையும்‌, நெறியிற்காச்து - புறம்போகவொட்டாமலடச்கி, 
ஈல்வியின்‌ றுறை - கல்வியின்‌ வழியில்‌, சைபோய - வல்லவராகய, 
விருத்தர்‌ - விருக்கரும்‌, கஞ்சுகத்தின்மெய்யர்‌ - கவசம்பூண்ட 
கேகச்சையுடையவரும்‌, வில்லுமிழ்‌ - ஒளியைச்‌ கொப்புளிக்‌ 
கின்ற, மணியிற்செய்த - மண்யினா ற்செய்த, வேச்இரக்கரத்சர்‌- 
பிரம்பைக்கைபிலுடையவரும்‌ (ஆகிய சேவகர்கள்‌), வேக்‌ இர்‌- அா 
சர்களே, நில்லுமின்‌ நின்மினென்னா-ரில்லுங்கள்‌ ஈல்லுங்களென்‌ 
நு, நீக்கினர்‌ - அவரைவிலச்கெனெ ராசி, தொடர்ந்துசெல்ல-தொ 
டர்ந்துடன்செல்ல எ-று. 

தமயந்தி பெண்பாலாகையால்‌, அதற்கேற்ப அவளருசே 
நின்று உபசறிக்கமாதரையும்‌ பின்பு ௮ம்மாசரைச்‌ சூழ்ந்துவரஈக்‌ 
குணநற்செய்கையுள்ள விருத்தராகிய சேவகமையங்‌ கூறினா 
பென்க. (௧0௮) 
பொசு னிலச்தடைப்பராரைச்‌ 
சாக்குத்‌, தேய்வையின்முமுக நுண்டு சுடத்துமேற்றேங்‌ 
கோள்வாசத, தாய்மலானிச்சப்போஅ பரப்பியவணிசொ 


ளவிதி, வேயுறழ்பயதோளி மெல்லடி பெயர்த்‌ ட்டாளே. 


இ-ள்‌. பாயிருள்‌ - பரவியவிருளை, மேயும்‌ - மேய்‌இன்ற, 
பைம்பொன்னிலச்‌.திடை ன பசியபொன்படுத்‌ த பூமியிலே, பரா 


ப . 
பாயிருண்ே மயும்பைம்‌ 


ச்‌ பமாக்குவிரித்‌ தன்ன பரோல்‌ பர்குட்ன " எனக்குிஞ்சப்‌ பாட்டிலும்‌, 
இருள்படப்‌ பொழளிய பராரை மரா௮த்து' ்‌ எனக்‌ இருமுருகாற்றுப்படை.. 
யிலும்‌, பரேரம்புழகு, பரானா எனக்‌ கூறியாக்கு இவரும்‌ பராரைச்‌ சாக்தம்‌ 
எனருர்‌. முற்றியலுகர மூயிர்வரிற்‌ கெடுதல்‌ எழுத்‌ ததிகாரப்‌ புணரியலிற்கண்‌ 
டமைக்க, ரை ஆரை என மிட்டல்‌ பெற்று கின்றது. 


சுயமவரப்‌ படலம்‌, (நி௧௯ 


ரை- பருகச்‌. அடியையுடைய, சார்‌ சம்‌ - சந்தனமரத்திற்கொண் 
டகட்டையார்சேர்‌,த த, தேய்லையின்‌-குழம்பினால்‌, மெழு9-மெ 
முக,றண்தூசு -மெல்லிய வச்இிரத்சை, உடுச்‌ து-பரப்பி,மேஃ்‌- 
மேலே, சேம்கொள்‌ - சேனைக்கொண்ட, வாசச்து- வாசனை 
யோடுகூடிய, ஆய்‌ - ஆய்ந்தெடுக்சப்பட்ட, மலர்‌ - விரிந்த, அனிச்‌ 
சம்போது - அனிச்சமலரை, பரப்பிய - பரப்பியிருக்இன்‌ ற, அனரி 
கொள்‌ - அழகைக்கொண்ட, வீஇி- வீதியிலே, வேய்‌உறழ்‌- மங்‌ 
கலையொச்‌ச, பசியசோளி - பலயதோள்சளையுடைய தமயக இ 
யானவள்‌, மெல்லடி - மெல்லவியபா சச சை, பெயர்ச்‌ திட்டாள்‌- 
தூக்வைச்து நடந்தாள்‌ எ-று, 

ஏ-ஈர்௱னாக்சண்‌ வர்சது. பாய்சல்‌--பாச்தல்‌, மேய்தல்‌ 
விழுங்கல்‌- சேய்வை- சேய்க்கப்பட்டத: குழம்பு. 


பொன்‌ நான்இல்‌ மாற்றுயர்ந்ச சாம்பூசதப்‌ பொன்னென். 
தற்குப்‌ பாயிருண்மேயும்‌ பைம்பொன்னென்ருர்‌. மெல்லியபாச 
மாகையால்‌, அச ற்கேற்பப்‌ பொன்னிலச்திற்‌ சம்‌ சனக்குழம்பாவ்‌ 
மெழுகி எண்‌ தாசுடுச்து அனிச்சப்போது பரப்பிய வீதியென்ருர்‌. 
பந்சொளென்னும்‌ பாட்டுமுதல்‌ இந்தப்பாட்வெரையுங்‌ குளக 
டாய்‌, பசியதோளியென்னும்‌ எழுவாய்‌, பெயர்த்திட்டாளென்‌ 
னும்‌ பயணிலையைக்கொண்டு முடிக் சது. (௧௦) 
கலத்தொடுபழகுஞ்செம்பொற்‌ கஇிர்முலைக்கரிஈல்யாளனை 
யுலப்பருமதத்தகாணி லுயிர்குடி. க்‌. தன்‌ றிநில்லா 
நிலதீதலைகாச்கும்வேக்‌இர்‌ நிங்குகமங்குகென் 
வல)த்தகமூட்டுஞ்செம்பொ வடி ச்சிலம்பரற்றச்சென்றாள்‌. 

|இகனாற்‌ சிலம்பொலியின்‌ சிறப்புச்‌ 
சொல்வப்படுஇன்‌ றது. 

இ-ள்‌. கலச்சொடு- அபாணத்தோடு, பழகும்‌-பழகுகின்‌ £, 
செம்பொன்‌ - லந்த பொற்பிரகாசம்‌ பொருந்திய, க.இர்‌- இ 
ணங்களையுடைய, முலை - தனங்களாகயெ, சளி-களிப்பையுடைய, 
நல்யானை - ஈல்லயானைசளானவை, உலப்பரும்‌ - தெடுதற்கரிய, 
மதச்‌ த-மதச்சையுடைய, காணில்‌ - அம்மைக்கண்டால்‌, உயிர்‌ 
குடித்தன்‌ றி- உயிரைச்‌ குடிச்‌, சாலல்லாமல்‌, நில்லா - நிற்றலைப்‌ 
பெறமாட்டா, (அ,சலால்‌) கிலச்‌,சலை - பூமியினிடத்‌த, காக்கும்‌- 
புரச்சென்ற, வேந்தர்‌ - அரசர்காள்‌, நீங்குகரீங்குக என்னா - நீங்‌ 
கச்சடவீர்‌ நீங்சக்கடவீரென்று, அலத்தசமூட்டும்‌ - செம்பஞ்சுச்‌ 
குழம்பூட்டிய, செம்பொன்‌ - வந்‌ தபொன்னாந்செய்த, அடி- பா 


(ட௨6 நைடதம்‌, 


சச்‌ இிலிருச்ன்‌ த, லெம்பு - சிலம்புகள்‌, ௮ரற்‌ர-சச்நிக்ச, சென்‌ 
றாள்‌ போனாள்‌ எ-று. 

தம்மைமேற்கொண்ட பாசங்கள்‌ மற்ற அவயவங்களைச்சுமக்‌ 
தகாத சல்போல்‌ பூமியைச்‌ சுமந்து காக்கும்‌ அரச.ராகையால்‌, 
௮வ்வியைபு பற்றி அவரிறலாசபடி ஒரு தங்குவருமுன்னர்ச்தெ 
ரிட்பவர்போல்‌ நிலச்‌. தலை காக்கும்‌ வேக்திர்‌ மூலைக்களி நல்யானை 
யுலட்பருமசச்‌சசாணி ஓயிர்குடிச்‌சன்றி றில்லா நீங்குக நீங்கு 
சென்னா அடிச்சிலம்‌ பரற்றவென்‌்ரர்‌, நீங்குச நீங்குகவென்‌ றத, 
வந்‌ ததுவந் தது கூற்றென்‌ றதுபோல்‌ விரைவுபந்றி வந்ச அடுக்கு 
முலைகளுக்கு யானையை உவமை சொல்லுதல்‌ :'கடாஅக்‌ களிற்‌ 
தின்மேற்‌ கட்படாமாசர்‌, படாஅ முலவைமேற்‌ றுஇல்‌” என்னும்‌ 
திநக்கறளானும்‌ அறிக. சலம்பொலிச்‌,சவில்‌ நீக்கு தந்குரியோர்‌ 
சொல்லைக்‌ குறிச் தலால்‌, தற்தறிப்பணி. (௧௪௦) 
வரிவளைக்குலமும்வள்வார்‌ மங்கலமுரசங்கன்னற்‌ 
பொருசிலைம தனன்வின்னாண்புடைப்பொடும்பொக்கியார்ப்ப 
விரிதிரைப்பரவையின்‌ ற விஎக்கிழையனையரங்கை [தாள்‌ 
இருமணியிமைக்குஞ்செம்பொன்‌ மண்டபஞ்சென்றுசேரம்‌ 

[இதனால்‌ சடயர்தி ஈயம்வாமண்டபஞ்‌ சேர்தல்‌ 
சொல்லப்படுஇன்‌ ஐ.து.] 

இ-ள்‌. வரி- இரேசைகளையுடைய, வளைக்குலமும்‌ - சங்குக்‌ 
கூட்டமும்‌ வள்வார்‌- இறுக்சியவலாரையுடைய, மங்கலமுரசும்‌- 
விவாக பேரிகையும்‌, சன்னற்பொருலை -பொராஇன்‌ ற சருப்பம்‌ 
வில்லேர்திய, மசனன்‌ - மன்மசனுடைய, வில்காண்‌ புடைப்‌ 
பொடும்‌ - வில்லின து குணத்சொணியோடும்‌, பொங்கி-மிகுந் த, 
ஆர்ப்ப- ஈத்திக்க, விரி- விரிந்த, இரை - அலைகளையுடைய, பா 

ட்‌ 

யொச்ச, நங்கை - சமயந்தி, திருமணி - உயர்ந்‌ தஇ.ர ச்‌ இனங்கள்‌ 
பதிச்து, இமைக்கும்‌ - பிரசாசிச்ன்‌ த, செம்பொன்‌ மண்டபம்‌- 


வையீன்ற-பாற்கடல்பெற்ற, விளங்கிழையனைய - இருமாதை 


சிவக்‌ பொன்னாந்செய்த மண்டபச்தில்‌, சென்று-போய்‌, சேர்க்‌ 
தாள்‌ -சேர்ந்தனள்‌ எ-று. 

சங்கு - எட்டுமங்கலங்சளுட்‌ சேரலானும்‌ * மணக்சாலச்தும்‌ 
ஊ தப்படலானுங்‌ கூறினார்‌. சமயக்‌ திமேல்‌ விருப்புற்று விவாகஞ்‌ 





* மணக்காலத்தும்‌ ஊதப்படல்‌ ''முதற்சங்‌ கமு.தூட்டு மொய்சுழலா 
ராசை-நடு*௪ங்க நல்விலங்கு பூட்டூக்‌--னடைசங்க, மாம்போ க,சஓது மம 
மட்டோ விம்மட்டோ-ராம்‌ பூமி வாழ்ர்தாலம்‌'' எனத்‌ திருவெண்‌ சாடகாய 
ஞராயெ பட்டினத்‌ துப்பிள்ளையார்‌ திருவாய்‌ மலர்க்தருளியசனாலு முணர்க, 


சுயம்வாப்‌ படலம்‌, (௫௨௧ 


செய்துகொள்ள வக்திருச்சன்ற அனேச அரசரும்‌ இப்பொழுது 
அவளைக்சகண்ட சமயமாகையால்‌, காலம்பார்‌ ததிருக்த மன்மதன்‌ 
எககால,்‌.இல்‌ இடைவிடாமல்‌ அவர்மேசத்‌ பூங்கனை யெய்சல்பற்‌ 
நிச்‌ சங்கபேரிகை யொலீவின்னுண்‌ புடைப்பொடும்‌ பொங்கி 
யார்ப்பவென்றார்‌. (௧௧௧) 


இழைசடசெறித்தலானு மிருலிஈம்புறையும்வானோர்‌ 
பொழிமலர்பிடைதலாலும்‌ பூசல்வண்டிவர்தலானு 
முழைபொருதடங்கட்பேசை யு நவினை ச்தெ.ிியக்காணார்‌ 
வ்மழைவொடுநோக்கும்வேந்தர்‌ விதிநெருக்குற்றமாதோ. 


[இகளுல்‌ தமபக்கியைகா ண்ட ாசர்செய்கை 


படம அத்தம்‌ 
சொல்லப்படுகின்‌ உழ..] 


இ-ள்‌. இழை - ௮பரணங்கள்‌, சுடர்‌- ஒளியை, எறித்தலா 
னும்‌ - வீசுசலாலும்‌, இருவிசும்பு - பெரிய சுவர்ச்சத்தில்‌, உறை 
யும்‌- வசிச்கப்பெற்ற, வானோர்‌ - தேவர்கள்‌, பொறி - பொழி 
இன்ற, மலர்‌ - பூக்கள்‌, மிடை சலானும்‌ - செருங்கு சலாலும்‌, 
பூச்ல்‌-பூசலையுடைய, வண்டு- வண்டுகள்‌, இவர்சலானும்‌-மொய்ப்‌ 
பதனாலும்‌, உழைபொரு - மானையொச்‌ 5, சடங்கண்பேதை- 
விசாலம்பொருக்திய கண்களையுடைய சமயக்‌ தியின நு, உருவினை- 
வடிவை, செரியக்காணூர்‌ - தெரியும்படி பாராரா௪, விழைவொடு- 
விருப்பொடு, கோக்கும்‌ - பார்க்இன்‌ ற, வேந்தர்‌ - நமசசருடைய, 
விழி- விழிசசானவை, நெருக்குற்ற- நெருக்கமடைக்கன எ-று. 


இழைசட ரெறித்தல்‌ முதலிய காரணங்கள்‌ மூன்றும்‌ பொ 
அப்படச்‌ கூறினும்‌, இழைசட ரெறிச்தலாற்‌ பார்த்தற்குக்‌ கண்‌ 
கூடிவிழி நெரு£கு.ற்ற வென்றும்‌, மலர்மிடைதலானும்‌ வண்டிவர்‌ 
சலானும்‌ உருவினைத்‌ செரியக்சாணாரென்றும்‌ கொள்க. உரு 
வினைச்‌ தெரியக்காணாராயிஞம்‌, வெறுப்பின்‌ றி விழைவினால்‌ 
அனேகர்கோக்குதலால்‌, அவர்‌ விழிகள்‌ நெருக்சமுற்றன வெளி 
னும்‌ அமையும்‌, உழைபொரு தடங்க ணென்‌ றதனால்‌, மான்பார்‌ 
வையை மாசர்கண்பார்வைக்கு உவமை சொல்லுதலன்‌ றி மானை 
யே அ௮வர்சண்ணிற்கு உவமை சொல்லுதலுழுண்டு. அது “கற்‌ 
றை வார்குழ லாய்ச்சியர்‌ கயல்விழி முகச்.இன்‌, பெற்றி யொப்‌ 
புறப்‌ பெருங்குருந்‌ துச்சிமேற்‌ ராவி, யொற்றை மானுடைச்‌ கலை 
மதி யசனிற லுறங்கு, மற்றை மானையும்‌ பற்றுவான்‌ கதிர்ச்கை 
யால்‌ வருடும்‌.” இசனாலறிக. (௧௧௨) 


(நி௨௨ நைடகம்‌, 


அறற்கருங்‌ கூர்தற்பேசை யணிகளிற்கரிபசோதி [க 
பெறுக்குநன்மணியின்றோற்ற மெறிதிரைக்கடலின்மொய்சத்‌ 
விறற்க இர்வடிவேல்வேந்தர்‌ விழைவொடுகோக்குங்கண்கள்‌ 
பபறிப்பரியனவாய்மெய்யிற்‌ பதிர்தனபோலுமாதோ, 
[இதனால்‌ தமயக்தி ஆபரணங்களில்‌ ரிலாத்தின ததன்‌ 
விளக்கஞ்‌ சொல்லப்படுன்‌ ஈ_த.] 
ட-ள்‌. அறல்‌ - சருமணலையொத்ச, கருங்கூக்சல்‌ - கரியகுழ 
லையுடைய, பேதை - தமயந்தியினது, அணிகளில்‌ - அபாணங்‌ 
களுக்குள்ளே, கரியசோ தி-நீலவொளியை, எதிக்கும்‌-விசுஇன்‌ ற, 
௩ன்மணியின்றோ ற்றம்‌ -ஈல்ல நீலாச் தினத்‌ இன்காட்சியானலை, 
எதிதிசை - அலையெறிகின்‌ ற, கடலின்‌ - கடல்போல்‌, மொய்த்‌ ச- 
மெருங்கப்பெற்ற, விறல்‌ -பெருமைபொருக்திய, கதிர்‌- கிரணங்‌ 
களையுடைய, வடிவேல்‌ - வடித்ச வேலையுடைய, வேந்தர்‌ - அரசர்‌ 
கள்‌, விழைவொடு - விருப்பத்தோடு, கோக்கும்‌ - பார்க்கும்‌, கண்‌ 
எள்‌ - சண்களானவை, பறிப்பரியனவாய்‌ - வாங்கு தற்கரியவாக, 
மெய்யில்‌ தேசத்திலே, பதிக்தனபோலும்‌ - அழுக் தினபோலு 
சிருந்கன எ-று. ்‌ 
மாது ஒ- அசைகள்‌ வடி-கூர்மையென்ன லுமாம்‌. மெய்‌-மங்‌ 
கலமொழி பேசை -பருவமூணர்ச் சாது பெண்ணெனகின்‌ றத. 
அணிகளிலேகவமணிகளும்‌அழுத்‌இயிருக்க நீலமணிச்தோற்‌ 
நிீதிசைச்‌ சொல்லியது சமயக்‌ தியைப்பார்க்கும்‌ அரசர்‌ கண்களே 
யுவமை யாச்குதர்‌ சென்ச. சமயந்இயி னணிகளிற்பதித்த நீலம 
ணிகளில்‌ அரசர்‌ பார்வையைச்‌ குறித்தலால்‌ தற்குறிப்பணி. () 
வஞ்சமொன்றின்றிவேற லரிதெனவறுவைநாட்டு. 
விஞ்சையின்புணர்ப்பாற்கூற்றை விளங்கைவடிவமாக்கி 
யெஞ்சலிலுலகமன்னர்‌ யாரையுமொருங்குகொல்வான்‌ 
செஞ்சுடர்லயவாள்வேந்தன்‌ நீவினையிழைத்ததென்பார்‌. 
[இசனால்‌ அாசர்கூறுகல்‌ சொல்லப்படூ்௰.து.] 
இ-ள்‌. வஞ்சமொன்‌ தின்‌ றி-வஞ்சனையொன்‌ நில்லாமல்‌,வேசு 
லரிசென - நம்மால்‌ வெல்லப்படுச லரிசென்றெண்ணி, வதுவை 
காட்டி - சுயம்வரமென்‌ றுகாட்டி, விஞ்சையின்‌ புணர்ப்பால்‌, மந்‌.தி 
ரவிச்தையினுடைய சம்பந்தத்தால்‌, கூற்றை -யமனை, விளல்இ 
ழை வடிவமாக்க - தமயந்தியினுருவமாகச்‌ செய்து, எஞ்சவில்‌- 
குறைவில்லாக,உலசமன் னர்யாரையும்‌ - திரிலோசச்திலுமுள்ள 


சுயம்வரப்‌ படலம்‌. (டு௨௩ 


அரசமரனைவரையம்‌, ஒருங்கு கொல்வான்‌ - ஒருசேரக்‌ கொல்லும்‌ 
படி, செஞ்சுடர்‌ - செய்யளரண சசையுடைய, வயவாள்‌ - வெற்றி 
பொருந்திய வாட்படையையுடைய, வேந்தன்‌ - வீமனானவன்‌, 
இழைச்சது -செய்தத, இவினையென்பார்‌ - தீவினையாகு மென்‌ 
பார்கள்‌ எ-று. 

லீமன்‌ வஞ்சசஞ்செய்‌.த கொல்லரினைச் சது யாகன்பொருட்‌ 
டெனில்‌ சனச்ரு வவீமைமிக்கிருப்பினும்‌ படையெடுத்து ஈம்‌ 
மைத்‌ தனிச்சணி வெல்வதற்கு கெடுங்காலஞ்‌ செல்லுமென்றும்‌ 
அங்கனஞ்செல்லினுந்‌ தன்னின்‌ மிச்கவரு மிருப்பாரென்னுவ்‌ 
கருச்‌. தால்‌ வெற்றியாகுமோ ஆகாசோவென்றுங்‌ கருதியென்ச. 
இதுமுதல்‌ கான்குபாட்டுக்கள்‌ சமயந்தியைச்சண்ட அசசர்கள்‌ 
சொல்வியன வென்ச. (௪௧௪) 
தொண்டைவாய்‌ மத்தரூரற்றுடி.பிடையறன்மென்‌ கூர த 
லொண்டொடி வனப்புவாய்க்‌ தவுருவுகங்கண்களாரக்‌ 
கண்டுழிவியக்துநெஞ்சங்களிப்புறவொத்றர்‌ கூறப்‌ 
பண்கொற்கேட்டவாற்றிற்பஇனமடங்காயிற்றென்பார்‌. 

இதஃவுமது. 

இ-ள்‌. சொண்டைவாய்‌-கோவைக்சனிபோன்‌ ற வாயையும்‌, 
முத்தமூரல்‌ - முத்சையொதச்தபல்லையும்‌, துடியிடை - உடுக்கை 
யையொச்ச இடையையும்‌, அறல்மென் கூந்தல்‌ - கருமணலை 
யொத்த மெல்லியகூக்தலையுமுடைய, ஒண்தொடி - தமயக்தியி 
னத, வனப்புவாய்ந்‌த- அழமுபொருக்கிய, உருவு-வடிவை, டம்‌- 
ஈம்முடைய, சண்கள்‌ ஆர - கண்கள்‌ திருச்திபெற, ஈண்டுழி-கண்‌ 
டவிடத்தில்‌, வியந்து - அ.இசயிச்து, மஞ்சம்‌ - மனமானது, 
களிப்புற -களிப்பையடைய, ஒற்றர்கூ.ற-ஒற்றர்சொல்ல, பண்டு- 
முன்னே, காம்‌ - காம்‌, கேட்டவா ற்றில்‌-கேட்டவகையில்‌, பதின்‌ 
மடங்கு -பத துமடங்கு, ஆயிற்றென்பார்‌ - மேலாயினசென்பார்‌ 
கள்‌ எ-று. 


வியந்து பதின்மடங்காயிற்‌ றென்பாரென்சு. மடகங்கு-பாகம்‌. 


சமயந்திக்கு,ச்‌ தம்மோடு ஒற்நர்கூ.றிய அழனும்‌ இப்பொ 
முது பதின்மடங்கு ௮ இகரித்‌ திருக்கச்‌ காண்டலால்‌ அரசர்க்கு 
மோகமும்‌ ௮வ்வளவாயிற்றென்பது கருத்து. (௧௧௫) 
, வள்ளுறைகறித்தவொள்வாண்மாறிவை க்‌ தனையவுண்க[0ரோ 
னள்ளிக்கொண்டுயிரையின்னே யருந்திடா தொழியினன்‌ 


௫௨௪ நைடதம்‌. 


கெள்ளமிர்தனையதிஞ்சொற்சேயிழையுத்தரியக்‌ 
துள்ளுறைகொடிய கூற்றமுயிர்குடித்திரிவ)ென்பார்‌. 
டுதுவுமது. 

இ-ள்‌. வள்‌ - கூர்மைபொருக்திய உறைகழிச்ச- உறையி 
னின்று நீக்க, ஒள்வாள்‌ - ஒளிபொருக்தியவாளை, மாறிவைத்‌ 
தனைய மாறிவைச்சால்‌ (அதையொத்ச), உண்கண்‌ - மையுண்‌ 
டகண்சளானவை, உயிரை - ஆவியை, அள்ளிக்கொண்டு - கையி 
லள்ளிச்சொண்டு, இன்னே-டுப்பொழுசே, அருக்திடாது-உண்‌ 
னாமல்‌, ஒழியினன்மோ - நீங்கனொலன்றோ, தெள்ளமிர்துஅனைய- 
செளிவுபொருக்திய அமிர்சச்சையொக்‌்சு, தீஞ்சொல்‌ - மதுரம்‌ 
பொருந்திய சொல்லையுடைய, சேயிழை - சமயந்தியின து, உத்த 
ரீயக்துள்ளுறை - மேற்போர்வைக்குள்ளேயிருக்கும்‌, கொடிய 
கூற்றம்‌ - முலைகளாகய கொடியகூற்றம்‌, உயிர்‌-ஆவியை, குடிச்‌ 
இசிவசென்பார்‌ - பருகுவசென்பார்கள்‌ எ-று. 


வள்‌ - கூர்மைப்‌ பொருடரு முரிச்சொல்‌. வைத்தது என்‌ 
பதில்‌ ௮- என்னுஞ்‌ சாரியையுந்‌ துவ்விகு இயுந்‌ சொக்கு நின்‌ 
றன. இன்னே என்னும்‌ இடைச்சொல்‌ காலப்பொருளில்‌ வக்‌ 
தீது. அன்றோ - என்பதனை அன்று ஓ என அசைகளாகக்‌ 
கொள்வதன்‌ றி, தேற்றப்பொருட்டில்வக்ச இடைச்சொல்லாகக்‌ 
கொள்வதுமாம்‌. கூற்று என்னுஞ்‌ சொல்‌ அம்‌ சாரியை பெத்று 
ரின்றது. அள்ளிக்கொண்டு உயிரை யருந்துசல்பற்றிக்‌ கண்‌ 
களுக்கு வாளையுவமையாக்கினார்‌. கொல்பவன்‌ மைந்து வருவ 
னென்பதுசோன்‌ ற, சனங்களை உச்தரீயச்துள்ளுறை கொடிய 
கூற்றமென்ருர்‌. தமயந்தி கண்களுக்கு" உயிர்‌ தப்பாசென்பதூ 
கருத்து. (௧௧௬) 
முருந்துற தினியமூரன்‌ முகிழ்‌ முலைப்பபயவேய்த்தோட்‌ 
கருந்‌ தடங்கண்ணிசெவ்வாய்கமழ்‌ திரையமிம்தமாந்‌த 
வருந்தவம்புரிந்தோர்மண்ணிலரச ரோவமரரேயோ 
தெரிர்‌ திலமென்னமாழ்ூ)த்‌ தருமரலெய்‌ இகிற்பார்‌. 

இதுவுமது. 

இ-ள்‌, முருந்து- மயிலிரனடியை, உறழ்‌ - ஒச்‌,௪, இனிய- 
இணிமையையுடைய, மூரல்‌ - பற்களையும்‌, மகிழ்‌ - அரும்பை 
யொச்ச, முலை- தனங்களையும்‌, பயெவேய்‌ - பூய மூங்கலை 
யொச்ச, சோள்‌ - சோள்களையும்‌, கருக்‌ சடங்சண்ணி- சரிய 


சுயம்வரப்‌ படலம்‌, இஉடு 


பெரிய கண்களையுமுடையசமயக்‌தியினுடைய, செவ்வாம்‌-சவக்‌ ச 
வாயாயெ, கமழ்‌ -மணக்கின்‌ ற, திபை-பார்கடலிர்‌ றோன்‌ றிய, 
௮மிழ்சம்‌ - அமிர்சச்சை, மாந்த-புசிப்பதர்கு, அருக்சவம்புரி5 
தோர்‌ - அரியசவச்சைச்செய்சவர்‌, மண்ணால்‌ - பூமியிலிருச்‌ 
இன்ற, அரசரோ '- அரசருக்கு ளொருவபோ, அமரரேயோஃ 
சேவர்ச்கு ளோருவரோ, தெரிர்திலமென்ன யாம்‌ இறிந்தில 
மென்ற, மாழ்கி-மயங்கி செருமரலெய்தி- சுழற்கியடை௩ த, 
நிற்பார்‌ - நிற்பார்கள்‌ எ-று. 


ஒருவராபினும்‌ அருக்சவம்‌ புறிந் சோகையால்‌ அவ்வுயர்வு 
பற்றி அவரைப்‌ பன்மை விகுதியாற்‌ கூறினர்‌. சவம்‌ புரி6 சர்‌ 
இன்னாரென்று செரிர்கால்‌ மற்றையவர்‌ மாலை எரிக்கும்போது 
இங்ஙகனமிருக்து அலமானப்படாமல்‌ சம்மிடங்களிற்‌ சோலா 
மென்பது கருத்து. ௮து முன்னே தெரியாமையால்‌ மாமழ்கித்‌ 
செருமாலெய்தி சிந்பாரென்‌ ரூர்‌. (௪2௭) 
௮ வவட த 

அளியசிறடிகவணேவ வனிச்சமேலொறுக்கம்‌ செய்கு 
ற ்‌ ்‌ ல க ன்‌ ்‌ ௩ ச ப 
விலா மத்துளிக்குக்‌ கண்டார்‌ வேத்‌ தே னடு நா௲யனெ னபா 

வளர்புலைப்பாரங்கண்டிம்‌ வண்டி. உீர்நிதரியல்ரூட்டி. கி 
2 


ரு க க , , 
தளரிடைக்கி சிக்கண்செப்ந காயயேகொ டியரென்பா ர. 


டுதுவுமது. 

இ-ள்‌. அளிய- அளிசலையுடையவாயெ, சீறடிகள்‌ சிறிய 
பாசங்கள்‌, நோவ-கோலையடைய, அணிச்சமேல்‌ - அணிச்சபல 
ரின்மேல்‌, ஒதுங்கச்செய்ச-௩டக்கர்செய்ச, விளை-வியாகன்‌ ஈ, 
மதுத்துளிக்கும்‌-சேன்றுளிக்கின்‌ஈ, சண்‌ - குஸ்ர்ச்॥ிபொருக 
திய, தார்‌ - மாலையையுடைய, வேக சனே - லீமராசனே, கொடிய 
னென்பார்‌ - கொடியவனென்பார்கள்‌, வளர்‌ - வளரப்பெற்ஈ, 
முலை - தனங்களினுடைய, பாரங்கண்டும்‌ - சுமையைச்கண்கிம்‌, 
வண்டு - வண்டுகள்‌, இமிர்‌ - ஒலிக்கப்பெற்ற, தெரியல்‌ சூட்டி- 
மாலையைச்கருட்டி, சளர்‌ - சளரப்பெற்று, இடைக்கு - மருவ்‌ 
குலுக்கு, இ௫க்கண்செய்த-வருச்‌,ச.ச்சைச்செய்த, சாயரே-தாய்‌ 
மார்களே கொடியர்‌ என்பார்‌ - சொடியரென்பார்கள்‌ எ-று. 

இடுங்குகண்‌ - இடுச்சண்‌ என மரூஉவிற்று. அனிச்சமலர்‌ 
மென்மையா யிருப்பினு மாசர்‌ அடிக்கு வருத தஞ்செய்யு மென்‌ 
பதுபற்றி அனிச்சமே லொதங்சச்செய்ச வேந்தனே சொடிய 
னென்றார்‌. அது ““அனிச்சமு மன்னன்‌ நூவியுமா,த, ஏடிக்கு 


(௫௨௬ நைடதம்‌. 


பெரிஞ்டுப்பழம்‌'” இசனாலுணர்க தந்தைக்குப்‌ பெண்கள்‌ வருச்‌ 
,ச௩ செரியாவிடினும்‌ தாயருக்குக்‌ செரியாதென்பார்‌, முலைப்‌ 
பாரங்கண்டும்‌ தெரியல்பகுட்டித்‌ சளரிடைக்‌ இடுக்கண்‌ செய்‌ச 
சாயரே கொடியரென்றார்‌. தாயரெனப்‌ பன்மையாகக்‌ கூறுத 
லால்‌ பாராட்டுந்சாய்‌, ஊட்டுந்தாய்‌, முலைத்தாய்‌, கைத்சாய்‌, 
செவிலிச்தாய்‌ என்னும்‌ ஐவரையுங்‌ கொள்க. (௪௪௮) 
ஏமுறுமன்னர்யாரு மினையன உறப்பைம்பொன்‌ 
வாமமேசலைக.ரார்ப்ப மணிச்சிலம்பொலிப்பச்செய்ய 
காமர்வாண்முகையசெவ்விக்‌ காக்தளஞ்செங்கைகூப்பிக 


காமவேற்றடங்கணலலா டாையைத்தொழுதுநின்றாள்‌. 


இன்‌. எமுறும்‌- இன்பமடைகின்‌ ற, மன்னர்யாரும்‌-அரச 
மனைவரும்‌, இனையன - இப்படிப்பட்ட வார்‌ த்தைகளை, கூர- 
சொல்ல, பைம்பொன்‌ - பசியபொன்னாரற்செய்ச, வாமம்‌ - அழகு 
பொருக்திய, மேசலைகள்‌ - மேகலாபாணக்கள்‌, ஆர்ப்ப-ச இக்ச, 
மணி-5வமணிக எளிழை௰கப்பெற்ற, சிலம்பு - பாதசாலங்கள்‌, 
ஒலிப்ப - ஒலிச்ச, செய்ய- சிவந்த, காமர்‌ - அழகு பொருக்திய, 
வாள்‌ - ஒளியையுடைய, முகைய- அரும்பை யடையன வாகிய, 
செவ்வி- செவ்வியையுடைய, சாந்சளஞ்‌ செங்கைகூப்பி - காம்‌ 
தண்‌ மலரையொத்ச சவந்சகைகளைக்குவிச்து, சாமம்‌ - வெற்றி 
மாலையைத்தரிச்த, வேல்‌ -வேலையொச்த, சடங்கண்‌ - விசாலம்‌ 
பொருந்திய கண்களையுடைய, நல்லாள்‌ - தமயந்தி யானவள்‌, 
சாழையை- சந்சையை, தொழுதுகின்றாள்‌ - வணக்கஞ்செய்து 
சின்றனள்‌ எ-று. 

எமமென்பது--ஏம்‌ எனச்‌ கடைகுறைந்து நின்றது. மன்ன 
ரெனப்‌ பொதுப்படச்கூறலால்‌ திரிலோகச்சரசரையுங்‌ கொள்ச. 
வீமனுடைய ஆணைப்படி ஈடக்கவேண்டியவைகளாகையால்‌ அக்‌ 
குறிட்புச்சோன்ற அவனைச்‌ தமயஈ்தி வணங்கினளென்க. (௧௧௯) 
சேவடிதொழுதுநதின்‌ற தெரிவையைம௫ழ்க்‌ துகோக்கி 
மூவுலகாளும்வேக்த சொருவ நிதிரண்டுமெய்த்தார்‌ 
யாவரேயிலவசையெண்ணி யினையரென்றுரைப்பா ரென்னப்‌ 
பூவைபோன்மேனியானை நினைக தனன்புலவுவேலான்‌. 

| இதனால்‌ வீமராசன்‌ செய்கை சொல்லப்படுகின்‌ ற.து.] 
. இன்‌, சேவடி - தன்னுடைய சவக்‌ பாசங்களை, தொழுது 

நின்ற - வண ங்கிரின்‌ ற, தெரிவையை - சமயக்‌ தியை, மூழ்க த- 
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ம்கிழ்ந்து, நோக்கி -பார்ச்து, மூவுலகாளு௦வேந்தா-திரிலோக ச்‌ 
இிலுமுள்ள அரசர்சளும்‌, ஒருவழி - ஒரிட சிதி, இரண்டகூடி, 
மொய்சத்தார்‌ - நெருங்கினார்கள்‌, யாவர்‌ - எவர்கள்‌, இவரை - இங்‌ 
லரசரை, எண்ணிஃகினைத்கு, இனையரென்று-டத்தன்மைய 
பென்று, உரைப்பாமன்ன - சொல்லுவாரென்‌ ற, பூவைபோன்‌ 
மேணியானை - காயாமலனைாயொச்ச வண்ண சடையுடைய கார 
ணனை, புலவுவேலான்‌ - வீமராசன்‌, நினைததனன்‌ - நினைந்‌ 
தான்‌ எ-று. 

எலினா. தரிலோசச்ச!சரு கெருங்கியிருக்கின்‌ ஐ படியால்‌ 
இவா இன்னாரென்று தெரிந்து சொல்லுசற்கு,ச்‌ சேவராலன்‌ தி 
மணிசரா லாசாசென்பசைக்கருஇ வீமன்‌ இருமாலை நினைந் சன 
னென்ச. வீமன்்‌தெரிவையைகோக்கி ரினைந்கனனெனகச்கூட்கெ- 
மன்னவனினைவையோர்கந்து வண்டுழாயலங்கன் மார்பன்‌ 
றன்னடிதொழுதுகின்ற சதுர்முகத்ேகேவைகோக்கிக்‌ 
கன்னலிற்கனித்திஞ்சொற்‌ கலைமகன்‌ றுயாரே 
பின்னரென்றிவரையெண்‌.அரியேக்‌ இிழைக்கிசைக்குசீரார்‌. 

(இதனால்‌ திருமா லின.து செய்கைசெ.ல்லப்‌! டுள்‌ ஈ ழ்‌ ] 

இ-ள்‌. மன்னவன்‌ - வீமசாசகனுடைய, நினைவை யோர்க்து- 
கினைப்பையறிஈத, வண்‌ துழாயலங்கல்‌ - வளம்பொருக்திய துளப 
மாலையை யணிந்த, மார்பன்‌ - மார்பினையுடைய நாரணனான வன்‌, 
தன்னடி - தனதுபாதங்களை, தொழு துரின்‌ ஐ- வணங்கிரின்‌ ற, 
சதுமுகச்‌ சேவைகோக்கி - பிரமசேவனைப்பார்‌ சது, கன்னவில்‌- 
கரும்பைக்காட்டிலும்‌, கனிந்த - சுவைமுதிர்க்‌ ௪, திஞ்சொல்‌-மது 
ர வார்ச்சையையடைய, கலைமகளன்‌ றி- காமகளல்லாமல்‌,இன்ன 
மொன்று - இச்தேயச்னெரென்று, இவரை - இவ்வாசரை, எண்‌ 
ரி-நினைத்து, ஏக்‌இழைக்கு - தமயந்திக்கு, இசைச்கும்‌-சொல்‌ 
லுஇன்‌ ற, நீரார்‌- தன்மையையுடையவர்‌, யார்‌ - யாவர்‌ எ-று. 

ஏ- வினா. மற்றையர்க்கு இவர்‌ இன்னாரென்று தெரியி 
னுஞ்‌ சொல்லு சலரிதாதலாற்‌ கலைமகளன்‌ நியாரே பின்னரொன்‌ 
திவரையெண்ணி யேக்இழைக்‌ கிசைக்கு நீராரென்றார்‌. சொல்‌ 
லிற்குக்‌ கன்னலிற்கனிட் சவென்னும்‌ ௮டைகொடுச்சதும்‌ அது 
பற்தியாம்‌. (௧௨௪) 
என்தலுமலரின்மேலோனிஎகிலாவெறிக்குமேனி 
மன்றலங்கரிய்‌ கர்தல்‌ வாணிவாண்‌ மகத்தைநோக்கச்‌ 
சென்றுகியரசர்வெள்ளத்‌ இரளினைவிதரப்பனீன்ற 
பொன்றிகழ்‌ டூலையினாளுக்‌ குரையெனப்புவியிற்போர்தாள்‌, 


(டு உ௮ நைடசம்‌, 


]இதஞால்‌ பிரமன்‌ காமகளை ஏவல்சொல்லப்படூின்‌ ந த.] 


இ-ன்‌. என்றலும்‌ - இப்படியென்று சொன்னவளவில்‌, மல 
ரின்மேலோன்‌ - பிரமசேவனானவன்‌, இ௱ரிலா - இளமைபொ 
ருந்திய ரிலவினொளியை, எறிக்கும்‌ - வீசுசின்‌ ற, மேனி - இரு 
மேணியையுடைய, மன்றல்‌ - வாசனைபபொருஈதிய, அம்‌-அழூய, 
கரியகூக்தல்‌ - கறுதத கூரசலையுடைய, வாணி - நாமகளுடைய, 
வாள்‌ - ஒளிபொருந்திய, மூகச்சைநோச்ச-முகச்சைப்பார்த்‌ ஐ, 
நீசென்று - நீபோய்‌, அரசர்வெள்ளம்‌ இரளினை - இராசகூட்டத்‌ 
திரட்சியை, விதர்ப்பனின்‌ ந-விமன்பெற்று, பொன்‌ இகழ்‌-பொன்‌ 
போன்ற சேமல்விளவங்கய, முலையினாளாச்கு-சமயக்‌ இக்கு, உரை 
யென - சொல்லென்றுசொல்ல, புவியில்‌-பூமியிலே, போர்சாள்‌- 
வந்‌ காள்‌ எ-று. 


மணிப்‌ பிறப்புற்ற விமனேனும்‌ தமயக்நியேணும்‌ இருக்‌ 
சிவம்புரிந்து சம்மை வேண்டா திருப்ப நாரண னேவலாற்‌ பிர 
மன்‌ நகாமகளைவிடுப்ப அவள்‌ விரைந்து மேோறலால்‌, சந்தை வார்த்‌ 
மையை மைக்சன்‌ கடவாமையும்‌ சகணவன்மொழியைச்‌ ,அணைவி 
யிகழாமையும்‌ பெறப்பட்டன. உரையென அவள்‌ புவியிற்‌ போக்‌ 
சாளெனச்‌ கொள்க. (௧௨௨) 


போந்தவள்வண்டுமாசாப்‌ பொன்னரிமாலையோடும்‌ 
வார்ந்ததேேமாலைதாழ்ந்த வநுவைமண்டபத்‌ தின்மேவி 
யேந்தெ.திலெருத்தங்கோட்டி காணொடிமிறைஞ்சிகின்ற 
கூந்தலம்பிடிக்குவேந்தர்‌ குலமுறைகொக்கலுற்றுள்‌. 


இ-ள்‌, போந்தவள்‌ - அப்படிவந்‌௪ நாமகள்‌, வண்டு மூசா- 
வண்டுகளால்‌ மொய்க்கப்‌ படாச, பொன்னரி மாலையோடும்‌- 
பொன்னரிமாலையுடனே, வார்ந்ச- நீண்ட, சேகம்‌ - வாசனை 
பொருந்திய, மாலை சாழ்ந் ச - மலர்மாலைகள்‌ தாழப்பெற்ற, வது 
வை மண்டபத்தின்‌ - விவாகமண்டபச்தில்‌, மேவி - பொருந்தி, 
ஏந்து - தாங்கயெ, எழில்‌ - அழகுபொருந்திய, எருச்‌ தங்கோட்டி- 
தலையை வணங்கிக்‌ சொண்டு, நாணொடும்‌ - காணச்‌ சோடும்‌, 
இறைஞ்சிமின்ற - தொழுதுறின்‌ ற, கூக்தலம்பிடிச்கு - சமயங்‌ 
இக்கு, வேக்சர்‌ குலமூறை - அரசர்மரபினை, ளெக்கலுத்றாள்‌- 
சொல்லத்‌ தொடங்கினாள்‌ எ-று. 

எருத்தங்கோட்டலும்‌ நாணுாலும்‌ மாசர்ச்குச்‌ சுபாவமாயி 
னும்‌ நாமகள்‌ தஇரிமூர்‌ ச இகளில்‌ ஒறாகர்‌ ச திபினடைய சேவியாத 


சுபம்வாப்‌ படலம்‌, ௫௨௯ 


லால்‌, அவளிட,ச்திலே இரைஞ்சயெனச்‌ சமயந்திச்கு வணகச்ச 
முஞ்‌ சொல்லப்பட்ட. கூக்‌ சலம்பிடி யென்பது அதுபோன்ற 
ஈடையையுடையவளென ச்‌ தடயந்திக்‌ காசலால்‌ உவமையாகு 
பெயர்‌. இனி ௪௨-பாட்டால்‌ நரசர்களை வெவ்வேறு சொல்லச்‌ 
சொடங்க அற.பாட்டால்‌ தேவர்களைச்‌ சொல்லு சல்சாண்ச, () 
சேயரிசிர்‌ திரண்டசெழுங்கடைமழைக்கட்செவ்வாய்‌ 
மாயி ருஞாலம்விற்காம்வரு முலை த்தெ.ரிவைகேட்டி. 
உயாயிரங்கதிர்கள்‌ விசியங்கண்மாஞாலம்போர்த்த 
பாயிருள்பருருஞ்செங்கேழ்ப்பரி தியிவ்விருஈ்கேேதவே. 

இடன்‌. சேயரி- செவ்வரிகள்‌, சிக்‌ கரத றப்பெற்று, ரீண்ட- 
நெடிய, செழுங்டை - செழுமைபெந்த கடையையுடைய, 
மழை - குளிர்ச்சிபொருந்கிய, கண்‌ - கண்ணையும்‌, செவ்வாய்‌- 
இவக்௪ வாயையும்‌, மா- மசத்தாகிய, இரு - பெரிய, ஞாலம்‌-பூமி 
யை, விற்கும்‌ - விலைசெய்யும்‌, வருமுலை - வளர்னெ.ற சனங்களை 
யுமூடைய, செரிவை - சமயக்தியே, சேட்டி - நீ கேட்பாயாக, 
ஆயிரங்கஇர்கள்‌ 29 - அயிரங்‌ தொணங்களை வீ, அங்கண்‌ - அழ 
இய இடத்தையுடைய, மா 5 மகத்தரகயெ, ஞாலம்‌ - பூமியை, 
போர்க்ச- மூடிய, பாயிருள்‌ - பாவியவிரூளை, பருகும்‌ - குடிச்‌ 
இன்ற, செங்கேழ்‌ - செர்நிறச்சையுடைய, பரிதி - குரியன்‌, இவ்‌ 
விருந்த தேவு- இருத்சலையுற்ற இக்சேவன்‌ ௭-ற. ஏகாரம்‌-ஈ்‌ 
நசை, 

பூமியைவிற்றால்‌ சமயக்‌ திமுலைக்கு விலையாகுமென்பார்‌, ஞா 
லம்வித்கும்‌ வருமூலை யேன்றார்‌. பூமியைவிடப்‌ பெரி தம்வலிதும்‌ 
பொறுமை யுள்ளஅம்‌ வளமுள்ள கம்‌ வேறொன்றில்லை யென்ப 
சர்குமாயிருென்னும்‌அடைகள் கொடுக்கப்பட்டன. ௮.த*தெரி 


* யிங்‌ ஈஇர்களுள்‌ கானாறு-ஈதிர்‌ மழைபெய்கிச்சும்‌. மூர்‌ ராறுவெயிஸ்‌ 
விளைக்கும்‌. எஞ்மயெ முந்நூறு கதிர்கள்‌ பனிமுதலியனவற்றைப்‌ பெய்லிக்கும்‌ 
அது வெய்யவன்‌ கஇர்ளாயீர மவற்தின்‌ லிஎங்சொளிக்‌ கதிர்கணாதூ று- 
பெய்ம்மழைபொழியும்‌ பின்னுமுக் தூறு பிறங்கொளி£சதிர்வெயில்‌ எிரித்‌த, 
வையகரமுமுது மழைவளஞ்சாக்கும்‌ வயங்குமுக்தூறு வெங்‌ திர்க-யசென்‌ 
கமல மலர்முகங்கருக வளிபனிக்குறுக்‌,தளி வீசம்‌'' என்னுக்‌ கூர்மபுராணச்‌ 
செய்யுளீற்கண்டாம்‌, ஆயிரங்‌ ஈதிர்களுள்‌ ஏருரெணஞ்ிறஈசன, வையா 
வன-சுசுமுனை, ,நரிரோசம்‌, விசுவைலிசம்‌, க௩்யமம்‌, வசம்‌, அறுவாவசு, 
சுவராட்டு என்பன, இனையிற்றுள்‌ முதலிஈண்டும்‌ புதனுக்கு ஒளிகொடுக்கும்‌, 
கிசுவைவிசம்‌ வெள்ளியை விளர்சும்‌, வசாம்‌, கம்‌யமம்‌ என்பன பூமியை 
விளக்கும்‌. அறுவாவக என்னுங்‌ கதிர்‌ வியாழுத்கை மறுவ௱த்துகர்சும்‌, சவ 
ராட்டுச்‌ சஸிக்ேே ப்கு ஒளிசொடுக்கும்‌ என்க. நயிரம்‌என்ற.து சூரியரொணன்‌ 
களுள்‌ விசேடமுடையவற்றை பெள்பது, என்னை? அவத்றிற்கு மேதம்‌ சதிர்‌ 
களுளவென்று புராணங்கள்‌ புக, மலினாம்‌. 








௫௩௦ கைடதம்‌, 


வரும்‌ பெருமையுர்‌ திண்மையும்‌ பொறையும்‌, பருவமூயற்சி யள 
விற்‌ பயத்‌,சலு, மருவிய ஈன்னிலமாண்பா கும்மே.” இசனாவலறிச. 
பூமியை மூடிய இருளையோட்டிச்‌ கண்களுக்குச்‌ செரியச்சச்க 
ச்நிலரீர்‌ முசலிய வெல்லாப்‌ பொருள்களையும்‌ மாடோறுங்‌ காட்டு 
இன்ற நன்றிசோன்‌ றச்‌ சூரியனை ஆயிரங்கதிர்சள்‌ வீச 'யங்கண்‌ 
மா ஞாலம்போர்த்ச பாயிருள்‌ பருகுஞ்‌ செங்கேழ்ப்‌ பரிதியென்‌ 
றார்‌. (௪௨௯) 
பண்ணமையினியதிஞ்சொற்படாமுலைப்பாவைகேண்மோ 
கண்வழுக்குறு தண்சோ இக்கலைநிலவெறிப்பவல்லான்‌ 
மண்ணியமளரிபிற்செய்தவான்றவிசரக்‌ தேவன்‌ 
4 விண்ணவர்க்சமிழ்‌ தம்‌ தவெண்க இர்க்கடவுளாமால்‌. 
௫-ள்‌. பண்‌ -இரை, அமை -பொருக்திய, இனிய - இனிய 
வாஇய, தீஞ்சொல்‌ -மதுரவார்ச்சையையடைய, படா சாயாச, 
மூலை - சனங்களையுடைய, பாவை. சமயந்தியே, சேள்‌ - கேட்‌ 
பாயாக, கண்‌ -கண்கள்‌, வழுக்குறு - கூசுன்‌ ற, சண்‌-குளிர்க்ச 
பொருந்திய சோதி- பிரகாசச்சையுடைய, கலை சோடாகலை 
சுளும்‌, கிலவெறிப்ப- ஒளிவீச, வல்லான்‌ - வல்லவனால்‌, மண்‌ 
ணிய - ஓப்பனையமைந்ச மணீயிற்செய்ச இரச்தினங்களார்செய்‌ 
யப்பட்ட, லான்‌ - பெரிய, சவிசு - ஆசன ச்‌இல்‌, இருக்‌ சசேவன்‌- 
இரு,ச்சலையுற்ததேவனானவன்‌, விண்ணவர்க்கு - சேவர்சளுக்கு, 
அமிர்‌ சமீர்சத - அமிர்‌ சத்சைக்சகொடுச்ச, வெண்கதிர்ச்‌ கடவு 
ளாம்‌ - சந்திரனாகும்‌ எ-று. 
வல்லான்‌ செய்க தவில்‌ கலைரிலவெறிப்ப விருக்சசசேவனெ 
னச்‌ கூட்கெ. சந்திரனுடைய கலைகளை அ௮பரபச்கத்‌ துப்‌ பிரசமை 
முதலாகச்‌ தொடங்கிப்‌ பதினைந்து இதியிலும்‌ அக்ினிமு தலாயி 
மனோருண்பர்‌; பூர்வபச்சச் திலும்‌ அப்படியே கலைகள்‌ வளரும்‌, சே 
வர்களுண்ணும்படி சன்னுடைய கலைகளைச்‌ சந்திரன்‌ சரு.சலால்‌ 
விண்ணவர்க்‌ சமிழ்‌சமீக்ச வெண்சஇர்ச்‌ கடவுளென்ரூர்‌. (௧௨௫) 
ஊர்சுணங்கணிக்‌ துவிம்மியொழுகொவியாரஞ்சூடி. 
யேர்கனிர்தொழுகும்பொம்மலிளமுலையணக்குகேட்டி. 
கார்புனமெளலிவேய்ர்‌ த.தணப்பிலா திருக்ததேவர்‌ 
மாசனில்வனப்புவாய்ந்தமருத்‌ துவத்தலைவர்‌ தாமே, 
்‌ * விண்ணவர்க்கு ௮மிழ்தமீதல்‌--''தங்களஞ்செல்வன்‌ சொடிஞ்சியர்‌ 
தரிற்நிரிதரு சில்லியோர்‌ மூன்றா-மல்கதிற்‌ பிணித்த வாம்பரி பத்‌.துக்குருக்‌ 
தின்‌ மென்மலர்‌ நிறமாகும்‌-வெங்கதர்ப்பரிதி சுசுமுனையென்னுல்‌ கதறினால்‌ 
வளரும்‌ வெண்டிக்கள்‌ - புங்கவர்தினமோர்‌ கலையருச்‌ துதலாற்‌ பொழிகதிர்‌ 
மழுங்கமெய்தேயும்‌'' என்ற தனாலதிக, 





சயமவரப்‌ படலம்‌, . ௫௩௪ 


இ.ள்‌, ஊர்‌ - பரவுளெ த, சுணங்சணிக்து-ேே தமலையணிக்‌ த, 
விம்மி-பருச்து, ஒழுகொளி- ஒளியை வீசுன்‌ ற, ஆரம்‌-மூ.்‌.த 
வடத்தை, சூடி- தரி துக்சொண்டு, ஏர்‌ -௮ழகானது, கனிந்‌,த- 
மூதிர்க்து, ஒழுகும்‌ - ஒழுகுஇன்‌ ற, பொம்மல்‌ - பொலிவுபெற்ற,. 
இளமுலை - இளமைபொருந்திய தனங்களையுடைய, அ௮ணவ்கு- 
திமயந்‌தியே, கேட்டி - கேட்பாயாக, தார்‌ - மலர்மாலையை, புனை - 
சரித்‌ ச, மெளலிவேய்ந்து - இரீடச்தை யணிந்த, தணப்பிலாத.- 
இணைபிரியாத, இருர்சதேவர்‌ - (இங்‌) கருத்தலையுற்ற தேவர்‌ 
கள்‌, மாரனில்‌ -மன்மதனைச்காட்டிலும்‌, வனப்புவாய்க்‌ த - அழகு 
பெற்ற, மருத்துவச்‌ தலைவர்‌ - நுருவினிதேவர்கள்‌ எ-று. தாம்‌- 
௭-அசை. 

எப்பொழுதும்‌ இருவரும்‌ இணைபிரியா நிரு ,சலால்‌ சணப்‌ 
பிலாதிருந்தவென்றும்‌, அழ மிச்கோராகலால்‌ மாரனிவ்‌ 
வனப்புவாய்ந்‌ சவென்‌ றும்‌, சேவர்களுச்கு வியாஇ நீர்ப்பவர்களிஜ்‌ 
மலைமையுடையவராசையால்‌ மருத்துவச்‌ தலைவரென்‌றுஞ்சொல்‌ 
வினார்‌. சேவர்களுக்கும்‌ வியாதி யுண்டோவெனில்‌ உண்டு. அது 
“லலாரிசோள்‌ வாசகோயன்‌ வண்மதி உயகோயாளன்‌, சுலாவுறு 
வெப்புகோயிற்ரொடச்குண்டான்‌ றச்சடுனன்பா, னுலாவுறுகாலி 
லாச முடவனே யாங்சொண்‌ மற்சன்‌, சலோதர நோய்க்சோட்‌ 
பட்டான்‌ றண்புனற்‌ கரையன்மாதோ”” பன்னும்‌ சணிகைப்‌ புரா 
ணச்‌ செய்யுளான திக. (௧௨௬) 
எண்ணமேகலையாய்மற்றுன்‌ வருமுலைப்போகம்வேண்டி 
யெண்ணிலராகியிப்பாலினிதுவிற்‌ நிருந்தோரெல்லாம்‌ 
விண்ணவரப்பாற்பைம்பொன்வியன்‌ றவிசிருக்‌ தே தவர்‌ 
பண்ணமை திவவினல்யாழ்பயின்ற % கார்‌ தருவவேந்தர்‌. 

இ-ள்‌. வண்ண மேகலையாய்‌ - அழகுபொருந்திய மேசலாபர 
ணச்சையணிக்‌ ௪ சமயந்தியே! உன்‌ -உன்னுடைய, வரு-வள 
ரப்பெத்ற, மூலை- சனங்களுடைய, போசம்‌ வேண்டி போகச்‌ 

* காந்தருவராவார்‌- தும்புரு, நாரதன்‌, அஞ்சன்‌, வீசுலா, அசேனன்‌, 
௬9, ௮ருவாவசு, பார்வசு, சித்திரசேனன்‌, ஊன, ஆயு, இரவிவாச்சன்‌என்னு 
மிவர்‌ மு. தலாயிஜனோர்‌. 

மன்னு தும்புருயாழ்கார தனஞ்சன்வழாதிசைகவின்‌ நிடுமகரப்‌ 

பன்னுசீர்விசுவாவுயரசேனன்சுயெருவாவசப்பழிப்பி 

அுன்னருக்கேள்விப்பார்வசு த்‌ அகடீர்சித்திரசேன.லுரனாயு 
வீன்னிசையிரவிவாச்சனென்‌.தவர்களிரு அவுக்ருவர்பாட்டயர்கார்‌. 


என்த திருவிருத்தத்திம்‌ காண்க. 


௫௩௨ கைடதம்‌. 


சை விரும்பி, எண்ணிலரா- ௮ளவற்றவராச, இப்பால்‌ -இப்‌ 
புறத்தில்‌, இனிது - இனிமையோடு, வீற்றிருந்தோ . செல்லாம்‌- 
வீறுடனிரு,த,சலை யுற்றவர்களெல்லாரும்‌, விண்ணவர்‌ - தேவர்‌ 
கள்‌, அப்பால்‌ - அவர்க்சப்புறத்‌ இல்‌, பைம்பொன்‌ - பசியபொன்‌ 
ஞற்செய்‌,ச, வியன்‌ - மேலாகிய, சவி௫ருந்ச சேவர்‌ -ஆசனச்தி 
விருக்கப்பெறீற சேவர்கள்‌, பண்ணமை - இசையமைக்‌ச, இவ 
வின்‌ - வலிச்கட்டினையுடைய, நல்யாழ்‌ - கல்லயாழை, பயின்‌ ர- 
வாசச்இன்‌ ற, காந்‌ சருவவேக்‌ தர்‌-கந்‌ தருவவரசர்கள்‌ எ-று. மற்ற. 
அசைநிலை. 

தேவர்களை இன்னாரின்னாரென்று வெவ்வேறு கூறத்தொ 
டக்டிற்‌ கால நீட்டிச்குமென்பது பத்றி எண்ணில ராஇயிப்பா 
லினிதுவீற்‌ நிரு்சோரெல்லாம்‌ விண்ணவரெனப்‌ பொழுப்படச்‌ 
கூறப்பட்டது. யாழின இலக்கண முன்‌ பெழுசப்பட்டது. அங்‌ 
ஙனங்காண்ச. (௧௨௪) 

குழைமுகங்‌ இ; ி்கும்வேர்க ற்கட்‌ கொம்மைவெம்‌ முலை 
யாய்கேட்டி, மழவிடை யென்னவாங்கண்‌ மணித்தவி உருக்‌ 
ததேவ, ரிமுமென வருவிச்சார லினமணி வரன்றித்‌ தூங்‌ 
கும்‌, விழைவுறு வெள்ளிவெற்பின்‌ விஞ்சையர்க்‌ றைவர்‌ 
தாமே. 

ட-ள்‌, குழை முகம்‌ -காசணியினுடைய மு௨ச்சை, இழிக்‌ 
கும்‌ - இழிக்கன்‌ ற, வேற்கண்‌-வேல்போன்‌ ற சண்களையும்‌, சொம்‌ 
மை- இளமையையுடைய, வெம்‌ முலையாய்‌ - விருப்பைச்செய்‌ 
இன்ற தனவ்களையுமுலடைய சமயக்‌ இியே! கேட்டி - கேட்பாயாக, 
மழவிடையென்ன - இளவேற்றைப்போல்‌, ஆங்கண்‌-அவ்விடத்‌ 
இல்‌, மணிச்‌ தவிச-டுர த தினாசன சஇலே, இருக்க சேவர்‌-இரு ச்‌ 
தலையுற்ற தேவர்கள்‌, இழுமென - இழுமென்னு மோசையோடு, 
௮ருவி- அருவியானத, சாரல்‌ - மலைப்பக்சச்‌ தினின்‌ றும்‌, இன 
மணி- கூட்டமாகியமணிகளை, வரன்றி - வாரிக்கொண்டு, தூவ்‌ 
கும்‌- ஒழுகுகின்ற, விழைவுறு - விருப்பமடைஇன்‌ ற, வெள்ளி 
வெற்பின்‌ - சைவாயமலேயிவிருக்கன்‌ ௪, விஞ்சையர்க்கெ௱வர்‌- 
வித்தியாதரருச்‌ கரசர்கள்‌ எ-று. 

, இழுமென அருவி தூங்கு மென்பத--இழுமென்‌ றல்‌ விரை 
விஜனொலிக்கு தியாம்‌. “இழுமென வீழி,ர மருவிப்‌ - பழமுதிர்‌ 
சோலை மலைஓழெவோனே.” என.ச்‌ இருவருட்பாக்களுள்‌ ஒன்ராய 
இருழமுருகா ற்றுப்படையில்‌ ந4ேோனார்‌. இவ்வாறு கூறு, சல்காண்கி 


சுயம்வரப்‌ படலம்‌, ௫௩௩. 


ஐந்‌ தறுசச்தோரங்கூடிய கள ூர்‌.ட்தி யிருச்‌ சலால்‌அங்கிருப்‌ 
பின்‌ நமக்கழிவில்‌3,) மென்று டல்‌ ்‌ சஉஞ்செய்‌ சடைசந்கு 
விரும்புவசாசலீன்‌, மைலாய மலையை விழைவுறு வெள்ளீவெற்‌ 
பென்ருர்‌. (௧௨௮) 
முயற்கறையொழி/ ஈசெவ்விமுழும திய கனினாவூ 
மயக்யெள்ளுபிலரயுண்ணும்வானகிடர்‌ தனையகண்ணாய்‌ 
பயக்கருஞ்றெப்பிற்ேேறவர்பசவவிண்டிருக்‌ தகாா 
யியக்கர்‌ தம்பெருமானீன்‌றவெழில்புனைகுமரபேறே, 

இன்‌, மூயற்சறை- முயலீன து கறுப்பு, ஒழிந்த - நீவ்கெ, 
செவ்லி- அழகுபொருர்திய, முழுமதி ௮ சனில்‌-பூரணசக்‌ இரனை 
யொகச்ச மூகச்இல்‌, காறாம்‌- நாடோறும்‌, மயக்‌-மயங்கச்செய் த, 
உள்ளுயிளை - உள்ளேயிருக்கின்ற அவியை, உண்ணும்‌ - உண்‌ 
இன்ற, வாள்்‌டெட்சணைய - வாளிருந்சதையொத்த, கண்ணாய்‌. 
கண்ணையுடைய சமயக்தியே! பயச்சரு-சோன்று சற்கரிய, தப்‌ 
பில்‌ - சிறப்பிளுல்‌, சேவர்பரவ- சேவர்கள்‌ வணங்கும்படி, ஈண்‌ 
டிருந்த - இல்விடச்தி விரு சசலைப்பெற்ற, காளை-அரசன்‌, இயச்‌ 
கர்‌ ப சான - குபேரனாற்‌ தரப்பட்ட, எழில்புனை- 
அழகுபொருக்திய, குமரர்ள்று-களகூபர்ன்‌ எ-று. ஏ-௮சை, 


இிரவியநூடையவனை யாவருஞ்‌ ரூழ்க்‌இருச்‌௪ லியல்பா சலின்‌ 
நளகூப.ரன்‌ ருபோன்மகனாகல்பற்றிக்‌ சேவர்‌ பரவ வீண்டிருந்ச 
காளையெனப்பட்ட ஐ. குபோன்டுயக்காவேர்சனென்ப.து “இயக்‌ 
கர்வேக்சன்‌ அளகையாளி” இசனாலறிக. இணி ஒருபாட்டால்காக 
வேந்தனைச்‌ சொல்லுதல்காண்க. (௧௨௧) 
காதளவோடி.மீண்கெடை$வச்‌ தாலியுண்ணு 
மா தர்மென்னோக்கினாயிம்மணித்‌ தவி௫ிருக்‌ தவேக்தல்‌ 
பூதரவில்லினாணாய்ப்புனிதனுக்கணியமாடப்‌ 
பாதலத்தின்பந்துய்க்கும்பஃறலைப்பார்‌ தள்வேந்தே. 

௫-ள்‌. காசளவோடி -சாதுவரையுமோடி, மீண்‌ டு- திரும்பி, 
கடைசிவந்த - சடைச்சண்‌ வெந்து, ஆவியுண்ணும்‌-உயிரையுண்‌ 
ன்ற, மாசர்‌- அழயெ, மெல்கோக்‌இனாய்‌ - மெல்லிய பார்வை 
யையடைய சமயர்தியே, இம்மணிச்சவி௫ருந்ச- இந்த இரத்கா 
சனத்தி லிரு த தலைப்பெற்ற, ஏந்தல்‌ - அ.ரசனானவன்‌, புனித 
னுக்கு- பரமசிவனுக்கு, பூ,சரவில்லீன்‌ - மேருவில்வீல்‌, நாணாய்‌- 
நாசியாஇயும்‌, அணியுமா - அபரணமா௫யும்‌, பாதலச்து - நாச 


௫௩௪ கைடதம்‌, 


ரலகத்திருந் து, இன்பம்‌ தய்க்குழ்‌ -. சுகத்தையனுபவிக்கன்‌ ந, 
பல்.தலை - பலதலையையுடைய, பாந்தள்வேந்து - சர்ப்பராசன்‌ 
எ-று. ஏ... ஈற்றசை, 

பரமசிவன்‌ திரிபுர,ச்தை அழிக்கச்‌ தொடங்கெபோதுமேரு 
வைவில்லாக்திக்கொண்டு ௮ தற்கேற்பச்‌ சர்ப்பராசனை காணாக்கிய 
படியால்‌ “பூ கரவில்வி ணா” யென்றும்‌ சர்ப்பங்களனை ச்‌ ஐஞ்‌ 
சவெபூசைசெய்து எங்களை ஆப.ரணமாக்கிச்‌ கொள்ளல்‌ வேண்டு 
மென வரங்கேட்க அவ்வாறு அச்சிவன்‌ கொடுத்தலாற்‌ “புனித 
னுச்கு ௮ணியுமா”: யென்‌ றுஞ்‌ சொல்லினர்‌. இவை சமிழ்வேச 
மாகிய சேவாரதிருவாசகச்‌ திருவருட்பாவிலும்‌, சிவபுராணத்தி 
லுங்காண்க. இனி ஐந்துபாட்டால்‌ ஐந்து த$ீவிலு மிருந்துவந்‌ச 
அரசரைச்சொல்லுதல்‌ காண்க. (௧௩௦) 
இழைபரந்‌ திமைக்குமல்குலின்னகைப்பவளச்செவ்வாய்‌ 
மழைமதர்கெடும்கணல்லாய்மலர்க்கணை வேனில்வேளுந்‌ 
தொழுதகுவனப்புவாய்ந்து தோன்றுமித்தோன்றல்வெய்ப 
பொழிமதக்களிரல்யானைப்புட்கரத்‌ தீவில்வேந்தே, 

இ-ள்‌. இழை- ஆபரணங்களால்‌, பரந்து - பரவப்பெத்து, 
இமைக்கும்‌-பிரகாசிக்டின்‌ ற, அல்குல்‌ - அல்குலையும்‌, இன்ஈகை- 
இனிய நசையையுடைய, பவளம்செவ்வாய்‌ - பவசம்போன்‌ ற 
செவ்வாயையும்‌, மழை- குளிர்ச்சிபொருந்திய, மசர்‌- களிப்பை 
யுடைய, நெடுங்கண்‌ - நெடிய சண்களையுமுடைய, நல்லாய்‌ - தம 
யக்‌ இியே, மலர்க்கணை - பூங்கணைகளையுடைய, வேனில்‌ வேளூம்‌- 
மன்மசனும்‌, சொழுசகு-வணங்கக்தக்க, வனப்புவாய்க்‌ ௧-அழகு 
பெற்று, சோன்றும்‌-சோன்றுகன்ற, இதகோன்ஈல்‌ - இவ்வர 
சன்‌, வெய்ய - வெல்விய, பொழிமசம்‌-மும்மத ரூம்‌ பொழிஇன்‌ ற, 
களிஈல்யானை - களிப்புமிகுக்த நல்ல யானைகளையுடைய, புட்சரச்‌ 
இவில்‌-புட்கரமென்னுக்‌ தீவிலிருக்ன்‌ ற, வேந்து-அ.ரசன்‌ எ-று. 

சேவர்களையும்‌ நாகவேக்‌ தனையுஞ்‌ சொல்லி உடனே நாவலக்‌ 
நிவரசரைக்கூறாது மற்றைத்‌ தீவரசரைச்‌ சொல்லியசென்பொ 
௬ுட்டெனில்‌, ௮வர்சள்‌ சோகம்‌ ஈரை திரை மூப்பின்றிப்‌ பதினா 
யிரம்‌ வயதுள்ளவராய்ச்‌ சேவரோடு ஒருபுடை யொச்திரு ச்‌ சலி 
னென்ச. அவர்களுக்கு அக்குணங்கள்‌ **சாகமுத விருமூன்றிற்‌ 
றங்ளெர்ச டமச்செல்லாஞ்‌, சோகமிலை யெந்காளுக்‌ துய்ச்‌ திருப்‌ 
பர்‌ சுகமவர்‌ ச, மாகமதி னரைதிரையு மில்லையயு தாயுள்வளர்‌, 
மோசமிலை கலியுசத்துங்‌ இம்புருடர்‌ முறைபெறுவர்‌.? என்பத 


சுயமவரப்‌ படலம, (௩௫ 


ளுற்‌ பெறப்படும்‌. இப்பாட்டுரு,தலாவரும்‌ பாட்டுச்சோறும்‌ ௮ர 
சர்‌ செல்வச்சிறப்பைச்‌ சொல்லு தலால்‌ விறுகோளணி சாண்க. () 
ஆற்றல்சான்மன்ன ராலியருந்துவான்க.ரந்‌ வெய்ய 
கூற்றிருக்‌கனையவுண்கட்கோள்வளை யினி அுகேட்டி 
வேற்படைத் தானைரூழலியன்றகிசிருக்தகாளை 
பாற்கடலுடுத்‌ தசாகத்$ிவுறைபரி இமீவலான்‌. 

இ-ள்‌. ஆற்றல்சால்‌ - வவிமைமிச்ச, மன்னர்‌ஆவி- அரசர்ச 
ஞூயிரை, அருந்துவான்‌ - உண்ணும்படி, கரந்து - மறைந்து, 
வெய்ய - வெவ்விய, கூற்றிரு$ சனைய- யமனிருந்கையொச்2, 
உண்சண்‌ - மையுண்டசண்களையுடைய, கோல்வளை - சமயக்‌ 
இியே ! இணிதுகேட்டி - இனிமையொடு கேட்பாயாக, வேத்‌ 
படை -வேற்படையையேக்திய, சாளை -சேனைகள்‌, சரூழ- தன்‌ 
ணைச்‌ சுற்றும்படி, வியன்‌ - அழகிய, சவிசிருக்த-.றசன ச்‌ இவிருக்‌ 
சப்பெற்ற, காளை - அரசனானவன்‌, பாற்கடலுடுச்‌ ச-பாற்கடலை 
யுத்த, சாகச்தீவுறை- சாகமென்லும்‌ தீவிலிருசக்ன்‌ ற, பரிதி 
வேலான்‌-சூரியன்போன்‌ ஐ வேற்படையையுடையஅரசன்‌ எ-று, 

கடல்களேழினும்‌ உயர்ச்சிபெற்ற கடலாசலாலும்‌, அக்கட 
விற்‌ சக்சாமணியாற்செய்ச மண்டபத்தில்‌ உமாசேவி யோகரித்‌ 
நிரை கொண்டிருச்தலாலும்‌, நாரணச்சடவுள்‌ ஆவிலைமேல்‌ அறி 
தயில்கொண்டிரு 2 சலாலும்‌, தேவர்களால்‌ அமிர்சங்‌ கடைந்‌ 
செடுச்சப்படுதலாலும்‌, இலக்குமிமு தலிய அழூன்‌ மிச்ச மங்சை 
யரும்‌ செள க தவமணி பஞ்ச சருச்கள்‌ ஐராவசமு தலியவும்‌ பிறத்‌ 
தீலாலும்‌, அச்சிரப்பு விளங்க மற்தைச் தீவுகளுக்கு அவ்வக்சடல்‌ 
களைக்கூறாது இச்திவிற்கு மாச்திரம்‌ பாற்கடலுடிச்ச சாகச்‌ 
இவென்று றெப்பிஈ்கப்பட்டது. அதனால்‌ அத்‌ தீவைப்‌ புரக்கும்‌ 
அரசன்‌ பெருமையுங்கூறியதாயிற்று. பாற்கடலிலே உமாதேவி 
யோகநரித்திமா கொள்ளுதல்‌ “அமிர்‌ தின்கடல்‌ வேலிசெழுக்‌ 
௫ வாய்மணிபம்பிய $ஷடே, பாரசடம்படர்‌ கானிலருங்கொ 
டை பாய்மணிமண்டப வீடே, கோரசிவன்பர மேசனுமஞ்ச 
மொர்‌ கூர்பரியங்கமெ னாமேலே, €டரும்பர ஞான முறுங்களி 
தேவாருந்தவர்‌ பூமாதே” எனச்‌ சேளந்தரியவகரீ யுரைப்பச 
னானும்‌ பெறுதும்‌. (௧௧௩௨) 
தளரிடைமெலியவிங்‌இச்சர்‌ தன த்ேேய்வைகொட்டி 
வளரிஎமுலையாயிக்நன்வைகியமணிசெய்பூணா 
னிளவெயிற்பரிதிமான்றேரிடறுபொற்குடிமியோங்கக்‌ 
பெரொளிவிரிக்குமாடக்கிரவுஞ்ச ததீவின்‌வேர்‌ தன்‌, 


௫௩௬ நைடதம்‌. 


இ-ள்‌. சளரிடை - தளர்சன்ற இடையான, மெலிய” 
வாட, வீங்‌இ- “பருத்து, சக்‌ தன த்தேய்வை-சக்‌ சனக்குழம்பினை, 
சொட்டி - அப்பி, வளர்‌ - வளசப்பெற்ற, இளமுலையாய்‌ - இள 
மைபொருந்திய சனங்களையுடைய ச௰யந்தியே இங்கன்‌ -இங்‌ 
விட த.தில்‌, வைய - தங்கயெ, மணிசெய்பூணான்‌ - இரச்‌.தினாபர 
ணங்களையுடைய அரசன்‌, இளவெயில்‌ - இளவெயிலையுடைய, 
பறிதிமான்றேர்‌ - சூரியனுடைய குதீரைகட்டிய தேரானது, 
இடறு - இடறுகஇன்‌ ற, பொற்குடுமி - பொன்னாந்செய்க சிகர 
மானது, ஒடுங்கி - உயர்க்து, ளெர்‌ - மிகுந்த, ஒளிவிரிக்கும்‌-காந்‌ 
இயைப்‌ பரப்புசன்‌ ற, மாடம்‌ - உப்ரிகைகளையுடைய, கிரவுஞ்ச, ச்‌ 
தீவின்‌ - சரவுஞ்சமென்னுந்‌ தவையாளுகன்‌ ற, வேந்தன்‌ - அர 
சன்‌ எ-று. 

இங்கன மென்பது--இங்கனெனக்‌ கடைச்‌ குறைக்தது. 
சூரியனிரத ச்.திற்கட்டிய கு திரைகள்‌ ஒளியைகோச்இக்‌ கண்கூசி 
ஓ.துங்‌க நடச்சகப்பெறாமையால்‌ பரிதிமான்றே ரிடறுபொற்குடுமி 
யோங்கிக்‌ ளெரொளி விரிச்குமாட மெனப்பட்டது. (௧௩௧௩) 
புரிவடஞ்சுமர்‌ துவிங்கும்புணர்முலையிக்குவைகுக்‌ 
இருகுவெஞ்சீற்ற *றுப்பிற்‌றிண்களியானையன்னான்‌ 
லிரைம துவுயிர்க்குங்கைை தவேலிவாய்மணியும்பொன்னும்‌ 
வருதிரைசுருட்பெகானல்வான்குசை த $வில்வேக்தன்‌. 

இ-ள்‌. புரிவடம்‌ - முத்துவடங்களை, சுமந்து-பொறுத்து, 
வீங்கும்‌ -பருத்‌ ௪, புணர்மூலை - நெருங்க சனங்களையுடைய 
சமயக்‌ தியே ! ஈங்கு வைகும்‌ - இங்கேயிருக்இன்‌ ற, இருகு-மாறு 
படூூன்ற, வெம்‌ -வெல்விய, £ற்றச்துப்பின்‌ - மிகுந்த கோபத்‌ 
தையும்‌, தண்‌ - வலிமையையுமுடைய, களியானை ௮ன்னான்‌- 
களிப்புமிக்ச யானையையொ்‌,ச அரசனானவன்‌, விரை - வாசனை 
பொருந்திய்‌, மது உயிர்க்கும்‌ - தேனைத்‌ சரன்‌ ற, கைசைவேவி 
வாய்‌ - தாழைவேலியிடத்‌ இல்‌, மணியும்‌-5வமணிகளையும்‌, பொன்‌ 
லும்‌ - பொன்னையும்‌, வருதிரை - வருன்‌ ற௮லைகள்‌, சுருட்டும்‌- 
மடச்‌வீசுஏன்‌ ற, கானல்‌-கடற்கரைச்சோலைகளையுடைய, வான்‌- 

மேலாகிய, குசை,த வில்‌ - குசையென்னுக்‌ எட கல 

வேந்தன்‌ - அரசன்‌ எ-று. 

எப்போதாயினுக்‌ தன்னைப்‌ பகை,ச்சவர்மேற்‌ கோபம்‌ வைச்‌ 
,சால்‌ அ௮னேசகாள்‌ கழிக்னொம்‌ மறவாது அவரைக்சொல்லு தலும்‌ 
வலிமைபெததும்‌ களிப்புமிகுசலும்‌ யானைச்குள்ள குணமாசல்‌ 


சுயம் வரப்‌ படம்‌. ௫௬௩௪ 


இவ்வரசனுக்கும்‌ அக்குணங்களுண்டென்பது தோன்றத்‌ திரு 
குவெஞ்‌ சீற்றச்துப்பிற்‌ தின்களி யானையன்னா”' னென்றார்‌. () 
தெண்டிரைப்பரவையின்றதெர்ளமிர்தூ.றல்போ.லும்‌ 
பண்டருமினிய ?ஞ்சொற்படாமுலைப்பாவைகேண்மோ 
விண்டலப்பரிதிபோலவி.எங்குமிக்குரிசில்வா௪ த்‌ 
தண்டலையுடுச்தகானற்சான்‌ மலித்திவில்வேர்தன்‌. 


இ-ள்‌, செண்டிரை-செளிக்க அலைகளையுடைய, பரவை 
யீன்ற- சடலான ன்ற, செள்‌-தெளிர்ச, அமிர்தாறல்போலும்‌- 
அமிர் சத்தின்‌ தூாறல்போலும்‌, இனிய- இன்பக்சரச் சச்சு, பண்‌ 
டரும்‌- இசையை ச்சருகின்‌ , தீஞ்சொல்‌ -மதுரம்பொருக்திய 
சொல்லையும்‌, படாமுலை - சாயா ததனங்களையுமுடைய, பாவை- 
சமயக்தியே ! கேள்‌ - கேட்பாயாக, விண்‌ சலம்பரி திபோல - கா 
யச்‌ இலிருக்கன்ற சூரியன்போல்‌, விளங்கும்‌ - பிரகாசிக்கின்‌ ற, 
இக்குறிரில்‌- இங்வாசனானவன்‌, வாசச்சண்டவேயுகித்சத - வாச 
மிச்ச மலர்களையுடைய சோலைகளையுசெ.த, கானல்‌-கெய்சனில ச்‌ 
*சையுடைய, சான்மவித்திவில்‌ - சான்மலித்‌ தீவிலிருக்கின்‌ ந, 
வேந்தன்‌ - அரசன்‌ எ-று. 

பாற்கடலிற்பிறக்த அமிர்‌ ச.தீ இன்‌ மாராரியம்‌ இவள்‌ சொல்‌ 
லிறைலைறியலா மென்பதற்குப்‌ பாவையீனற றெள்ளமிர்‌ தூறல்‌ 
போலு மினிய திஞ்சொலெனப்பட்டு. சூரியன்‌ இருட்பகை' 
யை யோட்டுதல்போல்‌ இவன்‌ தன்பசையை யோட்டியவனென்‌ 
பதுதோன்ற, விண்டலப்‌ பரிதிபோல விளங்குமிக குரிசிலென்‌ 
றார்‌. அன்றிப்‌ பரிதிபோல்‌ விளங்கயெ ஒளியை யுடையவனெனி 
னும்‌ அமையும்‌. (௪௩) 
தேவர்கண்மு தலாமற்றைத்திவினில்வனப்புவாய்ச்‌ த 
சாவலரினையரென்னாவுரைத்‌ துமைக்கரிய கூர தற்‌ 
பூவையர்‌ திஞ்சொல்வாட்கட்பொம்மலவெம்முலையினாட்கு 
நாவலந்தீவின்‌வேர்தர்யாரையுஈவிலலுற்றாள்‌. 


இன்‌. தேவர்கண்‌ முதலா - தேவர்களாதியாக, மற்றைத்‌ தீவி 
னில்‌ - மற்றைத்‌ தீவுகளில்‌, வனப்புவாய்ந்‌ ச - அழகுபெற்ற, காவ 
லர்‌ - அரசர்கள்‌, 'இனையர்‌என்னா-இ,ச்சன்மையரென்று, உரைச்‌ 
சொல்லி, மை- மைபோலும்‌, கரியகூந்சல்‌- சறுத்‌ தகுழலை 
யும்‌, பூவைஅந்‌தீஞ்சொல்‌-பூவைப்புள்ளி னிசையை யொச்தஇசச்‌ 


௫௩௮ நைடதம்‌, 


இச்‌. சவார்‌. த) சயையும்‌, வாள்சண்‌ - வாள்போன்‌ ஐ கண்களையும்‌, 
பொம்மல்‌ - பொலிவுபெத்ற, வெம்முலையினாட்கு-விருப்பச்தைச்‌ 
செய்கின்ற சனங்களையுமுடைய தமயந்திக்கு, நாவலம்‌ தீவின்‌ 
வேந்தர்‌ - நாவலந்‌ தீவிலிருக்ன்ற அரசர்கள்‌, யாரையும்‌ - எவர்‌ 
களையும்‌, ஈவிலல்‌ உற்றாள்‌ - சொல்ல, ச்தொடங்கினாள்‌ எ-று. 

இீவுகளேழனுள்‌ இப்பொழுது சொல்லிய இவுகளைந்தும்‌ 
இனி சொல்லப்போகிற த$வொன்றுமாக ஆறுதீவுசளைச்சொல்வி 
ஓன்‌ றனைச்‌ கூறாசொழிக்கது, எந்தப்‌ பிரஇகளிலு மில்லாமை 
யால்‌ அ.ச தீவையாளும்‌ அரசன்‌ வக்திலன்போலும்‌. இனி கரவ 
லந்திவி லிருக்ன்ற பலதேயச்‌ தரசரையுஞ்‌ சொல்லப்படுசல்‌ 
காண்க, மாவலந்தீவென்று இர்நீவிற்குப்‌ பெயரானது (நற 
வனைய கனியுதிரு நன்னாவ லெந்காளு, மூறுதியுற வுயிர்ச்செல்‌ 
லாட்‌ சென்‌ றிசையி லோங்குசலாற்‌, பெறுஈவசண்‌ டமும்பெரிய 
நாவலந்‌தீ வெனும்பெயரை, மறுவறுமக்‌ சனித்‌தரீர்‌ மலையசனை 
வலம்வருமே'” இசனாந்‌ காண்க. (௪௩௪) 
கொள்ளை வண்டிமிருங்கூர்தற்கோதையிவ்விருந்‌ தவேக்தல்‌ 
வள்ளவாய்க்கமலவாலிவாளையம்பகடு தாவிச்‌ 
கள்ளுலாம்பசியதாந்‌றுக்கமுகிளம்பாளை மறு 
மள்ளலம்பழனஞ்சூழ்ந்‌ தவவர்‌ இராடாளும்வேக்தே. 

இ-ள்‌. கொள்ளை - கூட்டமாகிய, வண்டு - வண்டுகள்‌, இமி 
ரும்‌-சச்திக்கன்‌ ற, கூந்தல்‌ - அளக ச்தையுடைய, கோதை-௪ம 
யந்தியே, இவ்விருக்சு ஏந்‌,தல்‌- இங்கிருந்த விவ்வாசன்‌, வள்ள 
வாய்‌ - இண்ணம்போன்‌ ற வாயையுடைய, கமலவாவி- தாமரைச்‌ 
தடாசத்நினின்றும்‌, வாளைஅம்பசடு - ஆண்வாளைகள்‌, தாவி- 
பாய்ந்து, கள்‌ உலாம்‌ - தேனொழுகுஇன்‌ ற, பசிய-பசுமைபொருக்‌ 
திய, சாறு - குலைகளையுடைய, கமு௫ூளம்பாளை - கழமுகமரத்தி 
னிஎம்பாளைகளை, &றும்‌- கஇழிக்கும்படி யிருக்சன்ற, அள்ளல்‌- 
சேற்றையுடைய, ௮ம்‌- அழகிய, பழனஞ்சூழ்க்த - சழனிகள்‌ 
சூழ்க த, அவந்திநாடு- அவந்திதேச ச்சை, ஆளும்‌ - அளுஇன்‌ ற, 
ேவந்து - அரசன்‌ எ-று. 

சொள்ளையிடும்‌ வண்டெனப்‌ பொருள்கொண்டு அதற்சேற்‌ 
பத்‌ தேனையென்னுஞ்‌ செயப்படுபொருள்‌ வருவித்துக்‌ கொள்‌ 
ளினும்‌ அமையும்‌. அள்ளலம்‌ பழனமென்னுந்‌ சொடர்மொழியி 
லிருக்கும்‌ ௮ம்மென்பது விரிச்‌ சல்‌ விகாரமாய்‌ கின்றது. அது 
*வவிச் சன்‌ மெலிச சனீட்டல்‌ குறுச்சல்‌, விரிச்ச றொகுச் சதம்‌ 


சுயமவரப்‌ படலம்‌, (இ௩.௯ 


வருஞ்செய்யுள்‌ வேண்டுழி."” என்னுஞ்‌ சூத்திர ச,சால்‌ அந்‌. நாலார்‌ 
விரிச்‌ சல்‌ விகார இற்குச்‌ காட்டிய “சண்ணார்‌' துறைவர்‌ ௪௪ 
விலமே?” என்னும்‌ உசாரணச்சாலறிக. இன்னும்‌ இர நாலித்‌ 
பலவி_ந்தோறும்‌ அழசெனப்‌ பொருள்கொண்டிருக்கும்‌ இது 
போல்வனவற்றையும்‌ இவ்வாறு விகாரமென்று கொள்ளினும்‌ 
இழுக்காவென் ச. (௪௩௭) 
ஈன்னலங்கனிந்தகோதாயிங்குறைராமவேலான்‌ 
பொன்னவிரோடைகெற்றிப்பொழிமதக்கவிறுமாய்க்குஞ்‌ 
செர்ெலங்குலையித்‌ தூங்குக்‌ ச தொடைகறவுகாலுங்‌ 

நே, 

இ-ள்‌. ஈன்னலம்‌ - மிகுந்‌தகலமான ஐ, கணிந்ச - முதிர்ந்த, 


கன்னலங்கழனிருழ்ர்‌ தகவுடராட்டாசரே 


கோ தாய்‌ - சமயந்தியே, ஈங்குஉறை-இங்கே யிருக்கின்‌ ற, காமம்‌- 
அச்சக்சைச்சருகின்‌ ற, வேலான்‌ - வேலர்யுகச்தையுடைய ஒர 
சன்‌, பொன்‌-பொன்னாற்செய்த, அவிர்‌-பிரசாசிக்கின்‌ ற, ஒடை- 
மூகபடா த்தையணிக்க, நெற்றி- நெற்றியையும்‌, பொழிமசம்‌- 
பொழிகின்ற மதச்சையுமுடைய, களிது யானையை, மாய்க்‌ 
கும்‌ - மறைச்கின்‌ ற, செக்கெல்‌ - செஞ்சதலிசளுள்ளனவும்‌, அங்‌ 
குலைகின்‌ - அழ குலைசள்போல, தூங்கும்‌ - சங்குகன்ற, 
தி. இத்திப்புடைய சொடை - சேன்கூண்டானது, ௩.றவு- 
சேனை, காலும்‌ - துளிக்கின்‌ ற, கன்னல்‌-கரும்புள்ளனவுமாகிய, 
அம்கழனி- அழகியகழனிசளால்‌, சூழ்க்ச- சூழப்பட்ட, கவுட 
நா சவுடதேச ததையாளுஇன்‌ ற, அரசர்‌ - மன்னர்க்கு, ஏறு- 
ஆண்‌ ில்‌ஃம்போல்வான்‌ எ-று. 

களிறுமாய்ச்குஞ்‌ செக்கெலென்றும்‌ சேன்கூட்டையுடைய 
கன்னலென்றஞ்‌ சொல்லுதல்‌ கவிகளின்‌ வழக்கம்‌, அத மீன்‌ 
கணி னளவும்வெற்‌ றிடங்க ளின்மையாற்‌, “ேன்சகணக்‌ கரும்‌ 
பியல்‌ சாடுஞ்செந்கெலின்‌, வான்புகழ்‌ களிறுமாய்‌ கழனியாச்சமு, 
மூன்சணார்க்குரைப்பரி நொல்லென்‌ சும்மை ச்தே.”? இசனாலறிச. 
கஞ்சராண்மலரைவென்றுகடைக்குழையெறிர்‌ துமீண்ட 
ஈஞ்செனக்கொடியவாட்கணக்கையிவ்கிருக்‌ தமீளி 
வெஞ்சமங்கா த்தலன்றியணியெனவிஎங்கச்செய்த 
விஞ்சசூழ்மதுரைமூதாசெதுகுலமன்னபேதே. 

ட-ள்‌. கஞ்சம்‌ - தாமரையினுடைய, நாண்மலரை - புதிய 
மலரை, வென்று - வெற்றிகொண்டு, கடைகுழை - காதணியி 
னுடையகடையை, எறி௰்‌து - வீசி, மீண்ட- திரும்பிய, ஈஞ்சுஎன- 


௫௪௦ நைடதம்‌, 


விடம்போல, கொடிய - கொடியவாகிய, வாட்கண்‌-வாள்போன்‌ ற 
கண்ணையுடைய,, ஈங்கை - சமயக்‌ தியே ! இவ்விருக்‌ சமீளி-இரு,ச்‌ 
திலைப்பெற்ற விவ்வரசன்‌, வெம்‌-வெப்பம்பொருந்திய, சமம்‌ -யுச்‌ 
,ச,ச்திலேசாச்‌ சலன்‌ றி- காப்பக ற்கல்லாமல்‌, அணியென- அலங்‌ 
காரமாக, விளங்கச்செய்த - பிரகாசிச்கும்படிசெய்‌த, இஞ்சசூழ்‌- 
மதில்சூழ்க்‌ த, மதுரைமூதார்‌ -மதுராபுரியை யாளூ௫ன்ற, எது 
குலமன்னர்‌ - எதுகுலவரசர்க்கு, எறு- ஆண்‌்டுங்கச்தை யொச்‌ 
தவன்‌ எ-று. 

பெரியோர்களாற்‌ சறக்தெடுச்துச்‌ சொல்லப்பட்ட அயோச்‌ 
இ, மதுரை, மாயை, கா, காஞ்சி, அவக தகை, துவாரகை என்‌ 
னும்‌ எழுஈகரங்களில்‌ ஒருககரமாசலாலும்‌, யதுவேக்சன்‌ முச 
லிய அனேக ஆரசர்புரக்கும்படி இராச சானியா யிருந்‌சசனாலும்‌, 
மதுரைக்கு மூதாரென நுடைகொடுச்சப்பட்டது. * “மதுரை 
மூதார்‌ யாசெனவினவ” எனச்சிலப்பதிகா ரழங்‌ கூறுமாறுணர்ச. 
௮மிழ்‌ தனைமுனிர்‌ துசா ரலருவிதாழ்மலயமின்‌ ற 
தமிழினுமினியசீஞ்சொற்றையலிீண்டிருந்தசோமா 
னிமிழ்்‌திரைகொழி,க.மு.த்கமேழைகின்முறுவல்காட்டுங்‌ 
கமழலந்துறைரூழ்கெண்ணீர்க்கங்கைகாடாளும்வேக்தன்‌. 

இ-ள்‌. அமிழ்‌இனை - அமிர்தத்தை, முனிந்து - கோபித்து, 
சாரல்‌ -பச்கங்களிலே, அருவிசாழ்‌- அருவியான து தாழ்கின்‌ ற, 
மலயம்‌ - பொதியமலையிலிருக்கும்‌ அகத்‌ தியமுனிவனால்‌, ஈன்‌ ஐ- 
சரப்பட்ட, தமிழினும்‌ - சமிழைக்காட்டிலும்‌, இனிய-இனிமை 
யுள்ள, இஞ்சொல்‌-மதுரம்பொருக்‌ தியசொல்லையுடைய, தையல்‌- 
சமயக்‌ தியே 1 ஈண்டிருந்த - இவ்வி. ச்‌ திருக்‌ ௪, கோமான்‌ - அரச 
னனைவன்‌, இமிழ்‌ - பிரகாசிக்கின்ற) திரை- அலைகளானவை, 
சொழித்ச- ஒதுக்கிய, மு.க்தம்‌-மு.ச்‌துக்கள்‌, ஏழை- சமயட்‌ கதியே, 
நின்‌ முறுவல்‌ - உன்னுடையபல்வரிசையை, காட்டும்‌ - காண்பிச்‌ 





* மதுரை யென்னும்‌ பெயர்‌ வக்சுதன்‌ காரணமாவது - குலசேகர 
பாண்டியன்‌ என்பான்‌ கடம்பவனத்திற்‌ கண்ணுதலிறைவன்‌ சிவலிங்கமாக 
விள்க்குதலை யோர்வணிகனாலறிர்து அதனைத்‌ தரிசித்‌ சாங்கமாப்‌, பெருமா 
ளார்‌ சித்தமூர்த்திளாய்ச்‌ சொப்பன கி லெழுர்கருளிக்‌ காட்டையழித்து 
நாடாக்குதியென்ன, அங்ஙனே செய்து மாற்றிச்‌ சரக்நிசெய்யக்‌ கருதிவரும்‌ 
அழி, எம்பெருமானார்‌ தந்திருச்‌ சடைக்கனுள்ள சந்ரகலையின்‌ புத்.கமிழ்‌ 
தையுகுக்க, ௮ அபாவி மதாமயமா£யே சாரண ததால்‌ ம.துரையெனப்‌ பெயர்‌ 
பெற்றதென்று ''பொன்மயமான எடைமதிக்‌ கலையின புத்தமுதுகுத்தன; 
என ௨௫௨ மகனாற்‌ திருவீணடற்புராணஞ்‌ செப்பிற்று. எண்டுக கூறப்‌ 
பட்ட மதுரை உத்தரமதுரையன 12 தென்கூடலன்றென்பாருமூளர்‌, 


சுயம்வரப்‌ படலம்‌, (௪௧ 


கும்‌, சமழ்‌- பரிமளிக்ன்‌ ற, அலம்‌-அமைவினையுடைய, துறை 
சூழ்‌ - துதைகள்குழ்க்‌,ச, செள்‌ - செளிவுபொருக்இிய, நீர்‌ - நீரை 
யுடைய, கங்கைகாடாளும்‌ வேக் சன்‌ - கங்கைகாடாளும்‌ ௮ர 
சன்‌ எ-று, 
மலயமென்பது, அதிவிருக்கும்‌ அகத்தியமுனிக்சாதலால்‌ 
ஆகுபெயர்‌. பரமரவன்‌ வடமொழிக்கலெச்சணம்‌ பாணினிக்குச்‌ 
சொல்வியருளிய தபோல்‌, தமிழ்மொழிக்‌ இலக்கணம்‌ அகத்திய 
முனிக்குப்போதித்தருளி உலகத்திலே பரவச்செய்ச படியால்‌ 
மலயமீன்ற தமிமழனப்பட்டது. அது '*விடையுகைச்சவன்‌ 
பாணினிச்‌ வலெக்கணமேனாள்‌, வடமொழிக்குரைச்‌ தாக்யென்‌ 
மயமாமுனிக்குத்‌, இடமுறுச் தியம்‌ மொழிக்செதிராச்யெ சென்‌ 
சொன்‌, மடமகட்சரங்‌ சென்பது வழுதிகாடன்ரோ.”? இசனா 
ல்றிக, (௧௪௦) 
வனைமலர்க்குழங்கன்மாலைவணரிருங்கூக்‌ தற்செவ்வா 
யின வளை மடந்தையிப்பாலெரிமணித்தவிசிற்றோனறு 
நனைவிரிபலங்கன்மார்பனாள்விழவருதவீதிக்‌ 
கனைருரன்பு.ரசர்றுஞ்சாக்காம்பிலிக்காவல்வேந்தன்‌. 
இ-ள்‌. வனைமலர்‌ -மலராற்றொடுச் த, குழங்கன்மாலை-அழ 
யெ மாலைலயயணி௰ த, வணர்‌ - வளைந்த, இரு - பெரிய, கூந்தல்‌- 
குழலையும்‌, செவ்வாய்‌ - செவ்வாயையும்‌, இனவளை-கூட்டமாயெ 
வளையலையுமுடைய, மடக, - தமயக்தியே ! இப்பால்‌ -இப்‌ 
புறத்து, எரி- ஒளிவிடுகன்‌ ற, மணிச்தவிரில்‌- இரத்நாசனச்‌ 
இல்‌, தோன்றும்‌ - சோன்‌ றுகின்‌ ற, நனைவிரி- அரும்புசள்‌ விரிந்த, 
அலங்கல்‌ - மாலையையணிக் ௪, மார்பன்‌ - மார்பையுடையவன்‌, 
காள்‌ -காடோறும்‌, விழவரு௪- திருவிழாநீங்காச, வீ.தி-வீ.தி 
யிலே, கனை -சத்‌இச்இன்‌ ற, சூரல்‌-குரலேயுடைய, முரசம்‌-பேரி 
கையானது, துஞ்சா - ஒய்வில்லா,ச, காம்பிலிக்‌ காவல்வேந்‌ தன்‌- 
சாம்பிலிதேசச்சையாளுகன்ற அரசன்‌ எ-று. 
விழாஎன்னும்‌ சொல்குறுச உசரம்பெற்றுகின்ற து. எந்நா 
ளுந்‌ செய்வங்களுக்குச்‌ சறெப்புமிக்க திருவிழாவெடுப்பதுசோன்‌ ற 
நாள்விழவரா ச வீ.தியென்றும்‌, எந்‌ தவா. தியங்களிலும்‌ முரசஞ்‌ 
சிறந்தமையால்‌ சனைகுரன்‌ முரசந்துஞ்சா வென்றும்‌ சொல்வி 
ஞர்‌. மூரசம்‌ வாச்தியப்‌ பொதுவுமாகும்‌. (௪௪) 
அழைகநொ௫மெருக்குறேம்பநுண்ணெ ழின்மாமைவாய்ந் த 
அறவன்‌ வத்தக்‌ தகக கரன்‌ 
௦ 


(௪௨ நைட்தம, 


மழலைவண்டுழலத்தாக்குமழைமதப்புழைக்சைகால்வாய்ச்‌ 
சுழைசுளிசளிஈலயானைக்கலிங்ககாடாளுமன்னன்‌. 
ட-ன்‌. நழைகொ௫ி-மிகுந்‌ ச நுட்பத்தையுடைய, மருக்குல்‌- 
இடையான து, சேம்ப-வாட, நுண்‌-நுட்பம்பொருக்‌ திய, எழில்‌- 
அழகானது, மாமையாய்க்‌ த - பிரசாசம்பொருக்‌ திய இழை - ஆப 
ம்ணச்தையணிக்‌ ச, வளர்முலையினாய்‌ - வளசப்பெற்ந முலையினை 
யுடைய சமயந்தியே, இங்கு - இவ்விடச்தில்‌, இனிது -இனி 
சாக, இருந்‌ ச - இருக்சப்பெற்ற, சோன்றல்‌ - அ௮ரசனானவன்‌, 
மழலை - இனிமைபொருக்திய வோசையையுடைய, வண்டு - வண்‌ 
டுகள்‌, உழல- உழலும்படி, தூங்கும்‌ - தங்யெ, மழைமதம்‌- 
மழைபோன்ற மசச்தையும்‌, புழைக்கை - துவாரம்பொருக்திய 
அ.திச்கையையும்‌, நால்வாய்‌ - சொங்குகின்ற வாயையுமுடைய, 
சழைசளி- சரும்பைமுறிச்சின்‌ ற, களிநல்யானை -களிப்புப்பொ 
ருந்திய ஈல்லயானைகளையுடைய, கலிங்ககாடாளும்‌ மன்னன்‌- 
கலிங்ககாட்டை யாளுகின்ற அரசன்‌ எ-று. 
கலிங்கம்‌என்பது கொடுந்‌ தமிழ்காடு ப தனெட்டனுசொன்‌ 
று, யானை மதரீரையுண்ண வண்டுழலுதலால்‌, வண்டுழலத்தூங்‌ 
குமழைமதமென்றார்‌. அம்மசரீரை வண்டுண்ணுதல்‌ - “கல்ல 
மதக்கானொண்‌ சவுளின்பா னன்றுண்ணச்‌, செல்லுசுரும்பே 
வெங்கரியின் ராழ்‌ செவியூடே, மெல்லஈடந்சே போசெனமெல்ல 
விளம்பென்று, சொல்லிமறங்கூர்‌ வேலனகண்ணார்‌ துயர்கின்‌ 
றார்‌” என்பசகனாலறிக. (௧௪௨) 
உளங்கனிந்துருசப்பைந்‌தார்க்காமனுமுவக்குஞ்சாய 
அுளங்கொளிழமுத்தமுரற்றோகையிங்கிரு ககோன்றல்‌ 
விளங்கைநின நுகண்போல்வேரியங்குவளை பூத்த 
வளங்செழுமரு தவேலிவாரணவாசமன்னன்‌. 
இ-ள்‌. உளம்‌ -மனமானது, கனிர்‌ த௬௧-இள இயுருகும்படி, 
பைநக்தார்‌ - பசியமாலையையணிக் த, சாமனும்‌-மன்மதனும்‌, உவக்‌ 
கும்‌ - விரும்புகின்‌ ற, சாயல்‌ - சாயலையும்‌, துளங்கு-அசைகன்‌ ற, 
ர சலில்கம்‌ கொடுந்தமிழ்‌ காடு என்பது, 
சிங்களஞ்சோனசஞ்சாவகஞ்சீனர்‌ துளுக்குடகக்‌ . 
கொங்கணக்கன்னடங்கொல்லக்தெலுங்கம்சலிங்கம்வங்கக்‌ 
கங்கமகதங்கடாரங்கெளடங்கடுக்குசலர்‌ 
தங்கும்புகம்த சமிழ்சுழ்பதினேழ்புவிகாமிவையே, 
என்லுஞ்செய்யளாலுணர்ச, 


சுயமவாரப்‌ படலம்‌, (௪௩ 


ஒளி - ஒளியையுடைய, முச்தமூரல்‌ - மூ.சதையொத்‌ சபற்களையு 
முடைய, சோகை - சமயக்தியே ! ஈங்கு-இக்கே, இருந்‌்த- 
இரு,ச்‌சலைப்பெற்ற, சோன்றல்‌ - அரசளானவன்‌, விளங்ழை- 
விளங்குகின்ற வாபரணச்தையுடையாய்‌, ரினது- உன்னுடைய, 
சண்போல்‌ -- கண்ணைப்போல்‌, வேரியங்குவளை - தேனையுடைய 
அழகிய குவகாமலர்கள்‌, பூச்த- பூத்திருக்கன்‌.ற, வளங்கெழு- 
வளப்பம்பொருந்திய, மரு சவேவி- மரு சகிலகையுடைய, வார 
ணவாமென்னன்‌ -காசிதேசத்தரசன்‌ எ-று. 


வாரணாசியென்பது வாரணவாடியென மருவிந்று, சாயலால்‌ 
தோகைபோன்‌ றவளெனக்கொள்க. மாசர்கண்களுக்கு உவமிம்‌ 
சப்படுற்‌ குவ்ளைமலர்களை இச்சமயக்நிகண்களுக்கு உவமேய 
மாகச்‌ கூறு தலால்‌ எதிர்ந்லையணி. (௧௪௩) 


குவட்டி எமுலையினப்கின்குழை முகத்‌ இங்கணோக்கி 
யுவட்டெடுத்துவகைவெள்ள மோங்கவிங்கிருந்ததோன்றல்‌ 
சவட்டடிக்கயவாய்மே நிகன்றுள்விப்பொ.ிக்‌ தம்பா 


மெலிட்டவுண்டன்னர்றுஞ்சஞ்‌ செழும்புன ற்சிக்‌ தவேர்ேே ௪ 


இன்‌, குவடு - மலைபோன்‌ ற, இள மூலையினாய்‌ - இளமைபொ 
ருந்திய சனங்களையுடைய தமயக்தியே ! ரின்‌ - உன்னுடைய, 
குழை - குண்டலத்தையணிக்த, முகச்‌இங்கள்கோக்‌ெ - முகமா. 
கய சந்திரனைப்பார்ச்‌ து, உவட்டெடுத்து - பெருக்கெடுத்து, 
உவகை -மஓழ்ச்சியென்னும்‌, வெள்ளம்‌ - சடலானது, ,ஓங்க- 
மிகுந்தொலிக்க, ஈங்கிருக்‌ ச - இக்கஇருச்‌ தலையுற்ற, சோன்‌ றல்‌- 
அ. ரசனானவன்‌, ,கவ$௮டி-பிளப்பாயெ குளம்பையும்‌, சயம்வாய்‌- 
பெரியவாயையுமுடைய) மேதி- எருமை, கன்றுஉள்ளி- தன்‌ 
கன்றைகினை தது, பொழிக்‌ ச - சொரிந்த, இம்பால்‌ - இத்திப்புப்‌ 
பாலை, செவிட்டவுண்டு -நிறையவுண்டு, அன்னக்துஞ்சும்‌-௮ன்‌ 
னப்பறவை துயிலுஇன்‌ த, செழும்புனல்‌ - செழுமையுள்ள நீரை 
யுடைய, இந்துவேந்து - சந்துதேசத்சையாளான்ற அசன்‌ 
எ-று. ஏகாரம்‌ - ஈற்றசை, 


சந்‌ திரனைப்பார்‌ த்தால்‌ கடல்‌ ௮திசரித்சொலிச்‌ தலியல்பா ௪ 
லால்‌, குழைமுகச்‌ இங்கணோச்‌9 முவட்டெடுச்‌ துவகைவெள்ள 
மோங்க வீங்கருந்சசோன்ற லெனப்பட்டது மதியெழக்சடன்‌ 
முழங்கு தல்போ”? லென்ருர்பிறரும்‌. நீரிலேஎருமை,சன்சகன்றை 


௫௪௪ நைடதம்‌. 


நினை ததுப்‌ பொழிந்சபாலை ௮ன்னம்‌ உண்ணு சல்‌, *பாலுநீரும்‌ 
பாற்படப்பிரித்த, லன்ன இியல்பென வறிந்‌சனர்கொளலே” 
இசனாற்சாண்க, ்‌ (௧௫௪௪) 

"விர்‌ தமலையின்‌ றென்பாரிச,ச்துள்ள சந்து பொருந்திய 
தேசம்‌ சிந்து பென்ச, 
பகட்டி.எ முலயாயிங்குப்படு இரைப்பரவைவேலை 
முகட்டெழும்பரி தியேய்ப்பவிங்குறைமுழவுத் தோளான்‌ 
பொகுட்டுமன்கமலவாலிப்பூம்புனலுழக்கக்கொண்ட 
லகட்டினில்வாளை தாவுமகன்பணைக்குகு தேற, 

இ.ள்‌. பசட- யானைமச்தகம்போன்‌.ற, இள முலையாய்‌-இள 
மைபொருந்திய சனங்களைபுடைய தமயந்தியே | ஈங்கு - இங்‌ 
விடத்‌ இல்‌, படுதிரை - அலைகளையுடைய, பரவை - ப.ரந்‌ த, வேலை 
மூகட்டெழு - சடலுச்சியிற்றோன்‌ றிய, பரிதி ஏய்ப்ப - ருரியனை 
யெர்ப்ப, ஈங்குறை- இங்கிருக்கின்‌ ற, முழவுச்சோளான்‌ -மச்‌ 
திளம்போன்ற தோளையுடையவன்‌, பொகுட்டு - கொட்டையை 
யுடைய, மென்சமலம்‌ - மெல்லிய தாராமரைமலரையுடைய, வாவி- 
சடாகச்திலுள்ள, பூம்புனலுழக்கி - அழகுபொருந்திய நீரைச்‌ 
சலக்‌, கொண்டல்‌ அகட்டினில்‌ - மேகங்களுடைய வயிந்றி 
னிடச்தில்‌, வாளைசாவும்‌ - வாளைமீன்௧கள்‌ தாவுகன்‌ ற, அகன்‌ 
பணை - அகன்‌ றவயலையுடைய, குருதர்‌எறு- குருதசேசச்‌சாருக்‌ 
குச்‌ சிச்கவேற்றை யொத்த அரசன்‌ எ-று. 

முன்பாட்டிலும்‌ இப்பாட்டிலும்‌ குவடு, கவ, பகடு, முகடு, 
௮.கடு என்னும்‌ அடியெதுகையாய்‌ வந்ச உயிர்ச்சொடர்‌ மொழிக்‌ 
குற்றிய லுகரங்கள்‌ டகரவொற்றிரட்டித்‌ சல்‌, “ஈரெழுச்துமொ 
ழியு மூயிர்த்தொடர்மொழியும்‌, வேற்றுமையாயி னொற்றிடை 
யின்‌ மிகச்‌, தோற்றம்‌ வேண்டும்‌ வல்லெழுச்து மிகு தி.” என்‌ 
னுந்‌ தோலகாப்பியச்‌ சூத்திர ச்சாலதிக. சொண்ட லகட்டினில்‌ 
வாளை தாவுமென்றல்‌, “வெள்ள ச்‌. சடங்க ணெடவாளை வேலிக்‌ 
சமுஏன்‌ மிடறொடியச்‌, துள்ளிமுலைச்‌ இழிசத்துமழைச்‌ துளி 
யோடிறங்கு.”” மென்பதாற்காண்‌௪, (௧௪௫) 
வேலெனளப்பிறழ்ந்‌ துகூ.ற்றைவெல்குவன்வருகவென்னா ்‌ 
வோலைவிட்டுலவுங்கண்ணாயிங்குறையுலங்கொடோளான்‌ 
சூலுளைக்தலறிப்பைக்தேன்‌றுளிக்குமென்சமலப்போதின்‌ 
கால்வளைமுத்தமீனும்வளவயன்மச்சர்கோவே, ' 


சுயம்வரப்‌ படலம்‌, ௫௪டு 


இ-ன்‌,.வேல்‌எனப்பிறழம்‌* து - வேற்படைபோ லொளியைச்‌ 
செய்த, கூற்றை - யமனை, வெல்குவன்‌ - வெற்றிகொள்ள 
வேன்‌, வருகஎன்னா - நீவரச்கடவாயென்று, ஒலைவிட்டு - அக்‌.த 
யமனுக்கு * ஓலையெழு.இவிட்டு, உலவும்ச்‌- உலாவுன் ற, கண்‌ 
ளுய்‌ - கண்களையுடைய சமயஃ%தியே, ஈங்குஉறை - இங்கேயிருக்‌ 
இன்ற,உலங்கொள்‌-இரள்கல்‌.பின்‌ வவியைக்கொண்ட,சோளான்‌- 
புயத்சையுடையவன்‌, சூலுளைர்‌ து-கருப்பவாசைப்பட்டு, அல.றி- 
ஒலித்து, பைந்சேன்‌ - பசியதேனை, துளிக்கும்‌ - செறிக்கன்‌ ற, 
மென்சமலப்போதின்‌ - மெல்லிய தாமரைமலரில்‌, வால்‌-வெண்‌ 
மைபொருந்திய, வளை - சங்கங்கள்‌, முதிதம்‌ஈனும்‌ - முத்துக்‌ 
களைப்‌ பெறுகின்ற, வளம்‌ - வளம்பொருக்‌ தய, வயல்‌ - கழனிகள்‌ 
சூழ்*ச, மற்சர்‌ஏறு-மற்சதேசக்தாருச்கு அரசன்‌ எ-று. 

நீ.திப்படி போர்செய்து வெல்லக்கருது மரசர்கள்‌ உன்னைப்‌ 
போரில்‌ வெல்லும்படி எத்சனிச்‌ துவக்தேன்‌, நீயும்‌ வருகவென்‌ 
ஹு ஓலையேனும்‌ தூசேனும்விரக்‌. எச்‌ தெரியப்படுச்தல்‌ முறை. 
யாகலின்‌, கற்றை வெல்குவன்‌ வருகவென்னா வோலைவிட்டெ 
வுங்கண்ணாயென்றார்‌. இசனாற்‌ சண்களானவை காமுகர்க்குச்‌ 
செய்யுக்கொடுமை கூறியதாயிற்று, (௧௫௪) 
குடங்கையினெடியவாட்கட்கொம்பனாடிக்குப்பைம்பொன்‌ 
மடங்கலாசனத்நின்மேபமணியெழுவனையதோளான்‌ 
முடங்குவெண்டோட்டுக்கைதைமுருகுயிர்‌ த்‌ இரங்குந்தெண்‌ 
தடங்கடற்புலவு போக்குக்‌ கண்கிறை 0 ககதகாடன்‌. [:ஸீர்த்‌ 

௫-ள்‌. குடங்கையின்‌ - உள்ளங்கைபோல்‌, கெடியவாள்கண்‌- 
கீண்ட வாள்போலுங்‌ கண்களையுடைய, கொம்பனாய்‌ - தமயந்‌இ 
யே ! ஈங்கு-இங்கே, பைம்பொன்‌ - பசும்பொன்னாற்செய்த, 
மடங்கலாசன த்தில்‌ - சில்காசன த்‌.இல்‌, மேய-பொருந்‌திய, மணி 





* ஏமற்கு அச்சத்தைக்‌ கொடுக்க வெழுதிய தாகலிற்‌ றநிருமுக மென்‌ 
னாத ஒலை யென்ருர்‌. பண்டைக்‌ காலத்திலே தத்தங்‌ கருத்தைச்‌ தெரிப்பவ 
ரும்‌, இருமுறைகளாகயெ திருவருட்பாமுதலிய மால்களை யெழு துவாரும்‌ பளை 
'யோலையில்‌ எழு துவது மரகரகலின்‌ ௮ங்கனம்‌ கூறப்பட்டது. அது இலை 
விரித்து வெண்சோறு கால்கைதையு மெழுதுவ்‌ - கலைவிரித்திடு பெண்ணை 
யும்‌'' எனக்‌ கந்தபுராணத்து ஆற்றுப்படலத்‌து வரூ௨ஞ்‌ செய்யுளாம்‌ கண்‌ 
டாம்‌. 

0 மசதமும்‌ கொடுந்தமிழ்‌ நாட்டினு சொன்று, இத்தேசத்‌ தாசரு 
ருவன்‌, கரிகாற்சோழனோடு பகையாற்‌பொாறு௮ தாங்சமாட்டாது திறை 
யாகப்‌ பட்டிமண்டபம்‌ என்னும்‌ வித்தியா மண்டபத்தைக்‌ கொடுத்தானென்‌ 
௮, இர்திரகிழவ ரெடுத்சசாதை கூறித்று, 


டு ௪௬ கைடதம்‌. 


யெழுஅனைய - அழகிய எழு ச்சாணையொத்ச, சோளான்‌ - புயங்‌ 
களையுடையவன்‌, முடங்கு - வளைவினையுடைய, வெண்தோட்டு- 
வெண்மைபொருந்திய இசழையுடைய, சைசை - சாழைகளான 
வை, முருகு௩யிர்ச்து,- வாசனையைவீச, இரங்கும்‌ - சத்திச்‌ 
இன்ற, செண்ணீர்‌ - தெளிந்சரீரையுடைய, தடம்‌ - விசாலம்‌ 
பொருந்திய, கடல்புலவு -கடவினது புலானாற்றதை, போக்‌ 
ரும்‌ - நீக்குதன்ற, சண்துறை - குளிர்ச்சிபொருந்திய தழையை 
யுடைய, மசதநாடன்‌ -மகததேச த தரசன்‌ எ-று. 
வீரச்சன்மையும்‌ புயவலிமையுந்சோன்த ஆசனமென்றொ 
ழியாது மடங்கலாசன மென்றும்‌, சோளானென்‌ ரொழியாது 
மணியெழு ௮னையசோளானென்றும்‌ சொல்லினார்‌. முருகுயிர்‌,ச்‌ 
துச்‌ கடற்புலவு போக்குமென்றமையால்‌, கெய்தற்‌ கருப்பொரு 
ளாயெ சாழை அங்கே அ.திசரித்திருக்சிற சென்பதுகருத்து. () 
கழையென ச்‌ தஇரண்டமென்ஜோட்காமருகுவளையுண்கட்‌ 
பொழிக திர்முத்‌ தீமூரற்பூங்கொடி.மிங்குவைகு 
மழிகவுட்கடாத்தரற்ற த்தண்ணலங்களிறுபோல்வான்‌ 
மழையகடுரிஞ்சுமாடமலிகுருகாடர்கோவே. 
இ-ள்‌. கழைஎன ௩ மூங்கில்போல்‌, : இரண்ட - இிரண்டிருக்‌ 
இன்ற, மென்றோள்‌ - மெல்லியதோள்களையும்‌, காமரு - அழகு 
பொருக்இய, குவளைஉண்கண்‌ - நீலோற்பலத்சழகையுண்ட கண்‌ 
களையும்‌, பொழிகஇிர்‌-ரெணங்களைப்‌ பொழி௫ன்‌ ற: மு.த்தரூரல்‌- 
முச்சங்களையொச்‌௪ பற்களையுமுடைய, பூங்கொடி - தமயந்தி 
யே ! ஈங்குவைகும்‌ - இங்கே தங்யெ, அழி- ஒழுகுகின்‌ ற, கவுள்‌ 
கடாத்‌-மசமொழுகுகின்‌ ற கன்ன தசையும்‌, €ற்றச்து-கோபச்‌ 
"சையுமுடைய, அண்ணல்‌ -பெரிய, களிதுபோல்வான்‌ - யானை 
யையொச்ச ௮ரசனானவன்‌, மழைஅசகடு  மேகத்தின்‌வயிற்றை, 
உரிஞ்சு -தேய்ச்கின்‌ , மாடமலி- உப்பரிகைகள்‌ நெருங்கிய, 
குருகாடர்சோ - குருகாடர்க்க தபதி எ-று 
சழையென்ப.து - கரும்பெனினும்‌ ஓக்கும்‌. குருவென்னும்‌ 
௮.சசளாற்புரச்சப்படு தலாற்குருநாடாயிற்று. குருக்ே ச்‌ திரமென்‌ 
ுங்கூறுவர்‌ *்‌ குருக்ஷேத்திரம்‌ புண்ணியபூமியாம்‌, அதுபாரதத்‌ 





* குரு என்னும்‌ அரசனால்‌ திருத்தியாளப்‌ பெற்றமையால்‌ குருகாடு 
என்னும்‌ பெயருற்றது. இது அத்தினாபுரம்‌ என்னும்‌ டில்லிககுச்‌ சமீபத்தில்‌ 
உள்ள௮. புண்ணியபூமியாய்‌ விசேடு.த்த தலமென்ப.து !(ஸ்ரீபர்வதஞ்‌ சிரஸ்‌ 
தாகே கேதாரக்து லலாடகே - வாரணாச மகாபிராகீஞா ப்ர வோர்க்ரெரணஸ்‌ 
யமச்யமே - குருக்ஷேதீரம்‌ குசல்சகானே பிரயாஹே ஹிருத்‌ சரோருஹே'' 
னவருஉஞ்‌ சாமவேச முகாவாக்யெங்களாற்றெரிச, 


ச்பம்வரப்‌ படலம்‌, (௫௪௭ 


திற்‌ காண்க, அன்றியும்‌, தர்‌. தமார்வ சாசிதிகழ்குருச்‌, கேச 
திரம்பிரயாகை ொரலர்‌, பூச்தபுட்கர மாதிபுனிதர்க, எளார்த்த 
கங்சை யலைசடலாதியும்‌'” இசளுலுு்திச, (௧௪௮) 
வடகெடுங்கண்ணியிங்குவையெமடங்‌சலன்னான்‌ 
குடகிகர்செருத்தற்செங்கட்குவி மலையெருமைசெண்ணீர்த்‌ 
தடவயலுழக்கவாளை சாவி.மப்புடைக்காய்‌ தெங்கின்‌ 
படுபழமு இர்க்குஞ்ரூழற்பல்லவேேேயவேக்தே, 


.. இ.ள்‌. வடு-மாவடுபோன்‌ ற, நெடுங்சண்ணி - நெடியகண்ச 
ளையுடைய தமயக்தியே! ஈங்கு-டுங்கே, வைகய - தங்கப்பெற்று, 
மடங்கலன்னான்‌ - ஈங்கஏற்றை யொச்தவன்‌, குடரிகர்‌ - குடத்‌ 
நையொச்ச, செருச்தல்‌ -மடியையும்‌, செம்சண்‌ - வந்ச கண்‌ 
களையும்‌, குவிமுலை - குவிஈ்த முலையையுமுடைய, எருமை - ௪௫ 
மையான து, தெள்கீர்‌ - செளிக்‌ ச கீரையடைய, தடவயல்‌ - விசா 
லம்பொருக்திய கழணிகளை, உழச்ச - சலக்கு, வாளை- அதன 
லெழும்பிய வாளைகள்‌, சாவி- பாய்க்து, முப்புடைச்சாய்‌ - மூன்‌ 
௮பச்கமுள்ள காயையுடைய, செங்கன்‌-சகென்னமரச்‌தில்‌, படு 
உண்டாயெ, பழம்‌ - பழங்களை, உ திர்கீரும்‌-௨ இர்ச்்‌ ற, சூழல்‌- 
இடச்‌: யுடைய, பல்லவதேயவேந்து - பல்லவீதேச த்ையாளு 
இன்ற அரசன்‌ எ-று. ஏகாரம்‌ - ஈற்றசை, 


எருமை செண்ணீர்ச்‌ சடவயலுழச்ச ௮ சனாலெழுக்‌,ச வாளை 
தாவிச்‌ செங்குன்‌ பழமுஇர்ச்கும்‌ பல்லவசேசமெனச்‌ கூட்கெ, 
இசனால்‌ அந்நாடு நீர்வளமிச்குச்‌ செழித்திருக்கின்ற தென்பது 
சருத்௮. (௪௪௧) 
பிள்ளேமானோ த்தியிங்குவையெபிறங்கற்றோளா 
னள்ளிலைக்கமலப்போ திலரசிஎவன்னங்காண 
வள்ளுறைபிலிற்றுர்‌ தண்கார்வரவெ திர்மயில்களாடக்‌ 
இள்ளாபாட்டயமுஞ்சோலைக்கேகயசாட்டுவேர்தன்‌. 


இ-ள்‌, பிள்ளைமான்‌-இளமான்‌ பார்வையையொ தத, நோக்‌- 

- பார்வையையுடைய தமயந்தியே! ஈக்கு - இங்கே, வை௫ய- ங்கப்‌ 
பெற்ற, பிறங்கல்‌ -மலையையொ ச்ச, தோளான்‌-தோளையுடைய 

வன்‌, அள்‌ ளிலை - நெருங்கிய இலையையுடைய, சமலப்போ தில்‌- 

தாமரை மலரிவிருக்ன்ற, அமரள அன்னம்சாண - இளமை 

பொருந்திய ௮ரச௮ன்னம்‌ பார்க்கும்படி, வள்‌ - வளம்பொருக்‌ 


௫௪௮ நைடதம்‌, 


இய, உறை - துளியை, பிலிற்றும்‌- துளிக்்‌ ற, சண்‌-குளிர்ச்ச 
பொருந்திய, கார்‌ -மேகங்களினுடைய, 'வரவு௭ இர்‌ - வரவினை 
யெதர்‌ச,ச, மயில்களாட -மயில்கூ ச்‌, சாட, சள்ளை-இளிப்பிள்ளை 
கள்‌, பாட்டயரும்‌ - பாட்டைப்பாடும்‌, சோலை-சோலைகள்‌ சூழக்‌ ௪, 
கேசயகாட்டு வேந்தன்‌ -கசேகயநாட்டரசன்‌ எ-று, 
அரசலன்ன மாவது - மூக்குங்‌ கால்களுஞ்‌ வெந்து உடம்பு 
விளர்த்‌ இருப்பத, கார்கண்டு மயிலாடுசல்‌ “என்னை யூர்ந்தருள்‌ 
சுடர்வடியிலையவேற்‌ பெருமான்‌, றன்னைஈன்மரு கெனப்படைச்‌ 
சவன்றனதார்தி, யன்னசாமெனுங்‌ கேண்மையா லளிமுஇற்‌ 
குலத்தைச்‌, கன்னிமாமயில்‌ காண்டொதுங்‌ களிசறம்‌ தகவும்‌” 
என்னுங்‌ காஜ்ரிப்புராணச்‌ செய்யுளாற்காண்க, செளைபாட்ட 
யரு மென்‌ நலால்‌, “*இள்ளைபாடுவ சேட்பனபூவவகள்‌'? என்ருர்‌ 
டிறதம்‌. (௪60) 
கொல்லுலைவேற்சணல்லாயிங்குறைகுவவுத்தோளான்‌ 
'முல்லையம்புறலித்சே தாமுலைவ தியொழுகு நம்பா 
லல்லியங்கமலவள்ள ததரசிளவன்னமாக்து 
மல்லலம்பழனஞ்ரூம்ர்சமத்திரே தயவேர்தன்‌. 
இன்‌. கொல்லுலை - கொல்லனுயிற்‌ சாய்ந்த, வேல்சண்‌- 
பவேல்போன்ற சண்‌ களையுடைய, நல்லாய்‌- தமயந்‌ தியே! ஈங்குரை- 
இங்கே யிருக்கின்‌ ஈ, குவவு-இரட்சிபொருந்‌ திய, சோளான்‌-தோ 
ள்களையுடையவன்‌, முல்லையம்புறவில்‌ - முல்லைகளையுடைய க்‌ 
நிலத்தில்‌, சேசா- செவ்விய பசுச்சளினுடைய, முலைவழி - மூலை 
யின்வழியே, ஒழுகு இம்பால்‌ - ஒழுயெ இச்திப்புப்பாலை, அல்லி 
யல்கமலவள்ள ச.து - அகவிசழையுடைய சாமரை மலமாகிய ண்‌ 
ணத்தில்‌, அரளெவன்னம்‌ - இளமைபொருந்திய அரசவன்னவ்‌ 
கள்‌, மாந்தும்‌ - உண்ணுன்‌ ற, மல்லல்‌ - வளம்பொருந்திய, பழ 
னஞ்சூழ்ந்‌ ச - வயல்களாற்‌ சுற்றப்பட்ட, மத்‌தரதேய வேந்தன்‌- 
மச்திரசேயச்சை யாளு௫ன்ற வரசன்‌ எ-று, 
மூல்லையம்‌ புறவிவிருச்குஞ்‌ சேதாவின்‌ பாலைச்‌ சமலலள்‌ எத்‌ 
,சன்னமார்தும்‌ பழனஞ்சூழ்ந்‌ த தேயமென்னலால்‌, முல்லை கில்‌ 
திற்கும்‌ மருச கிலச்திற்கும்‌ திணைமயக்கங்‌ உறியவாஜயிழ்று. () 
தாள தாமரையின்மேயதாக்கணக்கனையாயிங்குச்‌ 
கோளரியென்னவைகுக்குரு திசொப்புளிக்கும்வேலான்‌ 
பாளை வாய்கமுவற்றாவிப்பலவின்முட்பு றக்காய்டச்‌,த 
.வாளையம்பகடு தாவும்வங்ககாடாளும்வேர்ேே த, 


சுயமவரப்‌ படலம, ௫௪௯ 


இ-ள்‌, சாள- சாளதசையடைய, தாமரையின்‌ - தாமரை 
மலரிலே, மேய- இருக்கன்‌ ர, தாச்கணங்கனையாய்‌ - இலக்குமி 
யையொத்த தமயந்தியே! ஈங்கு - இங்கே, கோஎரியென்ன-9வ்‌ 
சவேற்றைப்போல்‌, வைகும்‌ - தங்கிய, குருதி - உதிரத்சை, 
சொப்புளிச்கும்‌ - சொழிச்சின்‌ ர, ேலான்‌-ேர்டஉ,டையலட 
யன்‌, பாளைவாய்‌ - பாளைகள்‌ வாய்ந்த, கமுகிர்றாவி- சமுகமரத்‌ 
தின்மேர்றாவி, பலவின்‌ - பலாமரசச்திற்காய்‌ச,௪, மூட்புறக்காட்‌- 
முள்ளைப்புற,ச்‌ திலே யுடைய காய்கள்‌, இந்‌,-92ற, வாளையம்‌ 
பகொவும்‌ - ஆண்‌ வாளைகள்‌ சாவுகன்‌ ந, வங்ககாடாளும்வேந் த:- 
வங்கதேச ச்சை யாளுகின்ற அரசன்‌ எ-று. ஏகாரம்‌ -ஈற்தசை: 

௮ரியென்பதற்குத்‌ இருமாலெனப்‌ பொருள்கொள்ளிலு 
மமையும்‌. ௮.ரசமங்கையர்க்கு இலச்குமியைச்‌ சொல்லு சலும்‌,௮.ர 
சலுச்குச்‌ திருமாலைச்சொல்லு சலும்‌, அழகிற்குமா,ச.திரமன்‌ றிப்‌ 
பொருள்‌, போகம்‌, காப்பு, பெருமைமுதலீயவற்றிர்குங்‌ கொள்க. 
சமு௫னும்‌ பலாபெரிதாகலால்‌, கமுஏர்ருவிப்‌ பஉவின்‌ முட்புறசி* 
காய்‌ சிலர்‌ சவாளையம்பகடு சாவுமென்‌ மர்‌. கோள்‌, சிங்கத்திற்குக்‌ 
கொமைம்‌, இருமாலுக்கு, வலிமையு& சொள்ச. (௪௫௨) 


காம்புதழ்பசியமென்றோட்க திர்முலைத துவர்வாய்‌ த்தீஞ்சொ 
பாம்படுமல்குலீங்குவைகயபரி திவேலான்‌ [ற்‌ 
ஹேம்பொ திககலமேயவால்வளை திங்களென்னா 
வாம்பல்வாய்மலரும்வாவியங்கராடாளும்வேர்தே, 

இ-ள்‌, காம்புறழ்‌ - மூங்கலேயொத த, பசிய - பசியவாகய, 
மென்றோள்‌ - மெல்லிய தோள்களையும்‌, க.திர்முலை - பிரகாசம்‌ 
பொருந்‌ இய முலையையும்‌, துவர்வாய்‌ - சவெந்தலாயையும்‌, இம்‌ 
சொல்‌ -மதுரம்பொருந்திய சொல்லையும்‌, பாம்புஅடும்‌ அல்குல்‌- 
பாம்பினையடுன்ற அல்குலையுமுடைய தமயக்தியே ! ஈங்குவை 
யெ இங்சேதங்யெ, பரிதிவேலான்‌ - சூரியன்போன்ற வேலை 
யுடையவன்‌, சேம்‌ -சேனானது, பொதி - நிறைச்‌, ச, கமலமேய- 
சாமரைமலரிலீருக்கின்‌ ற, வால்வளை - வெண்சங்குகளை, இங்க 
ளென்னா- சக்‌ திரனென்று, ஆம்பல்‌ - அல்வீமு கைகள்‌, மாய்மல 
௫ம்‌- விரியும்‌, வாவி- தடாக தைசயுடைய, அங்ககாடாளும்‌-௮.ல்‌ 
சசேச ச்சை யாளுகின்‌ ற, வேந்து - அரசன்‌ எ-று ஏகாரம்‌ -ஈற்‌ 
திசை, 

வளை இங்கள்போல்‌ ஒளிவீசு,சலால்‌ ஆம்பல்வாய்‌ மலருமென்‌ 
ரூர்‌. ““ஏவிழியார்மு.ர விளகிலாச்‌ சண்கெருங்‌, சாவிமுகையவிழுள்‌. 


(ந9௦ ட கைடதம்‌, 


காஞ்சியே.” யென்ருர்‌ பிறநம்‌. உமாதேவி இமயமலைக்குமசளாய்‌ 
வந்திருந்சபோத பரமசிவன்‌ சனகன்மு,சலிய நால்வர்க்கும்‌ தக்‌ 
இணாமூர்‌ ச்தியாயிருந்து ௮னுகரெகம்‌ பண்ணிக்கொண்‌டிருந்தார்‌. 
அப்போது அச்சவுரியை மணக்கும்படி செய்யவேண்டி த்‌ தம்மேல்‌ 
மலரம்புகளை த்‌ கொடுத்த மன்மதனை அச்கடவுள்‌ நெற்றிக்கண்‌ 
ணைத்திறந்செரிச்சபோது ௮வனெ ும்புவிழுந்‌ ச இடமா தலால்‌, 
அதற்கு * அங்கதேச மென்னும்‌ பெயராயிற்று, வால்வளை இங்க 
சென்னா வாம்பல்வாய்‌ மலருமென, ஆம்பன்மலருக்குச்‌ சங்க 
னிடச்‌ இற்‌ சந்தினென்னும்‌ மயச்கஞ்‌ சொல்லப்பட்டமையான்‌ 
மயக்கலணி. (௪௫௨) 
சித.ரரிநெடுங்கணல்லா யிங்குறை திணிபொத்ஜோளான்‌ 
கதிர்பசுசழனியூடுகளை த்‌ தினவண்டுர்ே தலும்‌ 
புதிதணக்கமலப்போதுபுரிமுறுக்கவிழ்ர்துமாரு 
மதுமடைதிறக்றுபாயும்வளங்கொள்பாஞ்சாலவேர6 ௪. 
ல்‌ டு-ள்‌. சிதர்‌ - பாவுசன்ற, அறி - செவ்வரிபரந்ச, நெடுங்‌ 
கணல்லாய்‌ - நெடியகண்களையுடைய தமயக்‌ இயே! ஈங்குறை-இவ்‌ 
சேயிருக்கின்‌ , இணி 4 
௮ழகயகோளையுடையவன்‌, க திர்பட-க இர்களானிரறையப்பெ ற்ற, 
கழனியூடி - வயல்களிலே, கனை ச்து-அரவாரிச.த, இனம்‌-கூட்ட 
மாயெ, வண்டும்‌ - வண்டுகளும்‌, சேனும்‌ - சேன்வண்ககெளும்‌, 


வலிமைபொருக்திய, பொற்மோளான்‌, 


புதிதண-பு இசாசவுண்ண, சமலட்போ து-தாமரைமலர்கள்‌, புறி- 
கட்டுப்பட்ட, முறுக்சவிழ்க்து - முறுக்குடைந்து, மாரு-நீவ்கா ச, 
மது -சேனானது, மடைதிறந்து - மடையைத்திறந்து, பாயும்‌- 
"பாய்இன் ற, வளங்கொள்‌-வள த்சைக்கொண்ட, பாஞ்சாலவேந்து- 
பாஞ்சாலதோசச்‌ 2.ரசன்‌ ௪-து. 

ஏகாரம்‌ - ஈற்றசைச்சண்‌ வந்தது, 

சழனியினிட த்‌ இலே யிருஃகும்‌ தாமரைமலர்கள்‌ வண்டினங்‌ 
களுக்கு நாடோறும்‌ பு.திதாகவுண்ணும்படி தேனைச்‌ சீருமென்ன 
லால்‌, அவ்வாறு அக்காட்டிலுள்ளவரனை வரும்‌ விருந்‌ தினர்க்குஉப 
சரிக்ன்‌ றனரென்பது கருத்து, (௪௫௪) 





* அங்கதேசம்‌ அகங்கனாச்சாமம்‌ என்றும்‌ கூறப்படும்‌, ௮ ''கெடி 
படு கானினேசுநெறியினோர்‌ சாலை்கோகக.விடலையீசென்கொகெள்னக்‌ கவு 
சன்விமலன்முன்ன-மொடிவறுதவஞ்செய்காலை யுடற்தியவீல்வேளங்க-மடலை 
யினெரித்ச சாட்டொட்‌ டகக்கனாச்சிரலமென்பார்‌' *? என்று விசுவாமித்திர 
முனிவர்‌ இராமனுக்கு உரைத்தன ரென்று கூறிய கூர்மபுராணச்‌ செய்யுளா 
ுணரப்படும்‌. 


உ. வே. சாமிதாதையர்‌ ல்‌ இலையம்‌ 
“8 யடிவிரர்‌ ப6ன்னை..20. ௫௪ 


இழைபுசைமருங்குலின்னேயிறுமிறுமென்னவி25 
யழகுவிற்றிருக கபொம்மலணி மலையாங்குவைகுங்‌ 
கொழு திவண்டிமிருர்‌ சாரான்கோணிலைதிரிந்சுஞான்று 
மழைவளஞ்சரக்குஞ்செல்வமலிர்‌ தகாக்‌ தா.ரவேக்தே. 

இ-ள்‌. இழைபுை - நாலிழையையொச் த, மருங்குல்‌-இடை 
மானது, இன்னே - இப்பொழுதே, இறுமிறுமென்ன - ஒடியு 
மொடியுமென்ன, விங்இ பருத்து, அழகுவீத்றிருக்‌ ச - அழக 
னதுஅரூருந்ச, பொம்மல்‌ - பொலிவுபெத், அணி- அபரணவ்‌ 
களையணிக் ச, முலை - சனங்களையுடைய சமயர்‌ தியே! ஆங்குவை 
கும்‌- அங்கேதங்கெய, கொழுதி- மூச்கனாலுழுது, வண்டு - வண்‌ 
கள்‌, இமிரும்‌ - ஒவிச்கின்‌ ற, சாரான்‌ - மாலையை யுடையவன்‌, 
கோள்‌ -ஈவக்இரகங்கள்‌, சிலை திரிங்ச ஞான்றும்‌ - நிலைமாறியசா 
லத்தும்‌, மழைவளஞ்சுரக்கும்‌ - மழைவளங்க ளுண்டாகின்ற, 
செல்வமலிர்ச -செல்வகிகுக்க,சாந்‌ சாமவேந்து - காந்சாரசேயச்‌ 
கரசன்‌ எ-று. 

கோணிலைதிரிதலாவது--கோள்கள்ஈடக்சவேண்டியமுறை 

சப்பி மாறிநடச்சல்‌. அப்படிஈடர் சால்‌ அந்‌ தச்சேயக்தில்‌ மழை 
பெய்யமாட்டாசென்ச. கோணிலை இரிசீல்‌ - காய்செ வெய்‌ 
யோன்‌ சேயோன்‌ முன்செலக்‌ கதிர்சால்‌ வெள்ளிச்‌, தேசன்‌ 
பின்புசென்று நடக்குமிச்‌ செயலான்‌ முக்நீர்ச்‌, காச வுலூற்‌ 
பன்னீ ராண்‌ வொன்‌ சுருங்குமென்று, பேன நால்சண்மாரிபெய்‌ 
விப்போற்‌ சென்று கேண்மின்‌.” என்னும்‌ திரவிளையாடற்புசா 
ணச்‌ செய்யுளாலறிக. (௧௫௫) 
அள்ளிலைவடிவேற்கண்ணாமீங்குறையலங்கற்றோளான்‌ 
முள்ளரைமுளரிமேய்க்‌ ௮ மழுகெறிக்குவளைமென்று 
வள்ளை வாய்குதட்டிமேதிவழைநறுகீழற்றுஞ்சும்‌ 
வெள்ளநீர்ப்பழனஞ்சூழ்க்‌ தமி திலைகாடாளும்வேந்தே, 

இ-ள்‌. அள்‌இலை-மாமிசத்ை யள்ளிக்கொள்சன்‌் ற இலை 
யையுடைய, வடிவேல்‌ - கூரியவேல்போன்ற, சண்ணாய்‌ -கண்‌ 





* கோணிலை திரிதலை மேல்வரு வனவத்றா னு தெளிக. ரெகங்களிற்கதிர்‌ 
மகனுயெ சனி இடபம்‌, 9ய்‌ஈம்‌ மீனமென்னு மிவத்றினோடு மாறுபடிலும்‌, 
ககனத்தே, புகைக்கொடி, வட்டம்‌, லை. மட்பம்‌, தாமம்‌ என்னுல்‌ சரந்‌ 
துறை கோட்களுள்‌ தூமம்‌ (வால்வெள்ளி) என்னுவ்‌ செகம்தோளதினாலும்‌, 
விரிந்த ஒளியையுடைய சுக்ரென்‌ தென்றிசைப்பெயரிலும்‌ மழைபெய்யா 
தென்க. மேற்கோள்‌ வருமாறு:--கறியவன்புகையிலும்‌ புகைக்கொடி தோன்‌ 
கிலும்‌-விரிகதிர்‌ வெள்ளி தென்புஈம்படரினும்‌, என்னும்‌ சாடுகாண்காகைச்‌ 
செய்யளாலும்‌, ''மைம்மீன்‌ புகையினுக்‌ தூமர்‌ தோன்றிலுச்‌-தென்றிசைமரு 
வ்ளெவெள்ளியோடினும்‌' 'எனவருஉம்புறகானுற்றுச்செய்யுளாலுங்காண் 2. 


(ுடு௨ நைடதம்‌, 


களையுடைய சமயக்தியே! ஈங்குறை- இங்சேயிருச்ன்‌ ற, அலல்‌ 
கத்றோளான்‌ - மாலையையணிக்‌ ததோள்‌ களையுடையவன்‌, (முள்‌ ௮ 
ரை-முள்ளுகள்‌ நிறைந்‌ ச தாளையுடைய, மூளரிமேய்ந்து- சாமரை 
ப்பூவைமேய்ந்து, முழுநெதி-முழுகெறிப்பையுடைய,குவளைமென்‌ 
-குவளைமலரைமென்று, வள்ளை-வள்ளையிலையை,வாய்கு தட்டி- 
மென்று, மே.தி- எருமைகளானவை, வழை- புன்னைமரச்தினு 
டைய, நறுநீழல்‌ - கறிய நிழலிலே, அஞ்சும்‌-௨ றங்குடன்‌ ற, வெள்‌ 
எகீர்‌- ௮.திக நீரையுடைய, பழனஞ்சூழ்ந்த - கழனிகளாற்‌ சூழப்‌ 
பட்ட, மி.திலைகாடு ஆளும்‌ - மிதிலாசேசத்தை யாளுஇன்‌ ற, 
வேந்து அரசன்‌ எ-று. ஏகாரம்‌ - ஈற்றசை, 

மேய்ந்து -மென்று- வாய்குசட்டி யென்னும்‌ வினையெச்ச 
அடுக்குகள்‌ துஞ்சுமென்னும்‌ பெயரெச்ச வினையையும்‌, அது பழ 
னமென்னும்‌ பெயரையுங்கசொண்டு முடிந்தன. அள்‌ - கூர்மையு 
மாம்‌. (கடு) 
வெதிர்புரைபயமென்றோ.ர்வேல்கடர்‌ தனையகண்ணா 
யதிர்கதழலரசர்போ த்றவீங்குறையரியேதன்னான்‌ 
கதிர்வெயிற்கற்றைகான்றுகாசுகண்படுக்குமாட 
மதியகடுரிஞ்சவோங்குமாளவதேயவேர்தே, 

இ-ள்‌, வெதிர்புரை - மூங்வேயொச்ச, பசிய - பயெவாயெ, 
மென்றோள்‌ - டுமல்லிய புயங்களையுடைய, வேல்‌டக்‌ தனைய 
வேற்படை யிருந்சசையொச்ச, சண்ணாய்‌ - கண்ணையுடைய தம 
யந்தியே! அதிர்‌ - ௮ திர்ச்சியையுடைய, கழலரசர்‌ - வீரக்கழலை 
யணிர்த அரசர்கள்‌, போற்ற - வணங்க, ஈங்குறை - இங்கேயிருக்‌ 
இன்த, அரியேற அன்னான்‌ - சிங்கஏற்றை யொச்தவன்‌, க திர்‌- 
க.திராயெ, வெயில்கற்றை-வெயிற்றரொகு இயை, சான்று- வீ9, 
காசு- இமச்தினங்கள்‌, கண்படுக்கும்‌-பதஇிச்‌ இருக்ற, மாடம்‌- 
உப்பரிகைகள்‌, மதி- சந்திரனுடைய, ௮க0-வயிற்றை, உரிஞ்ச- 
தேய்க்க, ஓங்கும்‌ - உயர்ந்‌ திருக்ன்‌ 2, மாளவதேய வேக்து-மாள 
வசேசச்‌ சரசன்‌ எ-று, 

அகேகமன்னர்‌ இவன்‌ €ழ்‌ அரசு செய்துகொண்டிருத்தல்‌ 
சோன்ற அ.திர்கழலரசர்‌ போற்றவென்‌ அம்‌, அவர்களினுமிகுக்‌௪ 
சல்லமை யுடையவனென்பது தோன்ற அரியேறன்னானென்‌ 
௮ஞ்‌ சொல்லினார்‌. (௧௫௭) 
வடுவூர்நெடுங்கணல்லாய்மடங்கலாசன த்‌ தின்வைகுந்‌ 


தொூகடலுயிர்த்‌தமுத்‌.சர்துயல்வருதடந்தோள்விரன்‌ 


சுயம்வரப்‌ படலம்‌, இட௩ 


கடிமுறுக்ககிழ்ச தசெவ்விக்கமலமென்பொகுட்டிலேறிக்‌ 
குடவளைமுத்தமீனுங்கோசலத்தரசபேோறே, 

இ-ள்‌, வடவர்‌ - மாவடுவின்பிஏப்பையொ ச்‌ ௪, நெடுங்கண்‌ஃ 
கெடிய சண்ணையுடைய, நல்லாய்‌ - சமயக்‌ தியே! மடல்சலாசன ச்‌ 
தின்‌ -சிங்காசன ச இிலே, வைகும்‌ - தங்யெ, தொடுக்டல்‌ - சகர 
சாத்றோண்டப்பட்ட சடலானத, உயிர்த்த பெற்ற, முச்தம்‌- 
மு,ச்துவடங்களானவை, துயல்வரு-௮சைசன்‌ ற, தடம்‌-பரு,ச்‌,௪, 
தோள்‌ - புயத்தையுடைய, வீரன்‌ - அ.ரசனானவன்‌, சடி. - வாச 
னைபொருக்இய, முறுக்கவிழ்ந்ச - முறுச்குடைந்த, செங்வி- அழ 
குபொருக்திய, கமலமென்‌ பொகுட்டில்‌ - தாமரைமலரிலுடைய 
மெல்லிய கொட்டைகளின்மேல்‌, ஏறி--ஏறிக்கொண்டு, குடவ 
ளை- குடம்போன்ற சங்கானது, முச்தம்‌ஈனும்‌ - முத்துக்களைப்‌ 
பெறுகின்ற, கோசலச்து-கோசலசேசச்சையாளுன்‌ ற, ௮7௪ 
பேறு அரசரிற்‌ சங்கவேற்றையொத்த வரசன்‌ எ-று. 

ஏகாரம்‌ - ஈற்றசைச்சண்வக்‌2.து. 

அணிகள்‌ அனேகசமிருக்க இவ்வாசன்‌ முத்‌ துவடமணிர்‌ ௪ 
தக்குறிக்கில்‌, தனக்கு இயற்கையிற்‌ செல்வமிகுந்‌ திருப்பிலும்‌, 
உடுச்இரள்‌ படிகம்போன்றும்‌, உருட்சியும்‌ கனமும்‌, உள்ளன 
வும்‌, பார்வைச்‌இன்பந்‌ 'தருவனவும்‌, குற்றமில்லனவுமாகிய முச்‌ 
துச்களையணிக்சால்‌ வறுமையுள்ளனவும்‌ போய்ச்‌ செல்வமூண்‌ 
டாகுமென்னும்‌ விதிபற்றிப்போலும்‌, சன்னாட்டில்‌ வச்சிரம்‌ உற்‌ 
பச்தியாயினும்‌ ௮.தில்‌ இவ்வளவு விருப்பின்மை காண்‌, (௧௫௮) 
மாழைமென்னோக்கியிங்குவைகியமானவேலான்‌ 
முழைமுப்புடைக்காய்வீழ்க்‌ துதாற்றிளங்கமுகுசெ த்று 
விழ்சளை வருக்கைபோழ்க்‌ துவெம்புலியடியபைங்காய்க்‌ 
கோழசையரம்பைசாய்க்குங்குடககா டாளும்வேந்தே, 


இ-ள்‌, மாழை -மாம்பிஞ்சுபோன்‌ ற, மென்னோக்? - மெல்‌ 
விய பார்வையையுடைய தமயந்தியே! ஈக்கு - இங்கே, வைூய- 
தங்யெ, மான -பெரிய, வேலான்‌ - வேற்படையையுடையவன்‌, 
சாழை-செங்கனுடைய, முப்புடைக்காய்‌ - மூன்றுபச்கங்களை 
யுடைய சாயானது, வீழ்க்து - விழுக்து,சாறு - குலேகளையுடைய, 
இளங்கமுகு - இளமைபொருநக்திய சமுகமர,ச்சை, செற்‌.ற-ஒடிச்‌ 
து, வீழ்சுளை - விரும்பப்பட்ட சுளேயையுடைய, வருச்கைபோழ்க்‌ 
அ -பலாவைப்பிளந்து, வெம்புவியடிய - வெப்பம்பொருக்‌ தியபுலி 
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நைடதம்‌, 


மின சடியையொச்‌ ச, பைங்காய்‌-படியகாயையுடைய கோழை 
கொழுமையுள்ள அடி.யையுடைய, அரம்பை - வாழையை, சாய்க்‌ 
கும்‌ - சாயச்செய்யும்‌, குடககாடு - குடகதேச சைக, ஆளும்‌-ஆளு 
இன்ற, வேந்து அரசன்‌ எ-று. " 

மரங்களைச்‌ கூறினும்‌ அவ்வவற்றின்‌ கனிசளையெனச்கொள்‌ 
ஞூ சல்‌ சறட்பென்ச. சென்னம்பழம்‌ வீழ்‌ தலால்‌ இவ்வாறாகுமோ 
வெனின்‌ அகும்‌. அது சாய்‌ மாண்டசெங்கன்‌ பழம்வீழச்சமுஇ 
னெற்றிப்‌, பூமாண்டதீந்சேன்‌ ரொடை$றி வருக்கை போழ்ந்து, 
தேமாங்களிரி தறி வாழைப்பழங்கள்‌ சநத, மேமாங்கதமென்‌ றி 
சையாற்‌ றிசைபோயதண்டே.”” என்னுஞ்‌ சிந்தாமணிச்‌ செய்யு 
ளாலறிக. (௧௫௯) 
ஏந்திளமுலையாயிப்பாலினிதுறைகுமரனன்னான்‌ 
றேந்துணரூழ்த்தபோ துந்தெரிவையரிழைக் தசிற்றிற்‌! 
கார்தெரிமணியும்பொன்னும்காழகற்‌ ௮ணியும்வாரிப்‌ 
பூர்திரைஈருட்டுக்தெண்ணீப்பொன்னிராடாளும்வேர்தே. 

இ-ள்‌, ஏந்து - சாங்குடுன்‌ ற, இள முலையாய்‌ - இளமைபொ 
ருந்திய முலைகளையுடைய்‌ சமயந்‌ தியே! இப்பால்‌ - இப்புறச்‌ தில்‌, 
இனிதுறை - இனிமையுடனுறைகின்‌ ஈ, குமானன்னான்‌ - குமா 
சச்கடவுளையொத தவன்‌, தேம்‌ ணர்‌ - வாசனைபொருக்‌ தியமகரக்‌ 
சங்களை, ஊழ்தக- உதிர்தச, போதும்‌ - மலரையும்‌, தெரிவை 
யார்‌ - றுபெண்கள்‌, இழைச்ச- செய்க, இற்றில்‌ - இறெவீட்டி 
னது, சாந்தெரி- ஒளிமிகுந்ச, மணியும்‌ - மண்களையும்‌, பொன்‌ 
னும்‌ - பொன்னையும்‌, காழ்‌ - வயிரம்பொருட்திய, அ௫த்றுணியும்‌- 
அஇற்றுண்டுகளையும்‌, வாரி- வாரிக்கொண்டு, பூ - அழகுபொருக்‌ 
இய, திரைசுருட்டும்‌ - அலைகளைமடக்குஇன்‌ ற, செள்கீர்‌ - தெளி 
வுபொருந்திய நீரையுடைய, பொன்னிநாடு - காவிரிசூழ்ந்த சோ 
ளாட்டை, அளும்வேந்து - ஆளும்‌௮ரசன்‌ எ-று. 

வான்‌ வறப்பினும்‌ காலக்‌ சப்பாதுவரும்‌ காவேரி ஈதிசூழ்ந்ச 
அக்காட்டுச்கு ஒருகுறைவில்லையென்பது சோன்றப்‌ போதும்‌ 
மணியும்‌ பொன்னும்‌ ௮.ூற்றுணியும்வாரிப்‌ பூக்‌ இிரைசுருட்டுக்‌ 
செண்ணீர்ப்பொன்னிராடென்ரூர்‌. ௮ தனால்‌ அக்காட்டையாளும்‌ 
அசன்‌ பெருமை விளங்குகன்றது. பொன்னி - பொன்சொழிச்‌ 
(தோடுவது; காவிரி, (௧௬௦) 

மோட்டி.எ முலையாய்‌ பைம்பொன்‌ மொய்ம்மணித்தவீ 
இஞப்பட்‌, சேட்டிளம்‌ பரிதிபோல வீங்குறை திணிபொ ழ்‌ 


சுயம்வரப்‌ படலம்‌. ட 


ஜோளான்‌, பாட்டவி பேட்டினோடும்‌ பருமூகை யவிழ்த்‌ 
அத்‌ தேறற்‌, கூட்டுணுங்‌ கமலவாவிக்‌ கொற்கையம்பதிக்கு 
வேந்தே. 

-ள்‌ மோடு - உயர்ச்சபெற்ற, இளமுலையாம்‌-இளமைபெச 
௫ந்திய சனங்களையுடைய தமயந்தியே! பைம்பொன்‌ பசிய 
பொன்னாற்செய்‌ ச, மொய்ம்மணி - மணிகள்‌ கெருங்கெ, சவிசனாப்‌ 
பண்‌ - ஆசனத்தின்‌ மச்தியச்‌ திலே, சேடஇளம்பரிதிபோல-மிகு 
ந, ச இளமைபொருக்திய சூரியன்‌ போல்‌, ஈங்குறை - இங்கேயிருக்‌ 
ன்ற, திணி- வலீமைபெற்ற, பொன்சோளான்‌ - அழகுபொ 
ருந்திய சோளையுடையவன்‌, பாட்டளி - பாட்டையுடைய வண்டு 
கள்‌, பேட்டினோடும்‌ - பெட்டைகளுடன்‌, பருமுகை ௮விழ்ச்‌.த.- 
படிய அரும்புகளைவிரிச்‌ த, சேரல்‌ - சேனை, கூட்டுணும்‌-சொள்‌ 
ளைசொள்ளும்‌, சகமலவாவி - சாமரை ச்‌ தடாகச்சையுடைய,சொற்‌ 
கையம்ப இக்குவேக்து - சேரமான்‌ எ-று. ஏகாரம்‌-அசையிலை. 

பாட்டளிபேட்டினேடுந்‌ சேறல்‌ கூட்ணொமெனலால்‌, உல 
கத்தில்‌ சனியே யுண்பதினும்‌ சமக்கனிய துணைவியுட ஸிருக்‌ 
அண்ணல்யாவர்க்கு மின்பமென்ப தாயித்று. (௧௬௪) 
என்னமற்றினையவாறேபெரிமணிமாடஞ்சேர்ந்‌ த 
மன்னவர்குல மும்பேரும்வரன்‌ மூறைவழா.துகூறி 
மின்னகுப.॥ திவைவேன எ ஒுருக்கொண்டுமேய 
வன்னவர்தமையுமற்றை௩னையுமறையலுற்றாள்‌. 

-ள்‌. என்ன - இப்படியென்று, இனையவாறு-இச்சன்‌ 
மைப்படி, எரிமணி - ஒளிவீசுகின்‌ ற மணிகள்பதிச்‌,ச, மாடஞ்‌ 
சேர்ந்ச- உபரிகைகள்சேர்ந்‌ த, மன்னவர்‌ - அ.ரசர்களுடைய,குல 
மும்‌ - மரபும்‌, பேரும்‌ - நாமமும்‌, வரன்முறை - குலமுறைமை 
யில்‌, வழாது - வழுவாமல்‌, கூறி- சொல்லி, மின்ஈகு - ஒளியை 
யுடைய, பரிதி- சூரியனையொச்‌,ச, வைவேல்‌-கூ ரிய வேலையுடை 
ய, நளனுருச்சொண்டுமேய - நளனுருவல்‌ சொண்டிருக்கன்‌ ற, 
அன்னவர்‌,சமையும்‌ - இந்இிரன்மு,தலிய அ௮க்கால்வரையும்‌, கள 
னையும்‌ -நளமகாராசனையும்‌, அறையலுற்றாள்‌ - சொல்லத்தொ 
டங்கினாள்‌ எ-று. மற்று - அசை. 

வடநாலிற்‌ சொல்லியபடி வெவ்வேறு சொல்வில்‌, இக்.தால்‌ 
விரியு மென்பதுபற்றி இத்தன்‌ மையையுடையகாட்டரசனென்று 
சொல்லியபடி. குலமும்‌ பேருஞ்‌ சொன்னாளென்பதற்கு இனைய 
வாறு மன்னவர்‌ குலமும்பேரும்‌ வான்முறை வழாதுகூ றியென 


நைடதம்‌, 


ஈீட்டேறிந்‌ தொழகலேன்னும்‌ உத்தியாற்‌ சுருச்ச்‌ கூறினார்‌. 
இனிகான்குபாட்டால்‌ இந்திரன்‌ முதலிய நால்வர்க்கும்‌ ஈளனுச்‌ 
குஞ்‌ சிலேடையாகச்‌ சனிச் சனி சொல்லு,சல்‌ சாண்க, (௧௬௨) 
கலைவளர்‌ திங்களென்னக்கடி கமழ்கமலம்வாட்டுந்‌ 
இிலகவாண்முகத்‌ தாயிங்குவைகியசினவேற்காள 
வலனுடைவயிரவாளான்கற்பகமலிந்ததோளான்‌ 
பலபகைவமைமுன்செ ற்றபகட்டெழின்மார்பினானே, 
இந்திரற்தம்‌ நளற்தம்‌ சிலேடை, 

ட-ள்‌. கலைவளர்‌ - கலைகள்வளரப்பெற்ற, திங்களென்ன-சக்‌ 
இரன்போல்‌, கடிகமழ்‌ - வாசனைகமழ்கின்‌ ற, கமலம்வாட்டும்‌-சா 
மரைமலரை வாடச்செய்கன்ற, தஇிலகவாள்முகத்தாய்‌ - இலச 
மிட்ட ஒளிபொருந்திய முகத்தையுடைய சமயந்தியே! எங்குவை 

- இங்கேதங்கெய, சனவேற்சாளைகோபம்பொருந்திய வேற்‌ 
படையையுடைய அரசன்‌, வலனுடைவயிரவாளான்‌ - வலனைக்‌ 
கொன்ற வச்சரப்படையை யுடையவன்‌, (வெற்றிபொருந்‌ திய கூ 
நியவாளையுடையவன்‌ ) கற்பகமலிந்தசோளான்‌ - கற்பசமலர்மா 
லை நெருங்கப்பெற்ற தோளையுடையவன்‌, (மலையைப்‌ பிளக்கும்‌ 
வலிமைமிகுந்‌ ச தோளையுடையவன்‌,) பலபகைவரை முன்செ ற்‌ந- 
பலவாகிய பகைகொண்ட மலைகளை முன்டிறகறுச்துச்‌ சயவ்‌ 
கொண்ட, (பலச,த்துருச்களை முன்செயித௪,) பகட்டெழின்மார்‌ 
பினான்‌-பெருமைபொருந்திய அழகிய மார்பையுடைய இக்‌ இரன்‌, 
(களன்‌) எ-று. 

தமயந்தி மாலைசூட்டாது வந்த மேற்சொன்ன அரசர்‌ முக 
மலர்கள்‌ வாடுதல்பற்றிச்‌ திங்களென்னச்‌ சமலம்வாட்டுந்‌ திலக 
வாள்‌ முகச்‌ சாயென்றார்‌. இறந்தால்‌ சன்னுடம்பு ஈவமணியாகும்‌ 
படி வரம்பெற்றிருந்‌ ச வலாசுர$னக்‌ கொன்றபடியால்‌ வலனுடை 
வயிரவாளானென்றும்‌, பறந்து உலகத்ை யழித்துச்கொண்டி 
ருக்‌.ச மலைசளின்‌ சிறகை ௮௮ த்‌ சபடியாற்‌ பல பகைவரை முன்‌ 
செற்றவென்றும்‌, இந்திரனுக்கு அடைகள்‌ கொடுக்சப்பட்டன. 
இப்பாட்டிற்‌ பின்‌ னீரண்டடியும்‌ இந்திரனுக்கும்‌ ஈளனுக்கும்‌ 
சிலேடையாசல்‌ காண்க. இது சிலேடையலங்காாம்‌ ஆகும்‌, () 
ஈகைம திமுகத்தாயீங்குவையெகாமவேலான்‌ 
புசலரும்வெகுவியுள்ள த்தொருவினான்‌பொங்யொர்த்த 
பகையிருட்பிழம்புசச்கும்பலசுடருமிழும்வாளான்‌ 
றசைமைசால்புலவசேத்‌ துர்‌ தாலமேழுடையகோவே, 


சுயம்வரப்‌ படலம்‌. இடு௭ 
அக்கீனிதேவற்தம்‌ நளறுக்குஞ்‌ சிலேடை. 

டூ-ள்‌. நகை - ஒளியையுடைய, மதிமுகத்தாய்‌ - சந்திரன்‌ 
போன்ற முகத்தையுடைய சமயக்‌ இியே! ஈங்குவை௫ய - இங்கே 
தங்கிய, நாமவேலான்‌ - - அச்சத்தை ச்சரும்‌ வேற்படையையுடை 
யவன்‌, புகலரும்‌ - - சொல்றுச ற்கரி, வெகுளிஉள்ளத்து -கோப 
மூள்ள மன ச்சையுடைய, ஒருவினான்‌-ஆட்டுக்சடா வாசன.ச்ை 
யுடையவன்‌, [புகலரும்‌ - புகு சற்கரிய, வெகுளி- ன ச்தை,உள்‌ 
ளத்து-மனச்தின்சண்‌, ஒருவினான்‌-நீக்கினான்‌,] பொங்க - பொ 
லீந்து, ஆர்‌.ச,௪- ஓவித்‌ ச, பகை - டகையா௫ய, இருள்பிழம்பு- 
இருட்பிழம்பை, சக்கும்‌ - ஒட்டுகின்‌ ற, பல - பலவாூய, சுடரு 
மிழும்‌ - ஒளியையுமிழ்கின்‌ ற, வாளான்‌-சுவாலையையுடையவன்‌, 
[பொக்இதர்‌,2,௪ - மிகுந்‌ து கர்ச்சிச்‌,௪, பகையிருள்‌-இருளையொச்‌ 
தபகைவரது, பிழம்பு - கூட்டச்தை, £க்கும்‌ - கெடுக்கன்‌ ற, பல- 
பலவாஓயெ, சுடருமிழும்‌ - ஒளிவிடுன்‌ ற, வாளான்‌ - வாட்படை 
யையுடையவன்‌ ,] தககமைசால்‌ - அழகுமிகுந்த, புலவசேச்‌ தும்‌- 
தேவரால்‌ துஇச்சப்பட்ட, தாலம்‌ஏமுடையகோ - ஏழுகாவுடைய 
இக்தடவுள்‌, [சகைமைசால்‌ - பெருமைமிகுந்த, புலவரெத்‌.தும்‌- 
விச்துவான்‌௧ளால்‌ த.இிச்சப்பட்ட, சாலீம்‌ஏழமுடையகோ - சத்ச 
திவையுடைய களன்‌ ] எ-று. 

ஒருவென்பத-ஆடு, வேறிவிலக்கில்‌ - “(ஒரு,ச்‌ திச்கொருவன்‌ 
பகையோ? வென்றார்‌ பிறரும்‌. தேவர்புசிக்கன்‌ ஐ அவிப்பாகல்கள்‌ 
அக்னிமுச.மாகப்‌ பெறவேண்டுதலாலும்‌, இதனால்‌ தேவர்கள்‌ 
வாழ்க்கைக்கு அக்னி சாரணமாதலாலும்‌, வேதத்தில்‌ தேவர்ச 
ளுக்கு அக்கினியை முகமாகச்‌ சொல்லு,தலாலும்‌, தமக்குப்‌ புசிப்‌ 
புச்‌ தருபவனை உண்பவர்‌ புகழ்வது இயல்பாதல்‌ பற்றி ௮க்‌னி 
யைப்‌ புலவரே,தது்‌ சாலமேழுடைய கோவென்றார்‌. புலவரென்‌ 
பது - பலபொருசொருசொல்லாய்‌த சேவரையும்‌ கற்றவரையும்‌ 
உணர்த்து சலால்‌, ஏத்துதல்‌ - அக்னிக்கு, சேவரும்‌, உளனுக்‌ 
குக்‌ கற்றவருமெனக்கொள்க. இப்பாட்டிழற்‌ பின்‌ மூன்‌ றடியும்‌ 
இனிச்கும்‌ ஈளனுக்கும்‌ சலேடையாதல்‌ காண்க. இதுவுஞ்‌ க 
டையணி. (5௬௪) 


அ௮ஞ்சனமெழுதலாற்றுதம்மவோவென்றுநையும்‌ 
வஞ்சநுண்ணிடையாயீங்குவைகயகாமவேலா ' . 
னெஞ்சலிறருமன்றெண்ணீரிருக்கடலுலகமெல்லாஞ்‌ 
செஞ்செவேயோசைபோயதீதறுசெங்கோல்வேர்தே,. ்‌ 


௫௫௮ ைடதம்‌, 


யமனுக்தம்‌ நளனுக்தஜ்‌ சிலேடை. 

ட-ள்‌. ௮ஞ்சனம்‌ - மையை, எழுதல்‌ - எழுது தலை, ஆற்று 
ன்‌ -சூயொது, ஒவென்‌ ற-ஓவென்ன, கையும்‌ - வருச, சமடைகன்‌ 
றி, வஞ்சிறுண்‌ இடையாய்‌ - வஞ்சிச்சொடிபோல்‌ நுட்பமாயெ 
இடையையுடைய தமயர்‌ தியே! ஈங்குவைகய - இங்கேதங்கிய, 
நாமவேலான்‌ - ௮ச்சச்சைச்‌ தருகின்ற வேற்படையை யுடைய 
வன்‌, எஞ்சலில்‌ - குறைவில்லா, தருமன்‌ - [சருமனென்னும்‌ 
பெயசையுடையவன்‌,] தருமச்தையுடையவன்‌ செள்நீர்‌ - சகெளி 
வுபொருந்திய நீரையுடைய, இருங்கடல்‌ உலகமெல்லாம்‌ - பெரிய 
சடல்குழ்ந்த உலகமுழுவதும்‌, செஞ்செவே-செவ்வையாக, ஓசை 
போய்‌ - புகழ்பரவப்பெற்ற, தீதறு - குற்றமத்ற, செங்கோல்‌ 
வேந்து - [செவ்விய காலசண்ட ததையுடைய யமன்‌, ]செங்கோல்‌ 
செலுத்தும்‌ நளன்‌ எ-று, 

கண்ணுக்கு மையெழு தினால்‌ அ௩்‌,ச மையளவு கனமும்‌ பொ 
௮ச்சகமாட்டாது நையுமிடையெனக்‌ கொள்க. அம்மவோ - இரக்‌ 
கச்‌ குறிப்பு, ''அனிச்சப்பூங்கோதை சூட்டி னம்மனை யோவென்‌ 
றஞ்சிப்‌, பனிச்கு நுண்ணுசுப்பிற்‌ பாவை” என்றார்‌ பிறநம்‌. 
உயிர்கள்செய்த திவினைச்கு ச்‌ சசவொறுச் சலால்‌ யமனையும்‌, அற 
முப்பச்‌திரண்டும்செய்தலால்‌ ஈளனையும்‌ சருமனென்றார்‌. இப்‌ 
பாட்டிற்‌ பின்னிரண்டடியும்‌ யமனுக்கும்‌ களனுக்கும்‌ சிலேடை 
யாதல்‌ காண்ச. (கசடு) 
பாற்றிரையமிர்‌ தமூறும்படரொளிப்பவள ச்செவ்வாய்க்‌ 
கோற்றொடிமடக்தையிங்குவைசியகுவவுத்தோளான்‌ 
மாற்றருஞ்ஜெப்பின்மிக்கவளங்கெழுபுவனவேர்த 
ஞற்றிசைப்பரப்புஞ்சூழ்போகலங்கெழுநேமிவேக்தே, 

லநணந்தம்‌ நளற்கஜ்‌ சிலேடை. 

ட-ள்‌, பால்‌இிரை - பாற்கடலிற்‌ பிறந்‌ ச, அமிர்சமூறும்‌ - ௮ 
மிர்‌ ௪ மூறுகின்‌ ற, படர்‌ - பரவப்பெற்ற, ஒளி - ஒளியையுடைய, 
பவளம்செவ்வாம்‌-பவளம்போன்ற செல்வாயையும்‌, சோற்றொடி- 
அப வளையலையுமுடைய, மடந்தை - தமயக்தியே! ஈங்குவை 
யெ - இங்கேதங்யெ, குவவுச்சோளான்‌ - இரட்டிபொருர்‌திய 
தோளையுடையவன்‌, மாற்றரும்‌ - ஒருவராலும்‌ நீக்கு தற்கரிய, 
சிறப்பின்மிச்ச - சிறப்பினால்‌ மிகுந்த, வளங்கெழு-வளம்பொருக்‌ 
திய, புவனவேந்தன்‌ - நீருச்சாசன்‌ பூமிச்கரசன்‌, நாற்றிசைப்‌ 
பரப்பும்‌ - நான்கு இசைகளின்‌ பரப்பினும்‌, சூழ்போம்‌ - சூழ்ந்து 
போன்‌ ற, லங்கெழு - நன்மைபொருந்இய, நேமிவேக்து - [சட 
லரசனானவருணன்‌,] சக்ரெவர்ச்தயொயெ நளன்‌ எ-று, 


சுயம்வரப்‌ படலம்‌, ௫௯ 


புவனமென்பதது - நீருக்கும்‌ பூமிக்கும்‌, கேமியென்பது - சட 
லுக்கும்‌ சக்கரத்‌ துக்கும்‌ பவபொரு ளொருசொல்லாதல்‌ காண்ச. 
இப்பாட்டிற்‌ பின்னிரண்டடியும்‌ வருணனுக்கும்‌ களஜனுக்குஞ்‌ 
சிலேடையாசல்‌ காண்ச. இதவுஞ்‌ சிலேடை யணி, (௧௬௪) 
போதரிகெடுங்கணல்லாய்பொருசிலைவேனிலானிற்‌ 
கோதையர்மனமுங்கண்ணுங்‌ கூட்டுணுங்குவவுத் தோளான்‌ 
௫தீவிழ்கமலப்போ துமலர்ந் தபூக்‌ கடங்கடோறு 
மாதர்மென்‌ முகங்கள்காட்டும்வ.ஈங்கெழுநிடதவேக்தே. 

-ள்‌. போதுஅரி- அரிபரந்த, நெடுங்கண்‌ - மெடிய சண்‌ 
களையுடைய, கல்லாய்‌ - தமயக்தியே ! பொருசலை - பொருகன்‌ ற 
வில்லையுடைய, வேனிலானின்‌ - மன்மதன்போல்‌, கோதையர்‌- 
மங்கையர்களுடைய, மனமும்‌ - நெஞ்சையும்‌, கண்ணும்‌ - விழி 
களையும்‌, கூட்டுணும்‌ -சொள்ளையிககின்‌ ற, குவவு த்தோளான்‌- 
இரட்பொருந்திய சோளையுடையவன்‌, தா.து.அவிழ்‌ - மகரந்தப்‌ 
பொடியுதர்டுன்‌ , கமலம்போது - தாமரைமலர்கள்‌, மலர்ந்த- 
விரிஈ் ச, பூர்சடங்கடோறும்‌ - பொலிவுபொருந்‌ இய தடாசங்கள்‌ 
தோறும்‌, மாதர்‌ - மடவார்களுடைய, மென்முசங்கள்‌ காட்டும்‌- 
மெல்வியமுசங்களைச்காண்‌ பிக்இன்‌ ற, வளம்கெழு - வளம்பொருக்‌ 
திய, சிடசவேந்நு-ரிடததேச ச்சையாளும்‌ ஈளமகாராசன்‌ எ-று 
ஏ-௮சை, 

கோதையர்‌ மனமுங்கண்ணுங்‌ கொள்ளைகொண்‌ இண்ணுக்‌ 
சோளா னெனிறும்‌ அமையும்‌, இப்பாட்டில்தோளான்‌ எழுவாய்‌, 
நிடத வேந்து -பயஹிலை. இப்படலச்‌ திற்‌ சேயறி சந்‌ இியென்லும்‌ 
நூத்றிருபச்து சாலாம்பாட்டுமுகல்‌ இப்பாட்டெவரையும்‌ முதற்‌ 
கண்‌ இச்சன்‌மையனென்று பொதுப்படச்‌ சுட்டியை எழுவா 
யாசவும்‌ இ்காடனென்பசைப்‌ பயணிலையாகவுவ்‌ கொள்க. (௧௬௭) , 

என்றிய லணங்குகூற வினையரி லன்னங்கூறு, மன்ற 
லக்‌ தெரியற்றிண்டோண்‌ மன்னவன்‌ யார்கொலென்னாப்‌, 
பொன்றிகழ்‌ திதலைபூத்த புணர்முலைப்‌ பாவைபோல்வா, 
ளொன்றிய வையத்தோடு முள்ளகெக்‌ குருகிகின்றாள்‌. 

௫-ள்‌, என்று - இப்படியென்‌ ற, இயலணங்கு - நாமகளான 
வள்‌, கூ.ற--சொல்லியவளவில்‌, இனையரில்‌ - இச்சன்மையை 
யுடைய ௮.சர்களில்‌, அன்னம்கூறும்‌- அன்னப்பறவவ முன்பு 
சொல்லிய, மன்றல்‌ - வாசனைபொருக்திய, தெரியல்‌ - மாலையை 
யணிர்‌ ச, இண்சோள்‌ - இண்மைபொருக்திய சோள்சளையுடைய,. 
மன்னவன்‌ -ஈளமசாமாசன்‌, யார்கொலென்னா - எவனென்று, 


௫௬௦ கைடசம்‌, 


பொன்‌ - பொன்போல்‌, இகழ்‌ - விளங்குகன்‌ ச, இதலைபூச்‌,2- 
சேமல்ப.ரவிய, புணர்முலை - நெருங்கெமுலைகளையுடைய, பாவை 
போல்வாள்‌ - பாகைபோல்பவளாஏய சமயக்தியானவள்‌, ஒன்‌ 
நிய ஐயச்சோடும்‌ - பொருந்திய சந்சேசச்துடனே, உள்ளம்‌- 
மனமானது, நகெக்குஉ௬9 நின்றாள்‌ - மிகவுங்‌ கரைந்துநின்‌ 
ருள்‌ எ-று. 

இந்திரன்‌ முசலிய நால்வரும்‌ நளஎவேடங்‌ கொண்டிருச் சலா 
௮ம்‌, அவர்‌அவ்வாதிரு த்‌, சலைக்‌ கேள்விப்படாமையாலும்‌, நாமகள்‌ 
அக்கால்வரையுஞ்‌ சொன்னசெய்யுளுக்கு ௮,ச்சேவரையன்‌ தி கள 
னென்றும்‌ பொருள்பட சலாலும்‌, ந௩ளனைச்சொல்லிய செய்யுளுச்‌ 
கு வேறுபொருள்படாது நிடசவேந்சென்று வெளிப்பட்டிருப்‌ 
பினும்‌ இசற்கும்‌ உளசதோவென்றும்‌ நம்மை விரும்பியிருந்ச 
சேவர்ரிலேமாறி மாயஞ்செய்யினுஞ்‌ செய்வரென்னு மெண்ண 
முள்ள சமயக்இச்கு ஒருவர்போலிருக்கும்‌ இவ்வைவருள்‌ நளன்‌ 
எவனென்று சந்தேக த்துக்டெமுண்டாய்‌ வருச்தம்‌ தோன்றிய 
சென்சு. இத பொதுமையணி. (௧௬௮) 
எள்ளுறவேளையோரைபிரட்டுறமொழிதலாலும்‌ 
வள்ளன்மார்பணிக்ததாரில்வண்டுவிழ்க்தரற்றலானு 
முள்ளுறப்பிணித்தவன்பி னூழ்வினை த்தொடர்பினானு 
நள்ளிருள்‌ பருகும்பைம்பூண ளனையேஈஎனென்றோர்க தாள்‌, 

டு-ள்‌. எள்‌உற- சந்தேகம்பொருக்‌,ச, ஏனையோ௯ர-மற்தை 
யோகா, இரட்டெறமொழி தலானும்‌-இரண்டுபொருள்படச்‌ சொல்‌ 
ஓுசலாலும்‌, வள்ளல்மார்பு அணிந்‌ ச சாரில்‌-ஈளன்‌ மார்பிலணிக்‌ ௪ 
மாலையில்‌, வண்டுவிழ்ந்து அரற்றலானும்‌ - வண்டுகள்வீழ்க்‌ தொ 
வித்‌ சலாலும்‌, உள்ளுறப்பிணித்‌ த - உள்ளே பொருந்சக்சட்டிய, 
௮ன்பின்‌ - அன்பினாலுண்டாகிய, ஊழ்வினை சதொ..ர்பினானும்‌- 
ஊழ்வினையினுடை சம்பந்‌ சத்தினாலும்‌, நள்‌இருள்‌ - மிகுக்ச 
இருளை, பருகும்‌ - உண்டுன்ற, பைம்பூண்‌ - பரிய பொன்னாற்‌ 
'செல்‌,ச ஆப ரணங்களையுடைய, ஈகளனையே -ஈளனென்னுமரசனை 
யே, நளனென்று - நளமகாராசனென்று, ஒர்ந் தாள்‌ - அதிந்‌ 
தாள்‌ எ-று. 

தேவர்களணிவது கற்பகம்‌ சம்‌ சபொற்பூமாலையாகலால்‌௮ தில்‌ 
வண்டுவீழாமைபற்றி _**வள்ளன்மார்‌ பணிக்‌ ச,தாரில்‌ வண்டுவீழ்க்‌ 
ச ச.ந்றலாலு”” மென்றும்‌, ஊழிற்பெருவலியாவுஎமற்றொன்று, 
குழிலுந்‌ சான்முந்துறும்‌” என்பதுபற்றி, ஊழ்வினை ச்சொடர்பி 


சுயம்வரப்‌ படலம்‌, சுக 


னானுமென்றும்‌ சொல்லீனார்‌. பொதமையு்றிருந்த ஈளனை எது 
வினாற்‌ சிறட்பித தலால்‌ இது சிறப்பணி. (௪௬௧) 
மாதர்மென்னோக்கொணிமதிமுகஞ்ச றிதுகோட்டிக்‌ 
சாதன்மீதூரவுள்ளங்கவிமகழ்தூங்ககின்‌ற 
கோதையர்மணிசெய்செம்பொற்‌ கோடிகத்தினிதனேக்துக்‌ 
தாதுலாமலங்கன்மாலைதளிரியல்கரத்திற்கொண்டாள்‌. 
இ-ள்‌. மாதர்‌ - அழகுபொருக்‌ திய, மெல்கோக்9 - மெல்லிய 
டார்வையையுடைய சமயக்தியான வள்‌, நாணி- நாணமுற்று, ம.தி 
முகம்‌ -மதிபோன்றமுகசத்சை, சிறிதுகோட்டி- கொஞ்சம்வணக்‌ 
இக்கொண்டு, காதல்‌ - தசையானது, மீதூர- அதிகரிக்க, உள்‌ 
எம்‌ - மனமானது, களிமூழ்தூங்க - களிப்புமிகுந்த மஇழ்ச்சி 
தங்க, நின்ற- அருகேகின்ற, கோதையர்‌ - தோழிகள்‌, மணி 
செய்‌ - நவமணிகள்பதித ௪, செம்பொன்கோடிகத்து - செம்‌ 
பொன்னாந்செய்தசட்டில்‌, இனிதின்‌ ஏந்தும்‌ - இனிமையிற்றாங்‌ 
குன்ற, சாதுஉலாம்‌ -மகரக்த முலாவுகன்‌ ற, நலங்கல்மாலை- 
மலர்மாலையை, தளிர்‌இயல்‌ - சளிரினது சாயலையுடைய, கரச்‌ 
,தில்கொண்டாள்‌ - கையிலெடுச்துச்செரண்டாள்‌ எ-று, 
கணவனென்னுநம்‌ துணிபுடையவ எளாசலால்‌, காணிமுகஞ்‌ 
சிறிதுகோட்டியென்றார்‌. அப்பொழுது தமயந்தி யுவகை என்‌ 
னாற்‌ சொல்லி முடியாசென்பார்‌, களிமஇழ்ந்‌ தூங்கிரின்‌ கோதை 
யசெனப்‌ பூக்சட்டேந்தி) சோழிகளின்‌ உவகை மாத்திரவ்‌ 
கூ தினார்‌. . (௧௭௦) 
இன்னரிச்லெம்பு செம்பொற்‌ ண்ணி யார்ப்பவே 
5, மன்னவர்‌ மனமுங்கண்ணும்‌ வண்டெனத்‌ தொடர்ந்து 
விழச்‌, கொன்னுனை வயிரவொள்வா ணிடதர்கோன்‌ குவ 
வுத்சோண்மேற்‌, பொன்னரி மாலைசூட்டிப்‌ பூங்கழல்‌ வண 
ங்கிநின்ருள்‌. 
[இதனால்‌ தமயந்தி களுக்கு மால்சூட்டல்‌ 
சொல்லப்படூகன்‌ £.து.| 
ள்‌. இன்‌ - இனியவோசையைச தருகன்‌ ற, ழரி- எ பருக்‌ 
கையையுடைய, இலம்பு - லெம்புகளும்‌, செம்பொன்‌ - வந்த 
பொன்னாற்செய்ச, ண்ணி - ச,தங்கைகளும்‌, ஆர்ப்ப - ஒலிக்‌ 
கும்படி, ஏ௫- போய்‌, மன்னர்‌-௮.ரசர்களுடைய, மனமும்‌-கெஞ்‌ 
, சம்‌, கண்ணும்‌ - சண்களும்‌, வண்டுஎன - வண்டுசள்போல்‌, 


தொடர்ந்துவீழ - தொடர்புகொண்டுவீழ, கொல்‌-சொல்று?ன் ற, 


௫௬௨ ரைடசம்‌, 


னை - முனையையுடைய, வயிரம்‌ஒள்வாள்‌ -- கூர்மைபொருந்‌ திய 
ஒளிவீசுனெ.ற வாட்படையையேந்‌ திய, நிடதர்கோன்‌ -௩ளமகா 
மாசனுடைய, குவவு - திரட்சிபொருந்திய, தோள்மேல்‌ - புயங்‌ 
களின்மேல்‌, பொன்னரி மாலைகசூட்டி - பொன்சரிமாலையை 
யணிந்து, பூங்கழல்‌ - அழகுபொருக் திய அவன்பா தங்களை,வணவ்‌ 
இரின்றாள்‌ - பணிந்துரின்‌ றனள்‌ எ-று. 

இப்பொழு௮ பார்த்சாலன்றி இத சவறின்‌ தமயந்தி ஈமக்‌ 
குப்‌ பார்ச்கவுங்‌ இடையாளென்னும்‌ நினைப்பு அவள்‌ சமக்கு மாலை 
சூட்டிலளென்னும்‌ பொறாமையினு மேற்பட்டிருத் தலால்‌, மன்‌ 
னவர்‌ மனமுங்கண்ணும்‌ வண்டெனச்‌ தொடர்ந்து வீழவென்‌ 
னும்‌, மாதர்ச்குச்‌ கனவைச்‌ கொழுசலின்‌ மிக்கதின்மையால்‌ 
பூங்கழல்‌ வணங்க ரின்றாளென்‌.றம்‌ சொல்லினார்‌. போன்னரி 
மாலை யேன்பது - பொன்னையரிர்‌ துசெய்யு மொருமாலை யிருப்‌ 
பினும்‌, முற்பாட்டில்‌ காதுலாமலங்கன்‌ மாலையெனலால்‌, இங்கு 
அழகுபோநந்திய வண்டுகள்‌ சூழ்ந்த மாலையெனப்‌ பொருள்‌ 
கொள்க. (௧௭௧) 
வடி.மலர்நெடுங்கட்செவ்வாய்‌ மடவரலினி தசூட்டுக்‌ 
தொடையல்பொ்கிரியில்விமுஞ்‌ சுடர்மணியருவி3யப்ப 
விடுகதிர்வலயக்‌ தண்டோண்‌ மன்னவன்விழைவுகூர்ச்‌து 
பிடிதமீஇயுவகைபூக்த பெய்ம்மதக்கவிறுபோன்றான்‌. 

[இதனால்‌ அப்பொழுது களனுககருந்த மசழ்ச்சி 
சொல்லப்படுளெ ற.து. 

-ள்‌. வடி -தேனையுடைய, மலர்‌ - குவளை மலர்போன்‌ த, 
நெடுங்கண்‌ - நெடிய கண்களையும்‌, செம்வாய்‌ - செவ்வாயையுமூ 
டைய, மடவரல்‌ - தமயக்‌ தியானவள்‌, இனித சூட்டும்‌ - இனிமை 
யோடுஞ்‌ சூட்டிய, சொடையல்‌ - மாலையானது, பொன்‌ரியில்‌- 
மேருமலையில்‌, வீழும்‌- ஒழுகுசன்ற, சுடர்‌ - ஒளியையுடைய, 
மணி- இர,ச்தினங்களோடும்‌ வருகின்ற, அருவிஏய்ப்ப - அருவி 
யையொப்ப, விகெ திர்‌ - சரணங்களைவீசுகன்‌ ற, வலயம்‌ -சேயூர 
மணித, இண்‌ - வலிமைபொருந்திய, தோள்‌ - சோளையுடைய, 
மன்னவன்‌ -ஈளமகாராசன்‌, விழைவுக-ூர்ந்து - ஆசைமிகுந்து, 
பிடிசழீஇ- பெட்டையானையைச்தழுவி, உவகைபூச்‌,2-ம௫ழ்ச்சி 
யுண்டாகயெ, பெய்மதம்களிறு - மதம்பொழிகன்‌ ற யானையை, 
போன்றான்‌ - ஒச்சான்‌ எ-று. 

பிடி - பெண்யானை, க்ளிழு - ஆண்யானை, 


சுயம்வரப்‌ படலம்‌, (௫௬௩ 


ஈளன்‌ பிடியைச்‌ தழுவி யுவசைபூச்‌௪ களிறுபோன்றானென்‌ 
லால்‌, ௮வ்வாழு தமயஃதி களிர்றைச்தழுவி யுவகைபூச்ச பிடி 
போன்‌ முஜெதுச்சொள்க. இது உவமையணி. (௧௪௨) 
பூணுலாக்கடக்‌ தவல்குற்‌ பொற்பெலாங்களிகொள்வண்டின்‌ 
பாணுலாக்கிடர்ததா.ரான்‌ பருகுவான்போலகோக்க 
சாணமீதூரப்பைம்பொன்‌ னலத்தபூங்கொடியினொல்கி 
வாணகையுபிர்த்தசெவ்லி மதிமுகங்கோட்டிநின்றாள்‌. 

இ-ள. பூண்‌ உலாக்கிடக் ச-றபாணங்களசைர்துடெக்ச, ௮ல்‌ 
குல்‌- அல்குலையுடைய சமயந்தியின த, பொற்புஎலாம்‌ - அழ 
கனை ச்சையும்‌, களிகொள்‌ - சளிப்பைக்மிகொண்ட, வண்டின்‌-வண்‌ 
டுகளுடைய, பாண்‌உலாக்கிடக்ச-இசையுலாவிஈ்கிடந்‌ ச, சாரான்‌- 
மாலையையனர்ந்ச நளனானவன்‌, பருகுவான்போல - கண்ணா 
லுண்பவன்போல, நோச்க -பார்ச்ச, (அசனால்‌) காணம்மீதூர- 
நாணமழிகரிக௪ச, பைம்பொன்‌ - பசியபொன்னாலாகிய, நலத்த- 
நன்மையையுடைய, பூசொடியின்‌ - பூங்கொடிபோல்‌, ஓல்‌இ- 


, துவண்டு, வாள்‌ - ஒளிபொருந்திய, ஈகை-௩யிர்ச்ச - புன்னகை 


யைச்தந்த, செவ்வி- அழகுபொருர்திய, *மதிமூகம்‌ - சந்திரன்‌ 
போன்றமுகத்சை, கோட்டிரின்றாள்‌ - வணங்கிக்கொண்டு நின்‌ 
னைள எ-று. 

திமயக்தி மாலைசூட்டியபடியால்‌ ஈமக்கு எப்படியுந்‌ துணைவி 
யாயினள்‌, இனிராம்‌அக்த ரங்கச்‌ இல்‌ அவள ழகைப்பார்ப்பேமென்‌ 
நில்லாமற்‌ பொற்பெலாம்‌ பருகுவான்போல கோக்கவென்‌ றமை 
யால்‌, அவளழடூடத்திரு௩க அவாவானது அப்பொழுது அவன்‌ 
விவேகத்தினு மேற்பட்டிருந்சதுபோலும்‌. அவளுக்கும்‌ அப்படி 
யிருப்பினும்‌ பெண்பாலாகையால்‌ வெளிப்படுச்சா ளென்பது 
சோன்ற காணமீதூரப்‌ பூங்கொடியினொல்க ஈகையுயிர்‌ 2௪ செங்‌ 
வி மதிமுகங்கோட்டி நின்ராளென்றும்‌ சொல்லினார்‌. (௧௭௩) 
அலைகடலுயிர்த்தபொன்னம்பாவையையலங்குசோ தி; 
நிலவுமிழ்பளிக்குமாடவே இிகைகொணர்ந்துநீங்காச்‌ 
சில தியருயிரையன்னதோ ஹியர்செவிலித்தாயர்‌ 
விலைவரம்பறியலாகாமென்றுகலெதினிவீழ்த்தார்‌. 

இ-ள்‌, அலைகடல்‌-பாற்சமுச்‌ தரமானது, உயிர்‌ தத-பெற்ற, 
பொன்னம்பாவையை - இலக்குமியை யொச்௪ தமயந்தியை, 
அலங்கு - அசைஇன்ற, சோ ிரிலஉமிழ்‌ - மிகுக்ச வொளியைக்‌ 
சொப்புளிச்சின்‌ ற, பளிச்குமாடம்‌ வேதிகை - பளிங்கறிக்‌ துசெய்‌ ச 


“௬௪ நைடதம்‌, 


உபரிகையிலிருக்குமேடையில்‌, கொணர்ந்து- அழை, த்துக்கொண் 
பெந்துவைச்து, நீங்கா- நீங்காத, சல.தியர்‌ - ஏவல்செய்சோழி 
களம்‌, உயிரை௮ன்னசோழியர்‌ - உயிரையொச்‌,ச £தாழிகளும்‌, 
செவிலிச்‌ தாயர்‌ - வளர்ச்‌,ச தாய்மாரும்‌, விலைவரம்பு அறியலாகா- 
விலையளவறியக்கூடா ச, மென்‌ துகல்‌-மெல்லிய சீலையாற்செய்‌ ௪, 
எழினி - இரையை, வீழ்ச்சார்‌ - விடுத்தார்கள்‌ ௭-2. 
சில தியரா இயர்‌ எழுவாய்‌, 
௮.ரசரைத்‌ தனித்தனி கண்டுவந்ததிற்‌ பொழுது நீட்டிச்‌: 
லால்‌ இளைப்புதமென்று தமயந்தியைப்‌ பளிங்குவேதிகையிற்‌. 
சேர்த.இப்‌ பிறர்‌ அவளையும்‌ பிறரமராயவளும்கோச்காமைப்‌ பொருட்‌ 
டுச்‌ லதியர்முசலியோர்‌ திரைவீழ்ச் சனரென்க. (௧௭௪௪) 
தாவருஞ்‌ சீற்றத்துப்பிற்‌ ஐறுகண்மால்‌ யானையன்ன, 
மவலர்க்‌ கடர்தவொள்வாள்‌ வேந்தர்சோன்‌ முழவுத்தோ 
ண்மேன்‌, மாவ௫ர்‌ நெடுங்கண்சூட்டு மாலையே மாலையாகக்‌, 
காவலர்‌ முகங்களொல்லாங்‌ கமலமொத்‌ திருந்தமாதோ. 
இ-ள்‌. தாவரும்‌ - சாவு சற்கரிய, €ற்றம்துப்பின்‌ - மிகுந்ச 
சோபச்தையும்‌, சறுகண்‌ - அஞ்சாமையையுமுடைய, மால்‌-பெரு 
மைபொருக்திய, யானை௮அன்ன - யானையையொத்‌,௪, மேவகர்‌- 
சத்துருக்களை, சுடர்‌ ச - வென்ற, ஒள்‌ - ஒளிபொருந்திய, வாள்‌- 
வாட்படையையுடைய, வேந்தர்கோன்‌ - நளஎமகாராசனுடைய, 
முழவு - மத்சள த்தையொச்‌,ச, தோள்மேல்‌ - "புயங்களின்மீ து, 
மாவடர்‌ - மாவடுவின்‌ பிஎப்பையொதத, நெடுங்கண்‌ - நெடிய 
சண்களையுடைய சமயக்‌ தியானவள்‌, சூட்டும்‌-தரி.த்‌,.௪, மாலையே- 
பூமாலையே, மாலையாக - மாலைப்பொழுதாக, காவலர்‌ - அரச 
ருடைய, முகங்களெல்லாம்‌ - முகங்களனை த்தும்‌, கமலம்‌ - தாம 
ரபைமலரை, ஓசச்இிருந்‌ச - ஒத்இருந் தன எ-று. மாது-ஓ- அசைகள்‌ 
ணெடுங்கணென்பது-பண்புதசொகை நிலைக்கள ச துப்பிறந்‌௪ 
௮ன்மொழிச்தொகை. தமயந்தி நளனுக்கு மாலை சரித்‌. சவளவில்‌ 
மற்றையரசர்‌ முகங்கள்‌ குவிதல்பற்றி அவள்சூட்டிய மாலையை 
மாலைப்பொழு சாகவும்‌, அவர்முகங்களை ௮ம்மாலைப்‌ பொழுதிற்‌ 
குவியும்‌ சாமரைமலராகவும்‌ சொல்லினார்‌. முகங்கள்‌ கமலமொச்‌ 
திரும்‌ தவென்னும்‌ உவமை மாலையே மாலையாகவென்னும்‌ ௨நவக 
மடியாசவரு சவாற்‌ கலலையணி, (௧.௭௫) 
சுயம்வ.ரப்படலம்‌ முற்றிற்று, 
செய்யுள்‌-௭௧௮. 
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போர்புரிபடலம்‌, 


[இப்படலத்தாற்‌ சுயம்வர த்திற்கு வர்‌,ச ௮ரசர்‌ தமயந்தி ஈளை 
விரும்பி மாலை சூட்டுதலால்‌ தாம்‌ ௮௨ளைக்‌ கைப்பற்று௦ 
பொருட்டு அவனை வெல்லவெண்ணிச்‌ செய்யும்‌ 
யுத்தம்‌ சொல்லப்படுனெற.து.] 
அறுசீர்க்கழிநெடிலடி யாசிரியவிநத்தம்‌. 


அழகூனைச்சுமர்‌ தபேறுபெற்றன எணங்கின்‌ தென்னா 
வொழுகசொலவியாரமார்பருவாக்கடன்மெலியவார்ப்பப்‌ 
பொழிகதிர்வயிரவொள்வாட்புரவலன்புழுங்ககெஞ்சம்‌ 
விழியழல்க துவகோக்கிவேர்தரைவிளித்துச்சொல்வான்‌. 


[இதனால்‌ அரசர்கள்‌ மடழ்ச்சியம்‌ இர்திரன்‌ பொராமையஞ்‌ 


சொல்லப்படுெ றன.] 


.. இன்‌, அழகினை -செளந்தரியச்ைச, சுமந்தபேறு - சாக்‌ 
இயெபேற்றினை, அணங்கு - தமயக்தியானவள்‌, இன்றுபெற்ற 
னள்‌ என்னா இன்றுதான்‌ பெற்றாளென்்‌ற, ஓழுகுஒளி- ஒளி 
விளங்குளெ ற, ௮ம்‌ - மணிவடமணிர்‌ ௪, மார்பர்‌ - மார்பையுடை 
ய அரசர்களனைஙரும்‌, உவாச்கடல்‌- பூணைக்காலத்துச்‌ கடலா 
னது, மெல்ய - ஓளியிற்குறையும்படி, ஆர்ப்ப - ஒலிக்க, (அத 
கண்டு, பொழிகதிர்‌ - பெணங்களை வீசுன் ற, வயிரம்‌ - ஒள்வா 
ள்‌ -ஒளிபொருக்தய வச்சரவாளையுடைய, புரவலன்‌ - இந்‌.இரனா 
னவன்‌, கெஞ்சம்புழுங்க - மனம்வெந்து, விழி-கண்களில்‌, அழல்‌ 
கதுவ- கெருப்புப்பற்ற, நோக்கி - பார்த்து, வேந்தரை - அரச 
ரை, விளித்து - அழைத்து, சொல்வான்‌ இவ்வாறு சொல்வான்‌ 
எ-று. 

ஈளனுச்குமாலைசூட்டு தலால்‌ சமயக்‌ தி யழகற்கு௮வனன்‌ நிகாம்‌: 
திகுதியுடையோ மல்லவென்று, மற்றையரசர்கினை த சமைதேோன்‌ 
நஅழடூனைச்சும்ந்த பேறபெற்ரன எணங்கின்ளென்றும்‌, ௮. 
லவ்வரசர்ச்கு மஇழ்ச்சியன்‌ றிப்‌ பொறாமை யின்மைசோன்ற ௮ர 
மார்பர்‌ உவாச்சடல்‌ மெலியவார்ப்பவென்‌ றும்‌, இந்‌ இரன்‌ தூ.துகள்‌ 
விடுத்தும்‌ நளவேடங்கொண்டும்‌ சம்மி லொருவர்ச்கும்‌ அவளி 
சையாமையால்‌ வந்௪ அவமானம்பற்றிப்‌ பொழுமையும்‌ வெகுளி 
புங்‌ கொண்டமைதோரன்றப்‌ புழுங்‌ நெஞ்சம்‌ விழியழல்‌ கதுவ 
வென்றும்‌, ௮,சனால்‌ அவ்வரசர்ச்கும்‌ பொறாமை யுண்டாச்னெ 


டு௬௮ நைடதம்‌, 


மைதோன்ற வேந்தரை விளிச்தச்‌ சொல்வானென்றும்‌ சொல்‌ 
விஞர்‌. *வெள்ளிலை வேற்கணாளைச்‌ €வகன்‌ விரைந்துவென்றா, 
ஜனொள்ளியனென்றுமாக்‌ ச ருவாக்கடன்‌ மெலியவார்ப்பச்‌, கள்வ 
சாற்‌ புவியை வேறு காணியசாவன் மன்ன, ஸனுள்ளசம்‌ புழுங்கமா 
தோ வுரைச்தனன்‌ மன்னர்ச்செல்லாம்‌?” எனச்‌ சீவகசிந்தாமணி 
யாநம்‌ இவ்வாறு கூறு சல்காண்க.--பூரணைக்காலச்‌.இல்‌ நிறைமதி 
சண்டால்‌ கடல்‌ மிச்சொவி,த,சலறிசக. (௧) 
விரிகதிர்ப்பரி திமுன்னர்வெண்ம திமழுங்குமல்லா ற்‌ 
பரிதியுமதியங்தோன்றிற்படசொலிமழுங்கலுண்டோ 
வ.ரசர்காணீவிர்வெய்யோனருங்குலத்து இத்‌.துர்‌ தங்கண்‌ 
மசபின்மன்னவற்குநுங்கண்மாணெழின்‌மழுங்கினீ ரால்‌. 
[இதுமுதல்‌ கான்குபாட்டால்‌ இந்திரன்‌ கலக 
மூட்டுதல்சொல்லப்படுசன்‌ ௦ு.] 

இ-ள்‌. விரிகதிர்‌ - விரிந்‌ ச செணங்களையுடைய, பறிதிமுன்‌ 
னர்‌ - சூரியன்‌ முன்னே, வெண்மதி- வெண்மைபொருநக்திய சந்‌ 
இரன்‌, மழுங்கும்‌அல்லால்‌ - மழுங்கப்போகு மல்லாமல்‌, பரிதி 
யும்‌ - சூரியனும்‌, மதியங்சோன்றில்‌ - சந்திரனு இத்தால்‌, படர்‌- 
விரின்‌ ற, ஒளிமழுங்கலுண்டோ -ஒளிசெடுசலுண்டோ, (இல்‌ 
லை இவ்வாறிருச்ச,) ௮.ரசர்சாள்‌ - அரசர்களே, நீவிர்‌ - நீங்கள்‌, 
வெய்யோன்‌ - குரியனுடைய, அருங்குலச்து உதிச் தும்‌ - இடை 
ச்தற்கரிய மரபிணிற்பிறந்தும்‌, இங்கள்மரபின்மன்னவற்கு - சந்‌ 
இரவம்ச ச்‌ இற்பிறந்‌ ச அரசனுக்கு, ந.ங்கள்‌-உங்களுடைய, மாண்‌- 
பெருமைபொருக்தய, எழில்‌ - அழகு, மழுங்கனேர்‌ - மழுக்டுப்‌ 
போனீர்கள்‌ எ-று, 

சந்திரவம்சத் திற்‌ பிறந்தவன்‌ நளன்‌. 

உலகச்தில்‌ யாவருக்குங்‌ குலத்தை யிழிவுபடுத்சவி லுண்‌ 
டாகும்‌ வேற்றுமை மற்றொன்றி லுண்டாகாதென்பது பத்றி௮ர 
சரை நோக இவ்வாறு சொல்லினனென்க. (௨) 
உரிமையிற்புணர்க்தமா தரூடவுமறுத்இம்மாதின்‌ 
வரிமுலைப்போகம்வேண்டி மணவினை அணிக்‌ துவத்தீர்‌ 
குருதிவேல்சுமந்துவாளா வீங்பெகுவவு த்தோளீர்‌ ! 
இருஈகர்க்சிரீர்போய்‌நுந்தெரிவையர்க்கென்சொல்வீரே, 

௫-ள்‌. உரிமையில்‌ - இழமையினால்‌, புணர்ந்‌ச- கூடிய, மா 
சர்‌ - மங்கையர்சள்‌, ஊடவும்‌ - பிணங்கக்கொள்ளவும்‌, மறுத்து 


போர்புரி படலம்‌, ௫௬௯ 


அதைநீக்க, இம்மாதின்‌ -இந் த மங்கையினுடைய, வரி. சந்த 
னச்கோலச்சையுடைய, முலைப்போகம்‌ வேண்டி - தனத்தினு 
டைய போகச்தைவிரும்பி, மணவினை - விவாகத்தொழிலை, து 
ணிந்‌அவந்தீர்‌ - நிச்சயித த ச்சொண்டு வந்‌தர்கள்‌, குருதி- ௨ திரக்‌ 
தோய்க்‌ ச, வேல்சுமக்து-வேற்படையைச்சுமக்‌ ஐ, வாளா-வீணாக, 
வீங்கிய -பருத்‌.ச, குவவுத்தோளீர்‌ - திரட்டிபொருக்திய சோள்‌ 
சளையுடைய அரசரே, திருககர்க்கு - உங்களுடைய ஈகர)த்திற்கு, 
இனி - இப்பொழு த, நீர்போய்‌-நீர்சென்று, நம்தெரிவையர்க்கு- 
உம்முடைய மனைவிகளுக்கு, என்சொல்வீர்‌ - யாதுசொல்வீர்‌ 
கள்‌ எ-று. 

வேறொருமாசரைச்‌ சமது கணவனினைச்தது தெரியினும்‌ 
பொரு மங்கையர்‌ தமயர்‌இயின்‌ விவாகச்தைக்குறிச்‌ துவர்‌ ௪௮. 
சோடு மிகவும்‌ பிணங்கியிருப்பரென்பது சோன்ற மாதரூடவு 
மென்றும்‌, நீர்விரும்பிவந் ச தமயர்‌ தியைக்‌ கொண்டுபோன௩ளனை 
வெல்லும்‌ வல்லமை உமச்சல்லையென்பது தோன்‌ றச்குரு இவேல்‌ 
சுமந்து வாளாவிங்யெ குவவுச்தோளீசென்றம்‌, இங்ஙனமான 
நீர்‌ உம்முடைய மனைவியர்‌ பிணச்கையுக்‌ சணிச்கமாட்டீ ரென்‌ 
பதுதோன்ற நுந்தெரிவையர்ச்‌ கென்சொல்வீ ரென்றும்‌ சொல்‌ 
லினன்‌. (௩) 
சூறிருஞ்சடைகடாகடச்‌ஈடர்முடி துறக்துகான்போய்‌ 
விழ்சருகருந்‌ இரீலிரமெய்த தவம்‌புரிகல்வேண்டுக்‌ 
தாழிருங்கூர்தலாளைநிடதர்கோன்றழீஇயபோசே 
யாழிசூழமூலகமெ ல்லாமவனடி.படுக்குமன்றே, 

இ-ள்‌, சுடர்முடி - சரணங்களையுடைய இரீப்ங்களை, துறக்‌ 
அ-விடுத்து, குழ- சுற்றுஇன்‌ ற, இரு-பெறிய, சடைகள்‌ தாங்‌க- 
சடை.களைச்சுமந்து, கான்போய்‌-வன த்திற்சென்று, வீழ்‌-அல்கே 
யுதிர்சன்‌ ற, சருகு௮ருந்தி - சருகைப்புசிச்து, நீவிர்‌ - (அரசர்ச 
ளே) கீர்‌, மெய்ச்‌ சலம்‌-உண்மையாடஏய சவச்சை, புரிதல்வேண்‌ 
டும்‌ - செய்சல்வேண்டும்‌, (அஃதேனெனில்‌,) சாழ்‌- தாழ்க் ச, 
இரு- பெரிய, கூந்தலாளை - அளசபாரச்சையுடைய சமயக்‌ இ 
யை, சிடசர்கோன்‌ -௩ளன்‌, சழீஇயபோசே - சமுவியபோசே, 
அழிகுழ்‌- சடலாற்‌ சூழப்பட்ட, உலகமெல்லாம்‌ - பூவுலசமனை ச்‌ 
தும்‌, அவன்‌ - அவ்வரசனுடைய, அடிபடுக்கும்‌ - அடிபணிர்‌து 
இடச்கும்‌ எ-று. 7 

உம்முடையகுலச்‌ இற்கும்‌ உமக்கும்‌ இப்பொழுதுவக்த குற்‌ 
றம்போரில்வென் று நீக்கல்வேண்டும்‌; அங்ஙனமின்மையால்‌ இச்‌ 


௫௪௦ ரைடதம்‌, 


செய்கையா லன்‌ .றிச்‌ தீராதென்பான்‌ மெய்ச்‌ சவம்புரிசல்வேண்‌ 
மென்‌ றும்‌, தீமயந்தி இலச்சணமூழுவதும்‌ அமைந்த வுருவுடை 
யவளாதலால்‌ ௮வளைமணக்தவன்‌ பூமண்டலமுழுவ.தம்‌ ஆள்வ 
னென்பதுசோன்ற, அழிகுழுலசமெல்லா மவனடிபடுக்குமென்‌ 
௮ம்‌ சொல்லீனான்‌. வட இசைக்குன்‌ ஈமன்‌ னவான்்‌குலமாசுசெய்‌ 
தீர்‌, விச திர்ப்பரிதிமுன்னர்‌ மின்மினி விளச்சமொத்‌தர்‌, வடு 
வுரையென்‌ றுமாயும்‌ வாளமரஞ்சினீரேன்‌, முடிதுறம்‌ தளியீர்‌ 
போூ முனிவனம்‌ புகுமினென்ரான்‌.? *இருமச ளிவளைச்சேர்க்‌ 
சான்‌ ழெண்டிரை யாடைவேலி, யிருகில மசட்குஞ்‌ செம்பொ 
ஜனேமிச்கு மிறைவனாகுஞ்‌, செருரிலச்‌ இவனைவென்‌ நீர்‌ திருவி 
னுச்‌ குரியீரென்றான்‌, கருமன நச்சுவெஞ்சொழ்‌ கட்டியங்‌ கார 
னன்றே” இல்வாறு திநத்தக்கதேவநங்‌ கூற சல்காண்க. (4) 

கண்டவர்‌ மனமுங்கண்ணுங்‌ கவர்ந்இிட வனப்புவாய்ந்‌ 
த, வொண்டொடி மாலைவேய்ச்தோற்‌ குரியளென்‌ றெண்‌ 
ணவேண்டா, இண்டி.ற னிடதர்சோமான்‌ செருலினி லிரி 
யல்போக, மண்டமர்‌ கடந்தவெரள்வேன்‌ மன்னவற்‌ குரிய 
ளென்றான்‌. 

(-ள்‌. கண்டவர்‌-தன்னைப்‌ பார்‌ச.தவர்களுடைய, மனமும்‌- 
மன ச்தையும்‌, சண்ணும்‌ - சண்சளையும்‌, சவர்ர்‌திட-வாரிக்சொள்‌ 
ளும்படி, வனப்புலாய்க்த - அழகுபெற்ற, ஒண்தொடி - தமயக்‌இ 
யானவள்‌, மாலைவேய்ந்தோன்கு - மாலைசூட்டினவனுக்கு, உரி 
யாள்‌என்று-உரிமையுடையவளென்று, எண்ணவேண்டா-நினைச்‌ 
கவேண்டா, இண்‌: திறல்‌ - மிகுக்தவலிமையையுடைய, நிடதர்‌ 
கோமான்‌ -ரிடதசேசசச்தரசன்‌, செருவினில்‌ - போரில்‌, இரியல்‌ 
(போக - ஐடிப்போக, மண்டு - நெருங்கயெ, அமர்‌ - யுத்சத்திலே, 
சடர்‌ச-செயித் ச, ஒள்வேல்‌ - ஒளிபொருந்திய வேலையுடைய, 
மன்ன;வற்கு- அரசனுக்கு, உரியள்‌ என்முன்‌ - உரிமையுடை 
யவ ளாவாளென்றான்‌ எ-று. 

நளனைப்போர்செய்து வெல்லினும்‌ அரசர்பலராதலால்‌இவள்‌' 
எவனுக்கு உரியவளாதலென்னுஞ்‌ சந்சேகமுண்டாகாமைப்பொ 
ரட்டு, இந்‌ தானான வன்‌ ரிடதர்கோமான்‌ செருவினிவிரியல்போ 
கமண்டமர்‌ கடந்‌ ச வொள்வேன்‌ மன்னவர்க்‌ குரியளென்ரூ 
னென்ச. மேத்படலசத்தில்‌ நூற்றறுபசத்சைக்தாம்‌ பாட்டிற்‌ காட்‌ 
டிய அனிச்சப்‌ பூங்கோசை யென்னு மேற்சோளால்‌ பிறரும்‌ இவ்‌ 
வாழு கூறுதல்‌ காண்க, (ட) 


போர்புரி படலம்‌, ௫௧ 


என்றலுங்கடவுட்டி க்கவிருங்குலமி தித்‌ துக்கூ.2 
னன்றுஈன்றென்னசக்குகா மவேல்வழு திச£றி 
யுன்றலைஅணிப்பனென்னுவொளிறுவாளுறையினீக்கிக்‌ 
குன்கெறிவயிரவொள்வாட்குரிசின்‌?மேத்கனன்றுசென்றான்‌ 
[இதனால்‌ ௮க்கலசவார்‌த்ைசேட்டபாண் டியன்‌ வெகுளல்‌ 
சொல்லப்படூகின்‌ ற_த.] 

௫-ன்‌. என்றலும்‌ -இப்படியென்று இ*$திரன்சொன்னவள 
வில்‌, கடவுள்‌-தெய்வ,ச்‌ தன்மையுள்ள, இங்கள்‌ இருங்குலம்‌-பெரு 
மைபொருந்திய சந்திரவம்சச்சை, இரறிச்துச்கூறல்‌-நிதிவுபடுச்‌ 
திச்சொல்லல்‌, நன்றுஈன்‌ றுஎன்ன -5ல்லதுஈல்லசென் று, ஈக்கு- 
நகைச்‌, நாமம்வேல்‌- அச்சக ச்‌ சரன்‌ ற வேற்படையை 
யுடைய) வழுதி-பாண்டியராசன்‌, £றி- அதட்டி, உன்‌ தலை- 
இய்படிச்சொல்லிய உனதுசிரத தினை, துணிப்பன்‌ என்னா-த நித 
துவிடவேனென்‌.று, ஒளிறு - பிரகாடிச்சின்ற, வாள்‌ - வாளை, 
உறையின்நீக்கு - உறையினின்‌ நுநீக்கி, குன்று௪.றி- மலைகளின்‌ 
சிறகையறுச்ச, வயிரம்‌எள்லாள்‌ - ஒளியையுடைய வச்சிரவாளை 
யேந்திய, குரிசில்மேல்‌ - இட்‌ திரன்மேஷ்‌ கனன்று - -கோபித்து, 
சென்றான்‌ -போனான்‌ எ-று. 

குன்றென்பது அசன்‌ செத௫னுச்காசல்‌ - ஆகுபெயர்‌, ஈன்று 
நன்று என்னும்‌ அடுக்கு இகழ்ச்சிப்‌ பொருவில்‌ வந்தது. 

உமையவள்‌, பரமூவன்‌, குமரவேள்‌ என்னுமூவரும்விரும்பி 
வந்து அரசுசெய்திருந்ச குல.மாசலாலும்‌, சந்‌ திரனேச்‌ வன்‌ முடி. 
மேற்‌ கொண்டிருச்சலாலும்‌, அந்‌. தவம்சீச்சைக்‌ கடவுட்டிங்களி 
ருங்குலமென்ருர்‌, அசனால்‌ அக்குலச்திற்றோேன்‌ நிய பாண்டிய 
னுச்கு அசை இழிவுபடுத திய இர இரன்மேல்‌ வெகுளியுண்டாயிற்‌ 
றென்க. (௪) 
வெகுஎலையணங்‌இற்காககளனுருக்கொ ண்டிமேய 
வகல்விசும்பவிக்கும்வேர்‌ தனிவனெனவமரர்கூ ற்த்‌ 
துகரவொழமெஎலிபண்டுதோற் றவன்‌ ஐன்னோடென்கொ 
லிகலெனப்புகையுமாள்வாளுறைசெ நிதேேதகனானே. 

இதுவுமது. 

இ-ள்‌. வெகுவலை-கோபியாசே, ௮ணங்கிற்குஆக - சமயக்‌ 
திச்காக, நளன்‌ உருக்கொண்டுமேய - நளன்‌ வடிவங்சொண்டுவக்‌ ௪, 
அசல்விசும்பு- அகன்‌ ஐசெய்வலோகச்சை, அளிக்கும்வேக்சன்‌- 


இ.எ3 கைடதம்‌, 
த 


காச்குமி% திரன்‌, இவன்‌என - இவனென்று, ஆமரர்கூ ற-தேதவர்‌ 
கள்சொல்ல (அதுகேட்டு), துகள்‌எழ- தூளியெழும்ப, மெள வி- 
சரீடம்‌, பண்டு- முன்னே, தோற்றவன்‌ சன்னோடு- தோற்றுப்‌ 
போன இவனோடு, என்கொல்‌இசகல்‌என - என்‌ னபோரபென்று, 
புகையும்‌ -புசைன்ற, ஒள்வாள்‌ - ஒளிபொருந்திய வாட்படை 
யை, உரைசெறித்து-உறையிலிட்டு, ஏஇனான்‌ - போனான்‌ எ-று. 


மதுரையீல உக்கிரபாண்டியன்‌ அரசுசெய்திருந்த நாளில்‌ 
சன்னாட்டிலிருக்கும்‌ பொதியமலையின்‌ கண்‌ மேய்ந்‌ திருக்‌ ச மேசகங்‌ 
களைப்பிடிச்த.ச்‌ தளைசெய்தான்‌. அசைக்கேட்டு அப்பாண்டிய 
னோடெதிர்ச் த யுத்‌ சஞ்செய்து * இந்தின்‌ மருடபங்கப்பட்டுச்‌ 
தோற்றோடியபடியால்‌ தோல்வியடைந்தவரோடெதிர்ச்சல்‌ தர 
மமென்றென்பதுபற்ஜி இவன்‌ அவ்விந்திரனென்று கேட்டவர 
சன்‌, “துகளெழமெளலிபண்டு தோற்றவன்‌ றன்னோடெேன்கொ, 
.விகலெனப்புகையு மொள்வாளுறைசெ றிச்சே இனா” னென்ருர்‌.() 
கூற்றெனக்‌ கனலியென்னக்‌ குலவரை தரிக்குமூழிக்‌, 
காற்றென வுருமேமென்னக்‌ கஇர்முடி யரசரெல்லா, மாற்‌ 
நிருஞ்சீற்ற த்தோடு மடம்‌ சலச்தவிசினின்றும்‌, பாற்றினஞ்‌ 
சுழலும்வைவாட்‌ படையொடு நிலத்திற்பாய்ந்தார்‌. 
[இ.தமுதன்‌ மூன்றுபாட்டுக்களால்‌ ௮ரசர்சசெய்கை 
கூறப்படுடன்‌ ஈ.து.] 
இ-ள்‌, கூற்றுஎன -யமன்போலவும்‌, கனலி என்ன- அக்‌ 
இனிபோலவும்‌, குலவரை - சத்‌ சகுலகரிகளையும்‌, இரிக்கும்‌- 
சுழற்றுகென்ற, ஊ.நிக்காற்றுஎன - முடிவுசாலக்‌ காற்றுப்போல 
வும்‌, உரும்ஏறுஎன்ன - இடியேற்றைப்போலவும்‌, க.திர்முடி-சர 
ணங்களையுடைய இரீடமணிந்த, அரசர்‌எல்லாம்‌-௮.ரச ரனைவரும்‌, 
மாதற்றரும்‌ - நீக்கு சுற்கரிய, £ற்றச்சோடு-கோபச்தடன்‌,மடங்‌ 
சல்அம்‌ சவிசினின்‌ றும்‌ - இங்காசனச்‌ இலிருந்து, பாறுஇனம்‌- 
பருந்துக்கூட்டங்கள்‌, சுழலும்‌ - வட்டமிடுகின்‌ , வை- கூர்மை 
பொருந்திய, வாள்படை ஒடும்‌ - வாளாயு சத்துடன்‌, நிலச்‌ இில்‌- 
பூமியிலே, பாய்ந்தார்‌ - கு.இிச்‌.சார்கள்‌ எ-று, 





* இர்திரன்‌ மகுடபங்கப்பட்டுத்‌ கோற்றோடியதைப்‌ பின்வரும்‌ செய்யு 
ளானும்‌ உணர்க. இருவிளையாடற்புராணம்‌ - இந்திரன்முடிமேல்வளையெதிக்த 
படலம்‌. '*க.ப்உனமடங்ககன்னான்‌ சைவளைசழநற்றிவல்லே-வீசினன்‌ சுலிசக்‌ 
தன்னை வீழ்த்த. துகிடுத்தாள்சென்னித்‌ தேரினன்‌ மகுடக்தள்ளிச்‌ சிதைத்தது 
சிதைச்தலோடுங்‌ - கூெனஞ்டசிப்போனான்‌ குன்றிற கறிந்தலீரன்‌'' என்பதனா 
லழிக. 


போர்புரி படலம்‌, டு௪௩ 


உயிர்போச்சலால்‌ யமனையும்‌, நீறுசெய்தலால்‌ அக்னியை 
யும்‌, வேகத்தோடு கள்ளு சலாற்‌ காற்ஷதயும்‌, கர்ச்சித துுடுக்கஞ்‌ 
செய்தலால்‌ இடியேற்லறயும்‌, பெரும்பான்மைபற்றி அரசர்க்கு 
உலவமையாக்‌இனார்‌. 'என்ன - உவமவுருபிடைச்‌ சொற்கள்‌, (௮) 
கொய்யுளைக்கலினப்பாய்மாகொடி ஞ்சியந்தேரிற்பூட்டி 
மையன்மாமதத்தயானைபருமித்‌ துமறலியேலுஞ்‌ 
செய்யகண்புகைக்குஞ்சீற்ற த்‌ தறல்கெழுவயவர்ரூழ 
மொய்கழல ரசரெல்லாமுருகுலாக்தும்பைவேய்ந்தார்‌. 

இ-ள, கொய்உளை - கொய்துகட்டிய புறமயிரினையுடைய, 
கலினம்‌ - கடிவாளம்பூண்ட, பாய்‌ - காவுகினற, மா-கு.திரை 
களை, கொடிஞ்சிஅம்தேரில்‌ - மேன்மொட்டையுடைய இரதவ்‌ 
களில்‌, பூட்டி - பூட்டுசல்செய்து, மையல்‌ - மயச்கம்பொருக்‌ திய, 
மாஎ பெரிய, மசச்த- மும்மச த்சையுமுடைய, யானை -யானை 
களை, பருமித்து- அலங்கரித்து, மரலியேனும்‌ - கூற்றுவனாயி 
னும்‌, செய்யகண்புகைக்கும்‌ - வர சசண்களை மூடிக்கொள்ள ச்‌ 
திக்க, €ற்றம்‌- கோபக்தையுடைய, திறவ்கெழு - வலிமைபொ 
ரக்‌.திய, வயவர்சூழ - காலாட்கள்‌ தம்மைச்‌ சூழ்ந்‌ துவரும்படி, 
மொய்‌ - நெருங்யெ, கழல்‌ - லீரச்சழலையணிக் ௪, ுமசர்‌எல்லாம்‌- 
௮.ரசரனை வரும்‌, முருகுஉலாம்‌ - சேனொழுகுசன்்‌ ற, * தம்பை- 
தும்பைமாலையை, வேய்க்தார்‌ - தரி.ச் தார்கள்‌ எ-று. 

தும்பைவேய்‌ சலாவத--(செங்கள த.து மறங்கரு இப்‌ - பைந்‌ 
தம்பை தலைமலைந்சன்‌ று.” கார்கரு இரின்‌ ற திருங்கெள வைவிழுப்‌ 
பணையான்‌, சோர்குரு இ சூழாரிலானைப்பப்‌ - போர்கரு இத, துப்‌ 
புடைச்‌ தும்பைமலைந்தான்‌ றுகள.று£ர்‌, வெப்புடைச்‌ சானையெம்‌ 
வேந்து.” என்னும்‌ புறப்போநள்வேண்பரமாலையால திக. (௯) 

கொடுங்குணில்‌ பொரு தவெற்றிப்‌ போர்ப்பறை குளிற 
வெம்போர்க்‌, கடுக்திறல்‌ வயவர்வின்னாுண்‌ புடைப்பொலி 
கடலினார்ப்பச்‌, சுடுக்கனல்‌ குளிர வெய்தாச்‌ சுடர்விழி 





* தும்பை - எழுவகைப்‌ புறத்திணையுள்‌ ஒன்று. நெய்தல்‌ என்னலும்‌ 
அசத்திற்குப்‌ புறனாகவுள்ள து. ' தும்பைசானே செய்தலதுபுறனே'' என்‌ 
ரர்‌ ஆசரியர்‌ தொல்காப்பியனாரும்‌. தும்பை என்பத குடும்பூவினாஜ்‌ பெற்ற 
பெயர்‌. ௮.துபற்றியே, இர்நூலாரும்‌ ''தும்பைவேய்க்தார்‌'' என்றார்‌. தம்‌ 
வலிழையே பொருளாக்‌ கொண்டு பகைத்த வேந்தலுடன்‌ எதிர்பொரச்‌ 
சேறுல்கால்‌ இம்மாலை சூட்டிச்‌ சேறலின்‌ இங்கனம்‌ கூறப்பட்டது. இது 
தமயந்தி மாலைசூட்டிய களனைகோக்கப்‌ பொருமைரிகழ்ர்த வேர்சர்‌ அட்‌. 
பெறல்‌ குறித்‌. துச்சென்ற தும்பையாகலின்‌ வெட்டப்‌ புறத்‌.த.த்‌ தும்பை 
யென்ப, 


(௪௬ கைடதம்‌, 


இமாக்தப்‌, புழுங்கவெம்‌ பகழிமாரி பொழிகர்தமர்‌ முருக்கி 
யாடி, யுழுந்துருள்‌ பொழுதின்மீள்வ லுள்ளகீகவலலென்‌ 
ருன்‌. 

[இதனால்‌ களன்‌ தமயக்தியைத்தேற்றல்‌ சொல்லப்படுசன்று.] 

௫-ள்‌. செழுமைகடை- செழுமையுள்ள கடையையுடைய 
மழைக்சண்ரல்லாய்‌ - குளிர்ச்‌பொருக் திய கண்களையுடைய தம 
யந்தியே 1] தண்டுலை - வலிமையையுடைய வில்லை, குழைத்து- 
வளைச்து, வெம்போர்ச்கு - வெவ்விய யுத்சத இற்கு, எழுக்‌,5- 
புதப்பட்ட, இவ்வரசர்‌ மார்பத்து - இவ்வரசர்‌ மார்பினிடத்‌ திலே, 
இழி -இழி௫ன்‌ த, பெருங்குருதி - ௮.திகவுதிரச்சை, மாந்த- 
உண்ணும்படி, புழுங்கு - வெம்புகின்‌ ற, வெம்பகழிமாரி - வெவ்‌ 
வியயாணமழையை, பொழிந்து - சொரிந்து, அமர்‌ -யுத்தத்தி 
லே, முருக்-கொன்று, ஆடி-விளையாடி, உழுந்துஉருள்‌ பொழு 
தின்‌ - ஒரு உழுந்துருளுூ£ற காலத்திலே, மிள்வல்‌ - திரும்பு 
வேன்‌, நீ- நீ, உள்ளம்‌ -மனச்தினிடச்து, கவலல்‌ - சவலைப்‌ 
படவேண்டாம்‌, என்ரான்‌ - என்றுகூ தினான்‌ எ-று. 

தமயந்தி யாற்றாமையையுங்‌ சவலைப்படுதலையு நோக்கி விரை 
வுசோன்ற உழுக்துருள்‌ பொழுஇன்மீள்வல்‌என்ருன்‌. உழுக்‌ 
அருள்‌ பொழுதிலென உலக வழக்சச்சொல்லைச்‌ தழுவிச்‌ சொல்‌ 
௮;தலால்‌ உலகவழக்க நவிற்சியணி. (௧௩) 
விளை சமர்க்கெழுர்‌ துநின்‌ ற வீமனையினி தினோக்?க்‌ 
களிமதக்களிறுந்ேே ேருங்களப்படுத்‌ இகலினேற்ற 
வுளை வயப்புரவ்‌ சதானையொன்னலர்ச்செகுப்பனீபோய்‌ 
களிகடற்முனைசூழகங்கையைக்கா தீ தியென்றான்‌. 

[இதனால்‌ களனுக்கு உதவியின்‌றிய பராக்ரெமஞ்‌] 
சொல்லப்படுசன்‌ 5 ௪.] 

இ-ள்‌. விளை - உண்டாகின்‌ ற, சமர்க்கு - போர்செய்தற்கு, ' 
எழுக்துகின்‌ற- புறப்பட்டுகின்‌ , வீமனை - வீமராசனை, இனி 
,தின்‌ - இனிமையினால்‌, கோக்-பார்‌.த. த, களி-களிப்பையுடைய, 
மதம்சகளிறும்‌-மசயானையையும்‌, தேரும்‌ - தேரையும்‌, களப்படுத்‌ 
அ-யுத்‌.தகள த்திலழி,த.த, இகலின்‌-பகையினால்‌, ஏற்‌.ற-௭.இர்‌ச்‌,௪, 
உளை-புறமயிரினையுடைய, வயம்புரவி - வவிமைபெற்ற குதிரை 
களையும்‌, சானை-சேனையையுமூடைய, ஒன்னலர்‌-ச துருக்களை, 
செருப்பல்‌-கொல்லுவேன்‌, சீபோய்‌ - நீசென்று, ஈளி - குளிர்ச்சி 


போர்புரி படலம்‌. ௫௭௭ 


பொருந்திய, கடல்‌ - கடல்போன்ற, தானைசூழ - சேனைசூழ்க்‌இ 
ருக்க, கங்கையை - சமயக்தியை, காத்தி என்றான்‌-காப்பாயென்‌ 
டறான்‌ எ.து. 
நளன்‌ கங்கையைக்‌ சாச்தியென்றா னென்ச, 

- தமயந்தி நமக்கு மாலையிட்ட பின்பு வளை விரும்பி ஈம்மோ 
டெதிர்ச்கும்‌ ௮.ரசர்‌ நாம்‌ போர்‌ செய்யும்போது அவளைக்கரக்து 
வெளவவரினும்‌ வருவரென்பது பற்றியும்‌, சன்பொருட்டு வந்‌,௪ 
பேரை மற்றொருவர்‌ பால்விடில்‌ சனச்ஏழி வென்பது பற்றியும்‌, 
அவட்கு,ச்‌ சந்‌ைையாகிய வீமனை அவளைக்காக்கும்படி வைத்‌ சன 
னென்க (௪௪) 


உடல்சன வுருமேறன்ன வயவரை யொருங்குகோக்‌ 
இக்‌, கொடியணி கொடிஞ்சித்‌ இண்டேர்‌ கொய்யுளைக்‌ கலி 
னப்பாய்மா, கடன்மடை இறக்ததென்னக்‌ கரடமூற்றிருந்‌ 
அபாயும்‌, படுமதச்‌ களிரல்யானை பண்ணுறுத்‌ திடுமினென்‌ 
ரூன்‌. 

[இதனால்‌ களன்‌ போர்முயற்‌& செய்தல்‌ 
சொல்லப்‌ டடுசன்றது.] 

இ-ள்‌, உடல்‌ - பொருகன் ற, சினம்‌ - கோபத்சையுடைய, 
உரும்‌ஏறுஎன்ன - இடியேற்றையொச்‌ ௪, வயவரை - சேவகரை, 
ஒருங்கு நோக்‌ - ஒரேதரம்‌ பார்‌,2. த, கொடி௮ணி - கொடிகளை 
யணிந்த, கொடிஞ்சி - மேன்மொட்டையுடைய, இண்‌ - வலிமை 
பொருக்திய, தேர்‌ - தேரையும்‌, கொய்‌உளை - கொய்துகட்டியபுற 
மயிரினையுடைய, சலினம்‌ - கடிவாளம்பூண்ட, பாயமா- கு இரை 
களையும்‌, கடல்‌ -கடலானத, மடை இிறந்ததுஎன்ன-மடை இறக்‌ 
சசென்று சொல்லும்படி, கரடம்‌ -சுவபெட, ஊற்று இருந்து 
பாயும்‌ - ஊற்றிருந்து பாய்கின்‌ ற, படமமசம்‌ - மதம்படுகின்‌ ற, சளி 
கல்யானை - களிப்பையுடைய நல்லயானைகளையும்‌, பண்‌ உறு,த.இிடு 
மின்‌ என்றான்‌ - அலங்கரியுங்க ளென்றான்‌ எ-று. 

தனிச்சனி உச்‌ த.ரவுபண்ணிற்‌ கால நீட்டிச்கு மென்பது 
பற்றி விரைம்து கூ.றினமைதோன்‌ற வயவரை யொருங்குகோக்‌ 
இத்‌ தேர்‌, பாய்மா, யானை, பண்ணுறுத்தி௰மி னென்றான்‌. (கட) 


நீங்கருங்கவசமாரத்‌ துகேரலர்மெளலிதேவய்க்கும்‌ 
பூங்கழன ரலவீக்ப்போரெனிற்பொருப்புமஞ்ச 
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௭௮ கைடதம்‌, 
விங்பெருவவு 52 சாளில்வெற்சனைப்புட்டிரும்‌9 
வாக்குவிற்றடக்கையேர்‌ திமறலிகண்புதைப்பநின்றான்‌ 


[இதனால்‌ ஈளன்‌ போர்க்கோலல்‌ கொள்ளுதல்‌ 
சொல்லப்‌ படுற .து.] 


இ-ள்‌, நீங்கரும்‌ - பிரிதற்கரிய, கவசம்‌ர்‌.ச்‌ து - சவசர்‌ சரித்‌ 
௮, நேரலர்‌ - சத்‌ துருக்களுடைய, மெள லி-முடியை, சேய்க்கும்‌- 
சேய்க்கன்‌ ற, பூகழல்‌ - வீரக்கழலை, ௩யல- ஒலிக்கும்படி, வீக9- 
சட்டி, போர்‌எனில்‌ -யு.ச,சமென்றால்‌, பொருப்பும்‌ ' அஞ்ச - மலை 
யுமஞ்சும்படி, வீங்யெ - பருச்‌,ச, குவவு த்தோளில்‌ - திரட்சபொ 
ருந்திய புயத்தின்கண்‌, வெம்கணை - வெவ்விய பாணங்களையுடை 
ய, புட்டில்‌ தாங்‌ அம்புக்கூட்டைச்‌ தாங்கி, வாங்கு - வளைச்‌ 
கப்பட்ட, வில்‌ - வில்லை, தடசை ஏ௩்‌.தி- விசாலம்பொருந்‌ தியகசை 
யிலேந்தி, மறலி - யமனும்‌, சண்புதைப்ப - கண்களைமடிக்கொள்‌ 
ளும்படி, சின்றான்‌ -ரின்றனன்‌ எ-று, 

களன்‌ கவசமார்ச்துச்‌ கழல்வீச்இப்‌ புட்டில்‌ சாங்கி வில்லேக்‌ 
இரின்றனனெனச்‌ கூட்கெ. சத்துருக்கள்‌ பணிந்து இடச்‌. சலால்‌ 
கோலர்‌ மெளலவி தேய்க்கும்‌ பூங்கழலென்ரறார்‌. மறலியென்ப தில்‌ 
உயர்வு சிறப்பும்மை தொக்கு நின்றது. (௧௪) 
பொருசமர்தொடங்கிகின்‌ தபுரவலர்மடவார்செய்ய 
வ்ரிரெடுக்கண்ணுந்தோளும்வலர்‌ அடி.த்‌ தின்னல்காட்டக்‌ 
குருமணிகுமிற்‌.றுஞ்செம்பொ ற்கோடுயர்கொடிஞ்சித்தேரி 
னருவரையிவருஞ்சம்றமடங்கலேறென்னவார்க்தான்‌. 

[இசனால்‌ ஈளன்‌ தேரேறுதல்‌ சொல்லப்படுசன்‌ ஈ.து.] 

இ-ள்‌. பொரு-பொருன்‌ ற, சமர்‌ -யுச்சச்சை, தொடக்க 
நின்ற- ஆரம்பித்து நின்‌ ற, புரவலர்‌ - அரசர்களுடைய, மடவார்‌. 
.மாதரது, செய்ய - சுவந்த, வரி- வறிப.ரந்‌.2, நெடுங்கண்ணும்‌-நெ 
டிய கண்களும்‌, தோளும்‌ - தோள்களும்‌, வலந்துடிச்து - வலப்‌ 
பக்கந்துடி ச.து, இன்ன ல்காட்ட - துன்பக்கு நிகாட்ட, குருமணி- 
சிறம்பொருந்திய மணியால்‌, குயிற்றும்‌ - பதிக்சப்பட்ட, செம்‌ 
பொன்‌ -லந்ச பொன்னாற்செய்த, கோடெயர்‌- கொச்தினா லு 
யர்க்‌ ச, கசொடிஞ்சிச்தேரின்‌ - மேன்மொட்டையுடைய தேரின்‌ 
மேல்‌, அருவரை - ௮றியமலையின்மேல்‌, இவரும்‌ - ஏறுன்ற, 
£ற்றம்‌- சோபத்தையுடைய, மடங்கல்‌ஏறுஎன்ன - ஆண்‌க்கம்‌ 
போல்‌, ஆர்ந்தான்‌ - ஏறினான்‌ எ-று, 


போர்புரி படலம்‌, ௪௯ 


என்‌ சேரிலேறினனெனசக்‌ கூட்கெ. 

மாதர்க்குச்‌ துன்பம்‌ வருமானால்‌ வல த்தோள்களும்‌ வலக்‌ 
சண்சளும்‌ துடிச்குமென்பத து.நூலிற்காண்க. (௧௭) 
ஊன்பயில்வடி வேலேந்தியுடன்றுவெம்போரிலேற்த 
தேன்பயிறெரியல்வேர்தர்கடுக்குமத்‌ தசையினின்‌ற 
கூன்பிறைக்கோட்டுகால்வாய்க்குஞ்ச.ரம்வெருவியோட 
வான்பொ திரெறியத்தெய்வவலம்புரிமுழக்கிட்டான்‌. 

[இனால்‌ ஈஎன்‌ சங்கத்தொனிசெய்தல்‌ 
சொல்லப்படுகெ ற._து.] 

௫-ள்‌. ஊன்‌ பயில்‌ - மாமிசந்தங்கெ, ௨உடிவேல்‌ ஏந்‌இி-கூ திய 
வேற்படையைச்‌ தாங்க, உடன்று கோபித்த, வெம்போரில்‌- 
வெவ்வியயுச்தச்தில்‌, ஏற்ற - எதிர்ச்ச, தேன்‌ பயில்‌ தேன்‌ 
தங்குஇன்‌ ற, தெரியல்‌ - மாலையையுடைய, வேந்தர்‌ - அரசர்கள்‌, 
நடுக்குற - நடுக்கமடைய, இசையில்மின்‌ ற - எட்டுத்‌ இிசையினும்‌ 
கின்ற, கூன்‌ - வளைவுபொருக்திய, பிறைக்கோட்டு - பிதையை 
யொச்,ச கொம்பீனையும்‌, நால்வாய்‌ - செரங்குகன்ற வாயீனையுமு 
டைய, குஞ்சரம்‌ - யானைகள்‌, வெருவியோட - பயக்‌ சோடம்படி, 
வான்‌ - ௮காயம்‌, பொதிர்‌ எறிய-௩டுக்கமடைய, தெய்வ வலம்‌ 
புரி- தெய்வச்‌ சங்சம்‌, மூழக்ட இட்டான்‌ - சொனீசெய்தான்‌ 
௭-2. 

சங்கத்தொனியினால்‌ தான்‌ எது எது எப்படி ௮ சல்வேண்டு. 
மென்று கினைக்கன்றானோ ௮து ௮து அப்படியாகத தொனி ௪ 
லால்‌ தெய்வ வலம்புரி” யென்றார்‌. (௪௮). 
கொன்னவில்பரி திவைவாட்கூற்றுயிருண்ணுங்கூ ற்‌.றின்‌ 
மின்னகுவரிவிலேக்‌ தும்விடலையைகோக்கயேற்ற ்‌ 
மன்னவ. ரளவின்‌நின்னோன்மணிவரைத்திணிதோள்விக்க 
மென்னினைஈ்தென்செய்தோமென்‌ திர்‌ திரனடுங்கலுற்றான்‌. 

[இதனால்‌ இர்தரனடுக்கஞ்‌ சொல்லப்படுளெ ற_௪.] 

இ.ள்‌, கொல்‌ - கொலை ச்தொழிலை, ஈவில்‌ - சொல்லப்பட்ட, 
பகி.தி-சூரியன்‌ போன்‌ ற, வைவாள்‌-கூர்மைபொருக்‌இிய வாட்படை , 
யையும்‌, கூற்றுயிர்‌ - யமனுயிரையும்‌, உண்ணும்‌ - உண்ணகின்‌ .,, 
கூற்றின்‌ -ஒரு யமன்போல்‌, மின்‌ ககு-ஒளியை வீசுன்‌ ற, விவி, 
லேந்தும்‌ - நெடிய வில்லையுமேர்‌ திய, விடலையை-5னமகாசாசனை,, 


,இ௮6 நைடசம்‌, 


நோக்க பார்த்து, ஏற்ற. எதிர்ச்‌௪, மன்னவர்‌ - அரசர்களத, 
அளவன்று - ௮ளவுடையதன்‌ று, இன்னோன்‌ - இவ்வாசனுடை 
ய, மணிவரை - அழகுபொருக்திய மலைபோன்‌ ற, இணி - வலிமை 
பெற்ற, சோள்‌ - புயங்களினுடைய, வீச்சம்‌ - பாரிப்பு, (அ,சவி 
னால்‌) என்‌ நினைந்து -யாை நினைந்து, என்செய்சோம்‌ என்று- 
யாது செய்சோமென்று, இக்‌இரன்‌ - இக்‌ இரனானவன்‌, நடுங்கல்‌ 
உற்றான்‌ - நடுங்கனொன்‌ எ-று. 


காம்‌ பொருமையால்‌ மூட்டிவிட்ட சண்டையிற்‌ கொலைப்பழி 
வந்து, அதிலும்‌ ஈமக்கு ௮வமானமே வருதற்கு ஐயமில்லையென்‌ 
௮ இந்இரன்‌ நடுங்கல்‌ உற்றானென்ச. (௪௯) 

கார்‌த்திரண்முழக்கமென்னக்‌ கனைகுரன்மூரசமார்த்த, 
அர்த்தனகடல்களேழுக்‌ அு.ரகதக்குரத்தின்‌நாளி, போர்த்‌ 
தனவிசும்புபைம்பொற்‌ கொடியொடுகுடையுமோங்‌), யார்‌ 
தீதன வுவகைபொங்கித்‌ துணங்கையிட்‌ டலகையிட்டம்‌, 


[இனி யீரண்டபபாட்டால்‌ சேனைகளின்‌ .தரவாரள்‌ 
சொல்லப்படுசன்‌ ௨ _௪.] 
& 


(-ள்‌. சார்.ச.இரள்‌ - மேகங்களினுடைய, முழக்கம்‌ என்ன- 
௪,சதம்போல்‌, கனை - முழங்குஇன்‌ ஐ, குரல்‌ - குரலையுடைய, மூ 
சம்‌ -பேரிசைசள்‌, அர்‌ச்‌.2- ஒலித்சன, கடல்கள்‌ ஏழும்‌ - ஏழு 
சரு.திதிரங்களையும்‌, து.ரகதம்‌ - கு.நியரைகளினுடைய, குரத்தின்‌ 
அளி-குஎம்பினின்று மெழுனெற புழுதிகள்‌, துர்‌.த,தன-தார்‌ த்‌ 
விட்டன, விசும்பு-தகாயதைை, பைம்பொன்‌ கொடிஒட-பசிய 
பொற்கொடிகளோடு, குடையும்‌ - குடைகளும்‌, ஒங்க-உயர்ந்து, 
போர்த்‌ தன - மூடிக்கொண்டன, அலகை ஈட்டம்‌ -பேய்க்கூட்‌ 
டங்கள்‌, உவகை பொங்க - மஇழ்ச்சிமிகுந்து, துணங்சை இட்டு- 
கூத்தாடி, அர்ச்சன-௪ச்திச சன எ-று. 


அணங்கை - இருகைமுடக்டுப்‌ பழுப்புடை யொச்தியாடல்‌, 
கார்த்திரண்‌ முழ்க்கமென்ன மு.ரசமார்‌, தத வெனலால்‌அகேகமுர 
சங்களென்றும்‌, கு.ர,த்‌.இின்‌ நாளி கடல்களேழுக்‌ தூர்‌. தனவென 
லால்‌ அநேகங்‌ குதிரைகளென்றம்‌, விசும்பைப்‌ போர்‌. ச்தன வெ 
ன-லால்‌ அரேசங்‌ குலடசள்‌ கொடிகளென்றும்‌, துணங்கையிட்‌ 
டார்‌; தன வெனலால்‌ மாமிச முண்ணவக்ச பேய்க எநேகமென்‌ 
றும்‌ பெறப்பட்டன. (௨௨ 


போர்புரி படலம்‌. இச 


கூற்றென்வுரறியார்த்‌துக்கொல்னெவரியேறென்ன 
வேற்றவர்வெருவகெய்த்தோ ரிடையராதொழுகுக்கோப்டு 


சீற்றமும்மதத்தினூ ித்‌தியையுமவிக்கும்வேகக்‌ [ச்‌ 
காற்றுறழ்களிறுதூண்டி க்கட்கனல்கதுவச்செல்வார்‌. 


இ-ள்‌. கூற்று என -யமனைப்போல்‌, உரறி- ஆரவாரித்த, 
சொல்‌ - சொல்கின்ற, சனம்‌ - கோபத்தையுடைய, அரியே 
என்ன - சிங்கவேர்றைப்போல்‌, அர்த்து - சர்ச்சிச்து, ஏற்றவர்‌- 
எதிர்த்‌ தவர்சள்‌, வெருவ- ஒஞ்ச, கெய்ச்சோர்‌ - உதிரமானத, 
இடையருசொழுகும்‌ - நீங்கா சொழுசப்பெற்ற, கோட்டு-கொம்‌ 
பையும்‌, சீற்றம்‌ -கோபச்தையுமுடைய, மும்மச த்தின்‌ - மும்‌ 
மதங்களால்‌, ஊழிச் தயையும்‌ - வடவா மேகாச்சினியையும்‌,அவிச்‌ 
கும்‌- அவிக்ஈப்பட்ட, வேகம்‌ காற்று உறழ்‌-சண்டமாருச, ச்சை 
யொத்ச, களிறு தாண்டி_யானையைச்‌ செலுத்தி, கண்‌ - விழி 
களில்‌, கனல்‌ கதுவ- கெருப்புப்பற்ஈ, செல்வார்‌ - செல்வார்கள்‌ 
எ-று. 

வீரரைச்‌ சன்‌ கோட்டாற்‌ குத்திச்‌ சொல்லு, சலால்‌ யானைக 
கொம்பு கெய்ச்சோ ரிடையரு சொழுராங்‌ கோடெனப்பட்டது. 
*வேலாண்‌ மூகச்சகளிற”? என்ருர்‌ பிறரும்‌. (௨௪) 
ஒள்ளழல்கண்ணிற்காலவுயிர்ப்பலியுண்ணுல்‌ கூற்றின்‌ ௬ 
வள்ளுறைவ;வாளேந்திவாய்மடி த்தெயிறு இன்று 
கள்ளவிழ்‌ தம்பைரூடிக்கழுதுகைகொட்டியார்ப்ப 
வ.ரவிலைவயிரப்பைம்பூணரச ரோடரச சேற்றார்‌. 

[இதுமுதம்‌ பத்‌துப்‌ பாட்டுச்களால்‌ இருதிறச்‌ சேனைகளும்‌ 
பொருதல்‌ சொல்லப்படுச்‌ ஐது .] 

இ-ள்‌. ஒள்‌ - பிரகாசம்பொருந்திய, அழல்‌ - நெருப்பு, சண்‌ 
ணில்‌ -கண்களிணின்றும்‌, சால- சொப்புளிச்ச, உயிர்ப்பலி-௨யி 
ராதய உணவை; உண்ணும்‌ -உண்ணுகன்‌ ற, கூற்றின்‌ - யமன்‌ 
போல்‌, வள்‌ உறை - நெருங்கிய உறழையையுடைய, வடிவாள்‌ 
ஏந்தி- கூரியவாளை யேந்திச்சொண்டு, வாய்‌ மடித்து-௨ தட்டை 
மடித்தக்கொண்டு, எமிறு தின்று - பல்லைக்சடிச்‌.து, சள்‌ ௮விழ்‌- 
தேனொழுகுகன்‌ ற, தும்பை சூடி - தும்பைமாலையைச்‌ தரிச்து, 
(இதுகண்டு) கழுது -பேய்கள்‌, சை கொட்டி - கைகளைச்கொட்‌ 
டி, ஆர்ப்ப - கர்ச்சிச்கும்படி, அள்‌ இலை - ௮ள்ளிச்கொள்ளும்‌இலை 
போன்று, வயிரம்பைம்பூண்‌ - பசிய பொன்னிற்பஇச்‌ச வச்சா 


௨௫௮௨ நைடதம்‌, 


பரண தச்சையுடைய, அரசர்‌ ஒடு- அாசருடன்‌, அரசர்‌ - அரசர்‌ 
கள்‌, ஏற்றார்‌ - ௪ .இர்‌.ச்சார்கள்‌ எ-று. 
அ௮கேசரைச்‌ சேதிச்து உயிரை யுண்ணு தலால்‌ வாட்படைச்‌ 
குயமனை உவமை சொல்லப்பட்டது. வாய்‌ மடித்தலும்‌ பற்கறித்‌ 
சலும்‌ செக்குறிப்பை வெளிப்படுச்தி நின்றன. அதிரப்‌ பொரு 
சற்குவந் த குறிப்புச்தோன்‌ ந (கள்ளவிழ்‌ தும்பைசூடி”” யென்‌ 
- ரர்‌. நெடுங்காலம்‌ போரில்லாமையால்‌ உணவுகள்‌ இடையாதிருக்‌ 
த வருத்தம்‌ இப்பொழுது கெடுமென்னும்‌ உவகை மிகுதியால்‌ 
சழுது சைகொட்டி யார்ப்ப வென்றார்‌, போரில்லாலை இந்திரப்‌ 
படலச்தில்‌ ஆங்கவண்மேலென்னும்‌ பதினான்காம்‌ பாட்டாலறிக. 
இத சன்மை நவிற்சியணி. (௨௨) 
மண்ணிடைத்திரிசபோலமா திரங்கடப்ப தாவி 
விண்ணிடைப்பறப்பவேழமருப்பிடைமி தித்‌. துமீள்வ 
கண்ணிமைபொருர்‌ திற்காணாக்கடுப்பினகலினப்பாய்மா 
வெண்ணிலவயவர்தாண்டியெதிரெ திர்மலைக்துநிற்பார்‌. 
இ-ள்‌. மண்‌ இடை -- பூமியின்கண்ணே, இரிவபோல- இரி 
வனபோல, மாதிரம்‌- இஸ்சகளை, கடப்ப - தாண்டுவன, சாவி. 
"பாய்ந்து, விண்ணிடை - ஆகாயத்‌ திலே, பறப்ப-பறப்பன, வேழ 
ருப்பு இடை - யானைக்கொம்பின்சண்‌, மிதித்து - மிதித்து, 
மீள்வ- இரும்புவன, சண்‌ -கண்கள்‌, இமைபொருந்இல்‌ - இமை 
கோட்மொனால்‌, காளுக்‌ கடுப்பின - காணச்உூடாத வேகத்தை 
யுடையன, கலினம்‌ பாய்மா - இச்‌ சன்மையுள்ள கடிவாளம்பூண்‌ 
டதாவுனெ்ற குதிரைகள்‌, எண்‌ இல - அ௮ளவற்றவைகளை, வய 
வர்‌ தூண்டி - காலாட்கள்‌ செலுத்தி, எதிர்‌ எதிர்‌ - நேர்‌ நேராக, 
மலைந்து - போர்செய்து, சிற்பார்‌ - நிற்பார்கள்‌ எ.து. 
கடப்ப, பறப்ப, மீள்வவென்னுங்‌ ,சடுப்பினவாயெ பாய்மா 
வெனச்‌ கூட்செ. வேழமருப்பு இங்கே வெள்ளையானைச்‌ கொம்‌ 
பெனச்‌ கொள்ச டூதுவும்‌ ௮வ்வணி. (௨௩. 
சூழ்சுடர்வயிரவாளாலிர்‌ இரன்றுமிக்குமுன்னம்‌ 
பாழியங்குடுமிக்குன்‌நஞ்சிமகொடுபறப்பவென்னக்‌ 
கேழ்ளெர்பரிதியேய்க்குங்ளெொமணிக்கொடி.ஞ்சிமான்றே 
ராழியோடாழிதாக்கவருஞ்சமர்தொடங்கரிற்பார்‌. 
இள்‌. சூழ்‌ சுடர்‌-ஒளி சூழ்கின்‌ ற, வயிரவாளால்‌ - வச்சிராயு 
சச்சால்‌, இந்திரன்‌ துமிச்கு முன்னம்‌-இந்‌திரன ப்ப சற்குமுன்‌ 


போர்புரி படலம்‌, டு௮௩ 


னே, பாழி- அகன்ற, குடுமி - சிகரங்களையுடைய, குன்‌ றம்‌-ம$ல 
.களானவை, சறகுஒடு - இதகுடனே, பறப்ப என்ன ௨ பறப்பன 
"போல்‌, கேழ்களெர்‌ - செந்கிறமிகுந்த, பரிதிஏய்ச்கும்‌ - சூரியனை 
யொத்த, ரமணி - ஒளிவிஎங்கு மணிகள்பதிச.௪, சொடிஞ்94 
மேன்மொட்டையுடைய, மான்தேர்‌- கு. இிரைசட்டிய சேர்கள்‌, 
ஆழியோடுஆழி,சாச்ச - உருளைகளோடுருளைகள்முூட்ட, அருஞ்‌ 
சமர்‌ - அரியயுத்‌த,தை,ச, சொடங்க - ஆரம்பிச்‌ த, நிற்பார்‌ - நிற்‌ 
பார்கள்‌ எ-று. 

ஒவ்வொருதேர்‌, ஒவ்வொரு மலைபோல்‌ இரிதலால்‌ ௮வை 
சட்குச்‌ சறகுடைய மலையுவமை சொல்லப்பட்டன. அகேகர்சே 
ரா.தலால்‌ கெருச்சம்பற்றி ஆழியோடாழிசாக்சவென்றார்‌, ரச 
ரோடரசரெதிர்ச. தலால்‌ ஆழியோடாழி சாக்செவென்க, (9.௪) 
மோட்டிள;மலைகள்பாய்க்‌தமருமத்தின்‌ மூரியானைக்‌ 
கோட்டிணையுழக்கவெம்போர்க்கோளரியெனனச்‌8றித்‌ 
தோட்டுணைகொட்டியார்‌த்துச்சுடர்கெடுங்குரு திவாளாற்‌ 
பூட்டியவோடைகெற்றிமத்‌தசகமபோழ்ர்‌ திட்டாரே. 

௫-ள்‌, மோடு -உயர்ச்டு பொருந்திய இளமுலை - இசாமை 
பொருந்திய சனங்கள்‌, பாப்ந்‌ ச - பாயப்பெற்ற, மருமச்‌இன்‌-மாசி 
பின்சண்‌, கூரரி- வலிமையையுடைய, :பானைச்கோடுஇணை-யானை . 
யினிரண்டுகொம்புகளும்‌, உழக்க - குச்இிச்சலச்சு, வெம்போர்‌. 
வெவ்விய போர்செய்கன்‌.ற, கோளரி என்ன - சங்க வேற்மைப்‌. 
போல்‌, £€றி-சோபித்து, தோள்‌ துணை - இரண்டுசோள்களையும்‌, 
சொட்டி- சட்டி, ஆர்‌.ச்து - கர்ச்சிச் த, சுடர்‌ - ஒளியையுடைய, 
கெடு -கெடிய, குருஇ- உ திரக்தோய்ந்‌ ச, வாளால்‌ - வாட்படை 
யால்‌, ஒடைபூ'ட்டிய- முகபடாத்தையணிக்த, கெற்றி- நெற்றி 
யையுடைய, மத்தகம்‌ - தலயை, போழ்ந்திட்டார்‌ -. பிளந்தார்‌ 
கள்‌ 'எஃறு, 

தமத மார்பிற்கு சீ திய யானைக்குச்‌ சிங்கம்‌ வைரியாதலால்‌, 
௮. ரசரைச்‌ சோளறியென்னச்‌ சிறியென்ருர்‌. ௮.ரசர்‌ £தி.தர்‌.௪.௪ 
வாளால்‌ மச்தகம்‌ போழ்ந்திட்டாரென்க. ' (2 

கொலைத்தடங்‌ கண்ணினல்லார்‌ குறங்கின்மேற்‌ குறம்‌ 
குசேர்த்தி, முலைத்தட ஜெமுங்கப்‌ புல்லிக்‌ கண்டுயின்முழ 
வுத்‌ தோளா, ரலைத்துமிழ்குருதபொங்க வற்.றுவீழ்புழைக்‌ 
கையேற்றி, மலைக்கடாக்‌ களிறுபுல்லி மண்ணிடைகத்‌ அஞ்சு 
இன்றார்‌. 


இ௮௪ நைடதம்‌, 


இ-ள்‌, சொலை - கொலைசெய்கின்‌ ற, சட - விசாலம்‌ பொருக்‌ 
திய, கண்ணின்‌ - கண்களையுடைய, நல்லார்‌ - மாதர்களுடைய, 
கு£ங்கெமேல்‌-தசொடைகளின்மேல்‌, குறங்குசேர்‌.ச்‌.தி-தொடை 
களைச்‌ சேர்‌ ச்துக்கொண்டு, முலைத்தடம்‌-சன சடங்களை ஜெழுங்‌ 
சப்புல்லி- அழும்‌ சதி சமுவிக்கொண்டு, கண்துயில்‌ - கித் திரை 
செய்கின்ற, முழவு - மச்சளம்போன்ற, தோளார்‌ - தோளை 
யுடைய அரசர்கள்‌, 'அலைத்துஉமிழ்‌-அலைச்‌ துமிழுடன்‌ 0, குருதி 
பொங்க- உதிரமொழுக, அற்றுவீழ்‌ - அற்றுவிழுந்த, புழைச்‌ 
கை-- துதிச்கையின்மேல்‌, ஏற்றி-சொடையை ஏற்றிக்கொண்டு, 
மலை -மலையையோச்௪, கடாக்களிறு - மதயானையை, புல்லி- 
தழுவிக்கொண்டு, மண்ணிடை - பூமியிலே, தஞ்சுகன்றார்‌ - தித்‌ 
இயைசெய்கன்றார்கள்‌ எ-று. 


்‌ மாதர்‌ சொடைக்குச்‌ துஇக்கையும்‌, மூலைக்கு யானையும்‌, 
உவமையாசல்பற்றி அரசர்‌ இறந்தும்‌ முன்பு மாதசோடு தயினு 
சல்போன்‌ நிரும்சனரென்க. (௨௪) 


கூற்றொடும்‌ கொம்மைகொட்டிக்‌ -குனிக்கும்வா ஞூழ 
வர்வேகக்‌, காற றிஞத்‌ பெண்ணையின்ற கருங்கனியுகுவதே 
போல்‌, வேற்றிறல்‌ வயவர்சென்னி விழ்க்‌துவெங்‌ கரிகணா 
றிச்‌, சீற்றவெம்‌ மடங்கலேற்றிற்‌ செருக்களத்‌ துழக்கி 
யிட்டார்‌, 
ட-ள்‌. கூற்றஒடும்‌ - யமனுடனே, கொம்மை கொட்டி- 
கைதட்டிச்சொண்டு, குளிக்கும்‌ - கூச்‌. சாடுஇன்‌ ற, வாள்‌ உழவர்‌- 
வாட்படையைபுடைய வீரர்கள்‌, வேகம்காற்றினால்‌ - சண்டமாரு 
சத்தில்‌, பெண்ணேசன்‌ ற பனைமரந்தக்‌த, கருங்கனி-சரியபழம்‌, 
உகுவதேபோல்‌ - ௨ திர்வதுபோல்‌, வேல்திரல்‌ - வேற்படையின்‌ 
திறலையுடைய, வயவர்‌ - படைவீரர்களுடைய, சென்னி- தலை 
களை, வீழ்‌ச்து- தள்ளி, வெம்கரிகள்‌-வெவ்வியயானைகளை, நூறி- 
சொன்று, சீற்றம்‌ - கோபத்சையுடைய, வெம்மடங்கல்‌ஏ ற்றில்‌- 
வெவ்விய சங்கவேற்றைப்போல்‌, செருச்சளத்து - யுச்‌.சகள த்‌. 
நில்‌, உழக் இட்டார்‌ - கலக்கினார்கள்‌ எ-று. 


கொல்லு சலில்‌ அவனோ டொப்பாதலால்‌ அவ்வுரிமைபத்‌ 
திச்‌ கூற்றொடுங்‌ கொம்மை கொட்டியென்றுர்‌. கோம்மைகோட்‌ 
டலாலது- அகங்கை விரித்துச்‌ சொட்டுதலாம்‌. மயிருள்ள தலை 
யாதலால்‌ வயவர்‌ சென்னிக்குப்‌ பனையின்‌ கருங்கனி உவமை : 


போர்புரி படலம்‌. இடு 


சொல்லப்பட்டது. மடல்கலேற்றி லுழக்ிட்டா ரெனலால்‌ 
உவமையணி. (௨.௪) 


வயவரோரிருவர்‌ தம்மில்வாள மர்விளை த்தலோடு 
முயிர்‌ துறர்‌தவற்குமாலைபுனை துமென்றும்பர்ப்போர்‌த 
கயமலர்க்கண்ணிகாணக்காளையர்மாய்த்‌ துமண்ணிற்‌ 
புயலுறழ்கூக்தற்காகவானிலும்போர்செய்கின்றார்‌. 

இ-ள்‌. வயவர்‌ - படைவீரர்கள்‌, ஒர்‌இருவர்‌ - இரண்டுபேர்‌, 
சம்மில்‌ - சமச்குள்ளே, வாள்‌௮மர்‌ - வாட்போலர, விளை த 
லோடும்‌ - செய்தவளவில்‌, உயிர்‌ த.றட்‌சவன்கு - அவருளாவி சீங்‌ 
கனவனுக்கு, மாலைபுனை தும்‌ என்று - மாலை சரிப்போமென்ற, 
உம்பர்ப்போர்‌. த - சுவர்க்கச்‌ இினின்‌ நும்வர்‌௪, கயமலர்‌ - தடாக 
திற்பூச்ச மலரையொத்ச, கண்ணி- கண்ணையுடைய அரம்பை 
யானவள்‌, காண - காணும்படி, காளையர்‌ - வீரர்கள்‌, மாய்ந்து- 
ஒருசேர இறந்த, மண்ணில்‌ - பூமியிற்போல்‌, புயல்்‌உ றழ்‌-மேகச்‌ 

சையொதச்த, கூர்சற்குஆக- கூந்தலையுடைய பெண்ண்ற்காக, 

வானினும்‌ -ஆகாயச்தின்௧ண்ணும்‌, போர்‌ -யு2ஈ தை, செய்‌ 
கருர்‌ - செய்கிறார்கள்‌ எ-று. 

வானினுமென்பதில்‌ உம்மை, இறந்‌ சத, சழீஇய வெச்சவும்‌ 
மையாம்‌ மண்ணிற்‌ புயலுறழ்‌ கூந்தல்‌ - தமயந்தி, வானிற்‌ புய 
லுறழ்கூக்சல்‌ ௮ரம்பையெனக்‌ கொள்க. இம்மையில்‌ ஒரு பெண்‌ 
ணைப்‌ பலர்விரும்பிப்‌ போர்செய்வதுபோல்‌ மறுமையிலும்‌ ஓரரம்‌ 
பையை விரும்பியவர்பலராதலாற்‌ பொருதனரென்௧, எங்கணும்‌ 
ஒருத்‌ தியைப்‌ பலா்விரும்பிற்‌ போரேமுடியும்‌ என்பது கருத்து. 
மாய்த்தும்‌ போர்செய்கின்றாரெனலால்‌ தோல்லுநப்‌ பேறலணி. 
குரு திசொப்பளிக்கும்வேலான்குங்குமவ.ஏ மூழ்கு 
மருமத்தில்வாளிமூழ்கமயங்கின்றெவி தலோடும்‌ 
விரைமொய்த்தகூந்தருழவிண்ணினினருர்வத்ஜோடு 
முருவத்தார்புனையவர்‌தவொண்டொடிமயங்கநின்றாள்‌. 

இ-ள்‌. குருதி- உதிரச்சை, கொப்புளிச்கும்‌ - உமிழ்‌சன்‌ ற, 
வேலான்‌ - வேற்படையையுடைய அ. ரசனானவன்‌, குங்குமஅள 

 குங்குமச்சே த்றில்‌, மூழ்கும்‌ - முழுகப்பெற்ற, மரும,ச்‌ இல்‌- 

மார்பினிடத்தில்‌, வாளிரூழ்‌5 - பாணங்கள்புைய, மய்ங்னென்‌- 
மயக்கங்சொண்டவனா9, தெளிசலோடும்‌ - செளிந்ச வளவில்‌, 
விரைமொய்ச்‌,ச- வாசனையையுடைய, கூச்‌ சல்‌ சாழ-குழலான2 


௮௬ நைடசம்‌. 


அவிழ, வின்ணின்ரின்‌று-தகாயச்‌.தினின்றும்‌, ஆர்வ. ச்தோடும்‌- 
ஆசையுடன்‌, உருவம்‌ சார்‌-அழயெமாலையை, புனையவக்‌த-தறிக்ச 
வர்‌,ச, ஒண்சொடி - ௮.ரமற்கையானவள்‌, மயவ்‌கின்றாள்‌-மயல்‌ 
இரின்றனள்‌ எ-று, 

கூச்ச லவிழவெனலால்‌ கினைப்பின்றி விஷரந்து வந்தன 
ளென்ச. இவன்‌ உயிர்‌ மனிதசேகச்சைவிட்டு நீங்குமுன்‌ மாலை 


-சூட்டத்‌ தெய்வமங்கைவந்து காச்‌.இருப்பாளானால்‌ விண்ணின்‌ 


பம்‌ பெறு, தற்குப்‌ போரின்மிக்க இில்லையென்பதுகருது. (௨௪) 
கான்படுமுருவப்பைர்தார்விதர்ப்ப்கோன்கன்னிவேற்ச 
ணூன்படா துளையக்கு த்‌ தியுரளுயிர்பருகலாற்றேம்‌ 
வான்படாமின்னினோச்சும்வாளினான்மாய்‌ துமென்னா த்‌ 
தேன்படுதெரியல்வேந்தர்செருமலைந்‌ தாலிரீ த்தார்‌. 

௫-ள்‌. சான்படும்‌ - வாசனையுண்டாசிய, உருவம்‌ - அழகிய, 
பைந்தார்‌ - பசியமாலையையுடைய, விசதர்ப்பர்கோன்‌ - வீமனு 
டைய, கன்னி - சமயந்தியினது, வேல்கண்‌ - வேல்போன்த 
சண்சளானவை, ஊன்படாது - மாமிசம்படாமல்‌, உளைய - வருந்‌ 
தும்படி, குத்தி-கு,ச்‌.தி, உள்‌உயிர்‌-உள்ளாவியை, பருகல்‌-உண்‌ 
பதை, தற்றேம்‌-பொறுச்சமாட்டேம்‌, வான்படா-மேகத்தித்‌ 
ரோன்றாத, மின்னின்‌-மின்போல்‌, ஓச்சும்‌-எ.றி௫ன்‌ ற, வாளின்‌- 
வாட்படையால்‌, மாய்தும்‌என்னா - மாய்வேமென்று, சேன்பட 
சேனுண்டாடன்‌ ற, தெரியல்‌ - மலர்மாலையையணிங்‌ ௪, வேந்தர்‌- 
அரசர்கள்‌, செருமலைந்து - போர்புரிந்து, ஆவி- உயிரை, நீத 
தார்‌ - நீக்கனொர்கள்‌ எ-று. 

மாதர்விழி வாளினுங்‌ கொடியசென்பது, “வெய்யகூற்று 
௬ச்தெ.றி வேல்விலக்கனு, மெய்தமூழ்‌ வினை ச்தொட ரெண்ணி 
மாற்றினுந்‌, சையலார்முழுமதி முகச்‌. இற்றங்யெ, மையசகட்‌ சால 
வேன்‌ மாத்றலாகுமே."” இசனாலநறிக, (௩௦) 
முழவுறழ் திணிதோள்‌ விரர்முழுமெயுமிரும்புண்மேய 
வி.திபெருங்குரு தியாடியிளங்க திர்ப்பரி தியேய்ப்ப 
வழிகவுட்கடா த்தரால்வாயரசுவாவெருத்திற்றோன்றிப்‌ 
பொழிகணைமாரி௫ர்‌ தியகலிருவிசம்புபோர்த்தார்‌. 


இ-ள்‌, முழவுஉறழ்‌ - - மத்‌ சள ச்சையொச்‌ ௪, ,தஇிணி-வலிமை 
பொருந்திய, தோள்‌ - ஃபுயத்சையுடைய, வீரர்‌- படைகீரர்‌,மூழு 


போர்புரி படலம்‌* ௮௭ 


மெயும்‌ -சேசமுழுதும்‌, இரு-பெரிய, புண்மேய - புண்ணித்‌ 
பொருந்திய, இழி- ஒழுகுகின்ற, பெருங்குருதி.ஆடி - பெரிய 
வுதிரச்தில்மூழ்க, இளங்கதிர்‌ - இளமைபொருக்திய ரண த்சை 
யுடைய, பரிதி ஏய்ப்ப - சூரியனையொப்ப, சவுள்‌ _ சவுளினிடச்‌ 
திலே, ௮ழி-வீணான்ற, கடாச்‌.ச - மதத்தையுடைய, நால்‌ 
வாய்‌ -தொங்குன்‌ ற வாயையுடைய, அரசு உவா- அரசயானை 
யினத, எருச்தில்‌ - பிடரியின்மேல்‌, தோன்றி-எ.றி, பொழி- 
பொழி௫ன்‌ ற, சணைமாரி,- பாணமழைகளை, ட தி-9த நி, அகல்‌ 
அகன்ற, இரு-பெரிய, விசும்பு- அகாயத்ைை, போர்த்தார்‌- 
மழறைச்தார்கள்‌ எ-று. 

அாசுவாவீற்‌ கிலக்கணம்‌--சுயம்வரப்‌ படலத்இற்‌ குளிர்‌ 
மதி” என்னும்‌ எழுபத்து மூன்றாம்‌ பாட்டுரையிற்‌ காண்ச, (௨௩௧) 
அருமருக்‌தனையாள்சூட்டுமலங்கலர்தோளினானைப்‌ 
பொரு திரைப்புணரிரூழ்ர்‌ தபுவியினிலரசெல்லா 
நிறையுளையரிமானேற்றைநிழல்சளிதறுகட்சீற்ற 
வரைபுரைகளிரல்யானைவளைந்தெனவளைந்துகொண்டார்‌. 


[இனி மூன்றுபாட்டால்‌ அரசர்‌ களனையெதிர்‌ த.தல்‌ 
சொல்லப்படுசன்‌ ற_து.] 

(இ-ள்‌. அருமருந்து அனையாள்‌ - அரிய தேவாயிர்‌ சத ' 
யொத்த தமயக்தியானவள்‌, சூட்டும்‌-சரி.த,ச, அலங்கல்‌ தோளி 
னானை - மாலைவிளங்கும்‌ புயத்தையுடையகளனை, பொருதிரைக 
மோதுகின்ற அலைகளையுடைய, புணரிசூழ்க் 5 - கடலாந்‌ சூழப்‌ 
பட்ட, புவியினில்‌ - பூவுலகச்‌.து, அரசர்‌ எல்லாம்‌ - அரசரனை 
வரும்‌, சிரை - வரிசைபெற்ற, உளை - புறமயிரையுடைய, அறி 
மான்‌ஏற்றை- சங்கவேற்றை, நிழல்சுளி - கிழலைக்சோபிக்ன்‌ ந, 
தறுகண்‌ - அஞ்சாமையையும்‌, சீற்றம்‌ - சோபச்தையுமுடைய, 
வரைபுரை -மலையையொச்,ச, ஈளிகல்யானை - களிப்பையுடைய 
கல்லயானைகள்‌, வளைம்தென்‌ - வளைக்‌ சனபோல்‌, வளைந்‌ கொண்‌” 
டார்‌ - சூழ்ந்துகொண்டார்கள்‌ எ-று, 

இச்‌ சனையரச ரெதிர்ச்தும்‌ ௩ளனுக்கு இணையாக மாட்டா 
ரென்பது தோன்ற **அரிமானேற்றைச்‌ களிகல்யானை வளைம்‌ 
சென வளைதுகொண்டா” ரென்றார்‌. இது உவமையணி. (௩௨) 
கொறில்பரித்தடர்தேருக்‌திகோன்சிலைகுழையவாங்கப்‌ 
பொறியழற்பகதிதூலிப்பொக்குளைப்புரலிமான்றேர்‌ 


௫௮௮ நைடதம்‌, 


தெறுகதக்களிரல்யானைசனெவுவாள்வயவரீட்டங்‌ 
குறைபடழதா;மிலாட்டிக்கூற்றெனவரசரார்த்தார்‌. 

இ-ள்‌. கொறில்‌ - விரைவினையுடைய, பரி- குதிரைகட்டிய, 
தட-விசாலம்பொருந்திய, தேர்‌உர்‌தி-ேரைச்செலுச்தி, நோன்‌ 
சிலை - பெரியவில்லை, குழையவாங்‌-வளையவளைச்து, பொறி 
அழல்‌ - ௮ச்னெப்பொறியையுடைய, பசழிதூவி - பாணங்களை 
வீடி, பொங்குஉளை - மிகுந்ச புறமயிரினையுடைய, புரவி-கு.இ 
பைகளும்‌, மான்தேர்‌ - கு இிரைகட்டிய 'சேர்களும்‌, தெறுகசம்‌ 
களிநல்யானை - மிகுக்‌தகோபத்சையுங்‌ களிப்பையுமுடையயானை 
களும்‌, சனவுவாள்‌ வயவர்‌ஈட்டம்‌ - கோபிச்ன்‌ ற வாட்படையை 
யுடைய படைவீரர்கூட்டமும்‌, குறைபட.- குறையும்படி, நாழில்‌ 
ஆட்டி-அமிர் சமான கொலைசெய்து, கூற்றுஎன -யமன்போல்‌, 
"அரசர்‌ - மன்னர்கள்‌, ஆர்த்தார்‌ - கர்ச்டிச்‌ தார்கள்‌ எ-று, 

தேருக்இ, சலைவாங்கி, பகழிதாவி, நாழிலாட்டி, ஆர்த்தார்‌ 
அரசரெனச்கொள்க. நூழிலாட்டாவது-பகைவர்‌ - ஒடும்படி சன்‌ 
மார்பிற்றைச்‌ துக்கெர்‌ ச ஆயு, சதைப்‌ பிடிங்மெயறிதல்‌. *சளங்‌ 
குழுமிய படையிரிய, வுளங்கழிக,௪ வேல்பறித தோச்ின்‌ நு.” 
மொய்யகத்து வேக்சர்‌ முரணிணி யென்னாங்கொல்‌, கையகத்துச்‌ 
சொண்டான்‌ கழல்விடலை, வெய்ய - வி௫டர்‌சந்‌ இி விரையகலம்‌ 
போழ்ந்த, பசெடரெஃகம்‌ பறித்து. ''சைவேல்‌ களிற்ளொடு 
'போச்டு வருபவன்‌, மெய்வேல்‌ பறியா ஈகும்‌.”” இவற்றாலறிக. : () 

்‌ தெண்டிரைப்‌ பரவையேழுஞ்‌ சேறுபட்‌ டொழியத்‌ 
தெண்ணீர்‌, மொண்டுகொண்‌ டெழுந்தோர்‌ குன்றின்‌ மு 
ற்குழாஞ்‌ சொரிவதேய்ப்பப்‌, புண்டலை"வடிவேன்மன்னர்‌ 
பொறியழற்‌ பகழிமாரி, மண்டமர்‌ கடந்த திண்டோண்‌ 
மன்னன்மேற்‌ பொழிக்திட்டாசே, 

ஓள்‌. டு சண்‌ திரை - செளிவுபொருந்‌ திய அலைகளையுடைய, 
பரவை ஏழும்‌ - கடல்களேழும்‌, சேறுபட்டு ஒழிய- சேறுபட்டு 
நீங்க, தெள்நீர்‌ மொண்டுகொண்டு - செளிவாயெரீரை மொண்டு 
சொண்டு, ஒர்குன்‌ றில்‌ - ஒருமலையில்‌, முஇல்குழாம்‌ - மேசக்கூட்‌ 
டங்கள்‌, சொரிவதுஏய்ப்ப - டொழிவதை யொப்ப, புண்‌ தலை- 
ஊனை த தலையிலுடைய, வடிவேல்மன்னர்‌-கூரியவேற்படையை 
யுடைய அரசர்கள்‌, பொறிஅழல்‌ - நெருப்புப்பொறிபறக்கின்ற, 
பகழிமாரி - பாணமழையய, மண்டு - நெருங்யெ, அமர்கட$ த 


போர்புரி படலம்‌2 


யுச்த,ச்‌இிற்செயிச்‌ ச, இண்சோள்‌ - வவிமைபொருந்திய புய,ச்‌ 
சையுடைய, மன்னன்மேல்‌ - கஎமசாராசன்மேல்‌, பொழிக்திட்‌ 
டார்‌ - சொரிந்தார்‌ எ-று. 

பரவையேழுஞ்‌ செறுபட்டொழிபத்‌ செண்ணீர்‌ மொண்‌9 
கொண்டென்னலால்‌, அரசர்கள்‌ வைப்பாகவைச்‌ திருந்த பாணவ்‌ 
களையும்‌ களன்மேற்‌ பொழிஈ சனரென்பசாயிற்று. (௩௪) 
கொள்ளைகொண்டோரியுண்ணக்குழாக்கொடுகவர்‌ தமாட 
வொள்ளழற்றறுகட்‌உற்றமுயிருண்டுதெவிட்டிநிற்ப 
வெள்ளவெங்கு நு தி3பார்ப்பலி: பன்பணைபிடதங்சாக்கும்‌ 
வள்ளறன்புருவச்தோடும்வரிசிலைகுனிர்‌ ததன்றே. 

[இனி இரண்டுபாட்டால்‌ ௮வ்வரசரை ஈளனெதிர்த்தல்‌ 
சொல்லப்படுசன்‌ றது.] 

இ-ள்‌, கசொள்ளைகொண்டு- கொள்ளையாக வாரிச்சொண்டு, 
ஒரிஉண்ண - ஈரிகளுண்ண, குழாங்கொடு - கூட்டங்கொண்டு, 
கலந்சம்‌ ஆட- உடற்குறைகள் கூத்தாட, ஒள்அழல்‌ - ஒளியை 
யுடைய நெருப்புப்பொறி பறக்கஇன்‌ ற, கீறுகண்‌ - ௮ஞ்சாமையை 
யுடைய, கூற்றம்‌ -யமனானவன்‌, உயிருண்டு - ௨ யிரையுண்டு, 
செவிட்டிகிற்ப - உமிழ்க்துரிற்க, வெள்ளவெம்குருதி- வெப்பம்‌ 
பொருந்திய உதிரவெள்ளமான, போர்ப்ப - மூடிச்கொள்ள, 
வியன்‌ - பெரிய, பணை - வயலையுடைய, கிடசம்காக்கும்‌ -சிட௪ 
நாட்டைப்‌ புரக்கின்ற, வள்ளல்‌ சன்‌-௩ளனுடைய, புருவச்தோட- 
புருவ,ச்துடன்‌, வரிசிலை - அவனது நெடியவில்லான து, குனி 
,சது-வளைந்சது எ-று. அன்று எ - இவ்விரண்டும்‌ ௮சை 
கிலைகள்‌. ட்‌ 

ஓரியுண்ண, கவட்‌,சமாட, கூற்றமுயிருண்டு செவிட்டிகிற்ப, 
குருதிபோர்ப்ப வள்ளல்‌ சிவே குனிம்தசெனக்‌ கூட்டு. புருலச்‌ 
தோடும்‌ லைவளைந்சதெனலால்‌ உடனிகம்ச் சீயணி. (௩௫) 

கூன்பிறைக்‌ கோட்டுவல்விற்‌ குழைத்‌,ததும்‌ குழைத்‌ 
அத்தெவ்வ, ரூன்சுவைத்‌ அண்ணும்வாலி வி$த்த.துமொ 
ன்னலார்து்‌, கான்படு தெரியன்மார்பம்‌ போழ்ர்‌ தத்த 
ரியக்காணார்‌, வான்படு பிணக்குன்றோங்கி வயின்வயின்‌ வியா 
ங்கக்கண்டார்‌. 

இ-ள்‌. கூன்‌ - வளைவுகொண்ட, பிறை - பிறையையொத்த, 
கோட்டுவல்வில்‌ - கொம்பினாலாகய வவியவில்லை, குழைச்‌,சதம்‌- 

90 


(9௯௦ நைடதம்‌, 


வளை த ததையும்‌, குழைத்து - வளைச்த, தெவ்வர்‌ - பகைவரு 
டைய, ஊன்சுவைத்து -மாமிசத்தைமென்று, உண்ணும்‌-உண்‌ 
ணுடன்‌ ந, வாளிவிடுச்சதும்‌ - பாணங்கள்‌ விட்டதையும்‌, ஒன்ன 
லார்சம்‌ - ச,ச்துருக்குளுடைய, சான்படு-மணமுண்டாகிய, தெரி 
யல்‌ - மலர்மாலையையணிக்ச, மார்பம்‌ - மார்பை, போழ்ந்ததும்‌- 
பிளந்‌ சதையும்‌, செரியக்காணூர்‌ - ஒருவருக்‌ தெரியச்சண்டிலர்‌, 
(டாதுகண்டனரொனில்‌) வான்படு- ஐ சாயமளாவிய, பிணம்‌ குன்‌ 
ஒங்கி - பிணமலைகளுயர்ந்து, வயின்வயின்‌ - இடங்கடோழம்‌, 
விளங்க - விளங்கு சலை, கண்டார்‌ - பார்த்தார்கள்‌ எ-று. 
புகையினால்‌ நெருப்புண்டென்‌ நறிந்சதுபோற்‌ பிணச்குன்‌ 
நினால்‌ நஎன்‌ பொருசனனென்‌ நறிக்சனமொன்்‌ஈ. பிணக்குன்‌ 
ஜோங்கி வயின்‌ வயின்‌ விளங்கச்கண்டா சென்னுவ்‌ காறியக்தி 
னாற்‌ காரணமாகிய ௩ளஎன௮ வில்லாண்மை சோன்றுசலான்‌ 


இது புனைவிலிப்‌ புகழ்ச்‌ சியணி. (௨௬) 


பொருசமத்துடன்றவிரர்பொன்றிடரின்‌றவேர்‌தர்‌ 
வெருவலுற்றிரியுமாஅம்வேர்‌ தர்கோன்வலியு கோ க்கி 
யெரிமணிப்பொன்செயோடையிஎங்கவிப்பகூரூதக்‌ 
கரைபொருகடலர்‌ தானைக்சலிங்கர்கோனமரிலேற் றன்‌. 
[இனி களனொடு தனித்தனி ௮ரசரெதிர்‌ ம ஓப்‌ பொருல்‌ 
சொல்லத்‌அதாடங்கிக்‌ கலிங்கசாட்டாச வெதர்‌ தல்‌ 


சொல்லப்படுன்‌ ஐது ரி 


௫.ள்‌, பொருசமச்து-பொருகன்‌ றபோரில்‌, உடன்‌ றவீரர்‌- 
கோபித்தெதிர்த்த வீரர்கள்‌, பொன்‌ நிட இறந்துவிட, சின்ற 
வேந்தர்‌ -நின்‌ றமற்றையரசர்கள்‌, வெருவலுற்று - பயக்‌ ஐ, இரியு 
மாறும்‌ - ஒடுந்தன்‌ மையையும்‌, வேக்தர்கோன்‌ - ஈள௱மகாராசனு 
டைய, வலியும்‌ - வலிமையினையும்‌, நோக்கி - பார்த்து, எரிமணி- 
ஒளியையுடைய மணிகள்பதி,த௪, பொன்செய்‌ ஓடை -பொன்‌ 
ஞற்செய்‌,ச முகபடாச்சையுடைய, இளங்களிப்‌ பச௫சூழ்‌- இள 
மைபொருக்திய சளிப்பையுடைய யானைகள்‌ சூம்க்துவர, கரை 
பொரு-கரையோட மோதுகின்‌ ற, சடலக்தானை - சேனாசமுச்‌ 
இர. த்சையுடைய, கலிங்கர்கோன்‌ - கலிங்கசேச 2சரசன்‌, அம 
ரில்‌ யுத்தத்தில்‌, ஏற்றான்‌ - எதிர்ச்‌ சான்‌ எ-று. 

எதிர்‌ ச்‌ சவர்ச ளிறத்‌ சலையும்‌ மற்றவேக்‌ தரோடுசலையும்களன்‌ 
வலிமையையுங்‌ கண்ட சலிங்கசேசச்‌.சரசன்‌ அவனோ டேற்றன 


போர்புரி படலம்‌, டு௯க௧ 


னென்ச. சேனையிற்‌ குறைவிலனென்பது தோன்றக்‌ கடலக்‌ 
சானைச்‌ கலிங்கர்கோனென்றார்‌. (௧௭) 
கந்தடுதறுகட்சிற்றக்கடாம்பொழிகளிரல்யானை 
மந்தரிரியாற்றனைவாரி தியுழக்கவான த்‌ 
இத்திரகுமரனென்னவிகல்‌ புரிகிடதர்கோமா 
ணுக்துமான்றேரின்‌்மேலுமொருகணைதெரிர்‌ தவிட்டான்‌. 

இ.ள்‌, கந்துஅடு- சட்டுச்சறியை முரிக்கின்ற, தறுசண்‌- 
அஞ்சாமையையுடைய, ௪ீந்நம்‌ - கோபச்சையுடைய, சடாம்‌ 
பொழி - மசம்பொழிகின்‌ ஐ களிகல்யானை, களிப்பையுடையநல்ல 
யாளையாகிய, மந்‌ ச1இரியால்‌ - மந்‌ தரமலைபினால்‌, தானைவாரிதி- 
சேனாசமுச்திரச்ை, உழச்ச கலச, வானச்து-விண்ணுல 
கத்து, இந்திரகுமான்‌என்ன - இஃ திபருபபனைப்போல்‌, இகல்‌ 
புரி-போர்செய்கன்‌ ற, ரிடசர்கோமான்‌-ளமசாராசன்‌, உந்து 
செலு சகன்‌ ற, மான்மேரின்மேலும்‌-ர௬ இரைச்சட்டிய தேரின்‌ 
மேலும்‌, ஒருகணை - ஒருபாணச்சை, தெரிந்து - பார்த்து, விட்‌ 
டான்‌ -மிரிச்சனன்‌ எ-று, 

இவன்‌ விமிம்‌ பாணங்கமாச்ரும்‌ வலிமைக்கும்‌ சனது கோ 
லென்றே மிகரென்பலவன்போ லொருபாணம்‌ விடிச்சனனென்க. 
உம்மை- சிறப்பு, யானையை மட்டு/கிரியாகவும்‌ சானையை வாரி 
தியாசவும்‌ உருலகப்படு2.9ச்‌ கொல்லு தலால்‌ உநவகவணி. (௩.௮) 
பைம்மலைத்தகன்‌ றவல்குற்பாவையர்க்ககங்கனன்ன 
தெம்மலைச்சின?வற்கள சலைவளை ழ்‌ சொருகோலுந்தக்‌ 
கைம்மலைக்கோட்டில்விழ்க்‌ தகவிங்கர்சோன மரர்மா தர்‌ 
வெம்முலைக்கோட்டில்விழ்சதுவிண்ணிடைவிஎங்கனானே. 

௫இ.-ன்‌, பைம்மலைச்து - பாம்பின்படச்‌ தடன்‌ பொருத, 
அகன்ற - விரிக்க, அல்குல்‌ - அல்குலையுடைய, பாவையர்க்கு- 
மாதர்க்கு, அநங்கன்்‌௮ன்ன -மன்மசனையொச்ச, செவ்-சச்‌ 
துருக்களை, மலை -பொருகன்்‌ ற, சினவேல்காளை - கோபம்பொ 
ருந்திய வேலையுடைய களனானவன்‌, சிலைவளைச்து - வில்லை 
வளைத்து, ஒருகோல்‌ உந்‌5- ஒருபாணஞ்செலுச்‌,ச, கைம்மலைக்‌ 
கோட்டில்‌ - யானைக்சொம்பின்மேல்‌, வீழ்க ச - விழு௩ ௪, கலிங்கர்‌ 
சோன்‌ - சலிங்கதேச ச்‌. சரசனானவன்‌, அமரர்மாதர்‌ - அரம்பைய 
ருடைய, வெம்‌ - விருப்பைச்செய்கன்‌ £, மூலைக்கோட்டில்‌ வீழ்ச்‌ 

- முவையாகய யானைக்கொம்பின்மேல்விழு௩்‌ த, விண்ணிடை- 

தெய்வலோகச ச்இல்‌, விளங்கனான்‌ - பிரகாசிச் சான்‌ எ-று. 


௫௬௨ கைடதம்‌, 

சவிங்கசேசச்‌சரசன்‌ அனேகபாணங்கள்‌ பிரயோ௫த்தம்‌ 
௮.சனால்‌ ஈளனிறவாமல்‌ இவன்விட்ட ஒருபாணச தால்‌ அவன்‌ 
இறத்‌,தலால்‌ ௮ப்பலவும்‌ இவ்வெரன்றை சிகராமை விளக்இரின்‌ 
றது. ஈளனுடைய பாணச்தா லறுபட்டு யானையின்‌ சொம்பில்‌ 
வீழ்ந்சவளவிலேசானே ௮. ரம்பையருடைய சனச்சைப்‌ புல்லி 
அசனாற்‌ இறெப்புற்று நின்றனனென்க. சைம்மலைக்‌ கோட்டில்‌ 
லீழ்ந் சது - மனிசவுடல்‌; வெம்மூலைக்கோட்டில்‌ வீழ்க ச.து-அவ 
னது செய்வவுடலெனக்கொள்க, விரைவுபற்றி அக்கோட்டில்‌ 
வீழ்ந்து உடனே இச்கோட்டில்‌ விழ்க்‌ சன னென்றார்‌. (௩௯) 
கள த்திடைக்கலிங்கர்கோமான்‌ சவிழ்‌தலுங்கடைக்கண்சேப்‌ 
வுளத்திடைவெகுளிபொங்கவூழிவெங்கா லினோடி [ப 
வளை த்தனன்சேனையோடும்வார்‌லைவணக்குவெம்போர்‌ 
விளை த்தனன்கூற்றுமஞ்சவெர்‌ திறழன்மகதர்கோவே. 

[இனி மூன்றுபரட்டுச்சளாலே மகததேசத்தரசன்‌ எஇர்த்திறத்தல்‌ 

சொல்லப்பட்டிருக்‌ ற..] 

இ.ள்‌, சளத்திடையுத்தகளச் திலே, கலிங்கர்‌ கோமான்‌. 
கலிங்கதேச ச்‌, சரசன்‌, சலிழ்‌ தலும்‌ - - இதக்சவளவில்‌, கடைச்சண்‌ 
சேப்ப- கடைக்கண்கள்‌ சவச்க, உள சத்திடை - மன த்தில்‌, வெகு 
ஸளிபொங்க - சோபமித, ஊழிவெம்காலின்‌ - யுகமுடிவிலுண்டா 
இய வெல்வியகாத்றுப்போல்‌, ஒடி- ஐடி, வளைத்தனன்‌ - வளைச்‌ 
தனனா, சேனையோடும்‌ -சேனையுடனே, வார்‌ நெடிய, சிலை 
வணக்கி -வில்லைவளைத்து, கூற்றும்‌அஞ்ச - யமனு மஞ்சும்படி, 
வெம்‌.இிறல்‌ - வெவ்விய திறலையுடைய, மகதர்சோன்‌-மக சசேசச்‌ 
அரசன்‌, வெம்போர்‌ -வெவ்வியபோரை, விளைச்சனன்‌ - செய்‌ 
தனன்‌ எ-று. 

மகதர்‌ கோவானவன்‌ கடைக்கண்சேப்ப, வெகுளிபொக்க, 
ஒடிவீளை த்தனனாக விளைதசனனெனக்‌ கூட்டுக, (௪௦) 


முரி இிரைப்பரவைவேலைமுகட்டெழுர்தகல்வான்‌ மேய 
விரிகதிர்மதியந்தீண்டும்வெள்ளெயிற்றரவமென்னக்‌ [து 
குரு திகொப்பளிக்கும்வேலான்‌ கொற்றவெண்ருடையின்மீ 
வதிதிலைகுழைத்‌ துவெய்யவடிக்கணையொன்றுவிட்டான்‌. 
ள்‌. முரி ்‌ வளைக்‌ ச, திரை - அலையையுடைய, ப.ரலை- 
ப.ரப்பையுடைய, வேலைமுகட்‌ டெழுக்து - கடலின துச்சியி 


போர்புரி படலம்‌, ௯௩ 


று.இிச்த, அசல்வான்மேய - அகன்ற ஆகாயத்தின்சணுள்ள, 
விரிகதிர்மதியம்‌ - விரிகின்ற இரணங்களையுஃடைய சந்திரனை, 
நீண்டும்‌- தொடுஇன்‌ ற, வெள்‌ எயிறு அரவம்‌என்ன - வெள்ளிய 
பல்லையுடைய சர்ப்பம்போல்‌, குரு: திசொப்பளிக்கும்‌-௨ இர,ச்ைைச 
யுமிழ்சின்‌ ற, வேலான்‌ - வேற்படையையுடைய ௩ளஞனவன்‌, 
கொற்றம்‌ -சயச்சைச்சருஇன்‌ ற, வெண்குடையின்மீது - தவள 
சச்திர.த தன்மேல்‌, வரிசிலைகுழை,ச௮ - நெடியவில்லை வளை சது, 
வெய்ய - கொடிய, வடிக்கணையொன்ழு - கூரியகணையொன்றை, 
விட்டான்‌ -விடுச்சனன்‌ உறு. 

மதிய தீண்டும்‌ வெள்ளெயிற்‌ நரவமென்னல்‌ “கண்டது 
மன்னுமொருகா எவர்மன்னுக்‌, தங்களைப்‌ பாம்புகொண்டற்று.” 
இசனாலறிம. வெண்குடைக்கு மதியையும்‌ பாண த்‌இற்குச்‌ சர்ப 
பத்தையும்‌ ஒப்புச சொல்லுதலால்‌ உவமையணி. (௪௧) 
சுரும்பிமிர்‌,தும்‌ பைவேய்ந்தசு டாமுடிமகதர்கோமான்‌ 
விரும்பலர்செருக்கும்வேலான்விற்பழுத்‌.துமிழும்வெய்ய 
ச ரமபடவற்றுவீழ்க்சசன்னுடற்குறைநின்றாட 
வரம்பைபசோடுகோக்கியணிமணிமுறுவல்பூ த்தான்‌. 

ட-௱. சுரும்பு- வண்டுகள்‌, இமிர்‌ ஒலிக்சன்‌ ற, தும்பை 
வேய்$ச- தும்பைமாலை சதரித்துவக்‌ ச, சுடர்முடி - கரணங்கள்‌ 
வீசுகின்ற கிரீட *சையுடைய, மசதர்கோமான்‌ - மகசசேசச்‌ 
தீரானானவன்‌, விரும்பலர்‌ - சத்‌ துருக்களை, செருக்கும்‌ - கொல்‌ 
ஓுகின்ற, வேலான்‌ -வேற்படையையுடைய நளனு, வில்பழு,ச்‌ 
,து-வில்லானத பழுத்து, உமிழும்‌ - உமிழுகன்‌ ற, வெய்யசரம்‌ 
பட - வெவ்விய பாணங்கள்பட, (அவைகளால்‌) அற்றுவீழ்ந்‌த- 
துணிக்துவீழ்ந்ச, சன்‌- தன்னுடைய, உடல்குறை- கவந்தமா 
னத,ரின்று சன்று, ஆட- கூச சாட, அரம்பையரோட-தெய்‌ 
வமாதரோடு, நோக்‌ பார்த்து, அணி - அழக, மணி- முச்‌ 
தையொச்ச நஈகைசோன்ற, முறுவல்‌ பூச்‌ சான்‌” - நகைத்த 
னன்‌ எ-று, 

மசதசேோசச் சாசன்‌ தெய்வவுருப்‌ பெற்றமையால்‌ அதிற்‌ 
குறை*ச மனிதவுருலையிகழ்ந்து நகைச்சனனென்க. தன்னு 
டற்குறை ரின்றாடநோக்டு யென்றலால்‌, தறிபட்ட வுடலாடி 
ந்லச்இன்‌ விழுமுன்னமே செய்வவுருப்‌ பெற்றன னென்னும்‌ 
விரைவு சோன்றியது. நாணமுற்றவர்‌ உடன்‌ ரிச்‌ திருவசென்‌ 
பது இயல்பாகலால்‌ சனக்கு மாலைசூட்டிய * அரம்பையசேகள்‌ 
கோக்கு யணிமணி முறுவல்‌ பூச்‌ சானென்றார்‌. (௪௨) 


(௫௬௪ நைடதம்‌, 


அமைப்பருந்தறுகட்சிற்ற த்‌ தாளரியேறுபோல்லான்‌ 
்‌ சமர்த்தலையிகலினேற்றதரியலர்சென்னிவிழத்‌ 
அமித்‌ இடுங்குருதியொள்வாள்சுடரெழவிதிர்ப்பகோக்கி 
யிமைத்தலும்வள வர்கோனைவெருவனீயேகுகென்றான்‌. 
[இதனால்‌ சோழனெதிர்த்தல்‌ சொல்லப்படுகின்‌ ற.து.] 

இ-ள்‌. அமைப்பரும்‌ - அமைத்த ற்கரிய, தறுகண்‌ - அஞ்சா 
மையையும்‌, சற்றதச்து - கோபத்தையும்‌, ஆள்‌ - ஆளுகின்ற, அரி 
யேறுபோல்வான்‌ - சங்கவேற்றையொச்த களனானவன்‌, சமர்த்‌ 
சீலை -யுச்சகளத்தில்‌, இகவின்‌எ.ற்ற - பகையினா லெதிர்‌ச்‌,௪, 
திரியலர்‌ - சச்துருசக்குளுடைய, சென்னிவீழ - தலைகள்‌ வீழும்‌ 
படி, துமித இடும்‌ - கறிக்‌ இடுகின்‌ ற, குரு. இ-௨ இர. த்தையுடைய, 
ஒள்வாள்‌ - ஒள்ளிய வாட்படையை, சுடர்‌எழ - ஓளிதளும்ப, 
விதர்ப்ப - அசைக்க, நோக்‌ - அதுகண்டு, இமைச்‌ சலும்‌-இமை 
கோட்டுமளவில்‌, வளவர்கோனை - சோழனை, வெருவல்‌ - அஞ்‌ 
சாசே, நீ - நி, ஏகுகஎன்றான்‌ - போவென்றான்‌ எ-று. 

நளன்‌ வாளசைம்‌ சைக்‌ கண்டு சண்ணிமை கோட்டலால்‌ 
௩ம்மோடு பொருதற்ரு அஞ்ரசினன்‌. இவனோடு பொருவது தரும 
மன்றென்று சோழனைப்பார்ச்து அஞ்சாசே | நீபோவென்ருன்‌: 
௮துசோல்வியென்பத *'விழிச்சசண்வேல்கொண்டெதிய வழிச்‌ 
திமைப்பி, னோட்டன்றோ வன்க ணவர்க்கு?? இகனாலதிக. (௪௩) 
கொய்யுளைப்புரல்‌ நாண்டிக்கொமெரங்குழையவாங்கி 
வெப்யவெம்பக திமாரிவிண்ணசம்புதைப்பத்‌ நாவி 
யையன்மெய்க்கவசமீதுமைங்கணைசி தறியார்த்தான்‌ 
மையறுகறப்பின்மிக்கவஞ்சியம்ப திக்குவேக்தே, 

[இசனால்‌ சேரமான்‌ எதிர்‌ சல்‌ சொல்லப்பட ௨,௫.] 

ஓள்‌. மைது - குற்றமற்ற, செப்பின்மிச்ச - றப்பிஞ 
ஓயர்ந் த, வஞ்சியம்பதஇக்கு - வஞ்சியென்னு ஈசசத்இற்கு, வேக்‌ 
அ - ௮ரசனாயெ சேரமான்‌, கொய்‌உளை - கொய்‌அசட்டிய புற 
மயிரினையுடைய, புரவி - குதிரையை, தாண்டி-செலுச்தி, கொடு 
மரம்‌ - வில்லை, குழையவாங்‌-வளையவளை சத, வெய்ய-கொடிய, 
வெம்பகழிமாரி - வெவ்விய பாணமழையை, விண்‌ அகம்‌ - ஆகாய 
முழுவதும்‌, புசைப்ப - மூடும்படி, தூவி - இறைத்து, ஐயன்‌- 
சளனுடைய, மெய்க்கலசம்மீதும்‌ - சீராவின்மேலும்‌, ஐங்கணை 
சாவி- ஐந்துபாணம்விட்டு, தர்த்தான்‌ - கர்ச்சிச்சான்‌ எ-று, 


போர்புரி படலம்‌. .இ௯டு 


நளன்மேல்‌ ஐங்கணைதூவின னெனவாற்‌ பகழிமாரிவிண்ண 
கம்புதைப்பத்‌ கூவியென்பதைச்‌ சேனைகண்மே லெனகச்கொள்க. 
சில்லியந்தடர்தேருந்தித்திண்சிலைகுழையவாங்கக்‌ 
கொல்லியவெழுந்தக. ழ்‌ நிற்கொடியவெம்பகழிதாூகவி 
மல்ல$ிதோளுமார்பும்வமிபெருங்குரு தியோடும்‌ 
வில்லவன்வெருவியோடவெஞ்சமமுடற்‌ றினானே. 

இ-ள்‌. சில்லி- உருளையையுடைய, தட - விசாலம்‌ பொருக்‌ 

இய, தேர்‌ உந்தி-தேரைச்‌ செலுச்தி, இண்‌ - வலிமைபொருநக்‌ 
(திய, சிலை - வில்லை, குழைய வாங்க - வளைய வளைத்த, கொல்‌ 
விய வெழுந்த - கொல்ல வெழுந்ச, கூற்றின்‌ - யமன்போல்‌, 
கொடிய - கொடியவாகிய, வெம்‌ பகழி - வெவ்விய பாணங்களை, 
தூவி- விட்டு, மல்‌அடு - மற்போர்‌ செய்கின்‌ ற, தோளும்‌ - புயங்‌ 
களிலும்‌, மார்பும்‌ - மார்பிலும்‌, வழி - வழின் ற, பெருங்‌ குருதி 
யோடும்‌ - ௮இக உதிரச்சோடும்‌, வில்லவன்‌-சேரமான்‌, வெருவி 
ஓட - அஞ்சி யோடும்படி, வெஞ்சமம்‌ - வெவ்விய போரை, உடற்‌ 
றினான்‌ -செய்தான்‌ எ-று. 

வில்லவஞாயினும்‌ களன்‌ வில்லுக்கு.ச்‌ சோற்றோனடிமை 
சோன்‌ றச்‌ சேரமானுக்குப்‌ பலபேரிருக்க வில்லவனென்றுர்‌ வில்‌ 
லவன்‌ - விற்கொடியையுடையவன்‌. இன்‌ - உவமவுருபிடைச்‌ 
சொல்‌. (௪௫) 
நிறங்கொர்வயிரப்பைம்பூணிடதர்கோன்றொடுத்தகோலிற்‌ 
கறங்கென தடுரியும்வெப்யகலினமான்‌ றடர்சேர்வீழ 
மறங்கிளர்பரிதிவேலுமானமுக்துதர்‌ துகாணாற்‌ 
புறங்கொடுத்‌ திரிபல்போனான்புட்கர ம்‌ $வின்‌வேர்தன்‌. 

[இசகளும்‌ புட்சாத்திவாச னெதிர்த்தல்‌ 
சொல்லப்படுன்‌ ற ௮.] 

டு-ள்‌. புட்சரம்‌ தீவின்‌ வேந்தன்‌ -புட்கரத்‌ தவையாளு மர 
சனானவன்‌, நிறம்‌ ளெர்‌-ஒளி விளங்குக ற, வயிரப்‌ பைம்பூண்‌- 
வச்சராபரண ததையுடைய, நிடதர்‌ கோன்‌ - களஎமகாராசன்‌, 
சொடு்ச - பிரயோகஞ்‌ செய்த, சோவில்‌-பாணச்தால்‌, கரங்கு 
எனச்‌ இரியும்‌ -காற்றாடிபோற்‌ றிரின்‌ ற, வெய்ய - வெவ்விய, 
கலினம்‌ மான்‌ - கடிவாளம்‌ பூண்ட குதிரைகட்டிய, சட - விசா 
லம்பொருந்திய, சேர்வீழ- இரசம்‌ வீழ, மறம்‌ சளெர்‌-மதமிகுக்த, 
பரிதி வேலும்‌-சூரியனேயொச்‌்,ச வேற்படையையும்‌, மானமும்‌. : 


௫௯௬ சைட்தம்‌, 


அபிமான த்தையும்‌, துறந்து - விட்டு, நாணால்‌ - நாணத்தால்‌, 
புறங்‌ கொடுத்து- முதுகுகாட்டி, இரியல்‌ போனான்‌ - ஓடிப்போ 
னான்‌ எ-று. 

மானமும்‌ ஒரு ஆப.ரணம்போ லணிபவனா சலின்‌ புட்கரச்தீ 
வின்‌ வேந்தை, வேலு மானமுக்‌ துறந்துபோனா னென்றார்‌. 
*மானவருங்கலனீச்‌இ? என்றார்‌ பிறரும்‌. துறச்சப்படா ச தொன்‌ 
ராகலின்‌ “மானமும்‌?” என்று விதந்தது. அது “சூழு தல்‌ வேண்‌ 
ந்‌ சாள்ச டொழுஇிடல்‌ வேண்டு மங்கை நானிவற்‌ காளாசி- 
வாழுதல்‌ வேண்டுகெஞ்சநச்‌ தடுச்சது மானமொன்றே” என வரூ 
உங்‌ சந்தபுராணச்‌ செய்யுளானு முணர்க, (௪௪) 

கலி விநத்தம்‌. 

பாகடுவெர்‌ இறற்பருமயானைமேல்‌ 

வேசகவெங்கலினமாவெள்ளஞ்சூழ்வசச்‌ 

சாகத்திவுகறைச மரினார்ப்பொடு 

தோகையர்கண்ணெனப்பகழிதூவினான்‌ . 

[இதனால்‌ சாகத்‌ தவசன்‌ எதிர்த்தல்‌ சொல்லப்படுன்ற.து.] 

ட-ள்‌. பாகு - பாகனை, ௮டு  சொல்லுகின்‌ ற, வெம்‌ இறல்‌- 
வெவ்விய இறலையுடைய, பரும யானைமேல்‌ - ஒப்பனைசெய்.த 
யாளையின்மேல்‌, வேசம்‌ - வேகச்தையுடைய, வெம்‌ கலினமா 
வெள்ளம்‌ - வெவ்விய கடிவாளம்‌ பூண்ட குதிரைச்‌ கூட்டங்கள்‌, 
குழ்வார - தன்னைச்‌ சூழ்ந்து வரும்படி, சாசம்‌ தீவுக்கு இறை- 
சாகத்தீவுச்‌ சாசனானவன்‌, சமரின்‌ ஆர்ப்பொடும்‌-யு.த்‌.த,த்‌ தினா 
வாரச்துடன்‌, சதோகையர்கண்‌ என-மாதர்‌ விழிகள்போல்‌, பகழி- 
பாணங்களை, தூவினான்‌ - இந்‌ இதனான்‌ எ-று. 

மாதர்‌ சண்கள்‌ பாணங்களினுங்‌ கொடியன வாகலால்‌ (சோ 
கையர்‌ கண்ணெனப்‌ பகழிதாவினா'' னென்றார்‌. பாகு என்னும்‌ 
பண்புப்பெயர்‌ பண்பிக்காயிற்று, இத உவமேயமாகிய கண்களை 
உவமானமாயயெ பாணங்களுக்கு ஒப்புமை சொல்லலால்‌ எதிர்‌ 
மறையணி. (௪௪) 

அண _கையிட்டலகைகடுள்ளியாட்த்தெழ 

வணவங்கெயிற்றதரவெனவழலும்வாளிக.ர்‌ 

வணங்குவிற்கால்வளை த்தெய்துமா ற்றினா 

னிணங்கமழ்குரு திவேனிட.தர்வேக்தனே. 

இ-ன்‌, துணங்கை இட்டு - கையைக்‌ சொட்டி, அ௮லகைகள்‌- 
பேய்கள்‌, துள்ளி- குதித்து, ஆர்ச்து- ஒலித்து, எழ- எழும்ப, 


போர்புரி படலம்‌. ௫௯௭ 


அணங்கு-வருச்ச ச்சைச்செய்கின்‌ ற, எயிறு-பல்லையுடைய, அரவு 
என - சர்ப்பம்போல்‌, அழலும்‌ - சுடுகின்ற, வாளிகள்‌ - பாணங்‌ 
களை, வணங்கு - வளைஇன்‌ ற, வில்‌ - வில்லை, சால்‌ வளை ச.த-காவி 
லூன்றி வளைத்த, எய்து - பிரயோகஞ்செய்து, மாக்றிஞன்‌- 
நீச்சனொன்‌, ரிணம்‌ சமழ்‌ - கொழுப்பு நாறுகின்ற, குருதி வேல்‌- 
உ திரந்சதோய்க ச வேற்படையையுடைய, ஈட சர்‌ வேக்தன்‌ -௩ள 
மகாரர்சன்‌ எ-று, ஏகாரம்‌ -ஈற்றசை, 


இப்போரில்‌ ஈமச்கு நல்லவுணவு இடைச்குமென்று ஆ.இிக 
ம௫ழ்ச்சயொற்‌ பேய்கள்‌ கர்ச்டிச்சலால்‌ தணங்கையிட்ட லகைக 
டுள்ளியார்ச்தெழ வென்றார்‌. ௮ரவைப்‌ பாண ச்துக்கும்‌ எயிறந்றை 
௮.சன்‌ முனைக்கும்‌ உவமையாகக்‌ கொள்க. (௪௮) 


பாற்றினந்தொடர்வதபகைவருன்சுவைக்‌ 
தற்றிருர்திடையராது இரங்கால்வது 
கூற்ளொடுந்தோ ழமைகொள்வதாயதோர்‌ 


மாற்தருங்கொடியவேன்மன்னன்‌ வாய்‌இனொன்‌. 


இ-ள்‌. பாறு இனம்‌ சொடர்வது - பரு௩ தக்‌ கூட்டங்கள்‌ 
தொடர்வதும்‌, பகைவர்‌-சத்துருக்களுடைய, ஊன்‌-மாமிச தசை, 
சுவைத்து -மென்று, ஊற்று இருக்து-ஊ ற்ராகவிருந்து, இடை 
அருது - ஒழியாமல்‌, உதிரம்‌ கால்வது - உதிரவ்‌ சச்குவதும்‌, 
உற்றொடும்‌ - யமனுடன்‌, தோழமை சொள்வது ஆயது - சினே 
கவ்‌ சொள்வதாடயெதுமாகய, ஓர்‌ - ஒரு, மாற்ற அரும்‌ - தடுப்ப 
சற்கரிய, சொடியவேல்‌ - கொடிய வேற்படையை, மன்னன்‌-௩ள 
னானவன்‌, வாங்கினான்‌ _கைக்கொண்டான்‌ எ-று. 

ஒருவர்‌ மேல்விட்டால்‌ ௮ சன்கொடுமை சொல்லவேண்டுல 
தில்லை யென்பது தோன்‌ ற, சுபாவத்தில்‌ இம்‌ மூக்குணங்களையு 
முஇ/டையவேலென்றார்‌. (௪௯) 

அயிலெடுத்தெறிதலுமடர்க்குமொன்னலார்‌ 

வயிதெரிதவழ்ர்‌ ததுவயிரவாட்படை 

செயிரறவேந்தியசாகத்‌ திவிறை 

யுயிர்‌ துறக் தர்‌ தகனுலகம்புக்கதே. ்‌ 

இ-ள்‌. ஐயில்‌ எடுத்து எறிசலும்‌-வேர்படையை பெடுச்து 
வீதியவளவில்‌, அடர்ச்கும்‌ - பொருகின்‌ ற, ஒன்னலார்‌ - பகைவ 
ருடைய, வயிது- வயிரான த, எரி - நெருப்பினால்‌, சவழ்க்‌ச.த- 


டு௯- நைடதம்‌. 


தலழ்ந்‌ இடப்பட்டது, வயிரம்‌ வாள்படை - வச்சிரலாளை, செயிர்‌ 
அத குத்தமத, ஏக்திய - தாக்சப்பெழ்‌த, சாகத்திவு இதை- 
சாசச்‌ இவுக ரசனுடைய, உயிர்‌ - உயிரானது, துறந்து - உடலை 
விட்டு, ௮௩்‌.சசன்‌ உலகம்‌ - யமலோகத்தில்‌, புச்சது - புகும்‌ 
தீது எ-று. 
உயிறெரி சவழ்சலால்‌ அடர்ச்குமொன்னல ரென்றது, சாகச்‌ 
இவரசனோடு வந்து எ.இிர்‌.ச்‌. சவரை யெனக்கொள்க, நிராயுதனாகி 
யிறந்திலனென்பது தோன்ற (உயிர வாட்படை செயிரற வேர்‌ 
ப சாகச்‌ தீவிறை” யென்றார்‌. (௫0) 
தாம்புடைக்கரபலையெரு ச்‌ இற்றோன்றுபு 
காம்பிலிக்சசச ன்வில்வாங்கிக்காய்கணை 
ேதம்பொ திசெழுமலர்‌ நதெரியன்மார்பினான்‌ 
வாம்பரித்தேர்‌ மிசைமழையிற்‌ றா வினாவ்‌ ம்‌ 
[இ.தமுச லேழுபாட்‌ ட்டுக்கனால்‌ சாம்பிலிதேசத்தாச னெதிர்த்‌ 
தல்‌ சொல்லட்‌ ்பம்கின்‌ று. ] 
ள்‌. தாம்பு உடை-அுவாரச்ையடைய, சரமலை - கையை 
யுடைய மலைபோன்ற மானையின ௪, எருததில்‌-பிட ரியின்‌ மேல்‌, 
சோன்றுபு-சோன்்‌றி, காம்பிலிச்கு அரசன்‌ - சாம்பில' நாட்டுச்‌ 
சரசனானவன்‌, வில்‌ வாங்‌ -லில்‌?ல வளை, சாய்‌ - கொல்லா 
நின்ற, கணை -பாணங்களை, சேம்‌-வாசனை, பொஇ- நெருங்கிய, 
செழுமலர்‌ - செழுமையுள்ள மலராற்‌ ரொடுச்‌ச, தெரியல்‌-மாலை 
யையணிக் க, மார்பினான்‌ -ஈ௩ளன து, வாம்‌-தாவு௫ன்‌ ற, பரி-கு.இ 
ரைகட்டிய, சேர்‌ மிசை-தேரின்‌ மேல்‌, மழையில்‌-மேசம்போல்‌, 
அவினான்‌ - பிரயோடச் சான்‌ எ-று. 
அ.திக்சை யொன்று தவிர மற்றையுடல்‌ மலைபோ விருச்‌,௪ 
லால்‌ யானையைக்‌ கரமலையென்றார்‌. சாம்பிலிதேசச்‌.சரசன்‌ நளன்‌ 
சேரின்மேற்‌ பாணக்‌ தூவினனெனச்‌ கூட்டு. (டு௪) 
சில்யுயிர்‌ தீ துயிர்ப்பலிகவருந்‌ இண்கணை 
கொலைவடி வேலினான்‌ ௮ுரப்பக்குஞ்சர 
மலையெனக்கவிம்‌,க.லுமடங்கலேறெனப்‌ 
புலவுவர்ளொடுமவன்புவியிற்பாய்ந்தனன்‌. 
இ-ள்‌. லை உயிர்ச்து - வில்லால்‌ விடப்பட்டு, உயிர்ப்பலி 
சவரும்‌- உயிராகிய வுனாவை யுண்‌ தின்‌ , திண்கணை - வலிமை 
பெற்றபான ங்களை, கொலை வடிவேலினான்‌-5ளனான உன்‌, தரப்ப- 
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செலுத்த, குஞ்சரம்‌-(ஏதிவந்த தன்‌) யானையானது, மலை எனச்‌ 
சவிழ்தலும்‌ - மலைபோற்‌ கவிழ்ந்து வீழ்ந்சவளவில்‌, மடங்கல்‌ 
ஒறு என - இங்கவேற்றைப்போல்‌, புலவு - புலானாத்றத்தை 
யுடைய, வாள்‌ ஒடும்‌ - வாட்‌ படையுடன்‌, அவன்‌ - ௮அவ்வரசனான 
வன்‌, புவியில்‌ - பூமியில, பாய்ந்தனன்‌ -குதித்தனன்‌ எ-று. 

தன்னைவிட்டுச்‌ சன்‌ சேரின்மேற்‌ பாணம்‌ விடுத்தலால்‌. 
ஈளனும்‌ அவ்வரச னே றிவந்தயானைமேற்பாணம்விடுத்து அசைச்‌ 
கொன்றனனென்க. மலையென” வெனலா லுவமையணி. () 

வார்மயிர்க்கேடகம்பற்றிவாள்வி ர்‌ த்‌ 

தாரனக்களிற்றணியுமக்யொய்பெனப்‌ 

போர்முகத் துமறிவெம்புலிபின்போததெனச்‌ 

சாரிகைதிரிர்‌ தனன்றறுகண. னே. 

இ-ள்‌, வார்‌ - நெடிய, மயிர்க்‌ கேடகம்‌-மயிரையுடையசோற்‌ 
கேடஈச்சை, பற்றி-பிடித்து, வாள்‌ விதிர்ச்‌து-வாளை யசைச்து, 
ஊர்‌ - நடக்கின்ற, சனம்‌ - கோபச்தையுடைய, களிறு அணி- 
யானை வகுப்பை, உழக்கி - கலக்‌, ஓய்‌ என - விரைவில்‌, போர்‌ 
முகத்து, யுச்சமுகளச்தில்‌, உரறி - கர்ச்சித்து, வெம்புலியின்‌ 
போத்து என-வெய்ய புலிப்‌ போச்‌. துப்போல்‌, சாரிகை திரிக்ச 
னன்‌ - வட்டமாகச்திரிக்சான்‌, தறுசணாளன்‌ - அஞ்சச்சக்கவை 
சட்கு அஞ்சாத சாம்பிலிதேசச்‌ கரசனளானவன்‌ ௭-று. 

பாணங்கள்‌ சைப்பினும்‌ அழிவிலாதிருக்‌ தற்கு மயிருள்ள 
தோலினாற்‌ செய்வதுபற்றி “மயிர்க்கேடக?” மென்றார்‌. ஒரு குற்‌ 
ஞ்‌ செய்தவர்ச்குப்‌ பலகுற்றஞ்‌ செய்பவர்போல்‌ கானே றிவந்த 
ஒருயானையைக்கொன்ற ஈளனது களிற்௱ணியுழக்சச்‌ சாரிகை 
திரிந்கனனென்ரார்‌. புலியின்‌ போச்சென வெனலால்‌ ௨௮ 
மையணி. (௫௩) 

பாரினின்றவனமாபுரிபப்பாய்பரித்‌ 

தேரினின்றசெணை ச்செருவிளை த்திட 

ருருடைவயவர்போர் த்‌ தருமமன்றெனக்‌ 

கூர்‌ திவாளுரீ இக்குப்புற்றாவோ. 

இ-ள்‌. பாரில்கின்‌.று - பூமியிலிருந்து, அவன்‌ அமர்புரிய-அவ்‌ 
வரசன்‌ போர்புரிய, பாய்‌ - சாவு௫ன்‌ ற, பரித்தேரின்ரின்‌ று-கு இ 
ரைகட்டிய தேரிலிருந்து, அகெணை - கொல்லாரின்ற பாணங்க 
ளைச்சொண்டு, செருவிளை ச்‌இடல்‌ - யுச்சஞ்செய்தல்‌, சார்உடை- 
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வெந்திமாலையையணிக்த, வயவர்‌ - படைவீரருடைய, போர்ச்‌ 
சருமம்‌ அன்றுஎன-யுச்தச்தினுடைய தருமமன்றென்று, கூர்‌- 
கூரிய, ந.தி - நுனியையுடைய, வாள்‌உரீஇ - வாளையுருலிச்‌ 
சொண்டு, குப்புற்றான்‌ - குதித்தான்‌ எ-று, அரோ - ௮சை. 
நளன்‌ அறசி$லப்போர்‌ செய்பவனாகலால்‌ சன்னோடெதிர்‌ 2௪ 
சாம்பிலிசேச ச்‌ சரசனானவன்‌ பூமியிலிரு,ச்‌,சல்‌ பற்றித்‌ தானும்‌ 
பூமியிற்‌ கு.தி.த,சன னென்றார்‌. (௫௪) 
மன்பெருங்கேடகர்‌இரித்‌ துவானிடை 
மின்பிமழ்ந்தென்னவாள்விதிர்த்‌துகோக்னெ 
சென்புகெக்குள்ளுடைந்‌ இரியவேற்றனர்‌ 
வென்பிறரறிகிலா த்திறல்கொள்வி ரே. 
இ-ள்‌. மன்‌ - நிலைபெற்ற, பெருங்கேடசம்‌ - பெறியபரி 
சையை, தஇரித்து - சுழற்றி, வான்‌இடை - அகாயச்தின்கண்‌, 
மின்பிறழ்க் து என்ன-மின்ன லசைக்‌ தாற்போல்‌, வாள்‌ விதிர்‌ச்‌.த- 
வாட்படையையசைத்த, கோக்னெர்‌ - பார்த்சவர்களுடைய, 
என்பு - எலும்புகள்‌, நெக்கு - நகெக்குவிட்டு உள்‌ - உள்ளே, 
உடைந்துஇரிய - உடைஈதுபோகும்படி, வெட்‌ - தம்மூதுகை, 
பிதர்‌ - பிறரால்‌, அறிகலா - அறியட்படா,ச, இறல்சொள்‌ - வவி 
மையைகச்சொண்ட, வீரர்‌ - அரசர்கள்‌, ஏற்றனர்‌ - எஇர்‌.த்தனர்‌. 
வெந்‌ - என்பதில்‌ நஈகரவொற்றுப்‌ பகர த்சோடு மயங்காமை 
யின்‌ வழக்கப்படி, எதுகைநோக்சி னச£வொற்றெழுதப்பட்ட 
தாம்‌. ““வென்பிறரறிலொ” வென்பசனால்‌ ஒரிடச்இிலும்‌ இவ்‌ 
விருவரும்‌ சோற்றவரல்லரென்பது கருத்து. இது உவமையணி, 
தெறுஞ்சனெர்‌, சலைக்கொளீ இச்செங்கண்டீயுகப்‌ 
பிறங்குபொற்கேடகம்பிறழவெய்றியு 
மறங்ெர்வயிரவாள்வாளிற்ஞுக்‌இயுங்‌ 
கமங்கென த்திரிர்‌தனர்காளை விரரே, 
௫-ள்‌. செழும்‌ - அழிக்கின்ற, னெம்‌ - கோபமானது, தலை 
கொளீஇ - ௮.இகரித.த, செம்கண்‌ - சவந்சகண்சளினின்‌ றும்‌, 
இிஉக - நெருப்புதா, பிறங்கு - உயர்ந்த, பொன்கேடசம - அழ 
இய சேடகத்சை, பிறழ - நீங்கும்படி, எற்றியும்‌ - எறிந்தும்‌, 
மறம்‌ செர்‌ - கொலைச்சொழில்‌ மிகு$ச, வயிரம்வாள்‌ - வசர 
வாளை, வாளிற்றாச்இயும்‌ - வாளினாலெறிந்தும்‌, கறங்கு என-காத்‌ 
ருடிபோல்‌, காளைவீரர்‌ - அரசர்கள்‌, இரி$சனர்‌ - தஇிரிந்சார்‌ 
கள்‌ எ-று. 
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இவ்விரண்டுபாட்டானும்‌ ஒருவருக்கொருவ ருயர்வு சாழ்வு 
சொல்லாமையால்‌ வாட்போரில்‌ இவ்விருவரு மொச்சனரென்‌ 
பதாம்‌. (௫௪) 
கோட்புலிப்போத்தெனகிடதர்கோமகன்‌ 
ஞாட்பினுட்காம்பிலிக்கறைவனாமற 
வாட்படையெறிக்‌ நுபிர்வெளவினானவன்‌ 
. சேட்புலத்தரம்பையர்தெரியல்ரூடினான்‌. 


௫-ள்‌. கோள்‌ - கொலைசெய்கின்‌ ற, புலிட்போச்துஎன-அ௮ண்‌ 
புலீபோல்‌, நிடதர்கோமகன்‌ -ஈளனானவன்‌, ஞாட்பினுள்‌ -யுச்‌ 
தி.த்தின்கண்‌, சாம்பிலிச்குஇறரைவன்‌ - சாம்பிலிநாட்டார்ச்‌ ௧ர௪ 
னுடைய, காமம்‌ ௮.ற-நாமமதும்படி, வாள்படை-வாளாயுத சதை, 
எறிந்து - வீடு, உயிர்‌ - வியை, வெளவினான்‌ - கொண்டான்‌, 
௮வன்‌ - அவ்வரசன்‌, சேண்புலச்து - விண்ணுலகச்‌இன்சண்‌, 
அரம்பையர்‌ - செய்வமங்கையரால்‌, தெரியல்‌ - மாலை, சூடினான்‌- 


குடப்பட்டான்‌ எ-று. நாமம்‌ -நாம்‌எனகச்சடை குறைந்தது, 
சோல்விபின்‌ றி வாட்போரில்‌ எ.திர்‌.ச்‌.இறந்‌ தவனாகலாழ்‌ காம்‌ 
பிலிதேசச்‌ தரசனுக்கு அரம்பையர்‌ மாலைகசூட்டினரென்ருர்‌, () 
அறைகழல்வேர்‌ தர்மேலலங்கல்வேலினா 
னெறுழ்வலிக்களிற்‌றிடைத்தாவுமெண்ணிலா 
கொறில்பரிதேர்மிசைப்பாயுநோன்கெழு 
சிறையொ௫ுநதிரிவதோர்சீயமென்னவே. 


இ-ள்‌, அலங்கல்‌ -வெற்றிமாலைதரி்‌,ச, வேலினான்‌ -வேற்‌ 
படையையுடைய கஎனானவன்‌, நோன்செழு - பெருமைபொருக்‌ 
திய, இறை ஒடுந்‌ திரிவது - சிறகினுடன்‌ றிரிவதாகிய, ஒர்‌- ஒரு, 
சீயம்‌என்ன - சங்கம்போல்‌, அறை - ஒலிக்கின்‌ ற, கழல்‌ - வீரச்‌ 
கழலையணிந்‌ ௪, வேக்‌ தர்மேல்‌ - ஆ ரசர்கள்மேலும்‌, எறுழ்வவி-மிகு 
ந்த'வவிமையையுடைய, களிறஇடை-யானையின்‌ மேலும்‌, தாவும்‌- 
,தாவுவான்‌, எண்‌இலா - அளவில்லா ௪, நொறில்‌-ஓவியையுடைய, 
பரி குதிரைமேலும்‌, தேர்மிசை - தேரின்மேலும்‌, பாயும்‌-பாய்‌ 
வான்‌ எ-று. 


பரிதேர்‌ உம்மைச்‌ சொகையாகவின்‌ இயல்பு. ௩ளன்‌ செய்‌ 

போரைச்‌ சனித்சனி சொல்லின்‌ முடியாதென்பார்‌ தோதத்‌ 
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௬௦௨ நைடதம்‌, 


சேர்மிசை இவ்வாறெதிர்த்து வென்‌ றனனென்றார்‌. நோன்மை- 
பெருமைப்பொருட்டாதல்‌ “*உறுநர்த்சாங்யெ மசனுடை நோன்‌ 
ரூள்‌'? என்னுந்‌ திநழநகாற்றுப்படை ச்‌ செய்யுளானு மூணர்க. () 
இன்னணங்கொடுஞ்சமர்முருக்கியேற்றிகன்‌ 
மன்னவர்புறச்கொடைகண்டுமாலைதாம்‌ 
கொன்னவில்குரு திவேற்குவவு சே தோளினான்‌ 
சென்னிவான்‌ றடவுபொற்தேரினே றினான்‌. 
இ-ள்‌. இன்னணம்‌ - இக்தப்பிரகாரம்‌, கொடுஞ்சமர்‌-சொடி. 
யயுச்த்தில்‌, முருச்-கொன்று, ஏற்று - எ.ிர்‌.தத, இகல்‌- 
பசைக்குன்‌ ற, மன்னவர்‌ - இரசர்கள்‌, புகம்கொடை சண்டு-முது 
குகொடுச்சோடச்செய்து, மாலை சாம்‌ - மாலைகாழ்கின்‌ ஈ, கொல்‌ 
நவில்‌ -கொல்லுதலைச்‌ சொல்லுகின்‌ ற, குருஇ-௨ திரக்தோய்ந்ச, 
வேல்‌ - வேற்படையையுடைய, குவவு சோளினன்‌ - திரட்சிபொ 
ருந்திய தோள்களையுடைய ௩ளனான வன்‌, சென்னி - தலையினால்‌, 
வான்‌ காயத்தை, தடவு- தடவுகன் ற, பொன்தேரின்‌-அழ 
இயதேரின்மேல்‌, ஏறினான்‌ - ஏறினான்‌ எ-று. 
இன்னவண்ணம்‌ _ என்பது இன்னணம்‌ எனமரூஉவிறின்‌ 
ரிது... பகைவரைக்‌ கொன்று குவிச்சலால்‌ இரத்சக்தோய்ந்‌ ச 
வேலா கலால்வேவினை விசந்சார்‌. கொல்லு கலைச்‌ தெரிந்‌ சவர்‌ வாயி 
னாற்‌ சொல்லாது செய்கையாற்‌ சொல்லு சல்போல்‌ வேற்படை 
கொலைசெய்தலாற்‌ சொல்லு சலின்‌ *கொன்னவில்‌ குருவே” 
லென்ருர்‌. (௫௯) 
கோச்சகக்‌ கலிப்பா. 
புலத்தலுமடால்லார்புலவிதர்‌ த.ரச்சூட்டு 
மலத்தகமலர்க்குஞ்சயழிகுரு இப்.புனலலைப்ப 
மலைத்தடச்‌ தணிதோளார்வடிக்கணைமெயிற்போர்ப்பர்‌ 
கொலைத்தலைமுண்மாப்போற்கொடுஞ்சமத்திற்கடச்‌ தனரே 
[இனி ஆறு பாட்டுச்களாற்‌ படுகளச்சிறப்புச்‌ : 
சொல்லப்படுசன்‌ ற.து.] 
இ-ள்‌. மடநல்லார்‌ -மாதர்கள்‌, புலச்‌,சலும்‌-ஊடியவளவில்‌, 
புலவி - அவ்வூடல்‌, தீர்தர- நீங்கும்படி, குட்டும்‌-அணிவிக்கும்‌, 
அல,ச்‌.சகம்‌ - அவர்பாதங்களி லூட்டப்பெந்ற செம்பஞ்சுபடிக்‌ ௪, 
மலர்‌ - பூவையணிக்த, குஞ்சி - குடுமியை, அழி - அழினெ த, 
குருதிப்புனல்‌ -'உ இரரீரான து, அலைப்ப - இலைச்ச, மலை - மலை 


போர்புரி படலம்‌, ௬௦௩ 


போல்‌, தட-பருச்‌.த, இணி - வலிமையையுடைய, தோளார்‌- 
தோளையுடையவரசர்கள்‌, வடிச்கணை-கூ ரியபாணங்களை, பெயில்‌ 
போர்ப்ப - தேகச்திலேமூட, கொலைச்‌ தலை - கொல்லுகின்ற 
தலையையுடைய, முள்மாப்போல்‌-முள்ளம்பன்‌ றிபோல்‌, சொடுஞ்‌ 
சமத்தில்‌-கொடிய யு; சகளத்‌.இல்‌, டர்‌ சனர்‌-இடந்தார்‌ எ-று. 
மாதர்க்கு ஊடலுண்டாயின்‌ கணஉரையுதைச்தல்‌ மாலைப்‌ 
படலத்து இரண்டாம்‌ பாட்டாலுணர்க. மாதர்‌ புலவியில்‌ ஆடவ 
ரைச்தாமுதைத்‌ சலும்‌ அவரை ஆடார்‌ பணிசலுமாகியஇரண்டு 
முண்டு. அது அப்போது அவர்ச்குடாகும்‌ வேட்கைச்டோய்‌ 
நிற்குமெனச்சகொள்க. சேசகங்களில்‌ அம்புகள்‌ தைச்திருத்தல்‌ 
முள்ளம்பன்றி முட்களைச்‌ இவிர்‌ ச்சல்போன்‌ நிருசத்தலால்‌ அதற்‌ 
சதை யுவமையாக்‌இஞார்‌. (௬௦) 
இகன்மிகுதிறல்வேர்தேஇயாற்களப்படுத்‌ த 
புகர்முகக்கடாபானைபொழிகுரு இிச்செழுஞ்சே ந்றிற்‌ 
றிரியகொடி.ஞ்சிரெரரத தருழக்கத்‌துகளெழுக்தவ்‌ 
வசலிருவிசும்புபோர்த் தர்‌ வொன்போன்ற துவே, 


இ-ள்‌. இகல்மிகு - பகைமைமிகும் ௪, இறல்‌ - வலிமைபொ 
ருந்‌இய, வேந்தர்‌ - அரசர்கள்‌, ஏதியால்‌ - வாட்படையால்‌, கஎம்‌ 
படுச்ச-யுச்‌.சகளசகிற்கொன்‌ ற, புகர்முகம்‌ கடாயானை - புள்ளி 
பெற்ற முகசத்சையு மசத்தையுமுடைய யானைகள்‌, பொழி-ஊ ற்‌ 
திய, செழுகுருஇிச்சே ற்றில்‌- செழுமைபொருந்திய வுதிரச்சேற்‌ 
தில்‌, திரிய - உருளைகளையுடையவும்‌, கொடிஞ்ச - மேன்மொட்‌ 
டை யுடையவுமாயெ, கெடுந்தேர்‌-நெடியதேர்கள்‌, உழக்காகலக்ச , 
கள்‌ - தூளிகள்‌, எழுந்து - எழும்பி, ௮ அகல்‌ இருவிசும்பு- 
௮௪ அகற்சியுள்ளபெரிய ஆகாயத்தை, போர்த்து - மூடிக்‌ 
கொண்டு, அ௮ந்திவான்‌ - செவ்வானத்தை, போன்றது - ஓச்‌ 
த்து எ-று. 

குரு,திச்சேராயினும்‌ அகேசர்‌,ச.ரம்‌ தேருருளைச ளோடு சலாற்‌ 
புழுதியாயிற்றென்ச. அப்புழுஇ மூடு சலால்‌ சாயம்‌ செவ்வா 
னம்போன்ற சென்றார்‌. இது உவமையணி, (௬௧) 
ஒளிளெர்மணியோடைசதைக்தொழியவுடன்றபோர்க்‌ 
களிசனெமால்யானைக்கதிரமருப்புமிழ்க்‌ தத 
முளிதடஞ்செைமேயுமுருங்கெரியெனப்பற்றி 
விளி தருவயலருடல்வெந்தொழியப்பரந்ததே. 


௬௦௪ நைடதம்‌. 


(௫-ள்‌. ஒளிளெர்‌ - பிரகாசமிகுந்ச, மணி ஒடை - அழகிய 
முசபடாமான த, சிசைந்து- செட்டு, ஒழிய - நீங்க, உடன்.ற- 
வெகுண்ட, போர்‌ -யுச்ச த்தில்‌, சளி - செருச்கையும்‌, சனம்‌- 
கோப தசையுமுடைய, மால்‌ - பெரிய, யானை - யானைசளுடைய, 
கதிர்‌ - பிரசாசம்பொருக் திய, மருப்பு - தந்‌ தங்கள்‌, உமிழ்ந்‌,2- 
சொரிந்த, த-நெருப்பானது, முளி- காய்ந்த, தடம்‌ - பருச்‌,ச, 
சினை - ளேசளை, மேயும்‌ - தூக்கின்‌ ற, முருங்கு எரியென-அழி 
யுக்‌ தியைப்போல்‌, பற்றி-பற்றிக்கொண்டு, விளிசர௬-- இறக்‌, 
வயவர்‌ ஊடல்‌ - படைவீரருடைய தேசங்கள்‌, வெந்துஒழிய-வெக்‌ 
அபோகும்படி, பரக்சது - பரவியது எ-று. ஆல்‌-அசை,. 

போர்ச்சள த்தில்‌ யானைச்‌ சொம்பிற்பிறந்ச தீயே வயவருடல்‌ 
வெந்சொழியப்‌ பரந்த செனச்கொள்ச. (௬௨). 
பரிதிவடிவாள்பிடி த்‌ துப்பல்லினாலி தழ துக்கித்‌ 
திருகுனெர்‌தலைச்கொளீஇச்செங்கண்சடீயுமிழக்‌ 
குருதிபாயடுகளத்திறகுற்றுயிரிற்கெர்‌ தார்க்கண்‌ 
டருகணையக்கொடு௫க. ற்‌ ௮ுமஞ்சிகின்‌ தலறுமால்‌. 

இ-ள்‌. பரிதி- சூரியன்போன்‌ ற, வடி.- கூரிய, வாள்‌ - வாட்‌ 
படையை, பிடித்து -கையிற்பற்றி, பல்லீனால்‌ - பற்களினால்‌, 
இசழ்‌ அதுச்ச- உதட்டைச்சடிச்து, இருகு-மாறுபட்ட, சனம்‌- 
சோபம்‌, சலைக்சொளீஇ- அ.இிசரிச்ு, செம்சண்கள்‌ - சலக்கு 
சண்களானவை, தீஉமிழ - நெருப்பைச்சொரிய, குரு இபாய்‌- 
உதிரம்பரவிய, அடகளச்இில்‌ -கொலைக்களத்தில்‌, குற்றுயிரில்‌- 
குற்றுயிருடன்‌, டெக்சார்ச்சண்டு - இடந்‌ சவர்களைக்சண்டு, ௮௬ 
கு௮ணைய-அவர்சளருசே வருவதற்கும்‌, கொடுங்கூ ற்றும்‌-கொடி 
யயமனும்‌, அஞ்சிரின்று - அச்சமூற்றுநின்‌ ற, அலறும்‌ - அலறு 
வான்‌ எ-று. ஆல்‌ - அசைநிலை. 

குற்றுயிரிற்‌ டெக்கும்போது யமன்‌ அவரைப்பற்று தற்கும்‌ 
அலறுவானென்னிற்‌ போரி லெதிர்ச்கும்போது அவரைச்‌ கண்‌ 
டவர்‌ அஞ்சு சல்‌ சொல்ல வேண்டுவ இல்லை யாயிற்று. (௬௩) 
இலைபொரு திணிதடர்தோட்டேர்வேந்தர்செருமலந்து 
கொலைபுரியடுகள த்திற்குடர்பின்னிக்கிடக்த தனைப்‌ 
புலவுகாறுடற்றசைவேட்டுண்ணவரும்புள்ளினங்கள்‌ 
வலைவளைநததெனவெண்ணிவானினிடைச்சுழலுமால்‌, 

௫.ள்‌. லேபொரு - மலையையொத்த, தணி- வலிமைபெச 
ருந்திய, சடசோள்‌ - பருச்‌,ச தோள்களையுடைய, சேர்வேந்தர்‌* 


போர்புரி படலம்‌. ௬௦௫ 


சேரையுடைய அரசர்கள்‌, செருமலைக்து - போர்செய்து, கொலை 
புரி-கொலைசெய்‌ச, அ௫கெளத்தில்‌ -யுத்தகள த்தில்‌, குடர்‌-குடர்‌ 
கள்‌, பின்னிச்சிடந்்‌ததனை - ஒன்றோடொன்று பின்னிக்கடெந்‌ 
ததை, புலவுகாறு - புலானாற்றநாறுன்ற, உடல்சசை-தேகச்‌ 
தின்‌ மாமிசச்சை, வேட்டு - விரும்பி, உண்ணவரும்‌ - உண்ப 
தற்குவந்‌ச, புள்‌ இனங்கள்‌ - பறவைக்கூட்டங்களானவை, வலை 
வளைந்சதுஎன-வலையான து வளைந்சசென்று, எண்ணி-ரினைந்த, 
வானின்‌ இடை - ஆகாயச்தின்சண்‌, சுழலும்‌-வட்டமிடும்‌ எ-று. 
ஆல்‌ - அசை, 
சசைவேட்கையினும்‌ உயிரின்வேட்சை பெரிதாசலானும்‌, 
சசையைவிட்டு நீங்கற்கு மன மெழாமையாலும்‌, குடர்‌ பின்னிக்‌ 
இடந்தசை வலைவளைந்ச சென்று சசைவேட்டுண்ண வரும்‌ புள்‌ 
ளினங்கள்‌ வாளினிடைச்‌ சுழவு மென்ரூர்‌. (௬௪) 
சற்றமிகுங்களியானை ச்‌ ிறல்கெழுபோர்வயவேக்தர்‌ 
காற்றரளக்குடைநுணிர்துகள த்‌ தினிடைக்டெப்பனக 
ளேற்றெருமையுகைத்தடருமிருணிற த்தவெரிகுஞ்9க்‌ 
கூற்றமுயிர்ப்பலியேற்குங்கொள்கலம்போன்‌ றிருந்‌ தனவே: 
இ-ள்‌. ற்றம்மிகும்‌ - கோபமிகுந்‌, ச, களியானை - செருக்கை 
யுடைய யானைகள்போல்‌, தஇிறல்கெழு - வவிமைமிக்ச, போர்‌- 
போர்செய்கின்‌ ற, வயம்வேந்சர்‌ - வெற்றிமிகுந்‌ச வீரர்களுடைய, 
கால்‌ - காலையுடைய, சரளஎம்குடை- முத்துச்குடைகளானவை, 
துணிந்து - துண்டுபட்டு, களச்தின்‌இடை-யுச்‌ சசளச்தின்கண்‌, 
கிடப்பனகள்‌-இருப்பனவா௫, எஏறு௪ருமை-எருமைப்‌ போச்தை, 
உகைத்து- செலுத்தி, அடரும்‌ - கெருங்குகன்‌ ற, இருள்றிறச்‌,த- 
இருளையெர்த்த நிறத்சையுடைய, எரிகுஞ்ச-எரிபோன் ற கை 
யையுடைய, கூற்றம்‌ -யமனானவன்‌, உயிர்ப்பலி ஏற்கும்‌-உயிர்ப்‌ 
பிச்சையேற்னன்‌ ற,கொள்கலம்போன்று-பாத்திரத்சையொச்து, 
இருக்‌ சன - இருந்தன எ-று, ஏகாரம்‌ - ஈற்றசை. 
கள்‌ - இங்கே இசைகிறைத தற்‌ பொருட்டு விகு திமேல்‌ விகு 
இயாய்‌ வநதத. காம்பு துணிந்துடெர்‌. ச குடையைப்‌ பலியேத்‌ 
- * பாத்திரமாகக்‌ குறித தலால்‌ தற்தறிப்பணி. (௫) 
கலி விநத்தம்‌. 
இன்னகள த்‌ இனிரிந்தவரல்லாற்‌ 
அன்னின ாவிதுறத்தலும்வெங்கூற்‌ 
றன்னவன்வாளமராற்றலுகோக்காப்‌ 


பொன்னகரரத்திறைபுக்தியினோர்ச்தான்‌., 


௬௦௬ நைடதம்‌, 


[இனி இரண்டுபாட்டால்‌ இந்திரனெண்ணு தல்‌ 
சொல்லப்படுெ ௨.து.] 

இ-ள்‌. இன்னகள ச்தின்‌ - இப்படிப்பட்ட யு?சசளத்‌ இல்‌, 
இறிர்‌ சவரல்லால்‌-ஓடிப்போன வரல்லாமஞ்‌, ;துன்னினர்‌-௪ இர்.ச்‌,ச 
வர்கள்‌, ஆவிதுறச்‌சலும்‌ - உயிர்‌ விடுதலையும்‌, வெம்கூற்து அன்‌ 
னவன்‌-வெவ்லிய யமனையொச்்‌,ச களனானவன்‌, வாள்‌ ௮மர்‌-வாட்‌ 
போரை, ஆற்றலும்‌ - செய்சலையும்‌, நோச்கா- பார்தது, பொன்‌ 
நக.த்துஇறை - இக்.திரனானவன்‌, புந்தியின்‌ - சன்புத்தியில்‌, 
ஒர்ர்தான்‌ ௫ந்தித் தான்‌ எ-று. 

ஒடினவர்‌ பிழைச்‌ தலையும்‌, எதிர்ச்‌ சவ நிறச்‌ தலையும்‌, களன்‌ 
வாட்போர்‌ ஆற்றலையும்‌ பார்தது, இந்தின்‌ அலோித்சனனென்‌ 
பதாம்‌. நோக்கா - உடன்‌ பாட்டுவினையெச்சம்‌. (௬௬) 

மன்றன்மலர்‌த்தொடைமன்னனையெய்‌இ 

(வென்றிகொள்போரைகிலக்கிலமாயிற்‌ 

அன்று திரைக்கடல்ரூழுலகெல்லா 

மின்றுமுடி தீ திடுமென்னகினைஈே ச. 

இ-ள்‌. மன்றல்‌ - வூசனைபொருந்‌்இய, மலர்‌ சொடை- மலர்‌ 
மாலையையணிக்‌ ௪, மன்னனை -நளனை, எய்‌.தி-அடைந்து, வென்‌ 
றிகொள்‌ - வெற்றியைச்கொண்ட, போரை-யுத்தத்தை, விலக்‌ 
கலம்‌ ஆயின்‌ - விலக்காமற்‌ போவோமாகில்‌, தன்‌ று-நெருங்கிய, 
இிரை- அலையையுடைய, கடல்கூழ்‌-கடலாற்‌ சூழப்பட்ட, உலகு 
எல்லாம்‌ - பூவுலகத் திலுள்ள யாவரையும்‌, இன்று - இன்று, 
முடிச்திமம்‌ என்ன- கொல்லுவானென்று, நினைத்து - (இந்தி 
ரன்‌ முதலிய மால்வரும்‌) கருதி எ-று. 

இச்செய்யுளு மேற்செய்யுளுங்‌ கூகமா தலின்‌, இதில்‌ சினைக்‌ 
தென்னும்‌ வினையெச்சம்‌ மேற்செய்யுளில்‌ மேவியவென்னும்‌ 
பெயரெச்சவினை கொண்டது. இந்‌திரனானவன்‌ காம்‌ இப்போரை 
விலக்காது விட்டனமென்னில்‌ ௨உ'லக முழுவதையும்‌ கஎன்சொல்‌ 
இவனென்று நினைச்சான்‌. அந்நினைப்பு இரச்ச மன்றியும்‌, 
போரைச்சான்‌ மூட்டினமையாலு முண்டாயிற்‌ றென்ச. (௬௭௪) 

மழகளிறன்னவன்மானுருநீங்ட 

விழைவொுதெம்முருமேவியவிண்ணே 

ரழகுறுகாளையரவ்வுருவிட்டோர்‌ 

இழவுருவெய்‌தியகேண்மையரொகத்தார்‌. 


போர்புரி படலம்‌, ௬௦௭ 


இதனால்‌ இந்திரன்‌ முதலிய கால்வரூர்‌ தம்மூருக்‌ 
கொளல்‌ சொல்வப்படுசின்ற து.] 

௫.ள்‌, மழகளிறு அன்னவன்‌ - இளக்களிற்றை யொத்த 
ஈளன த, மாண்‌ -பெருமைபொருக்திய, உரு-வடி.வ.த்தை, நீங்‌9- 
விட்டிநீங்கி, விழைவு ஒடு - விருப்போடு, சம்‌ உருமேவிய- சங்‌ 
கள்‌ வடிவைப்பொருந்இய, விண்ணோர்‌ - சேவர்கள்‌, அழகு உறு- 
அழகின்மிக்க, காளையர்‌ - சாளைப்பருவச்சச யுடையவர்‌, ௮ உரு 
விட்டு - அச்சாளைவடிவச்தை விட்டு, ஒர்கழெவுரு எய்திய - ஒரு 
இழவடிவ,சசையடைந் த, கேண்மையர்‌ - தன்மையராதலை, ஒச்‌ 
தார்‌ - ஓத்தனர்‌ எ-று, 

களனுருவிற்கும்‌ இந்‌ தான்‌ மு.சவிய நால்வருருவிற்கும்‌ ஒப்‌ 
புச்சொல்லில்‌, அழிய காளையர்‌ வடிவிற்கும்‌, கிழவர்‌ வடிவிற்கும்‌ 
ஒப்புச்‌ சொல்லு சல்‌ போலாமென்பது கருத்து. (௬௮) 

முன்னுருமேவியமொய்கழல்விண்ணோர்‌ 

மன்னனையெய்‌ அபுவாய்மையினானுக்‌ 

அன்னலரைத்தெறுதோள்வலியானு 

நின்னைநிலத்‌திடைகேர்பவர்யா£ர. 


[இனி இரண்டுபாட்டுச்சளால்‌ ஈளன்‌ போரை 


விலக்குதல்‌ சொல்லப்படுஇன்‌ ஈ.து.] 


இ-ள்‌, மூன்‌ உருமேவிய - பழையவடிவினைப்பெ ற்ற, மொய்‌- 
நெருங்கிய, கழல்‌ - வீரக்கழலையணிக்‌ த, விண்ணோர்‌ - தேவர்கள்‌, 
மன்னனை எய்‌ தபு -௩ளனையடுத்து, வாய்மையினானும்‌-ச த்‌ தியத்‌ 
தினாலும்‌, தன்னலரை -சச்‌ துருக்களை, செறு-சொல்லுகன்‌ ற, 
தோள்வலியானும்‌ - புயபலச்‌ தினாலும்‌, நின்னை - உன்னை, நேர்‌ 
பவர்‌ - ஒப்பவர்‌, நிலச்து இடை - பூமிமில்‌, யார்‌ - எவர்‌, (ஒருவரு 
மில்லை) ௪-று. ஏகாரம்‌ -ஈற்றசைக்கண்‌ வந்து. 

யாவரும்‌ புகழ்ச்சியில்‌ வயப்படுசல்போல்‌ மற்றொன்றிலும்‌ 
வயப்படா ரென்பது தெறிக்சு தேவர்கள்‌, நளனைப்‌ பூமியில்‌ வாய்‌ 
மையிலும்‌ வலிமையிலும்‌ உனக்குச்‌ சமானமானவ நில்லையென்‌ 
ரர்‌. உவமேயமாகிய நளனை உவமானமாகசச்சகூறி அவலுக்கு மற்‌ 
றையரசரோடு ஒப்பானமை கூறலால்‌ எதீர்தீலையணி, (௬௯) 


துன்றுகள த்தெதிர்‌ துன்னலர்யாரும்‌ 
பொன்றமுருக்கயபோர்த்தொழினீங்க 


௬௦௮ நைடதம்‌, 


வென்‌ ரிகொள்வேலவமின்னனையாடன்‌ 

மன்றன்முடி த்‌ தனைவா ஜியவென்றார்‌. 

இ-ள்‌, கென்றிமொள்‌ - வெற்றியைச்‌ சொண்ட, வேலவ 
வேற்படையையுடைய ஈளனே ! துன்று நெருங்கி, களத்து 
, துன்னலர்‌ யாரும்‌ - சத்துருச்ச 
செல்லாம்‌, பொன்‌ ர-௫ு ஈ8ரும்படி, முருக்யெ-கொன் ற, போர்‌,ச்‌ 
சொழில்நீங்ி - போர்‌ மிசாழிலைவிட்டு, மின்‌அனையாள்‌ சன்‌- 
மின்னலையொ,ச ஈமயக்‌் பினு, மன்‌ றல்‌-விவாகச்சை, முடிச்‌ 


எ்திர்‌-யுச்‌சகள ச்‌ நில தச 





தினை - செய்‌ ;கொண்டவரறாஇ, வாழிய என்ளுர்‌ - (நீ) வாழக்கட 
வை யென்றார்கள்‌ எழு. 

முடிச்சனை என்பு வினைமுற்றெச்சம்‌. போரைவிட்டு 
விவாசமுடி ச்‌ துக்கொண்டு தமயந்தியுடன்‌ நெடுங்கால மிருப்பா 
ய்ாரகவென்பார்‌ வாழியவென்‌ றனர்‌. வேலவஎன்‌ றமையால்‌, வேலா 
யு சச்தையுடைய சுப்பிரமணியக்கடவுளே யொச்தவனே என்றும்‌ 
பொருள்படும்‌, வீரம்‌, பேரறிவு, வெற்றி, புகழ்‌, இன்பம்‌ அழகு 
மேதலியவற்றாற்‌ குகப்பெருமானை யொச்சானென்ச. (௭௦) 

விண்ணவரின்ன*எம்வேண்டினர்கூறப்‌ 

புண்ணுறுவெய்யபுலால்கமழ்வைவே 

லண்ணலமர்‌ த்கொழிலா £றலனாூப்‌ 

பண்ணமைதேரினி திர்‌ துபணிக் தான்‌. 


[இதனால்‌ இந்திரன்மு,தலிய கால்வரையும்‌ களன்‌ 
வணங்குதல்‌ சொல்லப்படுசன்‌ ற_க.] 


இ-ள்‌. விண்ணவர்‌ - தேவர்கள்‌, இன்னணம்‌ -. இந்தப்பிர 
காரம்‌, வேண்டினர்‌ - வேண்டினவரா9, கூற- சொல்ல, புண்‌ 
உறு - மாமிசந்தங்யெ, வெய்ய - வெவ்விய, புலால்‌-புலானாற்றம்‌, 
சமழ்‌ -வீசுன்ற, வைவேல்‌- கூரிய வேற்படையை யுடைய, 
அண்ணல்‌ -௩எனானவன்‌, அமர்த்சொழில்‌ - யுச்சச்சை, ஆறி 
லனா - செய்யாதவனா9, பண்‌ அமை - அலங்கரிப்பமைந்ச, 
தேரின்‌ இழிந்த - சேரினின்‌ றுமிறங்‌க, பணிந்தான்‌ - (அக்நால்‌ 
வரையும்‌) வணங்கஇனான்‌, எ-று, 

போர்‌. த்சொழிவில்‌ முனெனாயிலும்‌ நஎனானவன்‌ சேவர்‌ 
கள்‌ வேண்டுகோளுக்‌ குடன்பட்டவஞாய்‌, அமர்‌, ச்சொழில்விட்டுச்‌ 
சீனது பொழைசோன்‌ ற ௮அவரைப்பணிந்தன னென்க, (௭௧) 





இந்திரன்மு தலி ்‌ ்‌ 
மூ;.தலிய நால்வரும்‌ ஈளனுக்கு வரங்குடுத் தல்‌. 


போர்புரி படலம்‌. ௬௧௦4 


கரணையினெய்‌ இயகாளையைகோக்க 

யருமகமெலவ்வு நியா தற்றினுமாங்க 

ணுருவொவெக்‌ தவியுண்குவமென்னா 

மருவ ருல்வரம்வாச வனீக்தான்‌. 

[இனி ஐர்‌அபாட்டுக்களால்‌ தேவர்கள்‌ வரக்கொடுத்‌ 
தல்‌ சொல்லத்தொடங்கி, அவருள்‌ இக்தரன்‌ 
வாமளித்தல்‌ இயம்பல்‌.] 

இ-ள்‌. வாசவன்‌ - இந்‌ இரனானவன்‌, கருணையின்‌ - அருளி 
னால்‌, எய்திய- உடைக்க, காளையை -௩ளனை, கோக்‌இ-பார்த்து, 
அருமகம்‌ - அரியயாகச்சை, ஏ உழி-எவ்விடத்‌ தில்‌, ஆற்றினும்‌- 
நீசெய்சபோதினும்‌, ஆங்கண்‌ - அவ்விடச்‌ தில்‌, உரு ஒடு- உரு 
வுடனே, வந்‌ து- அடைந்து, அவி-அவிப்பாசச்தை, உண்குவம்‌ 
என்னா -யாமுண்போமென்று, மருவ அரும்‌ - அுடைதற்கறிய, 
நல்வரம்‌ -நல்லவரசை, ஈ$சான்‌ -கொடுததனன்‌ எ-று. 

உருவுடனே தேவர்கள்வர்‌ ஐ யாகச்தில்‌ அவிப்பாகங்கொள்‌ 
வது அருமையென்பது சோன்ற மருவரு நல்வாமென்‌ளர்‌. (௪௨) 

[அசனி வரங்கெடடுத்தல்‌ ] 


மிடல்கெழமேழகமேற்கொளுமேலோ 
னுடைதிரைவேலையி௨ின்னமுதொப்ப 
மடி தலில்வெங்கனவின்றியும்வாளா 


கடி லடுந்தொ நில்விஞ்சையளித்தான்‌. 


இ-ள்‌. மிடல்கெழு - வலீமைபொருந்திய, மேழசமேல்கொ 
ளும்‌ - ஆட்டுச்சடாவின்மேலேறும்‌, மேலோன்‌ - அச்னிசேவ 
ஞானவன்‌, உடைதிரைவேலையின்‌-உடைஇன்‌ ஐ அலைகளையுடைய 
சடலிற்பிறந்‌ த, இன்‌ அமுது ஒப்ப-இனிய ௮மிர்‌ சதை சயொப்ப, 
மடிதல்‌ இல்‌ -கெடா.த, வெம்கனல்‌ இன்றியும்‌ - வெவ்விய தீயில்‌ 
லாமலும்‌, வாளா - சும்மா, ௮டி.சில்‌ - உணவை, அடும்தொழில்‌- 
சமைக்குந்தொழிலாகயெ, விஞ்சை - விசையை, அளிசத்சான்‌- 
வரமாகச்சகொடுச்தான்‌ எ-று. 

௮ச்ணிதேவன்‌ இவ்வரவ்‌ கொடுச்‌சலால்‌ உலகத்தில்‌ இப்‌ 
பொழுதும்‌ நளபாகம்‌ போலென் று உவுமைசொல்றும்படி விளங்‌ 
கிற்ரென்ச, கெழு02--ஏழகம்‌ எனப்‌ பிரிப்பாருமுளர்‌. (௪௩) 


௬௧௨ நைடசம்‌. 


[இயமன்‌ வரக்கொடுத்தல்‌,] 
அல்லலுழக்‌ தஞரெய்‌ தினுகெஞ்சி 
னல்ல£மெய்தவுஈண்ணியஞாட்பில்‌ 
வெல்படைவேண்டுவவெய்தவும்வென்‌ திக்‌ 
கொல்சினவெம்பகட$ூர்‌ திகொடுத்தான்‌. 
இ-ள்‌. வென்றி- வெற்றியையும்‌, சொல்னெம்‌ - கொல்லா 
கின்ற கோப ச்சையுமுடைய, வெம்பகசேோர்்‌ இ - வெவ்விய எரு 
மைச்சடா வாசன சசைய/டைய யமனானவன்‌, அல்லல்‌ உ ழுக்து- 
வரு,ச்‌,சப்பட்டு, அஞர்‌எய்‌.கினும்‌ - அதுன்பமடையினும்‌, கெஞ்சில்‌- 
மனத்தின்கண்‌, நல்அறம்‌எய்தவும்‌ - ஈல்ல கருமமடையவும்‌, 
நண்ணிய-பொருக்திய, ஞாட்பில்‌- -யுத்தச்இல்‌, வெல்படை-வெல்‌ 
லத சக்க ஆயுதங்கள்‌, வேண்டு - வேண்டுவனவற்றை, எய்த 
வும்‌ - அடையவும்‌, கொடுத்தான்‌ - ௩ளனுக்கு வரங்கொடுத்‌ 
தான்‌ எ-று. 
காரணம்‌ காரியத்துள்ளசென்பது பிரசிச்சப்படும்படி, யமன்‌ 
திருமனென்னும்‌ பெயர்ச்கேற்ப களன்‌ அல்லற்படும்போதும்‌ ௩ல்‌ 
ல.நமெய்சவும்‌, கொலைக்தொழிற்கேற்ப யுத்சசளச்தில்‌ வெல்‌ 
படைகளெய்தவும்‌ வரமாகக்‌ கொடுச்சனனென்றார்‌. (௪௪) 
[வருணன்‌ வாமளித்தல்‌.] ்‌ 
தார்புலரா து. தயல்கவும்வேண்டி 
னார்கலிவற்றவமைக்கவுமல்லா 


உனீரறுபா லையினெஞ்சினினைப்பின்‌ 


வார்புனலெப்‌தவும்வ ரணனவித்தான்‌. 





* கடுஞ்சாமாதல்‌ பற்றி 'நீரறு டாலை என்றார்‌, கடுஞ்சாம்‌ எனிலும்‌, 
பரலையெனினும்‌, நடுவுநிலை த்திணை பெனினு மொரு பொருட்சொற்கள்‌.” ்‌ 
முஸ்லையுங்‌ கு.ிஞ்ியு முறைமையிற்‌ திரிர்‌..து - கல்லியல்பழிர்‌ அ நடுங்கு தய 
ருறுத்‌.துப்‌ - பாலை யென்பதோர்‌ படிவங்‌ கொள்ளும்‌” என்றாங்கு முதற்‌ 
பொருள்‌ பற்றிப்‌ பாலை நிகழ்தலானும்‌, புணர்தல்‌, இருத்தல்‌, ஊடல்‌, இரங்‌ 
கல்‌ என்பவற்றிற்கு இடையே பிரிவு நிகழ்தலானும்‌, ஈடுவண காய ஈண்‌ 
பக்‌ காலக்‌ தனக்குக்‌ காலமாகலாளும்‌, நடூவுகிலத்தினை யெனப்படும்‌, !'நடு 
வணதொழியப்‌ படுதிரையையம்‌ பாத்திய பண்பே'' என்று ,தூரிபர்‌ தொல்‌ 
காப்பியனார்‌ உரை,்‌.௪.து மூணர்ம. 

இத்திணையருச்‌ சூரியனே தெய்வமென்பாற்ம்‌. துர்க்கையே தெய்வ 
மென்பாரும்‌, அக்னி, காத்றுஎன்பவே ஈடவுளெல்‌ பாரும்‌ நகப்‌ பலவகைப்‌ 
படுவர்‌, அவற்றையெல்லாம்‌ மறுத்து, அவ்லர்திணைத்‌ தெய்வங்களே இப்‌ 
பாலைக்கும்‌ தெய்வமாகுமென்முர்‌ - ஆரிரிய/ ஈச்ினர்கனியர்‌. 


போர்புரி படலம்‌, ௬௧௩ 


இ-ள்‌, வருணன்‌ - வருணனானவன்‌, சார்‌ - மாலைகள்‌, புல 
சாது - வாடாமல்‌, தயங்சவும்‌ - விளங்கவும்‌, வேண்டின்‌-வேண்ட 
மானால்‌, ஆர்கலி-சமுத்திரமானது, வற்றஅமைக்கவும்‌-வற்றும்‌ 
படிசெய்யவும்‌, அல்லால்‌ - அவையன்‌ றியும்‌, கீர்‌ ௮றுபாலையில்‌- 
நீரில்லாத பாலைறிலச்இல்‌, கெஞ்சில்நினைப்பின்‌ - நெஞ்சிலே 
நினை த்தால்‌, வார்‌ - நெடிய, புனல்‌ எய்தவும்‌ - நீருண்டாகவும்‌, 
அளித்தான்‌ -௩ளனுக்கு வரங்கொடுத் சான்‌ எ-று. 

இதனால்‌ மழையில்லா அவிடினும்‌ இவன்‌ சேசத்துக்கு நீராற்‌ 
குறைவில்லையாம்‌. (௪௫) 

ஆண்டகைக்கின்ன வளி,ச்‌ தரிவைக்கு 

மாண்டகுகற்பைவருத்‌.துவமென்னாத்‌ 

இண்டினராவிரிதைந்திமொறும்‌ 

வேண்டுருவெய்தவும்விண்ணவரீக தார்‌. 

[நால்வருக்‌ தமயக்திக்கு வாமீ.தல்‌.,] 

இ-ள்‌. விண்ணவர்‌ - இந்திரன்மு சவீய சேவர்கள்‌, ஆண்ட 
கைகச்கு-ஈளனுச்கு, இன்னஅளிச்து-இவ்வரங்களைக்‌ கொடுச்து, 
அ௱ிவைக்கும்‌ - சமயக்‌இக்கும்‌, மாண்சீகு - மாட்டிமைபொருந்‌ 
திய, கற்பை-கற்பினை, வருச்‌ துவம்‌என்னா-வரு ச்‌ தவோமென் று, 
தீண்டினர்‌ - சொட்டவர்களுடைய, ஆவி - உயிர்‌, இதைக்திடும்‌ 
ஆறும்‌ -செமொறும்‌, வேண்டுஉருஎய்சவும்‌ - வேண்டியவடிவங்க 
ளெடுக்சவும்‌, ஈந்தார்‌ - வரங்கொடுத்தனர்‌ எ-று. 

அரிவைச்குமென்பதில்‌ உம்மை எச்சவும்மை யெனக்‌ 
கொள்க. தாங்கள்‌ பலமுயற்சிசெய்‌ தஞ்‌ சம்மதியாமல்‌ மனி* 
ஞாயெ நஈளன்மேல்‌ வைத்த கருத்தின்படி சாதித தலால்‌, சேவர்‌ 
கள்‌ அதில்‌ மிகவும்‌ மகிழ்வுடையவராய்ச்‌ தமயந்தி கற்பை வருச்‌ 
சவெண்ணின்‌ அவருயிர்மாயும்படி வரர்‌ சந்சனசென்ச. (௪௬) 

கண்ணகன்ஞாலமலவித்தகழற்கா 

லண்ணலையேத்தியருர்த இிமாலும்‌ 

பெண்ணமுதத்தைவியக்துபெருஞ்சர்‌ 

விண்ணவர்தம்பதிமேவினரன்றே. 

[இதனால்‌ தேவர்‌ மழ்வோடு தம்பதியடைதல்‌ 
சொல்லப்படுளெ ௨.த.] 

இஸ்‌. சண்‌ ௮கல்‌-இடமசன்‌ ற, ஞாலம்‌-பூமியை, அளிச்‌,௪- 

கா,ச்‌,௪, சழல்‌ கால்‌ .- வீரச்சழலை யணிந் ச காலையுடைய, அண்‌ 
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௬௧௪ ரைடதம்‌. 


ணலை- நளனை, ஏச்தி- து.இித.து, அருந்ச.திமாலும்‌ - அருக்‌,ச.தி 
யையொச்ச, பெண்‌ அமு,சச்ைை- தமயந்தியை, வியந்து- அதி 
சயித்‌ த, பெருஞ்சீர்‌-மிகுர்‌ ச 9ப்பையுடைய, விண்ண வர-ே வர்‌ 
கள்‌, தம்பதி -- சம்முடைய நகரங்களை, மேவினர்‌ - அடைந்த 
னர்‌ எ-று. அன்று -ஏ- அசைகள்‌. 

குற்றமில்லாச தன்மே லெதிர்க்கலந்ச மற்றையாசர்‌ 
விடச்‌ தலால்‌ ''ஞாலமளித்‌சஅண்ணலென்றுர்‌.”” அருர்‌ ச திமானும்‌ 
என்பது ,பெரும்பாலும்‌ கற்புக்‌ செனக்கொள்ச. பெண்ணமு 
தி.ச) வியந்தென்பது தமயந்தி நற்குண கற்செய்கையை 
யென்ச௪. (௭௭) 

அங்கண்வானத்தமரருமாழியிற்‌ 

பொங்குதானையரசரும்போயபின்‌ 

சங்கவேறனையான்‌ நிகம்மாமணி 

தீங்குபைம்பொனிருக்கையிற்சார்ர்தனன்‌. 

இ-ள்‌. ௮ம்சண்‌ - அழகிய இடத்சையுடைய, வானத்து- 
செய்வலோகச்‌ திருக்‌ துவந்ச, அமரரும - சேவரும்‌, அழியில்‌- 
சமு.ச்‌.திரம்போல்‌, பொங்கு-மிகுந்‌ச, தானை - சேனையையுடைய, 
அரசரும்‌ - அரசர்களும்‌, போயபின்‌,- போனபின்பு, இகழ்‌- பிர 
கா$ிச்சின்‌ ற, மாமணி- மாணிச்ச மணிகளிழைச்௪ு, தங்கு - தங்‌ 
கய, பைம்பொன்‌ - பசிய பொன்னாற்செய்ச, இருச்சையில்‌ - ஒரி 
டத்தில்‌, சங்கசறு அனையான்‌ - சங்கவேற்றையொத்த கஎனான 
ஒன்‌, சார்ட்சனன்‌ -சேர்க்கனன்‌ எ-று. 

தேவரும்‌ ௮ரசரு௩்‌ சம்மிடதச்திற்‌ சென்றபின்பு ௩ளனும்‌ 
தானிருக்க சதக்ச ஒரிருக்சையிற்‌ சார்ந்தன னென்பசாம்‌. (௪௮) 

போர்புரிபடலம்‌ முற்றிற்று. 


ஆ. செய்யுள்‌-௪௬௭௬. 





மணம்புரிபடலம்‌. 


[களமகாராசன்‌ தமயர்தியை விவாகஞ்செய்தல்‌ 
சொல்லப்பட .ற.௮.] 
கலி விநத்தம்‌. 
சாக்தமூழ்குகடமுலைக்கோதையர்‌ 
கார்‌,.துபைம்பொ ற்சவரியிரட்டுற 
வாய்ர்தசெவ்விமணவினைமாடத்தின்‌ 
வேர்தர்சூழ்வரவிமன்வந்தெப்‌ இனன்‌. 





திருமணப்படலம்‌, 


மணம்புரி படலம்‌, ௬௧௭ 


இ-ள்‌. சாந்‌சம்‌ - சக்‌. சனக்குழம்பினால்‌, மூழ்கு - முழுகப்‌ 
பெற்ற, தடமுலை - பருத்த மூலையையுடைய, கோதையர்‌௩.மா தர்‌ 
கள்‌, காந்து - பிரகாசிக்கின்ற, பைம்பொன்‌ - பரிய பொற்காம்‌ 
பையுடைய, கவரி - சாமரைகளை, இரட்டுற - வீச, வாய்ந்த- 
பொருந்திய, செவ்வி- அழகய, மணவினை - விவாகஞ்செய்யும்‌, 
மாடத்தின்‌ - உபரிகையில்‌, வேந்தர்‌ - அரசர்களனைவரும்‌, சூழ்‌ 
வர -சூழ்ந்துவாராகிற்க, வீமன்‌ - வீமராசன்‌, வந்து எய்‌. இனான்‌- 
வந்துசேர்ந்தான்‌ எ-று. 

பார்‌. சவர்களுடைய கண்களைக்‌ கவர்ந்து கொள்ளும்படி. 
கைபோயவரால்‌ அணிசெய்த மாடமென்பதற்கு ““வாய்ந்‌ சசெவ்வி 
மணவினை மாட? மெனப்பட்டத. விவாகஞ்‌ செய்வித்தற்குப்‌ 
பிர சானமானவனாகையால்‌ மூன்னே வீமன்‌ வந்தன னென்ளறுர்‌. 

ஆற்‌.றுவேள்வியருக்தவர்சூற்வரப்‌ 

போற்றுகான்மறைக்கோ தமன்போர்கெழு 

வேற்றடங்கண்விஎங்கழைமன்றலுக்‌ 

கேற்றயாவையுங்கொண்டுடனெய்‌ இினான்‌. 


இ-ள்‌. வேள்வி-யாகங்களை, ஆற்று -செய்கின்‌ ற, அருந்த 
வர்‌ - முனிவர்கள்‌, சூழ்வர - சூழ்ந்துவர, நால்மறை-நாலு வேதங்‌ 
களையும்‌, போற்று-போற்றுகன்ற, கோதமன்‌ -கெள தமமுனி 
வர்‌, போர்சகெழு -போரின்மிக்ச, வேல்‌ சடசண்‌ - வேல்போன்‌ ஐ 
விசாலம்பொருக்திய கண்களையுடைய, விஎங்குஇழை - சமயந்தி 
பின, மன்‌ தலுக்கு- விவாகத்திற்கு, எத்தயாலையும்‌ - ஏத்த 
,இிரவியமனை த்தையும்‌, கொண்டு - வருவிச்துக்கொண்டு, உடன்‌- 
௮ சனுடனே, எய்‌ தினான்‌ - வந்தான்‌ எ-று. 

கேளதமழனி விவாகபத்ததிப்படி அச்சரியைச்கு வேண்‌ 
முயமாவிலை, சமித்து, தருப்பை முதலியவும்‌ வரவழைத்துச்‌ 
கொண்டு வந்சனனென்பதற்கு மன்றலுக்சேற்ற யாவையுவ்‌ 
கொண்டெ ஸஜனெய்தினா னென்ரார்‌. (௨) 

வேரியர்தொடைவீமனும்வேந்தருந்‌ 

தேருநான்மறைச்செல்வருமன்றலுக்‌ 

கோரையெய்தியதென்றுழையொஜ்றரா 

லா.ரமார்பற்கறியவுண ச்‌ இனார்‌. 

இ-ள்‌. வேரி அம்சொடை - தேனொழுகு மலர்மாலையை 
யணிட்‌ ௪, வீமலும்‌-வீமராசனும்‌, வேக்‌.தரும்‌-௮.ரசர்களும்‌, தேரும்‌ 


௬௧௮ நைடதம்‌, 


நால்மறைச்செல்வரும்‌ - நான்கு வேசதங்களையு மறிந்த பிராம 
ணர்களும்‌, மன்றலுக்கு-விவாக த்‌. இற்கு, ஓரை எய்தியது என்‌. ற- 
சூகூர்ச்சகாலம்‌ வந்சசென்று, உழை - அருகலிருந்‌,த, ஒற்ற 
சால்‌ -வேவுசார.ரால்‌, ஆரமார்பன்கு நளமசாராசலுச்கு, ௮ .நிய- 
தெரியும்படி, உணர்‌ச்தினார்‌ - தெரிவித்தார்கள்‌ எ-று. 
விவாசக்கிரியைச்கு முன்பு ஈடச்சவேண்டிய சடங்குகளனை 5 
சையு முடிச்சவேண்டி, ஈளமசாராசனைச்‌ தூண்டும்‌ நினைப்புடைய 
வர்‌ ஓரையெய்இியசென்று ஓற்ற.ரால்‌ ஆரமார்பனுக்‌ குணத் தின 
ரென்றார்‌. சந்து செய்பவராகவின்‌ ஒற்றர்‌ எனப்பட்டார்‌. (௨) 
ஒற்றர்கூறவொளிர்முடிவேர்‌ தனைக்‌ 
சுற்றைவார்சடைக்காடுபனா தியோர்‌ 
சொற்றநான்மறைநூல்வதித்‌ தாமணிம்‌ 
பொற்றசும்பினிற்பூம்புனலாட்டினார்‌. 
இ-ள்‌. ஒற்றர்கூற - ஓற்றர்சொல்ல, (அவ்வளவில்‌) ஒளிர்‌ 
முடி - விளங்குகன்ற மகுடச்தையுடைய, வேந்தனை - நளனை, 
கற்றை -மயிர்த்தொகு தியாய, வார்சடை - நெடிய சடையை 
யுடைய, காபன்‌ ௮ இியோர்‌ - காபன்‌ முசவிய முனிவர்கள்‌, 
சொற்றகான்மறை.நால்வழி - வேச நூலிழ்சொல்லிய வழிப்படி, 
தா -பறிசுத்சமாயெ, மணி-ஈவமணிகள்பதிச்‌ச, பொன்‌ தசும்பி 
னில்‌ -பொற்குடத்திற்‌ கொணர்ந்த, பூம்புனல்‌ - பொலிவையு 
டைய தீர்த்‌ தங்களினால்‌, ஆட்டினார்‌ - ஸ்நானஞ்‌ செய்வித்தார்‌ 
கன்‌ எ-று, 

. காபென்‌ -பிரமதேவாரது புத்‌.தாரு ளொருவன்‌ ; சூரபன்‌ 
மன்‌, இங்கமுகன்‌ மு. சலிய அசுரவீரர்களின்‌ தந்‌ைத. நாூல்‌- உவ 
மையாகுபெயர்‌. அது, “பஞ்சசன்‌ சொல்லாப்‌ பனுவ லிழை 
யாக? எனவும்‌, 'உரத்இன்‌ வளம்பெருச்சி - யுள்ளிய தமை”? 
எனவும்‌ வரூஉம்‌ நன்னூற்‌ சேய்யுள்களா னுணர்க, பூம்புன 
லெனலாற்‌ கங்சையாகய தீர்த்சமெனச்‌ கொள்க, நால்வழிப்‌ 
பூம்புனலாட்டின ரெனலால்‌ முப்ப,ச்‌இரண்டு வகையுள்ள ஒமாவி 
கையையும்‌, துவர்பச்தையும்‌, விரை ஐந்தையும்‌ பூரிமுழுச்சாட்‌ 
டினரென்ச. இவைகள்‌ சுயம்வரப்‌ படலத்தில்‌ *களிம$ூழ்‌ 
வெய்தி”” யென்னும்‌ நூற்றொன்பதாம்‌ பாட்டுமையிற்‌ சாண்‌ ௧. (௪) 

புனிற்றிளம்பிறைக்கண்ணியன்பூங்கழன்‌ 
மன த்தனெண்ணிவதிபட்டுமாமறை 
யனை த்‌. தும்வல்லவதநெறியர் தணர்‌ 

. நினை த்தயாவையுகிரொகெல்னொன்‌, 


மணம்புரி படலம்‌, ௬௧௯ 


௫.ள்‌. புனித இளம்‌ - மிகுந்த விளமைபொருக்திய, பிறைக்‌ 
கண்ணியன்‌ - பாலசக்‌இரனாஇய மாலையணிந்ச பரமசிவனுடைய, 
பூகழல்‌ - அழ௫ூயெபாதங்களை, மனத்தின்‌ எண்ணி- இசயத்திலே 
தியானித்து, வழிபட்டு - பூசித்து, மாமறைறனை ததும்வல்‌ல- 
வேசமுழுதுந்தெரித்‌,த, அறநெறி - தருமமார்க்கச்‌.இனின்‌ ற,௮க்‌ 
சணர்‌- பிராமணர்கள்‌, நினை ச்‌ சயாவையும்‌ - நினை த சவையனை ச்‌ 
சையும்‌, நீரோடு - நீருடனே, நல்கினான்‌ -கொடுச்‌ சனன்‌ ௭-2. 
இசனாலே ஈளச்சச்சரவர்ச்தி, நாரணனை வழிபடும்‌ வண 
வன்‌ எனக்கூறல்‌ மறுச்சப்பட்டு, அவன்‌ முப்பச்சாறு சத துவங்‌ 
கட்கும்‌ மேலான சற்பரசிவனை வழிப6ம்‌ அத்துவித சைவ சித்‌ 
தாந்தி என்பது நாட்டப்பட்டது. புனிற்றிளம்பிறைக்‌ கண்ணி 
யன்‌ வழிபசெடவுளெனக்கொள்க. வழிபடல்‌ - பூ9ச்தலாம்‌. 
குதிப்பறிந்‌ திபவனா சலால்‌ அந்‌. தணர்‌ நினை த்தயாவையு நீரோடு 
சானஞ்செய்கனனென்சு. (9) 
அழகுவாய்ப்பவனைபவரண்ணலைத்‌ 
தொழு துகல்லருள்‌ பூண்டுசுடர்லிரி 
மழவுகன்கு திர்மால்வரைசேர்ர்‌ெ தனச்‌ 
செழுமணிப்பொஜ்றிகழ்‌ முடி சூட்டினார்‌. 
[இதுமுதல்‌ ஆறுபாட்டுக்களால்‌ ஈளனுக்கு அலங்‌ 
கரித்தல்‌ சொல்லப்படுகின்‌ ஈ.து.] 
இ-ள்‌, அழகுவாய்ப்ப -. அழகுபொருந்த, வனைபவர்‌ - ஆபர 
ணம்‌ அலங்கரிப்பவர்கள்‌, அண்ணலை ச்சொழுது-5ளனைவணக்‌இ, 
நல்‌அருள்பூண்டு - அவனுடைய கிருபைபெந்று, ,சுடர்விரி- சர 
ணம்விரிகின்‌ ற, மழவுகன்௧க.இர்‌ - இளஞ்சூரியனானவன்‌, மால்‌ 
வரைசேர்க்துஎன-௨ தயகிரியில்‌ வர்‌.சதுபோல்‌, செழுமணி-செழு. 
மையுள்ள மணிகள்பதித்து, பொன்‌ - பொன்னாத்செய்து, தஇிகழ்‌- 
பிரகாடிச்இன்‌ ற, முடி-கரீடச்சை, சூட்டினார்‌- சரித்‌. தார்கள்‌ எ-று. 
அணிசவில்‌ வல்லவரென்பதுதோன்‌ த !*அழகுவாய்ப்பவனை 
பவ” ரென்றும்‌, நளனருள்‌ பெற்றென்பதற்கு “நல்லருள்‌ பூண்‌?” 
டென்றும்‌, அரசர்ச்குப்‌ பிரசானமாகையால்‌ முடிசூட்டியென்‌ 
அஞ்‌ சொல்லினார்‌, ச.திர்வரை சேர்ந்சனவென்னலால்‌ உவமை 
யணி. (௪7. 
புயங்களென்னும்பொலங்கிரிமீ துவான்‌ 
தயங்குசோ இக்க திர்கடவழ்ந்தெனக்‌ 
கய.ங்கொள்வள்ளைக்கவின்கவர்கா தனில்‌ 


வயங்குபைம்பொன்மணிக்குழைசேர்‌.த்‌இனார்‌. 


௬௨௦ நைடதம்‌, 


டன்‌, புயங்கள்‌ என்னும்‌-தோள்களென்கின்‌ ற, பொலம்‌ 
இரிமீது - மேருமலையின்மேல்‌, வான்‌ - ஆகாயத்தில்‌, தயங்கு- 
சங்கு்ற, சோதி ஒளியையுடைய, கதிர்கள்‌ - சூரியர்கள்‌, 
சவழ்ந்‌ சது என - சவழ்ந்‌ ததைப்போல்‌, சயம்கொள்‌ - தடாகங்கள்‌ 
சொண்ட, வள்ளை - வள்ளையினுடைய, கவின்‌ - அழகை, கவர்‌- 
கொண்ட, காதினில்‌ - செவிகளில்‌, வயங்கு - பிரகாசக்இன்‌ ற, 
பைம்பொன்‌ - பசியபொன்னாற்செய்ச, மணிக்குழை - இரச்‌.இன 
குண்டலங்களை, சேர்த்தினா்‌ - தரி,த்‌. தார்கள்‌ எ-று. 
களன்‌ டியங்களென்னும்‌ 'பொலங்செி யென்றது - ௨நவக 
வணி. சதிர்கள்‌ தவழ்க்சென மணிச்குழையென்‌ றது - உவமை 
யணி. வள்ளைச்‌ சவின்சவர்காசென்றது காட்சியணி. இம்மூன்‌ 
ங்‌ சலந்துவரு சலிற்‌ கலலையணி. (௭) 
வண்ணமேகலையார்மனங்கூட்டுணக்‌ 
கண்ணகன்றுகவின்செயுமார்பிடை 
யண்ணன்மால்வரைதாமுமருவிபோற்‌ 
மெண்ணிலாமணியார்வடஞ்சேர்த்‌ இனார்‌. 
இ-ள்‌. வண்ணம்மேமலையார்‌ - அழகிய மேசலையைச்தரிச ச 
மங்கையர்களுடைய, மனம்‌ - நெஞ்சை, கூட்டு உண - கொள்ளை 
கொள்ள, சண்‌ அசன்று - இடமகன்று, சவின்செயும்‌ - அழகைச்‌ 
செய்யும்‌, மார்பிடை - மார்பின்சண்ணே, அண்ணல்‌ - பெரிய, 
மால்வரை -மேருமலையில்‌, சாழும்‌ அருவிபோல்‌ - தாழ்க்சொழு 
குமருவிநீரைப்போல்‌, செள்‌ - செளிக்௪, சிலா - ஒளியையுடைய, 
மணிஆர்வடம்‌-மு.ச்துவடங்களை,சேர்ச்‌ இினார்‌- சரித்தார்கள்‌ எ-று. 
மாதர்க்குச்‌ சழுவற்குரிய ஆடவர்‌ மார்பிடத்தில்‌ மிகுந்ச 
மஇழ்ச்சியென்பது தோன்ற, மேகலையார்‌ மனங்கூட்டுணு மார்‌ 
பெனப்பட்டத. மார்பிடை வரைசாழு மருவிபோல்‌ வடஞ்‌ 
'சேர்‌ ச்‌ னொாரெனலால்‌ உவமையணி. (அ) 
பூமலர்ச்செழுங்கற்பகம்புல்லிய 
காமர்வல்லியெனக்கவின்செய்திடச்‌ 
தூமணிச்‌ சுடர்‌ தாங்குபொலர்கொடி 
தேமலர்த்தொடைபிண்‌ புயஞ்சேர்த்‌ இனர்‌. 
ட-ள்‌. பூமலர்‌-பொவிவுபொருக்‌ தியமலர்களையுடைய, செழு- 
செழுமையுள்ள, கற்பகம்புல்விய - கற்பக தைச, ச்‌ தழுவிய, காமர்‌ 
வல்லிஎன-சாமர்வல்லி.யென்னுங்‌ கொடிபோல்‌, சவின்செய்‌ திட- 


மணம்புரி படலம்‌. ௬௨௪ 


அழகைச்செய்ய, ச - பரிசு ச்சமாயெ, மணிச்சுடர்‌ - நவமணி 
யின்ரெணங்சள்‌, தூங்கு - தங்கெய, பொலம்சொடி - சோள்வளை 
யை, சேம்மலர் ச்தொடை - வாசனைபொரு௩திய மலர்மாலையை 
யணிந்த, திண்புயம்‌- தண்ணியதோள்களில்‌, சேர்த்திஞர்‌ - தரி.ச்‌ 
தார்கள்‌ எ-று, 


கற்பகம்புல்லிய சாமர்‌ வல்வீபோற்‌ பொலக்‌ சொடியைச்‌ 
இிண்புயஞ்‌ சேர்ச்தினுரெனலால்‌ உவமையணி. பொலங்கொடி. 
எனவருதல்‌ 'பொன்னென்‌ ெவி மீறுசெட மூரையின்‌” என 
வரூஉம்‌ தோலகாப்பியச்‌ சத்திர விதியானடக்குக்‌ கொள்க. (௯) 


அுளங்குதெண்டிரைரூழ்கடல்கையக 
மளச்‌துகோடற்கருவிலைப்பூக்‌ அகல்‌ 
விளங்குபொன்னங்கிரியினைவெண்டாடல்‌ 
வளைந்ததென்னமருங்கனிற்சா த்‌ திஞர்‌. 


இ-ள்‌. துளங்கு-௮சைூன்‌ ற,செண்‌ திரைருழ்சடல்‌-செளிந்ச 
அலைகளையுடைய கடலாற்‌ சூழப்பட்ட, வையகம்‌ - பூமியை, 
அளந்துகோடற்கு - அளவிட்டுக்கொள்ஷ்சற்கு, அருவிலை- அரிய 
விலையையுடைய, பூக்துகில்‌ - அழகிய ஆடையை, விளங்கு - பிர 
காரிக்கன்‌ ற, பொன்‌ அம்கரி.பினை-மேருமலையை, வெண்‌ முஇல்‌... 
வெள்ளைமேசமான து, வளை ௪ ஐஎன்ன-சூழ்ர்சதுபோல்‌, மருவ்‌ 
இனில்‌ - அரையின்கண்‌, சாத்திஞர்‌- தரிச்‌.தார்கள்‌ எ-று. 


பொன்னங்கிரியினை வெண்முகில்‌ வளைந்தசென்னப்‌ பூந்‌ 
துல்‌ மருங்கிற்‌ சேர்‌. ச்தினாரெனலால்‌ உவமையணி. (௧௦), 


பாக்தளேந்தியபார்பொ துநீக்யெ 

வேர்‌ தல்சே வடி.ப்போ தினெ மில்பெற 
வேந்தர்பொன்முடி.தேய்த்‌.துவிளங்யெ 
கார்‌ துபைம்பொற்கனைசழல்வீக்னொர்‌. 


௫-ள்‌. பாந்தள்‌ - ஆ திசேடனால்‌, ஏந்திய - சுமச்சப்பட்ட, 
பார்‌ - பூமியை, பொதுகீக்கெ - யாவருக்கும்‌ பொதுவாதலை நீக்‌. 
யெ, ஏந்தல்‌ -நளனது, சேவடிப்போதின்‌ -. வந்ச பாதமலர்‌ 
களில்‌, எழில்பெற-அழகுபெறும்படி, வேந்தர்‌- அரசர்களுடைய, 
பொன்முடி - சுவர்ணடூரீடங்களால்‌, சேய்‌,சத - தேய்ச்சப்பட்டு, 
விஎவ்யெ.- பிரகாசச்ச, காந்து-சொலிக்ெ.ற, பைம்பொன்5 


௬௨௨ நைடதம்‌, 


பசும்பொன்னாற்செய்‌,ச, கனைகழல்‌ - ஒவிக்கும்‌ வீரக்சழலை - வீக்‌ 
இனர்‌ - கட்டினார்கள்‌ எ-று. 

பூமி அரசர்க்கெல்லாம்‌ பொ துவாயிருப்பை௪ ரீக்ச்‌ சன 
சாச்யொஞகையாற்‌ பார்பொது நீக்கெ ஏக்தலென்றார்‌. வீரச்‌ 
தன்மைதோன்றக்‌ கனைகழல்‌ வீக்கனா ரெனப்பட்டது. (௧௪) 

இன்னபேரணியாவுமெழில்செயத்‌ 

அன்னிவெங்குமுழவந்‌ துவைத்திடப்‌ 

பொன்னஞ்சூழிப்புகாமுகவெற்பின்மேன்‌ 

மன்னர்மன்னன்மகழ்ச்சியொடேூனொன்‌. 

இ-ள்‌. இன்ன - இப்படிப்பட்ட , பேர்‌ ௮ணியாவும்‌ - பெரிய 

விலையுள்ள ஆப. ரணங்களனை ச்தும்‌, எழில்செய - அழெனைச்‌ 
செய்ய, எங்கும்‌ - எவ்விடத்தும்‌, துன்னி- நெருங்க, முழவம்‌- 
பேரிகைகள்‌, துவைச்திட- ஒலிசெய்ய பொன்‌ - பொன்னாற்‌ 
செய்த, ௮ம்‌- அழூயெ, சூழி-முகபடா த்தையுடைய, புகர்முகம்‌- 
புள்ளிபெற்ற முக ச்சையுடைய, வெற்பின்மேல்‌ - யானையின்‌ 
மேல்‌, மன்னர்மன்னன்‌ - எனானவன்‌, ம௫ழ்ச்சியொட-ம௫ழ்ச்சி 
யுடன்‌, எய்தினன்‌ “சென்றான்‌ எ-று, 

அரசன்‌ புறப்படல்‌ யாவர்க்கும்‌ தெரிவிச்‌்சல்போல்‌ எங்கு 
முழவம்‌ வைத்‌ திடவென்றும்‌, சக்கிரவர்த்தி யென்பதுதோன்‌ ஐ 
மன்னர்‌ மன்னனென்றுஞ்‌ சொல்லினார்‌. இதுமுதல்‌ வீதிப்பவ 
னிவநதல கூறப்படுிசன்றது இருமணச்‌ காலச்இில்‌ யானைமேற்‌ 
பவணிபோ ல்‌, விநாயசக்‌ கடவுள்‌ திருமண த்தும்‌, வேலிறையாம்‌ 
புதுச்சந்நீதீக்கோயீலமர்‌ கந்்நாதன்‌ நிருமணசத்துங்‌ காண்க. () 

நேமிசூழ்ர்‌தநெடுநிலமன்ன வர்‌ 

தாமவெண்குடைதாங்கெர்பின்வச 

வாமமேகலைமங்கைபரங்கையிற்‌ 

காமர்செம்பொற்கவரியிரட்டவே, 

இ-ள்‌. கேமிசூழ்ந்‌ ச - சமுச்இரஞ்சூழ்க்‌ ச, கெடுநிலமன்ன 
வர்‌ - நெடியபூவுலக,ச்‌.தரசர்‌, சாமம்‌ - மாலையணிந்ச, வெண்கு 
டை- வெண்கொற்றச்குடையை, சாங்கெ்‌-சுமக்‌ வரா, பின்‌ 
வர- பின்னேவரவும்‌, வாமம்‌ - அழிய, மேகலை - மேகலாபர 
ண த்தையுடைய, மங்கையர்‌ -மாதர்கள்‌, அம்கையில்‌ - அழ 
கையினால்‌, காமர்‌ - அழகிய, செம்பொன்‌ -- வந்‌ தபொற்காம்பை 
யுடைய, சவரி - சாமரைகள்‌, இரட்ட - வீரிவாவும்‌ எ-று. 


மணம்புரி படலம்‌, ௬௨௩ 


வட்டவடிவாகலின்‌ நேமி?” என்றும்‌, நிலம்‌ வரரயறைப்‌ 
படாமையின்‌ *(நெடுகிலம்‌?? என்றும்‌, சகஇரவர்‌ச்திகட்‌ குறிய 
வெண்சொற்றக்குடையைச்‌ தால்கு சற்குள்ளார்‌ அரசர்‌ என்பார்‌ 
*மன்னவர்‌...தாங்கெர்‌'” எனவும்‌ கூறினார்‌. கிலம்‌ -கிலை.தீ.தலை 
யுடையது எனச்சாரணங்‌ கொள்ச, குடை தாக்கு சல்‌ அருமை 
யாகலால்‌, அ,சற்கேற்ட அரசரையும்‌, கவரியிரட்டல்‌ எளிதாக 
லால்‌, அ.தற்கேற்ப மங்சையரையுஞ்‌ சொல்வினார்‌ என்‌ றலுமாம்‌. 
இதமுசலிரண்டு தளகம்‌. தாங்கெர்‌- வினைமுற்றெச்சம்‌. ௮ல்‌ 
கை - உள்ளங்கை என்பதுமாம்‌. செம்பொன்‌ என்பத அகுபெய 
ராய்ச்‌ காம்புக்கு ஆயிற்று. (௪௩) 
தண்ணந்தாமரைத்தாக்கணங்கன்னவர்‌ 
கண்ணுகெஞ் கழுவக்‌ துகளிப்‌ ற 
வெண்ணில்வே தியசாசியியம்பிட 
வண்ணமாமணிமண்டபத்தெய்‌ தினான்‌. 
[௩ளன்‌ விவாக மண்டபம்‌ வருதல்‌.] 
ள்‌, சண்‌ ௮ம்‌ சாமரை - குளிர்ச்சி பொருந்திய தாமரை 
மலரிலிருக்கின்‌ ந, சாக்கணங்கு௮ன்ன வர-இலக்குமியையொத்த 
மங்கையர்‌, கண்ணும்‌ கெஞ்சும்‌ - கண்ணும்‌ மனமும்‌, மூழ்ந்து- 
மஇழ்ச்சியடைந்து, களிப்பு உ௰- களிப்புமி,, எண்‌ இல்‌ வேதி 
யர்‌- அளவற்ற பிராமணர்கள்‌, ஆர இயம்பிட- ஆ£ர்வஇக்க, 
வண்ணம்‌ மாமணி - அழகிய மாணிக்க மணிகள்பஇிச௪, மண்‌ 
டபச்த -மண்டபச்தில்‌, எய்தினான்‌ - வந்துசேர்ர்‌ சான்‌ எ-று. 
நினைச்கு நெஞ்சு களித்தற்கு கோச்குவ்‌ சண்‌ சாரணமாச 
லால்‌ கண்ணுகெஞ்சு முவந்து களிச்திடவென்றும்‌, மண்டபச்‌ 
செய்துஞ்‌ சமயமாசலில்‌ எண்ணில்‌ வேதியரா? யியம்பிட வென்‌ 
ஞ்‌ சொல்லினார்‌. தாச்சணங்கு - இீண்டவருத்துக்‌ செய்வம்‌ 
என்பர்‌ ஆரியர்‌ நச்டுனார்ச்‌னியர்‌. (௪௪) 
வேனிலைங்கணை வேள்புதங்காத்‌ இடப்‌ 
பானலுண்கட்பனிம திவாணு தற்‌ 
மேனவாங்குழற்றேமொழதியைக்கொடு 
மரனினோக்ெமடக்தையசெய்‌தினார்‌. 
[சமயந்தி மணமண்டபம்‌ வருதல்‌.] 
௫-ன்‌. வேனில்‌ - வசக்‌,ச காலத்‌. இித்குமிய, ஐங்கணைவேள்‌- 
பஞ்சபாணங்களையுடைய மன்மதனானவன்‌, புழம்காத்‌இிட-புதம்‌ 


௬௨௪ ைடதம்‌, 


சாச்துவர, பானல்‌ ௮ம்‌ கண்‌ - நீலோற்பலம்போன்‌ ந சண்களை 
யும்‌, பனிமொழி-குளிர்ச்சிபொருக்‌ திய சொல்லையும்‌, வாள்‌நு.தல்‌- 
ஓளிபொருக்திய நெற்றியையும்‌, சேன்‌ அ௮வாம்‌ - வண்டுகள்விரும்‌ 
புகன்ற, குழல்‌ - கூந்தலையுமுடைய, தே மொழியைககொடு- 
தமயந்தியை யழைச்‌ துச்சொண்டு, மானின்கோக்இன்‌ - மான்பார்‌ 
வையையொச்ச பார்வையையுடைய, மடந்தையர்‌ - மாதர்கள்‌, 
எய்தினார்‌ - அடைந்தார்‌ எ-று. 

நளனை வெல்லும்படி வந்தவளாதலால்‌ அஅபற்றி வேள்‌ 
யுறங்காச்‌இடவென்றார்‌, வேள்‌ - விரும்பப்படுவன்‌. சர்‌சக்கட 
வுளை நீச்கற்கு 'ஐங்கணை வேள்‌” என அடைகொடுச்சார்‌. (௧௫) 

கள்ளருமலர்காற்றியெண்காவத 

முள்ளகன்றவொளிர்மணிமாடத்தின்‌ 

பிள்ளைமானிகர்கோககியைப்பெய்கழல்‌ 

வள்ளலோடுமணத்தவிசே நறினார்‌. 

[சம்பதிகள்‌ மணாத்தலவிசு இருத்தல்‌.] 

௫-ள்‌. கள்‌அரு -சேனரறு ௪, மலர்காற்றி-மலர்மாலைதாக்‌ச, 
எண்காவசம்‌ - எட்டுச்சர்‌ ச தாரம்‌, உள்‌அசன்‌ ற - உள்ளேவிசிர்த, 
ஒளிர்‌ - பிரகாசம்பொருந்திய, மணிமாட சதன்‌ - மணிகள்ப இ.ச்2 
உபரிகையில்‌, பிள்ளைமான்‌ நிகர்‌- இளமான்‌ பார்வைபோன்ற 
கோக்கியை - பார்வையையுடைய தமயந்‌ தியை, பெய்கழல்‌ - வீரக்‌ 
கழலையணிந்‌ ச, வள்ளலோடு - நளனுடன்‌, மணிச்சவிசு - கல்‌ 
யாணமேடையில்‌, எ ற்றினார்‌ - ஏற்றினார்கள்‌ எ-று. 

இடமுழுவதும்‌ அலங்கரிச் சமை சோன்றக்‌ *கள்ளருமலர்‌ 
நாற்றியெண்‌ காவத”' மென்றார்‌. ஒருசாவசம்‌ ஆவது - பத்து 
மைல்தூரம்‌ என்க. எட்டுச்‌ காவசம்‌ எனவே எண்பது மைல்‌ 
அரம்‌ என்பது பெறப்படும்‌, பிள்ளை - இளமைகுறிச்ச பெயர்ச்‌ 
சொல்‌. (௪௪) 

உதகரல்குஈுல்லோசையிஃ்‌ சன 

விதியினடிக்கணி தர்விஎ ம்பலும்‌ 

பதலையார்‌ த்தெழப்பாவையைகல்யெ 

மதுமலர்த்தொடைமன்னெழுந்தானரோ,. 

[தாரைவார்க்ச வீமனெழுதல்‌.] " 
.. இன்‌, உதசம்கல்கும்‌- சாரைவார்ச்‌சன்‌ ற, கல்‌ ஓரை - நல்ல: 

மகூர்ச் சம்‌, இஃதுஎன-இதவென்‌ ௮,விதியினாடி-சோதிடவிஇிப்‌ 


மணம்புரி படலம்‌. ௬௨௫ 


படிபாரச்‌.த, கணிசர்‌ - சணிதநாலோர்‌, விளம்பலும்‌ -சொன்ன 
வளவில்‌, பசலை - வாத்தியங்கள்‌, ஆர்‌. த்து எழ - மிகவொலிக்க, 
பாவையை நல்கிய - தமயக்தியைப்பெற்ற,' மதுமலர்‌ சதொடை- 
தேனொழுகு மலர்மாலையையணிகந்த, மன்‌ - வீமன்‌, எழுந்‌ சான்‌- 
எழுந்தனன்‌ எ-று, ர ்‌ 


சாரைவார்க்இன்‌ ஐ காலமாகலாற்‌ பத$லையார்‌தெழப்‌ பாலை 
யைஈல்‌கய மன்னெழுக்கானென்றருர்‌. பதலை - ஒருகட்பறையு 
மாம்‌, அரோ - அசைகிலை. (௪௪) 
கமலமீ நுசெங்காந்தளலர்க்தெனக்‌ 
குமரனங்கையிற்கோல்வளைசெற்கைவைச்‌ 
இமயமா ௮மிறைவனும்போலவாழ்ச்‌ 
தமைதி9ரன்னவரும்புனனல்கினான்‌. 
[வீமன்‌ தானைவார்ததல்‌ சொல்லப்படுகின்ற த.] 
இ-ள்‌. கமலம்மீது - தாமரை மலரின்மேல்‌, செம்காந்தள்‌ 
அலர்ந்துஎன - சவர்‌ காந்த சலா த சத பால குமரன்௮ங்‌. 
கோல்வளை - சமயந்தியி 
னத, செங்கைவைத்து - சிவக்சகையைவைத்து, இமயம்மாதும்‌- 
பார்வஇயும்‌, இறைவனும்போல வாழ்ந்து - ப.ரமசிவனும்போல்‌ 
வாழ்ந்து, அமைதிர்‌ என்ன -பொருந்தி யிருமென்று, அரும்‌ 
புனல்‌ - அரியரீரை, நல்‌இனொான்‌ - வார்ச்தான்‌ எ-று. 


கையில்‌ -ஈ௩ளனது அழயெசைம்மேல்‌,: 


கமலமலரையும்‌ காந்‌ சண்மலரையும்‌ ௩ளன்‌ தமயந்தியென்‌ 
னும்‌ இருவர்‌ கரங்களுக்கும்‌, இம௰மாதையும்‌ இறையையும்‌ அவ்‌ 
விருவர்ச்கும்‌ இணை மசொல்லு சலால்‌ 'உவமையணி. *இமயமாது 
மிறைவனும்போல” எனவாழ்ச் திய தெற்றாுவோவெனின்‌, மலர்‌ 
மணம்‌, மரவைரம்போல, ஓர்கணமும்‌ பிரியாதுசின்று **எத்இற 
ரின்றா னீசனச்திற மவளுநிற்பள்‌? என்னுஞ்‌ செந்தமீழபநீடத 
மாகிய சிவஜானசித்தியார்‌ உரைத்‌ தபடி, அவன்‌ றிறமாநிற்றலின்‌ 
என்க. அன்றியும்‌ அழிவின்மை, உடைமை, அன்பு,மக்சட்பேறு, 
அறம்வளர்ச்‌ சலாதிய காரணங்களும்‌ பற்தியாம்‌. இமயச்செல்வி 
யொருசணம்‌ பிரிந்திருந்தகாலச்து உலகச்தின்‌ படைச்சலாநி 
தொழில்களில்லாமத்‌ போயின என்று கந்தபுராணம்‌, சேளந்‌ 
தமிய லகரி மு,தலாயின கூறுமாறுணர்ச. ஏனைச்‌ சேவர்க்குழ்‌ 
சேவிமார்ச்கு மிப்பெருமைக ளொன்றுமில்லையென்பது வெளிப்‌ 
படை, (5௮) 
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௬௨௭௬ கைடதம்‌, 


சாக்தமூழ்குதடம்புயனாரறழ்‌ 

சேய்ந்‌ தயாவுமினிதுமுடி த்‌ தபி 
னாய்ர்தகான்மறையின்வ தியாயிழை 
காக்தண்மெல்லிரற்கைபிடி.ச்தானரோ. 


டு-ள்‌. சாக்தம்‌ மூழ்கு - சக்‌ சனச்குழம்பால்‌ மூழ்கப்பெற் 
தீடபுயன்‌ - பருத்த புயங்களையுடைய நளனானவன்‌, டபக்‌ 
இய, அழற்கு ஏய்ந்த யாவும்‌ - அக்னி காரியத்துக்குப்‌ பொருந்‌ 
,இயவனை ச்சையும்‌, இனி துமுடி ச்‌. சபின்‌ - இனிமையோடுசெய்‌த 
முடி ச்சபின்பு, ஆய்ந்த - அராய்ந்ததிக்க, நான்மரையின்‌ வழி- 
வேசமார்ச்சப்படி, ஆபிழை-சமயர்‌ இபின த, கார்‌.சள்‌ மெல்விரல்‌- 
காந்தளரும்புபோன்ற மெல்லிய விரல்களே, கை- தன்கையால்‌, 
பற்றினான்‌ - பிடித்தான்‌ எ-று, 

விவாகச்‌ கோலக்சோன்ற !*சாக்‌ சமூம்ரு சடம்புய'” னென்‌் 
றும்‌, அரசர்ச்கும்‌ பாணிச்சொெகணமே ிறப்பென்பரு சோன்ற 
நான்மறையின்‌ வழி ஆயிழை கார்தண்‌ மெல்விரல்‌ பைப்பிடிச்‌ 
சென்றும்‌, சொல்லினர்‌. (௧௯) 


பொங்குசெக்‌ தழல்சூழ்வர்‌ துபூம்பொரி 

செங்கையாரச்சொரிக்துதி நமகள்‌ 

பங்கயப்ப தம்பைம்பொனினம்மி. வத்‌ 

தங்கண்வானத்தருந்‌ த ொட்டிஞன்‌. 

[பொரியிறைத்தல்‌, அம்மிமிதித்தல்‌, அருக்ததிமாட்டல்கூறல்‌.] 

இ-ள்‌. பொங்கு -மிகுர்‌.ச, செம்சழல்‌ - அச்சினியை, சூழ்‌ 
வரது - வலம்வந்து, பூ பொ/-அழடிய பொரியை, செங்கைஆர- 
சிவந்தகைநிஹழைய, சொரிம்து- அத்தியிலிட்டு, இருமகள்‌ - ௪ம 
யந்தியினத;, பங்கயம்‌ பம்‌ - தாமரைமலர்போன்‌ ற பாதச்தை, 
பைம்பொனின்‌ - பசியபோன்னாற்செய்க, அம்மிவைச்து- அம்‌ 
மிபின்மேற்‌ நாச்வவைச்‌ஐ, அம்கண்வானச்து - அழகிய இடச்‌ 
தையுடைய ஆகாயத்திவிருக்கன் ற, அருக்‌த.தி- அருந்ச தட்ச ச்‌ 
திரத்தை, காட்டினான்‌ - காண்பிச் சான்‌ எ-று. 

அ௮ச்ளெிவலஞ்செய்து பொரியிறைத்து பாசச்தை அம்மி 
யின்மேல்‌ தாக்வவைத்து ஆருக்ததி சாட்டினனென்க. இப்படி 
செய்தற்கு விதி விவாகப்த்ததியிற்‌ காண்க." அருக்‌,ச.தி-20ச்‌.தப்‌ 
பேசாசவள்‌ என்பத சாரணம்‌. 5--ருந்த.இ எனப்‌ பியிச்க, (௨௦) 


மணம்புரி படலம்‌, ௬௨௭ 


ஏனையுள்ளனயாவுமுடி த்தபின்‌ 

மானினோக்கயொர்வல்லியினொல்கப்போய்த்‌ 

தானையங்கடற்றாதைபொஜற்றாளினிழ்‌ 

ஹேனவாக்குழற்றேமலர்ரசூட்டினார்‌. 

[சமயக்தி தாதையை வணக்குதல்‌.] 

ட௫-ள்‌. ஏனைஉள்ளன - மற்றையகாரியங்கள்‌, யாவும்‌ - எல்‌ 
லாம்‌, முடித்தபின்‌ - முடிச்தபின்பு, மானின்கோக்‌ - சமயந்தி 
யானவள்‌, ஒர்வல்லியின்‌-ஒருகொடிபோல்‌, ஒல்்‌இப்போய்‌-அசைக்‌ 
துபோய்‌, தானைகடல்‌ -சேனாசமுச்இர,ச்ைச யுடைய, தாசை- 
,சகப்பனாகுய வீமனது, பொன்‌ தாளினில்‌ - பொற்பா தங்களில்‌, 
சேன்‌ அவாம்‌ - வண்டுசளால்‌ விரும்பப்படுகின்‌ ற, குழல்‌ - கூந்த 
லாய, தேம்மலர்‌-வாசனைபொரு5 இ.பமலரை, சூட்டினாள்‌-தரி.த்‌ 
காள்‌ எ-று. 

விவாகநூடிவில்‌ தையை வணங்க மங்கலலாழ்த்துப்‌ பெ 
தல்‌ மகளிர்ச்கு மரபு ஆசலின்‌, அவ்வாறு சமய இயும்‌ சன்‌ 
,தாதையாயெ வீமனை வணங்கினாளைன்க. ௮ம்‌ - சாரியை. (௨௧). 

சென்னிதாற்‌ ர்‌ நுவணங்பெேேதேமொழி 

மின்னனா வாயுவற்றுவி நர்ப்பர்கோன்‌ 

பொன்னக்‌ தாமரைப்பூவையுமாலும்போன்‌ 

மன்ன ர்கோனொிம்வாழ்கெனவாழ்த்‌ இனன்‌. 

[தம்பதிகளை வீமன்‌ வாழ்ச்‌.துதல்‌.] 

“இ-ள்‌. சென்னி- சலையை, சாழ்‌,ச்து-சாழச்செய்து, வணங்‌ 
யெ -பணி$த, சேம்மொழி -தேன்போன்ற சொல்லையுடைய, 
மின்‌ அனாளை- தமயந்தியை, உவக்து - மஇழ்ந்து, விதர்ப்பர்‌ 
கோன்‌ - வீமனானவன்‌, பொன்‌ அம்‌. தாமரைப்பூலையும்‌ - இலக்‌ 
குமியையும்‌, மாலும்போல்‌ - திரு மாலையும்போல்‌, மன்னர்கோனா 
டும்‌ -ஈ௩ளனோடம்‌, வாழ்க என - வாழக்கடவையென்று, வாழ்த்தி 
ஞான்‌ - வாழ்த்‌ தினான்‌ எ-று. 

இங்கே காப்ப துகருஇ மாலையம்‌, செல்வமிகு இகருதித்‌ இரு 
மகளையும்‌, ஈளனுச்கும்‌ சமயக்‌ இக்கும்‌ உவமைகூறலாயிற்று. அவங்‌ 
விருவரையும்போல்‌ நெடுங்காலம்‌ வாழ்சவென வாழ்‌,ச்‌. தினனெனி' 
னும்‌ அமையும்‌, சிவன்‌ பிராமணனும்‌, இருமால்‌ க்ஷச்‌ இரியனும்‌ 
எனமறைகூறியபடி அரச ,சர்மச்திற்கேற்பச்‌ இருமாலையும்‌ கடறி 
னான்‌. 'இமயமாதுமிறைவனும்போல, என்றதோடு அமையாது”' 


௬௨௮ ரைடதம்‌, 


*பொன்னக்‌ தாமரைப்‌ பூலையுமாலும்போல்‌'” என்று வீமன்‌ கூறி 
யதுவிதிவய ச, சாலென்ப, என்னை ? காட்டின்சட்‌ சானயைப்‌ 
பிரிந்து ஏச்சமுறவிடுக்து, சானுமிரங்கு ற்று ற்போல, ௩ள தமயந்‌ 
அிகளும்‌ அவ்வாறுசவிப்பயன்‌ சோடல்வரு மூழாகவின்‌ என்க. () 

முருகுவாய்மடுத்‌அண்டளிமூசுபூர்‌ 

தெரியன்மார்பினன்‌ தேகொதாடொழு 
அருகுமன்பினுவந்துவிதர்ப்பர்கோன்‌ ' 
வரைகொண்மார்பமஒழ்வுறப்புல்லினான்‌. 
[களன்‌ குருவை வணங்கலும்‌ மாமனைப்‌ புல்லுதலும்‌ 
்‌ கூறப்படு .ற.து.] 
௫-ள்‌. முருகு -தேனை, வாய்மடுசத்து- உண்டு, அளி- வண்‌ 
'இகள்‌, மூசு - மொய்ச்கப்பெற்ற, பூ தெரியல்‌ மார்பினன்‌ - மலர்‌ 
மாரலையையணிக்‌ ச மார்பையுடைய ஈளனானவன்‌, தே$கர்‌-ஆ சிரிய 
சது) தாள்‌ தொழுது-பாத.த்சை வணங்கி, உருகும்‌-சரை௫ன்‌ ற, 
அன்பின்‌ -பத்தியினால்‌, உவந்து -மஇூழ்ந்து, விதர்ப்பர்கோன்‌- 
வீமராசனுடைய, வரைகொள்மார்பம்‌ - மலையின சழகைக்சகொண்‌ 
டமார்பினை, மகிழ்வுலற  மஇழ்ச்செயெடைய, புல்லினான்‌ - சமுவி 
னன்‌ எ-று. 

தேசெராசலவில்‌ சாடொழுசென்றும்‌, சான்‌ சச்ரெவர்ச்இ 
யாசலின்‌ விதர்ப்ப்கோன்‌ வரைசொண்மார்பம்‌ மஇழ்வுறப்‌ புல்‌ 
வினானென்றஞ்‌ சொல்லினார்‌. (௨௧) 

-கோதினான்மமைக்கோ தமனா தியா 

மாதவச்‌ துமுனிவருமன்னருங்‌ 
கா தல்வேலைகரையழிந்தோங்கெ 
வாத.ரத்தொடுமாசியியம்பினார்‌. 
னில்‌ எழ்த்சசல்‌.] 

இ.ள்‌. கோது இல்‌ -குற்றமத்ற, நான்மறை-கான்‌ குவேதவ்‌ 
சளையுடைய, கோதமன்‌ ஆதியாம்‌ - கெள சமமுனிமுசலா௫ய, 
மாதவச்து - பெரியதவச்சைச்செய்யும்‌, முனிவரும்‌ - சபோ சன்‌ 





* ஆ யியம்பினார்‌ எனவே, 

சலோ ச்வோ பவதி ஜாய மாகோக்‌ சாம்‌ கே.துருஷ்‌ லாமேத்யசரேபாஹக்‌ 
தேலேப்யோவித தாத்யாயர்‌ பிர௫ஈதரமாஸ்தி ரதிஇர்க்கமாயு:! ௪,சமாகம்‌ பவநி 
சதாயு; புருஷ்ச்‌ சதேந்திரிய ஆயு ஷ்யே வேர்த்ரயே ப்ரதிதிஷ்டதி!! ஈவ: ஏஈவ: 
புவதி தரயமா என்ற்‌ ரொடக்கத்தவாய்‌ வரும்‌ சுலோகங்களைக்‌ கூறி வாழ்த்‌ 
ேதலாம்‌. இது சுவல்‌இியுபயுக்க வேத பாகமாயெ கல்யாண பஞ்சாதியித்‌ 
க்ண்‌,ச. 


மணம்புரி படலம்‌, ௬௨௯. 


ரும்‌, மன்னரும்‌ - அரசரும்‌, காசல்‌.- ஆசையாயெ, வேலை - கட 
லானது, கரை அழிந்து - கபைகெட்டு, ஒங்டெ-உயர, ஆதரசத்து 
ஒடும்‌-௮ன்புடனே , ஆச இயம்பினார்‌ - ஆ£ர்வஇத தார்கள்‌ எ-று. 

தவமாதியவற்றித்‌ நலைமையுடைமைபந்திச்‌ கோதமனாதியா 
முனிவரென்ருர்‌. விவாகமுடிவில்‌ ஆ௫கூறல்‌ பெரியோர்‌ கட 
னென்ப்தாம்‌. (௨௪) 

அறுசீர்க்கழிநேடிலடி யாசிரியவிநத்தம்‌. 

இன்னவைநிசழ்க்தபின்னரிறைவனுமணங்களனாளும்‌ 
பொன்னரிமாலைகாத்றிப்பூம்புகைகமழவூட்டிப்‌ 
பன்னருஞ்சிறப்புவாய்க்துபனியிருவிசும்புபாரின்‌ 
மன்னியகனையகோலமணவதையெய்‌ தினாரே. 

[சளனுக்‌ சமயந்திடம்‌ மணவறைபுகுதல்‌ சொல்லப்படுசன்‌ ற.து.] 

ட-ள்‌. இன்னவை - இத்தன்மையானவை, நிகழ்ச்‌ சபின்‌ 
னர்‌ -௩டந்தபின்பு, இதைவனும்‌ - நளனும்‌, ௮ணங்கு*அன்னா 
ஞம்‌ - சமயக்‌ இயும்‌, பொன்‌ அறிமாலை - பொன்ன ரிமாலைகளை, 
காற்றி- சொய்கச்சட்டி, பூபுகை - அழதியபுகையை, கமழ்‌ - பரி 
மளிக்கும்படி, ஊட்டி - ஊட்டுவித்து? பன்னஅ௬ - சொல்லுதற்‌ 
கறிய, சிறப்புவாய்க்து - றப்புப்பொருந்தி, பனி- குளிர்ச்சிபொ 
ருக்திய, இரு - பெரிய, விசும்பு -டுபான்னுலகம்‌, பாரில்‌ - பூமி 
யின்கண்‌, மன்னியதுஅனைய - பொருந்தி யிருக்சால்‌ அசை 
யொத்த, கோலம்‌ - அழிய, மணஅறை-படுச்கசை யறையை, 
எய்தினார்‌ - அடைந்தார்கள்‌ எ-று. 

பூவுலகில்‌ அவ்வள வழகுள்ளவிட மொன்‌ றுமில்லரீமையால்‌ 
விசும்புபாரின்‌ மன்னியதனைய கோலமணவறையென்றார்‌. (உட) 
பாயிருட்பிழம்புச த துப்பகதீகதிருமிழமும்வெய்ய 
காயெரிமணியிற்செய்தகவின்‌ றிகழ்மஞ்ச மீது 
தூயமென்பஞ்சியன்ன த்தூவியூறினியசெய்யு 
மாய்மயிர்மு சலமூவைந்தடுக்கெயெவமளிசேர்ந்தார்‌. 

[கள.தமயக்திகள்‌ பஞ்சசயனமடைதல்‌.] 

-ள்‌. பாய்‌ - பாயாகின்‌ ற, இருள்பிழம்பு-இருளின 2 இரட்‌ 
சியை, €தது.- போக்க, பகல்கதிர்‌ - சூரியரணங்களை, உமி 
மும்‌- கொப்பளிக்கன்‌ ற, வெய்ய - வெவ்விய, சாய்‌. சுடுன்ற, 
எரி- அக்னிபோன்‌ ற, மணியிற்செய்ச - மணிகளாற்‌ செய்யம்‌ 
பெற்ற, கவின்‌ திகழ்‌- அழகுவிளங்குசன்‌ ற, மஞ்சம்மீது - கட்டி 


௬௩௦. நைடதம்‌, 


லின்மீது, தூய- சு,ச்‌,சமாயெ, மெல்‌ - மெல்லிய, பஞ்சி - பஞ்சியி 
னாலும்‌, ௮ன்னம்தூவி- ௮ன்னப்புள்ளினிறசாலும்‌, ஊறு - பரி 
சம்‌, இனிய- இனியவாக, செய்யும்‌ - செய்கின்ற, ஆய்‌ - ஆயா 
நின்ற, மமிர்முகல்‌ - மயிர்மு சலியவாக, * மூவைந்து-மூவைக் தாக, 
அடுக்கிய - தன்றின்மேலொன்றுசேர்ச்ச, அமளி - ண்டு 
யின்‌ மேல்‌, சேர்ந்தார்‌ - சேர்க்‌ சார்கள்‌ எ-று. 

பஞ்சியெனப்‌ பொதுப்படக்‌ கூறினமையாற்‌ செம்பஞ்சு 
வெண்டஞ்சு இரண்டுங்கொள்க, **சிறபூளை செம்பஞ்சு வெண்‌ 
பஞ்சு சேண முறு தூவியோ டைந்து”? என்றார்‌ பிறநம்‌. குழவைந்‌ 
து என்‌ நமையால்‌ ஐந்‌ வகை யொன்ருகச்செய்ச மூன்று மெத்‌ 
தசையெனச்கொள்க. அம்மூன்றும்‌ ஒன்று போகறுகர்தற்கும்‌, 
இரண்டு இருவரும்‌ ச்னிச்சனி ரிச்திரை செய்தற்குமாம்‌. (௩௬) 
போயிறுமருங்குலென்னப்புணர்முலைஈமக்கலா ற்றாச்‌ 
சேயிழைபஞ்சயொர்ர்‌ தூ றடி.க்கசமலப்போ தின்‌ 
மீயுயாலிசும்புபூத்தமின்‌னருக்கொண்டதன்ன 
வாயிரம்கோடிமாத.ர.ப்னிரீர்சழற்றிப்போனார்‌. 

[ஆலத்தி சழத்றல்‌.] 

இ-ள்‌. மருங்குல்‌-இடையான த, போய்‌ இறுமென்ன-இற்‌ 
அப்போய்விட்‌ மென்னும்படி, புஷர்முலை - நெருங்கெயமுலைசளை, 
சுமக்கல்‌ ஆற்றா - சுமக்கமாட்டா௪, சேய்‌ இழை - சமயக்தியி 
னுடைய, பஞ்சிதர்ந்த - க தற்ற்ட்‌ நிறைந் ௪, றடி - இறிய 
அடிகளாயெ, கமலம்போதின்‌ - சாமரைமலரின்மேல்‌, மீஉயர்‌- 
மேலாசவுயர்ந் ச, விசும்புபூச்‌ச-மேக 2? திலுண்டாகிய, மின்‌-மின்‌ 
னல்‌, உருக்சொண்டது ஆன்ன-பெண்வடிவு9சாண்ட தென்‌ 
னும்படியுள்ள, ஆயிபம்கோடிமாதர்‌ - ஆயிரங்கோடி மங்கையர்‌ 
கள்‌, அயினிநீர்‌- சோறிடப்பட்ட மஞ்சள்ரீரை, சுழற்றி சுழற்‌ 
த தல்செய்‌த, போனார்‌ - போயிஞர்கள்‌ எ-று. 

அனேக மாதரென்பதற்கு ஆயிபங்சோடி மாதரென்றார்‌. 
அயினிநீரேன்பதற்த முன்னுவாச்‌ தாங்கு உழைச்சு. (௨௪) 

அருப்புமென்‌ முலையாரைஞ்‌ஜாற்‌ றைம்பதிற்‌ றெண்‌ 
மர்‌ பைம்பொற்‌, பொருப்புறழ்‌ தோளினாத்கும்‌ பொருகயற்‌ 
கண்ணினாட்கு, முருக்கிளர்‌ மணியிற்செய்த வொளிகளர்‌ 
பசும்பொற்றட்டிற்‌, கருப்பு ரத்‌ தபமேந்இக்‌ கண்ணெச்சிஸ்‌ 


சுழித்திட்டாமே.. 


மணம்புரி படலம்‌. ௬௩௪ 


[கள தமயந்திஎட்குக்‌ கண்ணூறு சழித்தல்‌.] 
இ-ள்‌, அரும்பு - சாமபையரும்பையொச்‌ த, மெல்முலையார்‌? 
மெல்லிய முலைகளையுடைய மங்கையர்கள்‌, ஐஞ்ஞூற்று ஐம்பதிற்‌ 
௮ எண்மர்‌ - ஐஞ்ஞூ ந்றைம்பத்செட்டென்னுக்‌ தொகையை 
யுடையவர்கள்‌, பைம்பொன்‌ - பரிய பொன்மயமாயெ, பொருப்பு 
உறழ்‌ - மேருமலையையொ ௪, சோளின ற்கும்‌-புயங்களையுடைய 
களனுக்கும்‌, பொருகயல்‌ கண்ணனுட்கும்‌ - கயற்கெண்டையை 
"யொச்ச சண்கபேயுடைய சமயக்‌இக்கும்‌, உருகளர்‌- உருவிஎன்‌ 
குன்ற, மணியின்செய்ச -ஈ௩வமணிகளிற்செய்‌,ச, ஒளி௫ளர்‌-ஒளி 
விளங்குகின்ற, பசும்பொன்‌ சட்டில்‌-படிய பொன்னாற்செய்ச 
சட்டினில்‌, கருப்புரம்‌தீபம்‌எந்தி - சருப்பூர தீபத்ையேோந்‌தி, 
கண்‌ எல்‌ - திருட்டி தோஷ ச்சை, கழிச்திட்டார்‌ - போக்கினார்‌ 
கள்‌ எ-று. 
அரும்பென்பது' எதுகைகோ£ அருப்பென விசாரலாயி 
ற்று. கண்ணே ச்சில்‌-கண்லை வரச தோடம்‌. (௨௮) 
வாசனைகமழுஞ்சுண்ணைம்வண்டி.மிர்முழங்கன்மாலை 
யோசனைகாறுஞ்சாந்தமொண்கரும்குரம்பைங்காய்‌ 
காச.றுசெப்பினாப்ர்‌ தசமழ்சுவையமிழ்‌ இனோடுக்‌ 
தூசுலாம்பருமவல்குற்றோகையசேர்‌ இனாசே. 
[இது முதலிரண்டு செய்யுட்களாற்‌ படக்கை யறையில்வைக்‌ 
கம்‌ பொருளை வைத்தல்‌ சொல்லப்படுகின்‌ ஐது.] 
இ.ள்‌, வாசனை -பரிமளமான த, கமழும்‌ - மணகச்ன்ற, 
சுண்ணம்‌ பொடிகளையும்‌, வஸ்‌6(.மிர்‌-௨ண்‌ டுகளொலிச்இன்‌ ற, 
குழங்கல்மாலை- அழகிய மாலைகளையும்‌, யோசனை யோசனை தா 
மம்‌, நாறும்‌ -சமழ்இன்‌ ற, சாந்தம்‌ - சந்தன த்தையும்‌, ஒள்‌ - ஒள்‌ 
ளிய, சருப்பூரம்‌ - பச்சைக்‌ கருப்பூர,ச்சையும்‌, பைங்காய்‌- துவர்க்‌ 
காயையும்‌, காசு௮ற-குற்றமற்ற, செப்பின்‌-வட்டில்களி, ஆய்க்‌ 55 
ஆய்ந்தெடுச்‌.௪, கமழ்‌ - பரிமளிக்சன்‌ ர, சுவை-சுவையையுடைய, 
௮மிழ்‌தினோடும்‌ - அமிர்த த்தடனே, தூசுஉலாம்‌ - ஆடைமே 
லசை௫ன்ற, பருமம்‌- அணிதரிச்ச, அல்குல்‌ - நிசம்பத்சையு 
முடைய, சோகையர்‌ - மங்கையர்கள்‌, ஏந்தினார்‌ - தாங்கனொர்கள்‌ 
எ-று. பருமம்‌ - பதினெண்சரமுள்ள ஒர்மாலை. 
சுண்ண முதவியவும்‌ போகத்துக்குவேண்டிய பொருள்க 
ளெனச்கொள்க. தஇிரையமிழ்து என வும்பாடம்‌. (6௪) 


கூட நைடதம்‌, 


பண்ணமை திவ்வினல்யாழ்பருமணியடைப்பைநோக்கத்‌ 
கண்வழுக்குறுசெஞ்சோ இக்க திர்மணிக்கால்செய்வட்டம்‌ 
வெண்ணிறக்கவரிசெம்பொ ந்படியகமினையவெல்லா [ர்‌. 
மண்ணியமணிசெய்பைம்பூண்‌ மடர்தையாமருங்குவைத்தா 

ட-ள. பண்‌ ௮மை- இசையமைந்த, இவவின்‌ - கட்டுக்களை 
யுடைய, ஈல்யாழ்‌ -கல்லயாழும்‌, பருமணி - பரியமணிகள்கோச்‌ 
5, அடப்பை - தாம்பூலப்பையும்‌, நோக்கில்‌ - பார்த்‌ சால்‌, கண்வ 
முக்குஉது - கண்கள்கூசுகின்‌ற, செம்சோதி- சிவந்‌.த காந்தியை 
யுடைய, கதிர்மணி - இரணங்களையுடைய மணிகள்பதஇத்த, கால்‌ 
செய்வட்டம்‌ - சாந்தாற்றியும்‌, வெண்ணிறம்‌ - வெள்ளிய நிதத்‌ 
தையுடைய, கவரி-சாமரையும்‌, செம்பொன்‌ -சிவந்த பொன்‌ 
னாற்செய்ச, படியகம்‌- தம்பலப்‌ படி.க்கமும்‌,இனையஎல்லாம்‌-ஆஇய 
விவைமு.தலிய வனை தசையும்‌, மண்ணிய - கழுவிய, மணிசெய்‌- 
மணிகள்‌ ப.இச,ச, பைம்பூண்‌ - பசிய ஆபரணங்களையுடைய, மடந்‌ 
தையர்‌ மாதர்கள்‌, மருங்கு - அருகே, வைச்தார்‌- வைத்தனர்‌ 
எ-று, 
யாழ்மு தலியவும்‌ பேஈஈ த்‌ திற்கு வேண்டியன வாகலான்மாதர்‌ 
மருங்கு வைச்‌ சன மென்றார்‌. (௩௦) 
பாம்பினைப்படத்தைமானும்பங்கயப்பருமலல்குற்‌ 
காம்புறழ்பசியமென்றோட்காரிகைவிழைவுகாணு 
மேம்பலோடினிதுகோக்கியின்னுயிர்த்தோழிமார்கள்‌. 
பூம்புகைதவழ்‌ஈ தாலன்னபொருமுகவெ.ினிவீழ்த்தார்‌. 

[சயனத்‌ திரை லீழ்த்தல்‌ சாற்றப்படுசன்‌ ற_த.] 

௫-ள்‌. பாம்பின்‌ - சர்ப்பச்தின௫ த, படத்தை -படச் இனை, 
மானும்‌ - ஒத்‌.த, பங்கயம்‌ - தாமரைமலரையொத்த, பருமம்‌-பரு 
மத்தையுடைய, அல்குல்‌ - அல்குலையும்‌, காம்புஉ றழ்‌- மூங்கலே 
யொச்‌,த, பசிய- பசுமையாகய,மெல்சோள்‌ - மெல்வியதோளையு 
முடைய, காரிகை - தமயக்தியின து, விழைவும்‌ - விருப்பதை 
யும்‌, காணும்‌ -நாணத்சையும்‌, ஏம்பலோடு - அசமலர்ச்சியுடன்‌, 
இனிது கோச்சி - இனிமையோடு பார்தது, இன்‌ உயிர்‌ - இனிய 
வுமிரையொத்‌ த, சோழிமார்கள்‌ - சோழிகள்‌, பூ புகை - ௮ழூயெ 
புகையானது, தவீழ்ந்தால்‌ என்ன - சவழ்ந்தாலதையொத்த,பொ 
ர௫முக எழினி. பொருமுக வெழினியென்னுந்‌ இரையை, வீழ்ச்‌ 
தார்‌ - வீழ்த் தார்கள்‌. எ-று, 


மணம்புரி படலம்‌. ௬௩௩ 


பாம்பினைப்‌ படத்தை யென்ப தில்‌ ஐ சாரியையாசக்கொண்டு 
பாம்பினது படமெனக்கொள்க. அன்றி உருபு மயக்கமெனிலு 
மமையும்‌.' பங்கயத்தை மாத ரல்குற்கு உவமைசொல்லுதல்‌, 
**இருமுகங்கமல மிணைவிழிகமலஞ்‌ செய்யவாய்‌ கமலநிச்‌ திலக்‌ 
தாழ்‌, வருமுலைகமலங்‌ துணைக்கரங்கமலம்‌ வலம்புரி யுந்திபொத்‌ 
சுமலம்‌, பெருயெ வல்குன்‌ மணிச்‌ சடங்கமலம்‌ பிடிகடைச்‌ தாள்‌ 
களுங்கமல, மூருவவட்கவ்வா ர சலீனன் றேயுயாம்‌,சது பூவினுட்‌ 
கமலம்‌”. இசனாலறிக. பொருமுச வெழினியென்பத அரங்க சதி 
வீடு இிரையெனச்‌ கொள்க. ௮து வழுவில்கேள்வி ஈன்னூலுணர்ம்‌ 
தோ, ரெழினிசானே மூன்றெனமொழிப. “'அவைசாம்‌, ஒரு 
முகலெழினியும்‌ பொருமுகவெழினியுவ்‌, சரந்துவாலெழினியு 
மென மூவகையே.” இராச சானியிலும்‌ அரல்‌இலும்‌ கோலமதை 
த்து வருமிடத்து மிலுவதாம்‌. இச்செய்யுள்‌ இர்‌ தாமணியுரையித்‌ 
காண்க. இது உவமையணி. (௩௧) 

வரிமுலை யோடுக்தோன்றி வளர்கொறும்‌ வளர்ந்து 
விங்கப்‌, பெருகுகாண்‌ சுமக்கலாற்றாப்‌ பெய்ம்மலர்க்‌ கொ 
ம்பு போல்வா, டிருமுகஞ்‌ சிறிஅதோட்டிக்‌ கயிற்புற மத 
னிற்‌ றேங்கொள்‌, விரிமலர்க்‌ கூந்தீராழ மின்னென நுடங்க 
நின்றாள்‌. 

|இ.துமுதல்‌ ஏழுசெய்யுட்களால்‌ ஈனும்‌ கமயர்தியுக்‌ 
கலத்தல்‌ கழறியதாம்‌.] ர 

ட-ள்‌. வரிமுலை ஒடுக்தோன்‌ றி-சந்‌சனக்சோலச்சையுடைய 
முலைகளுண்டானபோதுண்டா௫, வளர்சொறும்‌ - அவைகள்‌ வள 
ருந்தோறும்‌, வளர்க்து- தானும்‌ வளர்ந்து, வீங்கெ-பருத்து, பெ 
ருகுகாண்‌ - பெருகிய நாணை, சுமக்கல்‌ ஆற்றா - சுமக்கமாட்டாத, 
பெய்‌ - பெய்ன்‌ ஐ, மலர்‌ - மலசையுடைய, தொம்புபோல்வாள்‌- 
கொம்பையொச்‌,ச சமயந்‌ தியான வள்‌, திருமுகம்‌-இருமுச தை, 
சிறிதுகோட்டி - கொஞ்சம்‌ வணக, கயில்‌ புறம்‌ ௮,சனில்‌.- பிட 
சியின்மேல்‌, சேம்‌ கொள்‌ - வாசனைகொண்ட, வீரிமலர்ச்‌ கூந்சல்‌- 
விரினெற மலரையணிந்ச குழ லான, சாழ-சோ..ர, மின்‌என- 
மின்னலைப்போல்‌, நடவ்்‌-துவண்டு, நின்‌ ரள்‌-ரின்‌ றனள்‌ எ-று. 

தனங்களோடுதோன்றி வளர்வதாசலால்‌ வரிமுலையோடுந்‌ 
சோன்றி வளர்தொ.றும்‌ வளர்ந்‌ துவீங்கிப்‌ பெருகுமாணென்ருர்‌.() 
கூற்றுறழ்தடங்கணாவிகொள்ளை சொண்டுண்ணவேவி 
மாற்றமொன்றுரையா இங்கன்ம திமுகங்சோட்டி நின்‌ தீர்‌ 


௬௩௪ கைடதம்‌, 


சேற்றிதழ்க்கமலப்போ இற்‌ திரும்‌ தழையனையிர்கா த 
லாற்றுமாறெவன்கொலாசைக்கடற்படுமவியன்ரானே. 


இ-ள்‌. கூற்று உறழ்‌- யமனையொத்ச, தடகண்‌ - விசாலம்‌ 
பொருந்திய சண்ணை, அவி- என்னுயிரை, கொள்ளைகொண்டு 
உண்ண - கொள்ளையிட்டருந்ச, ஏவி- அனுப்பி, மாற்றம்‌ ஒன்று 
உரையாது- ஒருபேச்சும்‌ பேசாமல்‌, இங்ஙன்‌ - இவ்விடத்தில்‌, 
ம.திமுகம்‌-சந்‌திரன்போன்ற மூக,ச்சை, கோட்டி கின்‌ நீர்‌-வளை ச்‌ 
திகின்றீர்‌, சேமு - சேற்றிவிருக்கன்‌ற, இசழ்‌ கமலம்‌ போதில்‌- 
இ,சழையுடைய சாமமைமலரிலிருக்கின்‌ ற, இருந்து இழை அனை 
மீர்‌-இலக்குமியையொ ச்சவரே! ஆசைச்சடல்படும்‌ - ஆசைக்கட 
லில்மூழ்கெ, அளியன்‌ - எளியேன்‌, காதல்‌ - ஆசையை, ஆற்றும்‌ 
௮௮ - ச௫க்குமாறு, ஏவன்கொல்‌ - எப்படி எ-று. 


மாதர்‌ வவிட்சணை சவீன்‌ மிக்க சுகமென்று கருதி ஈளன்‌இவ்‌ 
வாறு கூறினான்‌. கொள்ளை சொண்டுண்ணல்‌ - அனை ச்சையும்‌ 
வருத்தியுண்டல்‌. இங்கனம்‌ என்பது இங்கன்‌ என மரூஉவிரின்‌ 
தது. திருந்து இழை - அன்மொழித்‌ தொகை. (௩௩) 

ஆ 

வாட்டடங்கருங்கட்கூற்றைமலர்க்கையான்மறை த்‌ ராவி 
கோட்டுமண்கொ ண்டுவிங்குங்குவி மலைக்களிகல்யானை 
யாட்சொர்‌ சசலம்போழா தலியனேன்‌ மடந்தோட்கந்திற்‌ 


நூட்டிடிலன்றோமுன்னம்புரிக்ததுமளிய தாமே, 


டு-ள்‌. வாள்‌ - வாள்போன்‌ ற, சட - விசாலம்பொருக்திய, 
கருங்கண்‌ கூற்றை - கரிய சண்ணாகிய யமனை, மலர்ச்கையால்‌- 
மலர்போன்ற கையினால்‌, மறைச்தீர்‌ - மூடிக்கொண்டீர்‌, ஆவி- 
உயிராகயெ, கோட்டு மண்‌ -கரை மண்ணை, கொண்டு - கொண்டு, 
வீங்கும்‌ -பருச்‌.ச, குவிமுலை - குவிக்‌ ச முலையாயெ, களிஈல்யா 
னை - களிப்பையுடைய யானையை, ஆட்டு சாக்து-சந்‌ சனம்பூசிய, 
அசலம்‌ - மார்பினிடச்தில்‌, போழாது-பிளவாது, அளியனேன்‌- 
என்னுடைய, சட்சோள்‌ - பரு? ச சோளாகிய, கந்தில்‌- தறி 
யில்‌, பூட்டிடிலன்றோ - பூட்டினாலன்றோ, முன்னம்‌ புரிந்த தம்‌- 
முன்‌ செய்தும்‌, அளியசாம்‌ - அன்பாகும்‌ எ-று, 

௮ந்‌.௪ யானை கோட்டால்‌ கரைமண்‌ கொள்வதுபோல, முலை 
யாசிய யானை உயிரைக்‌ கொள்ளுமென்ச. ஆவி - தடாகமுமாம்‌. 
இத நாணிக்கண்‌ புதைத்தலாம்‌. உவகைபற்றி மறைச்‌ £ர்‌”என. 


ல்‌ மணம்புரி படலம்‌, ௬-௫. 
ஒருமை பன்மையாகக்‌ கூறியது. மற்றவற்றிற்கும்‌ இதுவே. 
தொள்க. (௨௪) 
சற்றகல்கூரவாமுக்தோமுறுசநிய/போல 
விற்றிடைமெலியச்செம்மாந்தெழுமுலைப்பா ரம்பார்‌த்துங்‌ 
கற்றையங்குழலில்வீழ்க் துமது நுகர்கவிவண்டீரின்‌ 

றற்‌.௦ து ரமக்குமேலோ.ரளியெனவளித்தபேசே. 

இ-ள,. சுற்றம்‌ - சுற்றத்தார்‌, நல்கூர - வறுமையடைய, வா 
மும்‌ - வாழ்கின்ற, தோம்‌ உறு - குற்றத்தையுடைய, சிறியர்‌ 
போல -ரிறியவர்களைப்போல, இற்று - ஒடிந்து, இடை - இடை 
யானது, மெலிய- வாட, செம்மாந்து - அகமலர்ச்செடைக்து, 
எழு- எழுகின்ற, முலைப்பாரம்‌ - முலையினுடைய பாரத்தை, 
பார்த்தும்‌ - கண்டும்‌, கற்றை குழலில்‌ - மயிர்ச்தொகு தியாய 
கூந்தவில்‌, வீழ்ந்து - விழுக்து, மதுக்‌ - கள்ளையுண்டுன்‌ ற,களி- 
களிப்பையுடைய, வண்டீர்‌ - வண்டுகளே, மக்கு - உமக்கு, மே 
லோர்‌ பெரியோர்‌, அளி என - அவியென்று, அளிச்சபோ- 
கொடுச்சு பெயரானது, இன்று -இற்றைகாள்‌, அற்றது - அற்‌ 
விட்டது எ-று, 

இ.௪ வண்டோச்சி மநங்கணைதல்‌. ௮ஃ சாவது - ஒன்றும்‌ 
௮வள்பேசாமையால்‌ வண்டையோட்டி மருங்குசெல்லுதலாம்‌. 
இடையொடியும்படி யெழுகின்‌ ற முலைப்பாரம்‌ பார்த்தும்‌ கற்றை 
யங்குழலில்‌ வீழ்சலால்‌, துமக்குமேலோர்‌ ௮அளியென அளித்த 
பேர்‌ இன்நற்றதென்ருர்‌. அளியென்பது - இங்கே - வண்டும்‌ 
அ௮ன்புமாம்‌. ்‌ (௩௫) 

பகைக்கடல்‌ சுவற்றும்வைவேற்‌ பகட்டெழின்‌ மார்பி 
ஞன்ற, னகத்திடைப்‌ பெருியோங்கு மாசையங்‌ கடலை 
யின்னே, முகைத்தெழு முல்லைமாலை முருகுலாங்‌ கோதை 
காணுற்‌, றகைத்திட லரிதென்‌ ஹறெண்ணித்‌ தன்னுளேமஇ 
ழ்ச்சி கூர்ந்தாள்‌. [ 

௫-ள்‌. பகைக்கடல்‌ - பகையாகியகடலை, சுவற்றும்‌ - சுவறச்‌ 
செய்தனன்‌ ற, வைவேல்‌ - கூ. ரியவேலையுடைய, பசடஎழில்‌ - பகட்‌ 
டுன்ற அழகையுடைய, மார்பினான்‌ சன்‌ - மார்பையுடைய ஈள 
னது, அ௮சச்து இடை-மன ச்இின்சண்‌, பெரு ஓங்கும்‌ - ௮:இ 
கரித்துயர்சன்‌ ற, அசையங்கடவை '- ஆசையாயெ சமுச்திரத்சை, 
இன்னே - இப்பொழுதே, முகைச்து - அரும்பி, எழும்‌ - எழு 
இன்ற, முல்லை மாலை - மூல்லைமாலையினுடைய, மூருகு-வாசணை 


௬௩௭௬ நைடதம்‌, 


யானது, உலாம்‌ - உலாவுன்‌ ற, கோசை - கூந்தலையுடைய சம 
யந் தியானவள்‌, நாணால்‌ - தன துகாணினால்‌, சகைச்திடல்‌- தடச 
இிவெது, அரிதுஎன்று எண்ணி- அருமையென்று நினைத்து, 
தன்உளே - சன்மன த்தினுள்ளே, மூழ்ச்ச - ம௫ழ்ச்சியை, கூர்க்‌ 
தாள்‌ - மிகுந்சாள்‌ எ-று. ்‌ 
அர்சனது இப்படிப்பட்ட காமத்தை ததத த்பன்தள்‌ 

சென்று சன்னுள மூழ்ந்தன ளென்பதாம்‌. (௧௬) 
கழிமடகாணமச்சம்பயிர்ப்பெனுங்காவல்வேலை 
யழித.ரவாசைவெள்ளமகத்திடையடங்காதாஇ 
வழிவதேபோலலவின்பம்வடி.வெடுத்‌ தனையஈங்கை 
பொழிக திர்நிலவுகாணப்புன்னகைகோட்டினாளே. 

டுள்‌, கழி - மிகுக்‌,ச, மடம்‌ - மடமும்‌, காணம்‌ - நாணமும்‌, 
அச்சம்‌ - பயமும்‌, பயிர்ப்பு எனும்‌ - அருவருப்புமென்று சொல்லு 
கின்ற, காவல்‌ - காவலையுடைய, வேலை - சமு.ச்திரமான து, அழி 
தீர - அழியும்படி, ஆசைவெள்ளம்‌-ஆசையாகிய வெள்ளமான து, 
அ௮கத்துஇடை - மனச்தின்சண்‌, அடங்காது - அடங்காத 
தாய்‌, வழிவதே.போல்‌ - லீழிறசேபோல, இன்பம்‌ - இன்பமா 
னது, வடிவு எடுச்து அனைய - ஒரு வடிவுசொண்டசை யொத்த, 
நங்கை - தமயக்தியானவள்‌, பொழிக திர்‌ - சொண ச்சைப்‌ பொழி 
இன்ற, சிலவும்நாண - சந்‌ திரிகையும்‌ நாணும்படி, புன்‌ ஈகை-புன்‌ 
சிரிப்பு, கோட்டினாள்‌ - செய்தாள்‌ எ-று, 

மடம்‌ முதலிய சாவலை உறுஇிப்படச தங்கால்மன்றாகையால்‌ 
அதைச்‌ தானீச்செமை தோன்றப்புன்னகை செய்சனளென்ச, 
குருமணிவலயமின்லுங்குங்குமக்குவவுத்திண்டோண்‌ 
முருகுலார்தாமமார்பன்முறுவலின்குறிப்புகோக்கத்‌ 
திருகலல்கனியகின்றசெழுங்கடைமழைக்கட்பேதை 
வருமுலைஞெ.முங்கப்புல்லிம் ரணை மேயினானே. 

இ-ள்‌, குரு - நிறம்‌ பொருந்திய, மணி - மணிகள்பதித்ச, 
வலயம்‌-சேயூரக்கள்‌, மின்னும்‌-மின்னுகன்‌ ற, குங்குமம்‌-குங்கும 
மணிக்‌ ௪, குவவு-இரட்டுபொருக்‌ திய, தண்‌ - வவிமையையுடைய, 
தோள்‌-புய,ச்சையும்‌, முருகு உலாம்‌-வாசனை வீசுசன்‌ ற, தாமம்‌- 
மாலையணிக்‌ ௪, மார்பன்‌ - மார்பினையுமுடைய நளனானவள்‌, முறு 
வலின்‌-புன்‌ சரிப்பினை யுடைய, குறிப்பு நோச்டெகு நிப்.பினை ப்பார்‌ 
சீ௮, இரு - சிறப்பினையுடைய, ௩லம்‌ - சுகமான து, சணியரின்‌ ற- 


ம்ணம்புரி படலம்‌, ௬௩௭ 


முதிரும்படியிருக்‌ 2, செழுக்கடை - செழிய சடையையுடைய; 
மழைச்கண்‌ - குளிர்ச்சிபொருந்‌ இய கண்ணையுடைய, பேை-தம 
யந்தியினுடைய, வருமு$லை - வளர்சின்‌ ஐ முலையை, ஜெமுகல்கப்‌ 
புல்வி- அழுக்‌ச.த்‌ சழுவி, மலர்‌அணை - எமலமதனதயிக மேயி 
ஞான்‌ - பொருந்தீனான்‌ எ-று 

"உடனே வரல கற்பதன்‌ நளன்‌ வருமுலை ஜெமுல்‌ ்‌ 
சப்புல்லி மலரணை மேயினானெனவே, சமயந்தியைச்‌ தழுவிச்‌ 
கொண்டே யவளோடுங்கூட அ௮ணையிற்‌ சேர்க்கானென்க. (௩௮) 
ஆம்பலம்போதுமானுமணி திகழ்பவளவா யிற்‌ 
றேம்பொதிர்த.மழுதமூறுஞ்செர்‌ துவர்‌ ததேறன்மாக்இப்‌ 
பாம்படுமல்குலா டன்பணைமுலைமணிக்கண்சேப்ப 
வேம்பலுற்றினிதுபுல்லியிள ஈலம்பருகனானே. 

௫-ள்‌, ஆம்பல்‌ அம்போது மானும்‌ - அல்லி மலரையொத் 2, 
அணி-.அழகு, இகழ்‌ - பிரகாரிக்கன்ற, பவளம்வாயில்‌ - பவளம்‌ 
போன்‌ தலாயில்‌, தேம்‌ - வாசனை, பொதிந்து- தங்க, அமுதம்‌ 
ஊறும்‌ - அமிர்‌ச மூறுஇன்‌ ற, செம்துவீ - செம்பவளம்‌ போன்த 
௮தரச்தினுடைய, தேறல்‌ -சேனை, மாந்தி - உண்டு, பாம்பு 
௮டும்‌ - பாம்பின்‌ படசையின் ற, அல்குலாள்‌ சன்‌ - அவ்‌ 
குலையுடைய சமயக்‌ தியின த, பனை -பருச்‌,ச, முலை - முலைசளி 
னுடைய, மணிக்சண்‌ - தரியகண்களானவை, சேப்ப - சவக்ச, 
எம்பல்‌ உற்று-இன்பத்தையடைந்த, இனிது புல்லி- இனிசா 
௪,ச்‌ சழுவி, இளகலம்‌ - இளகல,க்தை, பருகினான்‌ - அளுபவிச்‌ 
சான்‌ எ-று. 

இளகலம்‌ பருகுதல்‌, இக்கே அல்குற்பானமும்‌ ௮௪ பான 
மூமாம்‌. அன்றியும்‌ இளமைப்பருவத்திற்‌ குரிய காம சுகத்தில்‌ 
ஆந்தாப்‌ புணர்ச்சி யெனினு மமையும்‌. (௧ ௯) 
க,த்திகைக்கருமென்கூர்‌தல்கயிற்புற,த.தலிழ்ச்‌ துவிழ 
முத்தரிச்சிம்புபைம்பொற்கிண்கிணிமுசன்றுபாடத்‌ 
தீத்தரிரெடுக்கண்சேப்பத்தடமுலைதாக்கலாற்றா 
தெய்த்‌.துதுண்மருக்குே றம்பவேந்சே லாடாடினாளே. 

இ-ள்‌, கத்‌ திகை - மலர்மாலையை யணிக்‌ த, கருமென்‌ கூட்‌ 
சல்‌ -கரிய-:மெல்லிய கூந்சலான த, கயில்புறத் து - பிடரியினி 
டதத, அவிழ்க்து வீழ - அவிழ்ந்து வீழவும்‌, மூத்து - முத்துச்ச 
னாகயெ, அரி- பரலையுடைய, சலம்பு-சிலம்புகளும்‌, பைல்பொன்‌- 


௬௩௮ ைடதம்‌, 


பசிய பொன்னாத்செய்ச, இண்‌ ணி - ச. தங்கைகளும்‌, மரன்‌ ற- 
ஓவிசத்து, பாட - பாடவும்‌, ௪,.து- நெருங்குன்‌ ற, அரி-செவ்‌ 
வரிபரந்‌௪, நெடுங்கண்‌ - நெடிய கண்களானவை, சேப்ப - சிவக்க 
வும்‌, தடமுலை -பருத சமுலைகளை, தாங்கல்‌ ஆற்றாது - சுமக்க 
மாட்டாது, எய்த்து -இளைசத, நண்மருக்குல்‌ - நூண்ணிடை 
யானது, சேம்ப - வருந்ச, ஏக்‌,சல்‌ ஒூ - நளஎனோடு, ஆடினாள்‌- 
புணர்ந்தாள்‌ எ-று. 

ஒரு தலைக்காமமாய்‌ முடியாது சானும்‌ அவ்வாறு நளனுடனா 
டினளென்றார்‌. இத ௨பரிசுரதம்‌ என்னும்‌ சலைவி புணர்ச்சியின்‌ 
மைகூறப்பதெலாற்‌ றன்மை நவிற்சியணி. (௪௦) 
களிக்கயல்பொரு.அுகீண்டுக துப்பினையஈக்கும்வேற்கட 
டுளிப்புயன்மின்னினன்னாட்டொண்டைவாயமுதமாந்தித்‌ 
ளிர்த்தெழுமுவகைபொக்கத்சண்ணறுஞ்சாந்‌ தமார்ப 
னளப்பருங்களிகொள்காமக்க_ல௪ த்‌ தழு* தினானே. 


இ-ள்‌, களி- களிப்‌பயுடைய, கயல்‌ - கயற்செண்டையை, 
பொருத போர்செய்து, நீண்டு நெ), கதுப்பினை அளக்கும்‌- 
கூக்தவினையளக்காகின்‌ ஐ, வேல்கன்‌ -ஈவேல்போன்றத கண்ணை 
யுடைய, துளி- துளியையுைய, புயல்‌ -மேகத்திர்றோல திய, 
மின்னின்‌ அன்னாள்‌ -மின்‌லையொச் ச தமயந்தியினது, தொ 
ண்டைவாப்‌ - கோலவைக்சகனியை யொச்‌,ச வாயிலுண்டாகய, 
அமிர்தம்மார்தி - அமிர்‌ தச்சையுண்டு, தளிர்ச்து - தளிர்‌ ச்‌ ஐ, 
எழும்‌ - எழுகின்‌ ற, உவகை -மூழ்ச்சியான த, பொங்க - மிக, 
சண்‌ - குளிர்ச்சிபொருக்திய, நறு -ஈல்ல, சாட்‌ சம்மார்பன்‌ - சந்‌ 
சனச்தை யணிக்‌ த,மார்பினையுடைய ௩ளனானவன்‌, அளப்பு ௮௬- 
இள த்தற்கரிய, சளிமொள்‌ - களிப்பைச்சொண்ட, தாமம்‌ கடல்‌ 
அசத்து - காம சருத்திர.த்‌.இல்‌, அழும்‌ தினான்‌-மூழ்‌கனென்‌ ,௭-ற . 

காமச்‌ சடலகச்‌ சழுக்‌,சல்‌ - புணர்ச்சிமுடிவில்‌ அவச ச்‌ தினால்‌ 
முலையிடைச்‌ துயிறலை யென்க.: (௪௪) 
அலங்கலங்குன்‌ றமன்னான்மணிவரையகலமூழ்ட 
நலங்கெழுகலவைச்சாக்‌.துகானமுமழி தலோடு 
மிலங்கொளிவயிரப்பைம்பூணிஎமுலைவடுக்கண்டேங்கி 
பொலக்கொடி காணினோடும்பொய்த்துயில்கூர்க்தாளன்றே, 


மணம்புரி படலம்‌, ௬௩௯ 


௫-ன்‌. அலங்கல்‌ - மாலையையணிக்த, ௮ம்‌- அழகிய, குன்‌ 
ஐம்‌ அன்னான்‌ - மலையையொத்த களமகாராசனது, மணி- அழ 
இய, வரை - மலைபோன்ற, அகலம்மூழ்‌9 - மார்பினிட ச்‌ திலே 
மூ.ழ்‌5, கலம்கெழு -௩ன்மைபொருந்திய, கலவைச்‌ சாந்தும்‌-கூட்‌ 
இவர்க்சஞ்சேர்ந்‌த சந்தனக்‌ குழம்பும்‌, கானமும்‌ - கத்தூரியும்‌, 
அழி, சலோடும்‌ - அழிந்‌ சவளவில்‌, இலக்கு ஒளி - மிகும்‌ ச வொளி 
யையுடைய, வயிரம்பைம்பூண்‌ - வச்சிராபரண த்தை புடைய, 
இளமுலை-இளமைபொருந்திய சன த தினிட ச.தஇிலே, வடுக்கண்டு 
ஏல்‌ - வடுவைச்சண்டிரல்‌, பொலம்‌ கொடி - பொற்கொடி 
போன்ற தமயக்தியானவள்‌, காணினோடும்‌ - காணச்துடனே, 
பொய்‌ச்துயில்‌ கூர்க்தாள்‌-பொய்நித்‌ தரையைச்‌ செய்தாள்‌ எ-று. 
அன்று ஏ. அசைகள்‌. 

மூலையின்மேத்‌ சணவன்‌ செய்ச வவொதலால்‌ சோழிகள்‌ 
கண்டால்‌ ஏன்‌ சொல்வார்களோவென வெண்ணி வடுக்கண்டேவ்‌ 


இயென்றார்‌. (௪௨). 


புலவியிற்றுயின்றாடீண்டின்முனிர்‌ இடும்பூவையென்னா 
மலாணைப்புறததுத்தாலுக்‌ துயிறல்‌5 பாற்கெடப்பவாய்ர்த 
களவியின்‌்வேட்கைதூண்டக்கனவினில்வெருவினாள்போன்‌ 
முலைமுகடழுச்‌ தவே சன்முழவுத்தோள்புல்லினாளே. 

இஸ்‌. புலவியின்‌ - பீணக்கினால்‌, துயின்றாள்‌ - சித்திரை 
செய்தாள்‌, தண்டின்‌ - சொட்டால்‌, மூணி்‌ திடும்‌ - கோபஞ்செய்‌ 
வாள்‌, பூவை என்னா - சமயக்தியென்று, மலர்‌ அணைப்புறச்‌.த- 
மல ரணையினிடச்‌ இல்‌, தானும்‌ துயிறல்போல்‌ - தானும்‌ நித. திசை 
செய்‌ சல்போல்‌, டெப்ப - படுத்திருக்க, வாய்க்‌ ச - பொருந்திய 
சலவியின்‌ - புணர்ச்சியினுடைய, வேட்சை - அசையானத;, 
அாண்ட- தூண்டுதல்‌ செய்ய, சனவினில்‌ - சனாவினீடத்‌ திலே, 
வெருவினாள்போல்‌ - பயந்‌ சவள்போல, முலைமுகடு - முலையினுச்‌ 
9), அழுக் த அழுக்தும்படி, வேந்தன்‌ - களமசாராசனுடைய, மு 
ழவுச்சோள்‌ மத தளம்‌ போன்ற தோளை, புல்லினாள்‌ - தழுவி 
ளை எ-று. - 

மாதர்‌ சமக்கு வேட்சை மிகுந்திடினும்‌, புணர்ச்சியில்‌ முந்து 
வதில்லை யென்பது தோன்றக்‌ கனவினில்‌ வெருவினாள்போ ௦. 
ன்ருர்‌,. (௪௨). 


௬௪௦ கைடதம்‌, 


புல்லலுமூழ்ச்சிகூரப்புணர்முலைகுழையமோரந்து 
மெல்லிதழமுதமாந்திமேகலைகெஓழ்‌ த்தலோடு 
சல்லெில்கனிர்தகோதைககையுள த்தடக்கலாற்றாண்‌ 
முல்லைமென்முகையுகாணவரும்பிளமுறுவல்பூத்தாள்‌. 

இ-ள்‌. புல்‌லலும்‌ - சழுலிச்கொண்ட வளவில்‌, மூழ்ச்-சம்‌ 
சோடமானத, கூர - அதிகரிக்க, புணர்‌ - நெருங்யெ, மு$ல- 
சனங்கள்‌, குழைய மோந்து - குழையும்படி யுச்சியின்‌ மோந்த, 
மெல்‌ - மிருதுவாயெ, இசழ்‌ - அதத்‌ தினுடைய, அமுதம்‌ மாக 
தி- அமிர்‌ சச்சையுண்டு, மேகலை - மேகலாபரண த த,கெ௫ழ்ச்‌ 
திலோடும்‌- அவிழ்‌,ச,சவளவில்‌, நல்‌ - ஈல்ல, எழில்‌ - அழகானது, 
கனிட்‌ச- மூ.திரர்‌ச, கோசை - சமயக்‌ தியான வள்‌, ௩ல௪ - மடிழ்ச 
இயை, உளச்து - மனச்தின்௧ண்‌, அடச்சல்‌ அ.ற்றாள்‌ - ச௫க்சாச 
எளாய்‌, மூல்லை - முல்லையினுடைய, மெல்‌ - மிருதுவாயெ,முகை 
யும்‌ - ௮ரும்புகளாம்‌, நாண - மானும்படி, அரும்பு உ உண்டாகி 
ரின்‌, இள - இளமையாகிய, முறுவல்‌ பூச்சாள்‌ - தந்தங்கள்‌ 
தோன்ற ஈகைச்தாள்‌ ஏறு. 

தரன்‌ ஈனவிற்‌ பயத்தவள்போல்‌ கழுவிய ஈளன்‌ உள்ளபடி 
யென்று வர்க நகையுள ச. தடக்க லார்றாளாய்‌ மூழு 
வல்பூச்.தா ளென்றார்‌. (௪௪) 
புருலவிற்கோலியுள்ளம்போழ்ர்துகட்சணைசளோட 
வுருவத்‌ தாருடையவொ ற்றைவலம்புரியொலிபபலிம்மி 
வரிபூலைக்கவிகல்யா னைமருமம்பாய்ர்‌ அழக்கமன்‌ றல்‌ 
விரிமலர்க்கோதைகாமவெஞ்சமம்விளை த திட்டாளே. 

இ-ன்‌, புருவம்‌ - புருவமாயெ, வில்‌ - தனுவை, கோவி வு 
ளைதத, உள்ளம்‌ - மன்ச்சை, போழ்ந்து - பிளந்து, கண்‌ - கண்‌ 
களாகிய, கணைகள்‌ - பாணங்கள்‌, ஓட - ஓடவும்‌, உருவம்‌-வடி.வம்‌ 
பொருந்திய, சார்‌ உடைய - மாலையையுடைய, ஓ.த்றைவலம்புரி- 
ஓ.ற்றைச்சங்கமாகிய மிடறு, ஒளிப்ப - ச.த்‌.திக்க, விம்மி - பூரித 
த, வரி- சந்தனக்கோலம்‌ வனைந்ச, முலை - தனங்களாூயெ, 
களி - களிப்பையுடைய, நல்‌ 5 நல்ல, யானை - யானையானது, மரு 
மம்பாய்ந்து - மார்பினிடச்திற்‌ பாய்ந்து, உழச்ச - கலக்க, மன்‌ 
நல்‌. வாசனையை, விரி - விரியச்செய்ன்ற, மலர்‌ - மலராத 
றொடுச்‌ச, கோை-மாலையையணிர்‌த சமயந்தியானவள்‌, காமம்‌ஃ 
சாமமாஏய, வெஞ்சமம்‌ - வெவ்விய யுத்‌ச,சை, எர்க்குட்காக்‌ 
செய்தாள்‌ எ-று, 


மணம்புரி படலம்‌, ௬௪௧ 


த்ம்யந்‌தியும்‌ புருவவில்‌ மூதவிய சாசனல்களைச்‌ கொண்டு 
களனோடு காமப்போர்‌ விளைச சன ளென்க. (௪௪) 


திருநு தற்பொடி தீ தவேர்லிற்றேங்கமழ்‌ இலகந்தேயப்‌ 
புரிமுறுக்கவிழ்ச்‌ ஐ.தாழ்ரதபொலங்குழை திருவில்வீ ச 
மருமலர்க்கூர்தல்சோ.ரவசமழிர்‌ துரூவேர்‌ த 
னெரிமணியாசமார்பினின்ற௮ுயில்பொருர்‌ னாளே. 

இ-ள்‌, இரு - அழயெ, சல்‌ - நெற்றியின்௧கண்‌, பொடி. ச்‌ச- 
உண்டாயயெ, வேர்வின்‌ - வேர்வையினாலே, சேம்‌-வாசனை, சமழ்‌- 
லீசுன்‌ ற, திலகம்‌ - சந்துரப்பொட்டு, தேய அழியவும்‌, புரி- 
புரிர் ச, முறுக்கு - முறுக்குகள்‌, அவிழ்ந்து - நீங்க, தாழ்ந்த- 
சொங்கெ காதினிடத்து, பொலம்‌-பொன்னினா ற்செய்‌த, குழை- 
குண்டலங்கள்‌, இரு - அழூய, வில்‌ - பிரகாசச்சை, வீச- வீச 
வும்‌, மருமலர்‌ - வாசனைபொருந்இய மலர்களையணிக்‌ 5, கூந்தல்‌-- 
அளகபாரமான த, சோர - சரியவும்‌, வசம்‌ அழிந்து - பரவசப்‌ 
பட்டு, உர - மனமுரு), வேந்தன்‌-ஈளமகாராசனுடைய, எரி- 
பிரகாசிச்ன்‌ ற, மணி - மணிகள்ப தித்த, ஆரம்மார்பின்‌ - பதக்ச 
மணிட்‌்ச மார்பினிடத்‌.இல்‌, இன்‌ துயில்‌ - இனிசாயெ நித்திரை 
யை, பொருந்தினாள்‌ - கொண்டனள்‌ எ-று. 


இவ்வனம்‌ காமப்போர்விளைச்‌.ச தமயந்தி பரவசப்பட்டெளன்‌ 
மார்பில்‌ நித திரை செய்சன ளென்ச. (௪௪) 


கலவியின்மயக்கக்‌ ர்க்‌ தகனிபடுகிளவியாட 

னலர்முலையாகக்‌ை தவர தணிவடமணிக்துவாங்குஞ்‌ 

சிலை ஐதற்றிலகர்‌ தட்டி தே தங்கமழ்கூந்தல்கைசெய்‌ 

திலைமலர்க்கோதைசூட்டியிழைபல திருத்தினானே. 
இ-ள்‌, கலவியின்‌ - புணர்ச்சியிற்றோன்‌ றிய, மயச்சம்‌-மயக்ச 
மானது, தீர்ர்‌,ச - நீங்கெ, கனிபடு - பழம்போற்சுவை பொருந்‌ 
,திய, ளவியாள் சன்‌ - சொற்களையுடைய தமயக்‌்தியின து, ௮லர்‌- 
பரந்த, மூலை - தனங்களையுடைய, ஆசம்‌ - மார்பை, ஷ,தவந்‌த- 
சீடவி, ௮ணி - அழூய, வடம்‌ - மணிவடங்களை, அணிந்து - தரி 
தீது, வாங்கும்‌ - வளைக்னெ ற, லை - விற்போன்ற, ற.தல்‌- நெற்‌ 
நியினிடச்‌.து, திலகம்‌ ட்டி - இந்‌ தரப்பொட்டிட்டு, சேம்கமழ்‌- 
உாசனைவீசுன்‌ ற, கூட்சல்‌ - கூந்தலை, கைசெய்து - ஒழுங்கு 
செய்து, இலை - மருமு,சவிய இலைகளோடு, மலர்ச்கோைச-மலர்‌ 


௬௪௨ நைடதம்‌, 


மாலையை, சூட்டி - சரித்து, இழை பல - பலவாபரணக்களை, 
திருச்‌தினான்‌ - இருந்‌ சச்செய்தான்‌ எ-று. 

கணவர்‌ மாசர்ச்குக்‌ கலவியி லிவ்வாறு கூர்‌ சன்‌ முதலியவை 
திருச்‌,ச வியற்கையாதல்‌ காண்க. (௪௭) 
* தெளியுமின்னமிழ்‌ தசமன்னேே தம்படுரவியாட 
னெளிசெொர்முகத்துலாயவோடரித்‌ தடங்கண்போலக்‌ 
கவியிஎஞ்சுரும்புகாணீர்கண்டனவுளவோசொல்லீர்‌ 
முளரிகாண்மலரிற்பூ த்தமுழுநெறிக்குவளைப்போதே, 


இ-ள்‌. செஸியும்‌ - செளிந்ச, இன்‌-இனிதாயெ, ௮மிழ்‌சம்‌ 
அன்ன - அமிர்‌ சம்போன்‌ ற, சேம்படு - மத.ரம்பொருந்‌ திய, சள 
வியாள் சன்‌ - சொற்களையுடைய தமயந்தியின து, ஒளி - காந்தி 
யானது, சர்‌ - விளங்குசன்ற, முகத்துஉலாய-முகததினிடச்‌ 
துலாவுன்ற, ஒடு - காகளவு மோடாசின்‌ ற, அறி - செவ்வரி 
பரந்த, தட - விசாலம்பொருந்திய, கண்போல்‌ - கண்கள்போல, 
சளி - களிப்பையுடைய, இள-இளமையாகிய, சுரும்புகாள்‌-வண்‌ 
களே, நீர்‌ - நீங்கள்‌, சண்டன - பார்த, சவை,. உளவோ - உண்‌ 
டோ, சொல்லீர்‌ - சொல்லுங்கள்‌, முளரி - தாமரையாகய, காள்‌- 
அன்‌ தலர்ந்‌ ச, மலரின்‌ - மலரின்மேல்‌, பூச்‌,ச- உண்டாயெ,முழு 
நெறி - முழுநெறிப்பையுடைய, 'குவளைப்போது - கீலோற்பலவ்‌ 
களை எ-று. (௪௮) 
சாமரைப்பொகுட்டின்மேயதாக்கணங்கனையாய்கெஞ்ச 
மேழுற்வரினுகின்னையிம்மையிற்பிரியேனென்ன 
வாமமேகலையினாளுமஅுமையிற்பிரிவையென்னாக்‌ 
காமருகுவளைபோலுங்கண்பனியுகுப்பகின்றாள்‌. 
இ-ள்‌, சாமரை பொகுட்டில்‌ -- தாமளரச்‌ சொட்டையின்‌ 
மேல்‌, மேய-பொருந்‌திய, தாக்கணங்கு அனையாய்‌-இலக்குமியை 
யொச்‌சவளே! நெஞ்சம்‌ - மனமானது, ஏமம்‌-வருச.சம்‌, உ.தவரி 
* இது வண்டுகளை முன்னிலைப்‌ படுத்திக்‌ கூதிய தாரும்‌, இங்களம்‌ 
ஆலவாய்க்கடவுள்‌ தருமி என்லும்‌ ௮ரதணர்க்‌ களித்தருளிய இருமுகப்‌ பாசு 
ரத்‌.துல்‌ கூறியருளியது காண்க, ௮.துவருமாறு:-- 
கொங்குதேர்‌ வாழ்க்கை யஞ்சிறைத்‌ அம்பி 
காமஞ்‌ செப்பாது கண்டது மொழிமோ 
பயிலிய து கெழீஇய ஈட்பின்‌ 
மயிலியற்‌ செ.றி யெயிம்‌ றெரிவை கூ்தலி 
னறியவு மூளவோ வறிவும்‌ பூவே. 


மணம்புரி படலம்‌, ௬௪௩. 


னும்‌ - பொரும்‌ சவக் சாலும்‌, உன்னை - உன்னை, இம்மையில்‌-இப்‌ 
பிறப்பில்‌, பிரியேன்‌என்ன - பிரியமாட்டேனென்று சொல்ல, 
வாமம்‌ - அழூயெ, மேசலையினளும்‌ ஃமேக$லையையணிகந்த தமயக்‌ 
யும்‌, மறுமையில்‌ - வருமிரப்பில்‌, பிரிலைஎன்னா - நீபிரிவை 
யேயென்று, காமரு- அழகிய, குவளைபோலும்‌ - நீலோற்பலம்‌ 
போன்ற, சண்‌ - சண்களினின்றும்‌, பனிஉகுப்ப - நீர்துளிக்ச, 
சின்றாள்‌ - வருந்‌ இசின்றாள்‌ எ-று. 

இவ ளெர்‌.சச்‌ சனனம் திலும்‌ பிரியாம விருச்‌சல்வேண்டு 
மென்னு நினைப்புடையவளாதலா விவ்வாறுகூ றினாள்‌. (௪௯) 

பெய்தொடி. கலுழ்வதென்கொல்‌ பிழைத்திலேனருளா 
யென்னி, லுய்குவன்‌ கொல்லோவின்னே யு.ர்ளுயிர்‌ துறப்‌ 
பலென்னா, வெய்‌்யிர்த்‌ தனிச்சப்போதின்‌ மிதிப்பிலும்‌ 
பனித்துவாடுஈ்‌, தெய்வமென்‌ கமலப்போது சென்னிமேற்‌ 
சூடினானே. 

ட-ள்‌, பெய்தொடி - சமயகந்தியே ! கலுழ்வது - நீ கலங்கு 
வது, என்கொல்‌ -என்னகாரவாம்‌, பிழை,ச திலேன்‌ நானொரு 
குற்தமுஞ்‌ செய்திலேன்‌, அருளா.பஎன்னில்‌ - இருபை செய்யா 
விட்டால்‌, உய்குவன்பிகொல்லோ - பிழைப்பேனோ, இன்னே-இப்‌ 
பொழுதே, உள்‌உயிர்‌- உள்ளே யிருக்இன்‌ றவுயிரை, துறப்பல்‌ 
என்னா -விடுவேனென்ழு, வெய்துஉயிர்சது - பெறாமூச்சுவிட்டு, 
அனிச்சம்போதில்‌ - அனிச்சப்புட்பத்‌ இல்‌, மிதிப்பினும்‌ - நடம்‌ 
தாலும்‌, பனிச்து -கொப்பளித்து, வாடும்‌ - வாடாரின்‌ ற, தெய்‌ 
வம்‌ - தெய்வச்‌ சன்மைபொருக்திய, மெல்‌ - மிருதுவாகயெ, சமலம்‌ 
போது -பாதமாயெ சாமரைப்பூவை, சென்னிமேல்‌ - சரத்தின்‌ 
மீத, சூடினான்‌ - தரிச.துக்கொண்டான்‌ எ-று. 

யாவரும்‌ வணக்கத்‌ இன்‌ வசப்பவவெதுபோல்‌ மற்றொன்றில்‌ 
வசப்படாரென்பதுபற்றி ஈளனிவ்வாறு செய்தானென்ச. (௫0) 
குழுமியபமவையாவுங்கூட்டுணப்பொ துவினல்கும்‌ 
பழுமரமனைய திண்டோட்பகட்டெழிற்ராமமார்ப 
வழுவலன்போடுநின்னையொருபையிற்புணர்வதன்‌ றி 
யெழுமையுக்தொடருமா தர்‌? றடியிழைஞ்சுகென்னா, 

இ-ள்‌. குழுமிய- கூடிய, பறவையாவும்‌ - பறவைக்கூட்‌ 
டங்களனை த்தும்‌, கூட்ட்உண -கொள்ளைசொள்ள, பொதுவில்‌ 


௬௪௪ நைடதம்‌, 


கவ்கும்‌ - பெர்துவாச த்தரும்‌, பழுமரம்‌ அனைய - ஆலமரசஸ்‌ச 
யொச்‌,ச, இண்தோள்‌ - வவிமைபொருக்திய தோளையும்‌, பகட்டு 
எழில்‌ -பகட்டுசன்ற அழசையுடைய, சாமம்‌ - மாலையணிக்த, 
மார்ப - மார்பினையுமுடைய ஈ௩ளஎமகாராசனே | உழுவல்‌ அன்‌ 
போடு -இடையருத அன்புடனே, நின்னை - உன்னை, ஒருமை 
யில்‌ - இப்பிறப்பில்‌, புணர்வதன்‌ நி- கூடுவதல்லாமல்‌, எழுமை 
யும்‌- எழுபிறப்பிலும்‌, தொடரும்‌-தொடர்ந்துவருஇன்‌ ற, மாதர்‌- 
மங்கையருடைய, இறு அடி. - சறியபாதத்தில்‌, இறைஞ்சுச 
என்னா -வணங்குவாயென்று சொல்லி எ-று. 
யாவருக்கும்உபகாரஞ்செய்வோனென்பதுசோன்‌ ற, பழுமர 
மனைய இண்டோனென்றார்‌. ஒருமை எழுமை என்பனவத்றின்‌ 
பொருளை *'ஒருமைக்கட்‌ டான்கற்ற கல்வி யொருவற்‌-கெழு 
மைச்கு மேமாப்‌ புடைதத, என்னும்‌ திநக்தறளிற்‌ காண்க (டு௧) 


ிபொருொவியாள்பொற்டுண்டெிசிலம்போடார்ப்பத்‌ 
திவிநராப்பிலிற்றுமென்பூர்‌ தடம்புயத்துதைத்தலோடுங்‌ 
களிசெயப்பொடி த்‌ சமேமங்கண்டகத்துறுத்‌லங்தோ 
வளியறடிகணோமென்றல்லலுற்றழுங்கொனே. 


இ.ள்‌. ளிபொரு-ளியயையொச்ச, செவியாள்‌-வசன ச்‌ 
யுடைய தமயந்தியானவள்‌, பொன்‌ - பொன்னிஞத்செய்த, 
இண்டெி - ஏிறுச சங்கைகள்‌, லம்போட-டிலம்புடனே, ஆர்ப்ப- 
சச்திக்க, தளி- தளிதுளியாக, ரு - சேனை, பிலிற்றும்‌- துளிக்‌ 
இன்ற, மெல்‌-மிருதுவாஇய, பூ - புட்பமாலையணிந்‌ ச, தட-விசா 
லம்பொருந்‌்இய, புயச்து - புயத்‌இினிடச்‌ தில்‌, உ), தத்லோடும்‌- 
உடைத்த மாத்திரத்தில்‌, களிசெய - மஇழ்ச்செயைச்‌ செய்ய, 
பொடித்‌ -புளசச்ச, உரோமம்‌ -மயிர்கள்‌, கண்டகச்து- முட்‌ 
கள்போல்‌, உறுத்‌.இல்‌-உறுச்‌.துமாலல்‌, ௮அந்தோ-ஐயோ, ௮ளிய- 
மிருதுவாயெ, றுஅடி.கள்‌ - சிறியபா சங்கள்‌, நோம்‌என்‌ று-வருக்‌ 
துமேயென்று, அல்லல்‌உற்று - துன்பமுற்று, அமுங்கொன்‌- 
வருந்தினான்‌ எ-று. 

அக்குற்றத்தைச்‌. சமயக்தி பொறு சமைதோன்றச்‌ சடம்‌ 
புயத்துதைச்சென்றும்‌, அதிலும்‌ அவளுக்கோ ராச்சரியமான 
அருமைதோன்.ற ௮ளிய£றடிசணோமென்‌ றல்லலுற்‌ ஐழுங்கனொ 
னென்றுஞ்‌ சொல்லினர்‌, இந்‌ சப்பாட்டும்‌ மு.ற்பாட்டும்‌ தளகம்‌; 


மணம்புரி படலம்‌. ௬௪ 


உடை. திசைப்ப.ரவைஞா லத்‌ அயர்ந்தவர்தொழும்புபூண்ட 
வடி.யவரிழை த்‌. தூமையருளொடும்பொறுப்பதல்லால்‌' 
கொடியவர்போலச்‌ சிறியாருயிர்குறைப்பர்கொல்‌ே லா 
மடலவிழ்கமலப்போ இல்வாள்டடர்‌ தனையகண்ணாய்‌. 

-ள்‌. உடை -சரையையுடைக்கன்‌ ற) திரை - அவைகளை 
யுடைய, ப.ரவை-சமு,தஇரஞ்சூழ்*,ச, ஞால, .து - பூமியினிட ச்‌ 
தில்‌, உயர்ந்‌ தவர்‌ - பெரியோர்கள்‌, தொழும்பு பூண்ட தொண்டு 
பட்ட, அடியவர்‌ - வேலைக்காரர்கள்‌, இழைச்ச- செய்‌ ச, தீமை- 
குற்றத்ைக, அருள்ஒடும்‌ - இருபையுடனே, பொறுப்பது ௮ல்‌ 
லால்‌ -பொறுச்துக்கொள்வதே யல்லாமல்‌, கொடியவர்போல்‌- 
இயவர்போல, €றி-கோபிதத, ஆர்‌உயிர்‌ - பொருந்திய வனை, 
குறைப்பர்கொல்லோ - சே இிப்பார்ளோ, மடல்‌ அவிழ்‌- இதம்‌ 
கள்விரிக்‌ச. - கமலம்போதில்‌ - சாமரைமலரில்‌, வாள்டெக்து 
அனைய- இரண்டு வாள்களிருக்கதசையொ,தத, கண்ணாய்‌ - சண்‌ 
களையுடைய தமயக்தியே எ-று, 

கலவி?வளையில்‌ மாசர்ம்சஞ்செய்வதே முக்கியம்‌, மற்ற 
வேளையில்‌ ஒருவர்க்கொருவர்‌ செய்யுமரியாதை அங்ஙனம்‌ வேண்‌ 
வெசன்றாதலால்‌, நளன்‌ :*அடியவரிமழைத்ச தமை யருளொடும்‌ 
பொறுப்பதல்லாற்‌ - கொடியவர்போலச்சீறி யாருயிர்குறைப்பர்‌ 
கொல்லோ?” வென்ருன்‌, (௫௩) 
அள்ளிலைமணிப்பூண்கோதையரூளெனப்பணிதலோடுவ்‌ 
கள்ளுலாகறியகூர்‌ தல்கலவிபினுரைத்தயாவுங்‌ 
இள்ளைகண்மிழற்றுமாறுகேட்டிளநிலவுகாலு 
முள்ளெயிறிலங்கச்செவ்விமுகிழ்ககைகோட்டினாளே, 

டுள்‌, அள்‌ - நெருங்யெ, இலை - அரசிலைபோன் ற, மணிப்‌ 
பூண்‌ - இர ச்தனாபரணமணிக்‌ ச, கோசை - தமயந்தியே | அருள்‌ 
என - இருபைசெய்யென்று, பணிசலோடும்‌ - வணங்கனெமாத்‌ 
இர,ச்இில்‌, கள்‌-சேனானது, உலாம்‌ -பெருகுசன்ற, ஈறியகூ5 
சல்‌ - வாசனை பொருந்திய கூட்‌ சலையுடைய சமயந்தியானவள்‌, 
கலவியில்‌ - புணர்ச்சியில்‌, உரை ச்சயாவும்‌-சொல்வியவெல்லாம்‌, 
இள்ளைகள்‌ - இளிப்பிள்ளைகள்‌, மிழற்றும்‌தறு - சொல்லும்வித ச்‌ 
தை, கேட்டு - சாஇற்கேட்டு, இளகிலவு - இளஞ்சந்‌ திரிசையை, 
காலும்‌ - சச்குன்ற, முள்‌ - முருந்துடோன்ற, எயிறு - தந்தங்‌ 
சன்‌, இலங்க- பிரகாடக்க, செவ்வி - அழகு, மூ௫ழ்‌ - அரும்பு 
இன்ற, ௩சை -புன்‌ சிரிப்பை, கோட்டிஞள்‌ - செய்தாள்‌ ௭-௮, 


௬௪௯. கைடதம்‌. 


சாமிருவருங்‌ கலவியிற்‌ பேரினவற்றைச்‌ இளிப்பிள்ளேகள்‌ 
வெளிப்பசேசலால்‌, சமயக்‌ இ அங்கனம்காணி ஈசைத்‌ சனளென்ச. 
இன்னமிழ்‌,யிர்‌ தீ தசெவ்லியிளகிலாவுருவுலாய்ச்‌ த 
கன்னலங்கனிர்‌ தகோதைநகைமுகவாயில்பெற்றுப்‌ 
பொன்னவிர்சுணங்குபூத்தபுணர்முலைக்கோடுபுல்லிக்‌ 
கன்னவிறோளான்காமக்கடலகத்தமுர்‌ தினானே. 

இ-ள்‌, இன்‌ அமிழ்து-இனியவமிர்‌ சச), உயிர்த்‌ ச-ஈன்‌ ற, 
செவ்வி - அழகுபொருந்‌திய, இளகிலா - இளமைபொருக்திய கில 
வையொச் ௪, உருவுவாய்க்‌ த - வடி.வம்பொருக்திய, ஈல்கலம்‌-ஈல்ல 
தலமான, சனிந்‌்ச - முஇர்ந்ச, கோதை - தமயந்தியின2, 
ககைமுகம்‌ - புன்சிரிப்பையுடைய முகமாயெ, வாயில்பெற்று- 
சதூதுபெற்று, பொன்‌ அவிர்‌ - பொன்னைப்போலும்‌ பிரகாக்‌ 
இன்ற, சுனாங்கு-தேமலான2, பூச்‌,ச- உண்டாயெ, புணர்‌- 
கெருக்யெ, முலை- சனமாயெ, கோடு-கொம்பினை, புல்லி-சழுவி, 
கல்‌ -மலைபோலும்‌, ஈவில்‌ - சொல்வாரின்ற, சோளான்‌-தோளை 
யுடைய ஈளமகாராசன்‌, சாமச்சடல் அகத்து - காமமா சருச்‌ 
திரச்தினிட தில்‌, அழுக்நுஞன்‌ - முழுனொன்‌ எ-று. 

சமயத்‌ தியினுடைய ஈகைமுகச்சை நளன்‌ தன்‌ வேண்டுகோ 
ளுக்கு வாயிலாகப்பெற்று, காமச்சடலகதச்‌ சழுந்தனா னெனக்‌ 
கூட்டுக, (கடு) 
எரிதிசைசுருட்டுமுக்நீரினியதெள்ளமிழ்‌ தினோடும்‌ 
பொறையுயிர்‌ த்‌. துலகில்வர்‌தபொலன்‌ கொடியனைககங்கை 
கறைகெழுகுரு நிவைவேற்கண்‌ வலைப்பட்டுவெம்போர த்‌ 
திறல்கெழுசககவேறுசமிழ்ப்புண்டுகிெடர்‌ ததன்றே. 

இ-ள்‌. எறி- வீசாரின்ற, திரை - அலைகளை, சுருட்டும்‌-மடச்‌ 
குன்‌ ற, முக்நீர்‌- கடலான, இனிய - இனிதாயெ, தெள்‌- 
செளிந்‌ ச, ௮மிழ்‌தினோடும்‌- அமிர்த த இனோடும்‌, பொறை உயிர்த்‌ 
அ - பெறப்பெற்ற, உலூல்வர்‌ த-உலகத்‌திற்றோன்‌ நிய, பொலம்‌ 
,சொடி௮அனைய- பொற்கொடியையொத்ச, ஈங்கை - தமயந்தியி 
னது, கறைகெழு - ௨ இரந்சோய்ந்த, குருதிவைவேல்‌ - சிவந்ச 
கூரியவேவ்போன்‌ ற, சண்வலைப்பட்டு - கண்ணின்‌ வலையிலகப்‌ 
பட்டு, வெம்போர்‌ - வெவ்வியயு,ச த,த்‌.தில்‌, திறல்கெழு - வலிமை 
கிச்சு, சிக்கஏறு - களனாயெ ஆண்‌ சங்கமான து, சமிழ்ப்புஉண்‌ 9- 
சட்டுப்பட்டு, டெந்சது- இருந்‌ சது எ-ற.--றன்று-ஏ- அசை. 
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1 இறல்கெழு சிங்கவேறு சிமிழ்ப்புண்டு டெந்ச,சன்‌!! ஜென்‌ 
பதுபோல, வேட்டுவன்‌ புட்சிசிழ்த? தென்றார்‌ பிறநம்‌. (62) 


மல்லலர்தோளினானுமழைம தர்நெடு ங்கணாளும்‌ 
புல்லுவிட்டொ தியிலாவிபொன்‌ றிரிமென்‌ வெண்ணி 
யல்லுகண்பகலும்விள்ளா தணிசலம்பருபொங்குச்‌ [ன்‌. 
செல்வுறிநிகழ்ர்தவெல்லாஞ்‌ செப்புவான்டொெடங்குன்றே 


இ-ள்‌, மல்லல்‌ - வலிபொருந்திய, ௮ம்‌ - அழசயெ, தோளி 
னாலும்‌ - சோளையுடைய களலும்‌, மழை - குளிர்ச்சிபொருந்திய, 
மதர்‌ - சளிப்பையுடைய, நெடுங்களுளும்‌-கெடியகண்‌ சளையுடைய 
தமயந்தியும்‌, புல்லுவிட்டு - ஒருவர்கமொருவர்‌ தழுவு தலைவிட்டு, 
ஒழியில்‌ -நிங்இல்‌, ஆவி- உயிரானது, பொன்‌ நிடும்சன்ன-இறச்‌ 
குமென்று, எண்ணி-நினை*ஐ, அல்லும்‌ - இராப்பொழு திலும்‌, 
௩ண்பகலும்‌ -பகற்பொழுதிலும்‌, விள்ளாகு - நீங்காமல்‌, ௮ணி- 
அழகன த, ஈலம்பருஇ - நலச்தையுவ0), ஆங்கு - அவ்விடச்‌ 
தில்‌, செல்வுழி - செல்லுமிடச்தில்‌, பஎிசழ்க்‌ ௪ எல்லாம்‌-௩டந்‌ சன 
அ௮னைச்தும்‌, செப்புவான்‌ - சொல்லும்படி, சொடங்குகன்‌ றேன்‌- 
அரம்பிகெதேன்‌. ர (6௭) 

அல்லுநண்பசலும்‌?? என்ற பாடம்‌ அத்‌ துணைச்‌ சறப்பன்‌ 
று. பகற்காலம்‌ புணர்ச்சிச்கு நீக்கப்பட்ட தானாலும்‌, விரசமிகு இ 
யாற்‌ பகற்பொழுஇனும்‌ இயைந்த காலத்துச்‌ துய்ச்சார்‌என்பார்‌ 
“நண்பகறும்‌” என்முர்‌. 
திருச்‌ துயிலாரமார்பன்சேயரிக்கண்ணியோடு 
மருத்தியினுவர்துபைம்பொனணிசசர்க்கேகவெண்ணி [தத்‌ 
விருப்பொடுவிதர்ப்ப்சோலுக்‌ குணர்த்தலும்விதர்ப்பன்கா 
புரிக்குமன்மடகை தயோடும்வதுலைமண்டபத்‌ இற்புக்கான்‌.. 

[வீமன்‌ விவாகமண்டபம்‌ வருதல்‌,] 

இஸ்‌. திரு தயில்‌ - இலக்குமி தங்குசன்ற, தரம்மார்பன்‌- 
பதக்க ச்சையணிந்த மார்பினயுடைய களமகாராசன்‌, சேழரிச்‌ , 
சண்ணியோடும்‌ - தமயந்‌தியோடும்‌, ௮ரு,ச்‌.தியின்‌ - ஆசையினால்‌, 
உவந்து - மஇழ்ந்து, பைம்பொன்‌ - பசியபொன்மயமாசய, ௮ணி 
நகர்க்கு - அழூயெ மாவிக்‌சமாககர்க்கு, ஏகஎண்ணி - போகும்படி. 
கினைச்து, விருப்பொடு - ஆசையுடன்‌, வி.தர்ப்பர்கோனுக்கு-வீம 
சாசனுச்கு, உணர்ச்‌ சலும்‌ - அறிவித்‌ சலும்‌, விதர்ப்பன்‌ - வீம 


௬௪௮ நைடதம்‌, 


சாசனானவன்‌, காதல்‌ - தசையையுடைய, புரிகுழல்‌ - கட்டுப்‌ 
பட்ட கூந்தலையுடைய, மடந்தையோடும்‌ - துணைவியுடன்‌, வது 
வை மண்டபத்தில்‌ - விவாக மண்டபத்தில்‌, புக்கான்‌ - புகுக்‌ 
தான்‌ எ.று, (6௮) 
பொழிகதிர்மணியிற்செய்தபு தவுடைக்கடிகொள்வாயில்‌ 
குழைமுகம்பொரு தவேற்கட்கோதையர்விரைவிமனோடி [ம்‌ 
விழைவொடும்விதர்ப்பகோமான்போந்தமைவியம்பலோடு 
மழவிடையனையான்போந்துமாமனை ச்தழுவினானே. 
[மாமனை மருகன்‌ ௮ணைசதல்‌,] 
இ-ள்‌, பொழிகதிர்‌ - கதிர்களைவீகுஇன்‌ ற, மணியின்செய்‌,த- 
இரச்தினங்களாற்செய்ச, புதவுஉடை - சமவையுடைய, கடி. 
கொள்‌ - காவலைச்கொண்ட, வாயில்‌-வாயிர்படியில்‌, குழைமுகம்‌- 
சாதின்முகச்சை, பொருச மோதிய, வேல்சன்‌-வேல்போன்ற 
கண்களையுடைய, கோதையர்‌ - மாதர்கள்‌, விரைவின்‌ ஐடி- 
விரைந்துபோய்‌, விழைவு ஒடும்‌ - விருப்பச்தோடும்‌, விசர்ப்பர்‌ 
கோமான்‌ - வீமராசன்‌, போக்தமை - வந்சசண்மையை, விளம்ப 
லோடும்‌ - சொன்ன அளவில்‌, மழவிடை அலையான்‌ - இளவேற்‌ 
ஹையொச்ச ஈ௩ளமசாராசன்‌, போந்து - வரது, மாமனை - மாம 
ஞரை, சழுவினான்‌ - தழுவிக்கொண்டான்‌ எ-று. 
புதவு- கதவு. கடி என்னும்‌ உரிச்சொல்‌ ஈண்டும்‌ காவற்‌ ' 
பொருளில்‌ வந்‌.௪௮. மாமன்‌ - மிக்கபெருமையை யுடையவன்‌, 
மருகனாலே மிகவும்‌ பெருமையாகக்‌ கோடற்முரியானாகலின்‌ அப்‌ 
பெயர்‌ போந்தது. (௫௯) 
மழையுறம்‌ தடக்கைவேந்தன்‌ மனைப்பெருங்‌ இழமை 
பூண்ட, தொழுதகு கற்பினாளை ச்‌ சுடர்மணிக்‌ கொம்பினொ 
ல்க, யெறில்குவிக்‌ தனையநங்கை யிறைஞ்சலு மெடுத்து 
மோக்து, விழைவொடு குறங்கல்வைத்து மெய்யுற த தழுவிக்‌ 
கொண்டாள்‌. 
[சமயக்தி வணங்கத்‌ தாய்‌ அணைத்தல்‌. 
ள்‌. மழை உறழ்‌- மேகச்தையொத்த, சடக்கை-விசாலம்‌ 
பொருந்திய கையையுடைய, வேந்தன்‌-வீமனுடைய, மனை-வீட்‌ 
இக்கு, பெருங்குழமை பூண்ட - பெரிய வுறிமையைச்சொண்ட, 
தொழுச்கு - வணங்கத் சச்சு, சர்பினாளை-ஈர்பையுடையசாருகா 


மணம்புரி படலம்‌, ௬௪௯ 


சனியை, சுடர்‌, - சாக்தியையுடைய, மணிக்கொம்பின்‌ இரத்த 
னக - கொம்புபோல்‌, ஒல்‌ வகைந்‌ த, எழில்‌ குவி$,சது அனைய. 
அழசெல்லாமொன்றாய்ச்‌ குவிக்சை யொச் த, ஈங்கை - தமயந்தி 
யானவள்‌, இறைஞ்சலும்‌ - வணங்கலும்‌, எடுதது - (சாருகாசனி 
என்பாள்‌ தமயந்தியை) எடுத்து, மோந்து -- மோந்து, விழை 
வொடு- அசையோடு, குறங்கல்‌ வைத்து -சொடைமேல்‌ வைச்‌ 
துக்‌ கொண்டு, மெய்‌உ ற-மெய்யிலே பொரு$ச, தழுவினாள்‌ -சழு 
விக்‌ சொண்டாள்‌ எ-று. (௬௦) 
அன்னை தாடொழுதுபின்னரலத்சசக்ருழம்புதோய்க் த 
பொன்னி,சழ்க்கமலஞ்‌2சப்பப்‌ |ணர்முலைதாங்கலாகா 
மின்னுறழ்‌ மங்கு? தம்பமெல்லெனகொ துங்கப்போந்து 
தன்னுடைத்தாதைபைம்பொற்றுளிணை வணங்னொளே. 
[சமயக்தி ,தாதையை வணவ்சதல்‌.] 

ள்‌ ஒன்னை - தாயினது, சாள்சொழுது - பாசச்சை 
வணங்கி, பின்னர்‌ -பினபு, அலச சகம்‌ குழமபுதோய்த - செம்‌ 
பஞ்சுச்குழம்புபடி 5,௪, பொன்‌ - மிபான்னையொ ௪, இதழ்‌-இசழ்‌ 
களையுடைய, £மலம்‌ -பாத தாமரைச்‌, சேப்ப - வக்கு புணர்‌. 
நெருங்கெ, முலை - சனங்களை, சாங்கல்‌அகா- தாங்கமாட்டாத, 
மின்‌ உறம்‌ மின்னலை யொ ௪, மருங்கு-இடையான து, சேம்ப- 
வருந்த, மெல்‌ என - மிருதுவாக, ஒதுங்கி - நடர்வு, போந்து- 
வந்து, சன்னுடை- சன்னுடைய, தாசை - வீமராசனுடைய, 
பைம்பொன்‌ - பசிய பொன்னையொத்ச, தாள்‌ இணை - உபய பா 
,சங்களை, வணங்கனொள்‌ -இைஞ்சினாள்‌ எ-று. (௪௧) 
வணக்கிறுண் மருங்குகோவவல்லியினொல்கிரின்‌ ஐ 
சுணங்வொழுலையஞ்சாயற்சடர்க்கொடி தளையும்வேந்தர்‌ 
திணக்கமழ்குருதிவைலேன்ளனையுகோக்கிம்ஈரா 
ருணக்கிய முன்‌ நில்வேர்‌தனுவகையங்கடலுாழ்க்தான்‌. 

[கீமன்‌ மகளையும்‌ மருமகளையும்‌ கோக ம£ழ்சல்‌.] 

இ.ள்‌. வணங்- தொழுது, அண்‌ - நுட்பமாக, மருக்கு- 
இடையான ஐ, கோவ- வருக்ச, வல்வீயின்‌-கொடிபோல, ஒல்‌ 9- 
அசைந்து, நின்ற ௭.இர்‌ கின்ற, சுணங்கு - சேமல்பூ சச, இள- 
இளமையாகய, மூலை - தனச்சையும்‌, ௮ம்‌ - அழகிய, சாயல்‌- 
சோற்ற ச்சையுமுடைய, சுடர்ச்‌ சொடி சனையும்‌ -. தமயந்தியை 
யூம்‌, வேக்சர்‌- சத்துருக்கசாயெ அ௮ரசர்கள த, கீணம்‌ - மாமிசம்‌, 
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௬௫௦ ரைடதம்‌, 


கமழ்‌ -நாறுஇன் ற, குருதி- ௨ திரக்சோய்க்‌ ச, வைவேல்‌ - கூரிய 
வேலையுடைய, நளனையும்‌ - நளஈகாராசனையும்‌, நோக்‌9-பார் தத, 
கேரார்‌-பகைவர்‌, உணவ்யெ அவாடியிருகளெ ற, மூன்‌ றில்‌-ரூ.த்‌ 
ந த்தையுடைய, வேந்தன்‌ - வீமராகன்‌, உவசையடங்கடலுள்‌-சம்‌ 
தோடமாகய சடலினிடச்‌ தில்‌, ஆழ்க சான்‌ - முழுனொன்‌ ௭-று. 
பண்ணமைகலினமான்தேராயிரமிரட்டிபாய்மா 
வண்ணாலங்களிசல்பானையாயிரத்‌ தறுபத்தொன்பான்‌ 
சண்ணகன்விசம்புபூத்தகற்பகத்த வினோ? 

பாண்ணி நிந்தனையபேரூரைம்ப ஏம்வழங்கிளானே. 


[இதுமுதல்‌ மூன்று பாட்டுசளால்‌ தமயந்தி/கு 
வீமன்‌ 6 தனங்‌ பொடுத்தல்‌.] 


(இ-ள்‌. பண்‌ மை -சேணமமைக்த, கலீனம்‌ - சடிவாளதி 
சையுடைய மன்‌  முதிலாகட்டிய, தேர்‌ ஆயிபம்‌ - ஆயிர தேர்‌ 
களும்‌, இரட்டி பாய்மா - இரண்டாயிரக்‌ குதிரை ஸாம்‌, ஒண்‌ 
ணால்‌ பெருமையினையும்‌, அம்‌- அழகினையும்‌, களி செருக்கி 
னேயுமுடைய, ஈவ்‌-ஈம்‌ கவரக்‌ மிரத்து றபச்தொன்பான்‌- 
தயிரச்‌ தறுபக்சொன்பது மாலோசலாம்‌, கண்‌ அகல்‌ - இடமகன்‌ 
2, விசும்பு - மெய்வலோசம்‌, பூ.ச்‌,ச - மலர்$ச, கற்பக சருவினோ 
கிம்‌ - கற்பக விருட்சங்களுடமன, மண்‌ - பூமிபினிட சது, இழிக்‌ 
தனைய வந்ததையொச்‌ச, பேரு: ஐம்பதும்‌-ஐம்பது பெரிய இரா 
லங்களையும்‌, வழங்கினான்‌ -கொமிச்தான்‌ ௭-ழ. ஏ- ஐசை.(௬௩) 


பொரு திரைப்‌ (ணரியின்‌ தபொலங்கொடியனைபசெவ்வி 

பரிவையரிருபத்தையாயிரவர்‌.ல்லரங்கிலாடும்‌ 

வரு ழலைப்பவளச்செவ்வாய்வளிதையரெழு நூற்றெண்ம 
, ரிருப துகோடிசெம்பொனினிதினில்வழங்கனானே. 


இன்‌. பொரு - மோதுஇன்ற, திரை - அலைகளையுடைய, 
புணரி. திருப்பாற்‌ கடலான து, ஈன்ற -.பெத்ற, பொலம்‌ கொடி- 
இலக்குமியை, ௮னைய-ஒச்‌,௪, செவ்வி - அழகையுடைய, அரி 
ஸ்லயர்‌ இருபச்‌.த ஐயாயிரவர்‌ - இருப த்தையாயிரந்சோழிகளும்‌, 
நல்‌ நல்ல, அரங்கில்‌ - சபையில்‌, ஆடும்‌ - ஆடாகின்‌ ற, வரும்‌- 
வளர்ந்து வருகின்‌ ற, மூலை - சனங்களையும்‌, பவளம்‌ - பவள தைச 
யொத்த, செம்வாய்‌ - வெர்‌.௪ வாயினை முடைய, வனிதையர்‌ எழு 
மூற்று எண்மர்‌ - எழுநாற்றெட்டு நாட்டியப்‌ பெண்களும்‌, இரு 


மணம்புரி படலம்‌, ௬௫௧ 


பதுசோடி செம்பொன்‌ - இருப த கோடி. செம்பொன்னையும்‌,இணி 
தனில்‌ - இன்பமாக, வழங்ளொன்‌ - கொடுத்தான்‌ எ-று. (௬௪) 
பொழிக?/ மணிசெய்கட்டில்‌ பனைமலர்ப்பாயல்பைம்பொ 
னிழைபயில்வண்ணப்பேழைபினியசாந்தாற்றியோடு 
கிழறவழ்மணிககண்ணாடிநிச்‌ திலமுகடுமிவப்ச்‌ த 
வொழுசொவிக்சவரிபின்னவுலப்பிலகல்கனானே. 

(இ-௱. பொழிக திர்‌-சரண ங்களைப்‌ பொழி௫ன்‌ ற, மணீசெய்‌... 
இரத்‌ தினங்களாற்செய்த, கட்டில்‌ - கட்டிலும்‌, புனைமலாய்‌ பா 
யல்‌ - புட்பசயனமும்‌, பைம்பொன்‌ - படிய டொன்னாத்செய்ச, 
இழைபயில்‌ - ஆபரணங்கள்‌ வைக்கின்‌ ற) வண்ணம்‌ பேழை-அழ 
இயெடெட்டிசமாம்‌, இனிய - இணனிமையையுடைய, சாந்தாற்தி 
யோடு பாஃமாய்‌ வட்டச்‌ ஐடன்‌, நிழல்‌ சவழ்‌-ழளிதவழ்இன்‌ ற, 


மணிக்கா! மறு. இரத்தின த்தால்‌ விளிம்புசெய்த சஸ்ணாடிச 
ஞ்ம்‌) கி லிலம - மூசிதுக்சால்‌, மூக வேய்ஃ்ச - முகடு செய்யப்‌ 
பட்ட, உழு ஓர்‌ - மிகுக்ச ஒளியையுடைய, கவரி- சாமரை 


களும்‌, பன்ன - அய விலைகளை, உலப்புடுல - தள வற்றவை 
கள்‌, நலஷண்‌ - மிகொடுச மான்‌ எ-று. ஏ-அசை,. (௬6) 
அல்லிபங்கயலமிப்கியரசரிற்புகுர்துவாமும்‌ 

மெல்லிபல்‌! பலா தழுவிழைவொபெலகரற்‌. ல்லி 
மல்லலஃ,2॥.டல்.விமன் மனை வியர்பலருமாழ் 
யெல்லைபிலுயபினோ 34 சனிச்‌ தனிபிரக்கினாசே. 

இ-௫, அல்லீ- ஒசவிசடையுடைய, அம்‌ - அழூயெ, கமலம்‌- 
சாமரைமலரை, கீய்‌- விட்டு, அரசர்‌ இல்‌ - இராசமனையில்‌, 
புகுந்து - சேர்ந்து, வாழும்‌ - வாழ்னெ்‌ ற, மெல்‌ இயல்‌ - இலக்கு 
மியாயெ தமயந்தியை, பிரியல்‌ ஆற்றா - பிரியமாட்டாச, விழை 
(வொடு - அசையுடனே, பலகால்‌ -பலதரம்‌, புவ்லி- அணைத்துச்‌ 
கொண்டு, மல்லல்‌ - வளம்பொருக்திய, ௮ம்‌ - அழூய, தெரியல்‌- 
மாலையணி* ௪, வீமன்‌ - வீமராசனுடைய, மனைவியர்‌ பலரும்‌-சே 
விமார்‌ பலரும்‌, மாழ்‌ெ - மயங்க, எல்லை இல்‌ - அ சவில்லா,த, 
துயரினோடும்‌ - துன்பத்தோடும்‌,” சனிச்‌ தனி- தனிச்‌ தனி 
யாச, இர.ங்ஜொர்‌ - அழுதார்கள்‌ எ-று. ஏ-௮சை, ப 

மெல்லியல்‌ - பண்புத்‌ தொலகப்‌ புறத்துப்‌ பிறக்ச ௮ன்மொ 
ழிச்தொகை. ஆத்றா - சவ்வீறுசெட்ட எ இர்மறைட்பெயசெச்சம்‌. 
அருமையாஜேோர்‌ பிரியுல்சால்‌ வரு,ச்ச மிகுசலால்‌ இரல்கனெர்‌. 
அ.இனும்‌ இவள்‌ பிரிவு இலக்குமிபிரிதல்‌ போன்ற தென்பார்‌ 


௬௨ நைடசம்‌. 


ஈதுல்வியங்‌ சமல நீங்டு யரசரிற்‌ புகுந்து வாழும்‌ - மெல்லியல்‌ 
இிரியலா த்ர” என்றார்‌. (௪௪) 
பெருந்‌ துயருழர்‌ துவாடும்பிணையனார்‌ தம்மைநோக்கி 
விரிக்தபூர்துளவினோன்பின்விரைமலர்க்கோதையேக 
வருந்‌இிமுன்னுயிர்‌ த்த) ண்ணீர்‌ மறிசடல்வருந்தித்றோவ 
திருக்‌ தவர்க்கிறைவனானே காதமனுற்‌.நினானே. [ன்‌ 
இஸ்‌, பெருக்‌ தயா உழந்து -மிகுந்ச துன்பச்‌ இிலலைந்து , 
வாடும்‌ - வருக்துஇன்‌ ற, பிணை அனார்‌ தம்மை -மானையொக்சமன்‌ 
ையரை, நோக்இ-பார்க்‌ த, விரிச - மலர்க் ச, பூ- புட்பத்தை 
புடைய, துளவினோன்‌ பின்‌ - துளசி மாலையையுடைய மசாவிஷ்‌ 
ஹுவின்‌ பின்னே, விரை  வாசனைபொருர் திய, மலர்‌ - சாமரை 
மலரில்‌ வாசமாயிருக்கின்‌ ற, கோச - இலக்குமிடயான வள்‌, ஏக- 
போக, வரு௩்‌இ - வருச்சப்பட்டு, முன்‌ உயிர்தச-முன்னேபெற்ற, 
செஷ்ணாீர்‌ - செளிக்ச நீரையுடைய, மறி. புரளாரின்‌ ஐ, சடல்‌- 
சமுச்திசமானது, வருந்திர்றோ என்று - வருச முற்நதோ 
டென்று, அருதவர்க்கு - அரியசவதை யடையவர்க்கு, இறைவ 
ன - ௮ரசனை, கோதமன்‌ - செளதமன்‌, ஆற்றிஞன்‌ - தேற்‌ 
பதறினான்‌ எ௨று. (௬௭) 
அன்னையரம்பெலோ தித்தோ மியையருவினோக 
யுன்னிலுமிவண்மேற்கா தலுளமெனவுரைக்கிலேமா 
லென்னிலுமின்றுதொட்டுமின்‌ ஒயிர்‌ த்தோழியல்லை 
மின்னினாட்கன்னைநீயேவேண்டுவ.ுரிதியென்றார்‌. 
இ-ள்‌. அன்னையர்‌- சாம்மார்கள்‌, அம்‌ - அழிய, மெல்்‌-மிரு 
துவாயெ, ஓதி - கூர்‌ சலையுடைய, தோழியை- உயிர்ப்பாவ்யை, 
அருளின்‌ - கிருபையினால்‌, நோக்க - பார்த்‌. த, உன்னினும்‌-உன்‌ 
னேப்‌ பார்க்இலும்‌, இவள்‌ மேல்‌ - இந்தச்‌ சமயந்தியின்மீது, கா 
தல்‌ - ஆசை, உளம்‌ என-உள்ளோம்‌ என, உலரக்கலேம்‌-செசவ்‌. 
அளை நிலேம்‌, என்னினு.4-அனாலும்‌, இன்று சொட்டும்‌-இன்‌ தூ 
மு,தலாசவும்‌, இன்‌ - இனிசாயெ; உயிர்த்‌ தோழியல்லை - உயிர்ப்‌ 
- பால்‌ெயல்லை, மின்‌ ௮னாட்கு- மின்னலையொச்‌,த சமயக்திக்கு,, 
அன்னை நீயே - நீயேசாய்‌, வேண்‌ வெ-வேண்டியவைகனை, புரிதி 
என்றார்‌ - செய்யென்று சொன்னார்கள்‌ எ-று. (௪௮) 
மணம்புரிபடலம்‌ முற்றிற்று, 
ஆ. செய்யுள்‌-௮௬௪, 

































































ரி 





மீட்சுிப்படலம்‌. 
வெதனமபவதவிமயயயாம்பபபயம் யமம்‌. 
| இப்படல,த்தால்‌ சளஎமகாராசன்‌ சமயர்நியோடுக்‌ தன்‌ : 
நகரத்நிற்குப்‌ போதல்‌ சொல்லப்படள்‌ த.௮.] 
௮று£ர்க்சழிநெடிலடி யாசிரியவிநத்தம்‌. 
மற்றிவைநிகழும்வேலை மசழ்வொடு மாமன்றனபால்‌, 

வெற்றிகொள்குரு திவைவேல்‌ வேந்தர்கோன்விடைகொண்‌ 
டே, யற்றமில்கேள்விசான்ற வமைச்சரையினி தினோக்்‌க, 
பிற்றைராபொழுச்சியென்ன விமிழ்‌ முரசறைகவென்றான்‌. 


இ-ள்‌. மற்றிவை- பின்பு இக்காரியங்கள்‌, கிசழும்வேலை- 
ஈடக்கும்பொழு த) ம௫ழ்வொடு- சந்கோஷத்துடனே, மாமன்‌ 
தன்பால்‌ - வீமராசனிடத்தில்‌, வெற்றிசொள்‌ - சயத்தைக்‌ 
சொண்ட, குருதி - இரத்தந்சோய்ந்ச, லவை- கூர்மைபொருக்‌ 
திய, வேல்‌ - வே£லயுடைய, வேக்சர்கோன்‌ - நளமசாராசன்‌, 
விடைகொண்டு ௨ஏ- உத்தரவுபெற்றுக்கொண்டுபோய்‌, அற்றம்‌ 
இல்‌ - சோர்வில்லாத, சேர்‌ வி- சல்விகள்‌, சான்‌ ற- பொருந்திய, 
அமைச்சை - மக்திரிகளை, இனிதின்‌ நோச்-இன்பமாசப்‌ பார்த்‌ 
அ, இற்றைகாள்‌ - இன்றைச்தினம்‌, எழுச்சி என்ன - புறப்படுத 
ளென்று, இமிழ்‌ - சத்தியாசின்‌ ற, மூமசு -பேரிகையை, அறைக்‌ 
என்றான்‌ - நடியுங்களேன்று சொன்னான்‌ எ-று. (௪) 

கலி வநத்தம்‌. 


௮ண்ணலங்குரு நி வலரசனேவலிற்‌ 
கண்ணகன்‌ ஏ. ரசெழுசடலினார்த்தெழ 
வெண்ணிடலிடமிலையென்ன சேமிரூம்‌ 
மண்ணகவரைப்பெலாமலிக்ததானையே, 


டூ-ள்‌. அண்ணல்‌ - பெருமை பொருந்திய, அம்‌ - அழயெ, 
குருதி- இர ச்தந்தோயந்‌ ௪, வேல்‌ - வேலாயுச ச்சையுடைய, தர 
சன்‌ -௩ளமசாராசனுடைய, ஏவலில்‌-௨ ச்‌. சரவினால்‌, கண்‌ அகன்‌ , 
இடமகன்ற, மூரசு-பேரிகையானது, எழுகடலீன்‌ - ஏழ்கட 
வின்‌. ஓவியைப்போல, அர்த்‌. த எழ - மிகுந்சொலிச்ச, எண்‌-எள்‌ 
ளை, இட -இடுதற்கு, இ_மில்லை என்ன -இ._ம்இல்லையென்்‌ ௪ 
சொல்ல, கேமிசுழ்‌ - சமுச்‌இரஞ்சூழ்ச்த, மண்றுசம்‌ - பூமியீ 


௬௫௬ சைடதம்‌, 


னுடைய, வரைப்பு எல்லாம்‌ - எல்லையெல்லாம்‌, மலிந்த - கிஸ்க்‌ 
சன, சானையே சேனைகள்‌ எ-று. (௨) 
நிலவுவெண்கவிகைமேனிழற்ற தீ. தண்மதிக்‌ 
கலைகிலாக்குவிக்‌ சனூவ.ரிகால்செய 
மலர்‌ தலையுல9சலாம்‌.ரக்குமன்னவன்‌ 
... இலையுலாந்தமனிபத்ேேதேரிலேறினான்‌. 
்‌ இ-ன. நிலவு - பிரகாசியாசின்‌ ற, வெண்கவிகை - வெண்‌ 
'சொத்றச்குடையை, மேல்‌ -மேலே, நிழற்ற - பிடிக்க, தண்‌- 
'குளிர்சசிபொருக்திய, மதி - சந்திரனுடைய, கலை - சோடசகலை 
சளின்‌, கிலா-பிபகாசம்‌, குவிந்தன - குவிமச தோற்ஈம்போல்‌, 
சவா -- சாமமைகள்‌, சால்கெய - காத்றைச்செய்ய, மலர்தலை 
'உலகு எலாம்‌ -பரக்த இடத்தையுடைய உலகமுழுதும்‌, புரக்‌ 
கும்‌- இரட்டிக்காகின்‌ ஐ, மன்னவன்‌-௩ரசன, சிலை - மலைபோல்‌, 
உலாம.- உலாவுன ஈ, தமனியம்‌ - பொன்னாலாஏய, தேதில்‌- 
இரச,ச்தினமீதில்‌, ஏறினான்‌ - ஏறிக்கொண்டான்‌ எ-று, (௧) 
சுிிகழு மரசகண்கறங்குமோதையாற்‌ 
பெலன்‌ மசரிடைச்‌ நமேற்2பாயிற்‌ நில்லையே 
லலர்‌ மலைவிஎம்பினிலடங்கலாவதே 
நிலபிசைபெழுக்துமேனிமீர்ர்‌ ததூளியே. 
ட-ள்‌. சவிகெழு - சச்சம்பொருக்திய, மூரசுசண்‌ - பேரி 
சையின்கண்ணான து, கறங்கும- ஒலிக்கும்‌, ஓஒறையால்‌ - சத்த 
தினால்‌, பொலன்‌ - அழகுமிபாருந்திய, முகடு- அண்டமுகடான 
த, உடைந்து - உடைபட்டு, மேல்போயிற்று இல்லையேல்‌ - 
மேலண்டங்களில்‌ போகாமற்போனால்‌, அலர்‌,சலை - ப. $சஇடச்‌ 
*சையுடைய, விசும்பினில்‌-ஆகாயச தில்‌, அடங்கல்‌ஆவ?ே-அடக்‌ 
குவசாவகோ, நிலமிசை - பூமியின்மீது, எழுந்து - எழும்பி, 
மேல்‌ -மேலே, நிமிர்ந்த.-வுயர்$ச, தூளி - புழுதிகள்‌ எ-று. 
ஏ -விலவோமிடதிர்மரசை, (௪) 
இர சடற்முனைபிெழுக்தநுண்டுகர்‌ 
பொருங்களிறுமிற்ம தம்பொ மிர்த தில்லையேற்‌ 
கநங்-டலஈறெழப்பருகிக்கார்க்குல 
மொருங்குவான்பொ நியிலுமொ நிக்கவொண்ணுமே, 
இடள்‌, இரு -பெருமைபொருக்‌ இய, “கடல்‌ தானையின்‌-சேளு 
 ச௫த்திச ச்‌.இில்‌, எழுந்த - எழும்பிய, நுண்துகள்‌ - நுண்ணிய 


மீட்டுப்‌ படலம்‌, ' உ௬ட௪ 


பொடிகள்‌, பொரும்‌ - சல்‌ டைசெய்யாகின்‌ த, களிது-யானைகள்‌, 
உமிழ்‌ - கக்காரின்ற, மசம்‌- மும்மதத்சையும்‌, பொழிக்‌ சத இல்‌ 
வேயேல்‌ - பொழியாமற்டோனால்‌, கரு -கறுத்ச, கடல்‌ - சமச்‌ 
'இரசலத்தை, அளற எழ -மேறபட, பருகி - முடித்து, கார்ச்‌ 
குலம்‌ -மேகச்கூட்டங்கள்‌, ஒருங்கு - ஒருமூகமாய்‌, வான்‌ - ஆ௪௪ 
யச்தினின்று, பொழியிஞும- சொரிந்சாலும்‌, ஒழிக்க ஒண்ணு, 
மே-போகக்கூடமோ எ-று. (ட) 

சுடர்வி$பருமணிச்‌சூட்டராவீன்மே 

செடிலக்து எக்கு 2? $ிறவாற்றிஞற்‌' 

படரிருவி தபல [ந்பாய்ர்‌ தவல்லது 

 ட்விலி மன்மிஇர்தில சவிவெள்ளமே. 

இ-ள்‌. சுடர்‌ பகல க வீம்‌ - வீசாகின்‌ ஈ, பருமணீ- 
பருத்தரச்நங்கள்‌ பொரும்திய, ௫ட்ட- சுடிசையையடைய, அரா 
வின்மேல்‌-ஆதிசேடலமீத, மெ்ற்லம்‌-நெடியபூமி, க.எச்குத- 
அசைவு, 'நின்ற ஆற்றினால்‌ - இருஈசபடியால்‌, படர்‌ - விறிச 
இரு-பெருமைபொருகதிய, விசுமபிணில்‌-ஆ காய தில்‌, பாய்ச்ச 
அல்லது - தாவிஎசென ரனவலஉ௰ரமல்‌, புடவீமேல்‌ - பூமியின்‌ 
மீது, மிதிததஇல்‌ - நடக்கவில்லை, புரவிவெள்ளம்‌ - கு இரைக்‌ 
கூட்டங்கள்‌ எ-று, ஏ- ௮௪. (௪) 

புதையிருர்‌ சீத்தா விபொழியுஞ்செங்கதி 

ர.தயமால்வரையெழவொளியிழத்‌ லான்‌ 

மதிபலவாய்வெயின்‌ மறைத்தல்போலுமாத்‌ 

கதிர்கிலாமு.த்தவெண்கவிகையிட்டே ம. 

௫-ள்‌. புதை -கிறைந்ச, இருள்‌ - இருளை, 2,சதகெடச்‌.௪, 
ஒளி - பிரகாசசைச, பொழியும்‌-சொரியாறன்‌ ற, செம்ச திர்‌-சூளி 
யன்‌, உசயயால்‌ வரைஎழ - உயர்ர் ச வுதமஇரியிலு இக்க, ஒளி 
யிழ ச்‌ சலால்‌ - பிரகாசதசை நீங்குதலால்‌, மதி-சக்‌ இரஞன வன்‌, 
பலவாய்‌ - அரேகரூபமாய்‌, வெயில்‌ - சூரியனை , மறைத்சல்போ 
ஓம்‌ - மறைத்தலையொக்கும்‌, ச.தர்கிலா - நிலவுபோற்‌ ரரெணத்‌ 
சை வீசுனன்‌ ற, மு.தசம்‌ - மு.த்‌தினாந்செய்த, வெள்‌ - வெண்மை 
பொருஈ௩ திய, கவிகை ஈட்டம்‌ - குடையின்‌ கூட்டங்கள்‌ எ-று 
தல்‌ -ஏ--௮சை. (௭) 

மழலையங்கெளையும்வளர்‌ த்தபூவையும்‌ 

குழைபொருதடங்கணார்கொண்டு ழ்வர 

விழைவார்பூ லையினாவிள நிலாக்க திர்‌ 

பொழிமணிச்சலிகையிற்போயினாயாசோ, 


௬௮ நைடதம்‌, 


இ-ள்‌. மழலை - மழலைச்சொல்லையுடைய, அம்‌-அழயெ, எள்‌ 
ளையும்‌ - இளிகளும்‌, வளர்ச்‌,ச- சாம்வளர்‌ச்ச, : பூவையும்‌-காகண 
வாய்ப்புள்ளும்‌, குழை - குண்டலமணிந்ச காதுடன்‌, பொரு 
போர்செய்யாரின ற, தட - விசாலமாயெ, கண்ணார்‌ - கண்களை 
யுடைய தாதியர்கள்‌, கொண்டு - கையிறத்கொண்டு, சூழ்வர-சூழ்க்‌ 
தவர, இழை.- ஆபரணங்களை யணிந்ச, வளர்‌ - வளர்ந்துவரா 
கின்ற, முவையினள்‌-2னங்களையுடையசமயதி, இளரிலா-இஎஞ்‌ 
சந்திரன்போல, கதிர்‌. இரணங்களை, பொழி - சொரியாகின்‌ த, 
மணிச்சிவிசையில்‌ - முத்‌ இுப்பல்லக்கின் மீ. த, போயினாள்‌ -போ 
னாள்‌ ௭-ஐ. அரோ - சை. (௮) 

கதிர்மனியடைப்பையுங்கால்செய்‌ வட்டமுந்‌ 

தைமயிரர்கவரியுக் காங்கிபல்வென 

வறிர்ரு ரற்கிண்டிணிசிலம்‌்‌ படா ர்ப்பெழ 


மழரரிெிய்கணாம நங்முப்பரயிஞர்‌ 
்‌ பட பதர்‌ அட யக(ர) பவி 01 


இ-ன்‌. கதிர பெளங்களையடைய, மணி. பாத்னத்தி 
ஞற்செய்த, அடைபயையும்‌ - தா. பூலப்பையையும்‌, சால்செய்‌ 


வட்டமும்‌ லிசிஹஜிககோயும்‌, ததை மடு பபர்‌ மயிரை 





யுடைய, கவரியும்‌ -சாமஸபகளையும்‌, தரல்ளெகுமர, மரல்‌ எனா 
மெதுவாக, தர்‌ - அதிர்‌-௪, குமல்்‌-சச்மக்டையபைய, இண்‌ 
ணி-௮ இணர்கள்‌, சிலம்பு - சிலம்புஈக௩டனே, அர்ப்பு எழு. 
ஆசவாரிக்ச, மதர்‌ -மதர் சச, அரி-செவ்வரிபரக்த, நெமிங்களுர்‌2 
நீண்டகஸ களையடைய மாதர்கள்‌, மருங்கு -பச்கசஇல்‌, போயி 
ர்‌ - போஞார்கள எ-று. (௧) 

சாந்தணிர்தோங்யெ தடங்ரொள்வெம்முலை 

யேர்திழைத்தோ;நியரெண்ணின்மங்கையர்‌ 

பூர்தருநிழலிற்பொன்னனாரெனக்‌ ்‌ 

கூர்‌ தலம்பிடிமிசைக்கு ழாங்கொடேனார்‌. 

இ-ள்‌, சாந்து - சக்சன தச, அணிட்து - தரிச்சப்பெற்று, 
ஓங்கெ - உயர்ந்ச, ,சடகொள்‌ -விசாலசழைக்சொண்ட, வெம்‌- 
விருப்பத்தை த்‌ தரும்‌, முலை - சன ச்‌ தினிடத்தில்‌, ஏந்து இழை- 
ஆபசணங்களைத சாங்கிய, தோழியர்‌ - பாங்கியர்களும்‌, எண்‌ 
இல்‌ -எண்ணஎவில்லாத, மங்சையர்‌ - பெண்‌: களும்‌, பூ - பூவினை 
புடைய, த௬- சற்பசவிருச்சதிதினது, நீழலில்‌ -நீழூலல்‌ வாசம்‌ 
பண்ணுற, பொன்‌ அஞர்‌ என-இலக்குமியையொச்‌ச அரம்‌ 


மீட்சிப்‌ படலம்‌, ..இ௬௯ 


பை மாதர்சகள்போல, கூந்தல்‌ - புறமபிரினையுடைய, ௮ம்‌- அழ 
லெ, பிடிமிசை - பெட்டையானையின்மேல்‌, குழாங்கொடு- கூட்‌ 
டங்கொண்டு, ஏஇனார்‌ - போனார்கள்‌ எ-று. (௪௦) 
₹ கான்பபின்மரைமலர்ச்செல்விகாமு.று 
ச 5 ல ன்‌ உ. 
மான்பயினோக்கிபாமகரபா நிடைம்‌ 
தேன்பபிறெர்விளிபாடத்ேேரைபிற்‌ 
கூன்களுஞஃாடுகுறளுஞ்சென்ற வ, 
௫-௱. கான வாசனை, பமில்‌ - பொரு திய, மரைமலர்‌- 
சாமரைமவரில்‌ வாசம்பண்‌ ஏன்‌ ற, செல்வி - இுலக்குமியான 
வள்‌, காளம்‌ உறும்‌ - இச்சிபரரின்ற, மான்‌ - மான்கள்‌, பயில்‌ 


கற்காரின்‌ 7, நோக்டியர்‌ - பார்றையையுடைய மாதர்கள்‌, மகர 





யாழிடை - 2மீணைமினிடத்தில்‌, பேன்பயிம்‌ - தேன்போல்‌ 

மதுாம்பொருகமிய, செென்வியிபாடட - ெள்விளி ன்னு மிரா 

கதி்ரைப்பாட, மேபையின்‌ - தேபைம்பால்‌, கனகம்‌ கன 

ரும்‌, சிமமால்‌ - அலயவங்கு இவருடன்‌, கு ஐஷம்‌-றுள்ளரும்‌, 
சென்ற - போயினர்‌ எ-று. 

கூன்‌, சஜ, குறள்‌ என்பன * இணைப்‌ பொருளவேனும்‌ 

்‌, ச த, குறள்‌ என்பன உர்‌ நணைப்‌ பொருளவேனும்‌ 


செொல்லாலல்‌ ௯ யாசலீத்‌ ன்‌ வென்றார்‌. (௧௧) 





பொர ககதங்துடைகற ஆ ப உர்பல்லிபங்‌ 





கட. 





வடைச்‌ தாலெனக்கஃஉப்சிபார்‌ தழ 
லகொற.க நஇவேன்மன்‌ வார்சூற்வர 
9-௮ ப்தி ஆ திலக ்‌ ஙி ரூ.9 
ட 3 எரி ட 7 
நிடதனறாடடைக்தேனேமிம வம்‌ தன, 

௫-1. சொடிகளும்‌ - இ.லசங்கரம்‌, குடைகளும்‌ - கவிசை 
களும்‌, குழும-சு.ற்றிவர, பல்இயம்‌-கானாவிச வாத்‌ இடங்கள்‌, சடல்‌ 
உடைநம்சால்‌ என - சமுத்திரமாடைந்து வருசல்போல, கறங்‌இ 
ஷர்‌.ச்து எழ - குமுறியாரவாரிச்க, வடிகெழு - உடிச்சல்‌ பொஞக்‌ 
சவப்‌ பக அதய்ப டு படை டட 





* காமம்‌, உறு எனற்பால.து காமுறு என விகாரப்பட்டு நின்றது, அழ 


இல்‌ இலச்சுமியையும்‌ வென்றா!ாகலின்‌ ' செல்லி காமுறு மான்‌ பயினோக்‌ 
இயர்‌'' என்றார்‌. மகரயாழ்‌ ஆவது கால்லகை யாழ்களு சஅளான்று, அதற்கு 
பதினேழு சாம்புகள்‌ உள்ளன வென்று இசைழால்கள்‌ கூறின, '*ஒன்று மிரு 
பது மேரேழ்மேற்‌ பத்‌ துடனே - நின்ற பதினா றேழுகேடிங்காற்‌ -' துன்றாத, 
கால்வகை யாழிற்கு சனனரம்பு செரன்ருறையே, யேல்வகை நூலோர்‌ விதி'” 
என்ற வெண்பாவானதிக, சர்தாவ.து - மூன்றடி உயா முள்ளோர்‌. குறளா 
வார்‌ - இரண்டடி புயரமுடையோரர்‌. *'ருறனிருரடி சிந்து முச்டி”' எள்‌ 
அம்‌ பாப்பருல்‌ கலக்சாரிகைச்‌ செய்யுளாலூச்‌ தெரிச, 


௬௬௦ நைடதம்‌. 


திம, குருதி- இரச தந்தோய்ர்‌ த, வேல்‌-வேலாயு,ச,ச்‌ைையுடைய்‌, 
மன்னர்‌ - அரசர்கள்‌, சூழ்வர - குழ்ந்துவா, கிடதநாடு அடைச்‌ 
_ தனன்‌-நிடதசேச ச்சைச்‌ கோட்‌ சான்‌, ேமி-உல& ச்சையுடைய, 
"வேந்தன்‌ - நளமகாராசன்‌ எஃறு. (௪2) 
அருமறை முனிவருமமைச்சர்வெள்ளமுக்‌ 
குரைகடற்றுனையுங்குரவர்கூட்டழ 
முரசொலி.பதிர்குரன்‌ முலினார ததெழ 
வீருகிலக்ெவனையெதிர்கொண்டாரரோ. 
இ-ள்‌ அரு - ௮ரிசாகய, மறை - வேச ச்சையுடைய, முனி 
வரும்‌ - வேதியரும்‌, அமைச்சர்‌ வெள்ளமும்‌ - மந்திரிசளின்‌ கூட்‌ 
டமும்‌, குரை - ச,த்தியாகின்ற, கடல்தானையும்‌ - சேனாசமுத்‌ திர 
மூம்‌, கு.ரவர்‌ கூட்டமும்‌ - பெறரியோர்‌ஃள்‌ கூட்டமும்‌, மு.ரசுஒவி- 
இேபரிமையின்‌ சததமானது, அழிர்குரல்‌ - அ.ிர்கின்‌ற குரலை 
யுடைய, முடஇலின்‌ - மேகம்போல்‌, ஆர்த்து எம - அரவாரிக்க, 
இரு - பெரிய, நிலம்‌ இழவனை-பூமிஃகுரிய நளமகாராசனை, ௭ இச்‌ 
(கொண்டார்‌ - எதிர்மிசகாண்டார்கள்‌ எ-று. அரோ - அசை; (௪௩) 
ி ட பி ு 
அக ழியங்சடல்புடையணித்‌ நுநினித 
முூெவழ்மு தயமின்‌ முற்‌ ரியின்னூற்‌ 
புகைகமழெரிமரரிப்பொன்செய்மாடத்தி 
னலகைநிலாமதிசவம்சகரமெய்தினான்‌. 
இன்‌, அகழி ல இடங்காகிய, ௮ம்‌ ல அழயெ, கடல்‌ 5 சமச்‌ 
இரத்சை, புடை அணிந்து - பச்சத்தில்‌ சரித்து, நீல்நிறம்‌ - நீல 
கீறம்பொரு திய, முகில்‌ சவழ்‌ - மேக$ தவழாரின்‌ ற, மு.தஎயில்‌- 
பழமையாகிப மதில்‌, மூற்றி- சூழ்ந்து, இன்‌ ௮௫ல்‌ - இனிய 
அ௮வினத;, புகை - புகையான து, சமழ்‌ - பரிமளியாரின்‌ ற, எரி- 
மிரகாசம்பொருந்திய, மணி - இரச்தின த தினாலும்‌, பொன்‌ செய்‌-. 
பொன்னாலஞ்செய்த, மாடச்‌தின்‌-உபரிவகயின்‌ மீ து, ஈகை - பிர 
சாசியாகின்‌ ற, கிலா - சந்‌ தஇிரிகையையுடைய, மதிதவழ்‌-சக்‌ தரன்‌ 
சவழாறின்‌ ற, ஈகம்‌ - மாவிம்‌ச௩க.ரதலச, எய்‌.இனான்‌ - சேர்ந்‌ 
சான்‌ எ-று. (௪௪) 
பொருவரங்கல்கைகீர்நிறைத்‌ துப்பூசுர 
செரிமணிப்பொற்றசும்பேர்‌ திமுன்வர 
விபைகமழ்செழுக்கொடைவீமன்மாதொடுக்‌ 
இருவளர்கோயிலிற்செல்வனெய்தினான்‌. 


கலி? தான்று படலம்‌. ௬௬௧ 


இ-ள்‌. பொருஅ௬ - ஒப்பில்லாத, கங்கைநீர்‌ - கங்காசலச்‌ 
ை, நிறைத்து - பூரித்து, பூசுரர்‌ - வேதியர்கள்‌, எரிமணி - பிர 
காசம்பொருந்திய இரத்‌ தினமழுத்‌ திய, பொன்‌ சசும்பு- பொன்‌ 
ஞற்செய்‌ ௪ பூரணகும்பச்ை, ஏக்தி- தாங்‌), முன்வ எதிர்‌ 
வம, விரை - வாசனை, கமழ்‌ - பரிமளியாகின்ற, செழு-செழு 
மையாகுய, தொடை - மாலையையணிகஆ்த, வீமன்‌ மாது ஒடும்‌- சம 
யந்தியினுடனே, இருவளர்‌ - இலக்குமி வாசம்பண்ணாரின்‌ ற, 
கோயிலில்‌ - அரண்மனையில்‌, செல்வன்‌ - களஎமகாராசன்‌, எய்தி 
னான்‌ - சேர்ந்தான்‌ எ-று. (கட) 

மீட்டிப்படல முற்றிற்று, 
ஆட செய்யுள்‌ -௮௪௯. 





கலிதோன்று படலம்‌. 
[இப்படலத்தால்‌ தமயந்தியின்‌ விவாகத்தைக்‌ கருதிவக்த கலி 
வளை ஈளன்‌ விவாகஞ்‌ செய்தானென்னும்‌ பொறாமை 
யால்‌ ௮வனை வருத்தற்கு ௮வன.து ஈகாத்திற்றோ 
ன்றிக்‌ காலம்‌ பார்த்திருத கல்‌ சொல்லப்‌ 
படுனெறது.] 
கலி விநத்தம்‌. 

ஈங்கவனின்னண மிருப்பவானிடைப்‌ 

பூங்கழல்விண்ணவர்போகுமேல்வையிற்‌ 

திங்குறுபடுபழிதி.துசூழ்வ.ர 

வாங்கவர்முன்கலியடைர்ததோதுவாம்‌, 

டு-ள்‌. ஈங்கு - மாவிந்‌ சமாககர த்தில்‌, இவன்‌ - இந்தகளமகா 
ராசன்‌, இன்னணம்‌ - இவ்வாறு சமயந்தியோடு (மூழ்க த), 
இருப்ப - இருக்க, வான்‌இடை - ஆகாயத்தினிடச்தில்‌, பூ- அழ 
இய, கழல்‌ - வீரசண்டாமணியை யணிக்ச, விண்ணவர்‌ - தேவர்‌ 
சள்‌, போகும்‌ஏல்வையில்‌ - போகுஞ்சமயத்தில்‌, தீல்கு௨று-குத்‌ 
றம்பொருக்‌ திய, படுபழி - படுபழியும்‌, நீ.து - பொல்லாக்கும்‌, 
சூழ்வர- சு ற்றிச்சொண்டுவர, அவர்முன்‌ - அந்௪,ச்‌ சேவர்களுச்‌ 
செதிரில்‌, கலி- சலிபுருடனானவன்‌, அடைந்தது - வந்ததை, 
ஒதுவாம்‌ - சொல்லுறோம்‌. எ-று. ஆங்கு - அசை. (௧) 

வர்‌ தவெங்கொடுக்கலிதன்னைவான்பட 

ரிந்திரன்பாண்‌$ரீயேகின்றாயெனச்‌ 

௪0 


௭௬௨ கைடகம்‌, 


சந்தணிமுலைத்‌ சமயக்திமன்மல்கேட்‌ 

டக்தமில்வேட்கையாலடைந்‌ துளேனென்றாள்‌. 

இ-ள்‌. வந்‌ த- எதிரில்வந்ச, வெம்‌-வெவ்விய/ கொடு-கொடு 
மையையுடைய, சலிதன்னை - சலிபுருடனை, வான்‌ செய்வ 
லோகத்தைநோச்‌௪, படர்‌ -போடன்‌ ற, இந்திரன்‌ - தேவேக்தி 
என்‌, யாண்டு-எவ்விடத்துக்கு, நீ- நீ, ஏ௫ன்றாய்‌ என-போகின்‌ 
ருயென்‌.றுசேட்ச, சந்துஅணி- சந்தனச்‌ யணிக்க, மு 
,சனவங்களையுடைய, தமயந்தி - தமயந்தியினது, மன்றல்‌ - கவி 
யாண த்தை, கேட்டு- கேள்விப்பட்டு, அந்சம்‌ இல்‌ - முடிவில்‌ 
லாச, வேட்கையால்‌ - அசையினால்‌, ஆடைந்துளேன்‌ என்முன்‌- 
வந்தேனென்றான்‌ எ-று. (௨) 

என்றலுமமரர்கோன்மு.றுவரலய்‌ தியம்‌ 

 மன்தலுக்கோதனிவர்த ஜிங்செனா 
வென்றிவேனிடதர்கோன்‌ றனச்குமென்றோடை 
அன்றிருயங்கூர்‌ தலாள்ரூட்டினாளென்றான்‌. 

இ-ள்‌, என்றலும்‌ - இப்படியென்‌ று சொன்ன வளவில்‌, அம 
மர்கோன்‌ -சேவேக்இரன, முறுவல்‌ எய்தி-இரிசத., அமன்‌ 
லுக்கோ- அரசம்‌ சலியாணச்திற்காக, சனி- னீயாய்‌, வந்‌ 
கத ஈங்குஎனா - இவ்விடத்தில்‌ வக்சசென்ற, வென்றி-வெந்தி 
பொருந்திய, வேல்‌ -வேலையுடைய, நகிடதர்கோன்‌ தனக்கு -௩ள 
மசாராசனுச்கு, மென்தசொடை-மிருதுவாயமாவையை, துன்‌ ற- 
கெருங்வெ, இரு-பெருமைபொருக்திய, கூட்‌ சலாள்‌ - கூந்தலை 
யுடைய தமயந்தி, சூட்டினாள்‌ என்றான்‌ - அணிந்சாளென்று 
சொன்னான்‌ எ-மு. (௩) 

விண்ணவ. ரனைவரும்வெர்கப்பூர்சொடை 

மண்ணகத்தரசனுக்கணியுமாணிழை 
யெண்ணமுங்கெடுத்‌ தவட்பிரிப்பனீ ண்டெனாக்‌ 
கண்ணழல்கதுவவெங்கலியுங்கூ நினான்‌. 

(இ-ள்‌. விண்ணவர்‌ ௮னை வரும்‌-தேவர்கள்‌ யாவரும்‌, வெள்க- 
வெட்கப்பட, பூ தொடை - புட்பமாலையை, மண்‌ அகத தரச 
னுக்கு-பூலோகத்து ராசனுக்கு, அணியும்‌ - சரிச்ச, மாண்‌ 
இழை - மாட்டிமைபொருக்திய வாபரணங்களையுடைய பெண்ணி 
னது, எண்ணமும்‌ கெடுத்து - கினைப்பையுங்‌ செடச்செய்து, 
அவள்‌ - அவளை, பீறிப்பன்‌ - பிரச்‌ துவிடிவேன்‌, ஈண்டு எளா- 
இல்விடத்தென் று, கண்‌௮ழல்கதுவ- கண்ணில்நெருப்புப்பொ தி 


கலிதோன்று படலம்‌, ௬௬௩. 


பறக்க, வெம்சலியும்‌-வெவ்விய சலிபுருடலும்‌, க. நினான்‌-சொன்‌ 
னான்‌ எ-று. (ற) 
அறுசீர்க்‌ கழிநேடி லடி யாசிரிய விநத்தம்‌. 

அருந்த இக்கற்பினல்லாள ரசிளங்குமரன்‌ தன்னைப்‌ 
பிரி திடவிபற்றிப்பின்னர்ப்பெறுவ து$மையன்றோ 
விரிஈ்த.நூற்கேள்வியென்னாம்பிறர்மனைவிழையவுள்ளம்‌ [ய்‌. 
பொருக்தியதெவன்சொல்கல்லாப்‌ புல்லரிற்புகழின்மிக்கோ 

இ-ள்‌. அருக்கதி- அருந்சதியையொச்ச, கற்பின்‌ - பஇவி 
ர. தத்தையுடைய, ஈல்லாள்‌ - தமயக்தி, அரசு இளல்குமரன்‌ தன்‌ 
னை -இளமைபொருக்திய ராசகுமாானான ஈளமகாராசனை, பிரிக்‌ 
இட இயற்றி-நீங்கும்படிசெய்து, பின்னர்‌ - பின்பு, பெறுவ..- 
௮ சமாசைப்‌ பெற்றுக்கொள்வது, தீமை அன்றோ - குற்றமவ்‌ 
லவோ, விரிஃ$ச-பரக்‌,௪, நால்கேள்வீ - நால்விசாரணை, என்‌ 
னாம்‌ -யாத;பயனை ச்‌ சரும்‌, பிநர்மனைவிழைய - பிரர்மனைவியை 
விரும்ப, உள்ளம்பொருந்தியது எவன்‌ - மனஞ்‌ சம்மதித்த த 
என்னசாரணம்‌, கல்லா- படியாத, புல்லரின்‌ - மூடரைப்போல, 
புகழில்‌ மிச்கோய்‌-£ர்‌. சதியின்‌ மிக்கவனே ! எ-று. கொல்‌-தமை. 
இனையனவமரர்கூறவிருகையும்புடைத்‌ நுதக்குப்‌ 
புனைமலர்க்கோடைகல்லார்புணர்முலைகுழையப்புல்லி 
வனை துகினெ௫ழ்க்குமின்பவாழ்வினையன்‌ மிமற்றோர்‌ 
நினைவருமின்பமுண்டேனிகழ்த்து தர்ரி௮ிென்றான்‌. 

இ-ள்‌. இனையன - இப்படிப்பட்டவைகளை, அமார்கூ ற 
சேவர்கள்சொல்ல, இருசையும்‌ - இரண்டு கையும்‌, புடைத்‌ த- 
கொட்டி, ஈக்கு-சரி2.ஐ, புனைமலாக்‌ கோசைகல்லார்‌ - மலரால்‌ 
அலங்கறிக்சப்பெற்ற கூந்தலையுடைய மாதரது, புணர்முலை- 
கெருங்கெ முலைகசோ, குழையப்புல்லி - குழையும்படி தழுவி, 
வனை - கட்டியிருக்கிற, துகில்‌ - அடையை, நெ௫இழ்க்கும்‌-அவிழ்க்‌ 
இன்ற, இன்பலாழ்வினையன்‌ றி- காமவின்ப வாழ்வையல்லாத, 
மற்றோர்‌ -வேறுமொரு, நினைவரும்‌ இன்பமுண்டேல்‌ - சினைத்‌ 
,சற்கரிய வின்பமுண்டாஇல்‌, நிகழ்த்‌த தர்‌ - சொல்லுங்கள்‌, நீவீர்‌ 
என்றான்‌ - நீங்களென்று சொன்னான்‌ ௭-ற. (௬) 
மறைநெறிபிறழக்கூ றுமிவனொடும்வாய்மைகூ நி 
லறநெறிதிறம்புமென்னாவமரரும்விஈம்பிற்போனார்‌ 
தெறுதொழிற்கலியுங்காமஞ்சிதைந்துமீதாரவேத 
கெறிமுறைவழுவல்செல்லாகிடத்காடதனிற்சென்றான்‌. 


௬௬௪ நைடதம்‌. 


இ-ள்‌. மறைநெறி- வேதலழி, பிறழ-மாறுபட, கூறும்‌- 
சொல்லும்‌, இவனொடும்‌-இக்சலியினோடும்‌, வாய்மைகூ றில்‌-உண்‌ 
மைபேசில்‌, ௮ றகநெறி- தருமவழி, இறம்பும்‌ என்னா - கெடுமென்‌ 
௮, அமரரும்‌ - தேவர்களும்‌, விசும்பிற்போனார்‌ - மேலுலசைச்‌ 
சேர்ந்தார்கள்‌, செறு - கொல்லாரின்‌ற, சொழில்‌ - செய்கையை 
யுடைய, கலியும்‌ - சலிபுருடனும்‌, காமம்‌ - விரகமானத, சக 
அ- வரம்புகடந்து, மீதார- ௮ .இகரிச்ச,, வேசநெறிமுறை-வேச 
வழியின்‌ முறையானது, வழுவல்செல்லா -மாறுபடாத, நிடத 
காடு ௮சனில்‌ -சிடததேசச்தில்‌, சென்றான்‌ - போனான்‌ எ-று 
மல்லலம்பழனவேலிவளங்கெழுகிடதசாட்டி 
னல்லலுற்றரிதிற்செல்லுங்கொடுங்கலியமரர்வேட்ப 
வெல்லையில்வேள்‌ வியா ற்‌ றியருமறைபயில்வோரெங்குஞ்‌ 
சொல்லியபதங்கள்கேட்டுத்‌ தணைப்பதம்பெயர்‌ த்‌திலானே. 


௫-ள்‌, மல்லல்‌ - வள்ம்பொருந்திய, அம்‌ - அழூய, பழனம்‌- 
கழனிசளையே, வேலி - வேலியாகவுடைய, வளம்கெழு - செல்வம்‌ 
பொருந்திய, நிட்சொட்டின்‌ - கிடததேசத்இல்‌, அல்லல்‌ உற்று 
துன்பமுற்று, அரிதிந்செல்லும்‌ - அருமையாகப்‌ போகாகின்‌ ந, 
கொடுங்கலி - கொடியகலியான வன்‌, அமரர்வேட்ப- தேவர்கள்‌ 
விரும்ப - எல்லைஇல்‌ - அளவில்லாத, வேள்விஆற்றி - யாகத்‌ 
சைச்செய்து, ௮௬ - அரிதாயெ, மறைபயில்வோர்‌ - வேசப்பிரா 
மணர்கள்‌, எங்கும்‌ - எவ்விடத்‌ திலும்‌, சொல்லிய - சொன்ன, 
பதங்கள்கேட்டு- வேசபதங்களைக்‌ சாதிற்கேட்டு, துணைப்பதம்‌- 
சன்னுடைய உபயபாதங்களை, பெயர்ச்‌ திலான்‌ - எடுச்‌துவைக்ச 
வில்லை உறு. (௮) 
செம்மையிற்றிறம்பல்செல்லாமறைபயில்‌றுவனாங்கோர்‌ 
கைம்மையைக்கல த்தனோக்இக்களிமகழ்‌சறக்‌ துசெல்வான்‌ 
வம்மினென்‌றமரர்‌ தம்மைமறையினாற்கூ றக்கேளா 
வம்மவோமகமென்றஞ்சியலக்கணுற்றகன்றுபோனான்‌. 

இ.ள்‌, செம்மையில்‌-ஈன்னெ றியில்‌, திழம்பல்செல்லா-மாறு 
படாத,'மறைபயில்‌ - வேசம்படிக்இன்‌ ற, சிறுவன்‌ - ஒரு பிரம 
சாரி, ஆங்கோர்‌ - அங்கொரு, கைம்மையை - சைம்பெண்ணை, 
கல தல்கோச்ட -புணர்‌ தலைப்பார்த்‌ து, களி-செருக்கையுடைய, 
ம௫ூழ்‌ - சந்தோஷம்‌, ததெந்து- அ.இிகரிதத, செல்வான்‌-போடஇன்‌ 
றவன்‌, வம்மின்‌ என்று-வாருங்களென்‌ ற, அமரர்‌ தம்மை-தேவர்‌ 


கலிசதோன்று படலம்‌, ௬௬டு 


களை, மறையினால்‌ - வேசத்தினாலே, கூற - அழைச்ச, கேளா-, 
சேட்டு, அமமகோ -ஓ அம்ம, மகம்‌ என்று-யாகமென்று, ௮ஞ9- 
பயந்து, ஓலக்கண்‌ உற்று - துன்பமுற்று, அகன்று போனான்‌- 
அப்புறம்போயினான்‌ எ-று. (௧) 
அ ருமறைமுனிவர்யாருமோர்கலத்தார்வமோடும்‌ 
பருயெவாறுசோக்கித் திவினைபயக்‌ ததென்னா ர 
விரைவினிற்சசே றலோடுமழைமொ ழிகூறும்வேள்விக்‌ 
குரியதுசோமபானமெனவுஎமுடைந்துபோனான்‌. 

இ-ள்‌. ௮ரு- அரிதாயெ, மறைமுனிவர்யாரும்‌ - வேதியர்க 
ளெல்லாரும்‌, ஒர்கலத்து - ஒரு பாத்திரச்‌இல்‌, ஆர்வம்‌ ஓடும்‌- 
ஆசையுடன்‌, பருகிய அறுகோச்இ-பானம்பண்ணுன்‌ ற நெறி 
யைப்பார்ச்து, தீவினை பயந்சது என்னா - திமையுண்டாயிற்‌ 
ரென்று, விரைவினில்‌ - சீச்கரத் தில்‌, சேறலோடும்‌ - போன 
மாத்திரத்தில்‌, மறைமொழி -வேதவசனச்சை, கூறும்‌ -சொல்‌ 
லும்‌, வேள்விக்கு -யாகச்துக்கு, உரியது-உரிச்சானத, சோம 
பானம்‌என - சோமபானயாகமென்று, உளம்‌ உடைந்து -மனங்‌ 
கலங்‌இ, போனான்‌ - போயினான்‌ எ-று. 

ஒர்கலத்துப்‌ பலளருண்ணுதல்‌ வேச சிவாகம விரோச மென்‌ 
பது. ஆயினும்‌ யாகத்‌ இிற்சோமபானம்‌ அவ்வாதருந்‌ தல்‌ விதியாச 
விற்‌ சலிபுருடன்‌ வழியின்‌ றிச்‌ கலங்கினான்‌ என்ச, ஆர்வம்‌-மிக்க 
விருப்பம்‌. தாமுண்ணுங்‌ சலத்திற்‌ பிறருண்ணற்குப்‌ பொரு,ச 
மூனிவோர்‌, சோமபானஞ்‌ செய்யுங்காலை மகிழ்வோடு பருஇஞர்‌ 
என்பார்‌ ''ஆர்வமோடும்‌ பருயெவாறு நோக்க” என்றார்‌. (௧௦) 
நிழல்சுளிகளிநல்யானைநிடதர்கோன்மகழ்ச்சிகரந்து 
பழமறைக்கிழவர்யாரும்பரிவொடுகவர்ந்துகொள்ள 
விழுநிிபழனநாடுவேண்டுபவெறுப்பகாளும்‌ 
பொழிதருபுனலை£ர்‌ திப்போக்கரிதென்னநின்றான்‌. 

ஒன்‌. நிழல்‌ - சன்னிழலை, சுளி-கோபிச்ற, களி-செருக்‌ 
கையுடைய, ஈல்யானை -ஈல்லயானையையுடைய, நிடதர்கோன்‌- 
நளமகா.ராசன்‌, ம௫இழ்ச௫கூர்ந்து - உவகைமிகுக்து, பழமறைச்‌ 
இழவர்யாரும்‌ - பழமையாஏயெ வேசப்பிராமணர்க ளெல்லாரும்‌, 
பரிவொடு - ஆசையுடன்‌, சவர்ந்துகொள்ள பெற்றுக்கொள்ள, 
விழுகிதி- மேன்மையாகிய இரவியமும்‌, பழனம்‌ - கழனிகளும்‌, 
நாடு - ஊர்களும்‌, வேண்டபெ - வேண்டியவைகளை, வெறுப்ப- 


௬௬௬ நைடதம்‌, 


வெறுக்கும்படியாக, நாளும்‌ -நாள்தோறும்‌, பொழி,சரு - தத்தம்‌ 
பண்ணுற, புலை -சலச்சை, நீந்தி- சடந்து, போச்கு௮ரிது 
என்ன - போகுதல்‌ கூடாசென்று, நின்றான்‌-இரும் தான்‌ எ-று. 


கலைவலானொருவன்பொய்ம்மைகண்டுரையாடனோக்டிக்‌ 
கொலைபழுத்தொழுகுகெஞ்சங்‌ குழைர்‌ தனன்மகழ்ந்துசெல்‌ 
னலர்முலசமக்கலாற்றாவையநுண்மருங்குற்பேதை [வா 
புலவி தீர்ப்பதற்குக்கூ றும்பொய்யெனப்புலர்க்துபோனான்‌. 
இ-ள்‌, கலைவலான்‌ ஒருவன்‌ - வித்தையில்‌ வல்லவ னொரு 
வன்‌, பொய்ம்மை - பொய்ச்சொல்லை, கட்டுரை அடல்‌ -உறுஇி 
மொழியாசச்சொல்லு சலை, நோக்கி - அறிந்த, கொலை -கொல் 
ஓதல்‌, பழுத்து ஒழுகு கெஞ்சம்‌-மூ ர்ந்து பெருகாரின்‌ ஐமனம்‌, 
குழைந்சனன்‌ - குழைந்தவளாய்‌, மூழ்க்து - சந்தோஷித்து, 
செல்வான்‌ - போன்‌ றசவியானவன்‌, அலர்‌-ப.ரக்‌.௪, முலை-சனங்‌ 
களை, சுமக்கல்‌ ஆற்றா - சுமச்சமாட்டாத, ஐயம்‌ - சந்தேகத்தை ச்‌ 
தரும்‌, அண்‌ - நு:ட்பம்பொருக்திய, மருங்டுல்‌-இடையையுடைய, 
பேதை --மடந்தையாது, புலவி-பிணச்கை, தீர்ப்பசற்கு-போச்‌ 
குதற்கு, கூறும்‌ - சொல்லும்‌, பொய்‌ என-பொய்யேன்று, புலர்‌ 
அ - மனம்வாடி, போனான்‌ - போயினான்‌ எ-று. (௧௨) 


கடி.மனையிடங்கடோறுங்கற்புடைமகளிரீட்டங்‌ 

கொடி கெடுவி திபெல்லாங்கடவுளர்விழவு நுன்‌.று 
செடிபடுகானமுற்றுக்‌ துறக்துளோர்கெருக்கம்யாண்ி 
படியிடலரிதென்றெண்ணியல்லலுத்றகன்றுபோனான்‌. 


௫-ள்‌. கடி - காவலையுடைய, மனைஇடங்கள்தோறும்‌ - விட்‌ 
டினிடங்களெல்லாம்‌, கற்புடை - பதிவிர தச்தையுடைய, மகவிர்‌ 
ஈட்டம்‌ - மாதர்கூட்டங்கள்‌, கொடி - கொடிகளையுடைய, நெடு- 
நீண்ட, வீ.தி எல்லாம்‌ - தெருச்களனை ச்‌இிலும்‌, கடவுளர்‌ விழவு- 
சேவர்‌ திருவிழா, துன்றும்‌ - நெருங்கியிருக்கும்‌, நெடி - சில்வண்‌ 
சிகள்‌, படு - உண்டாய, கானம்‌ முற்றும்‌-காடுமுழுவதும்‌, து.றக்‌ 
அுளோர்‌ - முனிவர்களுடைய, நெருக்கம்‌ - கூட்டங்களுள்ளன, 
(ஆதலால்‌) யாண்டும்‌ - எவ்விடத்தும்‌, ௮டி. இடல்‌ - அடியெடுச்‌ 
துவைத்தல்‌, அரிது என்று - அருமையென்று, எண்ணி-கினை 2 
த, அல்லல்‌ உற்று - துன்பமுற்று, அகன்றுபோனான்‌ - நீங்கிப்‌ 
போயினான்‌ ௪-ற, (௧௩) 


இளவேனிற்‌ படலம்‌, ௬௬௭ 


இக்ககர்‌ வரைப்பில்யாண்டு மெய்துதற்‌ கரிதென்றெ 
ண்ணிச்‌, சென்னிலான்‌ றடவுதெப்வச்‌ செழுமலர்ச்சோ 
லைபுக்கு, மன்னவ ஸிழைக்குக்கிமை யாதென. மனத்தி 
ஜோர்ந்து, முன்னருக்‌ தான்‌ நிமீதற்‌ சூழ்ச்சியோ டிருக்கு 
நாளில்‌. 

௫-ள்‌. இந்ஈகர்‌ - இந்ச ஈசரினுடைய, வரைப்பில்‌ - இடச்‌ 
தில்‌, யாண்டும்‌ - எவ்விடத்தும்‌, எய்துசற்கு அரிதுஎன்று எண்‌ 
ணி-போதுதற்குச்‌ கூடாமிழன்று சினைச்த, சென்னி- தலை 
யான, வான்‌ சடவும்‌ - ஆகாயசையளாவுகற, செய்வம்‌-தெய்‌ 
விகமாயெ, மேழு-செழித்‌ ச, மலர்‌ - புட்பச்சையுடைய, சோலை 
புக்கு - சோலையையடைந்து, மன்னவன்‌ - ந௩ளமகாராஜன்‌, 
இழைக்கும்‌ தஇமை-செய்யுங்குற்றம்‌, யாது என - எதுவென்‌ று, 
மனச தின்‌ ர்ந்து - மன இலாராய்க்து, தன்ன அரும்‌ - சேரப்ப 
டாத, தான்றிமீதில்‌ - தான்றிமரத்நின்மீது, சூழ்ச்சியோடு. 
ஆலோசனையுடனே, இருச்குகாளில்‌ - இருக்கின்ற காலத்தில்‌ 
எ-று, தான்றி-சிஷிதசம்‌. (௧௪) 

கலிதோன்று படலம்‌ முற்றிற்று. 
ஆ. செய்யுள்‌ -௮௧௩ . 





இளவேனிற்‌ படலம்‌. 


[இப்படலச்தாற்‌ பற்பல வீசையாட்டூக்குரி இளவேனிற்‌ காலத்தி 
னது சிறப்புள்‌ சொல்லப்படிசன்‌ ற_து ] 
௮றுசீர்க்கமிநேடலடி யாசிரியவிநத்தம்‌. 

ஈமதுசெங்‌ கரங்கடோயி னகைமுக விருக்றுசெய்யுக்‌, 
கமலகாண்‌ மலரைவாட்டும்‌ பனிபினை முழுதுங்‌ காய்வா, 
னிம௰௰யமால்‌ வரையின்‌ வெம்போர்க்‌ கெழுந்தென வுலகம்‌ 
போர்த்த, இமிரமேய்ந்‌ துலவும்வெய்யோன்‌ சென்றனன்‌ 
வடபான்‌ மனமனா. 
ட்டது பெருக்சாப்பியத்தி னில*கணங்களுள்‌ ஒன்றாகலின்‌ இளவேனிற்‌ ஜெப்‌ 
புச்‌ கூறினார்‌: வேனில்‌--வெயில்‌, ௮,து. வன்மை மென்மை பத்றி 'இளவே 
னில்‌, மூ.துவேனில்‌ என இருவகைப்படும்‌. ரை வைகா? மாதங்கள்‌ இள 
வேனிற்‌ காலமும்‌, ஆனி ஆடி.மாதங்கள்‌ மு.துவேனிற்‌ பருவமுமாம்‌. இள 
வேனிற்‌ காலத்சை வசந்தருது வென்றும்‌, மு.துவேனிழ்‌ காலதைகச்‌ ஈரீஷ்‌ 
மருது வென்றுவ்‌ கூறுப வடநூலார்‌. கால்தொடங்கி மால்யசாவு மொரு 
தன்மையாக்கரய்தலின வேனிலாயிற்று. ''என்றூழ்ரின்‌ உ என்றார்‌ சிலப்பதி 
காரத்‌ து ஊர்காண்‌ காதையிலும்‌, 





௬௬௮ நைடதம்‌, 


இ-ள்‌. நமது -ஈம்முடைய, செம்கரங்கள்‌ - வந்‌ சரணங்‌ 
கள்‌, சோயில்‌ - பொருந்தினால்‌, ௩கை - பிரகாரியாகின்‌ ற, முகம்‌- 
மூக,ச் துடனே, விருந்து செய்யும்‌ - விருந்துசெய்யாரின்ற, கம 
லம்‌ - சாமரையின து, காள்‌ - புதிய, மலரை - புட்பத்ைைச, வாட்‌ 
டம்‌ - வாடப்பண்ணும்‌, பணியினை - பனியை, முழுதும்‌ - முழு 
மையும்‌, சாய்வான்‌ - அழிச்கும்பொருட்டு, இமயமால்வரையின்‌- 
இமயபர்வ,த,ச்தில்‌, வெம்போர்க்கு எழுந்தென - வெவ்விதாகிய 
யச்‌ சத திற்கெழுந்சவன்போல, உலகம்‌ போர்ச்‌. 2 - உலகத்சை 
மூடிய, இமிரம்மேய்ந்து - இருளையுண்டு, உலவும்‌ வெய்யோன்‌- 
உலவுகின்ற சூரியன்‌, வடபால்‌ - வடதுபக்க ச்‌ தில்‌, சென்‌ றனன்‌- 
போயினான்‌ எ-று. மன்‌ -ஓ.- அசைசள்‌. 

உத்தராயணம்‌ பிரக்சசென்பசாம்‌. கரம்‌ - இரணம்‌, காய்‌ 
வான்‌ - வினையெச்சம்‌. எழுந்‌ சத என்பது எழுர்சென விகாரப்‌ 
பட்டுரின்றது. சூரியன்‌ வடபாற்‌ போசல்‌ உச்சராயணம்‌ என 
வும்‌, சென்பாற்போதல்‌ சக்கணொயன மெனவும்‌ சொல்லப்படும்‌. 
காய்வான்‌ எழுக்சென என்றல்‌ தற்தறிப்பணி. (௧) 

இன்‌,றுணைக்‌ கணவர்நீங்கி யிடருறு மடவார்‌ சோர, 
மன்றலிற்‌ கொழுரர்ப்புல்‌லு மடந்தையர்‌ மகிழ்ச்சி கூரக்‌, 
குன்றிடைப்‌ பிறந்ததென்றற்‌ கொழுந்துமுன்‌ போர்த்த 
தேமா, மென்றவிரப்‌ போர்வை போர்த்து வேனில்வக்‌ திற” 
த்ததன்றே. 

இஸ்‌, இன்துணை - இனியதுணையாசிய, சணவர்‌ - சொழு 
ஈரை, நீங்க - பிரிந்து, இடர்‌உறும்‌ - தன்பசத்தை யடைகன்‌ ற, 
மடவார்‌ -மாதர்கள்‌, சோர - சோர்வையடையவும்‌, மன்‌ ஈவில்‌ 
விவாசத்தின்்‌௧ண்‌, கொழுார்ப்புல்லும்‌ - கணவரைச்‌ சழுவும்‌, 
மடந்தையர்‌ - மாதர்கள்‌, மஇழ்ச்சூடர - மடுழ்ச்சியையடையவும்‌, 
குன்றுஇடைப்பிதந்ச - பொதியமலையி லுற்பவித் 2, சென்றல்‌ 
சொழுக்து-இளச்சென்‌ றற்காற்றை, முன்‌ - முன்னே, போர்த்‌ச- 
போர்‌த்துச்கொண்ட, தேமா - இச இப்புப்பொருந்திய மாமர த்தி 
னது, மெல்தளிர்‌ - மெல்லியதளிராய, போர்வை போர்த்‌ த- 
வச்‌.இிர.ச்தைப்‌ போர்‌. த் துக்கொண்டு, வேனில்‌ - வேனித்‌ காலமா 
னது, வந்து உறுச்‌சது-வந்து தங்யெது எ-று. ௮ன்௮ -ஏ- 
அசைகள்‌, 

மாதவி சொடியெடுப்ப, காவும்‌ கானமும்‌ மலரேந்த,ச்சென்‌ 
ன வனுடைய பொதியிற்‌ றென்றலோடே ஒம்மன்னவனுடைய 


இளவேவிற்‌ படலம்‌, ௬௬௯ 


கூடனகரின்சட்‌ புகுந்து தாம்‌ மகிழும்‌ துணைகணைகளை ச்‌ தழுவு 
விக்கும்‌ இனிய இளவேனிலென்னும்‌ அரசன்‌ என துடியார்க்து 
நல்லார்‌ உரைசத்சதும்‌ அறியச்சச்கது. (௨) 


கள்ளுயிர்த்‌ தலருமுல்லைக கடிமுகை முறுவரோன்ற, 
வள்ளிதழ்க்‌ குவளையுண்கண்‌ மலர்ந்துமாக்‌ தனிர்மேன்கை 
யாக்‌, சள்ளைமென்‌ குதலைசாற்றிக்‌ செசொளி வண்டுபாணா 
தீ, தெள்விளி பாட வேனிற்‌ றிருமகள்‌ சிறர்தாளஎன்றே. 

டு-ள்‌, சள்‌உயிர்த்து - சேனை த்தந்து, அலரும்‌ - மலருற, 
முல்லை - முல்லையின து, கடி.- வாசனைபொருந்திய, முகை-அரும்‌ 
புகளாயெ, மூறுவல்தோன்ற-பற்கள்தோன்‌ ற, வள்‌இதழ்‌- கூர்‌ 
மையாகிய இசழையுடைய, குவளை -- நீலோற்பலங்களாகிய,௨உண்‌ 
கண்‌ -மையுண்டசண்கள்‌, மலர்ந்து-விழிகது, மாதளீர்‌ - மாந்து 
ளிர்கள்‌, மெல்‌ - மெல்லிய, கை -கையாக, ஆர்‌.- *ர்ந்‌.த, இள்ளை- 
இளிப்பிள்ளேயின்‌ மொழிகளாயெ, மெல்‌ -மிருதுவான, குதலை- 
குசலைச்சொற்களை, சாத்றி-பேசி, இெரொளி- விரிந்த வொளி 
யையுடைய, வண்டு - வண்டுகளே, பாண்‌ -பாணர்சளாக, செ 
ள்வினிபா௨-தெளிவாகய விளியென்னும்‌ இராகத்தைப்பாட, 
வேனில்‌ திருமகள்‌ -வேணிற்காலமாஇயெ பெண்‌, இறந்தாள்‌ -பொ 
-விவையடைக்சாள்‌ எ-று. ௮ன்று-ஏ- அசைகள்‌. (௩) 
பூசல்வண்டார்ப்பவேனில்போக்‌ தமைகுயில்கள்‌ கூறப்‌ 
பாசிலையுகுத்ததேமாபைந்தளிரீன்றதோற்றம்‌ 
மாசுறு துலைகத்‌ தும௫ழ்கர்‌ தம்வரவுகேட்டுக்‌ 
கோசிகச்செம்பொனாடைகொம்பனாரசை த்தல்போலும்‌. 

௫-ள்‌. பூசல்‌ - போர்செய்‌ தலையுடைய, வண்டு வண்டுகள்‌, 
ஆர்ப்ப - ஆரவாரிக்க, வேனில்‌ - வேனிற்சாலம்‌, போர்‌ சமை-வந்‌ 
சீ தன்மையை, குயில்கள்கூ.ற- சோூலெங்கள்சொல்ல, பசுஇலை- 
பழுப்பிலைகளை, உகுச்‌,ச- உதிர்ச்‌,ச, தேமா- இச்திப்பு மாமரங்‌ 
கள்‌, பைந்தளிர்‌ - பசுமைபொருக்திய தளிர்களை, ஈன்ற தோற்‌ 
தம்‌ - பெற்றகாட்டியான ஐ, மஇழ்சர்‌ சம்வரவுகேட்டு - புருடர்களு 
டைய வரவுகேட்டு, மாசுறு - குற்றம்பொருந்திய, துகிலை - வச்‌ 
ரத்தை, நீத்து - நீக்‌, கோகெம்‌ - பட்டாகிய, செம்பொன்‌- 
சவெந்தபொன்னாற்செய்‌ச, ௮டை - வத்‌.திர.தன,௪, கொம்பு௮ஞர்‌- 
பெண்கள்‌, ௮சைச்சல்போலும்‌ - கட்டிக்‌ கொள்ளு தலை யொச்‌ 
கும்‌ எ-று. (௪ 


௬௭௦ நைடதம்‌, 


வானுயர்சோலைதோறுமுருகுவாய்மடுத்‌ துவிழுந்‌ 
தேனொடுசரும்பும்வண்டும்பு திதுண்டுதெவிட்டி யார்ப்பக்‌ 
கானமர்குழலினார்‌ தங்கணவர்பா ற்புலவிதீ.ர 
வேனில்வேட்குலகம்யாவும்விழவயர்ச்‌ திட்டவன்றே, 


இ-ள்‌. வான்‌ - அசகாய, இல்‌, உயர்‌ - உயர்ந்த, சோலைதோ 
௮ம்‌ - தோப்புகள்தோறும்‌, முருகு -தேனை, வாய்மடுத்‌.து- வாய்‌ 
வைத்து, வீழும்‌ - விரும்பும்‌, சேன்‌ ஒடு - பெண்‌ வண்டுடனே, 
சுரும்பு- ஆண்‌ வண்டும்‌, வண்டும்‌ - கருவண்டுகளும்‌, பு.திதுண்டூ- 
விருந்துண்டு, தெவிட்டி - தெவிட்டெடுத்து, ஆர்ப்ப - ஆரவாரிக்‌ 
5, கான்‌ - வாசனை, அமர்‌ - பொருந்திய, குழலினார்‌ - கூந்தலை 
யுடைய மாதர்கள்‌, தம்‌ - தங்கள்‌, கணவர்பால்‌ - புருடர்களிடச்‌ 
இல, புலவிதீர - பிணக்குகள்நீங்க, வேனில்‌ - வேனிற்காலசஅ்துக்‌ 
குரிய, வேள்‌ - மன்மசனுச்கு, உலகம்‌ யாவும்‌ - உலகங்களெல்‌ 
லாம்‌, விழவயர்ந்‌ இிட்ட-திருவிழாவைச்‌ செய்சன எ-று, அன்று 
ஏஃ-அசைகள்‌. (6) 


குன்றிடைப்‌ பிறர்‌ ததென்றற்‌ கொழுர்துமேற்‌ படர்‌ 
தீதன்மை, துன்றிருட்‌ பிழம்புசிக்குங்‌ கனைகதிர்ச்‌ சடரோ 
ஹை, தன்றுணேக்‌ கேள்வனீக்கி வடபுலஞ்‌ சார்‌ தலோடுத்‌, 
தென்றிசை யணங்குமாழாக்‌ துயிர்த்தது சவணுமாதோ. 


இ-ள்‌. குன்றுஇடை - பொதியமலையினிட ச்‌.திலே, பிறக்‌ ௪- 
உண்டாய, தென்றல்கொழுந்து - இளந்சென்‌ றற்காற்று, மேற்‌ 
படர்ந்ததன்மை-பூமியின்மீது பரவிய சன்மையான ஐ, துன்‌ ற- 
நெருங்கெ, இருள்‌ பிழம்பு - இருட்கூட்டத்தை, க்கும்‌ - கெடுக்‌ 
கும்‌, கனை - மிகுந்த, கதிர்‌ - இரணங்களையுடைய, சுடரோன்‌ 
ஆய - சூரியனாய, சன்‌ துணை - சனக்குத்துணையாகய, கேள்‌ 
வன்‌ - புருடன்‌, நீங்கு- சன்னை நீங்க, வடபுலம்‌ - வட இசையா 
இய (பெண்ணை), சார்சலோடும்‌-அடைந்ச மாத்திரத்தில்‌, சென்‌ 
இசை அணங்கு - செற்கு,ச்‌ திக்காெ பெண்‌, மாழாந்து - மயவ்‌ 
இ, உயிர்ச்சது-பெருமூச்சு விட்டசை, சவெணும்‌ - ஒக்கும்‌ எ-று. 

தென்றிசை அணங்கென்‌ நமையால்‌ வடபுல வணங்கென்‌ 
றுங்‌ கொள்ளப்பட்டது. உத்‌ சராயணத்து இளவேனிலில்‌ தென்‌ 
காற்று வீரியதை,ச்‌ சகதிணாயன மகளின்‌ பெருமூச்செனக்குறித்‌ 
மையால்‌ இத தற்‌ தறிப்பேற்ற அலங்காரம்‌. (௬) 


இ. வேனிழ்‌ படலம்‌, ௬௪௮௧ 


பன்மணிவரன்றிச்சாரற்பானிறவருவிதாழுந்‌ 
தென்வரையினிமினீன்றபுனிற்றிங்கு றவித்தென்றல்‌ 
கன்னலஞ்சலைககைம்மாரன்கா தலர்ப்பிரிக கமாத 
ரின்லுயிர்படுப்பவேண்டி.யியற்றியபாவையாமால்‌. 

இன்‌. பலமணி - பலரச்தினங்களை, வரன்‌ தி- வ௩ரிச்சொ 
ண்டு, சாரல்‌ - பக்கத்‌.இல்‌, பால்ரிறம்‌ - வெள்ளைநிறமாகயெ, அருவி 
சாழும்‌ - அருவிகள்‌ பாயப்பெற்ற, தென்வரை - பொதியமலை, 
இனிதின்‌ஈன் ற - இன்பமாசப்‌ பெற்ற, புனிழ இளம்‌ - மிகவுமி 
ளமைபொர்ருந்திய, குழவிச்தென்‌ ரல்‌ - இளர்சென்றற்காந்ரா 
னது, கன்னல்‌ - கரும்பாகய, அம்‌ - அழகிய, சிலைச்கை - வில்‌ 
லைப்பிடிச,.௨ கையையுடைய, மாரன்‌ - மன்மசளுூனவன்‌, காத 
லர்‌ - காயகர்களை, பிரிந்த - நீங்யெ, மாதர்‌ - மாசர்களின்‌, இன்‌ 
உயிர்‌ - இணிய உயிர்களை, படுப்பவேண்டி - பிடிக்க விழைக்து; 
இயற்றிய-வரவிட்ட, பார்வைஆம்‌ - பார்வை மிருகமாகும்‌ எஃறு, 

பார்வையென்ப து மிருகங்களைப்‌ பீடிக்க அவ்வவ்வின சல்‌ 

ட ஒன்றை வளர்தது வைப்பசாம்‌. இது உவமையணி. (௭) 
விண்டொடர்‌ பொறும்பர்மி சாறும்‌ விரைகமழ்‌ போ 
இல்விழ்ந்று, வண்டினங்‌ ரடைஈறுபாட மகரந்த மெழுந்த 
தோற்றங்‌, கொண்டல்கண்‌ பரிக்குர்ேேேமாங்‌ குயிலினம 
ழைப்பத்‌ தோன்றுர்‌, தண்டி. லங்கன்‌ சேனா ப.ராகமொத்‌ 
திருர்ததன்றே. 

(இ-ள்‌, விண்சொடர்‌ - ஆகாயத்தையளாவாரின்்‌ ற, பொதும்‌ 
பர்தோறும்‌ - சோலைகள்சதோறும்‌, விரை - வாசனை, கமழ்‌ - பரி 
மளியாரின்‌ ற, போதில்வீழ்ந்து - புட்பக திலி நங்க, வண்டுஇனம்‌- 
வண்டுச்கூட்டங்கள்‌, குடைந்து - மூக்கனொலுழுது, பாட - பண்‌ 
ணைப்பாட, மகரந்தம்‌ - மகரக்‌ சப்பொடிகள்‌, எழுந்த சோற்றம்‌- 
எழும்பிய சாட்சியான ௫, கொண்டல்‌-மேகங்கள்‌ , கண்படுச்கும்‌- 
சி.ச்திரைசெய்யும்படியுள்ள, சேமா - இ.த்‌.இிப்பு மாமர ச்‌ இலிருச்‌ 
இற, குயில்‌இனம்‌ - குயிற்கூட்டம்‌, அழைப்ப - கூப்பிட, தோன்‌ 

புறும்‌ - வந்த, இண்‌ திறல்‌ அங்கன்‌ - மிகுர்‌. ச வவிமையையுடைய 
'மன்மதனது, சேனாபராகம்‌ - சேனையீனின்‌ தெழும்புற புழுதி 
ய, ஒத்துஇருக்‌,௪.து - ஒப்பாக யிருந்தது எ-று. (௮) 
காபெரிமணியிற்செய்‌தக தர்முலைமகளிர்‌ கூத 
லாய்மல நகுத்தல்‌ போ லக்குயில்‌ குடைர்‌ தாடவீழ்ர் த 


௬௭௨ நைடதம்‌, 


சேயமென்போதுபோர்த்ததிருவரீணிலங்கள்யாவும்‌ 
பாயலிற்படுத்தசெம்பொற்படாமெளவிஎங்குமன்றே,. 

இ-ள்‌. காய்‌ - கொளு,த்தாகின்‌ ற, எரி - நெருப்பையொத்த, 
மணியின்செய்த -இரச்தினச்தினாற்‌ செய்ச ஆபரணச்தின த, 
கதிர்‌ - பிரசாசம்பொருக்இய, மூலை - தனங்களையுடைய, மகளிர்‌- 
மாதர்கள்‌ து, கூந்‌.ல்‌ - அளகபாரமான து, ஆய்‌ - ஆராய்ந்‌ ௪, மலர்‌ 
உகுச்தல்போல - புட்பச்சை உதிர்ச்சல்போல, குயில்‌ - கோட 
லங்கள்‌, குடைந்துஆட - கோதிச்கூவ, வீழ்க்ச - விழுக்ச, சேய- 
சிவந்த, மெல்‌ - மிருதுவாகெய, போது - புட்பங்கள்‌, போர்த்‌ .த- 
மூடப்பெற்ற, சருவின்‌ - மரங்களின து, நீள்கிலங்கள்யாவும-நீண்‌ 
டரிலங்களெல்லாம்‌, பாயவில்‌ - சயனத்தில்‌, பத்ச- விரித்த, 
செம்‌ - சிவந்த, பொற்படாம்‌என - பொன்‌ வசத்‌.இரத்ைசப்போல, 
விளங்கும்‌ - பிரசாடிக்கும்‌ எ-று அன்று -ஏ- அசைகள்‌, (௯) 
தாழ்சனைபூத்தமென்பூர்‌ சண்ணறுஞ்சுண்ணமாடி 
விழ்துணை வரு தனோக்கப்பு துக்கடி மேயதென்னா 
யாழிசை மிடற்றசெங்கட்கருங்குயிலினி திணூடிக்‌ 
கோழரைக்குமரிவாழைக்குருத்திடையொளித்ததன்ே. 

இ-ள்‌. சாழ்‌ - வளைந்ச, சனை - கிளைகளில்‌, பூச்சு - மலர்ந்த, 
மெல்‌ - மிருதுவாயெ, பூ - மலர்களினத, ண்‌ - குளிர்ச்சிபொ 
ருக்திய ௩று - வாசனையையுடைய, சுண்ணம்‌அடி. - மகரந்தப்‌ 
பொடியில்வீழ்ந்‌ து, வீழ்‌ - விரும்பாரின்‌ ௦, துணை - தலைவனாகிய 
ஆண்குயிலான து, வருதல்கோக்கி - வருறசைப்பார்தது, புதுச்‌ 
கடி - புதுமண ச்ச, மேயதுஎன்னா - அடைந்ததென்று நினைந்‌ 
து, யாழ்‌இசை - வீணையினிசையையொச்த, மிடற்ற - கண்டச்‌ 
இனையும்‌, செங்கண்‌ - சிவந்த கண்களையுமுடைய, ௧௬ - கறுத்த, 
குயில்‌ - பெட்டைச்குயிலானது, இனிதின்‌ஊடி - இன்பச்‌.தினா 
லேபிணங்கு, கோழ்‌ - செழிப்பாயெ, அரை - அரையையுடைய, 
குமரிவாழை - இளவாழையின த, குருத்துஇடை - குருச்தினி 
டத்தில்‌, ஒளிச்சது - ஒளிச்துசக்சொண்டது எ-று. 

புதுக்கடி என்பதில்‌ - நூதனவிவாகம்‌ என்பதும்‌ புதியவாச 
னையென்பதுஞ்‌ சிலேடையாற்‌ பெறப்பட்டமையால்‌, அதுகண்டு 
பெட்டைக்குயில்‌ ஊடியதாம்‌ எனச்‌ சொள்க. (௧௦) 

இளவேனிற்படலம்‌ முற்றிற்று, 
ஆ. செய்யுள்‌ - ௬௦௩ 
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போ .துகொய்படலம்‌. 
சதவ மாம தலையை 
[இப்படலத்தால்‌ ௮ச்ஈகரத்திலுள்ள ஆடவரும்‌ மாத 
ரம்‌ லீல்யோடு மலர்களைக்‌ கொய்தல்‌ 
சொல்லப்படுசன்‌ ற._து.] 
கலி விநத்தம்‌. 


இன்ன கன்மையவின்னிளவேனில்வா 
யன்னபொன்னகராடவர்யாவரும்‌ 

பொன்ன வாழுலைப்பூவையர்‌ தம்மொடு 
துன்னுகாண்மலா்ச்சோலைசெ ன்றெய்இினா்‌ ்‌ 


௫-ள்‌. இன்ன சன்மைய- இச்சன்மையவாகயெ, இன-இனி 
மையாகயெ, இளவேனில்‌ வாய்‌-வசந்தகாலத்தினிடச்‌ இல்‌, அன்ன 
பொன்னகர்‌ - அந்த ஈசரச்திலுள்ள, ஆடவர்‌ யாவரும்‌ - புருடர்க 
ளெல்லோரும்‌, பொன்‌ -தேமலானது, ௮வாம்‌ - விரும்புஇன்‌ ஈ, 
முலை - சனங்களையுடைய, பூவையர்‌ தம்மொடும்‌ - தங்கள்‌ மங 
கையரோடுங்கூட, துன்னும்‌ - நெருங்கெ, காள்‌ மலர்‌ - அன்ற 
லர்ந்ச மலர்களையுடைய, சோலை ௯ பூஞ்சோலையை, சென்ழு- 
போய்‌, எய்தினார்‌ - அடைந்தார்கள்‌ எ-று. (5) 


உள்ளங்கொண்டாரிவரென்றுணர்த்திடப்‌ 

புள்ளவாங்கணைவேளிடைப்போதல்போ 

லள்ளிலைச்செழுஞ்சோலையிலன்பரைக்‌ 

கள்ளுண்கோதையர்கைப்பிடி தே தணோர்‌. 

[பெண்கள்‌ கணவரைப்‌ பிடி.த.துச்‌ செல்லல்‌.] 

இ-ள்‌, உள்ளம்‌ - எங்கள்‌ மனத்சை, கொண்டார்‌-அபகரிசச்‌ 
துச்கொண்டார்கள்‌, இவர்‌ என்று-இவர்களென்று, உணர்ச்‌. திட- 
அ.றிவிச்ச, புள்‌ - வண்டுகள்‌, அவாம்‌ - விரும்புகின்‌ 2, கணை- 
மலர்ப்பாண ததையுடைய, வேள்‌ இடை - மன்மசனிடத்தில்‌, 
போதல்‌ போல்‌ - செல்வதுபோல, அள்‌ - நெருங்கி, இலை-இலை 
களையுடைய, செழு -செழிச்ச சோலையினிடத்தில்‌, அன்பரை- 
சணவர்களை, கள்‌ உண்‌ -தேன்பொருக்திய, கோதையர்‌ - மாவே 
யையணிக்ச மங்கையர்கள்‌, கைப்பிடித்து - சையிற்‌ பிடித்துச்‌ 
சொண்டு, ஏலனொர்‌ - போனார்கள்‌ எ-று, 


௬௪௪௬ நைடதம்‌. 


கள்ளனை அரசரிடச்துப்‌ பிடித்‌. துக்‌ கொண்டுபோய்‌ அவளு 
ணேக்லெச்‌ காச்குவது போல ஆடவரைக்‌ காமனுச்‌ இலக்காக்கு 
சற்சென்ச, (௨) 
அணங்குநோய்செயுமைகர்‌ அமலரெனிற்‌ 
கணங்கொள்போ அகஞலியபொங்கர்வாப்‌ 
மணந்துசெல்வதையன்‌ றிமணந்தவர் த்‌ 
,தீணந்துசெல்லுந்தருக்கெர்யா வரே. 
[சோலைக்க ணுள்ள மலர்களின்‌ றெப்புக்‌ ச. ரல்‌. 
இ-ள்‌, ஐந்து மலர்‌ ஐந்து மலர்களே, ௮ணவக்கு - வருத்த 
மாயெ, கோய்‌ - துன்பத்தை, செய்யும்‌ எனில்‌ - செய்யுமேயாமா 
லை, சணம்கொள்‌ - கூட்டங்கொண்ட, போது மலர்கள்‌, கஞ்‌ 
லிய - நெருங்கிய, பொங்கர்‌ வாய்‌-சோலையி னிட,ச்‌.இில்‌, மணக்து- 
கூடி, செல்வதை யன்றி - போவதை யல்லாமல்‌, மணக்தவர்‌- 
கூடினவர்களை, தணந்து - பிரிந்து, செல்லும்‌- போன்‌.ற, தருக்‌ 
இனா - செருச்கையுடையவர்கள்‌, யாவர்‌ -. எவர்கள்‌! [ஒருவரு 
மில்லை] எ-று. ஓ-௮சை. (௧) 


இருவனார்‌,தங்குழா த்தொடுசென்ற த 
னரிவைபஞ்சடியிற்றென்றறிகிலான்‌ 
வரைகொண்மார்பினுதை ச்‌ சமலரடி 
புரைவ$ிதெனகோக்கென்போசனெறான்‌. 
[தடவ னொருவன்‌ சவடுகோகச்‌ சேறல்‌.] 
இ-ன்‌. இரு அனார்‌ சம்‌ - இலக்குமியையொச்‌,ச பெண்கள 
டைய, குழாச்தொடு- கூட்டத்துடன்‌, சென்ற .-௩டம்‌,ச, சன்‌- 
தன்னுடைய, அரிவை -மாயகயின து, பஞ்சு - செம்பஞ்சுக்‌ குழ 
ம்பூட்டிய, ௮டி-பாதமானது, இற்று என்று - இன்னசென்று, 
௮.றிலொன்‌ - அறியாதவொருவன்‌, வநை - ம$லையை, கொள்‌- 
உவமை சொண்டிருக்கின்‌ ற, மார்பின்‌ - தனது மார்பினிட த.இல்‌ 
உசைத்த-உதைச்ச, மலரடி - தாமரை மலர்போன்ற பாதச்‌ 
குறியை, புரைவத - ஓ.ச்திருப்பது, ஈது என -இந்ச அடிக்குறி 
யென்று, நோச்ென்‌ - பார்ச்‌.சவஞய்‌, போகின்றான்‌ - செல்‌ 
இன்றான்‌ எ-று, (௪) 
மையுகூர்தலொர்மங்கையசோூனி 


லெய்துறுதுயர்போ தினையேறுபு 


போதுகொய்‌ படலம்‌. ட. ௬௭௭௪ 


கொய்துமெ ன்‌.றுகு நிக்தடிவைத்தலுஞ்‌ 
செய்பபோ நுசனைதொறுமபூ கதவே. 
[மங்கைய ஈடியால்‌ அசோகு மலர்தல்‌.] 
இ-ள்‌. மைய கூந்தல்‌ -கறுத்த கூர்‌ சலையுடைய, ஐர்மங்கை- 
ஒரு மங்கையானவள்‌, அசோெனில்‌-அசோக மரத்தினிட த்தில்‌, 
எய்‌ தராது - அடையக்‌ கூடாமல்‌, உயர்‌ - உயரத்திலுள்ள, 
போதினை -மலரை, ஏறபு-ஏதி, கொய்தும்‌ என்று - பறிப்போ 
மொன்று, குறித்து சீனைத்து, அடி வைத்தலும்‌ - பாதச்சை 
வைச்சமாச்திரச்‌ தில்‌, செய்ய- சிவந்த, போது- பூக்கள்‌, தினை 
தொறும்‌ - இளைகள்தோரும்‌, பூ.த்‌.த - மலர்க சன எ-று. (6) 
கோத்தமேகலைக்கோதையர்கோக்கலிற்‌ 
பூத்தொ௫ிக்க திலகமென்போ இனிற்‌ 
றேத்துவிக்கமாகெள்விளிவண்டினம்‌ 
பார்த்தகண்ணிழல்பாய்ர்‌தனபோலுமே. 


ட [மங்கையர்‌ நோக்கால்‌ மஞ்சாடி மலர்தல்‌.] 


இ-ள்‌. சோத்த - கோவையிட்ட, மேகலை - மேகலாபாணத்‌ 
தையுடைய, கோதையர்‌ - மங்கையர்சள்‌, நோச்சலின்‌ - பார்தத 
வளவில்‌, பூச்‌. - மலர்க்‌ து, ஒ௫ந்ச - வளைந்‌ ௪, திலகம்‌ - மஞ்சாடி 
மரத்தினுடைய, மெல்‌ -மிருதுவாய, போதினில்‌ - மலரில்‌, 
சேம்‌ துளிச்கு-தேனினது துளிக்கு, ௮மர்‌-பொருக்‌ திய, தெள்‌ 
விளி- தெள்விளிராகச்ைப்‌ பாடுனெ ற, வண்டு இனம்‌ - வண்‌ 
கிக்கூட்டங்கள்‌, பார்தத --பார்த்த தாய, கண்‌ - சண்களினுடை, 
ய, நிழல்‌-சாயல்கள்‌, பாய்ந்தன போலும்‌-பரவினபோலும்‌ எ-று. 

காசுலாமுலைக்கன்னியர்புல்லலும்‌ 

பாசிலக்குரவின்றபைம்போ இனின்‌ 

மூசுவண்டினமொய்த்ததுவெம்முலைப்‌ 

பூசுகானம்பொறித்ததுபோதுமால்‌. 

[பபண்கள்‌ தழுவப்‌ பூத ச குராமாச்‌ ஜெப்பு.] 

இ-ள்‌. காசு உலாம்‌ - இரச்தினாபரணங்கள்‌ தவ்கம, முலை- 
 தினங்களையுடைய, கன்னியர்‌ - மவ்கையர்கள்‌, புல்லலும்‌ - தழு 
வினவளவில்‌, பசு இலை - பசுமைபொருந்திய இவைகளையுடைய, 
குரவு-குராமரமானது, ஈன்ற பெற்ற, பைம்போதினில்‌-பசிய 


௬௭௮ நைடதம்‌. , 


மலரில்‌, மூசு - கெருங்யெ, வண்டு இனம்‌ - வண்டுச்‌ கூட்டமான 
து, மொய்த்சத-மொய்‌்ச்துக்சொண்ட த, வெம்‌ - விருப்பத்தைக்‌ 
கொடுக்இன்‌ ந, முலை - சனவ்களில்‌, பூசு - பூசப்பட்ட, கானம்‌- 
கத்தூரி, பொறிச்சதுபோலும்‌ - பூசெயது போலும்‌ எ-று. (௭) 
வஞ்சிநுண்ணிடைமாதர்மி இத்தலிற்‌ 
செஞ்செவேதவிரீன்‌ செயலைக 
எஞ்செஞ்சி தடி.தோய்ர்‌ தவரக்கெறி 
பஞ்சியு ண்டொளிர்பான்மைகடுக்குமே, 
[மாதர்‌ மிதிக்க மலர்ந்த ௮சோனெ்‌ மாட்‌9.] 
இ-ள்‌. வஞ்ி-கொடியையொச்ச, நண்‌ - நட்பமாயெ, இ 
டை மருங்கையுடைய, மாதர்‌ -மடவார்‌, மிதித்தலில்‌ -மிதித 
சலினால்‌, செஞ்செவே - செம்மையாக, தளிர்‌- தளிர்களை, ஈன்‌ ந- 
ஏர்‌.௪, செயலைகள்‌ - அசோக விருக்கங்கள்‌, ௮ம்‌ - அழகிய, செம்‌- 
சிவக்‌ ௪, சீறடி - அம்மடலார்‌ சிற்றடியில்‌, சோய்ந்‌த-பூசிய, அக்‌ 
௬௪.றி-செக்கிற சை விசாரின்‌ ற, பஞ்சி-செம்பஞ்செியை, உண்டு- 
தம்மிடத்‌ இற்‌ சொண்டு, ஒளிர்‌ - பிரகாசிச்சின்ற, பான்மை-தன்‌ 
மையை, கடுக்கும்‌ - ஒச்கும்‌ எ-று. (௮) 
௮, ரவமேகலையாயிழையார்க்குயர்‌ 
ரு. ரவம்பாவைகொடுத்தகொழு திமென்‌ 
முருகுலாமளிமொய்ததகடம்பினம்‌ 
பரிவினடவெண்பர்துகொடுத்‌ தவே. 
[அரிவையர்ச்சுக்‌ குராமரமும்‌ கடம்பு மளிஃ த சொடை கூறல்‌.] 
இ-ள்‌. ௮ரவம்‌ - சத்‌ தியாரின்‌ ற, மேகலை - மேகலாபரணத்‌ 
தையுடைய, ஆய்‌ இழையார்க்கு -மாதருகச்கு, உயர்‌ - உயர்ந்த, 
குரவம்‌ - குராமரங்கள்‌, பாவை காயாகிய பதுமைகளை, கொத 
ச -கொடுச்சன, கொழுதி-கோதி, மெல்‌ - மிருதுபொருக்திய, 
முருகு -சேனினிடச் இல்‌, உலாம்‌ - உலாவுகன்‌ ற, அளி - வண்‌ 
டுகள்‌, மொய்த்த - நெருங்கெ, கடம்பு இனம்‌ - கடப்ப மரங்கள்‌, 
ப்ரிவின்‌ - விருப்பச்‌ துடனே, ஆட - ஆட, வெள்‌ - வெண்மையா 
இய, பந்து - காயாயபந்சை, கொடுச்‌,ச- கொடுத்தன ௭-து. () 
மாங்குயிற்குரல்கேட்டுமலருருக்‌ 
கோங்கமா தர்குதலையைக்கேட்டலுங்‌ 
தேங்கொள்போ துசனைதொறும்பூச்தலா 
லாங்கதற்சையோகுயிலார்ப்பதே.. 


போதுகொய்‌ படலம்‌. ௬௯௭ 


[குயிற்குர.ஓஃரு மலசாச்சோக்கு சூ.தலைகேட்‌ டலர்ச்‌சமை.] 
ட.ள்‌, மா-மாமரச்இலிருச்ற, குயில்குரல்‌ - குயிலின்‌ குர 
லை, கேட்டு-கேட்டு, மலர்‌ உரு -மலராச, கோங்கம்‌ - கோங்க 
லிருக்மானத, மாதர்‌ -மடவாருடைய, குதலையை- கு சலைச்‌ 
சொல்லை, கேட்டலும்‌ -கேட்டவளவில்‌, சேம்கொள்‌-தேளைச்‌ 
கொண்ட, போது புட்பங்களை, சனைகொறும்‌ - இளைகள்சோ 
லும்‌, பூச்சலால்‌ - புட்பிச்சலால்‌, ங்கு - அவ்விடச்‌இல்‌, ௮.தற்‌ 
௫ - அம்மடவார்‌ சொல்லுக்கு, குயில்‌ ஆர்ப்பது - குமில்கூவுவத) 
இணையோ - ஒப்பாகுமோ (அகாது) எ-று. (௧௦) 
காவிலன்புடைக்காளையொர்‌ தார்குழற்‌ 
பூவைகண்ணுறுபூர்நுகண்மாற்றலு 
மாவியென்னவருகுறைமாற்றவ.ர்‌ 
காவியங்கட்கடைகள்‌ இவர்‌ தனே, 
[சக்களத்தி அன்பால்‌ பெண்ணெரு த்தி பிணங்கல்‌.] 
௫-ன்‌. காவில்‌ - பூஞ்சோலையில்‌, அன்பு உடை - ஆசையை : 
யுடைய, சாளை - நாயகனானவன்‌, ஒர்‌ - ஒரு, சார்‌ - மாலையணிக்‌ ௪7 
குழல்‌ - கூந்தலையுடைய, பூவை -மனையாளது, கண்‌ உறு - கண்‌ 
ணிலேபடிக் த, பூர்துகள்‌ - மகரந்தப்‌ பொடியை, மாத்தலும்‌- 
ுடைச்தமாச்‌இரச்தில்‌, ௮வி என்ன - சன்னுயிகரப்‌ போல, 
அருகு உறை-பக்கச்திலிருக் த, மாந்றவள்‌-சச்கள த தியினுடைய, 
சாவி-நீலோற்பலத்தை யொச்க, அம்‌-அழகய, சண்சடைகள்‌- 
கடைச்கண்கள்‌, சிவந்த - வ௩சன எ-று. 
சன்சகணவன்‌ சச்கள ச்இியிடத்தி னன்பினன்‌ என்றறிந்து 
கோபித்தாளென்க. பூந்துகள்‌ மாற்றலாலயெ காரண மோரிடச்‌ 
அம்‌ கண்டிவச்சலாயெ காரியம்‌ மற்றோரிடத்தும்‌ கூறலால்‌ 
தோடர்பின்மையணி. (௪௪) 


வாங்குவிற்சைவரைபுரை தோளினான்‌ 
நேங்கொள்வண்டு திளைப்பவடுவுறுங்‌ 
கோங்கரும்பினைகோக்கியொர்கோல்வளை 
விங்குவெம்முலைகோக்கலும்வெள்கினாள்‌. 
[இதுமுதல்‌ மூன்றுபாட்டுக்கள்‌ கிளையாட்டையுரைக்தல்‌.] 
இ-ள்‌. வாங்குவிள்‌ - வளைந்தவில்லை, சை - கைபிலேயுடைய, 
வரைபுபை -மலையையொச்ச, சோளினான்‌-சோளையுடைய ஒரு 


௬௮௦ கநைடதம, 


புருடன்‌, தேம்சொள்‌ - சேனையுண்ணா௫ந, வன்டு- வண்டுகள்‌ 
திளைப்ப - பொருந்த, வட உறும்‌ - வருவுண்ட, சோங்கு-கோக்க 
மாத்தினது, அரும்பினை - அரும்பை, நோச்இ-பார்த்‌ து, ஓர்‌- 
ஒரு, கோல்வளை - மடந்தையின து, வீங்கு-பருச்‌.௪, வெம்‌-விருப்‌ 
பச்ைத்தருன்ற, முலை- தனங்களை, நோக்சலும்‌ - பார்க்கு 
மளவில்‌, வெள்னொள்‌ - அவள்‌ வெட்கப்பட்டாள்‌ எ-று, 
வடுவுண்ட கோக்கரும்பையும்‌ நகக்கு றியுண்ட சனங்களையும்‌ 
ஒப்பாச்ப்‌ பார்ச்குமளவில்‌ ௮.துகண்டு நாணீனாளென்க. (௧௨) 
கோதைமார்பஜஞெர்கோல்வளை கா தினின்‌ 
மாதர்நீலம்புனை தலுமாற்றவ 
ஜேதைகும்படிகோக்கியநோக்கவள்‌ 
காதிலும்புனைகாவிநிகர்‌ த்தவே. 


ட-ள்‌, கோதை - மாலையணிக்‌ த, மார்பன்‌ - மார்பையுடை 
யவன்‌, ஓர்‌ - ஒரு, கோல்வளை -மாதின்‌ ௪, காதினில்‌ - கா. திலே, 
மாசர்‌ - அழமலெ, நீலம்‌ - நீலோற்பலத்தை, புனைதலும்‌-சூட்டிய 
வளவில்‌, மாற்றவள்‌ -சச்களத்தி, கோதகும்படி - நோகும்படி, 
கோக்யெ--பார்ச்த, கோக்கு - பார்வையானவை, அவள்‌ - அ௮ச்சக்‌ 
களத்தியினது, காதிலும்‌ - காதினிடத்தும்‌, புனை - சூடிய, காவி- 
நீலோத்பலச்சை, நிகர்சச- ஓச்‌.இருந்கன எ-று. (௧௩) 

கோலகாண்மலர்கொய்பவளங்கையி 
லோலீடுஞ்சுரும்போச்சவும்போகில 
மாலுழக்துமறிர்‌ துவிழுவன 
நிலவொண்கழக்காடனிகர்க்குமால்‌. 

(ள்‌, கோலம்‌ - அழகுபொருக்திய, நாள்‌ மலர்‌ -பு.திய புட்‌ 
பவ்களை, சொய்பவள்‌ -பறிச்சின்றவள து, அங்கையில்‌ - உள்ளங்‌ 
கையில்‌, ஓலிடும்‌ - ச.ச இக்கின்‌ ற) சுரும்பு - வண்டுகள்‌, ஓச்சவும்‌- 
இட்டவும்‌, போகில போகன்‌ நிலவாய்‌, மால்‌ உழந்து - மயக்க 
முற்று, மறிந்து -மறிபட்டு, விழுவன - அக்கையில்‌ விழுகன்‌ 
தினலாடு, கீலம்‌-கறுத்‌௪, 'ஒள்‌ - பிரகாசம்‌ பொருந்திய, சழங்‌க 
ஆடல்‌ - இம்மணை இடலை, நிகர்க்கும்‌ - ஒக்கும்‌ எ-று. (5௪) 

போதுகொய்படலம்‌ முற்றிற்று, 
செய்யுள்‌-௬௧௭. 


வ வவகதகுமவகை, 


புனல்விளையாட்டுப்‌ படலம்‌, 


[இப்படலத்தாற்‌ போதுகொய்தவர்கள்‌ பின்பு ௮ககா 
லத்ுக்‌ கேற்பப்‌ புனலில்‌ வீளையாடல்‌ 
சொல்லப்படுகின்ற | 
கலி வீநத்தம்‌. 
இணரவிழ்பொ தும்பரினிளை ஞர்யாவரும்‌ 
ட (ணாமுலைமகளிரும்போ துகொய்தபின்‌ 
அ௮ணையொடுமடவனமிரியத்தூகிற 
மணிதெளவித்தனையகீர்வா லியெய்‌ தினார்‌. 
[மாதரும்‌ மைந்தரும்‌ வாகியித்‌ சேர்தல்‌.] 
௫-ள்‌. இணர்‌ - பூங்கொத்துகள்‌, அவிழ்‌ - விரியாரின்‌ த, 
பொதும்பரின்‌ - சோலையில்‌, இளைஞர்யாவரும்‌ - காளையர்களெ வர்‌ 
களும்‌, புணர்‌ -நெருங்யெ, முலை- சனங்களையுடைய, மகளிரு.ம- 
மாதர்களும்‌, போது -புட்பங்களை, கொய்தபின்‌ -பறித தபின்பு, 
அணையொடும்‌ - பெட்டையுடனே, மடஅ௮னம்‌ - இளவன்னங 
கள்‌, இரிய- ஓட, தூ-வெண்மையா௫இய, நிறம்‌-நிறதைைசயுடைய, 
மணி- முத்தை, தெளிச்து அனைய-பரப்பியதையொத்த, நீர 
சலத்ையுடைய, வாவி- தடாகத்தை, எய்‌ தினர்‌ - அடைந்தார்‌ 
கள்‌ எ-று, (௧) 
வாணெடு்கண்ணியர்வாவியெய்தலுஞ்‌ 
சேணிடைகேமியம்புட்கள்செல்லுதல்‌ 
யாணர்மென்கோக்கரும்பிடையவீங்கெ 
பூண்முலைக்குடைர்‌ தயல்போதல்போன்றதே, 
[இதமுதற்‌ புனலில்‌ விரையாடல்‌ க ௰ப்படுனெ ற.ு.] 
ட-ள்‌, வாள்‌ - வாளையொச்ச, நெடுங்கண்ணியர்‌ - ரீண்ட 
தண்களையுடைய மாதர்கள்‌, வ:வி-சடாச ச தில்‌, எய்த லும்‌- அடை. 
யவும்‌, சேண்‌ இடை - அசாயசத்தின்கண்‌, கேமியம்புட்கள்‌ - சக்க2 
வாசப்பகதிகள்‌, செல்லு தல்‌-போசலானத, யாணர்‌ - புதுமை 
பொருந்திய, மெல்‌ - மிருதுவாகய, கோங்கு அரும்பு-கோங்கரும்‌ 
புகள்‌, இடைய-தோத்றுட்போக, வீல்கெ- பருத்த, பூண்‌-ஆப 
ரணத்தையணிந்த, முலைக்கு-சனங்களுக்கு, உடைர்த-சோற்ற, 


௬௮௨ நைடதம்‌, 


அயல்‌ -புறத்சே, போதல்‌ - போய்விட தலை, போன்றது- ஓக்‌ 
திருக்‌ சது எ-று. (2) 
மங்கையர்செறிதலுமல்குகீரிடைப்‌ 
பங்கயச்செமுமலர்‌ சாம்‌ தல்பாவையர்‌: 
இங்கள்வாண்முகத்தெழிற்குடைந்‌ துேேதங்கமழ்‌ 
_ பொக்குதண்புனலிடையொளித்தல்போலுமால்‌, 
இ-ள்‌. மங்கையர்‌ மாதர்கள்‌, செறிதலும்‌ - அடைதலும்‌, 
மல்கு -நிதைந்த, நீர்‌ இடை- சல இனிட த.இல்‌, பங்கயம்‌- சாம 
ையினத, செழுமலர்‌ - செழித்சபுட்பங்கள்‌, சாழ்சல்‌ - மூழ்‌ 
ரசல்‌, பாவையர்‌ - மாசர்களுடைய, இங்கள்‌-சக்‌திரனையொச ௪, 
வாள்‌ - பிரசாசம்பொருக்திய, முகத்து எழித்கு - முகத்தினது 
அழூற்கு, உடைந்து-தோத்று, தேம்‌ - வாசனை, சமழ்‌-பரி 
மளியாசின்‌ ற, பொங்கு - மிகுந்த, சண்‌ புனல்‌ இடை - குளிர்ந்த 
நீரினிடத்‌ இல்‌, ஒளிச்சல்போலும்‌ - ஒளித்துக்‌ கொள்ளு சலவை 
யொக்கும்‌ எ-று. : (௩) 
வடுவூர்நெடுங்கணார்வார்கொள்வெம்முலை 
குடைபுனல்வாவியுட்குளித்‌ தலித்‌ இரன்‌ 
படர்சிறையரிவ தற்கஞ்சிப்பாய்‌ திரைக்‌ 
கடலிடைமால்வரையொளித்தல்காட்டுமால்‌. 
௫-ள்‌. வவெலர்‌ - மாவடுவினது பிளப்பை யொச்த, 'கெடுவ்‌ 
கணார்‌ - நெடியகண்களையுடைய மாதர்களது, வார்கொள்‌ - கச்சை 
யணிந்ச, வெம்‌ - விருப்பதை ச் தரும்‌, மூலை- சனங்கள்‌, குடை- 
ஆடாசின்்‌ ற, புனல்‌ -சலத்சையுடைய, வாவி உள்‌- தடாகத்தி 
னுள்‌, குளித்தல்‌ - மூழ்குசல்‌, இக்‌ திரன்‌ -தேவேந்திரன்‌, படா- 
விரிந்த, செை- இறகை, அறிவதற்கு - ஆறுத்தற்கு, ௮ஞ்9- 
பயந்து, பாய்‌-பாயாரின்‌ ற, இரை-அலையையுடைய, கடல்‌ இடை- 
சமுச்இரச்நினிடச்‌ இல்‌, மால்‌ வரை - உயர்ந்த மலைகள்‌, ஒளித்‌ 
சல்‌ - ஒளித்துச்கொள்ளுசலை, காட்டும்‌ - காண்பிக்கும்‌ எ-று. 
ஆல்‌ - அசை, (௪) 
விரைகமழ்சுண்ணமெய்‌ திமிர்‌ துமென்குழற்‌ 
கெரியலின்விக்குபுதெய்வச்சார்‌ கணி 
வரிமுலை தோன்‌ றிடமகனிர்நீர்துத 
னிரைமணிக்குட த்‌ தினானீச்‌ தல்போ லுமால்‌. 
௫-ள்‌. விரைகமழ்‌ - வாசனை பரிமளியாரின்‌ ந, சுண்ணம்‌-கக்‌ 
சீப்பொடிகளை, மெய்‌ிமிர்ந்து - சரீரச்‌இர்‌ பூசச்கொண்டு, மென்‌ 


புனல்விளையாட்டுப்‌ படலம்‌, ௬௮௩ 


சுழல்‌ - மிருதுவா௫ய கூந்தலை, தெரியலின்‌ வீக்குபு - மாலையீ 
பினாலேசட்டி, தெய்வம்‌ - செய்விகமாகிய, சாந்து ௮ணி- சந்‌ 
,சனச்தை யணிந்த, வரி-சோலச்தையுடைய, மு£ல- சனங்‌ 
கள்‌, தோன்திட--சோற்ற, மகளிர்‌ - மாதர்கள்‌, நீந்துதல்‌ - நீக்‌ச 
லானது, நிரை - வரிசையாகய, மணிக்குடச்தினால்‌ - இரத தின 
கும்பத் தினால்‌, நீந்தல்போலும்‌ - நீந்துசலையொக்கும்‌ எ-று. (௫) 
படவரவல்குலார்முலையிற்பாய்புன 
லுடைதிரைக்கரத்‌ தினாற்பொருதலொண்டி றற்‌ 
குடமுனிகருங்கடல்குடி தீ தவாற்‌.றினாற்‌ 
புடை திரண்மணிக்குடம்புடைத்தல்போன்‌ ததே,. 
௫-ள்‌. படஅர£வுஅல்ருலார்‌ - பாம்பின்‌ படச்சை யொத்த 
கிீதம்பச்சையுடையமாத..து, முலையில்‌- சனங்களின்‌ மீ த, பாய்‌- 
பாயாகின்‌ த, புனல்‌-சலமான து, உடை-உடையாசின்‌ ற, இரைக்‌ 
கர.தீ.தினால்‌- அலையாகிய கையினால்‌, பொருசல்‌ - மோதுதல்‌, 
ஒண்‌ இதல்‌ - பிரகாசமாகயெ வன்மையையுடைய, குடமுனி-௮௧,ச 
ு தியா, கருங்கடல்‌ - கருங்கடலை, குடி.த்‌௪ ஆற்றினால்‌ - பானம்‌ 
பண்ணிய கெறியினால்‌, புடை - பக்கங்களில்‌, இரள்‌ - இரண்ட, 
மணிக்குடம்‌ - இரச தினச்‌ குடச்சை, புடைத்சல்‌ போன்‌ றது- 
அடித்‌ தலை யொச்திருந்தது எ-று. 
று௪.த்‌ இியமுணிவர்‌ குடத்துப்‌ பிறந்தார்‌ ஆகலின்‌ சன்னைக்‌ 
குடிச் சோன்‌ ருயென வெகுண்டு கடல்‌ மோதித்‌ றென்ச. பகை 
யுடையார்‌, ஒருவரின்‌ இனச்சாரிடச்தும்‌ பழிதீர்த சல்‌ வழக்க 
மாகலின்‌ இவ்வாறு கூறினர்‌. ௮து கெளசசெமுனி வட்ட குமா 
சர்களை நீறாக்கெ தனாலும்‌, பரசுராமர்‌, கார்ச்ச வீரியார்ச்சுனன்‌ 
சந்‌, இகளைச்‌ கருவறு ச்‌ தமையினாலும்‌ கண்டுகொள்க. ௮௪ ,ச்‌.இயர்‌ 
கடல்‌ குடித்த சரித்திரச்தைச்‌ திநவிளேயாடற்‌ புராணம்‌ இந்தி 
சன்‌ பழிதீர்த்த படலத்திற்‌ றெத்றெனச்‌ காண்ச, (௬) 
சற்றிடையொருத்திதன்றிலகவாண்முகத்‌ 
தெற்றுநீர்சா தலனிறைப்பக்காண்டலு 
மற்ற துபொறுக்கலா தயிர்‌ த்‌ துமாழ்கெ 
முற்றிழைமழைக்கணீர்முகனிறைக்‌ தவே. 


இ.ள்‌, ச.று இடை - சிறிய இடையையுடைய, ஒருச்திசன்‌- 
ஒருமாதினது, திலகம்‌ - திலகமணிக்‌ ச, வாள்‌ முகத்து-பிரகாசம்‌ 


௬௮௪ நைடதம்‌, 


பொருக்திய முகத்தினிடச்‌தில்‌, எற்று - மோதுன்‌ ஐ, நீர்‌-௪ல.ச்‌ 
சை, காதலன்‌ - புருடன்‌, இறைப்ப - இறைக்க, சாண்டறும்‌- 
பார்த்‌ தவளவில்‌, ௮து - அதை, பொறுக்கலாது - பொறுக்கமாட்‌ 
டாமல்‌, உயிர்‌ த்து - பெருமூச்சுவிட்டு, மாழ்யெ - மயங்கிய, முற்‌ 
இழை - சக்கள த்தியின, மழைக்கண்நீர்‌ - குளிர்ச்சிபொருக 
திய கண்ணீரானது, முகம்‌ - முகத்தில்‌, நிறைந்‌,ச - நிரம்பின 
எ-று. மற்று ஏ-அகைகள்‌. (௪) 


சாள்வீழவயர்க்‌ தவணாணிக்கா தலன்‌ 

றோளணிசாரந்தநீர்தோய்ந்துநீக்கலும்‌ 

வாளுகருமு தமெய்வடுக்கண்டேங்குறா 

மீளவுமுளசனிவெள்கனாளசோ. 

இ-ள்‌. நாள்‌ - புதிசாக, விழவு அயர்ந்சவள்‌ - சலியாணம்‌ 
பண்ணப்பட்டவள்‌, நாணி- வெட்கப்பட்டு, காதலன்‌ - புருடன 
து, சோள்௮ணி- சோள்களினின்று மணிட்ச, சாந்தம்‌ - சந்த 
ன த்தை, மீர்தோய்ந்து - நீறிற்குளிச. ஐ, நீச்சலும்‌ - போக்கெயல 
ளவில்‌, வாள்‌ - வாள்போன்ற, உ௫ர்‌ - ஈசங்கள்‌, உழுத-இழி ச, 
மெய்‌ - சரீரத்தில்‌, வடுக்சண்டு-கு றிகளைப்பார்ச்து, எங்கு உறு- 
இரக்க, மீளவும்‌ - மறுபடியும்‌, உளம்‌ - மன தில்‌, ஈணி - மிகவும்‌, 
வெள்‌இனாள்‌ - வெட்சமுற்றாள்‌ எ-று. அரோ. ௮சை. (௮) 

இன்னணமாடுதஜோக்கயெய்‌ திய 

மன்னவர்மன்னலுமருங்குதேகய்‌ த்‌ துயர்‌ 

பொன்னவிரிளமுலைப்பூவை தன்னொடுக்‌ 

அன்னுநீர்ப்போர்த்தொழில்தொடங்னொனரோ. 

[இனி ஈன்‌ தமயந்தியுடன்‌ புனல்‌ விளையாட்டுச்‌ 
செய்தமை கூறல்‌,] 


இ-ள்‌. இன்னணம்‌ - இச்‌ சன்மையவாச, அ௫தல்‌ - விளை 
யாடுதலை, நோக்க - பார்த்து, எய்திய - ௮,ச்சடாகத்தி னிடச்‌ 
திலே வந்‌௪, மன்னவர்‌ மன்னனும்‌ - அரசர்ச்சரசனாயெ ஈளமகா 
சாசனும்‌,மருங்குசேய்த்து-இடையைச்‌ தேய்த்‌ து,உயர்‌-உயர்க் த, 
பொன்‌ அவீர்‌ - தேமல்‌ பிரகாசியாநின்‌ ற, இள - இளமையபொருநக்‌ 
இய, மூலை - தனங்களையுடைய, பூவை தன்னொடும்‌ - சமயக்‌ தியி 
னோடும்‌, துன்னு - கெருங்கெ, நீர்ப்போர்‌ ச்சொழில்‌ - சலக்‌ 
டையை, தொடங்கனொன்‌-ஆரம்பித்‌ சான்‌ எ-று, ௮ோ-அசை. () 


புனல்வீிளையாட்டுப்‌ படலம்‌. சுடு 


சுண்ணமென்வி நிர்‌ அரக்குமெக்திச 
மெண்ணிலதாங்கிமவோனையவேக்‌ தலைப்‌ 
பெண்ணல: ங்கனிக்தொளிர்‌ே பதைதன்னொ 
மண்ணியமணியனார்வளைச திட்டாரரோ. 


இன்‌. சுண்ணம்‌ - கக சப்பொடிகளையும்‌, மெல்‌ - மிரு துவா 
கிய, ிவிறி- துரு ச்தியையும்‌, கீர்துரக்கும்‌ எந்திரம்‌ - நீரிறைக்‌ 
சூல்‌ குழல்களையும்‌, எண்‌ இல - அளவில்லாமல்‌, சாங்கி - எடுத்‌ 
துக்கொண்டு, வேள்‌ அனைய -மன்மதனையொத்த, எக்சலை-௩ள 
மகாராசனை, பெண்‌ கலம்‌ - பெண்‌ சன்மை, சனிர்து-பழுச்து, 
ஒளிர்‌ - பிரகாசியாகின்‌ ற, பேதை சன்னொடும்‌ - சமயந்தியோடி 
கூட, மண்ணிய - கழுவிய, மணி அனார்‌ - இரச்தின ததையொச்‌ 
சபெண்கள்‌, வளைக்‌ இட்டார்‌ - வளைந்து கொண்டார்கள்‌ எ-ழு, () 


அன்னிருங்கூகதலார்‌ துரர்கதகாரைகண்‌ 
மன்னவன்றோ எ்கனிற்பாய்தல்வானிடை 
மின்னினங்காரொடுமிடைந்துமென்புனல்‌ 
பொனனெடுங்குன்‌ றின்மேத்போழிகல்போன்றதே. 


௫-ன்‌. தன்னு -கெருங்யெ, இரு -பெருமை பொருந்திய, 
கூக்‌ சலார்‌ - கூந்தலையுடைய மாசர்கள்‌, ஐ.ரந்‌.௪- தூவிய, சாளை 
கள்‌ - சலசாரைகள்‌, மன்னவன்‌ - நளஎமகாராசனுடைய, சசோள்‌ 
களில்‌ - புயங்களில்‌, பாய்தல்‌ - வீழ்சலான த, வான்‌ இடை-௮சா 
யச்தினிடத்‌ தில்‌, மின்‌ இனம்‌ - மின்ன ந்கூட்டம்‌, சார்‌ ஒஓம்‌- 
மேசச்துடனே, மிடைந்து - நெருங்க, மெல்‌ - மிருதுவாயெ, 
புனல்‌ -சலத்சை, பொன்டெடும்‌ குன்றின்மேல்‌ -கெடிய மகா 
மேருவின்‌ மீது, பொழிதல்‌ போன்‌ சது -பொழிதலை ஒத்‌ இருக்‌ 
சது ௭-2. (௪௪) 

அ. ரசர்கோன்குலிகநீர்‌ தீதாரையாயிரஞ்‌ 

சுரிகுழன்மடர்தையர்முகத்‌ திற்றாவு சன்‌ 

முருகவிழ்தாமரைமலரின்மோட்டி.எம்‌ 

பரிதிசெங்கதிர்க்குழாம்பாய்‌தல்போன்றதே, 

இ-ள்‌. அரசர்கோன்‌ - இராசாதி ராசனூடிய ௩ளமகாராசன்‌, 
குவிசநீர்‌ - இங்குலிக நீரின து, சாரை ஆயிரம்‌ - ஆயிரந்சாரைக 
ளே, சுரி-சுழி,ச்‌,௪, குழல்‌ - கூட்‌ தலையுடைய, மடந்தையர்‌ மாத 
ருடைய, முகத்‌.இல்‌ - முகங்களில்‌, தாவு,சல்‌ - இறைச்‌ சலான து, 
முருகு - சேன்‌, அவிழ்‌ - லிரியாகின்‌ ற, தாமரை மலரின்‌ - தாம 
ரைபுட்பத்திரிட ச்தில்‌, மோட்டு இளம்‌ - மிகுட்ச இளனமைபொ 
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௬௮௬ நைடதம்‌, 


ருந்திய, பரிதி- சூரியனுடைய, செம்கதிர்ச்‌ குழாம்‌ - வந்‌. இர 

ணச்கூட்டங்கள்‌, பாய்தல்‌ - வீழ்தலை, போன்றது - ஒச் திருக்‌ 

தீது எ-று. ஏ- ஈற்றசை, (௧௨) 
விரைகமழ்சண்ணமும்விசுசார்‌ த.ம 
மரசனாண்டெறியலுமாற்றலாமையாற்‌ 
குரைகடல்குளித்திடுமின்னிற்கோதைய 
ரு.ரவுநீர்வாவியிலொளித்‌ திட்டாரரோ, 


இ-ள்‌, விரை - வாசனை, கமழ்‌ - பரிமளியாகின்‌ ந, சுண்ண 
மூம்‌- சந்தப்‌ பொடிகளையும்‌, வீசு - வாசனையை வீசாநின்‌ ற, சாந்‌ 
சீழும்‌ - சந்தன தசையும்‌, அரசன்‌ -களமகாராசன்‌, ௮ண்டு-அவ்‌ 
லிடத்தில்‌, எறிகலும்‌ - வீசவும்‌, ஆற்றலாமையால்‌ - பொறுகக 
மாட்டாமையினால்‌, குரை - சத்தியாரின்‌ ற, சடல்‌ - சமுத்திரத்‌ 
இல்‌, குளித்‌ இடும்‌ - மூழ்குகன்‌ ற, மின்னின்‌-மின்‌ன லைப்போல்‌, 
கோதையர்‌ மாதர்கள்‌, உரவு - விரிந்ச, நீர்‌- சலச்சையுடைய, 
வாவியில்‌ - தடாகத்தில்‌, ஒளிச்‌ இட்டார்‌ - ஒளிச்‌ தக்கொக்டார்‌ 
கள்‌ எ-று. ௮மோ- அசை. (4௩) 
வாமமேகலையினார்வளர்ரந்‌ தவெம்‌முலை 
நேமியம்புள்ளெனநீருட்காட்டுவார்‌ 
காமர்வாண்முகத்‌ இனைக்கமலஞ்சேர்த்தித்தண்‌ 
டாமரையெனமணித்தட த்தின்‌ஞூழ்குவார்‌. 
௫.ஸ்‌. வாமம்‌ - அழகுபொருக்திய, மேகலையீஞர்‌ - மேகலா 
பரண த்தையுடைய மாதர்கள்‌, வளர்ந்த - வளர்ந்‌ 5, வெம்‌ - விருப்‌ 
பச்தைச்தராரின்ற, மூலை- சனங்களை, கேமியம்‌ புள்‌ என- சக்‌ 
கரவாகப்பதவையென்று, நீருள்காட்டுவார்‌ - சலச்துச்குள்ளே 
காட்வொர்கள்‌, சாமர்‌- அழகிய, வாள்‌ - பிரகாசம்பொருக்திய, 
முகத்தினை - முகத்தை, கமலம்‌ சேர்த்‌ இி- காமரைப்‌ புட்பத்‌ த 
டனே சேர்த்து, தண்‌ - குளிர்ச்சி பொருந்திய, தாமரை என- 
சாமசைப்பூவென்று சொல்ல, மணி - மு. ச்தையுடைய, சடச்‌ 
தின்‌ - தடாகத்தில்‌, மூழ்குவார்‌ - மூழ்குவார்சள்‌ எ-று, (௧௪) 
தோற்ற தன்பெரும்படை துளங்கனாமினி 
யாற்றலமெனமலரடியிற்சேர்தலுங்‌ 
கோ .ற்ரொடியலங்கலங்குன்‌ றன்னானொடு 
மேற்றனளெரிமணிச்சிலிறியேர்‌ இியே, 


புனல்விளையாட்டுப்‌ படலம்‌... ௬௮௭ 


டூ-ள்‌. சோற்ற- தோற்றுப்போன, தன்‌ - தன்னுடைய, 
பெரும்படை -பெரியசேனைகள்‌, துஏக்கினொாம்‌ - ஈடுவ்கனோம்‌, 
இனி - இணிமேல்‌, ஆற்றலம்‌ என - பொறுச்சமாட்டோமென்‌ ற, 
மலர்‌அடியில்‌ - சாமரைமலரினை யொச்ச பாதச்‌இல்‌, சேர்‌ சலும்‌- 
அடையுமளவில்‌, கோல்சொடி - சமயந்தியானவள்‌, அலங்கல்‌- 
மாலையணிர்ச, ௮ம்‌ - அழகயெ, குன்று அன்னானொடும்‌ - மலேலய 
யொத்ச ஈளமகாராசனுடனே, எரி- பிரகாயொரின்‌ ற, மணீ-இர 
திதின த்‌ சாற்செய்த, சவிறி - நீர்தூற்றும்‌ துருத்தியை, ஏந்தி- 
சாங்‌, ஏற்றனள்‌ - எதிர்த்சாள்‌ எ-று. (௪௫) 

ஓவியரெழு தருமுருவப்பூங்கொடிக்‌ 

கோவைவார்மணிவடக்கொம்மைவெம்முலை த்‌ 

தூவினோமுறுமெனச்சுடர்செய்பூணினா 

னாவியந்‌ துசல்கரர்‌ தமையக்‌ தூவினான்‌. 


இன்‌, ஒவியர்‌ - சச்தாகாரராலே, எழுக௬- எழுதுகி 
ய, உருவம்‌ - வடிவச்சையுடைய, பூகொடி - சமயக்தியின த), 
கோவை-சகோக்திருக்க, வார்‌ - நீண்ட, மணிவடம்‌ - முத்தா 
மாலையணிர்ச, கொம்மை - இளமைபொருக்திய, வெம்‌ - விருப்‌ 
பச்சைச்‌ தருன்ற, மூலை - சனங்களில்‌, தூவில்‌ - நீரைத்‌ 
அவலில்‌, கோமுறும்‌ என - வருந்துவளென்று, சுடர்செய்‌- பிரகா 
சிச்கின்ற, பூணினான்‌, - ஆபரண ச்சையுடைய நளமகாராசன்‌, 
ஆவி-பாலாவியையொச்ச, அம்‌- அழ, தல்‌ - வதிதிரமா 
னது, கரந்து ௮மைய - மரையும்படி, தாவினான்‌ - இறைச்தான்‌ 
எ-று. (௧௪) 

அர்‌. துனெனை தலினல்குறோன்று.தல்‌ 

கந்‌ தகெளிற்‌நினான்‌காணவெள்குறாச்‌ 

சுந்தரச்சுண்ணநீர்முகத்திற்தாயவன்‌ 

சந்தணிதடம்புயந்தழுவினாள போ, 

[தமயச்தி வெள்? சளனை த தழுவல்‌ கூறப்படுனெ ஐ.து.] 


இ-ள்‌. அம்துஇல்‌ - அழடயெ வத திரம்‌, நனை தவில்‌ - நனைந்த 
வளவில்‌, அல்குல்‌ -ரிதம்பமானது, சோன்றுசல்‌ - தோன்று 
லை, சந்து௮டு - கட்டுச்‌ சறியை முறிக்சாரின்‌ ற, சளிற்றினுன்‌- 
யானையையுடைய ௩ளன்‌, காண --பார்ச்ச, வெள்குஉர - வெட்க 
முற்று, சுந்தரம்‌ - அழகிய, சுண்ணநீர்‌-கந்சப்பொடிசலக்‌ சரீரை, 
மூகச்தில்‌ தூய்‌ - முகத்திலே இறைச்து, அவன்‌ - அவ்வரசனு 


௬௮ கைடதம்‌. 


டைய, சம்‌ து௮ணி - சக்கனமணிர்‌ ௪, தட்புயம்‌ - பருச்‌,ச தோள்‌ 
களை, சழுவினாள்‌ - சழுவிக்கொண்டாள்‌ எ-று, 
தன்னுடைய அவயவங்களை நளன்‌ பார்க்குமளவில்‌௮.துகண்‌ 
கொணிய சமயந்தி அவன்‌ பாராமைக்கு அவன்‌ முகத்‌தில்‌ நீர்‌ தா 
விய தமன்‌ றி மடமையால்‌ தழுவின ளென்ச. (௪௪) 
அலர்முலையம்மருங்ககறுநாமெனாக்‌ 
சலுழ்வபோற்றண்டுளிகாவிமேகலை 
நிலவுமிழ்பூணினணீ க்யேபெற 
விலூவில்லுமிழ்கலைவிக்னெள சோ. 
[இனி யிரண்டுபாட்டால்‌ சல&ரிடை செய்தபின்‌ தமயந்தி 
யலவ்கரித்தல்‌ சொள்லப்படுனெ றழு.] 
இ-ன்‌. அலர்முலை- தமயந்தியினது, ௮ம்‌ மருங்கு - அழகிய 
இடையை, அகறும்‌ - நீங்குவோம்‌, நாம்‌ எனா -நாமென்று, கலம்‌ 
வபோல்‌- ௮ழுன்றதுபோல்‌, சண்துளி- சண்ணியதுளிகளை, 
சாலும்‌ - சொரியும்‌, மேசலை - மேசலாபரண ச்சை, நிலவு - பிர 
காசத்தை, உமிழ்‌ - உமிழாகின்‌ற, பூணினாள்‌ - ஆபரண ச்சை 
யுடைய சமயந்தி, நீச- சள்ளி, எர்பெற- அழகுபெ த, விவ&- 
விட்டுவிட்டு, வில்‌-பீரகாசச்ைை, உமிழ்‌ - கக்சாரின்‌ த) க$லை- 
ஆடையை, வீக்இனாள்‌ - கட்டிக்கொண்டான்‌ ௭-௮. பூணினாள்‌ 
மேகலை நீக்கும்‌ கலைவிச்சனொ ளெனக்கூட்கெ. (௧௮) 
*கைநிலா த்தவழ்ந்தெனரானங்கோட்டிய 
மு௫ழ்முலைமுன்‌ றிலின்முத்‌ தர்‌ தாங்கின 
ளன றுக்தூமமென்குழலிலம்மலர்ச்‌ 
சகெழிகைவேய்ந்தனடிலகந்‌ தீட்டினாள்‌. 
இ-ள்‌. சை - ஒளியையுடைய, நிலா - சக்‌ திரிகை, சவழ்க்‌து 
என-தவழ்ந்ததுபோல, நானம்கோட்டிய-க்‌ தூ ரியப்பிய, மு௫ழ்‌- 
அரும்பையொகச்‌.த, முலை முன்‌ றிலில்‌-சனப்பிரதேசத்தில்‌, முத்‌ 
சம்‌- முத்துவடத்ைச, தாங்கினொள்‌ - தரிச் தாள்‌, ௮௫ல்‌-அ.வி 
னுடைய, நறுக்‌ தூமம்‌-நதிய புகையூட்டிய, மென்குழலில்‌-மெல்‌ 
விய கூந்சலில்‌, ௮ம்‌- அழூய, மலர்ச்செழிகை - மலர்மாலையை, 
வேய்க்தனள்‌ - தரி.த் தாள்‌, திலகம்‌-பொட்டை, இட்டினாள்‌-எழு 
,நினாள்‌ எ-று. (௪௯) 
களிச்சுரும்பரற்றுதார்க்காளைகாமகோய்‌ 
தளிர்‌ த்தெழமடமயிற்சாயறன்னொடுக்‌ 


புனல்விரையாட்டுப்‌ படலம்‌, ௬௮௯ 


அுளிப்புயல்கண்படு சோலைநாப்பணோர்‌ 
பளிக்குமே னிலைமலர்ப்பளவிமமேலினான்‌. 
[களதம;யங்திகள்‌ சோலை மலாணைமேயல்‌.] 
இ-ள்‌. சளி-களிப்பையுடைய, சுரும்பு- வண்டுகள்‌, அசத்‌ 
அதார்‌ சத்தியாபின்ற மாலையையுடைய, காளை -நனமகாராச 
ஞனவன்‌, சர்‌மம்கோய்‌-விரககோயானது, தளிர்த்து எழ- அதி 
கரிக்க, மடமயில்‌ சாயல்‌ தன்னொடிம்‌ - தமயந்தியுடனே, தளிப்‌ 
புயல்‌ - துளியையுடைய மேகங்கள்‌, கண்படு-நித்திரை செய்யா 
சின்‌, சோலைகாப்பண்‌ - சோலைக்கு மத்தியத்தில்‌, ஓர்பளிக்கு 
மேல்கிலை - ஒரு பளறிங்கனொற்செய்த மேலுப்பரிசையில்‌, மலர்‌ 
பள்ளி- புட்பசயன ச்நில்‌, மேவினான்‌ -சேர்க்சான்‌ எ-று. (௨௦) 
அரிக்குரற்கிண்கிணிசிலம்பொடார்‌. சீதன 
புரிக்குழன்மலர்மழைபொழிக்துபொங்கெ 
வரிச்சறை கீ.றும்பிபாட்டயர்ந்தமங்கைகன்‌ 
திருக்கிளர்முலைைலஞ்செம்மலுண்ணவே. 
[க௬.ன்‌ சடியர்தியைச்‌ சேர்க்திருத்தல்‌,] 
இன்‌, மங்கைசன்‌ - தமயந்தியினது, தஇிருளெர்‌ - அழகு 
மிகுந்த, மூலைகலம்‌ - சனத்தின தின்பதை, செம்மல்‌ -௩௭ 
மகாராசன்‌, உண்ண - அனுவவியாகிற்க, அரி- தவளையின து, 
குசல்‌ -குரலையொ2 ச, ,கண்டுணி- ச தங்சைகள்‌, சலம்பொூ-” 
சிலம்புடனே, ஆர்ச்சன- ஐுரவாரித்தன, புசி- கட்டுப்பட்ட, 
குழல்‌ - கூந்தல்‌, மலர்மழை - புட்பவருடத்ை, பொழிக்த- 
சொரிந்து, பொய்யெ-மிகுந்தன, வரி-ரீண்ட, சதை - இற 
கையுடைய, தும்பி - வண்டுகள்‌, பாட்டு அயாக் ச - பாட்டைப்‌ 
பாடின எ-று. (௨௧) 
ஏந்‌இளவனமுலைகாடவிர்கறுஞ்‌ 
சாந்துஇிர்ர்தெநிரெழிறவழுமார்பினான்‌ 
பூர்துணர்பொதுளியபொ தும்பர்காப்பணோர்‌ 
வாய்ந்தபூங்கொடியொடுமணந்‌ துவைனனொன்‌. 
இ-ள்‌. ஏந்து - ஏந்திய, இள - இளமையாகய, வன ரூலை- 
அழெ சனங்கள்‌, சாட- மோத, ஈர்‌ - குளிர்ச்சியும்‌, உறு - வாச 
னையும்பொருக்திய, சாந்து உதிர்ந்து - சந்தனமழிக்நு, எூதிர்‌- 
நேராக, எழில்‌, சவழும்‌ - அழகு பொருந்திய, மார்பினான்‌ -மார்பை 


௪௯ நைடதம்‌, 


யுடையகளன்‌, பூதுணர்‌ - பூங்கொச்துகள்‌, 'பொதுளிய - கெருவ்‌ 
இய, பொதும்பர்‌ - சோலையினுடைய, நாப்பண்‌ - மத்தியத்தில்‌, 
ஓர்‌ - ஒப்பற்ற, வாய்ந்ச - சனக்குக்‌ இடைச்‌,௪, பூகொடியொடு- 
சமயக்‌ தியினுடனே, மணந்து-கூடி,வைகனான்‌-இருக்‌ சான்‌ எ-று. 


புனல்விளையாட்டுப்படலம்‌ முற்றிற்று, 
ஆட செய்யுள்‌ - ௬௩௯. 





சூதாடுபடலம்‌, 





[இப்படலததாற்‌ குறைவின்றிய செல்வத்தை யனுபவிக்கும்‌ 
கன்‌ விஇிவழியால்‌ அளவிறந்த ுன்பமனுபவித்‌ 
தீற்குக்‌ காணமாடூய சூதாடல்‌ சொல்‌ 
லப்‌ படுசன்ற.து.] 
கலீழலைத்துறை. 


வாம்பரித்‌ே தரினுனுமாழையொண்கண்ணினளு 
மேம்பலோடினிதுபுல்லியிடைவிடாதொழுகுநாளி 
லாம்பம்போதுகாட்டுமணி திகழ்பவள ச்செவ்வாய்க்‌ 


காம்புறழ்தோஸினாட்குக்கருப்பம்வந்துற்ற தன்றே. 


(இ-ள்‌. வாம்‌ - தாவாசின்‌ ற, பரித்பேரினானும்‌ - கு. திரைக்‌ 
டிய தேரையுடைய ஈளமகாராசனும்‌, மாழை - மாவவை யொக்‌ 
ச, ஒள்‌ - பிரகாசம்‌ பொருக்‌ இய, கண்ணினாளும்‌-கண்ணையுடைய 
தமயந்தியும்‌, எம்பலோடு - அகமலர்ச்சியுடனே, இனிது புல்லி- 
இனிமையாகச்தழுவி, இடைவிடாது - நீங்காது, ஒழுஞுகாளில்‌- 
நடச்குநகாளிலே, ஆம்பலம்‌ போது - செவ்வல்லி மலரை, காட்‌ 
டும்‌ - காட்டுன்ற, அணிதிகழ்‌ - அழகு பிரகாசியாகின்‌ 2) பவ 
ளம்‌ - பவளத்தையொகச்த, செம்வாய்‌-சவந்‌ த வாயையும்‌, சாம்பு- 
மூங்கலை, உறழ்‌ - ஒச்‌ச, சோளினாட்கு - சோளையுமுடைய தம 
யந்திச்கு, கருப்பம்வந்து - உற்றது - கர்ப்ப மூண்டாயிற்று எ-று. 
மெலியு நுண்மருங்குதோன்றவேயிளந்தோள்கடேம்ப 
ஈலனு௮செய்யமேனிபாசொளிரரம்புகாட்ட 
வளர்சுணங்கணிக்‌ துவிங்பெழகுவிற்றிருகதபொம்மன்‌ 
முலைமுகங்கருடுச்செவ்விமுகமதிவிளர்த்ததன்றே. 








சூ.தாடு படலம்‌. ௬௬௯௩. 


[இதனால்‌ தமயச்தியின்‌ கருப்பக்குறிகள்‌ 
சொல்லப்பட ற2.] 


இன்‌. மெலியும்‌ - வாடாகின்‌ ந, நுண்‌-நுட்பமான, மருங்கு* 
இடையானது, தோன்ற-காண, வேய்‌-மூங்‌இலையொ சத, இள - 
இளமையாலய, தோள்கள்‌ -சோள்கள்‌, சேம்ப- வாட்‌, நலன்‌ 
உறு - கன்மைபொருஈதிய, செய்யமேணி-வக்தவுடம்பு, பாசொ 
ளி - பசிய வொளியையுடைய, ஈரம்பு காட்ட - நரம்புகளை 2 
சோத்றுவிக்க, அலர்‌ -பரக்‌ச, சுணங்கு - சேமலை, அணிக்து- 
சரித்து, வீங்கு -பருச்‌. ௫, அழகு வீற்றிருந்‌ ச-அழகான து தங்க 
பிருக்‌ச, பொம்மல்‌ - பொலீவுபொருக்திய, முலை முகம்‌ - தனக்‌ 
களின்‌ முகங்கள்‌, கருகி -கறுத்து, செங்வி- அழகையுடைய, 
முசமதி- முகமாயெ சந்திரன்‌, விளர்ச்தது வெண்மை யடைக்‌ 
த்து எ-று. ௮ன்று-ஏ- அசைகள்‌, (2) 


குறைமுகங்கிதித்‌ துகிண்ட கொழுங்கடைமழைக்கட்பேகை 
பொழிக இர்‌ த இிங்கள்காட்டும்வலம்புரிவருர்‌ திப்பொக்கி 
பொழுசொளிகிலவுகாலுநித்‌ தலமுயிர்‌ தீ. ததென்ன 
மழகளிறனையதோற்றமாணிளங்குழகியின்றாள. 


இ-ள்‌. குழை முசம்‌-சாதின்‌ முகத்தை, இழிதத-சழிதத) 
நீண்ட -நீண்டிருக்கற, செழு -செழுமையாகய, கடை - கடை 
யையுடைய, மழைக்கண்‌ - குளிர்ச்சிபொருக்‌ திய கண்‌ ணையுடைய, 
பேசை - சமயக்தியானவள்‌, பொழி - சொரியாகின்‌ த, "சதிர்‌ 
ணங்களையுடைய, திங்கள்‌ - சந்திரனை, சாட்டும்‌-தோற்றுவிக்‌ 
"கும்‌, வலம்புரி - வலம்புரிச்சங்கமான து, வருந்தி-வருச்சமுத்ற, 
பொங்க பிரகாசித்து, ஒழுகு -மிகுக்‌,ச, ஒளி-சாக்‌ தியையுடைய, 
நிலவு - சந்‌திரிசையை, காலும்‌ - சக்காநின்ற, நித்திலம்‌ - முத்‌ 
தை, உயிர்த்தது என்ன -பெத்றதுபோல, மழ-இளமைபொருக்‌ 
இய, களிறு அனைய யானையை யொச்ச, தோற்றம்‌-காட்சியை 
யுடைய, மாண்‌ -மாட்சிமையாகய, இள குழவி - இளங்‌ குழக்‌ 
தையை, ஈன்றாள்‌ -பெத்றாள்‌ ௭-௮. (௩.) 
மழகளிறனையாம்பிபிறையெனவ.ருகாளிற்‌ 
கழைபுரைதோளிபின்னோர்கன்னிஅயயுயிர்‌ தீ தாண்மக்கள்‌ 
குழலினுங்கனிக்‌ தவர்‌இீங்கு தலைகேட்டுருகவெய்ய 
முழைபுகுயேமன்னானுவகையின்‌ மூழ்னொனே. 


௬௯௪ கநைடதம, 


இ-ள்‌, மழ- இளமைபொருந்திய, களிறு ஆனைய- யானை 
யையொச்ச, ஈம்பி- பிள்ளையானவன்‌, பிற என - மூன்றாம்‌ 
பிறைபோல, வளரும்‌ நாளில்‌ - வளர்ந்‌ துவருங்காலத்தில்‌, கழை 
புரை - மூங்கிலையொ ச.ச, சோளி-தோளையுடையதமயக்‌ இ, பின்‌- 
பின்பு, ஒர்‌ சன்னியை - ஒர பெண்ணை, உயிர்‌ த. தாள்‌-பெந்றாள்‌, 
மச்கள்‌ - இரண்டு குழர்சைகளுடைய, குழலினும்‌ - வேய்ங்குழ 
லிலும்‌, கனிர்‌ ச -கனிவாகிய, ௮ம்‌- அழக, தீம்குசலை- இத்‌ 
இப்புப்‌' பொருக்‌திய மழலைச்சொல்லை, கேட்டு ௨௫௫ --சேட்டுள்‌ 
ஞரு6), வெய்ய - வெவ்விசாகயெ, முழை-குசையில்‌, புகும்‌-ஜழை 
யாரின்‌ 2, சீயம்‌ அன்னான்‌ -சிங்கச்தையொத்த களமகாராசன்‌, 
உவகையில்‌ - சந்தோடச்இல்‌, மூழ்கொன்‌ - அழுக்தினான்‌ ௭-து. 
நிழலுமிழ்க் து இரங்கா லும்வயிரவாணிடதர்கோமா 
னெழுபுவிவேந்தர்யாருமிடிதிறைகொணர்க்தெஞ்ஞான் றுக்‌ 
தொழுதனசேத்திகிற்பத்தொகெட லுடுத்‌ தஞால 
முழுவதுமொருகோலோச்ரிமுறைவழா தளித்தகானன்றே, 

இ-ள்‌. நிழல்‌ - பிரசாசச்சை, உமிழ்ந்து-சொரிந்‌ த, உதரம்‌ 
காலும்‌ -இரச்சச்சைச்‌ கக்கும்‌, வயிரம்‌ வாள்‌ - கூரிய வாளை 
யுடைய, சிடசர்‌ கோமான்‌ -ஈளமகாராசன்‌, எழுபுவி-ச,ச்ச தீவி 
லுமுள்ள, வேர்சர்‌ யாரும்‌ - அரசரெல்லாரும்‌, இட திறை-இடா 
கின்ற கப்பங்களை, கொணர்ந்து -சொண்டுவந்து, ௭ ஞான்றும்‌- 
எந்‌ தநாளும்‌, தொழு தனர்‌- வணங்னெவராய்‌, ஏத்தி- துதித்து, 
நிற்ப- நிற்க, தொடு -சோண்டிய, கடல்‌ உத்‌ ச-சமுச்திரஞ்‌ 
சூழ்க்‌ 5, ஞாலமுழுவதும்‌ - உலக முழுமையும்‌, ஒருகோல்‌ ஓச்‌9-. 
ஒரு செங்கோலைச்செலுச்தி, முறை வழாது - ரெமம்‌ தப்பாது, 
அளித்‌ சான்‌ -இரட்டித்துச்‌ கொண்டுவந்சான்‌ ௪-ுு. (6) 
கோவடுகுருதிவேலான்‌கொழுஞ்சுடர்பட்டகாலைச்‌ 
சே வடி.கழுவலின்றிச்செய்கடன்கழித்‌ தனோக்கக்‌ 
காவலற்சேருங்காலங்கரு துபுபன்னீ ராண்டு 
மேவருதான்றியுற்றவெங்கலிமேயினானே 

[கால்கழுவாமம்‌ சடன்முடி.த்தமையாற்‌ கலிபுருடன்‌ பத்தல்‌.] 
௫-ள்‌. கோ- (சத்‌ துருக்களாகய) ராசாச்களை, ௮0-சொல்‌ 


லாநின்‌ த, குருதி- இரச சந்தோய்க்‌ த, வேலான்‌-வேலாயுசச்ை 
யுடைய ஈஎன்‌, கொழு-செழிச்ச, சுடர்‌ - சூரியன்‌, பட்டகால- 


்‌ சூ.சாடு படலம்‌. ௬௯ 


அத்சமிச்சபொழுத, சே அடி -சவந்‌௪ பாசங்களை, சழுவல்‌ 
இன் றி- சமுவாமல்‌, செய்‌ கடன்‌ -செய்யச்சக்க நித்திய கருமச்‌ 
தை, கழித்‌ சல்கோக்-செய்து முடிச்‌ சலைப்பார்‌ சது, காவலன்‌- 
அரசனை, சேரும்காலம்‌ - அடையும்‌ காலம்‌, (எதுவென்று) ௧௬ 
துபு-ரினை தத, பன்னீர்‌ ஆண்டு-பன்னிரண்டு வருடம்‌, மேவ 
அரும்‌ - அடைதசற்‌ கரிய, தான்றியுற்ற- தான்‌ திமரத்தின்‌௧ண்‌ 
ணிருந்‌ ச, வெம்‌ கலி - வெவ்வியசலியன்‌, மேயினான்‌ - சேர்க்‌ 
தான்‌ எ-று. (௬) 
கலி விநத்தம்‌. 
விட்புலக்கரச ருமேனைவேக் தரும்‌ 
வட்சவி:ம்மன்னவன்மல்லன்மார்பசம்‌ 
பெட்புறுமடக்தையைப்பிரிப்பன்யானெனப்‌ 
புட்கரன்பாற்கலி2பாயினான ரோ. 
[-லிபுருடன்‌ புட்கானிடஞ்‌ செல்லல்‌ | 
(ி-ன்‌, விண்‌ புலச்நு-செய்வலோகச்‌ திலிருச்கும்‌, அரசரும்‌- 
இர்திராதிசேவரும்‌, ஏனை வேக்கரும்‌-பூலோகச்‌ சரசரு:ம்‌, வட்க- 
காணமடைய, டிம்‌ மன்னவன்‌ - ௫௩௪ ஈளணறுடைய, மல்லல்‌-வலி 
மைபொருரக்திய, மார்பகம்‌ - மார்பினணிடத்சை, பெட்பு உறும்‌- 
விரும்பும்‌, மடந்சையை - தமயக்‌ தியை, பிரிப்பன்‌ - பிரிக்‌ தவிடு 
வேன்‌, யான்‌என நானென்று, புட்கரன்பால்‌-புட்கரராசனிடச்‌ 
தில்‌, கலி - கலிபுருடன்‌, போயினான்‌ - போனான்‌ எ-று, அரோ 
அசை, (௭) 
வருகலிபுட்கரன்வ தனகோக்குறுக்‌ 
குரைகழனளனெனுங்கொத்றவேர்தனே 
யொருகுடை£ழலிலுலகங்காத்‌ திட 
விருநிலக்கிழமைநியிழந்ததென்கொலோ. 
(இ-ள்‌. வருகலி- வந்‌ச கலியனானவன்‌, புட்கரன்‌-புட்கரராச 
ன த, வதனம்‌ - முகத்‌, கோக்கு உரு-பார்த்‌ த, குரைகழல்‌: 
சத்‌. இயாநின்‌ ற வீரக்கழலையணிரஈ ச, நளன்‌ எனும்‌ -நளனென்று 
சொல்லப்பட்ட, கொழ்றம்‌ - வெற்றியையுடைய, வேக்தனே- 
அரசனே, ஒரு குடை நீழவின்‌ - ஏக சக்சராதிபதியாய்‌, உலகங்‌ 
சாத்திட- இவ்வுலகச்மைச்‌ காக்க, இரு - பெருமை பொருக்‌ இய- 
ரிலம்‌ இழமை - அரசாட்டியை, &ீ-நீ, இழந்கது - சைவிட்டது, 
என்சொலோ-யாதுசகாரணமோ எ-று. (௮) 


சக்கர நைடதம, 


வாட்டிறல்வேர்‌ தனைமடந்தை தன்னொடுங்‌ 
காட்டி. டைப்புகு த்‌இமண்காக்குமன்‌னருன்‌ 
ருட்டிணேதொழக.றுந்‌ தாமடீண்முடி 
சூட்டுவனினக்கெனச்சொல்லினானரோ. 

(இன்‌, வாள்‌ இறல்‌ - வாட்போரில்‌ வெற்றியையுடைய, வேக்‌ 
சனை அரசனை, மடந்சை சன்னொடும்‌ - மனைவியுடனே, சாட்டு 
இடைப்‌ புகு,ச்தி- சாட்டினிடச்திற்‌ போசச்செய்து, மண்‌ உல 
கச்சை, காக்கும்‌ - காக்காகின்‌ ற, மன்னர்‌-அரசர்கள்‌, உன்‌-உன்‌ 
ஹுடைய, சாள்‌ துணை - உபயபாதங்களை, தொழ-வணங்க, ௩ற- 
வாசனை பொருந்திய, தாமம்‌ - மாலையணிக்ச; நீள்முடி - சீண்ட 
இரீடச்சை, சினக்கு - உனக்கு, சூட்டுவன்‌ - சரிப்பேன்‌, என- 
என்று, சொல்லினான்‌ - சொன்னான்‌ ௭-2. (௯) 

சொல்லதுங்களிமகிழ்‌ தூங்இப்புட்கரன்‌ 
கொல்லியவருதிறற்கூற்றுமஞ்சுறு 
மலலடுதிண்புயமன்னர்மன்னனை 
வெல்லுமாறெங்கனம்விளம்புவாயென்றான. 
[புட்கரன்‌ கவியைகோக்டு களனைவெல்வ.து எப்படி 
யென்று மேட்டல்‌.] 

இ-ள்‌. சொல்லலும்‌ - இப்படிச்‌ சொன்னவளவில்‌, களிமூழ்‌ 
தூங்க-மிருந்ச ம௫ிழ்ச்சியை யடைந்து, புட்கரன்‌-புட்சரராசன்‌, 
கொல்விய - தொல்ல, வரும்‌ - வராகின்ற, இறல்‌ - வெற்றியை 
யுடைய, கூற்றும்‌ - யமனும்‌, அஞ்சு உறும்‌-பயப்படும்படியாகிய, 
மல்‌ ௮9 - மற்போர்செய்கின் ற, இண்புயம்‌ - திண்ணியபுயச்சை 
யுடைய, மன்னர்‌ மன்னனை - நளனை, வெல்லும்‌ ஆறு - வெல்று 
நெறி, எங்கனம்‌-எவ்விசம்‌, விசம்புவாய்‌என்ரான்‌ - சொல்லென்‌ 
௮ சொன்னான்‌ எ-று. (௧௦) 

எண்ணல்ையா துகானிழைத்தவஞ்சனை 
விண்ணவராயினும்விலக்கற்பாலேரா 
வண்ணலைச்ரூ தினாற்படுப்பலஞ்சனீ 
கண்ணுறும்யான்கொடுங்கலியென்ருனசோ, 
[கலீ சூனாலே ஈளனை வெல்விப்பேச்‌ என்னல்‌.] 

இ-ன்‌. யாதும்‌ எண்ணலை - எவ்வளவும்‌ ஆலோடக்க வேண்‌ 

டாம்‌, நான்இழைச்ச-மான்‌ செய்த, வஞ்சனை-சபடச்சை, விண்ண 


சூதாடு படலம்‌, ௬௯௭ 


வர்‌ ஆயினும்‌ - தேவர்களானாலும்‌, விலச்சற்பாலரோ-நீக்குக்தன்‌ 
மையையுடையர்சகளோ, அண்ணலை - களனை, சூதினாத்படுப்பன்‌ - 
சூ.இினாற்செயிப்பேன்‌, நீ அஞ்சல்‌ - நீ பயப்படவேண்டாம்‌, கண்‌ 
உறும்‌ - எதிரேவக்௪, யான்‌ நானும்‌, கொடு- கொடிய, வெங்க 
விஎன்றான்‌ - வெவ்விய சகவீயனென்று சொன்னான்‌ எ-று. (௧௨) 


முழையுறைகொடுவரியனையமொய்ம்பினா 
னுழையினிற்போ அமென்றுரைத்துவெங்கலி 
மழவிடையுருக்கொடுகிற்பவண்சட 
ரிழைதவழ்மார்பினானிவார்‌ துபோயினான்‌. 
[கலி இடபவடிவக்‌ தாக்‌ஈலும்‌, புட்கான்‌ 39 
வேறி செல்லலும்‌.] 
இ-ள்‌. முழை- குகையினிடச்‌ இல்‌, உறை ௩ இருச்சாரின்‌ ற, 
கொடுவரி அளைய- புலியை யொச்ச, மொய்ம்பினான்‌ - வலியை 
யுடைய களமசாராசனது, உழையினில்‌ - இடத்தில்‌, யோதும்‌ 
என்று - போவோமென்று, உரைத்து - சொல்லி, வெம்‌ சலி- 
வெவ்விய சலியானவன்‌, மழவிடை-இளவேற்றின்‌, உருச்கொ- 
உருவச்தைச்கொண்டு, ஈற்ப- ரிற்க, வள்‌ - வளப்பமாயெ, சுடர்‌- 
காந்தியை யுடைய, இழை தவம்‌ - ௮பரணமசையாரின்‌ ற, மார்‌ 
பினான்‌ -மார்பையுடைய புட்கரராசன்‌, இவர்ந்து-ஏ திக்கொண்டு, 
போயினான்‌ சென்றான்‌ எ-று. (2௨) 
உரவுகிர்க்கருங்கடலுலகுகா வலன்‌ 
குரைகழல்பணிந்து தங்குறைகள்‌ சாற்றுவா 
ன ரசர்கண்டுயிலமைம்முஇிலினார்ப்புஅு 
முரசுகண்டுயில்லொவாயின்முன்னினான்‌. 
[பூட்கரன்‌ களன_து அரண்மனை வாயிலித்‌ சேர்தல்‌.] 
இர்‌. உரவு நீர்‌ - விரிந்த நீரையுடைய, கருங்‌ கடல்‌ - கரிய 
கடலாற்‌ சூழப்பட்ட, உலகு காஉலன்‌ - உலகுக்சரசனாய நன 
னது, குரைகழல்‌ பணிந்து - சச்திக்சன்ற வீரச்கழலையணிந்ச 
பாதத்தை வணக்கி, தம்‌ குறைகள்‌ சாற்‌.றுவான்‌ - தமது குழை 
களைச்சொல்வசற்கு, அரசர்‌ - அரசர்கள்‌, சண்‌ துயில - (சமயன்‌ 
இடையாமல்‌) நிச்திரைபண்ண, மை முகிலின்‌ -கறுத்ச மேகச்‌ 
தைப்போல, ஆர்ப்புஉறும்‌-சப்‌ திக்காரின்‌ ற, முரசு -பேரிசையா 
னது, கண்‌ துயில்‌ லொ--ரிச்‌ இிரைசெய்யாச, வாயில்‌ - அரண்ம 
னைவாயிலில்‌, மூன்னினான்‌ - அடைக்தான்‌ (புட்கரரரசன்‌) எ-று. 
99 


௬௯௮ கைடதம்‌, 


மன்னவ; வரவுரைத்‌தவாயிலோ 
யென்ன று !எங்கவனெய்திக்கூற லுக்‌ 
கொன்னவில்வேலினான்‌கொணர்கவென்றன 
னன்னவன்‌வருசெனவவையினெய்‌ இனான்‌. 
[புட்கரன்‌ தன்வரவுரைச்குமாறு சொல்லல்‌, களன்‌ 
௮ வனை யழைப்பித்சல்‌.] 
ஓ-ன்‌. வாயிலோய்‌ - வாயிற்‌ காவலாளனே! மன்னவத்கு-5எ 
காராசனுக்கு, எம்‌ வாவு உரைச்தி- எமது வாவைச்‌ சொல்லு, 
என்னலும்‌ - என்று சொல்லலும்‌, ஆங்‌ கவன்‌ - ௮4 சாவலாஎன்‌, 
சயதிக்கூறலும்‌ - போய்ச்‌ சொன்ன வளவில்‌, தொல்‌ 5வில்‌-கொல்‌ 
அ, ச$லச்செய்யாகின்‌ ற, வேலினான்‌ - வேலையுடைய வரசன்‌, கொ 
ணாச என்றனன்‌ - அழைத்துவா வென்று சொன்னான்‌, அன்ன 
வன்‌ வருச என - அக்காவலாளன்‌ வாவென்று சொல்ல, அவை 
யின்‌ எய்தினான்‌ - சபையில்‌ வந்தான்‌ (புட்கரசாசன) எ-று. (௧௪) 
களை கண தாகயோர்கலிகைடீழலில்‌ 
வளை கடலுலகெலாம்புசக்குமன்னவன்‌ 
றளையலிழ்‌ சாமரை தாளில்வீழ்ந்தெழு 
நிளவலோடளவளாயிருக்குமேல்வையில்‌. 
[புட்கான ஈளக்ச வணக்கி யனவளரவுதல்‌.] 
இ-ள்‌. சளைசணது ஆ9- ஆதாரமாக, ஒர்‌ - ஒரு, சவிகை- 
வெண்கொற்றக்‌ குடையின து, ரீழலில்‌-நீழூவிவிருந்‌ து, வளைகடல்‌- 
சமத்‌. இரஞ்‌ சூழ்ந்த, உலகு எலாம்‌ - பூவுகச முழுவதும்‌, புக்‌ 
கும்‌- காப்பாற்துசன்ற, மன்னவன்‌ -ஈளமகாராசனுடைய, சளை 
அவிழ்‌ - முறுக்குகள்‌ விரிந்‌ச, சாமரை - சாமரைப்‌ பூவையொச்‌ 
ச, தாளில்‌ பாதத்தில்‌, வீழ்ந்து- வணங்கி, எழும்‌ - எழுகின்‌ ௪, 
இளவலோடு - இளையோனாகிய புட்கரராசனுடனே, அள வளாய்‌- 
 ரலாசொருள்‌ கலந்து பேரக்‌ கொண்டு, இருக்கும்‌ ஏல்வை 
யில்‌ - இருக்குஞ்‌ சமயத்தில்‌ ௭-2. (௧௫) 
கொல்ெவாகைவேற்குரிசின்மல்லலேற்‌ 
றெல்லுமிழ்மணிக்கொடியுயர்‌த்ததென்னென 
வல்லடுசூ தினிலேற்றமன்னரை 
வெல்கொடியமீசெனவிளம்பினனைரோ. 
௫.ளஸ்‌. கொல்‌ -கொல்லுன்‌ ற, செனம்‌-கோபத்தையுடைய, 
வாகை வெற்றி பொருந்திய, வேல்‌ - வேலாயு சச்சையுடைய, 


சூதாடு படலம்‌, ௬௯௯ 


குரிசில்‌ -௩ளமகாராசனானவன்‌, மல்லல்‌-பலம்பொருக்‌ திய, ௮ று- 
இடப தின்மேல்‌, எல்‌- பிரகாசச்சை, உமிழ்‌ -- சக்காரின்ற, ம 
ணிச்சொடி - அழூய கொடியை, உயர்ச்தது - பிடித்தது, என்‌ 
என - என்னவென்று கேட்க, வல்‌ - சொக்சட்டானால்‌, ௮0- 
பொருஇன்‌ ற, சூதினில்‌ - சூதாட்டத்தில்‌, எற்ற மன்னரை-௭ இர்‌ 
சிதவேட்சமை, வெல்‌ -செயிக்கன்‌ ற, கொடி - துவசம்‌, ஈதஎஎ- 
ஈசென்று, விளம்பினான்‌ - சொன்னான்‌ எ-று. (௧௬) 


சோல்லியவவ்வுரைகேட்டுத்தூமணிக்‌ 

கல்லெனப்பணை த்‌. துயர்கலவைத்தோளினான்‌ 

வெல்கொடி.யுயரியவிடலசூ இினீ 

வல்லையேலாடுதும்வருகென்றோ தினன்‌. 

[களன்‌ புட்கரளைச்‌ சூதாட அழைச்தல்‌.] 

இ-ள்‌. சொல்லிய - சொன்ன, அவ்வுஸலர - அந்த வார்சசை 
யை, கேட்ட செவியிற்‌ கேட்டு, சா-பரிசு தீ சமாகிய, மணி-இரச்‌ 
இனங்களையுடைய, சல்‌ என -மலையைப்போல, பணை 2.து-பரு ச 
து, உயர்‌ - உயர்ந்த, கலவை - சந்தனமணிந்‌ த, தோளிஞன்‌- 
சோள்களையுடைய நளன்‌, வெல்கொடிஉயரிய - வெல்லாறின்‌ 2 
கொடியைப்பிடித௪, விடலை -புட்கானே! சூதில்‌ - சூசாட்௨ச்‌ 
இன்‌, நீவல்லையேல்‌ - நீ வல்லமை யுடையவனானால்‌, ஆ௫ிதம்‌-.ஐ. 
வோம்‌, வருக என்று ஓதினான்‌ - வாவென்று சொன்னான்‌ வறு. 


கஞ்சினிற்கொடியவன்புணர்ப்பினம்மிறை 
வஞ்சகச்சூ தினின்மனம்வைத்‌ தானென 
வஞ்னெ.ரமைச்ச ரவ்வ.ரசர்கோமகன்‌ 
செஞ்ச ரண்டொழு திவைசெப்பன்மேயினார்‌. 
[மந்திரிகள்‌ சூது ஆகாதென்று போதித்தல்‌ 
இ-ள்‌. ஈஞ்சினில்‌ - ஆலாலச்சைப்பார்க்கிலும்‌, கொடியவன்‌- 
பொல்லா, சவனாூய புட்கான2, புணர்ப்பின்‌ - சம்பந்‌ ச, இனால்‌, 
கம்‌ இறை -ஈம்முடையவரசன்‌, வஞ்சகம்‌-சபடமாெ, சூதினில்‌- 
சூதில்‌, மனம்‌. வைச்சான்‌ என- சந்தைவைத்தானென்று, ௮ஞ்‌ 
னர்‌ - பயக்‌ தவராய்‌, அமைச்சர்‌ - மந்திரிகள்‌, அவ்வரசாகசோம 
கன்‌ - ௮௩.௪ ௩களமகாராசன த, செஞ்சரண்தொழுது - சவர்‌,௪ பா 
தங்களை வணங்‌, இவை செப்பல்‌ மேயினார்‌ - இவை சொல்லச்‌ 
சொடங்கினார்கள்‌ எ-று, 


௪௦௦ ்‌ கசைடதம்‌, 


நஞ்சாவது - தேவரும்‌ அசுரர்களும்‌ சாவா மருக த உண்ணு 
வான்‌ விழைந்து பாற்கடல்‌ கடைய, வாசு கக்யெதே யாகும்‌. 
அ௮தைப்பார்கனும்‌ உலகை வருத்துவது பிறிதொன்‌ தின்மை 
யாற்‌ கூறப்பட்டது. ௩ஞ்சினில்‌ - இசன்கணுள்ள ஐந்‌. தனூருபு 
உறழ்பொருவில்‌ வந்தது. அமைச்சர்‌ - அமாத்தியா என்னும்வட 
சொற்றிரிபு. மேவினார்‌ என்றஜ மேயினார்‌ எனறின்றது. (௧௮) 

சிலநற்றருமமெய்சிதைக்குர்‌ே தெண்டிரை 
வேலைஞுற்றிருகிலக்கிழமைவிழ்ததிடு 

மாலுறுத்‌ தடுங்கவராுடன்மன்னகேள்‌ 

கோலிழுக்க.ரசர்‌தங்கொள்கைத்தென்பவே. 

(௫-ள்‌. மன்னகேள்‌ - அரசனேகேள்‌, கவறு௮டல்‌ - சூதாட 
ஸலானது, சீலம்‌ - ஒழுக்க தசையும்‌, நல்‌ சருமம்‌ -கல்ல சருமத்‌ 
தையும்‌, மெய்‌ சத்தியத்தையும்‌, சசைக்கும்‌-கெடுக்கும்‌, சென்‌ 
இகர -தெள்ளிய அலைகளையுடைய, வேலைமுற்று - கடலினாத்‌ 
குழப்பட்ட, இரு-பெருமைபொருக்கய, கிலமகழமை-அ.ரசாட்‌ 
சியை, வீழ்ச்‌ இடும்‌ - சள்ளிவிடும்‌, மால்‌உறச்‌.இிடும்‌ - மயக்கஞ்‌, 
செய்விக்கும்‌, கோல்‌இழுக்கு அரசர்‌சம்‌...- கொடுங்கோலைச்‌ செ 
லுச்துகற அரசர்களது, கொள்கைச்து என்ப- கோட்பாட்டை 
யுடையசென்று (பெரியோர்கள்‌) சொல்லுவார்கள்‌ எ-று. (௧௧) 

கள்ளுணவிரும்பு தல்கமழகஞ்சேர்தன்மா 
அள்ளுறப்பிறர்மனைஈயத்தலொன்னலர்க்‌ 
கெள்ளுருஞாட்பினுளிரியல்செய்‌ திடல்‌ 
வள்ளியோயறகெறிவழுக்குமென்பவே, 

இ.ள்‌, சள்‌ உண விரும்புதல்‌ - மதுவைக்‌ குடிக்க இச்சி2 ௪ 
லும்‌, கழகஞ்‌ சேர்தல்‌ - சூதாடு மிடச்மைச்‌ சேர்தலும்‌, மால்‌ 
உள்‌ உற மயத்கமடைய, பிதர்மனைகயத்தல்‌ - பிதர்மனையாளை 
விரும்பு,சலும்‌, ஒன்னலர்க்கு - சத்துருக்களுக்கு, எள்‌ ௮௬ - இக. 
ழ்ச்சியில்லாச, ஞாட்பினுள்‌ - அமர்க்கள த்‌.தில்‌, இரியல்‌ செய்தி 
டல்‌ - பின்னிட்டோடலும்‌ (அ௫ய இவைகளால்‌), வள்ளியோய்‌- 
வரையாதுகொடுக்குமாசனே! அறகெறி- அ.ற,ச்தின்‌வழி, வழுக்‌ 
கும்‌என்ப - பிறழுமென்று (பெரியோர்ட்ள்‌) சொல்லுவார்கள்‌ 
எ-ழு. (௨௦) 

ஐயநீயாடுதற்கமைந்‌ தசூதுமற்‌ 
ஜெய்துகல்குரவிலுக்வயைர்‌ ததூ.துவெம்‌ 


சூதாடு படலம்‌, ௭௦௧ 


பொய்யினுக்கருர்‌ துணைபுன்மைக்சன்‌ ற தாய்‌ 
மெய்யிலுக்குறுபகையென்பர்மேலையோர்‌. 


இ-ள்‌, ஐய - ஐயனே! நீ ஆடுதற்கு - நீயாடுகிறதற்கு, ௮ 
மைக்த- சம்மதித்த, சூது - சூதாட்டமானது, எய்தும்‌ நல்குர 
வினுக்கு - தானே வருசற்குரிய தரித்இரத்துக்கு, இயைநக் ச 
காது -ஈல்லதூ தாகும்‌, வெம்‌ பொய்யினுக்கு - வெவ்விய பொய்க்‌ 
கு, அருக்துணை -ஈல்லசகோதரமாகும்‌, புன்மைக்கு -€ழ்ச்சொ 
மிலுக்கு, என்ற சாய்‌ - பெற்ற தாயாகும்‌, மெய்யினுக்கு - சத்தி 
யத்திற்கு, உறு பகை என்பர்‌ -மிகுக்ச பகையென்று சொல்லு 
வார்கள்‌, மேலையோர்‌ - பெரியோர்கள்‌ எ-று. (௨௪) 


எள்ளுகளூ இனையிகலிவென்‌ ஐ தாஉங்‌ 
கள்ளமேற்கொடுவலைகரக்‌ துவேட்டுவ 
ருள்ளுறவமைத்திடுமுண்மையோர்லொப்‌ 
புள்ளினமருர்‌ தினபோலுமென்பவே, 


இ-ள்‌, எள்ளுக- இகழக்‌ கடவாய்‌, சூ.தினை-சூ. சாட்ட ச்சை, 
இசலி-பகைச்து, வென்றதாஉம்‌-செயித்ததும்‌, கள்ளம்‌-கபடச்‌ 
சை, மேற்‌ கொடு-மேற்கொண்டு, வலை கரீந்‌து-வலையைமறைத்‌ 
தி, வேட்டுவர்‌ - வேடர்கள்‌, உள்‌ உற அமைச்திடும்‌ உணவை- 
உள்ளேவைத்திருக்கிற இரையை, ஓர்கு இலா - அறியாத, புள்‌ 
இனம்‌ பறவைச்‌ கூட்டங்கள்‌, அருந்தின - உண்டவை, போ 


லும்‌ ஓக்கும்‌, என்ப - என்று சொல்லுவார்கள்‌ புலவர்‌ எ-று. () 


சலைக்கடல்கடந்துளார்கழறுங்கட்டுரை 
இலைத்தழு ம்பிரந்ததோ ட்செம்மல்கேட்டுயி 
ருலப்பினுமறுக்கலேனுரைத்‌ தவாய்மைகீர்‌ 
விலக்குவதென்னெனயிஎம்பினானரோ, 


[களச்‌ சக்ரவர்த்தி மந்திரிகளை விலககல்‌.] 


இ-ள்‌, கலைச்‌ கடல்‌ - அறுபத்து நாலு கலைகளாயெ சழுச்‌ 
இரத, சடந்துளார்‌ - ஆராய்ந்த மந்திரிகள்‌, கழறும்‌-சொல்லு 
இற, சட்டிரை- சொல்லை, சலைச்‌ தழும்பு இருந்த தோள்‌ செம்‌ 
மல்‌ - சிலை சழும்பு பொருந்திய புயத்ையுடைய நளமகாராசன்‌, 
கேட்டு-கேட்டு, உயிர்‌ உலப்பினும்‌ - உயி ரிதந்துவிட்டாலும்‌, 
உத்த வாய்மை - யான்‌ சொன்ன சொல்லை, மறுக்லென்‌- 


ள்௦. கைடசம்‌,. 


சிடச்சமாட்டேன்‌, கீர்‌ விலக்குவது என்‌ என - நீங்கள்‌ விலக்ரு 
ற சென்னென்று, விளம்பினான்‌ - சொன்னான்‌ எ-று. (௨௩) 
மன்னவனியைர்‌தவைமறுக்கலானென 
வின்னலுற்றமைச்சராண்டிருப்பவெங்கலி 
துன்வியதானுமுழ்‌ துரந்தவாற்றிலு 
முன்னருஞ்சூ தினின்முயல்கின்றானரோ. 
[மந்திரிகள்‌ வருந்திப்போக சன்‌ சூதாடத்தொடங்கல்‌.] 
இ-ள்‌. மன்னவன்‌ - அரசன்‌, இயைக்‌ சமை-சம்மதஇித,சவை, 
மறுச்கலான்‌ என - தடுக்சமாட்டானென்று, இன்னல்‌உ ற்ற- 
வருச, சமடைந்து, அமைச்சர்‌ ஆண்டு இருப்ப - மந்திரிக எவ்வி 
டத்திற்‌ பேசாதிருக்க, வெம்‌ கலி துன்னியசானும்‌ - வெவ்விய 
சலி சேர்ந்‌ சஇனாலேயும்‌, ஊழ்‌ -ஊழ்வினையானது, துர்‌ ஆற்‌ 
றிலும்‌ - செலுத்து. தலினாலும்‌, முன்‌ அருஞ்‌ சூ.தினில்‌ - கினைச்‌ 
திற்சரிய சூ.சாட்டத இல்‌, முயல்கன்றான்‌ - முயற்சி யுறுவாளயி 
னான்‌ எ-று. (௨௪) 
நிழலுமிழ்வயிரவாணிடதர்கோமக 
னெழுகொளிப்பூணினயொட்டம்யாதென 
மழவிடையதளையான்வைப்பனீயுமு 
னெழுகடன்ஞாலமுமியைகவென்றனன்‌. 
[பூட்கரன்‌ தன்‌ இடபத்தையும்‌, ௩ளனை சழுகடல்‌ 
உலகையும்‌ பந்சயமாக வைக்கவெளல்‌.] 
௫.ன்‌, நிழல்‌ - பிரகாச, உமிழ்‌-சக்காகின்‌ ௪, வயிர வாள்‌- 
கூரியவாளையுடைய, சிடசர்கோமகன்‌ - நளமகாராசனானவன்‌, 
ஒழுகு ஒளிப்பூணிஞய்‌ - மிகுக்ச பிரசாசம்பொருந்‌ திய அபமரண ச்‌ 
சையுடைய புட்சரனே, ஒட்டம்‌ யாதுஎன - பந்தயம்‌ யாதென்று 
கேட்க, மழவிடை ௮தனை - என்னுடைய இளவேற்றை, யான்‌- 
நான்‌, வைப்பன்‌ - பந்தயமாக வைப்பேன்‌, நீயும்‌ - நீயும்‌, உன்‌ 
எழுகடல்‌ ஞாலமும்‌ - உனது ஏழு சருச்திரஞ்சூழ்ந்ச உலகத்‌ 
தையும்‌, இயைக - வைசத்சற்குச்‌ சம்மதி, என்றனன்‌ - என்று 
சொன்னான்‌ எ-று. (௨9) 
சூழ்வினைப்புணர்ப்பினற்சொன்னவா நியைக்‌ 
தாழ்கடற்புவிதொழும.ரசனாடவெங்‌ 
காழ்மனக்கொடுங்கலிகவற்றின்வண்ணமாய்‌ . 
விழ்தலும்புட்கரன்வென்றிட்டானசோ. 


சூதாடு படலம்‌, ௪௦௩ 


[சூதாட்டத்திற்‌ புட்கரன்‌ செயித்தல்‌.] 

இ-ள்‌. சூழ்‌- சூழக்‌ ச, வினை-ஊழ்வினையின்‌, புணர்ப்பினால்‌- 
சம்பக ச.த்‌.தினால்‌, சொன்ன ஆறு இயைக்து- அவன்‌ சொன்ன 
படி. சம்மதிசத, அம்‌ - ஆழ்க ச, கடல்‌ புவி தொழும்‌ - கடலாத்‌ 
சூழப்பட்ட வுலகம்‌ வணங்கும்‌, அரசன்‌ -௩ளமகாராசன்‌, ஆட- 
சூ.தாட, வெம்‌ - வெவ்விய, காழ்‌- வயிரம்பொருந்திய, மனம்‌- 
ம்னத்ையுடைய, தொடுங்கலி-கொடியகலியானவன்‌, கவற்றின்‌ 
வண்ணமாய்‌ - சூதின்வடிவமாய்‌, விழ்‌சலும்‌-புஈனவும்‌, புட்கரன்‌- 
புட்கரராசன்‌, வென்‌ றிட்டான்‌ -செயித் சான்‌ எ-ழு. (௨௪) 

கழைச-ளிபுகர்முகக்களி அதேர்பரி 
யிழைதவழிளமுலைமகளிரிட்டிய 
விழுகிதிக்குப்பைகள்‌வேலைசூழ்புவி 
முழுவதுந்தோற்றனன்முழவுத்தோளினான்‌. 
[னன்‌ சோல்வியடைக்‌ சமை சொல்லல்‌. 

(௫-ள்‌. கழைசுளி-கரும்பைமுறிக்கின்ற, புசர்முகம்‌-புள்ளி 
பொருக்திய முகத்சையுடைய, களிறு யானையும்‌, சோ- இரச 
மும்‌, பரி- குதிரையும்‌, இழை -.தபரணமான து, சவம்‌ - அசை 
யாரின்‌ த, இள -இளமைதங்கிெய முலை- தனங்களை யுடைய, 
மகளீர்‌ - மாதர்களும்‌, ஈட்டிவ- சம்பாதித்‌ச, விழு-மேன்மை 
யாகிய, கிதிச்குப்பைகள்‌ - இரவியச்கும்பலும்‌, வேலைகுழ்‌ - சமச்‌ 
திரஞ்சுழ்க் த, புவி- பூமியும்‌, முழுவதும்‌ - ஆய வனை தசையும்‌, 
முழவு த்தோளினை -மச்சளத்தையொதத தோளையுடைய ௩௭ 
மசாராசன்‌, தோற்றனன்‌ -சோற்றுவிட்டான்‌ ௪-று. (௨௭) 

அனை த்தையுந்தோற்றனையருவ்பாய்கவுட்‌ 

ெக்கவிமால்கவிறனையசிற்றத்தோய்‌ 

மன த்‌ திடைகினைக்குவதென்னைவல்லைகின்‌ 

புனக்கொடிக்கியைர்‌ தினிப்பொருதும்யாமென்‌௫ன்‌. 
[பூட்கரன்‌ மனைவிமாசை வைத்தாடுவம்‌ என்னல்‌ ] 

இன்‌. அனை ச்சையும்‌ - முழுமையும்‌, தோத்றனை -சோத்‌ 
துலிட்டாய்‌, அருவி-ம,சசல வருவியான து, பாய்‌ - பாயாரின்‌ த, 
சவுள்‌ - கபோல,த்தையுடைய, சினம்‌ - கோபம்பொருந்திய, களி- 
செருச்சையுடைய, மால்‌ - பெருமைபொருக்திய, சளிறு அனைய- 
யானையையொத்ச, 2ற்றச்தோய்‌-சோபத்ையுடைய ஈளஎனே! 
மன ச்இடை-மன இனிடச்ில்‌, கினைச்குவது என்னை - ஆலோ 


௭௦௪ நைடதம்‌, 


சிப்பசென்னை, வல்லை - கஇரத்‌.இல்‌, நின்‌- உன்னுடைய, புனக்‌. 
கொடிக்கு - மனையாளுக்கு, இயைந்து - பந்தயச்துச்‌ சைக்‌ த, 
நாம்‌ -நாம்‌ இருவரும்‌, இனிப்பொருதம்‌ - இணி ஆடுவோம்‌, என்‌ 
முன்‌ - என்று சொன்னான்‌ எ-று. (௨௮) 
சூதாபெடலம்‌ முற்றிற்று. 
ஆட செய்யுள்‌-௬௬௪. 





தகர்ழீங்கு படலம்‌. 


]இப்படலத்தாற்‌ சூதிற்‌ மோல்வியடைஈத ஈளன்‌ சான்‌ பழயெ 
அக்ககரத்தி லுள்ளாரோடும்‌ வ.றியஞய்க்‌ கூடியிருப்‌ 
பதில்‌ விழையாமல்‌ அக்ககரைவிட்டு சீங்கல்‌ 
சொல்லப்பட £.௮.] 
கலி விநத்தம்‌. 
என்றிலுழுறுவலித்‌இசைக்கலா தன 
வொன்றுநியுரைத்‌ இிடலுலங்கொடோளினாப்‌ 
வென்றநின்னகர்வயின்மேவலேனெனாச்‌ 
துன்றுகானகஞ்செலச்‌ அணிசன்‌ மேயினான்‌. 
[ஈளன்‌ காட்டுக்குச்‌ செல்லநினை சதல்‌.] 
இ-ள்‌. என்றலும்‌ - என்றுசொன்ன வளவில்‌, முறுவலிதது- 
சிரித்து, இசைக்சகலாசன - சொல்லப்படாதவைகளை, நீ ஒன்று 
முரைத்‌ திடல்‌ - நீயோன்றுஞ்‌ சொல்லாதே, உலங்கொள்தோளி 
ஞய்‌- இரண்ட சல்லையொச்‌் ச தோளையுடையபுட்கானே ! வென்‌ த- 
செயித்ச, நின்னகர்வயின்‌-உன்னூரினிடதது, மேவலென்‌ எனா- 
இருச்சமாட்டே னென்று, தன்று - நெருங்கிய, கானகம்‌ செல- 
சாட்டினிடத்திலேபோக, துணிசல்‌ மேயினான்‌-நளமகா.ராசனிச்‌ 
"சயித்தான்‌ எ-று. (ச) 
வாட்டிறன்மன்னவன்கமலவாண்முக 
மீட்டருமரசியலிழந்தபோ திலும்‌ 
பாட்டளிக்கூர்‌ தல்வேக்‌ தவையிற்பைந்தொனட 
சூட்டியஞான்றினுந்துலங்குகின்ததே., 
[களன்‌ எல்லாக்சோற்றும்‌ வாட்டறாரு திருத்தல்‌,] 
இ.ன்‌, வாள்‌ - வாட்போரில்‌, திறல்‌ - வல்லமையுடைய, மன்‌ 
ன வன்‌ -௩ளமசாராசனது, சமலம்‌- தாமரைப்‌ பூவை யொதச, 
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வாள்‌ - ஒளிபொருக்திய, முகம்‌ - முகமானது, ஈட்டரும்‌ - சம்பா 
திச தற்கரிய) அரசியல்‌ - அரசாட்ரியை, இழந்தபோதிலும்‌- 
இழந்‌ சசாலச்திலும்‌, பாட்டு- இராகங்கள்‌ பாடாசின்‌ ஐ) அளி- 
வண்டுகள்‌ மொய்க்இன்‌ ற, கூந்தல்‌ - அளகபாரதையுடைய சம்‌ 
யந்தியானவள்‌, வேந்து அவையில்‌ - இராச௪பையிலே, பைந்‌ சா 
டை -பரியபூமாலையை, சூட்டிய ஞான்றினும்‌ - சூட்டின காளிற்‌ 
பார்க்சிலும்‌, துலங்குன்றது -பிரகாடிச்கின்றது எ-று. (௨) 
சாமரையிரட்சகெரடைப்பைதாங்குகர்‌ 
தீமுகத்துமிழும்வாளேந்திச்செல்குக 
ே.முறயாரையும்விலக்கியேக்‌ துன்‌ 
கோமகளினி துறைகோயிலெய்‌ தினான்‌. 
[களன்‌ தனியே ௮ர்தப்புரம்போ தல்‌ கூறப்படுன்ற து.] 
இன்‌, சாமரை இரட்டுகர்‌ - சாமமை வீசுதெவர்களையும்‌, 
அடைப்பைதாங்குரர்‌ - தாம்பூலப்பையை யேநக்சப்பட்டவர்களை 
யும்‌, தீ- அக்னியை, முகத்து - தன்முகத் தில்‌, உமிமும்‌-சக்கு 
இன்ற, வாள்‌ கத்தியை, ஏக்கி- சாங்க, செல்குகர்‌- வருன்‌ 
தவர்களையும்‌, ஏம்‌உற -மயக்கமுற, யாயையும்‌ - மற்சுவர்களையும்‌, 
விலக்‌ெெ- ரீக௪, ஏந்சல் சான்‌ -௩ளமகாராசன்‌, கோமகள்‌- சமயக்‌ 
இ, இனிது - இனிமையாக, உ௫ற-வாசம்பண்ணுற, கோயில்‌- 
அரண்மனையை, எய்தினான்‌ - சேர்ந்தான்‌ எ-று. (௨) 
கற்றையங்கவரியுங்கால்செப்வட்டமுங்‌ 
கொற்றவெண்கவிகையுமின்‌ நிக்கோதைவேன்‌ 
மீற்றடந்தோளினன்வருதல்காண்டலு 
முற்றதையென்கொலென்றுள்‌ ள த்தெண்ணிஞள்‌, 
[தமயந்தி சணவளைச்‌। தனிவரல்கண்டு தியங்கி யோசித 5௭. 
இ-ன்‌. கற்றை -சொகு தியாயிராகின்‌ ற, ௮ம்‌- அழூய, சவ 
சியும்‌ - சாமரையும்‌, கால்செய்வட்டமும்‌-சாந்தாதறியும்‌, கொற்ற 
வெண்கவிகையும்‌ - வெண்சொற்றக்குடையும்‌, இன்‌ றி- இல்லா 
மல்‌, கோதைவேல்‌ - மாலையணிர்‌ சவேலையுடைய, மல்‌ - வலிமை 
பொருந்‌ இய, சடம்‌ -பரு,ச்‌.ச, சோளினன்‌ - சோளையுடைய ௩ள 
மகாராசன்‌, வருசல்‌ காண்டலும்‌ - வரு சலைப்‌ பார்‌. ச சவளவில்‌, 
உற்ததை- இப்படிக்கு இவன்‌ வருஉசை, என்சொல்‌ - என்ன 
காரணமென்று, உள்ளத்து எண்ணினாள்‌ -மனச்தில்‌ ஆலோச 
தாள்‌ எ-று. (௪) 


௭௦௮ நைடதம்‌, 


எண்ணிவக்திறை ஞ்சயவெ:நிற்கொம்பன்னவன்‌ 
மண்ணியம திகிகர்வ தனகோக்குறுப்‌ 
புண்ணுழைவேலெனப்புகுக்தயாவையும்‌ 
கண்ணலர்க்கடர்‌ தவேனம்பிகூ றினான்‌. 
[களன்‌ கிகழ்க்தவெல்லாம்‌ சமயர்திக்கு எம்‌.த,துரைத தல்‌. ] 
இ-ள்‌, எண்ணிவந்து - இப்படியாலோூத்‌ தெதிர்லந் த, 
இறைஞ்செ - வணங்கெ, எழில்‌ - அழகுபொருந்திய, கொம்பு 
அன்னவள்‌ - பூங்கொம்பையொச்‌,ச தமயந்திபின து, மண்ணிய- 
கழுவிய, மதிறிகர்‌ - சந்திரனையொச,௪, வசனம்‌ - முகச்சை, 
கேரக்குரு -பார்ச்து, புண்‌ - புண்ணினிடத்‌தில்‌, நுழை - ழை 
இன்ற, வேல்‌ என-வேலைப்போல, புகுந்ச யாவையும்‌-சானடைக 
சவைகளையெல்லாம்‌, ஈண்ணலர்‌-௪ ச்‌ துருச்களை, கடக்‌ ச-செயித்‌ ௪, 
வேல்‌ - வேலையுடைய, நம்பி -ஈ௩ளமசாராசன்‌, கதினன்‌-சொன்‌ 
னான்‌ எ-று. (6) 
தாழ்தடக்கையினானின்ன சாற்றலும்‌ 
விழிவாய்மடமயில்வெய்‌ துயிர்ப்பொடு 
மாழ்கெள்‌ வருக்‌ தினண்மழை க்கணிருகுத்‌ 
அ£ழ்வலியி துவெனவுஏளக்ே தறினஞள்‌. 
[சமயர்தி வருக்திச தெளிதல்‌] 
இ-ள்‌. சாழ்‌- முழங்கால்மட்டும்‌ கீண்ட, தடம்‌ - விசாலமா 
இய, கையினான்‌ - கைகசோயுடைய களமகாராசன்‌, இன்ன-இவை 
களை, சாற்றலும்‌-சொன்னவளவில்‌, வீழி-வீழிக்கனியையொச் ச, 
வாய்‌ - ௮தரச்சையுடைய, மடமயில்‌ - தமயக்தியானவள்‌, வெய்‌ 
அ உயிர்ப்பொடும்‌-வெவ்விய பெருமூச்சுடனே, மாழ்ெ்‌-மயங்‌ 
இஞள்‌, வருந்தினள்‌ - வருச்சமுற்றாள்‌, மழைக்சண்‌ - குளிர்ந்த 
க்ண்ணின்றும்‌, நீர்‌ உகுத்து - நீரைச்சொரிந்து, ஊழ்‌- ஊழ்வினை 
யினத, வலி-வன்மை, இது என- இதுவென்று, உள்எம்தேறி 
ள்‌ - மனந்தெளிக்தாள்‌ ௭-.று. ட (சு) 
இர்‌திரசேனனென்‌ றிசைக்கும்பேருடை 
மைந்சலுமழலைவா. ப்க்கொடியுமாழ்குரா 
தய்க்‌ இடக்கொ ண்டுபேசோசைபோயகின்‌ 
தந்னைதன்வளககர்சார்கவென்றனன்‌. 
[மக்களைக்‌ கொண்டு தந்தையிடம்‌ சேர்கவென்று 
ளன தமயந்திக்கு உரைத்தல்‌,] 
இ-ள்‌. இந்திசேனன்‌ என்‌ ந-இ௩்‌தரசேனனென்று, இசைச்‌ 
கும்‌ - சொல்லுக்‌ ற, பேருடை-மாம,ச்சையுடைய, மைக்சனும்‌- 
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பிளளையும்‌, மழலை - மழ$லைச்சொல்லையுடைய, வாய்‌ - வாயையு 
டைய, கொடியும்‌ - புதல்வியும்‌, மாழ்கு உறாது - வருச்சமுறாத, 
உய்ந்திட - பிழைத்திருக்க, சகொண்டு- உடன்‌ கொண்டு, பேர்‌ 
ஒசை போய --பெருக்‌£ர்‌ தீ தியையுடைய, கின்‌ - உன்னுடைய, 
சந்தை சன்‌ - தகப்பனுடைய, வளம்‌ - வளம்பொருக்‌.இய, ௩கர்‌- 
பட்டின ததை, சார்கஎன்றனன்‌ - அடையச்‌ கடவையென்று(௩ள 
மசாராசன்‌) சொன்னான்‌ எ-று. (௭) 

உயிர்நிகாமக்களோடுலங்கொடோஸனினான்‌ 

செயிரறுதந்தைபாற்செல்கென்றோ தலும்‌ 

புயனறுங்கூச்‌தலாள்புண்ணினூடெரி 

யயினுழைக்‌ தாலெனவலமர்ேே தங்காள்‌. 

[தமயந்தி வருக்தி யுடன்படா திரங்கல்‌.] 

இன்‌. உயிர்கிகர்‌ - உயிரையொச்ச, மக்களோடு - பிள்ளைச்‌ 
ஞூடனே, உலம்கொள்‌ - திரண்டகல்லி னழகைச்‌ சொண்ட,சதோ 
ளினான்‌ - தோள்களையுடைய ஈ௩ளமகாராசன்‌, செயிர்‌ அது - குற்‌ 
ஐமற்ற, சந்தை பால்‌ - சகப்பனிடச்தில்‌, செல்சஎன்று ஒ,சலும்‌- 
போகவென்றுசொல்லலும்‌, புயல்‌-மேகத்சை யொத்த, ௩று-வா 
சனைபொருந்திய, கூட்‌ சலாள்‌ - அளகபார,ச்சை யுடைய தமயந்தி 
யானவள்‌, புண்ணின்ஊடு - புண்ணினுள்‌, எரி - எரியாரின் ற, 
அயில்‌ - வேலான ௮௫, நுழைந்தால்‌ என - ஏழைச்‌ சது போல,௮அல 
மந்து - மனங்‌ கலங்க, ஏங்கினாள்‌ - அழுசாள்‌ எ-று, (௮) 

செடிபகொனிடைத்தமியைரீங்கப்போய்ப்‌ 

படுபாலமளிமேற்பள்ளிகொள்ள வெங்‌ 

கடி. ககரடைர்‌ துமெல்லணை யிற்கண்படி 

லடியனேற்தெனினுமறலுண்டாங்கொலோ, 


இ-ள்‌. நெடிபடு - சிள்‌வண்டுகளையுடைய, கான்‌இடை - காட்‌ 
டிணிடச்‌தில்‌, சமியை - சனியாயெ வென்னை, நீல்‌இப்போய்‌- 
விட்டு ரீங்கப்போய்‌, படு- உறுச்சா நின்ற, பரல்‌ - பரற்கல்லுச 
ளாலயெ, அமளிமேல்‌ - ௮ணையின்மீது, பள்ளிகொள்ள - நீர்‌ கிச்‌ 
இரைசெய்ய, வெம்‌ - குரூரமாயெ, சடி - காவலையுடைய, நகர்‌- 
பட்டினச்‌, அடைந்து - சேர்ந்து, மெல்‌ - மிருதுவாயெ, ௮ 
ணேயில்‌ - சயனத்தில்‌, சண்படில்‌ - (நான்‌) ரிச்‌ கிரைசெய்யில்‌, 
அடியனேற்கு - அடியேனுக்கு, இசனினும்‌-இை ப்பார்ச்சிலும்‌, 
அதன்‌ உண்டாம்‌ கொல்‌ - சரும மு.ஸ்டோ ௭-2. (௯) 

00 
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என்றவளுசைத்தலுமடங்கலேறனான்‌ 
மென்றிளிர்கவற்றுநின்மெல்லென்‌? ஐடி. 
கன்றவெம்பரல்பகொனினேகுதற்‌ 
கொன்றுமேலென துயிருய்யுமோவெள்றான்‌. 
[கின்னடி பருககைக்கற்படின்‌ என்லுயிருய்யாதெனல்‌,] 
ஓள்‌. என்று - இப்படியென்று, அவள்‌ - அ.ச. சமயக்‌ தியான 
வள்‌, உரைத்தலும்‌ - சொன்னவளவில்‌, மடங்கல்‌ஏ.றனான்‌-ஆண்‌ 
சங்கச்சையொத்த களமகாராசன்‌, மென்‌ தளிர்‌ - மெல்லிய தளி 
ஸர, சவற்றும்‌ - வருந்‌ சச்செய்யும்‌, நின்‌ - உன்னுடைய, மெல்‌ 
என்‌ -மிருதுவாகய, சீறடி - சற்றடிகள்‌, கன்ற- கன்‌ றிப்போக, 
வெம்‌ - குரூரமான, பபெரல்‌ - மணியாம்‌ பருச்கைக்கல்‌ ஓுண்டா 
கய, சானின்‌ - காட்டில்‌, ஏகு.தற்கு - போதற்கு, ஒன்றுமேல்‌-, 
பொருந்துமாடில்‌, எனது உயிர்‌ - என்னுடைய பிராணன்‌, உய்யு 
மோ என்றான்‌ - பிழைக்குமோ வென்று சொன்னான்‌ எ-று.(௧0) 
பொற்பினுக்குறையுளாம்பொன்னங்கொம்பனா 
யத்பினிற்பயர்தநம்மக்களாயிடை 
யெற்பிரிர்‌ துறைகுகரேனுமெங்ஙகன 
கிற்பிரிந்தாற்றுவர்கிகழ்த துவாயென்றான்‌. 
[மக்கள்‌ எற்பிரிக்தாலு நிற்பிரியார்‌ என்று ஈன கூ௰ல்‌.] 
இ-ள்‌. பொற்பினுச்கு - அழகிற்கு, உறையுள்‌ ௮ம்‌ - இருப்‌ 
பிடமாகிய, பொன்னம்‌ சொம்டு௮னாய்‌ - அழகுபொருந்தியபொந்‌ 
சொம்பையொச்த தமயந்‌தியே! அற்பினில்‌ - அன்புடனே, பயக்‌ 
த பெற்ற, கம்மக்கள்‌ - ஈம்முடைய பிள்ளைகள்‌, ஆ இடை - அக்‌ 
,சவீமன்‌ வீட்டில்‌, என்பிரிந்து- என்னைவிட்டு நீங்க, உறைகுஈ 
பேனும்‌ - இருப்பாராயினும்‌, எங்ஙனம்‌ - எச்தன்மையாய்‌, கின்‌ 
பிரிந்து - உன்னைவிட்டுநீங்க, ஆற்றுவர்‌-பொறு த இருப்பார்கள்‌, 
சிசழ்ச்துவாய்‌ என்றான்‌ -சொல்லென்று சொன்னான்‌ எ-று. மக்‌ 
கட்கு,த்‌ சந்தையிலுக்‌ தாயரஇிக ரென்பதாம்‌. (௧௧) 
கூற்றுறழ்குரு திவேற்குரிசின்மக்கடா 
மாற்றினுமா த்றலா தஞரின்‌ மூழ்கினு 
மாற்றருங்கற்பினார்மகிழ்கர்கான்செல 
வேற்றுகாடுறைவதுவிழுமி தோவென்றாள்‌. 
௫.ன்‌. கூற்றுஉறழ்‌-யமனையொத்ச, குருதி- உதிரக்தோ 
ம்ய்‌ ச, வேல்‌ - வேலாயுத ததையுடைய, குரிஏில்‌- அரசனே! மக்‌ 
கள்‌.சாம்‌ - பிள்ளைகள்‌, ஆ.ற்றினும்‌-பொறுச் சாலும்‌, ஆற்றலா.த- 
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பொறுக்காமல்‌, அஞரில்‌ - துச்சச்தில்‌, மூழ்குனும்‌ - மூழ்கனெ 
௮ம்‌, மாந்றரும்‌ - பிறராற்கெடுச்சற்கரிய, கற்பினார்‌- பதிவிரதா 
சரும த்தையுடைய பெண்கள்‌, மூழ்கர்‌ - புருடர்கள்‌, கான்செல- 
காட்டிந்போச, வேற்றுநமாடுஉறைவது - வேறு சேசச்திற்போ 
யிருப்பது, விமுமிசோ என்றாள்‌ - மேன்மையுடையதோவென்‌ து 
(சமயந்திசொன்னாள்‌) எ-று. 
அன்னாய்‌ என்பது ஆனாய்‌ என விகாரப்பட்டது. அன்பு 
அற்புஎன்ராயது. அன்பாவது சொடர்புடையார்‌ மாட்டு நிகழ்வ 
சோர்‌ சழிவீரக்கம்‌ என்பர்‌ ஆசிரியர்‌ நச்சினூர்க்‌ கினியர்‌. -இடை 
என்பன, பொதுவிதி பெருது “மாயிருஞாலம்‌” ஆயிடைத்‌ தமிழ்‌ 
கூறுகல்லுலகச்து, என்‌ றவற்றிற்போல யகரவுடம்‌ படுமெய்பொ 
ற்அவக்தது. அதற்குவிதி தோல்காப்பியம்‌ எழத்ததிகாரப்‌ புற 
ளடையிற்‌ காண்க. (௧௨) 
விரிகடலமிழ்‌ தமும்வேலைஞாலமுஞ்‌ 
செருமுகத்‌தழலுமிழ்றுகண்யானையு 
மெசிமணிக்குப்பையுமெளி தினெய்‌தலா 
மருமகப்பெறுதன்மற்றரியதென்பவே. 
[சமயக்தி மக்கட்பேற்றின்‌ ௮ருமை கூறல்‌.] 
இ-ள்‌. விரி-பரந்த, கடல்‌ - திருப்பாறத்சடவி லுண்டாகிய, 
அ௮மிழ்தமும்‌ - தேவாமிர்‌ ச ச்சையும்‌, வேலை- சருத்திரஞ்சூழ்க ௪, 
ஞாலமும்‌ - பூமியையும்‌, செருமுகதச்து-யு,ச்‌,௪,ச.தினிடச்‌ திலே, 
அழல்‌ உமிழ்‌ - கெருப்பையுமிழ்கன்‌ 2, சிறுகண்யானையும்‌ - சிறி 
யகண்களையுடைய யானைகளையும்‌, எரி- பிரகாசிகனெ ற, மணிச்‌ 
குப்பையும்‌ - இரத்தினக்‌ குப்பைகளையும்‌, எளிதின்‌ எய்தலாம்‌. 
எளிதிலே யடையலாம்‌, ௮ருமகபெறுதல்‌ - அரிய பிள்ளைகளைப்‌ 
பெறுதல்‌, அரியது என்ப -- அரியசென்றுசொல்வார்‌ (பெரியோர்‌ 
கள்‌) எ-று. மற்று-ஏ.-- அசைகள்‌. (௧௩) 
விம்மிமின்‌,ழைமருங்கொடியவீங்யே 
கொம்மைவெம்முலையினாய்கு தலைமென்மொழிச்‌ . 
செம்மையவ ஈமகப்பெறாததிமையோர்க்‌ 
இம்மையுமறுமையுமின்பமில்லையால்‌, 
இ-ள்‌. விம்மி- பரு-.த, மின்‌ -மின்னலையொசத்‌ ச, தழை- 
ட்பமாகய, மருங்கு - இடையான த, ஒசிய - ஒடிந்துபோகும்‌ 
படி, வீல்யெ- பூரித,ச, கொம்மை - இளமைபொருக்திய; வெம்‌- 
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விரும்ப, தசைச்‌ செய்ளெ ற, முலையிஞய்‌ - சனங்களையுடைய சம 
யந்தியே! குசல - மழ$லையாகிய, மெல்மொழி - மிருதுவா௫ய 
சொல்லையுடைய, செம்மைய - ஈல்ல குண த்தையுடைய, ௮ருமக- 
அரிய பிள்ளைகளை, பெறா ச--பெற்றுக்‌ கொள்ளாத, இமையோர்‌ 
ச்கு- குற்றத்தையுடையோர்க்கு, இம்மையும்‌ - இப்பிறப்பிலும்‌, 
மறுமையும்‌ மறுபிறப்பிலும்‌, இன்பம்‌ இல்லை - சுகமில்லை எ-று. 
ஆல்‌ -௮சை,. (௧௪) 
என்னலும்வணரிருங்கூர்‌தலேர்‌திழை 
மன்ன வமழலைவாய்மக்கடம்மொடு 
மின்னகுபரிதிவேல்வீமன்மாககர்‌ 
அன்னுதும்யாமெனச்சொல்லினாராரோ. 
[எந்தை சகர்க்கு யாங்களெல்லோரும்‌ ஏகுவம என. ] 
௫-ள்‌. என்னலும்‌ - இப்படியென்று ௮ரசன்‌ சொல்லவும்‌, 
வணர்‌ - வளைந்த, இரு - பெரிசாயெ, கூட்‌.தல்‌- அளகபாரத்ைை 
யுடைய, ஏந்து இழை - சமயஈ௩தியானகள்‌, மன்னவ- அரசனே! 
நம்‌ -ஈம்முடைய, மழலைவாய்‌ - மழலைச்சொற்கள்‌ பொருந்திய வா 
யையுடைய, மச்கள்‌ தம்மொடும்‌ - பிள்ளைகளுடனே, யாம்‌ -நாமி 
ருவரும்‌, மின்ஈகு - மின்னலைப்‌ பழிச்சாரின்‌ ற, பரிதி - சூரியனை 
யொத்த, வேல்‌ - வேலாயுத, ச்சை யுடைய, வீமன்‌ - வீமராசனு 
டைய, மாநகர்‌ - பெரிய நகரில்‌, துன்னுதும்‌ - சேர்வோம்‌, யாம்‌- 
காம்‌, என - என்று, சொல்லினாள்‌ - சொன்னாள்‌ எ-று, (கட) 
கோ ற்றொடிசெல்வர்பா த்குறையிரந்‌துநின்‌ 
நேற்றயின்றுயிர்சுமர்‌ இரு த்‌ தலீ.றிலா 
வாற்றலுமானமுமறிவுங்கல்வியு 
மாற்றருஞ்சர்த்தியுமாற்றுமென்பவே, 
[மாமன்‌ வீட்டில்‌ மருகன்‌ சென்று வாழ்தல்‌ பதடி.த்‌ 
,தன்மையென ஈ௩ளன்‌ வழக்கல்‌.] 
இன்‌, கோல்சொடி - சமயக்‌ தியே! செல்வர்பால்‌ - செல்வச்‌ 
தையுடையவர்களிட த்தில்‌, குதைஇசது கின்று - குறையைச்‌ 
சொல்வி யிரக்துகின்று, ஏத்று- வாக், ஒயின்‌று - உண்டு, ௨ 
யிர்சுமந்து இரு,ச்‌சல்‌ - உயிரைத்‌ தாங்க மிருத தலானது, ஈறுஇ 
லா முடிவில்லாச, ஆற்றலும்‌ - வலியையும்‌, மானமும்‌ - அபிமா 
ன,ச்சையும்‌, அறிவும்‌ - ௮.நிவையும்‌, கல்வியும்‌ - வி.ச்ைதயையும்‌, 
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மாத்தஅரும்‌ - நீக்கப்படாத, £ர்.த்‌இியும்‌ - சர்ச்‌ இயையும்‌, மாற்‌ 
றும்‌ என்ப போக்குமென்று (பெரியோர்‌) சொல்வார்கள்‌ எ-று, 
மிக்கவெஞ்சமத்‌ தடைவெருவியோடின 
ரொக்கறுன்புறத்‌ தனியுலகல்வாழுகர்‌ 
புக்குவேட்டகச்‌ தினிலுண்ணும்புன்மையோர்‌ 
மக்களுட்பதடியென்‌்றுரைக்கும்வையமே, : 
இ-ள்‌. மிக்ச- அ.திகரிச.த, வெம்சம,ச்‌ இடை - வெவ்வியயு ச்‌ 
சச்தினிடத் தில்‌, வெருவி ஒடினர்‌ - பயந்தோடினவர்களும்‌, ஒக்‌ 
கல்‌ -சுந்றத்தார்‌, துன்பு உற- வருச சமடைய, சனி - சனித்‌ 
திருந்து, உலஇல்‌ - உலகத்தில்‌, வாழுகர்‌ -செல்வத்துடன்‌ வாழ்‌ 
இன்றவர்களும்‌, புச்கு-போய்‌, வேட்டஅச,ச.தினில்‌ - மாமனார்‌ 
வீட்டில்‌, உண்ணும்‌ - புசச்சன்‌ த, புன்மையோர்‌ - €ழ்மக்களும்‌, 
மக்களுள்‌-மணிசருக்குள்‌, ப,சடி என்று - பதரென்று, வையம்‌- 
உலகத்தார்‌, உரைக்கும்‌ - சொல்லுவர்‌ எ-று. (௪௪) 
என்‌றலுந்திருவுளமின்னதாகுமேன்‌ 
மன்‌ றஎர்தெரியலாய்மக்கடம்மைகம்‌ 
மின்றிகழ்மானவேல்விதர்ப்பன்மாககர்‌ 
சென்றிடப்பணித்தருளென்றுசெப்பினாள்‌. 
[சமயர்தி பிள்ளைகளைத்‌ தந்்‌ைதைசர்க்கு 
அனுப்புக என்று வேண்டல்‌.] 
இ-ள்‌, என்றலும்‌ - இப்படியென்று ௮ரசன்‌ சொன்னவள 
வில்‌, திரு௨ளம்‌ - உம்முடைய சச்தம்‌, இன்னது ஆகுமேல்‌-இ.ச்‌ 
சன்மையதாகுமானால்‌, மன்றல்‌ - வாசனைபொருந்திய, ௮ம்‌-௮ழ 
ஓய, செரியலாய்‌ - மாலையையுடைய அரசனே! மக்கள்‌ சம்மை- 
பிள்ளைகளை, ஈம்‌ -ஈம்முடைய, மின்‌ இகழ்‌ - மின்னலைப்போலும்‌ 
பிரகாடுக்கின்‌ ற, மானம்‌ - பெருமைபொருநக்திய, வேல்‌ - வேலா 
யு ச,த்தையுடைய, விதர்ப்பன்‌ - வீமராசனுடைய, மாககர்‌ - பெரி 
௩.ர,ச்தில்‌, சென்றது இட-போக, பணிச்‌ தருள்‌-௨ 2,சரவுகொடு, 
என்த - என்று, செப்பினாள்‌ - சமயந்தி சொன்னாள்‌ எ-நு.(௪௮) 
தண்டலில்பாகனைகோக்கத்தா தசேர்‌ 
வண்டிமிர்தெரியலான்வருர்‌ திமக்களை 
விண்டொடுபுரிசைசூழ்விதர்ப்பன்றன்னுழை 
கொண்டனைபோகெனக்கூறினானசோ.. 


௧௪௪ _ நைடதம்‌, 


[தேர்ப்பாகனை கோகடப்‌ பிள்ளைகளைச்‌ சொண்டு 
போவென்று ஈனன்‌ சாற்றல்‌.] 
இ.ள்‌, சண்டல்‌இல்‌ - நீங்கு தலில்லாச, பாகனை -தேர்ப்பா 
கனை, மோச்சி-பார்த்து, சாதுசேர்‌ - மகரந்தஞ்சேர்க்த, வண்டு 
இமிர்‌ - வண்டுகள்‌ ஒலிச்காசின்‌ ற, சதெரியலான்‌-மாலையையணிக்‌ ௪ 
நளமகாராசன்‌, வருந்தி- வருத்தமுற்று, மக்களை - பிள்ளைகளை, 
விண்சொ6-மேகச்சை யளாவாநின்‌ த, புரிசைகுழ்‌-ம தில்சூழ்க்‌ ௪, 
விசர்ப்பன்‌ சன்‌ உழை - வீமராசனிடத்தில்‌, கொண்டனைபோ 
கென -கொண்டு போவென்று, கூறினான்‌ - உச்தரவு கொடும்‌ 
தான்‌ எ-று. ௮ரோ.- அசை. (௧௯) 


தழுவியகாதைதன்முகமுந்தாயர்த 

முழும தியனையவாண்முகமுகோக்குறு 

விழிவழிநீருகவிம்மிலிம்மிரின்‌ 

ழு தனர்கண்டுளோ ரலக்கணெய்‌தவே. 

[குரவரைப்‌ பார்த்‌துக்‌ குழவிக எிரங்கல்‌.] 

இ-ள்‌. தழுவிய- தங்களைச்‌ சழுவிக்கொண்ட, தாதைசன்‌ 
முகமும்‌ - தகப்பனுடைய முகத்சையும்‌, சாயர்சம்‌ - சாயாரினு 
டைய, மூழுமதிதனைய - பூரண சந்திரனை யொத்த, வாள்முக 
மும்‌ - ஒளிபொருந்திய முகச்சையும்‌, நோக்குஉரு - பார்த்து, 
விழிவழி - சண்ணின்‌ வழியிலே, நீர்உக - நீர்சந்ச, விம்மிவிம்மி 
சின்று - சேம்பிச்தேம்பிரின்று, சண்டுளோர்‌ - பார்த்‌ சவர்கள்‌, 
அலச்கண்‌ எய்‌. - துன்பமுறும்படி, அழு சனர்‌ - அழுதார்கள்‌ 
ச-து. (2௨.௦) 

அலமருமக்கடமாகமெங்கணு்‌ 

முலைவழியோழுகுபானனைப்பமோர்்‌ துவாய்‌ 

புலாதசப்பற்பல்காற்புல்லிக்கொண்டுகண்‌ 

கலுழ்தருபுனலினாற்கழுவினைரோ. 

[தடியந்தி பிள்ளைகளின்‌ பிரிவாற்றா,து ஈனிவருக்‌,சல்‌.] 

௫-ள்‌. ௮லமரு - மனங்‌ கலங்காகின்‌ ற, மக்கள்‌ தம்‌ - பிள்ளை 
களுடைய, ஆகம்‌எங்கணும்‌ - சரீரமுழுமையும்‌, மூலைவழி - முலை 
யின்‌ வழியால்‌, ஒழுகு - ஒழுகாரின்‌ ற, பால்‌ -பாலானு, நனைப்‌ 
படஈனைக்கும்படி, மோந்து - உச்சிமோந்து, வாய்புலர்‌ தர - வாயு 
ல, பற்பல்கால்‌ - ௮னந்‌,சரம்‌, புல்லிச்கொண்டு-தழுவிக்கொண்‌ 
9, சண்கலுழ்தரு - சகண்ணினின்று மொழுகாகின்‌ த, புன வினால்‌- 
சல.த்தினால்‌, கழுவினாள்‌ - சழுவினாள்‌ எ-று. அரோ-௮சை.(௨2) 


ஈகர்நில்கு படலம்‌, எகடு 


மடவ ரறன்னையுமதுகைவேந்தையும்‌ 
படுதுயசொ நி௫ெனவாத்‌.றிப்பாகனாங்‌ 
குடலுயிர்பிரிதெ தனவுவகைமக்களை க்‌ 
கொடுகெடுந்தேர்‌ மிசைக்கொண்டுபோயினன்‌. 
[தேர்ப்பாகன்‌ களன்‌ மக்களை கீமன்சேசம்‌ 
கொண்டுசென்றது.] 
இன்‌. மடவரல்‌ சன்னையும்‌ - சமயந்‌ தியையும்‌, மதுகை-வவீ 
யையுடைய, வேந்தையும்‌ - நனனையும்‌, படு - உண்டாகாகின்‌ ற, 
அயர்‌்ஒழிகென - அக்கரீங்கச்சடவீரென்று, ஆற்தி- அணித்து, 
பாகன்‌ -சேர்ப்பாகன்‌, ஆங்கு-அவ்விடத்தினின்‌று, உடல்‌உயிர்‌ 
பிரித்‌.துஎன - உடலையு முயிரையும்‌ வேறு பிரிச்ச துபோல்‌, ௨வ 
கைமச்களை - சந்சோடச்சைச்‌ செய்யும்‌ பிள்ளைகளை, கொடி- 
கொடியையுடைய, கெட்தேர்மிசை-நெடியதேரின்மீது, கொண்‌ 
8-ஏ ற்‌. நிக்கொண்டு, போயினான்‌ சென்றான்‌ எ-று. (௨௨) 
மிகைப்படுஅன்பமும்விழையுமின்பமு 
மகத்திடைகிகரெனநோக்குமையனுக்‌ 
திகைப்பருர்‌ துயரொடுதளர்ந்‌ அசாம்புே மன்‌ 
மகப்பிரிவினுர்‌ துயர்வலிதியாவதே, 
[மகப்பிரிவைப்‌ பார்ச்சிலும்‌ துன்பம்‌ வேழின்றெ எல்‌.] 
௫-ள்‌. மிகைப்படு- அ.திகரிச்ச, துன்பமும்‌ - துயரத்தை 
யும்‌, விழையும்‌ - இச்சக்கப்பட்ட, இன்பமும்‌ - இன்பச்சையும்‌, 
அகத்துஇடை -மன இல்‌, சிகர்‌என - ஒப்பாக, கோக்கும்‌ - பார்க்‌ 
இன்‌ த, ஐயனும்‌ - களனும்‌, தகைப்பரும்‌ - சடித்தற்சரிய, துயர்‌ 
ஒ௫- துன்பத்துடன்‌, தளர்ந்து - வருந்தி, சாம்புமேல்‌ -சோர்‌ 
வானேயானால்‌, மகப்பிரிவினும்‌ - மக்கட்பிரிவிலும்‌, அயர்‌ - துய 
ரில்‌, வலிது - வலிமை யுடையது, யாவது - எத? (ஒன்று 
மில்லை) எ-று. (௨௨) 
சிலதியர்பரப்பிய தங்கொண்மெல்லித ழ்‌ 
மலர்மிசைமிதிப்பினும்வருக்‌ த2.றடி 
நிலமிசைப்படுபரலுறைப்பநேரிழை 
புலவுவேற்காளை பின்றொடர்ச்‌ துபோயிஞள்‌. 
[ஈஎன்பின்‌ தமயந்தி காட்டிற்குச்‌ செல்லல்‌.] 
இ-ள்‌. சல.இியர்‌ - சோழிகள்‌, பரப்பிய-பரவச்செய்‌,ச, தேம்‌ 
கொள்‌ - வாசனைசெொண்ட, மெல்‌இசழ்‌-மெல்வியவிசழையுடைய, 


௭௧௬ நைடதம்‌. 


மலர்மிசை - புட்பச் தன்மீது, மி.இப்பினும்‌ - அடிலைச் தாலும்‌, 
வருந்து - வருந்துன்ற, 9ற௮டி-சிறியபா தங்களில்‌, சிலமிசை- 
பூமியின்மீது, ப - உண்டாய, பரல்‌ - பருக்கைகள்‌, உறைப்ப- 
உறுச்தும்படி, நேரிழை - சமயக்தியானவள்‌, புலவுவேல்‌ - புலா 
ஞாற்ற,த்தையுடைய வேலையேந்திய, காளை -ஈளனது, பின்றொ 
டர்ந்து- பின்னே தொடர்ந்து, போயினாள்‌ - சென்றாள்‌ ௭-று,() 
மடவரறன்னொடுமதுகைவேந்தனைக்‌ 
கடிமு.ரசரு தகோமறுகற்காண்டலு 
மிடி.யு றுமரவெனவேங்கியேங்ககின்‌ 
அடல்வெறுத்‌ தயிருகவுழல்இன்றார்சிலர்‌. 
[இஅமு;தல்‌ கான்குபாட்டால்‌ ஈளனை யிழக்‌ தவர்‌ செய்சை 
சொல்லப்படுளெ்‌ 2. 
இன்‌, மடவரல்‌ சன்னொடு - சமயந்தியுடன்‌, மதுசைவேந்‌ 
,சனை - வலியையுடைய நளனை, கடி.- றந்த, முரசு -பேரிகை 
யினொலி, அறாத - நீங்காச, கோமறுகில்‌ - அ.ரசர்வீ தியில்‌, காண்‌ 
டலும்‌ - பார்த்‌ சவளவில்‌, இடிஉறு -மேசச்தி னொவியைச்‌ கேட்‌ 
ட, அரவு என - சர்ப்பச்தைப்போல, ஏங்கி ஏங்‌ - மிசவு மேச்ச 
முற்று, நின்று - (தகைத்து) கின்று, உடல்‌ வெறுச்து-சேகச்‌ 
சைவெறுத்து, உயிரு - உயிர்‌ நீங்கும்படி, லர்‌ உழல்இன்ருர்‌- 
சில ர௬ழல்கன்‌ெ றனர்‌ ௭-2. (௨௫) 
மண்ணியமணிவரையனையமார்பினான்‌ 
பெண்ணலங்கனிக்தவிப்பேதைதன்னொடு 
நண்ணருங்கானிடைஈடத்தல்காணவோ 
கண்ணிணைபடைத்தனன்‌கமலத்தோனென்பார்‌. 
௫-ள்‌. மண்ணிய - சமுவிய, மணிவரை - அர. தனமலையை, 
அ௮னைய-- ச்ச, மார்பினான்‌ - மார்பினையுடைய ஈ௩ளமகாராசன்‌, 
பெண்கலம்களிர்‌௪- பெண்டன்மை மு.இர்க்‌ ச, இப்பேசை சன்‌ 
ஜனொடும்‌ - இச்‌, சமயக்‌ தியடனே, ஈண்‌ ௮௬. போகப்படா,த, சான்‌ 
இடை சாட்டினிடச்தில்‌, ௩டச்‌, சல்‌ காணவோ - போசலைப்‌ 
பார்க்கவோ, கமலத்சோன்‌ - பிரமன்‌, சண்‌ இணை-இரண்டுநேச்‌ 
இரச்சளை, படைச்‌ சனன்‌ (எக்களுக்கு) ௮அமைச்சனன்‌, என்‌ 
பார்‌ - என்‌'று (லர்‌) சொல்லுவார்கள்‌ எ-று. (உ௪) 
மல்லடுதிணிபுயமன்னர்மன்னவ 
னெல்லையிதுயருழக்‌ேே தகக்காண்டலு 


ஈகர்நீங்கு படலம, ௭௧௭ 


மொல்லையில்வெடி த்‌ தயிரொழிர்‌ த.இில்லையா ற்‌ 
கல்லினும்வலிய தோாகவலுகெஞ்சென்பார்‌. 


இன்‌, மல்‌ - மல்லர்களை, ௮0-கொல்லாகின்‌ ற, இணிீ-பலம்‌ 
பொருந்திய, புயம்‌ - புயத்தையுடைய, மன்னர்‌'மன்னவன்‌ - அர 
சர்க்கரசனாயெ ஈளன்‌, எல்லை இல்‌-௮ளவில்லா,த, துயர்‌ உழக்‌,த- 
துன்பமுந்று, ஏச- போக, காண்டலும்‌-பார்க்கவும்‌, ஒல்லையில்‌- 
சக்ரெத்தில்‌, வெடித்து-கபாலம்‌ வெடித்து, உயிர்‌ - பிராண 
ஞானைது, ஒழிர்‌சது இல்லை-ரீல்பயெதில்லை, (ஆ,சலால்‌) கல்லிலும்‌- 
கல்லைப்பார்க்‌ இலும்‌, வலியோ - வவிமையுடையதோ, சவலும்‌- 
துன்பப்படும்‌, நெஞ்சு - மனமானது, என்பார்‌ - என்று சொல்லு 
வார்கள்‌ எ.று. 


சொல்லன்‌, தச்சன்‌ என்பன ஈறுகெட்டுக்‌ கொல்‌, ச்ச்சுஎன 
நின்றாத்போல மல்லர்‌ என்பது மல்‌ என சின்றது. உயிர்போங்‌ 
கால,ச்‌.துப்‌ பிரமர்‌ திர தைப்‌ பிளந்து போவது துணிபாசலின்‌ 
'வெடிச்துயி ரொழிந்தது இல்லையால்‌” என்முர்‌. மார்பு வெடிச்‌ 
து என்றுரைப்பது ஈண்டைச்‌ சறப்பன்று. ஒல்லை-கால விரைவு. 
ஆல்‌ -அசை, சல்லிலும்‌ - இசன்‌ சண்‌ ஐந்‌ சனுருபு உறழ்‌ டொரு 
வில்‌ வந்தது. (௨௪) 

தாயினுமருள்புரி கதரணிமன்னவன்‌ 

போயினன்கானிடையென்றபோழ்‌; தினின்‌ 

மாய்வுறப்பெற்‌ நிலேமன்னர்மன்னன்பா 

லேயபே.ரன்பினசெம்மியல்யாசென்பார்‌. 

இ-ள்‌. தாயினும்‌ - தாயைப்பார்க இலும்‌, அருள்புரி - உயிர்க 

ளிடத்திற்‌ இருபையைச்செய்கின்‌ ற, தரணிமன்னவன்‌ - உலகச்‌ 
சையாளு களன்‌, சான்‌்இடை - சாட்டினிடத்தில்‌, போயினன்‌ 
சென்றான்‌, என்‌ றபோழ்‌தினில்‌ - என்று சொன்னபொழுதிலே, 
மாய்வுறப்பெ நறிலேம்‌ - இறச்சப்பெறவில்லை, (ஆதலால்‌) மன்‌ 
னர்மன்னன்பால்‌ - இராசாதிராசனாகிய ஈளனிட த்தில்‌, ஏய- 
பொருக்திய, பேரன்மினர்‌ - பேரன்பையுடையவர்கள்‌, எம்மில்‌- 
எங்களைப்பார்க்இலும்‌, யார்‌ -யாவர்‌, (உளர்‌) என்பார்‌. - என்று 
(சிலர்‌) சொல்வார்கள்‌ எ-று. (௨௮) 

அடிதொழுமசசருமமைச்சர்வெள்ளமு 

மடவிய ரனைவருமைச்‌ தரிட்டமுங்‌ 

கொடி நெடுவீ இவாய்க்குறுகயெங்கனுங்‌ 

கடன்மடை இறந்தெனச்கலுழ்க் திட்டா. ரோ, 


எக௮ நைடதம்‌. 


[இப்பாட்டால்‌ மந்திரி மு. சலாமினோர்‌ வருர்‌து.தல்‌ 
சொல்லப்படுளெ ற.து.] 

௫ூ-ள்‌. அடிசொழும்‌-பாதச்ை வணவ்சாகின்‌ ற, ௮.ரசரும்‌- 
இராசர்களும்‌, அமைச்சர்‌ வெள்ளமும்‌ - மந்திரி கூட்டங்களும்‌, 
மடலியர்‌ அனைவரும்‌ - மாதர்கூட்டங்களும்‌, மைந்தர்‌ ஈட்டமும்‌- 
புருடர்களீட்டமும்‌, கொடி - கொடிகளையுடைய, நெடுவீ திவாம்‌- 
நீண்டவீதயினிடத் இல்‌, குறுெ- வந்து, எங்கணும்‌ - எவ்விடம்‌ 
தும்‌, கடல்மடை இறந்து என - கடல்மடை இறந்ததுபோல, 
கலுழ்க் இட்டார்‌ - அழுதார்கள்‌ எ-று. (௨௯) 

பொய்யுஅ திமொழிபுகல்கலேனெனா 

வையடீயெம்மையிங்கருளில்வேர்‌.அ.தன்‌ 

கையகப்படுத்‌தனைகானிலேூனின்‌ 

மெய்யினும்பொய்ம்மையேகிழுமி தாமென்பார்‌. 

[இப்பாட்டால்‌ அரசனைத்‌ தடுத்தற்கு அவன்கோட்பாட்‌ 
டிழிவு கூறப்படு ௨.த.] 
இ-ள்‌, பொய்யுறு - பொய்யாயெ, தீமொழி - தயசொல்லை, 

புகல்வேன்‌ எனா - சொல்ல மாட்டேனென்று, ஐய - ஐயனே! 
தீ - நீ, எம்மை - எங்களை, இங்கு - இப்பட்டண ச்‌ இல்‌, அருளில்‌- 
இருபையில்லாத, வேந்துதன்‌ - நரசனுடைய, கையசப்படுத்‌ 
இனை - கையிற்‌ சேர்த்‌, சவளுய்‌, கானிீல்‌லஇன்‌ - காட்டினிடத்‌ தக்‌ 
குப்போனால்‌, கின்‌ - உன்னுடைய, மெய்யினும்‌ - சத்தியச்சைப்‌ 
பார்க்கலம்‌, பொய்மையே - பொய்யுரையே, விழுமிசாம்‌-மேன்‌ 
மையுடையசாம்‌, என்பார்‌ - என்றுசொல்லுவார்கள்‌ எ-று. (௧.௦) 


இன்‌்யிருப்புமீங்சென்‌றபோழ்தினும்‌ 
பொன்னகவிர்‌மலையினார்புலர்க்‌ தகாலையு 
முன்னருஞ்சூ நிறும்பொய்ம்மைமூரிவேற்‌ 
கன்னவிறோசரினாப்சழறலாமென்பார்‌. 
[இப்பாட்டால்‌ இ்ருதிற்‌ பொய்யுளைப்பிலும்‌ வழுவல்வ 
வென்‌ கூறப்படுனெ.ற._து.] 
இ-ள்‌, இங்கு - இவ்விடச தில்‌, இன்னுயிர்‌ - இனியவுயிரா 
னத, உய்யும்‌ - பிழைக்கும்‌, என்றபோழ்்‌இனும்‌ - என்று சொல்‌ 
லியகாலச்‌. இலும்‌, பொன்‌ - தேமல்‌, அவிர்‌ - பிரகாசக்கற, முலை 
யினார்‌ - மூலையையுடையமடவார்‌, புலர்ர்‌ சகாலையும்‌ - பிணல்னெ 


ககர்கீங்கு படலம்‌, ௪௧௯ 


காகத்திலும்‌, முன்னரும்‌ - நினைக்கப்படாச, சூ.தினும்‌ - ரூ.சாட்‌ 
டத்திலும்‌, பொய்ம்மை - பொய்யுரையை, மூரி - பலம்பொரு$ 
இய, வேல்‌ -(வேலாயுச,சைத யேக்‌இய சல்நவில்‌ - மலைபோன்‌ ற, 
தோளினாய்‌ - தோளையுடைய அரசனே 1 கழறலாம்‌ - சொல்வ 
லாம்‌, என்பார்‌ - என்றுசொல்லுவார்கள்‌ எ-று. (௩௧) 


எண்டிசை த தலைவருமெ.தில்கண்டேமுறத்‌ 
தொண்டைவாய்மடமயின்மாலைசூட்டுநாள்‌ 
புண்டருகோட்டுவெங்களிற்றிற்போ,சரல்‌ 
கண்டகணிவற்றையுங்காணுமோவென்பார்‌. 


[இப்பாட்டால்‌ தங்களஞுரையை நளன்‌ கொள்ளாதழு சண்ட 
மர்திகி நு. தலாயினோர்‌ வருத்தமடைக்தா 
ரெனப்படுசன்‌ ற.த.] 


இன்‌. எண்‌ திசைச்‌ தலைவரும்‌ - அட்டதிக்குப்‌ பாலாரும்‌, 

எழில்கண்டு - இக்கள னழகைப்பார்த் த, ஏமுற - (இவ்வள வழகு 
ஈமச்ல்லையென்று) மயக்கழுரறாகிற்சி , சொண்டைவாய்‌-கோவைகச்‌ 
சனியையொச்ச ௮,௪.ர ததையுடைய, மடமயில்‌ - தமயந்தியான 
வள்‌, மாலைசூட்கொள்‌ - சுயம்வாமாலையைச்‌ சூட்டியதின இல்‌, 
புண்‌ ௪௬ - மாமிசம்பொருக்திய, கோட்டு - தந்‌ தங்களையுடைய, 
வெம்‌ - குரூரமான, களிற்று - யானையின்மீ து, போசாரல்‌ - (ரீவி 
ரிருவருவ்‌) கோலம்வரு கலை, சண்டகண்‌ - பார்ச்சசண்கள்‌, இவற்‌ 
றையும்‌-இக்கொடிய செய்கைகளையும்‌, காணுமோ என்பார்‌-பார்க்‌ 
குமோவென்று சொல்லுவார்கள்‌ எ-று. (௧௨) 

மன்னவனேகுதற்கிரங்கமொழ்குரர்‌ 

துன்னருங்கானிடைத்தொடர்ந்துசெல்குக 

சின்னுயிர்செகுப்பலென்றிசையில்புன்மையோ 

னந்நகரிடைமுரசறைவித்சானரோ. 

[இப்பாட்டால்‌ களனிடத்‌ தன்புள்ளவராய்ப்‌ புலம்பு்‌2 
அனைவர்க்கும்‌ புட்கான்‌ பொறாமையாற்‌ கொடிய 
ஆக்கை விதிச சானெனப்படுனெ ற.து.] 

இ-ள்‌. மன்னவன்‌ - ஈளமசாராசன்‌, எகுதற்கு - காட்டித்‌ 
போவசற்கு, இரங்கி - அழுது, மாழ்குரர்‌ - துன்பப்படுகின்‌ ஐவர்‌ 
களையும்‌, துன்னரும்‌-போகக்கூடாச, கான்‌இடை-காட்டினிட ச்‌ 
இல்‌, தொடர்ந்து - பின்னேதொடர்ந்து, செல்குகர்‌ - போகின்‌ 


௭௨௦ நைடதம்‌. 


அவர்களையும்‌, இன்னுயிர்‌ - இனிய வுயிர்களை, செகுப்பல்‌ என்‌ று- 
சொல்லுவேனென்று, இசைஇல்‌ - புகழில்லாச, புன்மையோன்‌- 
ற்பனாயெபுட்கரன்‌, அ௮ந்ககரிடை - ௮க்கசரச்‌.இனிடத்தில்‌, 
மூசசு - பேரிசையை, அறைவித்தான்‌-அடிப்பிச்‌ சான்‌ எ-று. () 


வசைபடுமன்னவன்வாய்மையாலஹை 
விசமுழவொலிசெ.விவெதும்பக்கேட்டலு 
மிசைபடுமன்ன வற்டரங்கனோரெலா 
மசுணமென்புள்ளெனவலமர்‌ேே தங்‌இனார்‌. 


இ-ள்‌. வசைபடு - அப£ர்த்‌ தியையுடைய, மன்னவன்‌ - புட்‌ 
கசராசனது, வாய்மையால்‌ - ஆக்னையால்‌, அறை - அடிக்கப்‌ 
பெற்ற, விர - வாரினாவிறுச்யெ, முரசொலி - முரசினுடைய சச்‌ 
,சச்சை, செவிவெதும்ப-சா துகள்‌ வெப்பமுற, கேட்டலும்‌-கசேட்‌ 
டவளவில்‌, இரைபடுமன்னவற்கு - புகழையுடைய ௩ளமகாராச 
னுக்கு, இரங்ஜனோரெலாம்‌ - அழு,சவர்சளெல்லாரும்‌, ௮சுண 
மென்புள்ளென-அசுணமென்னும்‌ பட்டியைப்போல, அலமந்து- 
மனஞ்சுழன்ழு, ஏங்கினார்‌ - துன்பப்பட்டார்கள்‌ எ-று. 


கொடிய ஒலிகேட்டில்‌ இறப்பது ௮சுணப்பறவைச்‌ இயல்பா 
கலின்‌ அதுபற்றி ௮௮ இவர்க்கு உவமானமாய்க்‌ கூறப்பட்டது. 


வருந்‌திமுன்போ தருவமைச்சர்வாண்முகம்‌ 
புரிந்கனனோக்யெபொருவில்வாய்மையான்‌ 
விரிர்தநூற்கேள்வியீரற த்ைதைவேரொடு 
மரிந்தனிசெற்பிரிர் தா த்றலாமையால்‌. 


[இ.தரமு;த லிரண்போட்டால்‌ ஈசன்‌ மந்திரிரு, சலானோர்‌ 
க்கு விடைகொடுத்தல்‌ சொல்லப்படு்‌.௦ ௪.] 


இ-ள்‌. வருந்தி - வருச்சமுற்று, கூன்போதரும்‌ - முன்னே 
போகும்‌, அமைச்சர்‌ - மக்திரிகளுடைய, வாள்‌ முசம்‌-ஒளிபொருக்‌ 
இிய முகத்தை, புரிக்சனன்‌-விரும்பின வனாய்‌, கோக்கயெ-பார்‌சத, 
பொருவில்‌ - ஒப்பில்லா,௪, வாய்மையான்‌ - சத்‌ யெ த்சையுடைய 
களமகாராசன்‌, விரிந்த - பரந்த, தூற்கேள்வியீர்‌ - சாச்‌திரவிசா 
சணையுடையவர்களே, என்பீரிந்து - என்னைப்‌ பிரிந்து, ஆற்ற 
லாமையால்‌-பொறுச்சமாட்டாமையினால்‌, அ௮றச்சை-சருமச்ைை, 
வேரொடும்‌-வேருடனே, அரிர்சனிர்‌-அ.று.த்‌ துவிட்டீர்கள்‌ எ-று. 


, நகர்நீல்கு படலம்‌. ௭௪௨௪ 


வாய்மையா னென்னு மெழுவாய்‌ மேல்வரும்பாட்டில்‌ என்‌ 
னென்னும்‌ பயனிலை கொண்டது. (ட) 
மேவருஞ்சூதினிற்றோற்‌மமேதினி 
யாவதும்வென்றலதாளவெண்ணுதல்‌ 
கோலி;பல்பன்‌ றவனாணைமேற்கொடு 
நீவிரென்வாய்மையைகிறுத்‌ துவிரென்றான்‌. 
இ.ள்‌. மேவரும்‌ - பொருந்து.தற்கரிய, சூ.தினில்‌ - சூதாட்‌ 
டத்தினாலே, சோற்ற-தோற்றுப்போன, மேஇனியாவதும்‌ - உல 
சமெல்லாவற்றையும்‌, வென்றலத - (கான்‌) வெற்றிகொண்டல்‌ 
லாமல்‌, ஆள - ஆளுகிற தற்கு, எண்ணுசல்‌ - நினைச் சல்‌, கோ- 
அரசர்களுக்கு, இயல்பு அன்‌ று-தருமமன்று, (அதலால்‌) அவன்‌- 
௮க்ச புட்கானுடைய, ஆணை - ஆக்னையை, மேற்கொடு - ஏற்‌ 
றுக்கொண்டு, நீவிர்‌ - நீங்கள்‌, என்‌ - என்னுடைய, வாய்மையை- 
சத்தியச்சை, நிறு ச்துவீர்‌ - நிலைநிறு ச்‌.துங்கள்‌, என்றான்‌ - என்‌ 
சொல்லினான்‌ எ-று. (௧ ௬) 
முளரியால்வெர்தவெங்கானின்மொய்துக 
எளிபொடுபுலம்பினமுதகட்கடைச்‌ 
துளியினிலவிச்தனர்கொடரவெர்திறற்‌ 
களிமதக்களிற்றினான்‌கானினேலனன்‌. 
டு-ள்‌, முளரியால்‌-அக்கினியினால்‌, வெந்‌ ச-ரீறுபட்ட, வெம்‌ 
கானில்‌ - வெவ்விய காட்டினிடத்‌த, மொய்‌ - நிறைந்த, துகள்‌- 
தூட்களை, ௮ளி யொடு - இரக்கத்துடன்‌, புலம்பினர்‌ - புலம்பின 
வராய்‌, அழுத - அழுத, கண்‌ கடை - சண்ணின்‌ கடையிலிருந்து 
வராகின்ற, தளியினின்‌ - நீர்‌ துளியினால்‌, அவிச்தனர்‌-அவி)ச்‌ 
சவர்களாய்‌, தொடர - பின்‌ ரொடர, வெம்‌ இறல்‌ - குரூரமான 
வலியையும்‌, களி- செருக்சையும்‌, மதம்‌ - மும்ம,த,ச்தையுமுடை 
ய, களிற்றினான்‌-பானையையுடைய ஈளமகாராசன்‌, கானில்‌-காட்‌ 
டனிடத்இில்‌, ஏஞென்‌ -சென்றான்‌ எ-று, 
திருருவெஞ்சினக்கலிசெல்வன்பின்றொடர்‌ 
பரிசனம்யாவுமெய்பதைத்‌ தமீடர 
முருகுதழ்பொற்பினானமுன்னபேயெ 
வருநெறிதெரிவுருவஞ்சமா ற்றினான்‌. 
௫-ள்‌. திருகு - மாறுபாட்டையும்‌, வெம்‌ - வெவ்விய, னெம்‌- 
சோப்‌ த்தையுமுடைய,கலி- கவிபுருடனானவன்‌, செல்வன்‌-ஈ௩௭எனு 
6] 


(௩௪) 


௭௨௨ நைடதம்‌, 


டைய, பின்சொடர்‌- பின்னே போன்‌ ற, பரிசனம்‌ யாவும்‌- 
ஏவல்செய்வோ ரெல்லோரும்‌, மெய்‌ பதைத்து - சரீரந்‌ துடித்து, 
மீள்‌.த.ர- திரும்பும்படி, முருகு உறழ்‌-சுப்பிரமணியரையொ ச்ச, 
பொற்பினான்‌ - அழகையுடைய ௩ளமகாராசன்‌, முன்னர்‌ ஏயெ- 
முன்னேபோன, அருகெறி-அரிய வழியான த, செரிவுரு-தெரி 
யாத, வஞ்சம்‌ - மாயையை, ஆற்தினான்‌ - செய்சான்‌ ௭-று.(௩௮) 


ஆற்றுவஞ்சனையினாலழகுலாய்ந்‌தபொற்‌ 

கோற்றொடி தன்னொடுங்கொற்றமன்னவன்‌ 

ரோற்றுதல்காண்லொர்‌ துயரமெய்‌ திரின்‌ 

மூற்றெழுகண்ணினருள்ளமாழ்கினார்‌. 

டு-ள்‌, ஆற்று - (கலி) செய்‌,௪, வஞ்சனையினால்‌ - மாயையி 
னால்‌, அழகு வாய்க்ச- அழகு பொருந்திய பொன்கோல்சொடி 
சன்னொடு - சமயந்தியோமம்‌, கொற்ற மன்னவன்‌ - வெற்றி 
பொருந்திய களமகாராசன்‌, சோற்று சல்‌-செரிதலை, சாண்‌ லர- 
பார்க்காதவர்களீ£ய்‌, துயரம்‌ - துக்கத்சை, எய்தி- அடைந்து, 
ரின்று-ரின்று, ஊற்று- சுரப்பானது, எழு-சோன்றுகன்‌ ற, 
கண்ணினர்‌ - கண்களையுடைய பரிசனங்கள்‌, உள்ளம்‌ மாழ்‌கினொ்‌- 


உள்ளச்‌ தில்‌ மயங்கினார்கள்‌ ஏ-று, (௩௯) 


ஆபிலுமினிதருள்புரியுமெம்பிரான்‌ 

ாயமென்மலரடி.ச்சுவ௫காண்கிலேம்‌! 

போயினன்யாண்டெவர்புணர்ப்பியை திம்‌ 

மாயமென்‌ றருநெறிமருங்கற்றேவொர்‌. 

இ.ஸ்‌. ஆயினும்‌ - தாயைக்‌ காட்டினும்‌, இனித-இனிசாக, 
அருள்‌ - இருபையை, புரியும்‌ - செய்கின்‌ ற, எம்பிரான்‌ - எங்க 
ள.ரசனாயெ களமகாராசனது, தா - பரிசுச்சமாயெ, மெல்‌-மெல்‌ 
விய, மலர்‌ - தரமரைமலர்போன் ற, அடிச்சுவடு - அடிக்குறியை, 
காண்டலேம்‌ - நாங்கள்‌ காணவில்லை, யாண்டு - எவ்விடத்தில்‌, 
போயினன்‌ - போயினான்‌, இம்மாயம்‌ -இக்‌.ச வஞ்சனையான த, 
எவர்‌ புணர்ப்பினானது - யார்‌ சம்பர்சத்தினா லுண்டாகயத, 
என்று - என்றுபேசிக்கொண்டு, அருகெறி-அரியவழியை, மருங்‌ 
இல்‌ - பக்கங்களில்‌, தேலொர்‌ - சேடுவார்கள்‌ எ-று. (௪௰) 


தேடினர்புகுமிடர்தெரியலாமையில்‌ 
வாடின ரருநெறிமருங்களோர்வழி 


நகர்நீங்கு படலம்‌, ௭௨௩ 


கூடினரின்னுயிர்கூற்றங்கைக்கொள 

விடினராமெனவீழ்க்‌ துவிம்மினார்‌. 

௫-ள்‌. தேடினர்‌ - தேடினவர்கள்‌, புகுமிடம்‌-அ.ரசன்போன 
"விடம்‌, தெறிலொமையில்‌ - அறியா தபடியால்‌, வாடினர்‌ - வாடி 
னார்கள்‌, அருநெறி- அரிய வழியினத, மருக்இல்‌ - பக்கத்தில்‌, 
ஒர்வழி - ஒரு வழியை, கூடினர்‌ - அடைந்தார்கள்‌, இன்‌ உயிர்‌- 
இனிய வுயிரை, கூற்றம்‌ கைச்சொள -யமன்‌ கொண்டுபோக, 
வீடின ராமென - இறக்‌ சவர்போல, வீழ்ந்து-நிலத்‌ இலே விழுந்து, 
விம்மினார்‌ - அழுதார்கள்‌ எ-று. (௪௧) 

கொன்னுனையலங்கல்வேற்குவவு ந் தோளினான்‌ ்‌ 

சென்னெரிகண்கவிற்றெரியக்காண்கல 

ரின்னலுத்றமு தழுேேதங்கியேங்கெத்‌ 

தொன்னகரடைர்‌ கனர்கொடராக்‌ துளோரசெகலாம்‌. 


௫-ள்‌. கொல்‌ - கொல்லாகின்ற, னை - கூர்மையுடைய, 
அலங்கல்‌ - வெர்றிமாலையணிரஈ ௪, வேல்‌ - வேலையுடைய, குவவுத்‌ 
தோளிஞன்‌ - தாண்ட தோளையுடைய களமகாராசன்‌, செல்‌ 
நெறி. போனவழியை, சண்களில்‌ - நேச்‌ தரங்களில்‌, தெரிய 
அறிய, காண்லொர்‌ - காணா சவர்களாய்‌, இன்னல்‌ உத்று-துன்ப 
முற்று, அழுசமு.ஐ - புலம்பிப்புலம்பி, ஏங்க ஏங்‌ச-மிகவு மேக்ச 
முற்று, சொடர்ந்துளோர்‌ எலாம்‌ - பின்றொடர்ந்து போனவர்ச 
ளெல்லாரும்‌, அச்சொன்னகர்‌ - தங்கள்‌ பழையநகரை, அடைக்‌ 
அனர்‌ - சேர்ந்தார்கள்‌ எ-று, (௪௨) 

பறவைகள்குடம்பையுட்பார்ப்பரு த்‌தில 

குறவைகள்புனிற்றிளங்கள்‌ ஐறுக்கூட்டில 

ஈறவுயிர்‌ த்‌ தலர்லெமலர்கணைவே 

லிறைவனேகனன்வன த்தென்றபின்னசே, 

[இ.துமு.சல்‌ எழுபாட்டால்‌ களன்‌ சென்றபின்‌ 
௮த்தேயத்தி ஓுண்டாயெ செய்கை 
சொல்லப்படுகின்‌ ஐ.து.] 
இ-ள்‌. நாமம்‌-அச்சதை சச்‌. கருன்‌ ற, வேல்‌-வேலையுடைய, 

இறைவன்‌ -ஈளமகாராசன்‌, வனத்து - காட்டினிடத்‌ இல்‌, ஏ 
ளென்றபின்னர்‌ - போயினானென்றபின்பு, பறவைகள்‌ - பட்டி 
கள்‌, குடம்பையுள்‌ - கூண்டுக்குள்ளே, பார்ப்பு - தங்‌ குஞ்சுகளை, 


௪௨௪ கைடதம்‌, 


அரு,ச்தில- இரைபூட்டவில்லை, கறவைகள்‌ - பசுக்கள்‌, புளி 
இளங்கன்‌ றுக்கு-மிகுந்‌ச விளங்கன்றுகளுக்கு, ஊட்டில-பாலூட்‌ 
டங்கெ்டுச்‌ இல, மலர்கள்‌ - புட்பங்கள்‌, ௩றவு உயிர்ச்‌ து-ேேனை ச்‌ 
சந்து, அலர்லெ- மலரவில்லை எ-று. (௪௨) 
வான்மறந்தன துளிவழங்கலின்னிசை த்‌ 
தேன்மறந்தனமடமகளிர்தேங்குழல்‌ 
பான்மறந்தனபசுங்குழவிபாய்கவுட்‌ 
கான்மதமறக்‌்தனகளிகல்யானையே. 
இ-ள்‌. வான்‌ - மேகங்கள்‌, துளிவழக்கல்‌ - மழை பெய்‌.தலை, 
மறந்தன - மறந்துவிட்டன, இன்‌ இசை - இனிய இசையை 
யுடைய, சேன்‌ - வண்டுகள்‌, மடமகளிர்‌ - இளமைபொருக்‌ இய 
பெண்களுடைய, தேம்‌ குழல்‌ - வாசனைபொருந்திய அளகச்சை, 
மறந்தன -மறந்துவிட்டன, பசுங்குழவி - இளக்குழந்சைகள்‌, 
பால்‌ -பாலுண்ணலை, மற்‌ சன - மறந்துவிட்டன, களி-செருக்‌ 
சையுடைய, நல்‌ -நல்ல, யானை -யானைகள்‌, பாய்‌-பெருகாகின்‌ ௪, 
கவுள்‌ -சன்னச்திலுண்டாகய, சான்மசம்‌ - வாசனைபொருக்திய 
. மசவருடச்சை, மறந்தன -மறந்துவிட்டன எ-று. ஏ-அசை.() 
மலர்ப்பசுந்‌ தாழ்குழன்மகவிர்கேள்வர்பாற்‌ 
புலத்தலுங்கலத்‌தலும்பொருர்‌ தறாமையா 
லலத்‌,தகமிழர்‌ தனகுஞ்சியர்கலார்‌ 
முலைச்சுவடிழந்தனமுழவுத்தோள்களே. 
ட-ள்‌. மலர்‌-புட்பங்களையணிந்த, பசு-பசுமையாகயெ, தாழ்‌- 
நீண்ட, குழல்‌ - கூந்தலையுடைய, மகளிர்‌ -மாதர்கள்‌, கேள்வர்‌ 
பால்‌ -கணவரிடத்தில்‌, புலச்தலும்‌ - பிணச்கத்தையும்‌, சலத்‌ 
ததும்‌ - புணர்ச்செயையும்‌, பொருந்‌ துறாமையால்‌ - அடையாமை 
யால்‌, குஞ்சி - குடுமிகள்‌, ௮ல,ச,சசம்‌ - செம்பஞ்சுச்‌ குழம்பை, 
இழந்தன - நீங்வெிட்டன, ௮ நலார்‌-௮௩்‌.௪ மாதருடைய, முலைச்‌ 
சுவி - சனச்தின்‌ குறியை, முழவு - மச்‌ சஎம்போன்ற, தோள்‌ 
கள்‌ - புயங்கள்‌, இழந்தன - நீங்கெ எ-று, 
ஊடில்‌ அதுதீர்வசற்கு,ச்‌ தலைவிபாச,ச்‌.இிற்‌ நலேவன்‌ வணவ்‌ 
இன்‌ அப்பொழுது அவள்‌ பாத.த.துச்‌ செம்பஞ்சு ௮வன்‌ குடுமி 
யிற்படும்‌, புணர்ச்சி யுண்டானால்‌ ௮வர்‌ தனத்தில்‌ எழுஇிய சந்‌ 
*னச்கோல மாடவர்‌ புய, இிற்பதியும்‌, இவை துன்பச்‌ தினா லீன்‌ 
மையால்‌ இழக்‌ சன வென்றார்‌. ்‌.. (சட) 


க 


தகர்நீங்கு படலம்‌, எ௨உடு 


அள்ளிலைவேற்கணாசங்கைமீதுவைத்‌ 

தெள்ளருமின்மொழிபயிற்ற லின்மையால்‌ 

வள்ளவாயாரமு துண்ணும்வண்டுறைக்‌ 

ளெளையுக்தேன்மொழிளெக்கலற்றவே, 

இன்‌, அள்‌ - கூர்மைபொருந்திய, இலை - இலைபோன்‌ த, 
வேல்‌ -வேலாயுதச்சை யொச்‌ த, கணார்‌ - கண்களையுடையபெண்‌ 
கள்‌, ௮ங்கைமீது- அழயெ கையின்மீது, வைத்து - வைத்துச்‌ 
கொண்டு, எள்ளரு - இகழ்ச்சியில்லாச, மெல்‌ - மிருதுவான, 
மொழி - சொற்களை, பயிற்றல்‌ இன்மையால்‌ - சற்பிக்காசபடி 
யால்‌, வள்ளம்வாய்‌ - கஇண்ணதச்தினிடத்தில்‌, ஆர்‌ - நிறைந்த, 
அமுது -பாலை, உண்ணும்‌ - குடிச்கும்‌, வள்‌ - வளப்பம்பொருக்‌ 
(திய, றை - இறகையுடைய, இள்ளையும்‌ - இளிப்பிள்ளையும்‌, 
சேன்‌ -மதுரமாயெ, மொழி சொற்களை, ளெச்சல்‌ ௮ற்ற- பே 
சு சலொழிந்சன ௭-று. (௪௪௬) 

வாம்பரியிழக்‌ தனவாவுமைங்கதி 

யேம்பலின்விழவணியிழர்‌ தகோமறு 

காம்பல்வரயிழர்‌ தனமு.றுவலாரஇற்‌ 

டத தகக போனப்ப ட்கல்‌ 

இ-ள்‌. வாம்‌ - சாவு௫ன்‌ ற, பரி-குஇிரைசகள்‌, வாவும்‌-,சாவா 
நின்ற, ஐங்கதி- ஐவசை ௩டையினையும்‌, இழந்தன - நீங்‌ விட்‌ 
டன, எம்பலின்‌ - வருச்ச,ச்‌. துடன்‌, விழவணி- உற்சவாலல்காச 
தசை, கோமறுகு - அரசவிதகள்‌, இழந்ச- நீங்கவிட்டன, அம்‌ 
பல்‌ - செவ்வல்லி மலர்போன்ற, வாய்‌ - பெண்களுடைய வாய்‌: 
கள்‌, முறுவல்‌ -புன்டிரிப்பை, இழக் சன - நீங்கவிட்டன, ஆர்‌- 
நிறைந்த, ௮௫ல்‌ - அடஇற்கட்டையின த, £ - இனிமையாஇய, 
புகை புகையை, செம்பொன்‌ - வெந்த பொன்னாற்செய்த, மா 
டம்‌ - உபறிகைகள்‌, இழக்‌ சன -நீங்கெ எ-று. ஏ- ௮சை.(௪௪) 

பாவலரிழக்‌ தனர்பரிலுண்பலி 

தேவருமிழக்‌தனர்கலியின்‌ நிமையாற்‌ 

காவலனெடிபகொனிலேகலால்‌ 

யாவருமிழந்‌ தனரின்பமென்பவே. 

இ-ள்‌. பாவலர்‌ - புலவர்கள்‌, பரிசில்‌ - தியாகத்‌, இழக்‌ச 
சர்‌ - நீங்இனார்கள்‌, உண்‌ - உண்ணப்பட்ட, பலி- அவியை, சே 
வரும்‌ -ேசவர்களும்‌, இழர்‌,சனர்‌-இழக்து விட்டார்கள்‌, கலியின்‌. 


௪௭௨௬ 1கைடகதம்‌, 


கலிபுருடனுடைய, தீமையால்‌ - பொல்லாங்கினால்‌, காவலன்‌-5௩ள 
மகாராசன்‌, நெடிபடு - சள்வண்டையுடைய, கானில்‌ - காட்டில்‌, 
ஏகலால்‌ - போசலீனால்‌, யாவரும்‌ - எல்லோரும்‌, இன்பம்‌ என்ப- 
இன்பமென்பனவற்தை, டுழக்சனர்‌ - நீங்கனார்கள்‌ ௭-௮. (௪௮) 
அ௮றந்தலைமயங்னெபொய்ம்மையார்ந்தன 
மறந்தலையெடுக்தன தமைமல்கெ 
திறம்பினமனுகநெறிதவங்கடீர்ந்‌ தன 
நிறைக்‌ தனவஞ்சனைகேமியெங்குமே, 
௫-ள்‌. கேமி எங்கும்‌ - உலகமெங்கும்‌, அறம்‌ - சருமம்‌, தலை 
மயங்னெ - தலைதமொறின, பொய்ம்மை - அசத்‌ தியம்‌, ஆர்க்‌. 
ன - நிறைந்சன, மறம்‌ - பாவங்கள்‌, தலை எதெ.சன - வளர்ம்‌ 
தன, தீமை - துர்நடத்தைகள்‌, மல்செ - நெருங்னெ, மனுகெ 
கி- இராசசருமம்‌, இறம்பின - செட்டன, சவங்கள்‌- சவசு சள்‌, 
தீர்ந்தன - நீங்கெ, வஞ்சனை-வஞ்சனைகள்‌, நிறைந்‌ சன - கிரம்‌ 
பின எ-று, (௪௧) 
நகர்நீங்குபடலம்‌ முற்றிற்று, 


ஆட செய்யுள்‌-௧௦௧௬. 





கான்புகுபடலம்‌, 


[இப்படலசத்தால்‌ சன்‌ ன்்னரலிட்டு நிங்யெ ஈளமகாராசன்‌ 
பிறர்‌ சகரில்‌ தன்னிலை தப்பிச்‌ செல்ல வதில்‌ விருப்ப 
மின்றிக்‌ கானகம்‌ புகுதல்சொல்லப்படுன்‌ ஐ.து.] 
கலி விநத்தம்‌, 
களிமயில்குனிச்‌ திடக்காலமன்‌ றியுர்‌ 
துளிமுடில்பிலிற்றின துணர்‌ த்தபூங்கொடி. 
முளினை தவிர்த்தனமுகைத்தபைந்தரு 
நளிகடத்ரானையானடர்‌;தகானமே, 
[இதுமுதல்‌ மூன்றுபாட்டால்‌ ஈளன்‌ 
சென்ற விடத்துண்டாகெ சிறப்‌ 
புச்‌ சொல்லப்படுன்‌ ற.து.] 
௫-ள்‌. களிர்‌ - குளிர்ச்சிபொருக்‌ திய, கடல்‌ - சமுச்த சதை 
யொத்த, தானையான்‌ - சேனையையுடையகளமகாராசன்‌, ௩டந்‌ 55 


ட்டு பிடவம்‌ 
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கான்புகு படலம்‌, ௭௨௯ 


சென்ற, கானம்‌ - காட்டினில்‌, களி - களிப்பையுடைய, மயில்‌- 
மயில்கள்‌, குனிச்திட - கச, சாட, சாலம்‌அன்றியும்‌ - கார்கால 
மல்லாமலும்‌, துளி - நீர்த்‌ துளிகளை, மல்‌ - மேகங்கள்‌, பிலீத்‌ 
றின - பெய்தன, பூ - பொலிவுபொருந்திய, சொடி - சொடிகள்‌, 
துணர்த்ச - பூங்கொத்துகளைச்‌ செய்சன, முளிசினை - உலர்க்ச 
களைகள்‌, சளிர்ச்‌ தன - துளிர்த்சன, பைந்தரு - பசுமையாகிய 
விருச்சங்கள்‌, மூகைத்‌ ௪ - அரும்பின எ-று, (௧) 
விள்ளருமதரிடைவெதும்பும்வெம்பரல்‌ 
கள்ளவிழ்மலரெனக்குழைர்‌.நுகாட்டின 
வொள்ளழற்கதிர்சுடவுலரும்வெஞ்சுரம்‌ 
. வள்ளவாய்மலர்விரிமருதம்போன்றதே. 
இ-ள்‌. விள்‌௮ர௬ - சொல்லு ச.ற்கரிய, ௮சர்‌இடை - வழியி 
லே, வெதும்பு - சுடாகின்‌ ற, வெம்‌ - வெப்பமான, பரல்‌ - மணி 
யாம்பருச்கசைகள்‌, கள்‌ - சேனுடன்‌, அவிழ்‌ - விரியாரின்‌ ற, மலர்‌ 
என - புட்பம்போல, குழைந்து - மிருதுவாய்‌, காட்டின - காண்‌ 
பித்தன, ஒள்‌ - பிரகாசம்பொரு$ இய, அழல்‌ - அழற்றாகின்‌ ற, 
கதிர்‌ - சூரியகரணங்கள்‌, சுட - தக்க, உலர்‌ - காய்க்‌ ௪, வெம்‌- 
வெப்பமாகயெ, சுரம்‌ - பாலைநிலமானது, வள்ளம்‌ - தண்ணம்‌ 
போல, வாய்‌ - முகத்தையுடைய, மலர்‌ - புட்பங்கள்‌, அவிழ்‌-விரி 
யாரின்‌ ற, மருதம்‌ - மருதநில, போன்றது - ஓச்திருந் சது 
எ-று. ஏ- அசை, (௨) 
ஊறுசெய்தூன்சுவைத்‌ துடம்புவிக்கெ 
வாறலைகள்்‌வருமனியராயினார்‌ 
வேறினியுளைப்பதென்வெருவுமானொடு 
மாறுகொளுழுவையுமா ற்றந்‌தீர்ந் தவே. 
இ-ள்‌, ஊறுசெய்து - கொலைசெய்து, ஊன்‌ - மாமிசத்சை, 
சுவைத்து - புத்த, உடம்பு - சரீரத்தை, வீச்யெ - பருக்கச்‌ 
செய்த, ஆறலை - வழியினிடச்இற்‌ பறிச்ன்ற, சள்வரும்‌ - இரு 
டரும்‌, அளியராயினார்‌ - இருபையுடைய ராயினார்கள்‌, வே.ஜ- 
வேறாக, இனி- இனிமேல்‌, உரைப்பதுஎன்‌ - சொல்லுவதென்‌ 
னை, வெருவும்‌ - அஞ்சாகின்‌ ற, ஆனொடு- பசுக்களுடனே, மாறு 
கொள்‌ -பசைகொண்ட, உழுவையும்‌ - புலியும்‌, மாற்றம்‌ - பசை 
யை, தீர்க்க நீங்க எ-று. ஏ- அசை, (௩) 
ஆயிடையுயிர்நிகரணங்கனாளொடு 
மேயதன்னகர்வயின்லிசும்புபோழ்ந்தலாங்‌ 


௭௩.௦: நசைடதம்‌. 


காய்கஇர்‌ நுழைகலாக்காவினாடல்போற்‌ 

போயினனழலுமிழ்புலவுவேலினான்‌. 

இ-ள்‌, அஇடை - அரசப்‌ பாலைரிலச்‌ இல்‌, உயிர்நிகர்‌ - சன்‌ 
னுயிரையொச்‌,ச, அணங்களாளொடும்‌ - தெய்வப்‌ பெண்ணை 
யொச்,ச சமயந்தியுடன்‌, மேய - பொருந்திய, சன்‌-சன்னுடைய, 
நசர்வயின்‌ - பட்டின ச்‌. இன்கண்‌, விசும்பு-மேகங்களை, போழ்ந்து- 
பிளந்துகொண்டு, உலாம்‌ - உலாவுகின்‌ ற, காய்‌ - காயாசின்‌ ற, 
க.இர்‌-சூரியரரெணெமான ௫, நழைசலா-நழையச்கூடா த, காவின்‌- 
சோலையில்‌, ஆடல்போல்‌ - விளையாடல்போல்‌, அழல்‌ - அக்னி 
யை, உமிழ்‌ - சச்காரின்‌ற, புலவு - புலால்காற்றம்‌ பொருந்திய, 
வேலினான்‌ - வேலையுடைய ௩ளமசாராசன்‌, போயினன்‌ - நடக்‌ 
சான்‌ எ-று, (௪) 

அள்ளிலப்பூணினானேகுமாற்றிடைக்‌ 

கொள்ளை வண்டி.னமிறிநறவுகூட்டுணும்‌ 

வள்ளவாய்மலரவிழ்வாவியங்கரைப்‌ 

புள்ளூருக்கொடுகலிபோயினானரோ, 

, இன்‌, அள்‌ - நெருங்கி, இலை - இலைபோன்‌ ற, பூணினான்‌- 
ஆப ரணங்களையணிந்ச களமகாராசன்‌, ஏகும்‌-போசாரின்‌ ற, ஆற்‌ 
திடை - காட்ெவெழியிலே, கொள்ளை-மிகு தியாகி, வண்டுஇனம்‌- 
சுரும்புக்கூட்டங்கள்‌, இழி - பெருகாகின்ற, நறவு-தேனை, கூட்‌ 
ணும்‌ - கொள்சைகொள்ளும்படியிருக்கின்‌ , வள்ளம்‌-சண்ணம்‌ 
போன்‌ ற,$வாய்‌- முகச்சையுடைய, மலர்‌ - புட்பங்கள்‌, அவிழ்‌- 
விரியாரின்‌ ற, வாவி- தடாகச்‌தனத, ௮ம்‌-அழய, கரை-கரை 
யினிடசத்து, புள்‌ உருக்கொடுஃ அன்ன சத்தி னுருவைக்கொண்டு, 
கலி-- கலியன்‌, போயினான்‌ -சென்றான்‌ எ-று. (6) 

வாவியின்மருங்குஈன்மணிகள்கோத்தெனத்‌ 

அதூவியம்பொற்சிறைமென்புட்டோன்றலு 

மோகியசெழு தருமுருவப்பைக்கொடி. 

காவியங்கண்ணிணை களிப்பநோக்னொள்‌. 

இ-ள்‌. வாவியின்‌ - தடாக,த்தினது, மருங்கு - பச்சத்‌ இல்‌, 
நல்‌ -நல்ல, மணிகள்‌ - முச்துச்களை, கோச்து என-கோவையிட்‌ 
டதுபோல, அூவி- தூவியெனப்பட்ட, ௮ம்‌- அழயெ, பொன்‌- 
பொற்பிரகாசம்பொருக்திய, சிறை - இறகையுடைய, மெல்‌-மிரு 
துவாயெ, புள்‌ - ௮ன்னப்புள்ளானஐ, சோன்‌ றலும்‌-காணலும்‌, 
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ஒவியர்‌ - ரத்‌ திரச்காரர்கள்‌, எழுதரு - எழுதற்கரிய, உருவம்‌- 
வடி.வ,த்சையுடைய, பைங்கொடி - பசுமையாகய கொடிபோன்ற 
தம்யந்‌ தியான வள்‌, சாவி-ரீலோற்பலச்சையொச்ச, அம்‌- அழ 
சய, கண்‌ இணை - இரண்டுகேச்திரமும்‌, களிப்ப - ம௫ழும்படி., 
நோச்இனாள்‌ - பார்த்‌ தாள்‌ எ-று. (௬) 


பன்மலர்கஞலியபனிகொள்வாலியிற்‌ 
பொன்னவிர்கொடுஞ்சிறைப்புள்ளைகோக்குறு 
மன்னஈம்மணநில்முடி த்‌ தவண்சிறை 
யன்னமென்புள்ளினீ சழகுவாய்க்‌ தே. 


இ-ள்‌. பல்‌ -நாகாவிதமான, மலர்‌ - புட்பங்கள்‌, கஞலிய- 
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நெருல்யெ, பணிகொள்‌-கு ளிர்ச்சியைக்‌' 
௪,ச்தில்‌, பொன்‌-பொன்போல, அவிர்‌-பிரகாரியாறின்‌ ற, கொடிஞ்‌ 
சிறை - கொடுமையான இறகையுடைய, புள்ளை- அன்ன ச்சை, 
கோக்குறா- பார்த்து, மன்ன- அரசனே ! ஈம்‌ - கம்முடைய, 
மணநிலை - விவாகத்தை, மூடிச்ச-ரிறைவேற்றின, வண்டுழை- 
வளப்பமாகய இறகையுடைய, ௮ன்னமென்புள்ளின்‌ - தெய்வ 
அன்னச்சைச்‌ காட்டினும்‌, ஈது - இப்பறவை, அழகு - அழகை, 
வாய்ந்தது - பொருந்தியது ௭-ுு. (௭) 

மத்றுமோருபிரெனவளர்‌ த்தபூவையுஞ்‌ 

சொற்றருெரளையுமதப்பத்‌ தூமணிப்‌ 

பொற்றடந்தோவினாய்பொன்னம்புள் வினைப்‌ 

பற்றிரீதருகெனப்பணிக்துகூ நினாள்‌. 

இ-ள்‌. மற்றுமோர்‌ - மற்றொரு, உயிர்‌ என - உயிர்போல, 

வளர்த்த- வளர்த்த, பூவையும்‌ - நகாசணவாய்ப்புள்ளையும்‌, சொல்‌- 
மொழிகளை, ௪௬ - சொல்லாநின்‌ ற, இள்ளையும்‌-இளிப்பிள்ளேகளை 
யும்‌, மறப்ப -மறச்கும்படி, தூ -பரிசுத்சமாய, மணி-இரச்‌ 
,தஇனவடமணிக்‌ச, பொன்‌ - அழகிய, ௪ட-விசாலமாகயெ, சோளி 
ஞய்‌-புயச்தையுடைய அரசனே ! பொன்‌ - பொன்போன்ற, 
௮ம்‌ அழகூய, புள்ளினை-அன்ன சதை, பற்றி-பிடித்‌.து, நீ.சருக 
என -நீ கொடுப்பாயாக வென்று, பணிந்து - வணங்கி, கூறி 
ஞள்‌ -சொன்னாள்‌ எ-து. ர (௮) 

தர்‌. துகிலி நவருமடுத்‌துமற்றையோர்‌ 

கா.ரஒற் நீம்புகைகமழு£விகொண் 


௭௩௨ சைடதம்‌, 


டேர்குடியிருர்‌ சனவிலைகொள்பூணினய்‌ 

வார்ிறைப்புள்ளினைவளை த்‌.துமென்றனள்‌. 

இ-ள்‌. ஒர்‌.துஓல்‌ - ஒராடையை, இருவரும்‌ - நாமிரண்டுபே 
ரும்‌, உடுத்து - - தரித்துக்கொண்டு, மற்றையோர்‌ - மற்றொரு, 
கார்‌ - கறுத்த, ௮௫ல்‌ - அ௫ற்கட்டையின த, $-இனிமையாகய, 
புகை - சாமம்‌, கமழும்‌ - பரிமளியாகின்‌ ற, நீவிகொண்டு - ஆடை 
யைச்கசொண்டு, எர்‌- அழகு, குடியிருக்சது அன்ன - வாசஞ்செய்‌ 
வையொத்‌,த, இலைகொள்‌ - தழைச்‌ தலைக்கொண்ட, பூணினாயீ- 
ஆபரணங்களையுடைய அரசனே ! வார்சிறை - நீண்ட இறசை 
யுடைய, புள்ளினை - அன்ன ச்சை, வளைத்தும்‌ என்றனள்‌-பிடிப்‌ 
போமென்று சொன்னாள்‌ எ-று. (௧) 


கருந்‌ சடங்கண்ணிதன்னுள்ளங்காமுற த்‌ 
திருந்துவேற்றடக்கையான்றுகலிற்சேர்த்தலும்‌ 
பொருர்தியதுகிலொடும்வஞ்சம்பூண்டெதி 
ரிருக்தபுள்ளீர்தரததெழுக்துபோயதே,. 
இ-ள்‌. கரு-கறுத்ச, தடம்‌ - விசாலமாகய, சண்ணிதன்‌- 
சண்களையுடைய சமயக்‌ இயின து, உள்ளம்‌ -மனது, காமுற-இச்‌ 
சிக்க, திருந்து - திருக்சமாகய, வேல்‌ -வேலையேந்திய, தடம்‌- 
பரு,ச்‌,௪, கையான்‌ - கையையுடைய அரசன்‌, துகிலில்‌ - ஆடை 
யில்‌, சேர்த்சலும்‌- சேர்த்‌ சவளவில்‌, பொருந்திய - தன்மேத்‌ 
சேர்ந்த, துல்‌ ஒடும்‌ - ஆடையோடும்‌, வஞ்சம்‌ - கபடத்தை, 
பூண்டு-கொண்டு, எதிரிருந்த - எ.திரிலிருந்‌௪, புள்‌ - அன்‌ 
னம்‌, அந்தரத்து - ஆகாயத்தில்‌, எழுந்து - எழும்பி, போயது- 
போயிற்று எ-று. (௧௦) 
புனை துஇல்கவர்ர்‌ துபைம்பொன்னிற த்தபுள்‌” 
பவியிருவிஈம்பினித்பற த்தல்காண்டலு 
மனைவிதனருக்துயர்கோக்மொழ்னொன்‌ 
வினைவலியி துவெனமெலிவுநீக்னொன்‌. 
இ-ள்‌. புனை - தரி.த்திருந்ச, துகில்‌ - அடையை, சவர்ந்து- 
சொ துச்சோண்டு, பைம்பொன்‌-பசுமையாஏயபொன் போன்‌ ற, 
நிறச்‌ த- நிறச்சையுடைய, புள்‌-௮அன்னமானது, பனி-குளிர்ந் 2, 
இரு -பெருமைபொருக்‌ திய, விசும்பினில்‌-தகாயத்தினில்‌, பறத்‌ 
தல்‌ -பறந்துபோதலை, காண்டலும்‌ -. சண்டவளவில்‌, மனைவி 
தன்‌ -மனையாளது, அருந்துயர்‌-௮.ி.சான துக்கத்தை, கோக்க- 
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பார்தத, மாழ்கினான்‌ - வருந்தினான்‌, வினை - வழ்வினையின ௪) 
வலி- உறுதி, இது என-ஈ சென்று, மெலிவு- துன்பச்சை, 
நீக்கினான்‌ - போச்இனான்‌ எ-ழு., (5௧) 
கல்ல தர்நடக்‌ அபூங்கமலம்வாட்டியு 
மெல்லடிஏவப்‌பறல்வீ.நிவாய்பயிற்‌ 
கொல்றுமேயெனமன முருரியுறையூர்‌ 


ஆ 


செல்லுகிணெறியி நுவென்‌ செப்பினான்‌. 
இ-ன்‌. சல்‌ அதர்‌ - மலை வழியில்‌, ஈடக்து -ஈடந்து, பூ- அழ 
கிய, கமலம்‌ - சாமரைாமலரை, வாட்டிய - கெடுச்ச, மெல்‌ ௮டி- 
மிருதுவான பாசமானது, வெப்புறல்‌ - வெச்தல்‌, விழி- வீழிப்‌ 
பழம்போன்‌ ற, வாய்‌-௮.தர தசையுடைய, மயிற்கு - மயில்போன்ற 
சமயக்‌ இக்கு, ஒல்லுமே என - கூமமோவென்று, மனம்‌-மனது, 
உருக-இளகி-, உட்ச -உன்‌ தகப்பன 3, ஊர்‌ - குண்டின பு 
மத்றுக்கு, செல்றும்‌ - போகாகின்‌ ஈ, நீள்‌ - நீண்டநெறி- மார்க்ச 
ம்‌, இதுவென்‌ ற, செப்பினான்‌ - சொன்னான்‌ எ-று. (௧௨) 
அங்கி கேட்டலுமழமு துமாழ்கொக்‌ 
தீங்குகின்னடியனேன்பிழைத்‌சதியாதுகொல்‌ 
பூங்கழற்குரிசிலோய்பொரியிலேன்றனை 
நீங்கவோயிவ்வுரைகிகழ்ச்‌ இனாயென்றாள்‌ 
௫-ம்‌, ஆங்கு - அவ்விடத்தில்‌, அது-அந்‌.தச்சொல்லை, கேட்‌ 
டலும்‌ கேட்ட வளவில்‌, அழுது - புலம்பி, மாழ்டு - வருந்தி, 
நொக்று-மன மரந்து, சங்கு இவ்விடத்தில்‌, நின்‌ - உனக்கு, 
அடியனேன்‌ - அடிமை ச்திரம்பூண்ட யான்‌, பிழைச்தது-செய்ச 
குந்தம்‌, யாது-௭௮, பூ- அழகிய, கழல்‌ - வீ.ரச்சழலையணிர்‌ ச, 
குரிசிலோய்‌- அரசனே ! பொறியிலேன்‌ தனை - அறிவில்லாத 
என்னை, நீங்கவோ - பிரியவோ, இவ்வுரை -இக்‌ சவசன த்தை, 
நிகழ்‌,ச.தினாய்‌ - சொன்னாய்‌, என்றாள்‌ - என்று ( சமயந்தி) சொல்‌ 
வினாள்‌ ௪-ம., (௧௩) 
செயிரறும திமுகம்பசப்பச்சிந்தைகொக்‌ 
தயர்வொசெண்பனித்தவலங்கோடலை 
மயிலியற்பேதைதிற்பிரிஈ்‌ துவாழ்வெனே 
யுயிர்பிரிர்தா லஓுடலுப்பயுமோவென்றான்‌. 
இ.ா, செயிர்‌ அறு- குற்றமற்ற, மதி- சக்திரன்போன்‌ ற, 
மூகம்‌ -வசனமானது, பசப்ப-பசந்துபோக, சைகொக்து 
02 ்‌ 


௪௩௪ ்‌ நைடதம்‌, 


மனநொக்து, அயர்வொடு -சோர்வுடனே, சண்பனிச்து - சண்‌ 
ணீர்விட்டு, அவலம்‌ கோடலை - துன்பத்தைச்‌ கொள்ளாதே, 
மயில்‌ - மயில்போலும்‌, இயல்‌ - சாயலையுடைய, பேதை - தமயங்‌ 
தியே ! கிற்பிரிந்து - உன்னைப்‌ பிரிந்து, வாழ்வெனே - வாழ்‌ 
வேனா, உயிர்‌ பிரிந்‌ சால்‌ - உயிர்‌ நீங்கனொல்‌, உடல்‌ தேசம்‌, உய்‌ 
யுமோ - பிழைச்குமோ, என்றான்‌-என்று (௩ளமகாராசன்‌) சொன்‌ 
னான்‌ எ-று. (௧௪) 
முருகுயிர்‌ த்தளியினமூசுபூங்குழம்‌ 
கருதருபெருக்துயர்காண்டுலேனெனாப்‌ 
பரிகெடுகேேதரொடும்பரிதிவானவ 
ணுரவுகீர்க்கருங்கடலொளிததிட்டானரோ. 
இ-ள்‌. முருகு-தேனை, உயிர்ச்து -பெற்று, அளி இனம்‌- 
வண்டுக்கூட்டங்கள்‌, மூசு - மொய்க்காரின்‌ ற, பூ-பூவையணிட்‌ ச, 
குழல்‌ - கூந்தலையுடைய தமயந்திபினத, கருதரு-நினைச்தற்‌ 
கரிய, பெருந்துயர்‌ - பெரிசாயெ துன்பச்சை, சாண்‌டவேன்‌ 
எனா -பார்ச்சமாட்டே னென்று, பரி ... குதிரைகட்டிய, நெடு- 
மெடிய, சேரொடும்‌ -இரசச்துடனே, பரிதிவானவன்‌ - சூரிய 
தேவன்‌, உ௱வுநீர்‌ - உவர்நீரையுடைய, சருங்கடல்‌ - கறுத்த 
சமூச்திர த்தில்‌, ஒளிச்‌ திட்டான்‌ - மறைக்சான்‌ எ-று. (௧௫) 
மாயிருஞாலமும்வாலுதுங்கிய 
பாயிருட்கங்குலிற்பாவை கன்னொிம்‌ 
போயரின்முற்றியபொலிவின்மண்டப 
மேரினனரசர்கோன்விதியின்கொட்பினால்‌. 
இ-ள்‌. மா-மகத்தாகிய இரு பெரிய, ஞாலம்‌ - பூமியை 
யம, வானும்‌ - ஆகாயத்தையும்‌, நங்கிெய - விழுங்கெ, பாய்‌ -பர 
விய, இருள்‌ - இருட்டையுடைய, கங்குலில்‌ - இராச்‌ இரியில்‌, 
டாலை தன்னொடும்‌ - சமயந்தியுடனே, போய்‌-சென்று, அரில்‌- 
தூறுகள்‌, முற்றிய-சிறைந்த, பொலிவு இல்‌ - ஜெப்பற்ற, மண்‌ 
டபம்‌ -ஐர்‌ மண்டபத்தை, அரசர்கோன்‌ - இராசா திராசனாயெ 
நளமகாராசன்‌, விதியின்‌ - வினையின த, சொட்பினால்‌ - இரிபி 
னால்‌, மேயினன்‌ - அடைந்சான்‌ எ-று. (௧௬) 
்‌.. இன்னூற்புகைதவழ்ர்தினிசின்பென்மைய 
பன்மலரமளிமேற்பள்ளிகொள்பவர்‌ 
புன்னுளைபரர்‌ தவெம்பொடி.கொள் பார்மிசை 
மன்னினரூமினும்வலி தியா வதே. 


கான்புகு படலம்‌, எ-டு 


(இ-ள்‌. இன்‌ - இனிதாகய, ௮ல்‌ புகை - அூத்றாமம்‌, 
தவழ்ந்து - ஊர்ந்து, இனிதின்‌ - இன்பமாய்‌, மென்மைய - மிரு 
துவாஓயெ, பல்‌ - நாகாவிதமான, மலர்‌ - புட்பம்பரப்பிய, அமளி 
மேல்‌ - படுச்சையின்மீ து, பள்ளிகொள்பவர்‌ - சயணிப்பவராகிய 
(சமயக்தி ஈளனிருவரும்‌), புல்‌ - புல்வின௫த, னி - நுனிகள்‌, 
பரந்‌ ச - பரவிய, வெம்‌ - வெவ்விய பொடிகொள்‌ - புழுதியைக்‌ 
கொண்ட, பார்மிசை - பூமியின்‌ மேல்‌, மன்னினர்‌ - படுத்தார்‌ 
கள்‌ (௮ தலால்‌), ஊழினும்‌ -ஊழினைச்காட்டிலும்‌, வலிது - வன்‌ 
மையையுடையது, யாவது-யாது எ-று. (௪௪) 

௮னிச்சமென்பு துமலரமளிமேயிலும்‌ 

பனித்திடுமெய்யெனப்பதை த்‌ துவாடுவேன்‌ 
கனிப்படுகிளஎ.வீவெம்பொடி.யிற்கண்படி 
லினித்தமியேனுபிரெங்‌ஈலுப்யுமே. 

இ-ள்‌. அனிச்சம்‌ - அனிச்சம்‌ விருக்கத்‌ இன து, மெல்‌ - மிரு 
துவாகிய, பு. ஐமலர்‌- புதிய மலரையுடைய, அமளி- மெச்சை 
யிலே, மேயினும்‌ - படுத்சாலும்‌, மெய்‌- சரீரமானது, பனிச்‌ 
,திடிம்‌என - வருந்துமென்று, பதை ர்து- துடித்து, வாடுவேன்‌- 
சோர்வேன்‌, சனிப்படு - பழச்சுவைபொருந்திய, ளெவி- வசன ச்‌ 
தையுடைய சமயக்தி, வெம்‌ பொடி - வெவ்விய புழுதியில்‌, சண்‌ 
படில்‌ - சித திரை செய்யில்‌, இனி -இனிமேல்‌, சமியேன்‌ உயிர்‌- 
சனியாயெ என்னுயிர்‌, எங்ஙன்‌ - எப்படி, உய்யும்‌ - பிழைச்‌ 
கும்‌ எ-று. (௪௮) 

சண்ணகன்புவிக்கெலாங்களை கணுகய 

தண்மதிநெடுங்குடைவிதர்ப்பன்றாழ்குழ 
னண்ணகுமித்துயருழக்‌ துகண்ணுமே 

லெண்ணின மற்றியார்‌ துயசெய்‌ திடாரென்றான்‌. 

இ-ள்‌. சண்‌ அகன்‌ - இடமகன்‌ ற, புவிக்ருஎலாம்‌-பூமிக்கெல்‌* 
லாம்‌, களைகணாகய - ஆதாரமாகிய, சண்‌ -குளிர்க்‌ த, மதி- ௪௫ 
,தஇரன்போன்‌ ற, நெடு-நீண்ட, குடை-குடையையுடைய, விதர்ப்‌ 
பன்‌ - விதர்ப்பதேசச,ச்தையாளும்‌ வீமராசனின்‌ ற, சதாம்‌ குழல்‌- 
தமயந்‌.தியான வள்‌, நண்ண ௮௫ -பொருநக்து,சற்கரிய, இச்‌ துயா- 
இந்தத்துன்பச்ை, உழந்து - வருந்தி, ௩ண்ணுமேல்‌ - அடையு 
மானால்‌, எண்ணின்‌ - நினைக்கு மிடச்தில்‌, யார்‌ - எவர்கள்‌, துயர்‌ 
துன்பச்சை, எய்இடார்‌ - ஆடையார்கள்‌, என்றான்‌ - என்று 
சொன்னான்‌ எ-று. (௧௪) 


௪௩௪௬ நைடதம்‌, 


களை கடலுலூனின்மன்னர்‌ தாடொழ 
வுளையரிப்பூர்‌தவிசறையுமெம்பிரான்‌ , 
முளரியாலெங்கணுமுற்றுமண்டபர்‌ 
தெளிபர்போலிரு த்திகொலென்றுவிம்மிஞள்‌. 


இ-ள்‌, வளைகடல்‌ -சமுச்‌ திரஞ்சூழ்ந்‌த, உலடனில்‌ - உலக) 
தில்‌, மன்னர்‌ - அரசர்கள்‌, தாள்‌ தொழ-பா,சச்தில்‌ வணங்க, 
உளை - புறமயிரையுடைய, அரி- சிங்கந்தாக்கிய, பூந்தவிசு-அழ 
குபொருக்திய ஆசனத்தில்‌, உறையும்‌ - இருக்கும்‌, எம்‌ பிரான்‌- 
எம்‌ கர்த்‌.தன்‌, முளரியால்‌ - முட்செடிகளால்‌, எங்கணும்‌ - எவ்‌ 
விடத்தும்‌, முற்றும்‌ - நிறையப்பெற்ற, மண்டபத்‌ த-மண்டப,த்‌ 
இல்‌, எளியர்போல்‌ - வறியோர்போல்‌, இருச்இி - இருச்சருய்‌, 
என்று - என்றுசொல்லி, விம்மினாள்‌ - அழுதாள்‌ எ-று. கொல்‌- 
ஒசை... (௨௦) 
தடங்கணீர்‌ துடைத்‌ தமெய்தைவந்தாயிழை 
நடுக்கலென்ருற்றிடஈள்ளியாமத்‌,ஐ 
மடங்கல்போன்மொய்ம்புடைமன்னர்மன்னவன்‌ 
கொடுங்கைமேற்றுயின்றளள்‌ பொன்னங்சொம்பனாள்‌. 
இ-ள்‌. ச௪ட- விசாலமாயெ, கண்‌ - கண்ணினின்‌ ஐவரும்‌, 
நீர்‌- சலத்தை, துடைத்து “மாற்றி, மெய்‌-தேகச்ைை, நைல்‌ 
து - தடவிக்கொடுத்து, ஆயிழை - பெண்ணே, ௩டுங்கலென்‌ ற- 
அஞ்சாதேயென்று, ஆற்றிட-சேற்ற, ௩ள்‌ யாமத்து - அர்த்த 
ராத்திரியில்‌, மடங்கல்போல்‌ - சிங்சம்போல்‌, மொய்ம்பு உடை- 
பலத்தையுடைய, மன்னர்‌ மன்னவன்‌ - அரசர்க்‌ காசனான ௩௭ 
மகாராசனுடைய, கொடுங்சைமேல்‌ - வளைந்த கையின்மீ த, 
பொன்னவ்‌ கொம்பு அனாள்‌ - அழ பொற்கொம்பையொச்ச 
தமயந்தி, துயின்‌ றனள்‌ -ரிச்இிரைசெய்தாள்‌ எ-று. (௨4) 


கான்புகுபடலம்‌ முற்றிற்று, 
ஆட செய்யுள்‌ - ௧0௩௭, 
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பிரிவுறுபடலம்‌, 





[இப்படலத்தாற்‌ கானிடத்‌_தச்சென்ற சரமகாராசன்‌ அவ்விட ச்‌ 
நில்‌ சம.பந்திபடும்‌ பெருக்‌ துன்பத்தைக்கண்டு ௪க்கா 
,தவனாய அதற்குக்‌ காரணச்‌ தானாகையால்‌ 
தான்பிரிக்சால்‌ ௮வள்‌ சிறு _தயருடன்‌ 
௮ருலுள்ள தன்‌ தாய்கீட்டை 
யடைவாளென்‌ றெண்ணிப்‌ 
பிரிவறல்‌ சொல்லப்‌ 
படுனெ.ற2. 
கலி விநத்தம்‌. 
விண்படுமின்னெனமிவிருமாகமு 
மண்படத்துயரொருவடிவுகொண்டெனச்‌ 
கண்படுதோகையைகோக்கக்காவலன்‌ 
புண்படுகெஞ்சொடும்புலம்பியெண்ணினன்‌. 
௫.ள்‌, விண்படு-மேகச்தி லுண்டாகய, மின்‌ என -மின்‌ 
னல்போல்‌, மிளிரும்‌ - பிரகாடச்கும்‌, ஆசமும்‌ - சரீரமும்‌, மண்‌ 
பட -புழுதியடைய, துயர்‌ - துன்பம்‌, ஒருவடிவம்‌ - ஒருவடிவத 
தை, கொண்டு என -கொண்டதுபோல, கண்படு-ரித திரைசெய்‌ 
யாகின்ற, கோதையை- தமயந்தியை, நோக்கி - பார்தது, காவ 
வன்‌ -௩ளமகாராசன்‌, புண்படு- புண்பட்ட, கெஞ்சு ஓமம்‌ -மன 
துடனே, புலம்பி - அரற்றி, எண்ணினான்‌ - அலோடச்சான்‌ 
எ-று, (௪) 
ஈண்ணருங்கானெலாந்தொடர்ர்‌துண்ணுமேற்‌ 
கண்ணினாலிவடுயர்காணலாவதே 
பெண்ணருங்கல த்‌ தினைப்பிரியிற்றந்தையூ 
ரண்ணியதவ்வுழியடைந்துவைகுமால்‌, 
டு-ள்‌. கண்ணரு- பொருந்து தற்கரிய, சான்‌ எலாம்‌ - காட 
முழுதும்‌, சொடர்ந்து - பின்றொடர்க் து, கண்ணுமேல்‌ - அடை 
யுமானால்‌, கண்ணினால்‌ - சண்களினால்‌, இவள்‌ - இச்‌ தமயந்‌தியி 
னது, துயர்‌ - துன்பச்தை, சாணல்‌ ஆவதே, பார்ச்சக்கூடமோ, 
பெண்‌ அருங்கலச்‌ தினை - பெண்களுக்கரிய ஆபரணம்போன்‌ த 
இவளை, பிரியில்‌ - நீங்லெ, ,சந,ச - பிசாவினுடைய, ஊர்‌ - 5௪ 
ரமானது, அண்ணியது - சமீபமாயது, அவ்வுழி - அக்₹கரத்தி 
னிடச்து, அடைந்து -சேர்ந்து, வைகும்‌ - இருப்பாள்‌ ௭-று.(௨) 


௪௪௦ நைடதம்‌. 


விரிமலர்ப்பூங்குழல்விழிக்லெங்வெட 

பிரிகுவ,தரி தினிப்பிரியவெண்ணிலோ 

வொரு துலாய இத்துகலையூற௮ுசெய்‌ 

கருவியிங்கேதெனக்கரு த்தினெண்ணினான்‌. 

இ-ள்‌. விரி- மலர்க்‌ ௪, மலர்‌ - புட்பச்சையணிட் த, பூ-பொ 
லிவுபெற்ற, குழல்‌ - கூந்தலையுடைய தமயந்தி, விழிக்கல்‌ - சண்‌ 
விழிச்‌ துச்கொண்டால்‌, ஈங்கு - இங்விடச்‌ இல்‌, இவள்‌ - இவளை, 
பிரிகுவது - நீங்குவது, அ௮ரிது- கூடாது, இனி - இனிமேல்‌, பி 
நிய-இவளை நீங்க, எண்ணிலோ - ஆலோூக்கலோ, ஒருதுகல்‌ 
ஆயது - (இருவருக்கும்‌) ஒராடையா யிருக்கன்றது, இச்‌.துவை, 
இவ்வச்‌ இரச்சை, ஊறுசெய்‌ - துணிக்இன் ற, கருவி- ஆயுதம்‌, 
இங்கு - இவ்விடத்தில்‌, ஏதுஎ௪ன -யாதென்று, கருத்தின்‌ - மன 
தில்‌, எண்ணினான்‌ - அலோடத்தான்‌ எ-று. ௩) 

எண்ணியதுணர்ந்திவர்ப்பிரிப்பமுன்னமே 

கண்ணியவஞ்ச சக்கலியும்வாள தாய்‌ 

ஈண்ணிமுற்டெத்‌ தலுமெடுத்‌ துநாமவே 

லண்ணாலுந்துகெனடுவரிர்‌ திட்டானபோ. 

இ-ள்‌. எண்ணியது - ஆலோூச்சைச, உணர்ந்‌ து-அ றிந்து, 
அவர்‌ - அவ்விருவரையும்‌, பிரிப்ப - பிரிச்சு, முன்னமே - முன்‌ 
னே, கண்ணீய- கரு நிய, வஞ்சகம்‌ -சபடச்ையுடைய, கலி 
யும்‌ - கலிபுருடனும்‌, வாள தாய்‌ - வாளாக, ௩ண்ணி- பொருக்தி- 
முன்‌ - எதிரில்‌, இடச்சலும்‌ -இருந்ச அளவில்‌, எது - கையி 
லெடுத்து, நாமம்‌ - அச்சச்ைக.த்‌ தரும்‌, வேல்‌ - வேலையுடைய, 
அண்ணலும்‌ -களனும்‌, துல்‌ - வத்திரதை, 50- மத்தியில்‌, 
அரிக்‌ தட்டான்‌ - அரிந்தான்‌ எ-று. (௪) 

சில்லரிநெடுங்கணுடெருளுருவகை 

மெல்லெனக்கொடுங்கையினீக்கிவெய்‌ தயிர்‌ த்‌ 

தொல்லையிலுயிர்விமமுடம்புபோன்மென 

வல்லலங்கடலிடையமுர்‌ தனன ரோ. 


இ-ள்‌. சில்‌-லெவாயெ, ௮ரி- அரிபரந்‌ ச, நெடு - ரீண்ட 
சணாள்‌ - சண்களையுடைய சமயக்தி, தெருள்‌ உருவகை விழிச்‌ 
காதவி,தமாய்‌, மெல்‌ என - மிருதுவாக, கொடுங்கையின்‌ - வளைக்‌ 
தகையினின்றும்‌, நீக்- அகற்றி, வெய்த உயிர்சத்து - பெரு 


பிமி௮ுறு படலம்‌, ௪௪௪ 


மூச்சுவிட்டு, ஒல்‌யில்‌ - கர 7 தில்‌,உயிர்‌-பிராணனை, விடும்‌- 
நீக்கும்‌, உடம்புபோன்மென - சேசத்சைப்போல, ௮ல்லலங்கட 
விடை - அக்கசாகரத்‌.இல்‌, அழுக தினான்‌ - முழுகனொான்‌ எ-று. 
அரோ - அசை, (6) 

எழுமகன்றுலினியென்கொலாமென 

வழுமுயிர்‌ துறந்தெனவவசமேற்கொளா 

விழுமிவட்காக்கெனமெலிக்‌ ஆதெய்வ தந்‌ 

தொழுமினையனபலதுன்பமெய்துமால்‌. 

டு-ள்‌. எழும்‌ - எழுந்திருப்பான்‌, அசன்றால்‌ - நீங்இனால்‌, 
இணி -- இனிமேல்‌, என்கொலாம்‌என - என்னவாகுமோவென்று, 
அழும்‌ - புலம்புவான்‌, உயிர்‌ துறந்சென - உயிர்‌ நீங்கெனவன்‌ 
போல, அவசமேற்கொளா - பரவச, ச்ைமேற்கொண்‌ு, விழும்‌- 
விழுவான்‌, இவள்‌ - இவளை, காச்சஎன - 'இரட்சிச்சகவென்று, 
மெலிந்து - வாடி, செய்வசம்‌ - வனதேவதைகளை, தொழும்‌ - 
கணவங்குவான்‌, இனையன - இவைபோன்‌ ற, பல- அநேகமான, 
துன்பம்‌ - துயரங்களை, எய்‌ ௬ம்‌ - அடைவான்‌ எ-று. (௬) 
.... செல்லும்வெர்துயரொடுஞ்செல்லக்காலெழா 

தொல்லையின்மீளும்வெய்துயிர்க்குமொண்ணுதல்‌ 

கல்லதரிடைத்தனியேஇற்பேய்க்கணங்‌ 

கொல்லுமென்றாருயிர்குழைந்துசாம்புமால்‌. 

இ-ள்‌, செல்லும்‌ -௩டப்டான்‌, வெம்‌ துயரொடும்‌ - வெவ்விய 
துக்கத்துடன்‌, செல்ல - ஈடச்சு, சால்‌எழா.து-அடியெழும்பாமல்‌, 
ஒல்லையில்‌ - ச4இரச்‌.இல்‌, மீளும்‌ - திரும்புவான்‌, வெய்துஉயிர்ச்‌ 
கும்‌-பெருமூச்சு விவொன்‌, ஒள்‌ தல - ஒள்ளிய நெற்றியை 
யுடைய தமயந்தி, கல்‌௮.தரிடை - மலைவழியில்‌, சனி- சனீயே, 
ஏ௫இல்‌ -செல்வாளானால்‌, பேய்க்கணம்‌ - பிசாசுச்‌ கூட்டங்கள்‌, 
கொல்லும்‌ என்று -கொன்றுவிடுமென்று, அர்‌உயிர்‌ - நிறைக்‌ச 
வுயிர்‌, குழைந்து- குழைவுற்று, சாம்பும்‌-வாவொன்‌ எ-று, ௮ல்‌- 
அசை. [டதுதன்மை நவீற்சியணி.] (௪) 

ஆயிடையின்னணம்வருந்‌ தியன்புகூர்‌ 

வேயுறழ்தோளியைப்பிரிர்‌ துவெஞ்சன 

மாயவெங்கொடுங்கலிவயத்‌ தனாகலிற்‌ 

போயினன்பித்தரிற்பொருவில்வாய்மையான்‌, 


௪௪௨ நைடதம்‌, 


இ-ள்‌. ஆயிடை - அங்விடத்‌ தில்‌, இன்னணம்‌-இப்படியாக, 
வருந்தி- தன்புதிறு, அன்புகூர்‌ - ஆசைமிகுந்‌ச, வேய்‌உறழ்‌- 
மூவ்லேயொத்ச, சோளியை - தோளையுடைய தமயந்தியை, 
பிரிந்து - நீங்‌, வெம்செனம்‌ - வெவ்வியகோப த்தையும்‌, மாயம்‌- 
வஞ்சனையும்‌, வெம்‌-குரூரமான, கொடு-கொடுமையையுமுடைய, 
சவீ- கலியனுக்கு,'வயச்‌,சன்‌ ஆகலின்‌ - வசப்பட்டவ னா தலால்‌, 
பொருஇல்‌ - ஒப்பற்ற, வாய்மையான்‌ - சத்தியச்சையுடைய 
௩ளன்‌, பித்தரின்‌-பித்‌சரைப்போல்‌, போயினன்‌-போனான்‌ எ-று. 


ஈள்ளிருட்போ துவெங்காணீனமவே 
ல்ஸிலைப்பூணினானகன்றுபோதலும்‌ 
விள்ளருந்‌துயரொடுமெலிந்துகண்படும்‌ 
பிள்ளை மானோக்கெதென்செய்கைபேசுவாம்‌. 


௫-ள்‌. ஈள்‌இருள்போ து-௩டுராச்‌ திரியில்‌, வெங்கானில்‌-வெவ்‌ 
வியகாட்டில்‌, நாமவேல்‌ - அச்ச ச்சைச்செய்யும்‌ வேலையும்‌, அள்‌- 
கூர்மைபொருகந்திய, இலை - தொங்கலையுடைய, பூணினான்‌-ஆப.ர 
ணச்சையுமூடைய களமகாராசன்‌, அகன்று - நீல்‌), போசலும்‌- 
போன வளவில்‌, விள்‌௮ரு - நீங்கு தற்கரிய, துயரொடு - துன்பச்‌ 
துடனே, மெலிந்து - கைந்து, கண்படு - நித்‌இரை செய்இன்‌ த, 
பிள்ளைமான்‌ - மான்கன்றுபோன்ற, நோக்சென்‌ - கண்களை 
யுடைய தமயந்தியின து, செய்கை - நடச்சையை, பேசுவாம்‌- 
சொல்லுவோம்‌ எ-று. (௯) 


நீடிய துயில்கிறி துணர்‌ துகேரிழை 
யாடகத்தொடிக்கையாலணைக்கக்காண்லொ 
ளூடினள்பதைத்தனளுயிர்ப்புவீங்னெ 
டேடினள்காந்தளஞ்செங்கைநீட்டியே. 


இ-ள்‌. நீடியதயில்‌-மிகுந்‌ சரித. திரை, ஈறிதுணர்ந்து-கொஞ்‌ 
சந்தெளிக்து, நேரிழை - சமயக்தி, ,அடகம்தொடி - பொன்னாற்‌ 
செய்‌,ச வளையலணிந் த, கையால்‌ - கைகளால்‌, ௮ணைக்க-சமுவ, 
காண்லொள்‌ - காணா,சவளாய்‌, ஊடினள்‌ - பிணவ்இனாள்‌, பதை 
,சனனள்‌ - துடிச்சாள்‌, உயிர்ப்பு வீங்கெள்‌-பெருமூச்சுவிட்டாள்‌, 
காந்தள்‌ - காந்தள்‌ மலரபையொதச் த, அம்‌ - அழிய, செங்சை- 
சிவர. சசையை, நீட்டி - நீட்டி, சேடினள்‌-சேடினாள்‌ ௭-2. இது 
தன்மை நவிற்சியணி, (௧௦) 


பிரிவுறு படலம்‌, ௪௪௩ 


ஆயிடைக்காண்கிலா தழுங்கிச்செங்கடை 
பாயரிதெடுக்கணீ ரருவிபாய்தரச்‌. 
தூயமென்மலர்க்கரகெரித்துத்துண்ணென 
வாய்வெரீ இயால்வயிற துக்கமாழ்‌ னார்‌. 
இ-ள்‌, ஆஇடை - அவ்விடத்தில்‌, சாண்டுலாது - (௩ளனைச்‌) 
காணாமல்‌, ௮ழுங்க-வருக்‌.இி, செம்கடை-சிவக்‌தகடையையுடைய, 
பாய்‌ - பரவிய, அரி - அரிகளையுடைய, நெடு - நீண்ட, கண்‌-கண்‌ 
ணினின்‌ றும்‌, நீர்‌ அருவி - நீர்ுவள்ளம்‌, பாய்‌ சர - ஒழுக, தூய- 
பறிசு ச்‌. சமாயெ, மெல்‌ - மிருதுபொருகந்திய, மலர்ச்சரம்‌- சாமரை 
மலர்போன்ற கைகளை, நெறித்து - நெரித்த, துண்‌என - இடுக்‌ 
சென்று, வாய்வெரீஇ-கூச்சலிட்டு, ஆல்‌-நலிலைபோன்‌ த, வயி.று- 
வயிற்றை, அதுக்கி - பிசைந்து, மாழ்கினொள்‌ - மயன்‌இனாள்‌ எ-று. 
ஆயிடை என்பதற்கு முன்னுரைச்தாங்கு உரைக்க, காண்‌ 
இலாது - எதிர்மறை வினையெச்சம்‌. பாய்சா - இசன்கண்தா, 
துணைவினை விகுதி தண்ணென - விரைவுக்குறிப்பைத்‌ சருவ 
சோரிடைச்சொல்‌, வெரீடு - சொல்லிசை யளபெடை, ஆல்‌- 
பொருளாகுபெயராய்‌ இலைக்கு யிற்று. (௧௧) 
தெளி்தபூ ம்பள்ளியிற்கிறிதுநில்கெு 
மளப்பருர்‌ துயரொடுமவலமெய்‌ வேன்‌ 
மவிப்பெயற்கங்குலிற்தமியண்மாற்குற 
வொளித்துகி தனிவிளையாடி லுய்வனோ. 
இ-ள்‌. கெளித்கபூ - புட்பங்களைப்‌ பரப்பிய, பளளியில்‌- 
சயனத்தில்‌, சிறிது-கொஞ்சம்‌, நீங்கும்‌ - விலகினாலும்‌, ௮ளப்‌ 
பரு - அளவிடுதற்கறிய, துயர்‌ ஒடும்‌ - துன்பச்‌ துடன்‌, அவலம்‌- 
வருத்தத்தை, 'எய்துவேன்‌ - டைன்‌ யான்‌, களிப்பெயல்‌- 
பனித்துளிதுளிக்காகின்‌ ற, கங்குலில்‌ - இராச்‌ திரியில்‌, தமியள்‌- 
சனித்தவளாய்‌, மாழ்குஉற - வருந்த, நி ஒளித்து - நீமறைந்து, 
சனி - சனியாய்‌, விளையாடில்‌ - விளையாடினால்‌, உய்வஜனோ-யான்‌ 
பிழைப்பனோ ௭-.று. (௧௨) 
கோச்சகக்‌ கலிப்பா. 
கான்றாருயிரொழுகக்கண்ணீர்கவுஎலைப்ப 
வூன்றோப்கணைபட்டுழலும்பிணேயொத்தேன்‌ 
மான்றேரரசர்முடியுழுதவார்கழற்காற்‌ [யே.. 
ஜரோன்றுலென்கண்களிப்ப வின்னமுமென்றோன்‌ நிலை 


சச நைட தம்‌, 


இன்‌. சான்று - வெளிப்பட்டு, ஆர்‌ உயிர்‌-பொருக்‌ இயவுயிர்‌, 
சோர - நீங்க, சண்ணீர்‌ - கண்ணீரானது, கவுள்‌ - கன்னச்சை, 
அலைப்ப - அலைகம, ஊன்சோய்‌ - சசைபடிக்ச, கணைபட்ட- அம்பு 
பட்டு, உழலும்‌ - சுழலாரின்‌ ற, பிணை ஓச்தேன்‌ - மானுக்சொப்‌ 
பானேன்‌, மான்தேர்‌ - குநிரைசட்டிய சேரையுடைய, அரசர்‌- 
௮. ரசருடைய, மூடி. - இரீடங்கள்‌, உழு ௪ - படித, வார்‌-நெடிய, 
கழல்‌ - வீரச்சகழலைச்சரிச்ச, கால்‌ - பாசத்தையுடைய, தோன்‌ 
ரூல்‌ - அரசனே, என்‌ - என்னுடைய, கண்களிப்ப-கண்ம௫இழ்சி 
யடைய, இன்னமும்‌ - இ%நேரமட்டும்‌, என்‌ - ஏன்னகாரணகத்தி 
னால்‌, தோன்‌ நிலை - காணப்படவில்லை எ-ழு. (௧௩) 
நேரலார்போரேறேசிடதத்‌ தார்கோமானே 
யாரவரைமார்பாவியே ஓயிர்க்குயி?ர 
காரிருள்வாயான்புலம்பக்கானச௪ த்‌. துவிட்டகன்றுஞ்‌ 


சா. ரலையாலின்னுமி நுவோகின்‌றண்ணவியே. 


டுள்‌, கோலார்‌ - பகைவர்க்கு, போர்‌ஏறே-போர்செய்கின்‌ ற 
சிங்கமே, நிடதத்தார்‌ - நிடததேச த தார்க்கு, கோமானே - அரச 
னே, ஆரம்‌ - மு.த்துமாலையணிக் ச, வரைமார்பா - மலைபோன்ற 
மார்பையுடையவனே, அளியேன்‌ உயிர்க்கு - ஏழையாயெ என்‌ 
னுயிர்ச்கு, உயிரே - உயிர்போன்ற ௩ளமசாராசனே, காரிருள்‌ 
வாய்‌ - கரியவிருளினிட ச.தில்‌, யான்‌ - நான்‌, புலம்ப - புலம்பும்‌ 
படி, கானகத்து - காட்டினிடத்தில்‌, விட்டு அகன்றும்‌ - என்னேர்‌ 
தீங்டியும்‌, இன்னும்‌ - இவ்வளவுகாலஞ்‌ சென்றபின்பும்‌, சா£௯ை- 
சேர்க்‌ சாயில்லை, (அ,கலால்‌) இதுவோ - இது தானோ, கின்‌-உன்னு 
டைய, தண்ணளி - குளிர்ம்‌ சவருள்‌ எ-று. ஆல்‌ -ஏ-அசைகள்‌.() 

கெஞ்சமெலிவேனின று,தடந்தோளுங்‌ 

கஞ்சமலர்முகமுங்காணா துகண்பனிப்ப 
மஞ்சுதவழ்வெற்பெறிந்தவச்ரத்ேதோனன்றளித்த 
விஞ்சைபயின்றுவிளையாட்டயரு தியோ. 


௫-ள்‌. கெஞ்சமெவீவேன்‌ - மனம்வாடுஇன்ற யான்‌, நின த- 
உன்னுடைய, சடசோளும்‌ - விசாலமாகிய தோள்களையும்‌, கஞ்‌ 
சம்‌ - தாமரைமலர்போன்‌ ற, முசரூம்‌- வசன கீசையும்‌, காணா த:- 
பாராமல்‌, கண்பஸிப்ப --கண்ணீர்விடும்படி, மஞ்சு சவழ்‌ - மேசவ்‌ 
கள்‌ தவழ்்ெற, வெற்பு-மலைகளின்‌ (சிறகை), எறிர்த-அறுத்ச, 
வச்செத்தோன்‌ - வச்சிராயுசச்ை யேந்திய இஃ திரன்‌, அன்து- 


பிரிவு படலம்‌. ௪ள்டு 


தூ தசென்றவன்று, அளிச்‌,ச-கொடுச்‌௪, விஞ்சை - விச்)ைையை, 
பயின்று - பழி, விளையாட்டு அயரு நியோ - விளையாடு சனெலு 
யோ எ-று, (56) 
ஞாலத்தி நணடப்பகாட்கமலம்வாய்நெடுழ 
வேலைத்‌ இரைமுகட்டி ல்வெய்யோனெழுர்‌ தனனான்‌ 
மாலைக்க திர்வடிவேன் மன்னர்பெருமானே 
காலைக்கடவகடன்கறிக்கவா.ராயே, 
இ-ள்‌. ஞாலத்து - பூமியிலுள்ள, இருள்‌ - அந்‌ சகாஈமான த, 
ஈடப்ப - செலலவும்‌, நாள்‌ - புதிய, கமலம்‌ - தாமரைமுசைகள்‌, 
வாய்செ௫ுழ - மலரவும்‌, வேலை - தடவின ஐ, இரை - அலைகளி 
னது, முகட்டில்‌ - உச்சியில்‌, வெய்யோன்‌ - சூரியன்‌, எழுந்த 
னன்‌ -உதிச்சான்‌ (ஆதலால்‌), மாலை - வெற்றிமாலை யணிந்த, 
கதிர்‌ - ஒளி பொருந்திய, வடி. - கூ.சிய, வேல்‌ - வேலாயுகச்சை 
யேக்திய, மன்னர்‌ பெருமானே - அரசர்க்‌'கரசனாகய களமகாரா 
சனே, காலை -உதயச்தில்‌, கடவ- செய்யத்தக்க, கடன்‌ - நிச்‌ 
(திய கன்மச்சை, கழிக்க - செய்து மூடிக்ச, வாராயே - வாரா 
யா எ-று. ஏ- அசை. (௧௬) 
மன்னவனேயிப்பிறப்பிற்கண்டுமணர்‌ திலனே 
லின்னமொருபிறப்‌.4லானாலுமேழையேன்‌ 
ன்னர்‌ சனியேயிருக்து தவமா ற்றியு;முன்‌ 
பொன்னகலமுள்ளுருகப்புல்லாதொ.திவேனோ. 
இ-ள்‌ ஏழையேன்‌ - ஏழையாகிய யான்‌, மன்னவனே - ௩௪ 
மகாராசனே, இப்பிறப்பில்‌-இ௩சச்சனன த்தில்‌, கண்டு-(உன்னை) 
கண்டு, மணந்திலனேல்‌ - சேராமற்‌ போவேனாளனால்‌, இன்னம்‌- 
இனிமேல்‌ (வருஞ்சனனங்களுள்‌), ஒருபிறப்பில்‌ ஆனாலும்‌ - ஒரு 
சனன ச ச்திலாவது, தன்னம்‌ தணியேயிருந்து - தனிச்‌ இருந்து, 
சவம்‌ ஆற்றியும்‌- தவச்சைச்செய்தாவது, உன்‌ - உன்னுடைய, 
பொன்‌ அகலம்‌ - அழகுபொருந்திய மார்பம்‌, உள்‌ உருக - உள்ள 
மூருகும்படி, புல்லா த-தமுவாமல்‌, ஓழிவேனோ-நீவ்குவேனா ௭-ழ. 
வாவுமிளமான்காண்மயில்காண்மடப்பிடிகாள்‌ 
கூவுங்கரியகுயில்கா ண்மென் புள்ளினங்கா 
ளாவியெனமேவியகலேமெனவகன்ற 
காவலன்றான்‌போனவ. ியெனக்குக்காட்டிரே, 
இ-ன்‌, வாவும்‌ - தாவாசின்‌ ற, இளமான்காள்‌ - இளமை தக்‌ 
யெ மான்களே, மயில்காள்‌ - மயில்களே, மடப்பிடிசாள்‌ - ௮ 
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௭௪௬ நைடதம்‌, 


யெ பெட்டையானைகளே, கூவும்‌-கூவுன்‌ ற, கரிய குயில்காள்‌- 
கருங்குயில்களே, மெல்‌ -மென்மையாஇய, புள்‌ இனங்காள்‌ -பற 
வைக்கூட்டங்களே, ௮விஎன-உயிரைப்போல, மேவி-பொருக்தி, 
அகலேம்‌ என - பிரியோமென்று சொல்லி, ௮சன்‌த- (இப்பொ 
முது) நீக்யெ, காவவன்றான்‌-ஈளமகாராசன்‌, போனவழி-சென்த 
வழியை, எனக்கு-என்‌ றனுக்கு, கரட்டீரே-நீங்கள்‌ காட்டீரா எ-று. 
என்னாவுருகியிருகண்ணீ ராலியுகத்‌ 
தின்னாத்தழும்பப்புலம்பித்‌தமியளாய்‌ 
மின்னாரிடைநுடங்கச்செல்வாள்விறல்வேர்தன்‌ 
பொன்னாரடி நோக்இப்பூங்கொடிபோல்கவிழ்ர் தழு தாள்‌. 
இ-ள்‌, எனனா -இப்படியென்று, உருக -மனமுரஇ, இரு 
சண்‌ -இரண்டு கண்களினின்‌ தும்‌, நீர்‌ ஆலி நீர்ததுள்கள, ௨௧- 
உதிர, தன்டா- தன்னுடைய நாவானது, சமும்ப - சடிப்புறும்‌ 
படி. - புலம்பி- அரத்றி, சமியளாய்‌-சனிதக் கவளாய்‌, மின்‌-மின்‌ 
னவின்‌ ரன்மை, ஆர்‌ -ரிறைந்ச, இடை-இடையான த, நுடக்க- 
அவள, செல்வாள்‌ - நடச்கின்‌.ற சமயக்‌ தியானவள்‌, விறல்‌ - வெற்‌ 
றிபொருகஈ்திய, வேர்‌ சன்‌ -ஈளமகாராசனத, பொன்‌ அர்‌-அழகு 
பொருந்திய, அடி -பாதச்குறியை, நோச்கி-பார்சது, பூங்கொ 
டிபோல்‌ - புட்பக்கோடிபோல்‌, வீழ்ந்து - அதில்‌ வீழ்ந்து, அழு 
தாள்‌ -புலம்பிஞள்‌ எ-று. (௧௯) 
ஐயன்கமலவடி க்‌ சவடுகா ண்டலுமே 
வெய்ய துயரவிடம்‌ த ரவாய்புலர்‌£ ச்‌ 
செய்யகமலமலரிற் திருவனையாள்‌ 
கையறவாகெஞ்சங்கலுழாவியிர்சேர்ந்தாள்‌. 
இ-ள்‌. ஐயன்‌ - நகளமகாராசனுடைய, கமலம்‌ அடிச்சு வடு- 
சாமமைமலர்போன்‌ ற பாதக்குறியை, காண்டலும்‌ - கண்டவள 
வில்‌, வெய்ய - கொடிய, துயரவிடம்‌-துன்பமாயெகஞ்சு, மீதார- 
௮.இகரிக்க, வாய்புலரா - வாயுலர்க்து, செய்ய - சவந்‌ச, கமலமல 
ரில்‌- தாமரைப்புட்பச்தி லிருக்ன்‌ ஐ, இரு அனையாள்‌ - இலக்‌ 
குமியையொச்‌,ச சமயக்தியானவள்‌, கையறவா - செயலத்று, 
கெஞ்சம்கலுழா - மனங்கலஙக்கி, உயிர்‌ சோர்ந்சாள்‌ .- மூர்ச்சித்‌ 
தாசர்‌ எ-று. (2-0) 
இவ்வாறு துன்பக்கடலினிடைமூழ்கு 
மைவார்‌தடங்கண்மடமா தின்செவ்லிமுகஞ்‌ 


பிரிவுறு படலம்‌, ௭௪௭ 


டுசவ்வான்ம தியமெனச்செங்கட்டுளையெயிற்று 

வெவ்வாயரவமுரு,த்‌ துவிழுங்கியே த, 

இ-ள்‌. இவ்வாறு - இந்த விதமாய்‌, துன்பம்‌ கடலினிடை- 
துன்பச்‌ கடலில்‌, மூழ்கும்‌ - அழுந்திய, மை - அஞ்சன மெழு 
இய, வார்‌ -நெடிய, தட- விசாலமாகய, கண்‌ - நேச்திரங்களை 
யும்‌, மடம்‌ - அறியாமையுமுடைய, மாதின்‌ - தமயக்தியின த, 
செவ்வி- அழகுபொருக்திய, முகம்‌ - வதன த்தை, சம்‌ வால்‌ 
செவ்வையாகய வெளுச்‌,ச, மதியம்‌ என - சந்திரனென்று 
(எண்ணி), செம்‌ கண்‌-9வந்ச கண்களையும்‌, துளை எயிற்று-நுவா 
ரம்‌ பொருர்இிய பற்களையுடைய, வெம்‌ வாய்‌ - வெவ்விய வாயையு 
முடைய, அரவம்‌ - மலைப்‌ பாம்பு, உருச்து- கோபித்து, விழுங்க 
யது -விழுங்கிற்று எ-று, ஈண்டு மதிஈருச்செவ்வை சிரைவெ 
னச்கொள்க, ஏ- அசை, (௨௪) 

கெய்த்தோரின்‌ மூழ்ககிணம்பருகும்வைவேலோய்‌ 

பைத்கதோர்கொடுக்‌ தறுகட்பார்‌ தளவிழுங்கிய சா 

லெப்தேே தலுயிர்கா த்தற்கெப்‌காயெனவழு தாண்‌ 

மைத்தோய்குவளாம தர்கெடுங்கண்வாணு தலே. 

இ-ள்‌. நெய்ச்‌ சோரில்‌ - உதிரத்தில்‌, மூழ்கு - குளித்த, 
நிணம்‌ -மாமிசத்சை, பருகும்‌ - புசிக்காசின்‌ ற, வை - கூர்மை 
பொருந்திய, வேலோய்‌-வேலாயு ச த்தையுடைய ஈளஎமகாராசனே! 
பைத்து - படச்சையுடையசாகிய, ஒர்‌ - ஒரு, கொடும்‌ த.று கண்‌- 
கொடிய கோபத்தையுடைய, பாந்தள்‌ - மலைப்‌ பாம்பானது, 
விழுங்கெது - (என்னை) விழுங்கெது, எய்ச்சேன்‌ - இளைத்த 
என்னுடைய, உயிர்‌ காத்சற்கு-உயிரைச்‌ காப்பதற்கு, எய்சாய்‌- 
வாராயோ, என - என்று, மைத்சோய்‌ - அஞ்சனந்தோய்ந்ச, 
குவளை - கருநெய்தல்போன்‌ ற, மதர்நெடுவ்‌ கண்‌ - குளிர்ச்ரிபொ 
ருந்திய நெடியசண்களையுடைய, வாள்‌ தல்‌ - சமயக்‌ தியான வள்‌, 
அழுதாள்‌ - புலம்பினாள்‌ எ-று. (௨௨) 

பொங்கழல்வெங்கானகத் துப்பூவையழுங்குரல்கேட்‌ 

- டங்கோர்சிலைக்கையடல்வேடன்வக்‌ தணுஇ 

வெங்கணரவெறிர்‌துவெவ்வாயிடைநின்றுல்‌ 

கொக்கவிழுமென்‌ கூட்ர்தற்கோதை தனைநிக்னெனால்‌. 

இ-ள்‌. பொங்‌ கழல்‌ - மிகுந்த வச்னியையுடைய, வெம்‌- 
வெப்பமாகிய, கானகத்து - சாட்டினில்‌, பூவை - சமயந்தியான 
வள்‌, அழும்‌ - புலம்புகன்‌ ற, குரல்‌ கேட்டு- சச்‌. ச, ச்சைச்சேட்டு, 


௪௫௪ சைடதம்‌, 


அங்கு - அவ்விடத்தில்‌, ஒர்‌ - ஒரு, சலைச்கை - விவ்லைக்கையி 
லேக்திய, ௮டல்‌ - பலம்‌ பொருந்திய, வேடன்‌ - வேடனானவன்‌, 
வந்து அணுக - வந்துசேர்ந்து, வெம்‌ சண்‌ - வெவ்விய சண்களை 
யுடைய, அரவு - மலைப்பாம்பை, எறிந்து - பிளந்து, வெவ்கா 
யிடை நின்றும்‌-வெவ்விய வாயினிடத்தி னின்‌ றும்‌, சொங்கவிழ்‌- 
வாசனை வீசாரின்‌ ற, மென்‌ கூந்தல்‌ -மென்மையாஏய கூந்தலை 
யுடைய, கோதைதனை - தமயந்தியை, நீக்ென்‌ - விடுவித்‌ 
தான்‌ எ-று. அல்‌ -ுசை, (௨௩) 
௮றுசீர்க்கமிநேடிலடி யாசிரியவிநத்தம்‌., 

வெய்யவாலின்பகுவாயின்‌ விடுத்‌தசமடமானெழிஜேக்‌ 
இ, மையல்கூர்ர்‌தநெஞ்எனெனாய்‌ வரிவிற்‌ தடக்கைவயவேடன்‌, 
ஜொய்யின்முலைமேற்புல்லு தற்குத்‌ தசொடசத்துஞ்சாவருங்‌ 
கற்பின்‌, றையன்முனிர்துகோக்குதலுஞ்‌ சாம்பராயிற்றவ 
னுடலே. 

இ-ள்‌, வெய்ய - கொடியசாகிய, அரவின்‌ - மலைப்‌ பாம்மி 
னது, பகுவாயின்‌ - பிளப்பாடிய வாயினின்‌ றும்‌, விடுத்ச - விடு 
விக்கப்பட்ட, மடமான்‌ - சமயந்தியினத, எழில்‌ - அழசை, 
கோச்‌ -பார்ச்து, மையல்‌ கூர்ந்த மோடி ௪, கெஞ்சினனாய்‌- 
மனமுள்ள னாய்‌, வரிவில்‌ - நீண்ட வில்லை யேந்திய தடகை- 
விசாலமாகிய கையையுடைய, வயம்‌ ௯ வெற்றி பொருந்திய, 
வேடன்‌ -- வேடனானவன்‌, தொய்யில்‌ - சந்‌ சனக்கோலமணிகர்‌ ச, 
மூலைமேல்‌ - சனங்களின்மேல்‌, புல்லுசற்கு - அணைதற்கு, 
தொடர - பின்றொடர, துஞ்சா - கெடாத, ௮௬ - அருமையா 
யெ, கற்பின்‌ - கற்பினேயுடைய, தையல்‌ - தமயந்தியானவள்‌, 
மேனிந்து - சோபித்த, நோக்குசலும்‌ - பார்த்சமாத்திரத் தில்‌, 
அவனுடல்‌-அவ்வேடனுடலம்‌, சாம்பர்‌ அயிற்து-நீராயிற்று எ-று. 
௪-௮சை. . (௨௪) 

.கற்பினழலா ற்கொடுஞ்சிலைக்கை வேடனுடலங்கரியாக்‌ 
"இப்‌, பொற்பின்றுழைபோய்கலங்கனிக்த பொன்னம்பாவை 
புலம்பெய்தி, வெற்பினுயர் தோள்வேந்துசெலும்‌ வெங்கா 
ன்றுருவியேகுத.ஓ, மற்பின்முனிவர்‌ தவமியற்‌றுஞ்‌ சாலை 
கோக்கியருகனைந்தாள்‌. 

இன்‌, சற்பின்‌ ழஹமூலால்‌-ப இவிர,ச அக்னியால்‌, கொடுஞ்‌ 
சிலைச்கை - கொடிய வில்லைக்‌ கையிலேந்திய, வேடனுடலம்‌- 
வேடன்‌ சரீரத்தை, சரியாக்‌9 - சாம்பராக்‌, பொற்பின்‌ துறை 
போய்‌ - அழூற்‌ இறந்து, 5லம்‌ சனிக்‌ ச-ஈன்மை மிகுந்த, பொன்‌ 


'பிரிவுறு படலம்‌, ௪௭௪௯ 


னம்‌ பாவை-தமயக்‌ தியானவள்‌, புலம்பு எய்‌ தி- அழுதுகொண்டு, 
வெற்பின்‌ - மலைபோல்‌, உயர்‌-உயர்க்‌ ச, தோள்‌-புயச்தையுடைய, 
வேந்து - நஎமசாராசன்‌, செல்லும்‌ - கெல்லாகின்‌ ற, வெம்‌ கான்‌- 
வெவ்விய சாட்டினில்‌, அருவி - தேடிச்கொண்டு, ஏகுதலும்‌- 
போகுமளவில்‌, அற்பின்‌ - அன்பினையுடைய, முனிவர்‌ - முனி 
வர்கள்‌, தவம்‌ இயற்றும்‌ - சலஞ்செய்யாநின்ற, சாலை - பர்ண 
சாலையை, கோக்‌ - பார்ச்து, அருகு - அசனருகல்‌, அணைக்‌ 
சாள்‌ - சேர்ந்சாள்‌ எ-று, (௨௫) 
அடைக்கமா தின்முகே நாக்கயொரைநீவெவ்வழற்கானி, 
னடந்துதனியேயித் தலையிற்‌ போர்‌ ததென்னைகளினம௰ர்த்‌, 
கடங்கண்கலுற்க்‌ அபுலம்பெய்‌.துக்‌ தன்மையெவன்சொல்சா 
ற்றுகென, ர. முனிவர்கேட்பவகு 
தீதுரைதக்தாள்‌. 
இ-ள்‌. அடைந்த - தம்மிடத்‌ ஐ வந்‌, பர்த்‌ -தமயக்தியி 
னது, முகம்‌ - வதனச்தை, நோக்க - பார்த்து, யாரை நீ-நீயார்‌, 
வெம்‌ அழல்‌ - வெவ்விய அழல்பொருக்இய, கானில்‌ - காட்டி, 
னில்‌, நடர்‌ து - காலானடந்து, தனியே - தனிமையா௫, இச்‌,ச 
லையில்‌ - இங்விடத்தில்‌, போக்௪து என்னை - வந்ததென்ன கார 
ணம்‌, ஈளின மலர்‌ - சாமரைமலர்போன்‌ ற, சட சண்‌ - விசால 
மாதிய கண்கள்‌, சலுழ்க்து - கலங்க, புலம்பு எய்‌ தந்‌ சன்மை- 
துன்பப்படுசல்‌, எவன்‌ கொல்‌ - என்ன சாரணம்‌, சாற்று என- 
சொல்லென்று, முனிவர்‌ சேட்ப-முனிவர்சள்‌ சேட்க, மடக்ைை- 
சமயக்‌ தியானவள்‌, புகுக்க அறு அனைச்தும்‌ - நடந்‌ தவையெல்‌ 
லாம்‌, வருத்து - பிரித்‌ த, உரைத்தாள்‌ - (அவர்ச்குச்‌) சொல்வி 
னாள்‌ எ-று, (௨௬) 
கேட்டவளகிலுளமுரு9க்‌ வெளை மருட்டும்பனிமொழி 
யாய்‌, வாட்டமொ ழிஇிகிற்பிரிக் த வடிவேனனைச்‌9ன்னாளி, 
-னாட்டங்களிப்பக்‌ கண்டுமுன்போ னலம்பெற்றிருத்தியென 
நவிலா, வீட்டுந்தவத்தோர்மறைக்கிழவ ரிருக்கைகோக்‌இ 
யேனெரால்‌. 
௫-ள்‌. கேட்ட அளவில்‌ - (இச்செய்தியைக்‌) கேட்டமாத்தி 
ரத்தில்‌, உள முருக - மன மருகி), கிள்ளை - ல்‌ பிள்ளைகளை, 
மருட்டும்‌ - வெருட்டாசின்‌ ற, பனி மொழியாய்‌ குளிர்க்த சொற்‌ 
சளையுடைய தமயந்தியே ! வாட்டம்‌ - சோர்வை, ஒழி இ-ஒழி,ச.து 
விடு, நின்‌ பிரிந்ச - உன்னைப்‌ பிரிர்‌,ச, வடிவேல்‌-கர்மையுடைய 
வேலேந்திய, களனை - நளமகாராசனை, 9ல்‌ நாளில்‌ - சிலகாளிலே, 


௭௫௦ நைடதம்‌, 


காட்டம்‌ களிப்ப - கண்கள்‌ களிக்ச, கண்டு - பார்த்து, முன்போல்‌ 
கலம்பெற்றிரு த்தி - முன்போல நன்மையை யடைந்து இருப்பா 
யாக வென்று நவிலா - ஆசர்வதிச்‌. ௪, ஈட்டும்‌ தவத்து - தவஞ்‌ 
செய்ன்‌ ற, ஓர்‌ - ஒப்பற்ற, மறைக்‌ இெவர்‌- அக்‌ சணர்கள்‌, இருச்‌ 
கைகோக்ப - (தாங்க) ளிருக்கு மாச்சொமச்சைச்‌ குறித்து, ஏ 
னர்‌ - சென்ருர்கள்‌ எ-று. அல்‌ - அசை, (௨௪) 

பிதிர்ர்தபசும்பொற்றிதலைமுலைப்‌ பெய்பூங்கோதைபி 
ணைபமோல்வா, ளெ திர்ர்‌தவணிகர்வழித்‌ துணையா வே௫க்கதி 
ர்மாமணிவரன்றி, யதிர்ர்‌துபுனல்பாய்பேராற்றங்‌ கரையினு 
றையுமரையிருளின்‌, மு.திர்ர்‌ தசின த்‌.துப்பிறைக்கோட்டு மூ 
ரிக்களிரொன்‌ றணுகயெதால்‌. 

இ-ள்‌. பி.இர்க்த - உதிர்க்க, பசும்‌ பொன்‌ - பய பொன்‌ 
போன்‌ ற, திதலை - தேமலை யுடைய, முூலை-சனங்களையும்‌, பெய்‌ 
பூங்கோதை - மலர்மாலையணிர்ச கூக்தலையுமுடைய பிணை 
போல்வாள்‌ - மான்போன்ற தமயக்தியானவள்‌, எ திர்ட்‌ 2-௭ இர்ப்‌ 
பட்ட, வணிகர்‌ - வர்த்தகர்‌, வழிச்‌ துணையா - வழித்துணையாக, 
௭௫ போய்‌, ச.திர்மாமணி - ஒளிபொருந்திய இறக்‌ சமணிகளை, 
வரன்றி - வாரிக்கொண்டு, அ.திர்ட்து - இரைந்து, புனல்‌ - சலமா 
னது, பாய்‌ - பெருகாறின்ற, பேராற்றங்கரையில்‌ - பெரிய ஆற்‌ 
திங்கரையினிட ச.இில்‌, உறையும்‌ - வாசஞ்செய்கின்‌ ற, அரை இரு 
ளில்‌ - அர்ச்‌ சராச்‌இரியில்‌, மு.திர்க்‌ச-மிகுர்‌ ச, சன த்த-கோபச்‌ 
சையுடையதும்‌, பிறைக்கோடு - பிறைபோன்ற சொம்புகளை 
யுடையதுமாகிய, மூரி - வலிமையுடைய, களிறு ஒன்று - ஒரு 
யானையானது, ௮ணுசயெத - வந்துநெருங்கற்று எ-று. (௨௮) 

அணுமயொங்குப்புலம்பெய்துமலர்‌ பூங்கோதைமயிலொ 
ழிய, வணிகமாக்களியாவரையு மதமால்யானைகொன்றேகத்‌, 
அணைவரந்தடைர்தோர்யாவரையுந்‌ தொலைத்துகடந்தபரூ௨ 
தீதடக்கை, யிணைவெண்கோட்டுக்களிறென்னை யென்கொல்‌ 
லாததெனக்கலுழ்ந்தாள்‌, 

௫-ள்‌, ஆங்கு-அவ்விட ச்‌ தில்‌, ௮ணு-வந்‌ தடைந்து, புலம்பு 
எய்தும்‌ - புலம்மாறின்‌ற, அலர்பூங்கோதை - மலர்ந்சபூமாலைய 
ணிந்‌ ச அளசபாரததையுடைய, மயில்‌-தமயந்‌ தியான வள்‌, ஒழிய- 
நீங்கலாக, வணிசமாச்கள்‌ யாவரையும்‌ - வர்‌.ததகரனைவரையும்‌, 
மதம்‌-மும்மதம்பொருந்திய மால்யானை -.பெரியயானையான த, 
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பிரிவுறு படலம்‌, ௭௫௩ 


சொன்று - சொலைசெய்த, ஏச - போகாறித்த, துணை - துணை 
யாக, வந்து ௮டைந்தோர்‌-வக்‌ தடையப்பட்ட, யாவரையும்‌-அளை 
வரையும்‌, தொலைச்து-சொன்று, ஈடந்ச- சென்ற, பரூஉ்‌ 
தடக்கை - பருத்து நீண்டது திச்கையையும்‌, இணை - இரண்டா 
இய, வெள்‌ - வெண்மைபொருக்திய, சோட்டு - கொம்புகளையு 
மூடைய, களிறு -யானையான௫, என்னை - ( தன்பப்படுகன்‌ ற) 
என்னை, என்‌ - என்னகாரண ச்தினால்‌, கொல்லாசது - தொல்‌ 
லாமற்போயிற்று, என - என்று, கலுழ்ச்‌ சாள்‌-புலம்பினாள்‌ எ-று. 
சாதலொழிர்தவழிச்செல்வோர்‌ துணையாவுள்ளக்கள 
ர்வெய்திப்‌, பாதமலர்கொப்புளமெய்‌இப்‌ பனிக்கப்பரல்வெ 
ங்கானிறந்து, கோதைவடிவேல்வலனேந்து குவவுத்திணி 
தோட்சுவாகுவெனுஞ்‌, சே திபதிதன்வளககரிற்‌ சென்ரேள்‌ 
விதர்ப்பன்சேயிழையே. 
௫-ள்‌. சாதல்‌ ஒழிக்‌ச- இறக்காமல்‌ சேடித்துஙின்‌ ற, வழிச்‌ 
செல்வோர்‌ - வழியிற்செல்லுகின்‌ ஈ பிராமணர்கள்‌, துணையா- 
சகாயமாகச்கொண்டு, உள்ளம்‌ சளர்வெய்தி-மனங்கலங்கு, பாச 
மலர்‌ -மலர்போன்றபாதங்கள்‌, கொப்புளம்‌எய்‌.இி - சொப்புளிச்‌ 
து, பனிச்ச-நீரொழுக, பரல்‌-பருக்கைகளையுடைய, வெம்கான்‌- 
வெவ்வியவசன ச்சை, இறந்து - விட்ிநீக்கி, கோதை - வெற்றி 
மாலையணிர்ச, வடிவேல்‌ - கூர்மைபொருக்திய வேலாயுத ச்தை, 
வலன்‌ - வலப்புறச்இல்‌, ஏந்து - தாங்காரின்ற, குவவு- இரட்சி 
யையும்‌, தணி - வலிமையையுமூடைய, சோள்‌-புயச்தையுடைய, 
சுவாகு எனும்‌ - சுவாகுவென்னும்‌ பெயரையுடைய, சேதிபதி 
தன்‌ -சேதிசேசக்சரசனது, வளககரில்‌ - வளப்பம்பொருந்திய 
பட்டின த.இல்‌, விதர்ப்பன்‌ சேயிழை - தமயந்‌ தஇயானவள்‌, சென்‌ 
ருள்‌ -சேர்ந்சனள்‌ எ-று. (௩௦) 
துணிபட்டொழிர்தமென்றுலுஞ்‌ சுடர்விட்டொளிர 
மண்ணாத, மணியிற்றோன்றிமாசடைந்த வடிவும்விரிந்தவா 
ர்குழலும்‌, பிணியற்றுழலுநெஞ்சமுமாய்ப்‌ பித்தே.றினர்‌ 
போற்கோமறு9, லணுகச்சே திபஇிதாய்கண்‌ டார்கொலிவ 
ளென்றையுற்றாள்‌. 
இ-ள்‌. துணிபட்டு ஒழிந்த - துண்டிடப்பட்ட, மென்து9 
லும்‌ - மெல்லிய ஆடையும்‌, சுடர்விட்டு ஒளிர - ஒளிவிட்டுவிளங்‌ 
கும்படி, மண்ணாச- சழுவாத,. மணி இன்‌ -இரத்தினம்போல, 
தோன்றி- காணப்பட்டு, மாசடைந்த-அழுக்சடைந்ச, வடிவும்‌- 


௭௫௫௪ நைடதம்‌. 


உடம்பும்‌, விரிநத- அவிழ்க் ௧, வார்குழலும்‌ - நீண்டகூந் தலும்‌, 
பிணி உற்று - துன்பப்பட்டு, உழலும்‌ - சலங்காரின்‌ ற, கெஞ்ச 
மும்‌ - மனமும்‌, ஆய்‌ - (ஆயெ இவைகளையுடையவளாய்‌), பித்து 
ஏறினர்போல்‌ - பித்சர்போல்‌, கோமறுஇல்‌ - இராசவீ தியில்‌, 
௮ணுக- (தமயந்தி) வா, சேதிபதி - சுவாகுவாசனது, சாய்‌- 
சாயானவள்‌, சண்டு- சமயக்தியைச்சண்டு, ஆர்கொல்‌இவள்‌-இக்‌ 
சப்பெண்‌ யாரோ, என்று -என்று, ஐயுற்றாள்‌ - சந்சேசச்‌ 
தாள்‌ எ-று. (௩௪) 

பொன்னம்பாவையுடன்‌ முழு தும்‌ புகைபுண்டென்னச்‌ 
சவிமழுங்கு, மின்னுண்மரக்‌ கற்ிங்லோதி யணங்கோவர 
சர்மடமகளோ, வென்னததெநேனீங்கிவை யிண்டுக்‌ 
கெரணர்திரெனமங்கின்‌, மன்னுமகவிர்‌ தமைப்பணிப்ப வி 
டைகொண்டவ.ரம ரசணைக் தார்‌. 

௫.-ன்‌. பொன்னம்பாலை - பொற்பதுமையானது, உடல்‌ 
முழுதும்‌ - உடம்பு முழுமையும்‌, புகை உண்டென்ன-புகையுண்‌ 
டதுபோல, சலவிமழுங்கும்‌ - ஒளிமழுங்கிய, மின்‌ - மின்னலை 
யொச்சு, நூன்‌ - நுட்பமாக, மருங்குல்‌- இடையை யுடைய, 
சில்‌ ஓதி- இப்பெண்‌, அணங்கோ -தெய்வப்பெண்ணோ, அரசர்‌ 
மடமகளோ - இராசகுமாரததிமியா, என்ன - என்று, செரு 
ளேன்‌ -தெளியேன்‌, ஈங்கு - இஙவ்விடத்‌ தில்‌, இவளை-இப்பெண்‌ 
ணை, ஈண்டு- 2௪2 .இல்‌, கொணர்‌இர்‌ - கொண்டவோருங்கள்‌, 
என - என்று, மருங்கில்‌ மன்னும்‌ - ௮ருலுள்ள, மகளிர்‌ சமை- 
பெண்சளை, பணிப்ப- (௮வ்வாசனது தாயானவள்‌) சொல்ல, 
விடைகொண்டு-உச்தரவு பெற்றுக்கொண்டு, அவரும்‌ - ௮ம்‌ 
மாதர்களும்‌, அருகு - தமயந்தி சமீபச் திலே, அணைந்தார்‌ - வந்‌ 
தார்கள்‌ எ-று. (௩௨) 

, அடைந்தமாதர்‌ தனிப்போர்த வணங்கின்சமல முக 
நோக்கக்‌, கடைந்தமணிச்செப்பெனப்புடைத்துக்‌ கதித்து 
விங்குவனமுலையாய்‌, படங்கொளரவின்முடிடந்த பாரதா 
ங்றைவன்றனையின்ற, மடக்தைவருகென்றனளென்ன வா 
ன்றோய்மாடத்தினிகடைந்தாள்‌. 

,இ.ள்‌, அடைந்சமாதர்‌ - வந்‌ சபெண்கள்‌, தனிப்போக்‌ த- 
,சனிச்துவக்‌ ச, அணங்குன்‌ - சமயக்‌ இயின து, கமலமுககோச்- 
தாமரைமலர்போன்ற முகத்சைப்பார்த்து, சடைரந்த-சடைச 
விடப்பட்ட, மணிச்செப்புஎன - இரத்‌ ன கும்பங்கள்‌ போல, 
புடைத்து - அடிபரந்து, சதிச்து- பருத்து, வீங்கும்‌ - வளரா 


பிரிவுறு படலம்‌. எடுடு 


கின்ற, வனமுலையாய்‌ - அழயெ தனகங்களையுடைய பெண்ணே, 
படம்கொள்‌ - படத்தைக்கொண்ட, அமவின்‌-3. திசேடனுடைய, 
முடி- முடியின்மேல்‌, இடெந்ச- இரு* த, பார்‌ - பூமியை, தாங்கு- 
,திரிச்சாரின்‌்ற, இறைவன்‌ தனை - சுவாகுராசனை, ஈன்‌ ற-பெத்ற, 
மடந்தை - அவனது தாயானவள்‌, வருக என்றனள்‌ - (உன்னை) 
வரச்சொல்லினள்‌, என்ன - என்றுசொல்லாரிற்க, வான்சோய்‌- 
ஆகாயமளாவிய, மாடத்து - உபரிகையில்‌, இனிது - இன்பச்‌ 
தோடு, அடைநக்தாள்‌ - (சமயக்‌ தியான வள்‌) சேர்ஈசாள்‌ எ-று. () 
வந்‌ தமடமான்முககோக்கி வரிவண்டு தப்பொ தியவிழ்ம்‌ 

த, வச்கண்கமலமலர்கவற்றி யழகுவாய்க்‌ தமுகம்பசப்பச்‌, 
சந்தை தளர்க்்‌அுதனிப்போ தற்முற்றசெவன்கொல்சேயிழை 
யா, யுக்தையாருன்றலைவனெவ ஸனுன்பேர்யா திங்குரையெ 
ன்னு. ்‌. ்‌ 

(ள்‌. வந்த- சன்னிடத்துவ$ச, மடமான்‌ - சமயந்‌தியின 
2, முகசோச்கி - மு்கத்சைப்பார்ச து, சேயிழையாய்‌ - பெண்‌ 
ணே, வரிவண்டு- இசைப்பாட்டினையுடைய வண்டுகள்‌, ஊத. 
ஒலிச்ச, பொதிஅவிழ்ந்ச- கட்டவிழ்க்க, அம்‌. சாண்‌ கமலமலர்‌- அழ 
இய குளிர்ந்ச தாமரைமலர்களை, கவற்றி- கவலச்செய்து, அழகு 
வாய்ந்ச - அழகுபொருந்‌ திய, முகம்‌ - வசனமான த, பசதப்ப-பச 
லைரிறமடைய, சிதை தளர்க்து-மனரஈ்‌ சளர்ர்து, சனிப்போசற்கு- 
தனித்துவருசற்கு, உற்றது - பொருந்தியது, எவன்‌ -யாது, 
உந்தை -உன் தகப்பன்‌, யார்‌- எவன்‌, உன்‌ தலைவன்‌ - உன்கண 
வன்‌, எவன்‌ -யார்‌, உன்பேர்‌ - உன்னுடைய காமசேயம்‌, யா- 
எது, இங்கு - இவ்விடத்தில்‌, உமை என்றாள்‌ - (அரசன்ராய்‌) 
சொல்லென்றாள்‌ எ-று. (௩.௪) 
விமன்புதல்விபுகழ்நிட தவேர்தர்கோமான்மனைக்கழெத்தி 
நாமம்பகரிற்றமயச்‌ தியென்பாடன்கா னண்ணலற்குக்‌ 
காமர்கிதியும்வளநாடுஞ்சூ தினிழர்‌ துகானிடைப்போ 
யாமந்தனின்மற்றவட்பிரியவவா தே தடியிண்டணைந்தேன்‌ 

இ.ள்‌. வீமன்புதல்வி- வீமராசன்மகள்‌, புகழ்‌-புகழப்பட்ட, 
சிட,ச வேர்‌ சர்கோமான்‌ -நளமசாராசனது, மனைக்கிழச்‌ த-மனை 
யாள்‌, காமம்பகரில்‌ -பேர்‌ கூறுமிடத்து, சமயந்தி என்பாள்‌- 
சமயக்தியென்று சொல்லப்பவொள்‌, தன்கான்‌ - அவளது 
கணவனானவன்‌, நகண்ணவற்கு -பகைவனுச்கு, காமர்‌ கிதியும்‌- 
விரும்பப்பம சின்‌ ந தனங்களையும்‌, வளகாடும்‌-செழிச்‌,சகாட்டை 


எடு௬ நைடதம்‌. 


யும்‌, சூதில்‌ - சூ.தினில்‌, இழந்து -தோற்றுவிட்டு, சான்‌ இடைப்‌ 
போய்‌ -வனச்திற்சென்று, யாமம்‌ சனில்‌-இரா,ச்‌ இரியில்‌, அவள்‌ 
பிரிய - அவளைப்பிரிய, அவளை - ௮.2, சமயக்‌ தியை, சேடி-தேடிச்‌ 
கொண்டு, எண்டு - இக்ககரில்‌, ௮ணைந்சேன்‌ - வந்தேன்‌ ௭-து.() 

அ௮னையமடமானுயிர்‌ த்தோறி யானென்‌.றுரைப்பவகம 
இழ்க்து, தனியளாகிக்கொடும்கானிற்‌ ,றலைவன்பிரியத்தளர்க்‌ 
தேங்குங்‌, கனைவண்டிமிருங்கருங்குழலைக்‌ காணுமளவுமிக்க 
கரி, லினையல்வாழியிரு த்தியென விசைக்தாங்கவளுமிருக்த 
னளால்‌. 

இ-ள்‌. அனையமடமான்‌ - அச்சமயந்தியினுடைய, உயிர்த்‌ 
தோழி -உபிரையொத்தசோழி, யான்‌ - நான்‌, என்‌ நுரைப்ப- 
என்று (சமயந்தி) சொல்ல, அகமூழ்ந்து - சந்தோஷிழ்து) 
கொடுங்கானில்‌-கொடியகாட்டினில்‌, சலைலவன்‌-கண வன்‌, பிரிய- 
பிரிந்சேக, சனியளா- சனிச்சவளாக, தளர்ந்து - தளர்ச்சி 
யடைந்து, எங்கும்‌ - துன்பப்படாமின்‌ ற, கனை - கனைச்ன்ற, 
வண்டு - வண்கள்‌, இமிரும்‌ - ஈத்‌ இயாகின்‌ ற, கருங்குழலை-ஈரிய 
கூந்தலையுடைய சமயக்தியை, காணும்‌ அளவும்‌-பார்க்குமளவும்‌, 
இந்நகரில்‌ - இக்சு நகர்தல்‌, இரு,ச்தி-இருப்பாயாக, இனையல்‌- 
வருச சப்படாதே, வாழி - வாழச்கடவை, என-என்று, (அரன்‌ 
ரூய்‌) சொல்ல, இசைந்து -(அவள்சொல்லுக்‌) இசைந்து, ஆங்கு- 
௮க்கக ரத இல்‌, அவளும்‌-௮ந்‌,ச.ச தமய தியும்‌, இருந்‌ தனள்‌-இருக்‌ 
சாள்‌ எஃறு. ்‌ (௩.௬) 
காதல்கூர்க்துதன்மகளாஞ்சுனந்தைக திர்வாண்முககோக்க 
மாதர்கோக்கிம்மடவரலைவருந்தா தளித்தியெனலோடு 
மேதமின்றியவ£எகாப்பலிருந்தாண்மற்றில்கி துகிற்க 
கோதைவடிவேனளற்குற்றசெய்தியனை த்துங்கூறுவாம்‌. 

இ.ள்‌. தாதல்கூர்ந்து- அன்புசெய்து, சன்மகளாம்‌ சனம்‌ 
சை-சன்னுடையமகளாகய சுனந்சையீன.து, கதிர்வாள்‌-மிகுந்‌ச 
ஒளிபொருந்திய, முகம்‌ - மூகச்சை, மோச்‌இ- பார்த்து, மாதர்‌ 
கோக்கு - அழடியபார்வையையுடைய, இம்மட.வரலை - இப்பெண்‌ 
ணை, வருக்காது- துன்பப்படாமலிருக்கும்படி, அளிச்‌ இ-சாப்பாய்‌, 
எனலோடும்‌-என்று (அரசன்றாய்‌) சொல்லியவளவில்‌, ஏதமின்‌ 
றி-பழுதின்றி, அவள்‌ - அச்சுனந்சையானவள்‌, காப்ப பாது 


காச்சு இருர்சாள்‌-(சமய5தி)இரு*தனள்‌, இக்கு-இல்விடச்‌இல்‌, 
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டட்ரண. 
படல்‌ * 
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வேற்றுருவமைக்த படலம்‌, ௭௫௯ 


இச்செய்தி, நிற்க- இருக்ச, சோதைவடிவேல்‌ - வெற்றிமாலை 
யணிக்‌ சகூரியவேலையேந்திய, நஎற்கு--ளமகாராசனுக்கு, உற்ற- 
பொருந்திய, செய்‌தி அனை சதம்‌ -செய்கையனை த்தையும்‌, கூறு 
வாம்‌ -சொல்லுவாம்‌ எ-று. மற்று - அசை. (௩௪) 
பிரிவு௮ுப... லம்‌ முற்றிற்று, 
ஆ. செய்யுள்‌ - ௧௦௭௪௫௪. 


வெளையவையக்யயா. 


வேற்றுருவமைந்தபடலம்‌. 


|இப்படலத்சால்‌ களமகாராசனுக்கு காட்டிம்‌ செல்லிலும்‌ 
பிதரதியாதிருக்கும்படி வேற்றுரு வமைக்தமை 
'சொல்லப்படூகன்‌ ற.து.] 


கலிந்லைத்துறை. 
கள்ளுயிர்க்குமென்‌ மலர்க்குழற்காமர்பூங்கொடியை 
கள்ளிருட்பொழு தகன்றனனண்ணருங்கானிற்‌ 
தள்ளுதற்கருந்‌ துயசொடுபோ தலுக்கழலு 
மாள்ளழற்புசைக்சொழுர்தெழக்கண்டனனரவோன்‌. 
[களன்‌ காட்டிலே அக்கினி பெரிபலைக சண்டது.] 

இ-ள்‌. உ௱வோன்‌ -௩ளமகாராசன்‌, கள்‌உயிர்க்கும்‌-ேதனை ௪: 
தருகின்ற, மெல்மலர்‌ - மெல்வியமலர்களையணிர்த, குழல்‌ - கம்‌ 
,சலையுடைய, காமர்‌ - அழகுபொருந்தய, பூங்கொடியை - தமயக்‌ 
இயை, நண்ணரு- அடைதற்கரிய, கானில்‌ - வனத்தில்‌, கள்‌ 
இருட்பொழுது -௩டுராத்‌ திரியில்‌, அகன்௱னன்‌ - விட்டுப்பிறிக்‌ 
அவஞாய்‌, சள்ளூதற்கு ௮௬- ஒழி சற்கரிய, துயர்‌ ஒடும்‌- துன்‌ 
பத்துடனே, போலும்‌ -செல்லுமளவில்‌, சழலும்‌ - சூக்கா 
கின்ற, ஒள்‌ அழல்‌-ஒளிபொருக்‌ இய தீயின ௫, புகைச்கொழுக்‌.த- 
தாமக்கொழுக்து, எழ - எழும்பாநிற்க, கண்டனன்‌-அதைப்பார்‌ச்‌ 
தனன்‌ எ-று. (௧) 
செஞ்சுடர்ச்சிகைவளை தலிற்றெருமரலெய்தி 
கஞ்சுயிர்க்கும்வாள ரவொன்றுநாபவேலிறைவ 
தஞ்சரீயெனையளித்தியென்றுரைத்தலுந்தாழா. 
தஞ்சலஞ்சலென்றடைச்சனன்மடங்கலேதனையான்‌. 

[.தேடுவி லகப்பட்ட பாம்பைச்காக்க நளன்‌ 
வீரைந்‌ து சேறல்‌.] 

ஓள்‌. செஞ்சுடர்ச்சிசை - ௮ச்‌இனீச்‌ சுவாலையான து, வளை 

சவின்‌ - சுற்றிக்கொண்டமையால்‌, தெருமரல்‌ எய்தி - மனங்‌ 


௪௬௦ ்‌... நைடதம்‌. 


கலங்‌, கஞ்சு உயிர்க்கும்‌-விடச்தைச்‌ தருன்ற, வாள்‌ அரவு 
ஒன்று-ஓளிபொருக்‌திய சார்க்கோடகனென்னு காசமான த, காம 
வேல்‌ - அச்சத்தைத்‌ கருன்ற வேலையேந்திய இறைவ-௩ள 
மசாராசனே, கீ நீயே, தஞ்சம்‌ - அடைக்கலம்‌, எனை-என்‌ நனை 
அளித்தி- காக்கவேண்டும்‌, என்று உரைச்தலும்‌-என்று சொல்‌ 
வியவளவில்‌, சாழாது - சயங்காது, அஞ்சல்‌ அஞ்சல்‌ பயப்படா 
சே பயப்படாசே, என்று - என்றுசொல்லியவனாய்‌, மடங்கல 
ஏறு அனையான்‌ -நளமகாராசன்‌, அடைந்‌ சனன்‌ - அருலெடைக்‌ 
தான்‌ எ-று, (2) 
கனைசெழுஞ்சுடர்க்கொழுங்கனல்படர்‌ தலிற்கரிர் து 
பனைமறிந்‌ெ தெனக்டெந்ததோர்பாந்தளை நோக்க 
வனைபொலன்கழற்குரிசிலோர்மறையவன்முனிவா 
னினைவினுர்‌ தனிப்பெயர்ச்‌ இடுகிலைமையொன்‌ நிலனால்‌. 
[எனுக்கு காகம்‌ தன்ருறை கூறல்‌.] 

இ-ள்‌. கனை - சத்தியாறின்‌ ற, செழுஞ்சுடர்‌ -செழிச்சசுவா 
லைகளையுடைய, கொழுங்கனல்‌ - மிருக்‌ தகாட்டுச்சீயான ௫, படர்‌ 
தலில்‌ - சுற்றிக்சொள்வசனால்‌, சறிர்து - ௧௬௫, பனை - பனைமர 
மானது, மறிந்து என - விழுந்து இடர் சதுபோல, இடந்சது- 
இடந்த, சா௫ய, ஓர்‌ பாந்தளை - (கார்க்கோடகனென்னும்‌) ஒருபாம்‌ 
பினை, கோக்க - (௩ளமகாராசன்‌) பசர்க்க, வனை பொலன்‌ கழல்‌- 
கட்டப்பட்ட பொன்னாற்செய்‌,ச வீரக்கழலையணிகந்‌ த, குறிசல்‌- 
நளமகாராசனே, ஒர்மறையவன்‌ - அநாசசனென்னும்‌ ஒரு பிரம 
இருடியின த, முணிவால்‌ - சாபத்‌ இனால்‌, நினைவினும்‌ - மினைப்பி 
னாலும்‌, சனி- சனியாக, பெயர்ந்‌ இடு நிலைமை-நடக்கலாம்‌ எனும்‌ 
நிச்சய ச்சை, ஒன்‌ நிலன்‌ - அடைந்திஷேன்‌ எ-று, ஆல்‌-௮சை. () 
அழலினின்றெடுத்தையிரண்டடிப்புறத்தகற்றின்‌ 
முழுவலன்பொடுநன்கிழைக்குவலெனமொழிக்து 
தழற்கட்பாம்புடல்சுருக்கலுந்‌ தழலருள்வரத்தா 
லெழுவினீள்கரத்தாலெடுத்சழற்புறத்திட்டான்‌. 

[களன்‌ நீயினின்றும்‌ பாம்பை வெளியே பெடுத்‌ துவிடல்‌.] 

இ.ள்‌, அழவில்‌ நின்றெடுதது - ௮ச்னியினின்‌ றெடுச ௪, 
ஐயிரண்டு அடிப்புறச்‌து-ப,்‌ சடிக்குப்‌ புறத்தில்‌, அகற்றில்‌-ரீக்கி 
விடுலவையானால்‌, முழுவல்‌ அன்பொடு - நிறைக்‌ ௪ வலிய அன்புட 
னே, ௩ன்கு இழைச்குவல்‌ - உனச்கு நன்மையைச்‌ செய்வேன்‌, 


வேற்றுருவமைந்‌ த படலம்‌. ௭௬௧ 


எனமொழிக்து - என்றுசொல்லி, தழற்கண்‌ - அக்கினிபொருக்‌ 
திய சண்களையுடைப, பாம்பு - கார்க்கோடக நாசமானது, உடல்‌ 
சுருச்கலும்‌ - உடம்பைச்‌ சுருக்சக்கொண்ட வளவில்‌, (ஈமதா 
சாசனானவன்‌) சழல்‌ அருள்‌ வரச்சால்‌-அக்னிசேவன்சொுத்ச 
வரத்தினால்‌, எழுவில்‌- தாண்போன்ற, நீள்‌ கரத்தால்‌ - நீண்ட 
கரத்தினால்‌, எத்து - எடுத்து, அழல்‌ புறத்து-தீயினுக்கு வெளி 
யில்‌, இட்டான்‌ -விமிச்சான்‌ எ-று, (௪) 
ககழெரிக்கணின்‌ றகற்ற லுங்க இிசொவிவிரிக்கு 
மதிர்பொலன்சழலரசர்கோன்மெய்யுற ம்‌ ண்டி 
முதிர்சின. த்‌. தவா£ரவு கன்‌ மன்னுருவெடுப்ப 
விறுருல தீறுயர்வேந்‌ தனும்ே வற்று ருவமைர்தசான்‌. 
[பாம்புகடிக்க நளன்‌ வேறுவடி.வ மெடுத்தல்‌,] 

இ-ள்‌. சசழ்‌ எரிச்கணின்று - சொவிச்சன்‌ ற இயினின்‌ றும்‌, 
அகற்றலும்‌ - நீக்கிவிட்டவளவில்‌, கிர்‌ ஒளி விரிச்கும்‌ - சரண 
வொளி வீசாநின்‌ ற, அதிர்‌- சத இிக்ின்‌ ற, பொலன்கழல்‌-பொன்‌ 
னாரற்செய்யப்பட்ட வீரக்சழலையணிந்ச, அரசர்கோன்‌ - ஈளஎமகா 
ராசனத, மெய்‌ -சரீரச்தில்‌, உற- பொருந்தும்படி, இீண்டி- 
கடிச்து, முதிர்‌ ॥ன2௪-மிகுந்ச கோடத்மையுடைய, வாள்‌ 
அரவு - ஒளி பொருந்திய கார்க்கோடச நாசமானது, தன்‌ -- தன்‌. 
னுடைய, முன்‌ ௨உ௬-பழைய வுருவச்சை, எடுப்ப-எடுச்ச, விது 
குலத்து - சக திர வம்சத்தில்‌, உயர்‌ - உயர்*ச, வேட சனும்‌ - ௩ 
மகாராசனும்‌, வேறுஉரு அமைந்தான்‌ - வேற்றுரு டைம்‌ 
சான்‌ எஃறு, (6) 
கருணைசெய்தெனைப்புரக்தகிற்கடி.த்‌.ச குழுன்னை 
யுருவுகண்ணுறிலொன்னலர்செ குப்பரசென்ப தனாற்‌ 
பொருவிலோயினிவாகுவனெலும்பெயர்புனையா 
விருதபன்னன்வாழயோ த்‌ இமாஈகரினேகுதியால்‌. 

[பாம்பு தான்‌ நீண்டியதற்குல்‌ காரணங்கூதி 
அயோத்தி போகுமா றுரைத்தல்‌.] 

இ-ள்‌. சருணைசெய்து - இருபைசெய்து, எனை - என்னை, 
புரந்த- காத்த, நின்கடித்தத-உன்னைக்‌ கடிச்ச, (எனெனில்‌) 
முன்னை உருவு - பழைய வுருவமான த, கண்ணுறில்‌ - காணப்‌ 
படுமானால்‌, ஒன்னலர்‌ - சத்‌ துருக்கள்‌, செகுப்பர்‌ - கொல்லுவார்‌ 
கள்‌, என்பதனால்‌ - என்னு கினைவினாலும்‌, பொரு இலோய்‌ - ஒப்‌ 


எசு நைடதம்‌, 


பத்ற நளஎமசகாராசனே, இணி -.இணிமேல்‌, வாகுவன்‌ எனும்‌- 
வாகுவன்‌ என்று சொல்லப்பட்ட, பெயர்புனையா - பெயரைத்‌ 
திரி.ச்துக்கொண்டு, இருது பன்னன்‌-இருதுபன்ன மகாராசன்‌, 
வாழ்‌-அரசாட்டி செய்யாகின்‌ 2, அயோச்திமா நகரில்‌- அயோ இ 
யெனப்பட்ட பெருமைபொருந்தியபட்டின ச்தில்‌, ஏகு த-போவா 
யாச எ-று. அல்‌ -அுசை, (சு) 
புந்தலேடியம்மன்னவன்சூ தனாவியைந்து 
கூக்குன்மாவுஎந்தெரிதருவிஞ்சைநிகொடுப்பி 
ஞய்க்‌ தரூ நுவெல்விஞ்சைநீன்பாலவனவிக்கு ஷ்‌ . 
சார்தமென்முலைத் தமயக திகன்னொிஞ்சார்வாய்‌, 
[இ.துமுச லிரண்டுபாட்டுக்களாற்‌ பின்வருவ்‌ 
அரரியங்களைப்‌ பாம்புகூறல்‌.] 

இ-ள்‌. ஏந்தல்‌ - நளமகாராஈளனே, ௭௮௪. அநக ர தி.திற்சென்‌ 
௮, அம்மன்னவன்‌ -அக்த இருது பன்னனுக்கு, சூசனா தேர்ப்‌ 
பாகனாக, இயைந்து பொருதி, கூந்தல்‌ - புஈமயிரினையுடைய, 
மா- குதிரைகளினது, உளம்‌ -மனச்சை, தெரிதரும்‌ - அதி 
இன்ற, விஞ்சை - வித்தையை, ரீ கொடுப்பின்‌ நீ (அவ்வரச 
னுக்கு) உபசேசிட்பையாஞல்‌, அய்க்ஈ - பரிசோதிச்சப்பட்ட, 
ருது -சூதிஸில்‌, வெல்‌ - வெற்றியைச்‌ சராகன்‌ ஐ, விஞ்சை-விச்‌ 
தையை, நின்பால்‌ -உன்னிடசஇல்‌, அவன்‌-அ௮வ்வாசன்‌, அளிச்‌ 
கும்‌ - கொடுப்பான்‌, (அசன்பீரர) சா்சம்‌ - சந்தனச்கோல 
மணிந்ச, மெல்முலை - மிருவுவாகிய சனங்களையுடைய, தமயந்தி 
தன்னொடும்‌ - தமயக்தியோடும்‌, சார்வாய்‌ - கூவொய்‌ எ-து. (எ) 
பின்னர்மன்னகின்பெருகிலக்ரிழமையும்பெறு இ 
முன்னைமாணுருவெளி சினிற்பெற்நிட மன்னி 
லின்னபூர்‌த.இல்‌ (னை தியென்றிு.தலெளித்‌.த.த்‌ 
சன்னுருக்கொடுபோய.துதழல்விமிப்பாக் தள்‌, 

இ-ள்‌. பின்னர்‌ - பின்பு, மன்ன -ஈளமசாராசனே, கின்‌- 
உன்னுடைய, பெருநிலம்‌ இழமையும்‌-௮ரசாட்டியையும்‌, பெறு தி- 
அடைவாய்‌, மூன்னை - முற்பட்ட, மாண உரு-மாட்டுமைப்பட்ட 
வுருவத்தை, எளிதினில்‌ - வருச்‌.சமின்றி, பெற்றிடமுன்னில்‌- 
பெற்கினைப்பையாடல்‌, இன்னபூந்துல்‌-இந்‌ச அழக வதஇரச்‌ 
தை, புனை திஎன் று-தரிச.தகொள்ளென்‌ றுசொல்லி,இரு துஇல்‌- 
இசண்வெச்‌இிரங்களை,;௮ளித்து-கொடுதத, சன்‌ உருக்கொக 


வேற்றுருவ்மைந்த படலம்‌. ௭௬௩ 


,சன்‌ பழையவுருவசசை யெடுத்தச்சொண்டு, தழல்விழி- ௮௪ 
இனிபொருக்‌ திய கண்களையுடைய, பாந்தள்‌ - சார்க்கோடக நாக 
மான, போயது -மறைந்தபோயது எ-று! (ஆ 


௮ திர்பொலன்கழலரசர்கோனவ்வயினீய்கிப்‌ 
பிதிர்சுணங்கணிவெம்‌.ழலைப்பெய்வளை தீதடந்தோண்‌ 
மதர்வைநோக்ககன்வாணகையெனவுயி/வருத்‌ துங்‌ 
கஇர்செய்கித்திலம்வரன்‌?றெறி நிரைக்கடல்கண்டான்‌. 
[களன்‌ கடலச்‌ சேர்தல்‌.] 

இ-ள்‌. அதிர்‌ -சத்‌இயாரின்‌ ற, பொலன்‌ கழல்‌ - பொன்னாற்‌ 
செய்த வீரச்சழலையணிந்‌ ச, அரசர்கோன்‌-ஈளமகாராசனானவன்‌, 
அ௮வ்வயின்நீங்‌இ - அவ்விடம்விட்டுப்புறப்பட்டு, பிதிர்‌ - பிதிர்ந்ச, 
சுணங்கு ௮ணி- சேமலையணீக்‌ ௪, வெம்மூலை - விருப்பத்தைச்‌ 
செய்கின்‌ றசனங்களையும்‌, பெய்வளை - வளையலையணிந்த, தடக்‌ 
தோள்‌ -பருச்சசோள்களையுமுடைய, மசர்வைகோக்கிதன்‌-தம 
யந்‌தியின ஐ, வாள்நசையென - ஒளிபொருக்தியதந்‌தங்கள்போல, 
உயிர்‌ - உயிரை, வருத்தும்‌ - வருத்துகன்‌ ற, க திர்செய்‌-ஒளிவிடு 
இன்ற, ரிச்திலம்‌- முத்துக்களை, வரன்‌ று-வாரிக்கொண்டு, எழி- 
வீசாரின்ற, இரை - அலைகள்பொருந்திய, சடல்‌-சமுதஇிசச்சை, 
கண்டான்‌ - (௩ளமகாராசன்‌) பார்‌. தான்‌ எ-று. (௯) 


வஞ்சர்கெஞ்சனொழ்ச.நிபினோமடஈடையன்ன 
மஞ்சிறைப்புற சதாருயிர்ப்பெடையினையணை த்துக்‌ 
, கஞ்சராண்மலர்ச்சேச்சையிற்கண்படனோக்கி 
கெஞ்சமாழ்குறகெடி துயிர்‌ த தயர்வொடுகின்றான்‌. 
[இதமுதல்‌ கானகு பாட்டுக்களால்‌ களன்‌ கடற்கரையிற்‌ பத்து 
காளிருர்‌ து பலவற்றையு மெண்ணித்‌ துயரப்படல்‌ ] 
இ-ள்‌. வஞ்சர்‌ - வஞ்சகர:து, நெஞ்சின்‌ - மனம்போல, ௮ழ்‌- 
ஆழ்க்த, கழியினில்‌ - கழிரில,த.தில்‌, ஒர்மடம்கடை அ௮ன்னம்‌-ஒரு: 
இளவன்னமானது, அம்‌ - அழக, சிறைப்புறத்து - றன்‌ 
புற,த்தினால்‌, ஆருயிர்‌ - நிறைந்‌,ச வுயிரையொச்த்‌, பெடையினை- 
பெட்டையன்ன ச்சை, அணைத்து - தழுவிக்கொண்டு, சஞ்சம்‌- 
,சாமரையின து, நாள்மலர்‌ - புதியமலராகிய, சேச்கையில்‌ - படுக்‌ 
கையில்‌, சண்படல்‌ - நிச திரைசெய்வசை, கோச்சி - பார்த, 
கெஞ்சம்‌ - மனமானது, மாழ்குற - வருச சமடைய, மெடிது 


௪௪௬௪ நைடதம்‌, 


உயிர்தது - பெருமூச்சுவிட்டு, அயர்வொடும்‌-சோர்வுடனே, கின்‌ 
ரன்‌ -(ஈளமகாராசன்‌) கின்றனன்‌ எ-று. (௧௦) 
சுடர்செய்மு,த5 குரேமியம்புள்ளுமென்று௬ 
நெடி.துநோக்கெர்கேரிழைமசலு முலையும்‌ 
வடி.வமைர்‌ தமன்விர லுமீங்கெய்‌ இியவா தரத்‌ 
கடலில்வீழ்்‌ யிர்‌ து.றகதனபொனமனங்கலுழ்க் சான்‌. 

இ-ள்‌, சுடர்செய்‌ - ஒளிவி௫ின்‌ ற, மத்தமும்‌ - மூச்துக்‌ 
களையும்‌, நேமியம்புள்ளும்‌ - சக்கரவாகப்‌ பறவைகளையும்‌, மென்‌ - 
மிருதுவாயெ, துகிரும்‌ - பவளங்களையும்‌, நெடி து - நெடுங்காலம்‌, 
கோச்கி- பார்த்த, ஈம்‌ - நம்முடைய, நேரிழை- தமயந்‌ தியின ௪, 
மூரலும்‌ - சந்தவரிசைகளும்‌, மூலையும்‌ - தனங்களும்‌, வடிவு 
அமைக்ச- அழகுபொருக்திய, மெல்‌ விரலும்‌ - மெல்லிய வீரல்‌ 
களும்‌, ஈங்கு - இக்கழிரிலத்‌.இல்‌, எய்திய ஆற்றால்‌ - பொருந்திய 
படியால்‌, கடவில்‌ -சமுத்திரக்‌இல்‌, விழ்ந்து - (தமயந்தியான 
வள்‌) விழுந்து, உயிர்‌ துறக்கனள்‌ - இறக்தாள்‌, என - என்‌ 
றெண்ணர்‌, மனக்கலுழ்க்சான்‌-(௩ளமகாராசன்‌)மனங்கலங்கனொன்‌ 
எ-று. 

அச்சழிரிலச்திற்‌ சாணப்பட்ட முச்துமு.சலிய உவமானப்‌ 
பொருள்களை உவமேயமாக மயக்ெமையால்‌ மயக்கலணி. (௧௧) 
அலவியன்ன தா ரணங்கனையரையிருணி த்த 
பாவியேன்‌ முககோக்குறிற்ப நிவ நமென்றோ 
மேவுசேக்கையிற்குுனெம்பேட்டினம்வெருலிச்‌ 
சேவலோடகன்றேருவதெனமனந்திகைத்தான்‌. 

இ-ள்‌. ஆவியன்ன -உயிரையொக்ச, ஒர்‌ அணக்கனே - ஒப்‌ 
பற்ற தமயந்தியை, அரை இருள்‌ - அர்ச்ச ராத்‌ இரியில்‌, நீ.ச2- 
(சனியாக) விடுச்ச, பாவியேன்‌ - பாவியாடய வென்னுடைய, 
மூகம்‌ - முகச்சை, நோக்குதில்‌ - பார்ச்‌ சால்‌, பழிவரும்‌ - பாவம்‌ 
வரும்‌, என்னோ - என்றுநினை ச்தோ, மேவு பொருந்திய, சேச்‌ 
கையில்‌ - படுக்கையிலுள்ள, குருகு -பறவைகளினுடைய, இள- 
இளமைசங்கிய, பேடு இனம்‌ -பெட்டைகளினினமானத, வெ 
ருவி-பயந்து, சேவலோடு-ஆண்‌ பறவைகளோடும்‌, அகன்து- 
(௮வ்விட சதைவிட்டு) நீக, ஏகுவது-போவது, என. என்று, 
மனம்‌ திகைத்தான்‌ -மதிமயங்கனொன்‌ எ-று. 

பறவைகள்‌ இயல்பான்‌ மனிதரைசக்கண்டேஇனும்‌ அதற்கு 
நளன்‌ சன்குற்றச்சை ஏதுவாச்ஞெனென்க. இதுதற்தறிப்பணி. 


வேற்றுருவமைந்ச படலம்‌. எ௬டு 


நவ்விநோக்கிகனகைம திமுகமெனச்சிறக்த 
தெய்வராண்மலர்ப்போ தவிழ்பூந்துகடிமிர்க்‌ து 
சவ்வைவெண்டிைத்‌ துவீயெறிதென்றலங்கன்று 
தைவருந்தொறுமெய்பதைத்தாருயிர்‌தளர்க்தான்‌. 


இ-ள்‌. நவ்வி -மான்போன் ற, கோக்இுசன்‌-சண்களையுடைய 
சமயந்தியினது, ஈசை - பிரகாசியாரகின்‌ த, மதி - சந்திரனை 
யொத்ச, முசம்‌ என - முகம்போல்‌, சிறந்த - சிறப்பையடைக்‌ ௪, 
செய்வம்‌ - செய்வத சன்மையுள்ள, மாள்‌ மலர்‌ -பு.திதாக மலர்‌ 
இன்ற, போது-புட்பத்தில்‌, அவிழ்‌ - விரிந்த, பூர்துகள்‌ - மகர$ 
திப்பொடிகளை, தஇமிர்க்து - பூசிக்கொண்டு, கவ்வை-ஒளிபொருக 
இய, வெண்திரை-வெளுச்த சமுசத்‌திரவலைகளினுடைய, த.ளி- 
வலைகளை, எறி- விசுன்ற, சென்றலங்கன்‌ ஏ- இளந்தென்ற 
லானது, சைவருந்சோறும்‌ - மேலில்வீசுக்சோறும்‌, மெய்‌ - சரீர, 
மானது, பசைச்து- துடித்து, ஆர்‌ -கிறைந்‌ச, உயிர்‌ - உயிமா 
னது, சளர்ட்சான்‌ - தளரப்பெற்றான்‌ எ-று. (௧௩) 


இன்னதன்மையன்வைகளீரைந்துபோயிறப்பக்‌ 

கன்னல்‌ வேலியங்கழனியிற்கவிச்சுரும்பரற்றும்‌ 
பொன்னந்தாமரைப்பொகுட்டின்‌மேன்மடப்பெடைபுல்லி 
யன்னங்கண்படுவெள்ளநீரயோத்திராடடைந்தான்‌. 


[சளன்‌ இருதுபன்னனது ஈகரை யடை தல்‌.] 


இ-ள்‌. இன்ன தன்மையன்‌ - இத்தன்‌ மையனாஇய ஈளமகா 
ராசன்‌, வைகலீரைந்து- பத்துநாள்‌, போயிறப்ப - நீங்கப்போச, 
சன்னல்வேலி - கருப்பம்வேலீயிடப்பட்ட, அம்கழனியில்‌ - அழ 
யெவயல்களில்‌, களிச்‌ சுரும்பு - களிப்பினையுடைய வண்டுகள்‌ , 
அரற்றும்‌ - சத்தியாநின்ற, பொன்னம்‌ - பொன்போலழகய, 
தாமரைப்‌ பொகுட்டின்மேல்‌ - தாமரைப்‌ பூங்கொட்டையில்‌, 
மடம்பெடை - இஎமைதங்யெ பெட்டையன்னங்களை, புல்லீ- 
கழுவிக்கொண்டு, அன்னம்‌ - அன்னப்பறவைகள்‌, கண்படு-ஈத்‌ 
இரைசெய்ெ, வெள்ளநீர்‌ -மிகுந்‌ச நீர்வளமுள்ள, ௮யோச் இ 
காடு அயோசத்திகரத்தை, அடைந்தான்‌ - சேர்ந்தான்‌ எ-று.() ! 


இரு அபன்னனைக்காண்ட லுமெத்தொ ழில்வல்லை 
மருவுகாமமென்கூ றெனவாகுவனென்பே 


௭௬௬ நைடதம்‌, 


ருருவலாம்பரித்ேதரினிதூர்குவலும்ப 
சருமருர்தெனவடதொழில்புரிவனென்றறைந்தான்‌. 
[சன்‌ இரு துபன்னனை யடைதல்‌.] 

இ-ள்‌. இருதபன்னனை - இருதுபன்னவரசனை, காண்ட 
லும்‌ - (௩ளன்‌) சண்டவளவில்‌, ௭,ச்‌ தொழில்‌ - எச்‌ செய்கையில்‌, 
வல்லை - நீ திறமையுள்ளவன்‌, மருவும்‌ - பொருக்‌இிய, நாமம்‌ என்‌- 
உன்பெயரியாது, கூறு 'என -சொல்லென்று (இருதுபன்னன்‌ 
கேட்கி), வாகுவன்‌ - வாகுவனென்பத, என்பேர்‌-எனது பெய 
ராம்‌, உருவம்‌ - நிறச்சையுடைய, வாம்‌ - தாவாகின்்‌ ந, பரி. 
குதிரைசகட்டிய, சேர்‌-இரசச்சை, இனிது -ஈன்றாக, ஊர்கு 
வன்‌ -நடச்துவேன்‌, (அன்றியும்‌) உம்பர்‌ - தேவர்களின த, ௮ 
மருந்சென - அரிய அமு. சம்போல, அடு சொழில்‌ - சமையத்‌ 
ஜொழிலை, புரிவன்‌ -செய்வேன்‌, என்று அறைந்தான்‌ - என்று 
(களமகாராசன்‌) சொன்னான்‌ எ.று. (௪௫) 
வேச்தனவ்வுரைகேட்டலும்வியன்மணிநெடுக்தோ 
கூந்தன்மால1ம.ஜிட. ॥னைருறிப்பினூர்கு தியே 
லாய்ந்தாச பொய்னணுராயிரம்வைக.லுமளிப்ப 
லேய்ந்தவென்னி நபாகரோடிரு சடியென்றிசை த்தான்‌. 

[இரு தப 





என்‌ ஈளஜுச்குச்‌ சாரதித்தொழில்‌ 
செய்யுமாறு வீதித்தல்‌.] 

௫-ள்‌. வேக்கன்‌ - இருதுபன்னராசன்‌, அவ்வுரை - ௮௩ 
களன்சொல்லை, கேட்டலும்‌ - கேட்ட மாச்திரத்‌ இல்‌, வியன்‌- 
பரு,ச்‌,ச, மணி- ஈவா னங்கள்பதிச்ச, கநெடு-நீண்ட, தே்‌- 
தேரிற்கட்டப்பட்ட, கூட்சல்‌ -புறமயிரினையுடைய, மா-கு.இ 
ரையினது, உளம்‌ அறிந்சனன்‌ -மனசையறிந்தவனா௫, குறிப்‌ 
பின்‌ - குறிப்பினால்‌, ஊர்கு தியேல்‌-௩ட ச்‌ த.கஇிறவனானால்‌, ஆய்ந்‌ த- 
குற்றமற்ற, செம்பொன்‌ ஒராயிரம்‌ - ஒராயிரம்பொன்‌, வைகலும்‌- 
நாள்தோறும்‌, அளிப்பல்‌ - கொடுப்பேன்‌, ஏந்தல்‌-வீரனே, என்‌- 
என்னுடைய, இருபாகர்‌ ஒட - இரண்டு சாரதிகளோடுங்கூட, 
இருச்தி-இரு, என்று இசைசசான்‌-என்றுசொன்னான்‌ எ-று. 

பொன்னென்பது இருபது சின்னப்பணச்தனுக்குச்‌ சொ 
கைப்பேர்‌. இ௫ சே ரசோழபாண்டியர்‌ நாட்டுவழச்கு. (௧௬) 


அன்னவாுநேர்ந்‌ தலங்குளைப்புரவிமான்தேர்க்கு 
மன்னனாயெநிடதர்கோன்வைகலும்புலம்பித்‌ 


வேற்றுருவமைந்த படலம்‌, ்‌ ௭௬௭ 


துன்றுகானிடைகித்‌தவரயரமிக்கூற 
வென்னளாயினளோவெனவிரங்கவெய்‌துயிரப்பான, 
[வானாவனாயெ களன்‌, தன்‌ மனைவியை கிளை ச.துவாடுதல்‌.] 

இ.ஸ்‌, அன்னவாறு- அப்படியே, நேர்ந்து - சம்மதித்து, 
அலங்கு - அசைஇன்‌ ற, உளை - புறமயிரினையுடைய, புரவிமான்‌- 
ரூ.இரைசட்டிய, சேர்ச்கு-இரதங்கட்கு, மன்னனாகிய - அ.இிப 
ஞாயெ, சிடதர்கோன்‌ -ஈமகாராசனானவன்‌, வைகலும்‌ - நாள்‌ 
தோறும்‌, புலம்பி - மனமிரங்கி, துன்னு சாணிடை - நெருங்கெய 
காட்டினில்‌, நீத்சவள்‌ - விடப்பட்ட தமய தியானவள்‌, தயரம்‌- 
துன்பம்‌, மீக்கூர - அதிகரிக, என்னள்‌ அயினளோ - எத்தன்‌ 
மையளானாளோ, என - என்று, இரங்கி - புலம்பி, வெய்று-கொ 
டியதார, உயிர்ப்பான்‌ - பெருமூச்சு விடுவான்‌ எ-று, (௧௭) 
உயிர்த்‌ அமெய்தளர்ர்‌ ந ருயெவேர் தனைய த்தி 
லயிர்த்தொர்சாரதியுர்றற சயெவன்கொலென்நறைய 
வெயிற்கொடுங்கஇர்மறைக்நு.ிவெவ்வழற்கானிற 
பயிர்ப்பில்கோையைகத்‌ 9/0 தனன்பரிவிலேனென்றான்‌. 

[வாகுவன்‌ நுபரப்ப._ல்‌ கண்டு வேறோர்‌ சாரதி 
என்னென வீனவல்‌,] 

இன்‌. உயிர்த்து - பெருமூச்சுவிட்டி, மெய்தளர்ந்து-சரீரம்‌ 
வாடி, உருகிய -மனமுருகிய, வேக்தனை-நளமகாசாசனை, உள்‌ 
தில்‌-மனத்தில்‌, அயிர்கது - சந்தேகித்து, ர்சா.ர நஇி- வல 
னென்னுமொரு தேர்ப்பாகனான வன்‌, உற்றதை-(நாள்சோறும்‌) 
அடைந்த துன்பத்தை, எவன்கொலென்று அறைய- என்ன 
வென்றுகேட்க, வெயில்‌ - வெய்யிலைச்செய்இன்‌ ற, கொடுவ்‌ ௧.இர்‌- 
குரியன்‌, மறைந்துழி - அச்தமிச்சபின்பு, வெம்‌ அழல்‌ -கொ 
டிய அழல்பொருந்திய, கானில்‌ - காட்டினில்‌, பயிர்ப்பில்‌ - பரி 
சு ச்தையாயெ, கோதையை -பெண்ணை, பரிவிலேன்‌ அன்பில்‌ 
லாதநான்‌, தீர்ந்தனன்‌ - விடுத்தேன்‌, என்றான்‌ என்று(நளன்‌) 
சொன்னான்‌ எ-று. ்‌ (௧௮) 

வேற்‌றுருவமைந்தபடலம்‌ முற்றிற்று, 


செய்யுள்‌-௪௦௯௨, 





வீமன்தேடவிட்ட படலம்‌, 


[இப்படலத்தால்‌ கீமராசன்‌ தமயந்தி ௨ளன்‌ இருவரையும்‌ 
தேடுதற்கு அதற்கு உரியோரை விடுத்தல்‌ 
சொல்லப்படுெ றது ] 
கவிழிலைத்துறை. 


இனையனாயமன்னவனவ்வு தியிருப்ப 
வனைசருங்கழல்விதர்ப்பகோன்மறையவர்க்கூயென்‌ 
ஐனயைதன்னொடரளனையுர்தேடிநீர்‌ தந்தா 
னினைவயாவையுந்தருகுவனெனவவர்நதேர்ந்தார்‌. 
[வீமன்‌ மகளையும்‌, மருசளையூர்‌ தேடிவரும்படி. யேவுதல்‌.] 

இ-ள்‌. இனையன்‌ ஆகிய - இச்தன்மையனாகிய, மன்னவன்‌- 
௩ளமகாராசன்‌, அவ்வுழி - அல்வயோச்்‌ தியில்‌, இருப்ப - இருச்ச, 
வனை கருங்கழல்‌ - சறக்சு வீரக்கதழலையணிர்‌ ௪, விதர்ப்பர்கோன்‌- 
வீமராசன்‌, மறையவர்‌ - பிராமணர்களை, கூய்‌- அழைத்து, என்‌ 
சனயைதன்னொடும்‌ - என்‌ பெண்ணாகிய தமயந்தியோடும்‌, ௩௭ 
னையும்‌ - நளமகாராசனையும்‌, தேடி - சேயங்களிற்ரேடி, நீர்‌- 
ரீவிர்‌, தர்‌ தால்‌ - கொடுப்பிராயின்‌, நினைவயாவையும்‌ - நீர்‌ கினை ச்‌ 
தவையனை ச்சையும்‌, தருகுவன்‌ -கொடுப்பேன்‌, என- என்று 
சொல்ல, அவர்‌ - அம்மறையவர்கள்‌, நேர்ந்தார்‌- அதற்குச்‌ சம்‌ 
மதித்தார்‌ எ-று. (௧) 
தீரங்கவாரிதிசூழ்தருசகைமைசாலுலக 
மொருங்குதேடியுங்காண்கிலருலப்பிலார்‌ திரிய [யோன்‌ 
வரங்கொள்கேள்வியன்சுவேதகென்றுரைக்குமோர்மறை 
கருங்கட்பேதையைச்சே திபன்மனைவயிற்கண்டான்‌. 

இ-ள்‌. தரங்கம்வாரிதி- அலைகளையுடையசமுச்‌ தரமான த, 
சூழ்தரு - சூழ்ந்‌ ச, சகைமைசால்‌ - மேன்மைபொருந்திய உல 
கம்‌ - பூவுலகம்‌, ஒருங்கு - ஒருங்குபட, தேடியும்‌ - சேடியும்‌, 
சாண்டுலர்‌ - காணா சவராய்‌, உலப்பு இலார்‌ - அளவத்றபேர்கள்‌, 
இரிய - திரியாகிற்க, வரம்சொள்‌ - வரச்சைச்கொண்ட, கேள்‌ வி' 
யன்‌ - (சாஸ்இரச்‌) கேள்வியையுடைய, சுவேதன்‌ என்றுரைக்‌ 
கும்‌ - சுவேசனென்று சொல்லப்பட்ட, ஒர்மறையோன்‌ - ஒரு 
பிராமணன்‌, கருங்கண்பேதையை - கரிய கண்களையுடைய தம 


பந்தியை, சே இபன்‌ மனையின்‌ -சேதிசேசச்சரசனாயெசுவாகு, 
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விமன்தேடவிட்ட படலம்‌, ௪௪௧ 
வின்‌ வீட்டில்‌, கண்டான்‌ -பார்‌.ச்சான்‌ எ-று. (௨) 


மாசுபூச்தொலிமழுங்குபுமண்ணுராமணியிற்‌ 

தேசழிந்‌ திடு தெரிவை தன்‌. றிருமுககோக்கி 

பேச லில்லிவட்சோவிவையெபய்துமத்றென்னா 
வாசசேள்வியோனகலுழ்ர்‌ தனன்றுயர்க்கடலாழ்க் தான்‌. 


[கவே.கன்‌ என்னும்‌ பிராமணன்‌ தமயந்தியை 


கோக்டப்‌ புலம்பல்‌.] 


இ-ள்‌. மாசு பூச்து- அழுக்கடைந்து, ஒளிமழுங்குபு - ஒளி 
மழுக்கி, மண்உறுா மணியின்‌-சாணையிடாத மணிபோல, தேசழிக்‌ 
தலம்‌ - அழகழிந்த, தெரிவைசன்‌ - தமயந்தியின ஐ, இருமுகம்‌- 
அழயெ முகத்தை, கோச்‌ பார்த்து, ஏசல்‌ இல்‌ - பழிப்பில்‌ 
லாச, இவட்சோ - இப்பெண்ணுக்கோ, இனவ எய்தும்‌ - இவ்‌ 
வவச்தைகள்‌ பொருந்தும்‌, என்னா - என்து, ஆரில்‌-குறைவற்த, 
கேள்வியோன்‌ -கேள்வியையுடைய சுவேதன்‌, கறுழ்ந்தனன்‌- 
கலங்கெவனாக, துயர்க்கடல்‌ - துன்பச்கடலில்‌, ஆழ்ந்தான்‌- 
மூழ்னொன்‌ எ-று, மற்று- அசை. [௩) 


அழுவதென்கொலென்ராயிழைவினவகின்ராதை 
முழுவலன்புடைத்தோழன்யான்மொய்த்தநின்‌ ஐமருங்‌ 
குழுவுகின்னுருகுரவருந்‌ தீங்லெரென்ன ச்‌ 
தொழுதுமைக்கணீர்முலைத்தடம்பெருகமெய்சோர்ச்தாள்‌. 
[சுவேதன்‌ சொன்னவைகேட்டுத்‌ தமயர்தி துயரப்படல்‌.] 


ள்‌. அழுவது என்கொல்‌ - துன்பப்பவது என்னகாச 
ணம்‌, என்று - என்றுசொல்லி, ஆயிழை - தமயந்தியானவள்‌, 
வினவ- கேட்க, நின்சாதை - உன்.றந்சைக்கு, முழுவல்‌ அன்‌ 
புடை -நிறைந்ச அன்புடைய, தோழன்‌ - தோழமையுச்ளவன்‌, 
யான்‌ -நான்‌, மொய்த்த - நெறாங்கெ, நின்‌ - உன்னுடைய, சம 
ரும்‌- உறவினரும்‌, குழுவும்‌ - கூட்டத்‌ தவரும்‌, நின்‌ -உன்னு 
டைய, இரு குரவரும்‌ - சாய்‌ சகப்பன்மாறிருவரும்‌, தங்க 
கேடிலராயுளர்‌, என்ன - என்றுசொல்ல, சொழுது- (அவனை ச) 
சொழுது, மைக்சணீர்‌ - மைபொருந்திய கண்ணீர்‌, முலை ச௪டம்‌- 
மூலையினிட தில்‌, பெரு£- ஒழுக, மெய்‌-உடம்பு, சோர்ந் தாள்‌- 
மெலிந்தாள்‌ எ-று. (க 


௭௪௭௨ நைடசம்‌, , 


கந்‌ தவார்குழற்காரிகையழு தீல்கேட்டி வட்கு ச்‌ 
தந்தையாரெவற்குரியளித்தளிரியறனித்‌,த 
வந்தவாறெவனிவளை நீயுணர்ர்ததெவ்வாறென்‌ 
றந்தணா£எனைவினவினள்சுவாகுவையளித்தாள்‌. 
[சேதிதேசதது அரசன்‌ ராயார்‌ தமயந்தியின்‌ 
வரலாறு கேட்டல்‌,] 

இஸ்‌. க௩,சம்‌- வாசனை பொருந்திய, வார்‌ -நீண்ட, குழல்‌- 
கூந்தலையுடைய, காரிகை- தமயந்தியானவள்‌, அழுசல்‌- துன்‌ 
பப்படுசலை, கேட்டு - (சு௩ம்சையால்‌) கேள்விப்பட்டு (வந்து) 
இவட்கு - இப்பெண்ணினும£கு, சந்தை யார்‌ - தகப்பன்‌ யார்‌, 
இச்‌ சளிரியல்‌ - இப்பெண்‌ ணனவள்‌, எவற்கு உரியள்‌ - எவ 
னுக்கு மனையாள்‌, சனி*த வர்சவாறு- தனித்து வக்‌ சவிசம்‌, 
எவன்‌ -யாது, இவளை -இப்பெண்ணை, நீ உணர்க்கது - நீ அறிக்‌ 
அத, எவ்வாறு என்று - எப்படியென்று, அர்சணாளஎனை -சுவே 
தனை, சுவாருவையளிச்சாள்‌-சேஇிதேசச்‌ சசசனைப்பெற்ற சாயா 
னவள்‌, வினவினள்‌ - கேட்டாள்‌ எ-று. (6) 


மாதுகேட்டியிம்மடவசல்கிதர்ப்பர்கோன்பு தல்வி 
காதனாயகனிடநர்கோன்காசினிழுழுதுஞ்‌ 
சூதினாலிறம்‌ திவமாயுங்கானிடைத்துதந்தா 
ஞைலாலிவட்டேடெனவிதர்ப்பர்கோனறைந்தான்‌. 
[இரண்டு பாட்டுக்களால்‌ தமயந்தி வரலாற்றைப்‌ 
பிராமணன்‌ உரைத்தல்‌.] 

இ-ள்‌, மாது- அரசனது தாயே, கேட்டி -கேள்‌, இம்மட 
வரல்‌ - இப்பெண்‌, விசர்ப்பர்கோன்‌ - வீமராசனது, புசல்வி- 
குமாரத்தி, காதல்‌ - அன்பினையுடைய, நாயகன்‌ - (இவட்குக்‌) 
கணவன்‌, நிடதர்கோன்‌ -௩ளமகாராசன்‌, (அவன்‌) காசினிமுழு 
தும்‌ - பூமி முழுவதும்‌, சூதினால்‌ - குசாட்டச்சால்‌, இழக்து-. 
சோற்றுவிட்டு, இவளையும்‌ - இச்‌ சமயக்தியையும்‌, கான்‌ இடை- 
காட்டினில்‌, துறந்தான்‌ -விசித்‌ சான்‌, ஆ.சலால்‌ - ஆகையால்‌, 
இவள்‌ - இவளை, சேடஎன -சேடுவீரென் று, விதர்ப்பர்கோன்‌- 
வீமசாசன்‌, அதைக்சான்‌ - உசதரவு கொடுத்தான்‌ எ-று. (௬) 


தேண்டியெங்கணுங்கண்டி௰லன்‌ றிருவைநின்‌ மனையிற்‌ 
காண்டல்செய்தனன்கன்னலிற்பமுத்தமென்மொழியாண்‌ 


விமன்ே...விட்ட படலம்‌, ௭௪௩. 


மாண்டபேசெதில்வாணுதல்வ.ப்யெமறுவா 
லீண்ணெர்ர்தனன்யானெனமறையவனிசை த்தான்‌. 

டு-ள்‌. எங்கணும்‌ - எவ்விடத்திலும்‌, சேண்டி - சேடி, இரு 
வை- இலக்குமியையொச்‌,௪ சமயர்இியை, சண்டிலன்‌ க காணா 
சவனாய்‌, ரின்‌மனையில்‌-உன்மாளிகையில்‌, சாண்டல்செய்தனன்‌- 
கண்டேன்‌, சன்னவில்‌ - கரும்பினும்‌, பழுச்‌,ச- மு.திர்க்‌ ௪, மெல்‌ 
மொழியாள்‌ - இனிய வசன த்தையுடைய இச்‌ சமயக்‌ இயின த, 
மாண்ட -மாட்டுமைப்பட்ட, பேர்‌ எழில்‌ - மிகுந்த அழ்குதங்‌ 
இய, வாள்‌ அசல்‌ - ஒளிபொருந்திய மிரற்றியில்‌, வயவ்கய-விளவ்‌ 
யெ, மறுவால்‌ - மச்ச த்தினால்‌, ஈண்டு - இவ்லிடத்‌ தில்‌, யான்‌- 
நான்‌, உணர்ந்தனன்‌ - (இன்னொன்று) அறிர்தேன்‌, என- 
என்று, மறையவன்‌ -சுவேதனென்னும்‌ பிராமணன்‌, இச 
சான்‌ - சொன்னான்‌ எ-று. (௭) 
அதுளெத்தலுமணிது தன்மானைபகற்றக்‌ 
கஇரெறித்‌,தலிற்கண்வமுக்குற்றன ௩௪ 
மஇது தற்புறத்திலயெமறுலினைதோக்கிந்‌ 
கைமலர்க்குழற்றமயந்‌ இிபிவொனவுணர்ந்தாள்‌. 

[சேதி.யரசன்‌ தாய்‌ ஆனவள்‌, நெற்றியில்‌ மசசங்கண்டு 
தமியக்தி யென்று அரில்‌ ] 

இஸ்‌, அறு - அச்செய்தியை, ளெத்தலும்‌-சொன்னவள 
வில்‌, “அணி சல்‌- அழகிய நெற்றியிறுள்ள, மாசனை - அழுச்‌ 
கை, அகற்ற. போக்ச, கர்‌ எறிச்‌ சவின்‌ - ஒளிவிருகின்‌றமை 
யால்‌, சண்‌ -கேத்திரங்கள்‌, வழுக்குற்தன - சதினவைசளாகி, 
கூச- அஞ்ச, மதிறசல்‌ புறச்து - பிறைபோன்ற நெற்றியி 
னிடத்த, இலதிய- பிரசாசி22, மறவை-மறுவினை, நோக்ட- 
பார்த்து, இவள்‌ - இப்பெண்‌, சதைமலர்ச்சூழல்‌ - கெகுங்யெ 
மலர்களையணி5த கூர்‌ தலையுடைய, தமயக்தி-தமயர்‌தியே, என- 
என்று, உணர்க்சாள்‌ -(அரசனது அன்னை) அறிந்தாள்‌ எ-று.() 
ர... 

ஊ்கருங்கழற்சுதர்மன்றன்பு தல்லியராவே 
த ெண்ுமபகே அவிக வட எவனை ஞ்சிக்‌ 
களைகருங்கடல்கரைபுரண்டாலெனக்கலுழ்ந்தாள்‌. 

[சேதி தேசத்து அரசன்‌ றாய்‌ புலம்பல்‌,] 

இன்‌. வனை மலர்ச்குழல்‌-பூ மாலையணிந்‌ ௪ கூர்‌ தலையுடைய, 

மங்கை - தமயந்தியே, நின்‌ அன்னையும்‌-உன த தாயும்‌, யானும்‌- 


௪௭௪ கைடதம்‌, 


நானும்‌, புனை - தரிக்கப்பட்ட, ௧௬-- பெருமைத்‌ ய, சழல்‌- 
வீரச்கழலையணிர்‌ ச, சு தர்மன்‌ சன்‌ - சுசர்மராசனுடைய, புதல்‌ 
வியா, வேம்‌ - புச்திரிகளாவோம்‌, எனலும்‌ - என்று (அரச 
னன்னை) சொன்னவளவில்‌) அ௮ன்னைதன்‌-அப்பெரியதாயின த, 
இணை - இணைந்த, மலர்‌ - சாமரை மலரையொத்ச, தடி - ஏத 
தடிசளில்‌, இறைஞ்ச - வணவ்‌5, கனை - சச்இயாரின்‌ ற, கருங்‌ 
சடல - கறுச்ச கடலானது, கரைபுரண்டால்‌ என -கரைபுரண்‌ 
டாத்போல, சகலுழ்ந் தாள்‌ - (தமயந்தி) அழுதாள்‌ ௭-௮. (௯) 
இன்னளென்றெனையுணர்வதன்முன்னமுமீன்ற 
வன்னையாமெனவளித்தனையன்பும்‌தூ.ர 
மன்னுமென்னுயிர்மக்களைக்காண்ப தற்கெக்தை 
பொன்னகர்ச்செனைகீடுத்‌ தியென்றின்னுரைபுகன்றாள்‌. 
[தமயந்தி தன்றம்தைவர்க்கு ௮லுப்புமாறு வேண்டுதல்‌.] 
இ-ள்‌, எனை - என்னை, இன்னளென்று -' இத்தன்மைய 
ளென்று, உணர்வசன்‌ முன்னமும்‌ - அறிவதற்கு முன்பும்‌, 
ஈன்ற- பெற்ற, அன்னையாம்‌ என - தாயானவ செனனும்படி, 
அன்பு மீதார- ஆசைமிக, அளித்சனை - இரட்டித்தாய்‌, மன்‌ 
னும்‌ - றவ்விடச்இுர்‌ பொருந்‌ இியிருக், என்‌ உயிர்‌ மச்களை- 
என்னுடைய உயிர்போன்‌ ற பிள்ளைகளை, காண்பசற்கு-பார்ப்‌ 
பதற்கு, எந்‌ை - என்‌ பிசாவின து, பொன்‌ நகர்க்கு - அழகிய 
குண்டினபுரச்துக்கு, எனை விடுத்தி- என்னையனுப்பு, என்று- 
என்று, இன்‌ உரை - இனிய சொற்களை, புகன்றாள்‌ (சமயக்‌ இ) 
சொன்னாள்‌ எ-று. (௧௦) 
உரைசெய்மாற்நமோர்ந்துள்ளுயிருருகுற த்தழுகிக்‌ 
கரைசெய்வேலையிற்கருர்‌ தடல்கண்கணீருகுப்ப 
வெரிமணிப்பொலன்‌8விகையிலிருள்கனிக்தொழுகும்‌ 
விரைசெய்கோதையைவிதரப்பர்கோனகர்வயின்விடுத்தாள்‌ , 
[சுவே.தன்‌ ருயானவள்‌ தமயர்தியைக்‌ குண்டின 
.... புறத்தித்கு அனுப்புதல்‌. 
ட.ள்‌, உரைசெய்‌ மாத்றம்‌ - (சமயந்தி) சொல்லிய வசனத்‌ 
தை, ஓர்ந்து - அறிந்து, உள்‌ - உள்ளில்‌, உயிர்‌ - பிராணன்‌, உர 
குத-உருகும்படி, தழுவி-௮அணை தீதுக்கொண்டு, கரைசெய்‌-சசை 
யைச்‌ செய்யாகின்ற, வேலையில்‌-சமு,ச்‌இரம்போல, கரு-கறு2௪, 
சட-விசாலமாயெ, கண்கள்‌-நேச்‌ இிரங்கள்‌, கீர்‌ - நீரை, உகுப்ப- 


விமன்‌ தேடவிட்ட படலம்‌, எஎடு 


சொரிய, எரி- பிரகாரிச்சின்ற, மணி-டுரச்‌ இனங்கள்‌ பதிச்ச, 
பொலன்‌. சிவிசையில்‌ -பொத்‌ பல்லக்‌இன்மீது, இருள்சனிந்து- 
இருள்முதிர்ந்து, ஒழுகும்‌ - ஒழுகாநின்‌ , விரைசெய்‌ - வாசனை 
பொருந்திய, கோதையை - அளசபாரசையுடைய தமயக்‌ இயை, 
வி.சர்ப்பர்கோன்‌ - வீமராசனத, ஈகர்வயின்‌ -குண்டின புரச்‌ 
திம்கு, விடுத சாள்‌ - அனுப்பினாள்‌ எ-று. (௧௧) 
கொள்ளைவண்டினங்கூட்டுணுகறுமலர்க்கோதை 
யள்ளலங்கருஞ்சே ற்றிடையரக்கி தற்வீரிக்த 
வள்ள வாய்ச்செழுங்கமலமேன்மடவனந்‌.துயில்கூர்‌ 
வெள்ளநீர்வயல்விதர்ப்ப்கோனகரமேயினளால்‌, 
[சமயக்தி குண்டிஎபுர,தையடை சதல்‌.] 

இ-ள்‌, கொள்ளை - மிகுக்ச, வண்டு இனம்‌ - வண்டுக்கூட்‌. 
டங்சள்‌, கூட்டுணும்‌ - (சேனைச்‌) கொள்ளையிடும்படியாயெ, ஈறு 
மலர்‌ - வாசனைபொருந்திய மலர்களையணிந்‌ த, கோை--கூர்‌ சவ 
யுடைய தமயக்தியானவள்‌, அள்ளல்‌ - குழைந்த, ௮ம்‌ - அழூய, 
கரு - கரிய, சேறு இடை- சேந்றினிலுண்டாயெ, அரக்கிசழ்‌- 
செவ்விதழ்கள்‌, விரிர்‌ச- மலரக்‌ ச, வள்ள வாய்‌-சண்ணம்போன்‌ ற 
வாயையுடைய, செழு-செழித்‌,த, கமலமேல்‌ - தாமரைமவரின்‌ 
மேல்‌, மட ௮னம்‌ - இளவன்னங்கள்‌, துயில்கூர்‌ - ரிச்‌ தஇிரைசெய்‌ 
இன்ற, வெள்ள நீர்‌ - நீர்ப்‌ பெருக்கையுடைய, வயல்‌ - சுழனிகள்‌ 
பொருந்திய, விதர்ப்பர்கோன்‌ - விசர்ப்பசேச ச்‌ சரனாகிய' விம 
ராசனது, ஈக.ரம்‌- குண்டினபுரதை, மேயினள்‌ - அடைந்தாள்‌ 
எ-று. (௧௨) 
அழுதவுண்கணுமற்றமெல்லாடையுமலங்கல்‌ 
கழுமச்சூட்டுபுதைசெயாக்கருங்குழற்காடும்‌ 
விமியினோக்கலும்கிதர்ப்பகோன்வெய்தயிர்‌ த்தயர்ந்தான்‌ 
ஐழுவியன்னையருறு துயர்சாற்றலாந்‌ தகைத்தே, 


இன்‌. அமு,௪ - அழுகையுற்ற, உண்சனும்‌ - (சமயக்‌ தியி 
னது) மையுண்டகண்சளையும்‌, அற்ற- அறுபட்ட, மெல்‌ அடை 
யும்‌- மென்மைபொருக்திய புடைவையையும்‌, அலங்கல்‌ - மலர்‌ 
மாலைகளை, சமும- நிறைய, சூட்டுபு - சூட்டி, கைசெயா - முடிக்‌ 
காத, கருங்குழல்‌ சாடும்‌ - கரிய கூக்‌ தத காட்டையும்‌, விசர்ப்பர்‌ 
"கோன்‌ 5 வீமராசனானவன்‌, விழியின்‌ நோக்கலும்‌ - கண்களாஜ்‌ 
சண்டமாச்‌ இரத்தில்‌, வெய்து உயிர்த்து - பெருமூச்சுவிட்டு, 


௪௬ கைட்தம்‌, 


அயர்ந் தான்‌ -சோர்ந்தான்‌, அன்னையர்‌ - தாய்மார்கள்‌, சழுவி- 
(,சமயர்‌ இியை,ச்‌) சழுவிக்சொண்டு, உறுதுயர்‌ - அடைந்த துன்ப 
மானது, சாற்றலாம்‌ - (மம்மாற்‌,சொல்லும்படியான, சசைத்தே- 
சன்மையையுடையதா? எ-று. (௪௩) 


காட்டினள்ளிருட்காலையிற்காவலனீ த்த 

திட்டொணாவெதிற்றெரிவையைத்தேடினன்கொணர்த்த 

மூட்டுமுத்தழன்முறைமையின்வளர் த்‌ திசசுவேதன்‌ 

வேட்டயாவையுங்கொள்கெனவளித்‌ தனன்‌ 6£மன்‌. 
[வீமன்‌ சுவேதற்குப்‌ பரிசளித்‌ தல்‌.] 


இஸ்‌. காட்டில்‌ - வனத்தில்‌, கள்‌ இருட்காலையில்‌ -ஈடுராச்‌ 
இரிகாலச்‌இல்‌, காவலன்‌ -நளமகாசாசன்‌, கீத்‌ ச- விடுத்த, இட்‌ 
டொணா.- எழு சக்கூடாத, எழில்‌ - அழகுபொருக்இய, செரிவை 
யை தமயந்தியை, சேடினன்‌ - தேடி, கொணார்ட்ச- கொண்டு 
வந்த, மூட்டு- மூட்டப்பட்ட, மு,ச்சழல்‌ - மூன்றக்கனிகளை, 
முறைமையில்‌ - கரமத்இனால்‌, வளர்ச்‌ .இிரிம்‌ - வளர்க்காரின்‌ ற, 
சுலேதன்‌ - சுவேசனென்னும்‌ மதையவன்‌, வேட்ட - விரும்பிய, 
யாவையும்‌ - எல்லாவற்றையும்‌, கொள்க என - பெற்றுக்கொள்‌ 
ளென்று, வீமன்‌-விமராசன்‌, அளிச்சனன்‌-கொடுச்தான்‌ எ-று. 

மு,ச்‌ சமலாவன- சக்கணாச்சனிய௰ம்‌, காருகபத்‌ இயம்‌, ஆகுவ 
னீயல்‌ என்பனவாம்‌. (௧௪) 
மக்கள்வாண்முகநோக்கியமடவரடு னஞ்ச 
நெக்குவாடுதல்கண்டகற்ளாயு எகெலிழ்க்‌ நு 
கக்குசெர்சழற்காலவேற்கா கலத்கு நடி 
நக்கபூங்கழனஎனையுகாடுகென்துவைத தா்‌, 

[தமயந்தி தாய்‌, களளையுக்‌ தேடுவிக்குமாறு 
வீமனிட முரைத்தல்‌.] 

இ-ள்‌. மக்கள்‌ - பிள்ளைசளின து, வாள்முகம்‌ - ஒளிபொரும்‌ 
தியமுக,2௭,௪, நோக்சியும்‌ - பார்‌,ததபின்பு, மடவரல்‌ - சமயக்‌ இ 
யினது, நெஞ்சம்‌ - மனமானது, செக்குவாடுசல்‌ - கெ௫இழ்ந்சு 
வாடு தலை, கண்ட-பார்தத, நல்‌ தாய்‌-௪ன்‌ தசாபானவள்‌, உள 
கெகிழ்ந்து-மனமுரு௪, சக்கு - கக்சப்பட்ட, செம்‌ சழல்‌-சிவத்‌௪ 
அக்னெபொருக்திய, காலன்‌ - யமனையொத்ச, வேல்‌ வேலா 
யுக த்சையேந்திய காசலன்‌ - சன்னாயகனாகயெ வீமராசனை, 


மியி 
ய யு 
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விமன்‌ தேடவிட்ட படலம்‌. ௪௪௯ 


ருது இட்டிரின்று, ௩ச்சபூங்கழல்‌ - விளங்குன்ற அழகிய 
விசக்கழலையணிந்‌ ச, களனையும்‌-ஈ௩ளமகாராசனையும்‌, நாடுகஎன்று- 
தேகெவென்று, உரைச்சாள்‌'- சொல்வினான்‌ எ-று. (௧௫) 
ஓடரிக்கணுளுரைத்தலுமொற்றரைக்கூவி 
யாடகப்பசுமபொலன்கழனளனைநீராய்க்து 
தேடி.வமமினென்றரசர்கோன்றிசைதொறுஞ்செலுத்த 
காடினாரவர்களிகடல்வரைப்பெலா௩டந்தே. 
[களனைத்‌ தேடி.வருமாறு கீமன வேவுகாரரையனுபபு தல்‌ ] ” 

இ-ள்‌. ஓடு ௮ரிக்கணாள்‌ - நீண்ட அரிபர௩ தசண்களையுடைய 
காஞ்சன மாலையானவள்‌, உரைத்தலும - சொன்னமாச்திரத்‌ 
இல்‌, ஒற்றரை-வேவுகாரரை, கூவி-௮ழைச்த, ஆடகம்‌-பொன்‌ 
னாலாஇயெ, பசு - பசுமையாகிய, பொலம்‌ - அழகிய, கழல்‌ - வீரச்‌ 
கழலையணிக் ச, நளனை -களமகாராசனை, நீர்‌- நீங்கள்‌, ஆய்‌5௮- 
ஆசாய௩த, சேடி - இரிஈதுபார்‌,ச.து, வம்மின்‌ - வாருஙகள்‌, 
என்று - என்றுசொல்லி, அரசர்கோன - வீமராசன்‌, இசை 
சொறும்‌ - எட்டுததிக்லெம, செலுச்‌,ச- (அவர்களை) அனுப்ப, 
அவர்‌ - அவ்வேவுகாரர்‌, ஈளி-குளிர்சசிபொருஈ திய, சடல்வளாப்பு 
எல்லாம்‌ - சமுத்‌இரஞ்சூழ்க்ச பூமண்டலமுழு இினும்‌, ௩டஈது- 
,இரி௩த, நாடினார்‌ - தேடினார்கள்‌ எ-று. (௧௬) 
அருவுமொ ற்றரிலொருவன்மீண்டணங்லனெமுன்றோன்‌ றி 
யரிவைமூதெயிலயோ த.திமாககரினிலடைகேே தன்‌ 
புரிகருங்குழன்மனைவிபைப்போக்கனென்புலம்பு 
மொருவனிவவுழியுண்ட்கொலெனகினாவினனால்‌. 

[பருணுதன எனனும பிராமணன அயோ ததியிற ருனவினவிய 
வறதைத தமயாதிககுத்‌ தெரிவித ல்‌ | 

ஓள்‌. துருவும்‌- தேடுற, ஒத்றரில்‌ - வேவுசாரருள்‌, ஒரு 
வன்‌ -பருணாசனென்னு மொருபிராமணன்‌, மீண்டு - தஇரும்பி 
வநது, அணங்கன்‌ முன்‌- தமயந்தியின்‌ முன்னிலையில்‌, சோன்‌ றி- 
நின்று, அரிவை - இராசகுமாரத்தியே, முது - பழைய, எயில்‌- 
மதில்சூழ்கத, அயோச்திமா ஈசரினில்‌ - அயோச்‌ியாபுரியில்‌, 
அடைநதேன்‌ -சென்றேன்‌, புரி- விரும்பப்பட்ட, கருங்குழல்‌- 
கரியகூந்‌ தலையுடைய, மனைவியை - மனையாட்டியை, போக்கி 
னன்‌ -விடுத்‌சவனா௫, புலம்பும்‌ - துன்பப்படுன்‌ ற, ஒருவன்‌... 
உாவனாயினுமொருவன்‌, இவ்வுழி - இர்‌ சப்பட்டின த.இில்‌, உண்டு 
கொள்‌ -உளனா, என - என்று, வினாவீனன்‌ - விசாரிச்சேன்‌ 
எ-று, தல்‌- அசை. (௧௭) 


௭௮௦ கைட்தம்‌, 


ஒகையோடெனக்கொருவனாங்குளங்கனிந்துருகி 
வாகைவெஞ்சிலையி நதுபன்னற்குயர்மான்‌ நேர்ப்‌ 
பாகன்சொய்யுளைப்பரியு எக்ே தர்பவனொருவன்‌ 

ோகையைப்பிரிர்‌ தா.ரஞருழப்பவன்‌ சோர்வான்‌. 

-ள்‌. ஓகையோடு அன்புடனே, எனக்கு - எனக்கு, ஒரு 
வன்‌ - ஒருமனிதன்‌, அங்கு- அ௮வ்வயோத்தி நகரத்தில்‌, உளம்‌ 
கனிந்து - மனங்கனிந்து, உருக -சரைந்து, வாகை - வெற்றிமா 
லையணிக்‌ ௪, வெம்‌ சிலை - வெவ்விய வில்லையேந்திய, இருதுபன்‌ 
னற்கு- இருதுபன்னவரசனுக்கு, உயர்மான்தேர்‌ - உயர்க்சகு தி 
ரைகட்டிய சேரைநடச்துகின்‌ ற, பாகன்‌ .- சாரதியும்‌, கொய்‌ 
உளை -சொய்துகட்டிய புறமயிரினையுடைய, பரி ௫ இரைகளி 
னது, உளம்‌- மனை, சேர்பவன்‌ - அறிபவனும்‌, ஒருவன்‌- 
சனிச்‌ சவனும்‌, சோகையை -மனையாளை, பிரிந்து - பிரிவுற்று, 
ஆரஞர்‌ உழப்பவன்‌ -மிகுந்ச நுன்பப்படுகின்‌ உவனும்‌, சோர்‌ 
வான்‌ -சோர்வையடைஇன்‌ றவனும்‌ எ-று. (௧௮) 
அழலிலாதுண வமிர்தெனவடுந்தொ ழில்புரிவோன்‌ 
மழகளிற்றினன்னடையினன்வாகுவனென்போ 
னெழுவுலார்‌ திணிதோளினனீங்குளனென்ன 
வொழுகுபூங்கொடிமருங்குலாயுணர்ர்‌ தனன்வர்தேன்‌. 

இ-ள்‌. அழல்‌ இலாது - நெருப்பில்லாமல்‌, உணவு - உண்‌ 
டியை, அமிர்து என-அமிழ்‌ சமெனும்படி, அடுந்தொழில்‌-சமைச்‌ 
தலை, புரிவோன்‌ - செய்வாலும்‌, மழகளிற்தின்‌ - இளமைதக்கிய 
யானைபோல, நல்‌ நடையினன்‌ - ல்ல நடையையுடையவனும்‌, 
வாகுவன்‌ என்போன்‌ - வாகுவனென்னும்பெயரையுடையவனும்‌, 
எழுஉலாம்‌ - தூண்போலுலாவுற, திணி - வலிமைபொருந் திய, 
தோளினன்‌ - தோள்களையுடையவனு (மாகிய ஒருவன்‌), ஈல்கு- 
இந்ககரத்தில்‌, உளன்‌ - இருச்சன்றான்‌, என்ன-என்றுசொல்ல, 
ஒழுகு-தேனோழுகுகன்‌ த, பூங்சொடி-புட்பக்கொடியையொ,த௪, 
மருங்குலாய்‌ - இடையையுடைய சமயந்தியே, உணர்ந்‌ சனன்‌- 
இச்செய்‌ இயறிர்‌ சவனாச, வந்‌ேேன்‌ - இவ்விடம்‌ வர்சேன்‌ (என்‌ 
ரன்‌) எ-று. (௪௯) 

விமன்‌ சேடலிட்டபடல முற்றிற்று, 
ஆட செய்யுள்‌ -௧௧௧௧. 








கலிநீபங்குபடலம்‌. 


[இப்படலத்தால்‌ ஈளனிடத்திற்‌ பொருந்தி வருத்தி மிரு 
கத கலியன்‌ களன்‌ அக்ஷவித்தை ப.றிந்தபின்‌ 
அவனிடத்தில்‌ நில்லா துவிட்டு நீங்‌ 
குதல்‌ சொல்லப்படுளெ்‌ ஐ.௮.] 
கலிநிலைத்துறை. 
என்றுகூ. றியவந்‌தணற்கருநிதிவழங்கி 
நன்றுநின்னுரையின்னமுமயோத்தியினண்ணி 
மன்றன்மாலைவேலிருஅபன்னற்குளம௫ழ்வ 
தொன்றுகூ றுவதுளதெனவுரைத்தன்மேயினளால்‌, 
[தமயக்தி, தனக்கு இண்டாவ.து சுயம்வர மென்று, 
பருணாதனிடஞ்‌ சொல்லி அனுப்புதல்‌ ] 

௫.ஸ்‌. என்று கூறிய-இப்படியென்று சொல்லிய, அந்த 
ணற்கு - ஒற்றனாயர்சென்ற பருணாசனென்னும்பிராமணனுக்கு? 
இருரிதி- மிகுக் ச நிதிகளை, வழங்கி- கொடுத்து, ரின்‌்உரை-உன்‌ 
சொற்கள்‌, நன்று -ஈல்லது, இன்னமும்‌ -மறுபடியும்‌, அயோச்‌ 
இயின்கண்ணி-- அயோச தி ஈக.ரச்இிற்பொருந்தி, மன்றல்‌ - வாச 
னைபொருக்இய, மாலை - பூமாலையணிந்‌ ௪, வேல்‌ - வேலாயுசமேக்‌ 
இய, இருதுபன்ன ற்கு - இருதுபன்னமகாராசனுக்கு, உளமூழ்‌ 
வது - மனங்களிப்பசாயெ, ஒன்றுகூறுவது- ஒன்று சொல்லச்‌ 
தக்கது, உளது -உண்டு, என - என்று, உரை ச சன்மேயினள்‌- 
சொல்லினாள்‌ எ-று. (௪) 
நாட்டமூன்றுடைகாயகன்வ.ரத்தினனங்கை 
மீட்டுங்கன்னிசையாயினள்சுயம்வரம்விழைந்தாள்‌ 
கேட்டுமாநிலக்ழெவருமவ்வுியிறுத்தார்‌ 
பூட்வொர்சிலைமன்னரீபோ தியேற்போவாய்‌, 


இ-ள்‌. நாட்டம்‌ மூன்றுடை -- திரிரேச்‌தரக்களையுடைய, 
நாயகன்‌ - பரமசிவன்து, வரச்தினால்‌ - அனுக்ெக,ச்‌ இனால்‌, நங்‌ 
கை - தமயக்‌தியானவள்‌, மீட்டும்‌ - மறுபடியும்‌, சன்னிகை ஆயி 
னள்‌  - சன்னிசையாட, சுயம்வரம்‌-சுயம்வர சச, விழைந்தாள்‌- 
விரும்பினாள்‌, கேட்டு - அச்செய்‌திசேட்டு, மாரிலம்‌ழெவரும்‌-௮.ர 
சர்களும்‌, அவ்வுழி - அவ்விடத்தில்‌, இறுச்‌சார்‌ - வந்தடைந்தார்‌ 


௪௭௮௪ நைட்தம்‌, 


கள்‌, பூட்டு -நாணேறிப்பட்ட, வார்சலை - நீண்ட வில்லையே 
இய, மன்ன-இருதுபன்ன வரசனே, நீ போதியேல்‌-நீ போவை 
யாளால்‌, போலாய்‌- (விரைவிற்‌) போகக்கடவை எ-று. (௨) 


தாளைநன்மணம்பூணர்வதுநிடகநா டளிக்குங்‌ 
காளையாருயிருளன்கொலோகழிர்தனன்கொல்லோ 
வாளிமொய்ம்பினாயென்றுநீயறைகெனவறைநக்தாள்‌ 
வாளை வென்றரிபரந்துமைதோய்ந்‌தகண்மடவாள்‌. 


இ-ள்‌. காளை -காளைச்‌இன ச்‌இல்‌, நல்‌ - ஈல்ல, மணம்‌-விவாச 
மானது, புணர்வது - செய்யப்படுவசாம்‌, ரிடசநா6-ரிடசதேச ச்‌ 
சை, அளிக்கும்‌ - இரட்டிக்காசின்‌ற, காளை - ஈளமகாராசனான 
லன்‌, ஆர்‌ - நிறைந்‌ச, உயிர்‌ - பிராணனானது, உளன்சகொலோ- 
இருச்சப்பெற்றானோ, கழிர்சனன்‌ கொல்லோ - நீங்கப்பெற்மு 
னோ, ஆளி-சிங்கச்சையொத்ச, மொய்ம்பினாய்‌-பல த்ையுடைய 
இருதுபன்னனே, என்று - என்றுசொல்லி, நீயறைக என. 
கீ சொல்லென்று, வாளை - வாளாயுகச்ைக, வென்று-சயித்து, 
அரிபரந்து - செங்வரிபரந்‌ த, மைசோய்க் த - அஞ்சனம்பொருக்‌ 
திய, சண்‌ - சண்களையுடைய, மடவாள்‌ - தமயந்தியானவள்‌, 
அறைந்தாள்‌ - சொன்னாள்‌ எ-று. (௩) 


சுருதி.நாற்றுறைபோயவன்றுனைகினிலெய்‌ தி 
யிருதுபன்னனையடைந்‌ திவையாவையுமியம்ப 
மருமலர்க்குழன்மன்‌தல்கேட்டலுமுளம$ழ்வுற்‌ 
அருவவாம்பரித்ேேதர்விவொருவற்குரைப்பான்‌. 
[பருணாதன்‌ இரண்டாம்‌ சுயம்வர மென்ன, இருது 
பன்னன்‌ குண்டின புரத்திற்குப்‌ புறப்படல்‌,] 

ஒள்‌. சுருதிரால்‌ -வேதசாச திரங்களினத, துறை-மார்க்‌ 
கத்தில்‌, போயவன்‌ - சிறந்‌. சவனாகெய வேதியன்‌, துனைவினில்‌- 
சிச்ரத்தில்‌, எய்தி-(அயோத்தியை) அடைந்து, இருது பன்‌ 
னனை - இருதுபன்ன சாசனை; அடைந்து-கெருங்‌இ, இவையாவை 
யும்‌- இவையனைத்தையும்‌, இயம்ப - சொல்ல, மருமலர்‌-வாசனை 
பொருக்திய மலரையணிந்த, குழல்‌ - கூந்தலையுடைய தமயந்‌தியி 
னது, மன்றல்‌ - விவாகவார்‌. தையை, கேட்டலும்‌-கேள்வியுற்ற 


மாத்இரச்தில்‌, உளம்‌-மனமானது, மகழ்வுற்று - களிப்புற்று, 
உருவவாம்‌ - நேராகச்‌ சாவாரின்ற, பரி-கு.திரைகட்டிய, சேர்‌ 


கலிமில்கு படலம்‌, எ௮டு 


விம்‌ -சேரைச்செலு்தாரின்‌ த, வாகுவன்கு 4 வாருவன்‌ என்‌ 
னுஞ்‌ சார இக்கு, உலாப்பால்‌ - மிசால்லுவான்‌ எ-று. (௪) 


சளருநுண்ணிடை த்‌. தமயக பிஈயம்வரகாகர்‌ 
யுளைவயப்பசும்புரவிபினுள்‌மோர்ந்‌ தசையேற்‌ 
நெளியுங்கேர்வியாய்விரைவினித்செலுச்‌அுகேதசென்‌ 
ற்ளிமுரன்றுபைுே த.லுகர்‌ தாரினானறைக்தான்‌. 

இ-ள்‌. தளரும்‌ - தளர்சசியடையாகின்‌ ற, ஒண்டுடை-நுட்ப 
மான இடையையுடைய, சமயக்‌ இி- தமயக்‌ தியின ஓ, சுயம்வாம்‌- 
சுயம்வரமான து, நாளை-நாளை ச இன சில்‌, (௩டக்கின்‌ றத) உளை- 
புறமயிரினையு ௦, வயம்‌ - வெற்றியையுமூடைய, பசு -பசுமை 
யாகிய, புரவியின்‌ - ௬ திரையின ஐ, உள்ளம்‌-மனதை, ஓர்ந்‌ தனை 
யேல்‌ - அறிவாயானால்‌, தெளியுங்கேள்வியாய்‌ - தெளிவுபெறுங்‌ 
கேள்வியையுடையவாகுவனே, விரைவினில்‌-கஇர்‌ இல்‌, தேர்‌- 
இரசச்சை, செலுத்துக - நடத்துக, என்று- என்றுசொல்லி, 
அளி- வண்டுகள்‌, மூரன்று - சதக்‌ த, பைந்தேன்‌ - பரிய 
தேனை, நுகர்‌- உண்ணும்படியான, தாரினான்‌ - மாலையணிக்‌ ௪ 
இருதுபன்னமகாராசன்‌, அறைந்தான்‌ - சோன்னான்‌ எ-று. (௫) 


கேட்டவாகுவன்டிளியெனமிழற்று தங்வொவி 
காட்டு.னீத்ததுகினை த்தனளாயிலுங்கற்பு 
காட்டுகின்றவளித்‌ இறம்புரியுமோகம்மைக்‌ 
கூட்டுதற்ே திமைத்தனளாமெனக்குறித்தான்‌. 


இ-ள்‌, சேட்ட- அச்சொல்லைக்கேட்ட, வாகுவன்‌ - வாகுவ 
னென்னும்‌ பெயரினையுடைய நளன்‌, இளியென - கஇளிபோல, 
மிழற்று- சொல்லப்பட்ட, தீம்ளெவி - மதுரமான சொற்களை 
யுடைய சமய தியான வள்‌, காட்டுள்‌-சாட்டினுள்‌, நீச்ச .து-விஏச்‌ 
சை, கினைத்சனளாயினும்‌ - (விரோசமாக) நினைச்சா ளானா 
லும்‌, கத்பு-பதிவிர ச,கர்மச்ைச, காட்டுஇன்‌ றவள்‌-நிலைகிறுச்து 
இன்றவள்‌, இத்திறம்‌ - இவ்வண்ணமாச, புரியுமோ-செய்வாளோ 
(செய்யாள்‌ ஆயினும்‌), ஈம்மை- எம்மை, கூட்டுதற்கு - (சன்‌ 
னுடன்‌) கூட்டுதற்கு, இஃது இழைச்சனளாம்‌ - இசைச்‌ செய்‌ 
தவளாவாள்‌, என - என்று, குதித்‌சான்‌ - கருதினான்‌ எ-று. (௬) 


நொறில்வயப்பரித்ேேேதர்பண்ணிகொய்தினிற்கொணரா 
வெறுழ்வலி,த்‌ தடந்தோளினய்‌தேதர்மிசையிவரி 


௭௮௪௬ கைட்தம்‌, 


னறுமலர்ப்பசும்பூர்தொடைவிதர்ப்ப்கோனுட்டி 
அதறுவலிப்பகல்கழிவ தன்முன்னெனவுசைத்தான்‌. 

இ-ன்‌. கொறில்‌ - வேகமும்‌, வயம்‌ - வெற்றியும்‌'பொருந் திய, 
பரி குதிரைசட்டிய, தேர்‌-இரதச்சை, பண்ணி அலங்கரிச்‌ 
அ, மொய்‌.தினில்‌-சக்‌ொத்‌. தில்‌, கொணரா-(வாகுவன்‌) கொண்டு 
வந்து, எறுழ்வலி- மிகுந்‌ச வலிமைபொருக்‌ திய, ச௪டதோளினாய்‌- 
பருச்‌ ௪ சோட்களையுடைய இருதுபன்ன வரசனே, தேர்மிசை- 
தேரினில்‌, இவரில்‌ - ஏறிச்சொள்வையாடஇல்‌, கறுமலர்‌ - வாசனை 
பொருக்திய மலர்கடொடுத்ச, பசு - குவிர்ந்‌ த, பூர்தொடை-அழ 
இய மாலைகளையணிந் ச, விதர்ப்பர்கோன்‌ -விமராசனது, நாட்‌ 
டில்‌ -சேச£த்தில்‌, இப்பசல்‌ - இற்றைச்‌ தினம்‌, கழிவ சன்‌ முன்‌- 
நீங்குவதற்கு முன்னமே, உறுவல்‌ - அடைவேன்‌, என-என்‌ ற, 
உரைச்‌ சான்‌ -சொன்னான்‌ எ-று. (௭) 
என்னறுகூறலுமிளங்கதிர்ப்பரிதிபோலிழைவன்‌ 
குன்றுபோலுயர்கொடிஞ்செரே தர்மிசைக்கொள்ள 
நின்றயாவரும்வியப்புறநினைவருங்கடுப்புன்‌ 
மன்றலந்தொடைவர்குவன்‌ வாம்பரிவிடுத்‌ தான்‌. 

[சளனாயெ வாகுவன்‌ தேரை மிக்க வேக 
மாக ஈடத்திச்செல்லுதல்‌.] 

இன்‌. என்று கூறலும்‌ -இப்படி சொன்ன மாசித்‌ இல்‌, 
இளங்கதிர்ப்‌ பரிதிபோல்‌ - பால சூரியன்போல, இறைவன்‌-. 
இருதுபன்ன வரசன்‌, குன்‌்றுபோல்‌-மலைபோல, உயர்‌-உயர்ந் 2, 
கொடிஞ்ச - மேற்‌ பரப்பையுடைய, ௮ம்‌ தேர்மிசை - அழகயெ 
தேரினில்‌, கொள்ள - ஏறிக்சொள்ள, நின்‌ றயாவரும்‌ -பார்ச்‌ 
இருக்‌ ச அனைவரும்‌, வியப்பு உற - ஆச்சரியப்பட, நினை வரும்‌- 
எண்ணு தற்கரிய, சடுப்பின்‌ - வேகத்தினால்‌, மன்றல்‌ - வாசணை 
பொருந்திய, ௮ம்தொடை - அழயெ மாலையணிந்த, வாகுவன்‌- 
வாகுவனானவன்‌, வாம்பரி-,சாவாறின்‌ றகு. திரைகளை, விடுத தான்‌- 
நடத்தினான்‌ எ-று. (௮) 
விடுத்தவாம்பரிவருர்‌ தலுமெய்த தவர்‌ தனக்குக்‌ 
கொடுத்தவிஞ்சையைக்கொய்யுளைப்பரியொடுங்கூ றக்‌ 
கடுப்பையாவருமுணர்க்‌ தலர்கால்லிசை த்தோடி. 
யடத்தவார்கழல்விதர்ப்ப்கோனணிகெழுகாட்டில்‌, 


கலி$ீங்கு படலம்‌, ௭௮௭ 


[வாகுவன்‌ மந்திரத்தை யசவங்களின்‌ செகியிற்கூற, 
வை வேகமாக வீமன்‌ சாடடைதல்‌.] 


௫.ள்‌, விடுச்‌ச- செலுச்சப்பட்ட, வாம்பரி - தாவாகின்ற 
குதிரைகள்‌, வருந்தலும்‌ - வருந்‌ துமளவில்‌, மெய்த்‌, சவர்‌ - முனி 
வர்கள்‌, சனக்குக்கொடுச்‌.2 - சனக்‌ குபதேடச்‌ ச, விஞ்சையை- 
மந்திரச்‌, கொய்‌ - கொய்துகட்டிய உளை - புறமயிரினை 
புடைய, பரியொடும்‌ - கு தரையோடு, கூற- உபதேக்க, கடுப்‌ 
பை (சங்கள்‌) வேகத்தை, யாவரும்‌ - எவரும்‌, உணர்ந்திலர்‌- 
அறிந்திலர்‌, (ஆம்படி)கால்விசைத்து-கால்களைவீசி, ஒடி-சென்று, 
வார்கழல்‌ - நீண்டவீரக்கழளையணிக் 2, விதர்ப்பர்கோன்‌ -  வீமரா 
சனது, ௮ணிகெழும்‌ - ௮ழகுபொருந்திய, நாட்டில்‌ - தேசத்தில்‌, 
அ0ச்ச- சேர்ந்தன எ-று. (௯) 


கூர்தன்மாவுளமறிதலிற்சாலிகோத்திரனே 
வாய்ந்தகேள்வியின்மா தலியோவன்‌ றிநளனா 
மேக்தல்வேற்றுருவெடுத்‌்தசசனோவெனவெண்ணி 
வேந்தர்வேர்தனுமணிமுடி துளக்னென்வியந்தான்‌. 


[களன்‌ சரரத்தியத்தைக்கண்டு இருதுபன்னன்‌ 
இறும்பூது (ஆச்சரியம்‌) ௮டைதல்‌.] 


இன்‌, கூர்தல்‌ மா - புறதமயிரையுடைய கு. இிரைகளின ௫, 
உளம்‌ - மனதை, அ.றிசவின்‌ - உணர்வதில்‌, சாலிகோ ச்‌ இரனோ- 
சாலிகோச்‌இரமுனிவனோ, (அன்‌ நி) வாய்க்‌ ச கேள்வியின்‌ - பொ 
ருந்திய கேள்வியையுடைய, மாகலியோ - இந்தி சாரதியோ, 
அன்றி- அல்லவாவின்‌, களனாம்‌ - களமகாராசனாகிய, ஏக்சல்‌- 
அரசன்‌, வேறு உரு எடுச்தனனோ - வேழருவெடுத்து வந்த 
னனோ, என எண்ணி- என்று ரந்திச்‌து'த வேந்தர்‌ வேக்‌. தனும்‌- 
இருதுபன்‌ னராசனும்‌, மணி முடி - நவரத்தின கிரீடந்தரிச்‌,௪:. 
செ.த்தை, துளக்னென்‌ -அசைச்து, வியந்தான்‌ - சக்தோடிச்‌ 
சான்‌ எ-று. (௧௦) 


முத்தவெண்குடைவேக்தர்கோன்முழவுறழ்‌ தடந்தோ 
ளுத்தரீயமர்கெறியிடைவிழ்‌ தலுமுணர்ந் து 

தத்‌ துவாம்பரிகிறுவியத்‌. துறெருகென்னப்‌ 
பத்தியோசனைசடர்ததுேே தெனப்பகர்ந்தான்‌. 


௭௮௮ நைடதம்‌. 


[அங்கவத்திரம்‌ வீழ்க்கனு; அதை யெடுத்துத்‌ தருக 
என்று சொல்லுதற்குமுன்‌ பத்‌. துயோசனை 
தூரம்‌ சென்றமை பகர்தல்‌.] 


இ-ள்‌. முத்த வெண்ருடை- முச்தினாற்செய்ச வெள்சோச்‌ 
குடையைத்தரித்‌,ச, வேந்சர்கோன்‌ - இருபன்ன வரசனானவன்‌, 
மூழவு உறழ்‌ - மத்தளததையொத்த, தடதோள்‌ - பருத்த 
சோள்களினின்றும்‌, உத்‌ தரீயம்‌ - அங்கவத்்‌ தரமானது, அகெதி 
இடை - அந்தமார்ச்கச்‌ தில்‌, வீழ்சலும்‌ -வீழ்ந்ச மாக்க இல்‌, 
உணர்ந்து - செரிந் தகொண்டு, தத்‌ துவாம்‌ - தாவி யோடுனெ.ற, 
பறி-ருதியைகளை, நகிறுவி-ரிறு2இ, ௮ச்‌ துல்‌-௮ந்‌,௪ அங்க 
வத்திரச்தை, தருக என்று - சாவென்றுகேட்ச, தேர்‌ - இரதமா 
னத, பததயோசனை -பச்துயோசனை சாரம்‌, கடந்து - கடந்து 
வந்த ஐ, என - என்று, பகர்ந்தான்‌ - (வாகுவன்‌) சொன்னான்‌ 
எ-று, (௧௧) 


இன்னவாய்மைகேட்டசசலும்வியப்புடனேகப்‌ 
பின்னுமையிருகாவதமகன்ற தற்பின்னர்‌ 
முன்னர்த் தோன்‌ தியகளியினம்பெடையொடுமூசப்‌ 
பொன்னந்தாதுருபூர்‌ துணர்ப்போரியரை த்‌ தான்றி. 
[வழியில்‌ தான்றிமாக்‌ தோன்றுதல்‌] 

இன்‌, இன்ன வாய்மை - இச்சன்மையான லசனச்சை, 
கேட்டு - கேள்வியுற்ற, அரசனும்‌-இருதுபன்னவரசனும்‌, வியப்‌ 
புடன்‌ - ஆச்சரியக்‌ நடனே, ௭க-போச, பின்னும்‌ - பின்பும்‌, 
ஐயிருகாவசம்‌ -பத்துச்சாசவழி, அசன்‌ றசற்பின்னர்‌-சென்ற 
பின்பு, அளி இனம்‌ - வண்டுக்‌ கூட்டங்கள்‌, பெடையொடும்‌.- 
பெட்டைவண்கெளுடனே, மூச-மொய்ச்சப்பெத்ற, பொன்னம்‌- 
பொன்போலழயெ, அது - மசரந்தப்பொடிகள்‌, உரும்‌ - உதிரப்‌ 
பெத்ற, பூந்துணர்‌ - புட்பக்கொத்துகளையும்‌, பொரி அரை- 
பொருக்கெடுத்ச்‌ அரையையுமுடைய, சான்தி- தான்‌ திமரமா 
னது, முன்னர்‌ - எ இரில்‌, சோன்றியத --சாணப்பட்டது எ-று. 


தான்‌. றிமாமரந்தோன்றலுக்ேேதேரினைத்தகைத்துத 
தோன்றுமிம்மரத்திலைகளுந்தொக்கமென்பழனு 
மூன்றுகோடி.யேமுப்பதிற்‌ நரண்டெனமொழிய 
வான்‌ மகேள்வியோனெண்ணியற்றுாமெனவியபந்தான, 


கலி£ங்கு படலம்‌, ௭௮௯ 


[இரு துபன்னன்‌ தான்றி மரத்தைப்‌ பார்த்‌,து இலைபழங்கள்‌ 
இவ்வளவென்று உடனேகூறல்‌.[ 

௫-ன்‌. மாதான்‌ நிமரம்‌ -பெரிய சான்‌ நிமாமானது, சோன்‌ 
லும்‌ - காணப்பட்டவளவில்‌, தேரினை-இரசசைச, சகைத்த- 
(இரு தபன்னவரசன்‌) நிறு ச்துவிச்து, சோன்றும்‌ - சாணப்‌ 
படும்‌, இம்மரத்து - இக்சமரத்தில்‌, இலைகளும்‌ - இலைகளும்‌, 
தொக்கமெல்‌ பழனும்‌ - நெருங்க மென்மையான பழக்களும்‌, 
மூன்‌ துகோடியே முப்பதிற்று இரண்டென - இரண்டு தலையிட்ட 
முப்பைமேற்கொண்ட மூன்‌ றுகோடியென, மொழிய-சொல்ல, 
௮/ன்‌ றகேள்வியோன்‌-- நிறைந்‌ தகேள்வியையுடையகளமகாராசன்‌, 
எண்ணி- அம்மாசி இனிலை முதலியவற்றைச்‌ கணக்கிட்டு, அத்‌ 
ரூம்‌ - நீசொல்லுமச்சன்மைத்சாம்‌, என - என்றுகூறி, வியக்‌ 
சான்‌ - (அக்கணக்சறிவினி) லாச்சரியப்பட்டான்‌ எ-று, (௧௩) 
இனையவிஞ்சைமற்றெனக்குகீயளித்‌ தனையென்னிற்‌ 
அனைவயப்பரியுளமுணாவிஞ்சையான்‌சொல்வன்‌ 
வனைபொலங்கழன்மணிமுடி.மன்னவென்றுரைப்ப 
வனையவிஞ்சையைவாகுவற்களித்தனனன்‌ றே. 

[கினவிததை யளிப்பின்‌ எனது வித்தையைக்‌ 
கொடுப்பேனென களன்‌ கூறல்‌. 

இ-ள்‌. இனைய விஞ்சை - இச்சன்மையாயய விசையை, 
எனக்கு- என்றனக்கு, நீ ௮ளித்தனை என்னில்‌ - நீ கொடுப்பா 
யானால்‌, துனை - வேகமுடைய, வயம்‌ - வெற்றிபொருந்திய, பரி 
குதிரைகளின்‌, உளம்‌ -மனசை, உணர்விஞ்சை - அதியும்‌ விச்‌ 
தையை, வனை - சட்டப்பட்ட, பொலம்கழல்‌-பொன்னாற்செய்‌,ச 
விரக்கழலையும்‌, மணிமுடி - ஈவாத்தினம்பஇத்‌த சரீடத்தையுந்‌ 
தரித்த, மன்ன - இருதுபன்னவரசனே, யான்‌ நான்‌, சொல்‌ 
வன்‌ -- (உனக்குச்‌) சொல்வேன்‌, என்றுரைப்ப- என்றுவாருவன்‌ 
சொல்ல, அனைய விஞ்சையை - ௮௫.5 விச்சயை, வாகுவறத்கு- 
வாகுவலுக்கு, அளிச்‌சனன்‌ - (இருதுபன்னவரசன்‌) கொடுத்‌ 
தான்‌ எ-று. மற்று - அசைநிலை. பரி-பரிப்பது, குதிரை. 
௮ந்த விச்சையாவது சண்ச்குவித்சை ; அதுவே ௮க்ஷ்வித்தை 
யாம்‌. (௧௪) 
இரு.அபன்னனவ்விஞ்சையைவாகுவற்ே 
மருவிரின்றவன்கஜிகணந்‌ே தவொாள ரவி 


௪௯௦ நைடதம்‌. 


னெரிசெய்வெவ்விடல்கான்‌ றலினிதயகெக்குரு9 
வெருலிவாப்விடாகிடத்‌ தனையுமிழ்ந்தனனன்‌ றே. 
" [கலி சளனைவிட்டுப்‌ பிரிச.ற்‌ கே.துவுரை ததல்‌.] 

இன்‌. இருது பன்னன்‌ -இருது பன்னவரசன்‌, அவ்விஞ்‌ 
சையை - அ௮ச்சணக்கு வித்தையை, வாகுவற்கு - வாகுவனாகய 
நளனுக்கு, ஈய - கொடுக்க, மருவிகின்‌ ற - (௩ளனை) மருவியிருக்‌ ௪, 
வன்சவி -- வவிமையுள்ள சவியனானவன்‌, தணந்து ஏ௫- (௩௭ 
மகா.ராசனை) விட்டுநீங்கெப்போய்‌, வாள்‌ அ.ரவம்‌ - ஒளிபொருக்‌ திய 
சார்க்கோடககாசமான த, எரிசெய்‌ - த9க்காரின்‌ ற, வெம்விடம்‌- 
சொடியவிட ச்சை, கான்‌ றலில்‌ - (கானிருந்ச நஎனிடச்‌இற்‌) ௧௧ 
கெனமையால்‌, இதயம்‌ - மனமான ௮, கெக்குருச - சுரைக்‌ துருகப்‌ 
பெற்று, வெருவி- பயந்த, வாய்விடா - வாய்விட்டு, விட த்‌,தனை- 
(சார்ச்சகோடகனத) விடச்சை, உமிழ்ந்‌சனன்‌-கச்இனான்‌ எ-று. 
அன்று எ- அசைகள்‌. (௧௫) 
தணந்‌தவெர்‌ திறற்கலியனைச்ச பிக்குவனென்னாக்‌ 
கணங்கொள்வண்டிமிர்‌ தாரினானுள த்‌.திடைக்கருத 
லுணர்ச்‌ தவெங்கலிதமயந்தியுரைத்தசாபத்தா 
லணங்கராவுமிழ்விடத்‌ இனாலின்‌ நளவயர்ந்தேன்‌. 

[களன்‌ கலிபூருடனைச்‌ எபிக்சுமாறுன்ன, ௮வன்‌ 
களனை வேண்டாமென்று இரத்தல்‌.] 

௫-ன்‌. சணந்ச - சன்னைப்பிரிந்து நின்ற, வெம்‌ இறல்‌- 
வெவ்விய பல,ச்சையுடைய, கவியனை-சலிபுருடனை, சபிக்குவன்‌ 
என்னா - சபிப்பேனென்று, கணம்‌ சொள்‌ - கூட்டங்‌ கொண்ட, 
வண்டு - வண்டுகள்‌, இமிர்‌ - சத்தியாகின்ற, தாரினான்‌ - மாலை 
யணிந்த ௩ளமசாராசன்‌, உளத்திடை-மன த்தினில்‌, கருதல்‌- 
நினைத்தலை, உணர்ந்த - அறிக்‌ ௪, வெம்கலி- கொடிய கலியஞனான 
வன்‌, தமயந்தி உரைச்ச-தமயந்தி சொற்ற, சாபத்தால்‌-சாபத்‌ 
இனால்‌, அணங்கு - ௮ச்ச,ச்ைத்‌ தருன்‌ 2, அரா-கார்க்சோடக 
காகமானது, உமிழ்‌ - உமிழ்ந்த, விடச்‌ தினால்‌ - ௩ஞ்சினால்‌, இன்‌ 
ளவு - இற்றைமட்டும்‌, அயாந்சேன்‌ - சோர்வை யடைந்தேன்‌ 
எ-று. (௧௪) 
இழைத்ததீகினை தணர்தனனின்றுதொட்டுன்பேர்‌ 


வழுத்தினாரையுமருவலன்மன்னவென்றேகத்த 
வழற்கொடுஞ்€ீனர்‌ தணிர்‌ தனனாடல்வேலசன்‌ 
குழைத்ததான்‌ றியீலேறினன்கொடியவெங்கலியே, 


தேவியைக்கண்ணுற்ற படலம்‌, ௪௬௪ 


[நின்பேரை யுரைததவனரயும்‌ சண்டேனென்று 
தணையிட்டுக கலிபுருடன்‌ பேர்தல்‌.] 

௫.ள்‌, இழைச்‌,ச - செய்யப்பட்ட, தீவினை - கொடுஞ்செய்‌ 
கைகளை, தணந்சனன்‌ - விட்டரீங்கனேன்‌, இன்றுசொட்டு-இத்‌ 
றை த்தினமு,சற்கொண்டு, உன்பேர்‌ -உன்னுடைய நாமத்தை, 
வழு ச்தினாரையும்‌ - துதித்சவரையும்‌, மருவலன்‌ - சேரேன்‌, 
மன்ன -ஈளமகாராசனே, என்று எத்‌.ச- என்றுது இக்க, ஆடல்‌- 
போர்செய்கின்‌ ற, வேல்‌ - வேலையேக்திய, அரசன்‌ -ஈ௩ளமகாராச 
னஞானவன்‌, அழற்சொடு - அக்ினிபோற்கொடிய, சனம்‌ -சோ 
பச்மை, சணிர்சனன்‌ - விடுச்தான்‌, குழைச்த-தளிர்‌ச்2, சான்‌ 
தியில்‌ - தான்றி மரத்தில, கொடி! - குரூரனாகயெ, வெம்‌ கலி- 
வெவ்விய சலியனானவன்‌, ஏறினன்‌ -ஏ.றிர்கொண்டான்‌ எ-று. 

இமைச்‌்ச- இசன்கண்படுவிகு 8 தொச்குரின்‌ றது. பெயா- 
பேர்‌ என மருஉவிற்று, வழுச்திளாயையும்‌ - இசன்கணுள்ள 
உம்மை இதந்தது சழீஇய வெச்சவும்மை. : தன்னை வணக்இ 
னஞாரை வெகுளல்‌ அரசர்ச்கு மூறையன்மையாற்‌, சகவியேச்த அர 
சன்‌ சினந்சணிந்தனன்‌ என்க. (௧௪) 


கலிநீங்குபடலம்‌ முற்றிற்று, 


செய்யுள்‌-௧௧௨௮. 





தேவியைக்கண்‌ ணுற்ற படலம்‌, 


[இப்படலத்தாத்‌ கலிரீவ்யெ பின்பு ஈஎமகாராசன்‌ கீமன த 
, குண்டின ஈகரத்தில்‌ வக்‌.து மூன்றுவருடம்‌ பிரிவுற்ற 
,தனதுதேவியாகய தமயர்தியைக்‌ காண்டல்‌ 
சொல்லப்படுெ ஐு.] 
கலிநிலைத்துறை. 
விண்டமென்மலர்‌ஈறவினைவீளரியஞ்சுரும்ப 
ண்டு தஞ்சு தார்நிடதர்கோன்ழேர்கடி தோட்டி 
மண்டுதீம்புனலகழிசூழ்மாம திற்குடுமிக்‌ 
கொண்டல்கண்படுகுண்டினபு ரத்‌ தில்வந்தடைந்தான்‌. 
[ஈன்‌ குண்டின புரத்தை யடைசல்‌:] 
இ-ள்‌, விண்ட மலர்க்‌, மென்‌ மலர்‌ -மெல்விய புட்பல்க 
ளின து, நறவினை - தேனை, விளரி- விளரியென்னும்‌ பண்ணைப்‌ 


௭௯௨ நைடதம்‌, 


பாடின்‌ ற, அம்சுரும்பர்‌ - அழகயவண்டுகள்‌, உண்டு - குடிச்‌. 
துஞ்சும்‌ - ரி. இிலரசெய்தற்டெமாய, தார்‌ - மாலையையணிக்‌ ௪, 
சிடதர்சோன்‌ -௩ளமகாராசன்‌, சேர்‌-இரதச்தை, கடி.து-விரை 
விணில்‌, ஒட்டி -செலுச்தி, மண்டு நிறைக்‌ச, தீம்புனல்‌ -மதுச 
மானநீரையுடைய, அகழி - அகழியானத;, சூழ்‌ - சூழப்பெற்ற, 
மாமதில்‌ - பெயியம தில்களினுடைய, குடுமி-ச௪ர சதில்‌, கொண்‌ 
டல்‌ -மேசங்கள்‌, கண்படு - சித இிரைசெய்யும்படியுள்ள, குண்‌ 
டினபுரத்தில்‌ - வீமராசனதுபட்டின சல்‌, வந்து ௮அடைந்தான்‌- 
வந்துசேோந்தான்‌ எ-று. (௧) 
சல்லியந்தடர்‌ே தர்வருகம்பலைகேளா 
வொல்லையித்திறந்ேேர்விடரளனலாதொருவர்‌ 
வல்ல ரோவெனமன ச்‌ திடையெண்ணிமத்றதனையோ 
னலனேஓுயிர்துறப்பனென்றுன்னினளணங்கே, 
[தேரொலி. கேட்டு வருவோன்‌ களனன்றேல்‌ உயிர்‌ 

அறப்பேன்‌ என்று தமயக்தியுரை£ தல்‌.] 

(ள்‌. சல்வி- உருளையையுடைய, ௮ம்‌ தடதேர்‌ - அழகயெ 
விசாலமாயெதேரான து, வரும்‌ - வருஇன்‌ ற, கம்பலை-சத்‌. சத்தை, 
கேளா-- கேட்டு, ஒல்லை- €கரத்தில்‌, இச்‌திறம்‌ - இவ்வண்ண 
மாச, சோ்விட-தேரைச்செலுச்‌ச, ௩ளனலாது -நளனையல்லா 
மல்‌, ஒருவர்‌ -மற்னொருவர்‌, வல்லரோ - இறமையுள்ளவரோ, 
என - என்று, மனச்திடை-மனச்தில்‌, எண்ணி- இந்திசத, 
அனையோன்‌ - இவன்‌, அ௮ல்லனேல்‌ - நசனல்லனானால்‌, உயிர்‌ 
துறப்பல்‌- உயிஸரவி௫ுவேன்‌, என்று - என்று, அணங்கு - தம 
யந்‌தியானவள்‌, உன்னினள்‌ - எண்ணினள்‌ எ-று, (௨) 
மருவுபாகனை த்தேரொடும்வாயிலினிறுவி 
யிருதுபன்னனவ்வீமன்மாட்டேகலுமெதிசாப்‌ 
புரிவயாவையும்புரிர்‌.துபல்காவதம்போக்கி 
யுருவப்பூணினப்வர்‌தமையெவன்கொலென்றுரைத்தான்‌. 

[இரு அபன்னன்‌ வீமனை யடைதலும்‌, ௮வனுபசரித்து 
வச்த.து என்னென வினவல்‌.) 

இ-ள்‌. மருவு பாகனை - பொருந்திய சாரதியை, தேரொடும்‌, 
இரச,ச்சோடும்‌, வாபிவில்‌- அரண்மனை வாயிலில்‌, கிறுவி-ரிறு த இ- 
இருதபன்னன்‌ - இருதுபன்னவரசனானவன்‌, அவ்வீமன்மாட்டு 


தேவியைக்கண்ணுற்ற படலம்‌, ௪௯௩ 


௮.௪ வீமராசனிட,சது, ஏகலும்‌ “சென்ற வளவில்‌, எ.ிராப்புரி 
வயாவையும்‌ - எதிர்‌ வந்து செய்யத்தக்ச மரியாடை யனைத்தை 
யும்‌, புரிக்து - செய்து) பல்சாவதம்‌ போச்‌ - பலகா,ச வழியைக்‌ 
கடந்து, உருவம்‌ பூணினாய்‌ - அழகிய ஆப.ரண சசையுடைய இரு 
துபன்னவரசனே, வக்தமை- (கீ) இவ்விடம்‌ வந்‌, தன்மை, எவ 
ன்கொல்‌- என்ன காரணமோ, என்று -என்று, உரைச்தான்‌- 
(வீமராசன்‌) சொன்னான்‌ எ-று. (௨) 


ஈங்கடைக்ததுமன்னகிற்காணியவெனலும்‌ 
விங்கு தோளினானினியஈன்‌ மொழிபலகிளம்பிப்‌ 
பாங்குளார்‌ தமையுறையுளொன்றமைக்கெனப்பணிப்ப 
வாங்குவிண்ணவர்நகரினும்விழுமிதொன்றமைத்தார்‌. , 
[இருது பன்னற்கு வீமன்‌ உபசாரங்‌ கூறி 
அரண்மனையியற்றுவிததம்‌.] 
௫.ள்‌. மன்ன - வீமராசனே, ஈங்கு-இக்‌ ௩கரத்‌.இல்‌, அடை 
ந்சது வநதத, நின்‌ காணிய - உன்னைக்‌ சாண்பதற்கு,எனலும்‌- 
என்று சொல்லிய மாச்‌.இர்‌்.தில்‌, வீங்கு சோளினான்‌ -பருச்‌,௪ 
புயத்தையுடைய வீமராசனானவன்‌, இனிய -- இனிமையான, ஈன்‌ 
மொழி -௩ல்ல சொற்களை, பல விளம்பி - பலவாகச்‌ சொல்லி, 
பால்குளார்தமை - அருலுள்ள ஏவலாளரைப்‌ (பார்த்து), உறை 
யுள்‌ ஒன்று - ஒரு விடுதிவீட்டை, அமைச்ச என -செய்யுங்களெ 
ன்று, பணிப்ப - உச்சரவு கொடுப்ப, ஆங்கு - அவ்விடச்‌.இல்‌, 
விண்ணவர்ககரினும்‌ - சுவர்ச்கச்மைச்‌ காட்டிலும்‌, விழுமித.- 
மேன்மையதாஇய, ஒன்று - ஒருவிடுதிவீட்டை, அமைச்தார்‌- 
(ஏவலாளர்‌) செய்து முடிச்சார்‌ எ-று. (௪) 
இருஅபன்னன்‌ வேந்தருளினாலவ்வயினெய்தி 
யரசர்யாவருந்தொக்கிலராய்வளைப்பணை த்தோள்‌ 
விரைசெய்கோதைதன்சுயம்வரமென்னவேதியனமுன்‌ [ன்‌. 
ணுரைசெய்மாற்றமத்றென்கொலென்‌ றயிர்த்தனனுசைந்தா 
[அரசன்‌ சுயம்வர மில்லைபோலும்‌ என்று 
சந்தே? இருத்சல்‌.] 
இ-ள்‌. இருதுபன்னன்‌ - இருதுபன்ன வரசன்‌, வேந்தருளி 
னால்‌ - வீமனுச்‌ தரவினால்‌, அவ்வயின்‌ - ௮ந்‌.தவீட்டில்‌, எய்்‌தி-௮ 
டைந்து, ௮ரசர்யாவரும்‌ - அரசர்கள்‌ எவரும்‌, தொக்லெர்‌ & வம்‌ 
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௧௬௯௪ கைடதம, 


து சேர்க்‌ சனரில்லை, ஆய்‌ வளை - றக்‌ வளையலையணிக்‌ ச, பணை 
சோள - மூங்கலே யொச்‌,ச௪ சோள்களையும்‌, விரைசெய்‌ - பரிம 
ளிச்னெற, சோசை சன்‌ - கூர்‌. தலையு முடைய சமயக்தியின த, 
சுயம்‌ வரம்‌ என்ன -: சுயம்வரமென்‌ று, வேதியன்‌ -பருணாசனெ 
ன்னும்‌ பிராமணன்‌, முன்‌ - முந்திய இன த்தில்‌, உரைசெய்‌-சொ 
ல்லப்பட்ட, மாற்றம்‌ - வார்த்தை, என்‌ கொல்‌ - எப்படிப்‌ பட்ட 
தோ, என்று -என்று, அயிர்ச்சனன்‌ - சந்தே௫ுச்தவனாக, ௨ 
றைந்தான்‌ - வாசஞ்செய்தான்‌ ௭-2. மத்து - அசை. 

வேந்து - விகுதி செட்டு கிண்ட ஆண்பாற்பெயர்‌. வயின்‌-- 
எழாம்‌ வேத்றுமை யிடப்‌ பொருளுணர நின்‌ றவுருபிடைசசொல்‌. 
விரை செய்‌ கோசை எனவே இயற்கை மணஞ்‌ செறிந்ச கூக்ச 
லாளெனப்பட்டுப்‌ பெண்களுள்‌ முதந்சாஇக்‌ கேற்ற வடிவ்னள்‌ 
தமயந்தி யென்பதாயிற்று, அயிர்த்தனன்‌ -வினைமுற்‌ ஜொடப்‌ 
பொருளில்‌ வந்தது. (8) 


சாந்தமென்முலைத்‌தமயர்‌ த தோ தியைகோக்கிப்‌ 
போக்தமன்னவன்பொற்றடக்தேரிடைப்பிணித்த 
கூர்தன்மாவிடுசாரதிகொற்றவேனஎனாம்‌ 
வேர்தனோவெனவுணர்ச்‌ திவண்வருகெனவிடுக்தாள்‌. 
[சாரதி ஈளனோ வென்பதை யாராய்ந்து வருதி யென்று 
தமயந்தி தோழியை யனுப்பல்‌.] 

இ-ள்‌, சாந்தம்‌ - சந்தனச்‌ கோல்‌ மணிந்ச, மெல்‌ மூலை-மெ 
ல்லிய முலைகளையுடைய, தமயந்தி - சமயகதியான வள, சோழி 
யை- சேரனி யென்னும்‌ சனது பாங்கயை, கோக்ெ-பார்த்து, 
போக்ச மன்னவன்‌ வந்‌.2 விருதுபன்ன வரசனது, பொன்‌-௮ 
ழகய, சட - விசாலமாயெ, தேரினில்‌ -இர,சத்தில்‌, பிணிதத- 
சுட்டிய, கூக்‌ சல்மா - புறதமயிரினையுடைய கு இிலரகளை, விடும்‌- 
ஈடச்துன்‌.ற, சாரதி தேர்ப்பாகனானவன்‌, கொற்றம்‌ - வெற்‌ 
திபொகுக்திய, வேல்‌ - வேலாயுசம்‌ சரிச்‌,ச, ௩ளஎனாம்‌ -நளனாயெ, 
வேர்சனோ - அரசனா (அல்லனா), என- என்ற, உணர்க்து-அ.தி 
ந்‌ துக்கொண்டு, இவண்‌ - இவ்விடத்தில்‌, வருச என - வாவென்று 
சொல்வி, விடுச்சாள்‌ - அனுப்பினாள்‌ எ-று. (ச்‌) 


கொங்குவாய்மடுத்‌தனவண்டுகூட்டுணுங்கூட்தத்‌ 
றிங்கள்வர்ண்முகத்தெரிவை சன்னேவலிற்றிறம்பா 






















































































ம சவியைக்கண்ணுற்ற படலம்‌, ௪௬௭ 


மங்கையெய்‌ இிமற்றியாவனீயெத்தொழில்வல்லை 
யில்‌குவர்‌ தவாறென்னெனவாகுவனிசைப்பான்‌. 
[சாரதியை யடு5௮,2 தோழி விஞதல்‌.] 

ள்‌, சொக்கு -தேனை, வாய்‌ மடுத்து -வாயை வைத்து, 
இனவண்டு - கூட்டமாயெ வண்டுகள்‌, கூட்டு உணும்‌ -கொள்‌ 
ளைகொண்‌ ண்ணப்பெற்ற, கூந்தல்‌ - அளக த்தையும்‌, திங்கள்‌- 
சந்திரன்போன்‌ த, வாள்‌ முகம்‌- ஒளிபொருந்திய முக,ச்சையுமு 
டைய, தெரிவைசன்‌ - தமயந்‌தியின து, ஏவலில்‌ - ௨ கூத.ரவினி 
ன்றும்‌, இறம்பா - தவறா ச, மங்கை - சேசனியானவள்‌, எய்‌. 
அவ்விடத்இற்‌ சென்று, யாவன்‌ நீ -நீ யார்‌, எத்தொழில்‌ -- எக்‌, 
ச,ச்‌ தொழில்களில்‌, வல்லை - வல்லமையுள்ளவன்‌, இங்கு - இவ்‌ 
விடத்‌ தில்‌, வந்‌ச ஆறு - வந்‌ தன்மை, என்‌'என - எப்படிப்பட்‌ 
டசென்று கேட்ச, வாகுவன்‌ - வாகுவனெனப்பட்ட ஈஎன்‌, இ 
சைப்பான்‌ - சொல்லுவான்‌ எ-று. (௪) 
விரிமலர்க்குழற்றமயர்‌ தசுயம்வரம்வேட்ட 
விரு துபன்னன்மான்‌ றேர்விடும்வாகுவனென்பேர்‌ 
புரிவல்வெக்தழலின்‌ நியுமடைத்தொழில்புனலற்‌ 
அுருகுபாலையிற்றிம்புனறருவலென்றுசைத்தான்‌. 

[வாகுவன தன்னிலைமை யுரைத்தல்‌.] 

இன்‌, விரி- மலர்க்‌ ச, மலர்‌ - மலர்களையணிந்த, குழல்‌-கூக்‌ 
தலையுடைய, தமயந்‌இி- தமயந்‌்தியின து, சுயம்வரம்‌ - சுயம்வர 
இனில்‌, மான்தேர்‌- கு இிசைகட்டிய சேரை, விடும்‌-5ட,த்‌.துகன்‌ 
ற, வாகுவன்‌ - பாகன்‌ என்பது, என்பேர்‌ - என்பெயராம்‌, வெட்‌ 
தழல்‌ - வெவ்விய அனி, இன்‌ றியும்‌ - இல்லாமலும்‌, மடைச்‌ 
தொழில்‌ - சமயலை, புரிவல்‌ - செய்வேன்‌, புனலற்று - நீரில்லா 
மல்‌, உருகு - உருகுகன்‌ ற, பாலையில்‌-பாலைரிலத்‌.தில்‌, தீம்புனல்‌- 
மதுரமான சலத்சை, தருவல்‌ - (உண்பெண்ணீக்‌)சொடுப்பேன்‌, 
என்று உரைத்தான்‌ -.என்று சொன்னான்‌ ௭-3. (உ 
இன்னவிஞ்சைகணளனலா தறிகுகரில்லை 
யன்னவன்றரக்கொண்டனைபோலுமவலரசன்‌ 
பூன்னிவாழ்வதெர்ஈகர்வயின்வகுத்‌துரையென்றாள்‌ 
பொன்னகாஞ்சுணங்கரும்பியபுணா்முலைப்பூவை. 

[சோழி, ஈள.லுளக்‌ இவ்வித்தை யளித்தான்போலும்‌ 
அவன்‌ எவ்விடத்‌ துள்ளானென விளவில்‌.] 

ட-ன்‌, பொன்‌ ௮வாம்‌ - பொன்னுமவாவும்‌, சுணங்கு -தே 

மல்‌, அரும்பிய - உண்டாய, புணர்முலை - நெருங்யெ சனங்க 


௪௬௯௮ கைடதம்‌. 


ளேயுடைய, பூவை - சேசினியானவள்‌, இன்னவிஞ்சைகள்‌ -இச்‌ 
தன்மைய விச்சைகள்‌, நளன்‌ அலாது - களனல்லாமல்‌, அ.திகு 
கர்‌- அதிர்‌ சவர்கள்‌, இல்லை - (ஒருவரு) மில்லை, அன்ன வன்‌-அம்‌ 
சளமகாராசன்‌, ௪.ர- கொடுச்‌ச, கொண்டனைபோலும்‌ - பெத்‌ 
௮க்கொண்டாய்போலும்‌, அவ்வரசன்‌ - அந்‌, சகளமகாராசன்‌, எக்‌ 
நகாவயின்‌ - எந்தப்‌ பட்டின தல்‌, மன்னி - பொருந்தி, வாழ்வ 

த-சுஓத் திருப்பது, வகுத்து பகுத்து, உரை - அசைச்சொல்‌ 
இ, என்ருன்‌ - என்‌ றுவினாவினாள்‌ எ-று. (௬) 


மேயவிஞ்சையோர்களனொடுக்கற்றிலன்வீறல்வேற்‌ 
சேயனானினிதுறைவதிவ்விடமென ததெருளேன்‌ 
தாயகற்பினார்காதலர்‌ துறப்பிலுமத்ரோர்‌ 
நாயகற்பெறகினைவர்கொலோவெனகவின்றான்‌. 


[களனிருக்கு மிடக்தெரியா_து அவன்‌ சீங்கனொலும்‌ மயக்கி 
இரண்டாவது மணஞ்செயல்‌ தகுமோகெளல்‌.] 

இ-ள்‌. மேய - பொருந்திய, விஞ்சை - வி,தைசயை, ஒர்‌-ஒப்‌ 
பற்ற, நஎனொடும்‌ - நளமசாரீசனிடத்‌ தில்‌, கற்றிலன்‌ - (நான்‌) 
கற்கவில்லை, விறல்வேல்‌ - வெத்றிபொருந்‌ திய வேவேக்‌ திய, சேய 
ஞன்‌ -. சுப்பிரமணியனை யொத்ச ந௩ளமகாராசன்‌, இனிது உழை 
வது - இனிமையோடிருப்பது, இவ்விடம்‌ - இன்னவிடம்‌, என- 
என்று, செருளேன்‌ - அதியேன்‌, தூய - பரிசுச்சமாலய, கத்பி 
ஞர்‌ - கற்பினையுடைய மாதர்கள்‌, காதலர்‌ - கணவர்கள்‌, து.றப்பி 
னும்‌ - துறந்துவிட்டாலும்‌, மற்றோர்‌ - வேளொரு, நாயசன்பெற- 
சணவனையடைய, நினைவர்கொலோ - நினைப்பரோ, என - என்‌ 
௮, நவின்றான்‌ - களமகாராசன்‌) சொன்னான்‌ எ.று, (௧௦) 


இன்னகூறலுமடவரல்கதுமெனவே௫ 
மின்னனாளுடன்்‌கேட்டனயாவையும்விளம்பி 
யன்னவன்றன துருவலான்மொழிகுவதனை த்து 
முன்னினம்மிறைமொழிவேபோன்மெனமொழி௫்தாள்‌, 
[சோழி தமயந்திமிடம்சென்று வாகுவன்‌ களன்‌ 
போலிருக்கரு னென்றல்‌,] 

இன்‌, இன்ன -இசத்தன்மையாக, கூறலும்‌ - சொன்னவள 
வில்‌, மடவரல்‌ - சேரினியான வள்‌, க தமென-சரேவென்று, ஏ9- 
சென்று, மின்‌ ௮னாளுடன்‌ - சமபந்தியுடன்‌, சேட்டவையாவை 


தேலவியைக்கண்ணுற்ற படலம்‌, ௭௯௯ 


யும்‌-கேள்வியுற்த சங்கஇசளை யெல்லாம்‌, விஎம்பி - சொல்லி- 
அன்னவன்‌ சனது - அக்களமகாராசனத, உருவலான்‌ - வடிவ 
மில்லாச இப்பாசன்‌, மொழிகுவ தனை ச.ஐம்‌ - சொல்றுவதெல்‌ 
லாம்‌, முன்னில்‌ -யோடக்குமிட ச தில்‌, ௩ம்‌இறை -௩மதுளமசா 
ராசன்‌, மொழிவசே போன்மென, சொல்வதைப்போலிருகறெ 
சென்று, மொழிக்‌ சான்‌ - சொன்னான்‌ எ-று. போன்ம்‌ - மகரக்‌ 
குறுக்கம்‌. (௪4) 
மொழிதல்சேட்டலுமொய்குழல்வாலரியு தகி 
யழலிலா திவையவெ.துகாண்டியென்‌ றறையக்‌ 
குழைகொள்வாண்முகக்கொம்பனா௭வனுழைக்குறுஇ 
யிழைகொள்பூண்முலைசெஏரற்றவாறிசை த்தனளீஈ்தாள்‌. 
[தமயந்தி கெருப்பின்றிச்‌ சமைககும்படி. 
யரிகொடுத தளுப்பு தல்‌.) 

இ-ள்‌. மொழி.தல்‌-சேசினிசொல்லியலைகளை, கேட்டலும்‌- 
சேள்வியுற்ற மாத்‌.இரத்‌.இல்‌, மொய்குழல்‌ - சமயக்‌ தியானவள்‌, 
வால்‌ வெள்ளிய, அரி - அரியை, உசவி-கொடுதத, அழ 
விலாது - நெருப்பின்‌ நி, இவையடுவ௫ - இங்வரிசகளைச்‌ சமைப்‌ 
பதை, காண்டி என்று - பார்த்துவாவென்று, ௮றதைய- கூற, 
குழைகொள்‌ - குண்டலமணிக்‌,ச, வாள்‌ முசம்‌ - ஒளிபொருந்திய 
முக திையுடைய, கொம்பனாள்‌ - பூங்கொம்பையொத்ச கேசினி 
யானவள்‌, அவனுழை - அப்பாகனிடச்து, குறு-சென்ற, 
இழைகொள்‌ - நூலிழைகொண்ட, பூண்‌ - ஆரங்களை யணிக்‌ ௪, 
முலை - தனங்களையுடைய தமயந்தி, சொதற்றவாறு - சொல்விய 
படி, இசைச்தனள்‌ - சொல்லி, ஈக்சாள்‌-அவ்வரிசியைக்‌ கொடுச்‌ 
தாள்‌ எ-று. (௧௨) 
ஈந்தவாலரிபெய்தபொற்குறிசி தீயின்‌ றி 
யாய்ந்தகேள்வியான்றொடு தலுமடிசிலாயமைய 
வேய்ர்‌ தபூங்குழல்கண்டுபோய்வெம்முலைப்பொறையாத்‌ 
சாய்ந்ததுண்ணிடைத்தமயர்‌ திதன்னொடுமொழிக்தாள்‌. 

[கெருப்பின்றிச்‌ சமைத்தமைத்‌ தோழி தெரிகித்தல்‌.] 

இ-ள்‌. ஈந்ச- கொடுத்த, வாலரி-வெள்ளிய அரிசியானவை, 
பெய்ச- போடப்பட்ட, பொன்குழிச-பொத்குடத்சை, ஆய்க ச 
கேள்வியான்‌ - நளமசா.ராசன்‌, சொடுசலும்‌ - (சையால்‌) தொட்ட 
மாத்திரத்தில்‌, தஇன்றி- நெருப்பில்லாமல்‌, அ௮டிசிலாயமை௨க௭ 


௦௦ ரைடதம்‌, 


சா,சமா யமைய, வேய்ந்‌ ௪ - தரிச்சப்பட்ட, பூ குழல்‌ - பூமாலை 
யணிந்த கூந்தலையுடைய கேசினியானவள்‌, கண்டு - அதைப்‌ 
பார்த்து, போய்‌-சென்று, வெம்முலை-விருப்ப சைச்‌ சருஇன்‌ ந 
தனங்களினுடைய, பொறையால்‌ - பாரத்‌ இனால்‌, சாய்ந்‌ ச-வணங்‌ 
இய, ண்‌ இடை - துட்பமான இடையையுடைய, சமயக்‌. இதன்‌ 
ஒடும்‌ - சமயந்‌ தியுடனே, மொழிங்சாள்‌ - (இங்‌ வதசெய,ச்சைச்‌), 
சொன்னாள்‌ எ-று. (௧௩) 
அழலுநீருமின்றமிழ்தெனவடுசொழில்கேட்டுக்‌ 
குழையுநெஞ்செேளின்னுயிர்க்கொழுகனென்றெண்ணி 
விழைவினோடுதன்மக்களையவனுழைவிடுத்தாண்‌ 
மழலைமென்மொழிமக்களுமன்னனமாட்டடைந்தார்‌. 
[,சமயக்தி பின்னரு முணர்தற்கு மக்களை விடுத்தல்‌.] 

இ-ள்‌. குழையு கெஞ்சினள்‌ - குழைந்த கெஞ்சச்சளாயெ 
தமயந்தியானவள்‌, அழலும்‌ - நெருப்பும்‌, நீரும்‌ - தண்ணீரும்‌, 
இன்று - இல்லாமல்‌, ௮மிழ்தென - அமிர்‌ சம்போல, அட௫தொ 
ஹில்‌ -சமைச்‌சலை, கேட்டு கேள்வியுற்று (இவன்‌), இன்னுயிர்ச்‌ 
கொழுகன்‌ - இனிதாகய உயியையொச்த, (௩மது) சணவன்‌, 
என்றெண்ணி- என்று ௧௬ இ, விழைவினோ?-ஆசையோட, தன்‌ 
மக்களை - சன்‌ புதல்வரை, ௮அவனுழை - அவனிடத்து, விடுத 
காள்‌ - அனுப்பினாள்‌, மழலை மென்மொழி - மெல்லிய மழலை 
மொழிகளையுடைய, மச்களும்‌ - பிள்ளைகளும்‌, மன்னன்‌ மாட்ட 
நளமகாராசனிட த்தில்‌, அடைந்தார்‌ - சேர்ந்சார்கள்‌ எ-று. (௧௪) 
அ௮டைந்தமக்களைக்காண்டலுமழலிடுமெழுகி 
னுடைந்ததள்ளநீரூற்‌ நிருந்தொழுளனெகெடுங்கண்‌ 
டொடர்ந்தமும்மல முருக்கவெம்பவக்கடஜொலையக்‌। 
கடந்துே ளார்களுங்கடப்பரோமக்கண்மேற்கா தல்‌. 

[மக்களைக்‌ கண்டு சஎனாஞ்‌ சாரச புலம்பல்‌ 
சொல்லப்படுசன்‌ ௦_த.] 

ட-ள்‌. அடைந்ச- சன்னிடச்‌ துவந்‌ச, மக்சளை-புசல்வளா, 
காண்டலும்‌ - பார்ச்சமாச்திரச தில்‌, அழல்‌ இடும்‌ - தீயிலிட்ட, 
மெழு?ன்‌-மெழுகுபோல, உள்ளம்‌-(௪ளமகாசாசன்‌) மனமான ௮, : 
உடைந்தது - நெடுழ்ந்தது, நெடுக்சண்‌ - நெடியசண்கள்‌, நீரூத்‌ 
திருந்து - நீர்‌ சரக்‌ து, ஒழுனெ - சொரிந்தன, தொடர்ந்த - சன 
ஏக்கடோழு மனுசரிச்‌.ச, மும்மலம்‌ - ஆணவம்‌ மாயை சன்ம 


தேவியைக்கண்ணுற்றப்‌ படலம்‌. ௮௦௧ 


மெனு மூன்றுமல த்தையும்‌, நுருகஇ- கெட. த, வெம்‌-கொடிய, 
பவம்கடல்‌ - சனன சாகரச்ைைச, தொலைய - நீங்க, கடந்துளோர்‌ 
களும்‌ - ரீ.ச் தோரும்‌, மக்கள்‌ மேல்‌ - பிள்ளைசண்மேல்‌ வைத்த, 
சாசல்‌ - ஆசையை, கடப்பரோ - ஒழிப்பரோ - (ஒழியார்‌) எ-று. 

அன்பிற்கு முண்டோ வடைசக்குக்‌ தா ழார்வலர்‌-புண்‌ கணீர்‌ 
பூச தரும்‌. என வரூஉங்‌ திநக்தறவின்‌ படி ,அன்பின்‌ கு.தியாச 
நெடுங்கண்‌ நீரூற்றிருந்து ஒழுெ என்றார்‌. தொடர்ந்த மும்‌ 
மலம்‌ எனவே அநாதியே பக்திசத ஆணவமலமும்‌, பிரவரகாகா தி 
யாய்ச்‌ சேரும்‌ மாயைசகன்மங்களும்‌ கொள்ளப்படும்‌. மாயா காரிய 
மெனும்‌ மாயேயச்சையும்‌, அவ்லம்‌ மலங்களை யவ்வத்‌ தொழிலிற்‌ 
படுத.இப்‌ பாகம்‌ வருவிக்குஞ்‌ வச த்‌ தியை மறைத்தலைச்‌ செய்வ 
சாடிய திரேதாயியையும்‌ சேர்த்து மலம்‌ ஐந்சென்பதுமாம்‌. அவ்‌ 
விரண்டு மிம்மூன்‌ றனுஎடங்கலால்‌ '*மும்‌ மலம்‌?” என்றார்‌. (௧௫) 
மழலைமென்மொழிமக்களைக்காண்டலுமன்ன 
னழுதுதன்புதலாய்வளை தே தோழிகண்டே௫த்‌ 
தொழுதுசொற்ற லுங்கொழுஈனாமென்ப.து துணிர்‌ த 
முழுவலன்புடைத்தாயொடுதந்தைபான்மொழிந்தாள்‌. 

[தமயந்தி நாயக செனதச்‌ தெளிந்து தன்‌ 
றந்தையிட முரைத்தல்‌.] 

இ-ள்‌. மழலை மென்மொழி - மெல்லிய மழலைச்‌ சொற்களை 
யுடைய, மக்களை - பிள்ளைகளை, சாண்டலும்‌ - சண்டவளவில்‌, 
மன்னன்‌ -ஈளமகாராசன்‌, அழுது- புலம்பி, துன்புறல்‌ - துன்‌ 
பப்படு தலை, ஆய்வளை-ஏறம்‌ த வளையலையணிர்‌,ச, சோழி-கேரினி 
யானவள்‌, சண்டு பார்த்து, ஏ- தமயந்தியிடததுச்‌ சென்று, 
தொழுது - வணக, சொற்றலும்‌ - இச்செய்கையைச்‌ சொன்ன 
வளவில்‌, கொழுஈன்‌ - (இவனே) ௩மது கணவன்‌, ஆம்‌ - அவன்‌, 
என்பது - எனப்படுவை, துணிந்து - சமயந்தி நிச்சயித்த, 
முழுவலன்புடை - சிறைக்‌ ச செடா ச௮ன்பையுடைய, சாயொடு- 
தாயினால்‌, தந்‌தைபால்‌ - தகப்பனிட த இல்‌, மொழிக்‌ சாள்‌-சொன்‌ 

ர்‌ ஏறு, 

குழவினிதி யாழினி சென்ப தம்மக்சண்‌ - மழலைச்சொழ்‌ 
சேளாதவர்‌'” என்னும்‌ பேநநாலலர்‌ இருவாக்கின்படி, தாய்‌ சந்‌ 
தையரை மடுழ்வித்து இரச்சமுண்டாவது குதலைச்சொற்களாக்‌ ' 
லின்‌ மழலைமென்மொழி மக்களை” ., என்றும்‌, அவரைச்‌ சண்ட 
மாத்திரையே மகவிருப்பட்‌ தோன்றிப்‌ புலம்பினான்‌ ஆசலின்‌ 


௮0௨ நைடதம்‌, 


அமுது துன்புற? என்றும்‌-கூறினார்‌. முழுவல்‌ - சறத்தல்‌ 
காகத்‌. இருசண்ணிற்‌ சொன்றே மணிகலக்தாங்கு மிருவராக,ச்‌த 
மோருயிர்‌ பெற்ருற்போலு முழுவலன்புடையராய்‌!” எனச்‌ கூறிய 
தாஉ மறிச. (௧௬) 
மழைத்தடக்சணாண்மன்னவன்பணியினால்வேக்தை 
யழைத்துவம்மென வாய்வளைத்தோழியைவிடுப்பக்‌ 
குழைத்தபூங்கொடியன்னவள்‌வாக்குவற்குறுஇத்‌ 
தழைத்தகா தலர்ல்வருகெனமன்னலுஞ்சார்ந்தான்‌. 
[சாரதியாகிய ஈளன்‌, வீமன்‌ அரண்மனைக்கு வருதல்‌.] 

இ-ள்‌. மழை - குளிர்ச்சியும்‌, தட - விசாலமும்‌ பொருக் திய, 
சணாள்‌ - சண்களையுடைய தமயந்தியானவள்‌, மன்னவன்‌ - வீம 
சாசனது, பணியினால்‌ - உச்சாரவினால்‌, ௮ழைச்து வம்‌ என.- 
(சாரதியை) யழைத்துவாவென்று, ஆய்வளை-ஏறம்‌ சவளையல்களை 
யுடைய, சோழியை - கேரனியை, விடுப்ப-அனுப்ப, குழைச்த- 
சளிர்ச்‌ ச, பூங்கொடி அன்னவள்‌ - புட்பக்கொடியையொத ச 
சேசனியான வள்‌, வாகுவன்குறுக-வாகுவனையடைந்து,சழைச்ச 
காதலால்‌ -மிகுந்த அன்போடும்‌, வருகஎன - (அ.ரசனு த.தரவின்‌ : 
மடி) வாவென்ழமைக்க, மன்னனும்‌ - நளமகாசாசனும்‌, சார்க்‌ 
சான்‌ - (அரண்மனையை) யடைந்தான்‌ எ-று. (௧௭) 


மறுவில்கற்பினண்மானவேன்மன்னவன் வரலுங்‌ 
குறைவிலன்பினள்பிழையிலள்கண்படைகொள்வா 
ஸிறையுநீப்பருமனைவியையிருள்பகொணனி 
லறனிழுக்குருகளனல தியாவரேயகல்வார்‌. 
- [தமயந்தி களன்விட்டுப்‌ பிரிர்தமை கூதல்‌.] 

இ-ள்‌. மறுஇல்‌ - களங்கமில்லாத, கற்பினள்‌-சமயக்‌ தியான 
வள்‌, மானவேல்‌ - வலிய வேந்படையேகந்திய, மன்னவன்‌ டள 
மகாராசன்‌, வரலும்‌-வக்ச மாத்திரத்தில்‌, குறைவில்‌ - குறை 
வில்லாத, ௮ன்பினள்‌-௮ன்பையுடையவளும்‌, பிழையிலள்‌-கு ற்ற 
மில்லாதவளும்‌, சண்படை கொள்வாள்‌ - நி. திரைசெய்ன்‌ ஐவ 
ஞமாயெ, இறையும்‌ - இறைப்பொழுதும்‌, நீப்பரும்‌-ரீத்‌.த.ற்க ர 
மனைவியை - தமயந்தியை, இருள்படு - இருளுண்டாயிருச்சிற, 
கானில்‌ - வன ச்தில்‌, ௮றன்‌ - தருமச்‌இினின் றும்‌, இழுச்குரறு- 
'சவருச, ௩ளனலாது - நளனையல்லாமல்‌, யாவரே - (மற்றவர்‌) 
யார்‌சாம்‌, ௮.கல்வார்‌ - பிரி$ து.வி$வார்கள்‌ எ-று. 


தேவியைக்கண்ணுற்ற படலம்‌, ௮0௩ 


அறச்‌ கற்புடையவள்‌ என்பார்‌ “மறுவில்‌ கற்பினள்‌'? என்‌ 
ரர்‌. சலையன்புடையவள்‌ ஆகலால்‌ “குறைவில்‌ ௮ன்பினள்‌”! 
எனவிதக்கப்பட்டது. அறம்‌ - அறன்‌ எனப்போலி, பெரியோர்ச 
ளால்‌ இதுசெய்க, தவிர்க என வரை யறுக்சப்பட்டது என்று 


காரணமுரைக்க, ள்‌ 
அறனிமுக்குறா களனெொன்றது வஜ்சப்‌ புகழ்ச்சி. இதனால்‌ 
சமயக்திரளனை வெறு சல்‌ தோற்றுனெறது. (சல) 


சன்‌. றுகண்கணீரிடையருதொழுடெமாக 
அன்றுமேனியுந்துணிபடுமாடையுமாகி 
நின்றமாதினைகோக்னெனெட்டுயிரப்பெறிர்‌ து 
குனறிரண்டெனவீங்குதோட்கொற்றவன்்‌ கூறும்‌. 
[கமயர்தி சொன்னவைகேட்டு ஈளன்வருந்கி4 கூறல்‌.] 

இ-ள்‌. என்று - இப்படியாகச்‌ சொல்லி, கண்கள்‌ - கண்களி 
ணின்றும்‌, நீர்‌-நீரானது, இடையறாது - இடைவிடாமல்‌, ஒழு 
இட -பெருக, மாசு துன்று - அழுச்கடக்ச, மேனியும்‌-வடிவ்‌ 
தவளும்‌, துணிபடு - அறுபட்ட, ஆடையும்‌ - ஆடையையுடையவ 
ளம்‌, ஆ௫- ஐய்‌, நின்ற-(தன்னெ இரி) னின்று, மாதனை - தம 
யந்‌ தியை, நோச்னன்‌ - பார்‌. தவனாய்‌, கெட்டுயிர்ப்பு எறிந்து- 
பெருமூச்சுவிட்டு, குன்று இரண்டென - இரண்டுமலைகள் போல்‌, 
வீங்கு -பூரிதத, தோள்‌ - தோள்களையுடைய, கொற்றவன்‌-௩௭ள 
மகாராசனானவன்‌, கூறும்‌ - (இவ்வாறு) சொல்நூவான்‌ ௭-2. () 
அலர்முலைப்பசுங்கொடியனாயசையிருட்போ இற்‌ 
கலிவயத்தனாய்க்காட்டிடைநீ தீ தனனின்னை 
கலியும்வெங்கலி சணக்தபின்னண்ணினனின்பான்‌ 
மெலியன்மிட்டுமோர்சுயம்வரம்வேட்டதென்னென்றான்‌. 

[இரண்டாவ சுயம்வரம்‌ வைத்தல்‌ நிற்கு 
தகுதியோ வென கன்‌ வினாவள்‌.] 

இ-ள்‌, அலர்‌ -பருத்ச, முலை - சனங்களையுடைய, பச-பச 
மையாயயெ, கொடிஅனாய்‌-கொடியையொச,௪ சமயக்தியே, அரை 
யிருள்போதில்‌ - அர்‌.த்‌.தரா,ச்‌இரியில்‌, கவி - கலியனுக்கு, வயச்ச 
னாய்‌ - வசப்பட்டவனா௫, காட்டிடை - வனத்தில்‌, நின்னை-௨உன்‌ 
ணி, நீச்சனன்‌ - விடுத்தேன்‌, நலியும்‌.- வருத்துகின்ற, வெம்‌ 
கவி - வெவ்விய. சலியன்‌, சணரக்தபின்‌ - பிரிந்து சென்‌ நபின்பு, 
கின்பால்‌-உன்னிட ச.இல்‌, கண்ணினன்‌ - வந்‌. சடைந்சேன்‌, மெலி 
பல்‌ - வருக்தாசே, மீட்டும்‌ - மறுபடியும்‌, ஓர்‌ சுயம்வரம்‌-ஒரு சயம்‌ 
வாச்சை, வேட்டது - விரும்பியது, என்‌-யா.தபற்றி, என்ருன்‌- 
என்றுசொன்னான்‌ ௭-ழு. (௨௦) 


௦௪ நைடதம்‌. 


நிடதர்கோவினையயோத்தியினேடினேன்சண்டேன்‌, 
படருேலெனவந்தொருமறையவன்பகரக்‌ ' 
கடி இனெப்‌.துவான்மணவினையிழைத்தனன்கருத்தி 
லடி யனேன்றனையையுேலெனமொழிந்தமுதாள்‌. 
[நினனை யழைத்தற்கள்றி வேறுகாயசனைப்‌ பெற 
விழைந்திலே னெனச்‌ தமயரந்தியாற்றல்‌.] 

ஓ-ள்‌. நிடதர்கோவினை - நளமகாராசனை, நேடினன்‌-சேடி, 
அயோத்தியில்‌ - அயோத்திஈகரத்‌இில்‌, சண்டேன்‌-பார்ச்தேன்‌, 
படருறேல்‌ - வருச்சப்படாதே, என - என்று, ஒரு மறையவன்‌ - 
ஒரு பிராமணன்‌, ல௩து - இவ்விடச்இல்‌ வந்‌ ஐ, பகர - சொல்ல, 
சடிதின்‌ - 2௧௫ சஇல்‌, எய்‌ துவான்‌-உன்னைச்‌ சேரும்பொருட்டு, 
மணவினை - சுயம்வாமென்பசை, இழைச்சனன்‌ - செய்சேன்‌, 
கருத்‌தில்‌ - மன தில்‌, அடியனேன்‌ றனை - அடியாளாக வென்‌ 
னை, ஐயுறேல்‌ என - சந்சேசப்படாசே யென்று, மொழிந்து 
சொல்லி, அழுசாள்‌ - (சமயக்‌) புலம்பினாள்‌ எ-று. (௨௧) 
முன்னைகல்லுருக்காட்டெனமுற்றிழைமொழியப்‌ 
பன்னகத்‌ திறையு தலியபூச்‌ துஇல்பரிவான்‌ 
மன்னபேறனான்்‌ புனை தலுமாணுருவெய்‌இச்‌ 
கன்னல்வேளினுங்கவினலங்கனிர்‌ இடகினரான்‌. 

[களன்‌ முன்னைய வடிவ.ச்தைக்‌ கொள்ளுதல்‌.] 

(-ள்‌. முன்னை - பழைய, 5ல்‌உரு - நல்ல உருவச்சை,காட்‌ 
டென - காட்டுவா யென்று, முற்றிழை - சமயக்தியானவள்‌, 
மொழிய - சொல்ல, பன்னகத்துஇறை - நாகராசனாகிய சார்ச்‌ 
கோடசன்‌, உதவிய - கொடுத்த, பூந்துகில்‌ - அழயெ வத்திரவ்‌ 
சுளை, பரிவால்‌ - ஆசையோடு, மன்னேறனான்‌ - இராசூங்க 
மாகிய ௩களமகாராசன்‌, புனை தலும்‌-சரி.ச,சமாத்திரச்இில்‌, மாண்‌ 
உரு - மாட்சிமைப்பட்ட வுருவத்சை, எய்.தி- அடைந்து, சன்‌ 
னல்‌ - கருப்பு வில்லைத்சரி,ச,ச, வேளினும்‌ - மன்மசனைக்‌ சாட்‌ 
டிலும்‌, சவின்‌ - ௮ழனெது, ௩லம்‌ - நன்மையான து, சனிக்‌ இட- 
ம2இர, நின்றான்‌ - (௩ளமகாராச) ணிருந் சான்‌ எ-று. (௨௨) 
நின்றமன்னனைகரைவளைக்கைம்மலர்கூப்பி 
மன்றலங்குழன்மடவரல்வணங்கினணிற்ப 
வென்றிவேலுடைவிதர்ப்பரகோன்விளைந்தமைகேட்டு 
அன்று தன்ளைமன்னவாசூழ்வரப்புகுக்‌ தான்‌. 


தேவியைக்கண்ணுற்த படலம்‌. ஹறைடு 


[வீமன்‌ கேட்டு இறும்பூ.துற்றுப்‌ ப6்‌,ஜக்களோடு 
௪.திர்‌ கொள்ளல்‌.] 

(-ள்‌. நின்ற- எதிரில்‌ சின்ற, மன்னனை - ளஎமகாராசனை, 
கிரை - வரிசையாயணிக்த, வளை - வளையலையுடைய, கைம்மலர்‌ 
மலர்போன்‌ றகைகளை, கூப்பி- குவித்து, மன்றல்‌ - வாசனைபொ 
ருந்திய, ௮ம்‌ - அழகிய, குழல்‌-கூக்‌ தலையுடைய, மடவரல்‌- சமயக்‌ 
தியானவள்‌, வணங்கெனள்‌ - வணவ்க), நிற்ப - இருக்க, வென்‌ றி- 
வெற்றிபொருக்‌திய, வேலுடை-வேலையுடைய, வி.தர்ப்பர்கோன்‌- 
விமராசனானவன்‌, விளைக்சமை - நடந்தசெய்திகளை, கேட்டு. 
கேள்வியுற்று, துன்று -நெருங்யெ, சன்‌ - தன்னுடைய, இள- 
பந்துக்களாகயெ, மன்னவர்‌-அரசர்கள்‌, சூழ்வர-சூழ, புகுந்தான்‌- 
அவ்விடம்‌ வந்து சேர்ந்சான்‌ ௭-3. (௨௨) 
அன்ன காலையிலகலிருவிசும்பிலோர்வாணி 
மன்னகேட்டியிம்மடவ.ரதன்னைமூவாண்டு 
மின்னலின்‌ றியாமளித தனஞ்சுயம்வரமென்னா 
வுன்னையிவ்வு நிக்கூட்டுதற்கொண்டொடியிழைத்தாள்‌. 

[இ.அரமுத லிரண்டு பாட்டுக்களால்‌ அசரீரி ' 
யுரைத்தல்‌ கூறப்படுகின்ற. 

இ-ள்‌, அன்னலாவேயில்‌ - அந்சச்சமயச்‌இல்‌, அகல்‌-௮கன்‌ ற, 
இரு -பெருமைபொருந்திய, விசும்பில்‌-இகாய,த.தில்‌, ஒர்வாணி- 
ஒரு ௮சரீரிவாக்கு, மன்ன -௩ளமகாராசனே, கேட்டி - கேள்‌, 
இம்மடவரல்‌ தன்னை - இச்‌ சமயந் தியை, மூவாண்டும்‌ - மூன்று 
வருடமளவும்‌, இன்னலின்‌ றி தீவ்கில்லாமல்‌, யாம்‌-5ம்‌, அளித்‌ 
னம்‌ - இரட்டுத்தோம்‌, சுயம்வர மென்னா - சுயம்வரம்‌ என்று 
சொல்லப்பட்டை, உன்னை - உன்னை, இவ்வுழி - இவ்விடச்‌ 
தில்‌, கூட்டுதத்கு-சேர்சசற்கு, ஒண்தொடி - தமயந்தியான 
வள்‌, இழைச்‌தாள்‌ - செய்தாள்‌ எ-று. (௨௪) 
வடபுலத்‌ தினினோக்குகர்மாச.றவிஎங்கும்‌ 
கடவுண்மீனினுந்தொழுதமுகற்பினர்க்கரசாங்‌ 
கொடி மருங்குலையையுரு சருளெனக்கூர்வே 

டதர்கோமகன்ம$௫ழ்வுறகிகழ்க் தை தயன்றே. 

இ-ள்‌. வடபுல,ச்‌இனில்‌ - வடதிசையில்‌, நோக்குகர்‌ - சாண்‌ 
இன்றவரது-மாசற- குற்றமற, விளக்கும்‌ - பிரகரசியாநின்‌ ற, 
சடவுள்மீனினும்‌ - தெய்வ? சன்மையுள்ள 'அருக்ச இயைக்‌ காட்‌ 
முலும்‌, சொழுச்கு- மேன்மையாகய, சற்பினர்ச்கு-பதிவி.ரல,௪ 

03 


௮0௬ நைடதம்‌, 


கட்கு, அ.ரசாம்‌ - ௮ ரசாயெ, கொடிமருங்குலை - தமயந்தியை, 
ஓ உருது - சந்தேகயொமல்‌, அருள்‌ என - இருபைசெய்யென் ற, 
கூர்வேல்‌ - கூர்மைபொருந்திய வேலேந்திய, நகிடசர்‌ கோமசன்‌- 
நளமகாராசன்‌, மகிழ்வுற - மனங்களிக்க, நிகழ்ச்‌ சது - (தகாயவா 
ணி) உண்டாயிற்று ௭-௮. ஐ.-அன்று ஏ- அசைகள்‌. (௨௫) 
தமரவேலையினந்‌ தீர துர்‌. துபிதழங்க 
வம.ரர்யாவரும்பூமழைபொழிக்‌ அநின்றார்‌ த்தா 
ருமிழ்செழுங்கதிர்மணிமுடி வீமனுமுவந்தான்‌ 
குமரனன்னவன்கோல்வளை தே தோளியையடைச்தான்‌. 
[தமயந்தியை ஈளன்‌ டை தல்‌ சொல்லப்படுசன்‌ ற 2.] 

இ-ள்‌. சமரம்‌ -பேரொலியையுடைய, வேலையின்‌ - சமு.ச்‌ 
திரம்போல, அந்தரம்‌ - ஆகாயத்தில்‌, துந்துபி-துந்துபிவா ச்‌ திய 
மானது, தழங்க - சத்திக்க, அமரர்‌ யாவரும்‌ - தேவர்களனை 
வரும்‌, பூமழை-புட்பவருட தைச, பொழிகர்‌து-சொரிந்து, நின்‌ து- 
நிலைபெற்று, ஆர்த்தார்‌ - துதித்தார்கள்‌, உமிழ்‌ - கக்கப்பட்ட, 
செழு- செழுமையாக, கதிர்‌ - இரணங்களையுடைய, மணிமுடி- 
இரத்தினகரீடத்சை யுடைய, வீமனும்‌ - லீமராசனும்‌, உவத்‌ 
சான்‌ -சந்தோடிச்சான்‌, குமரன்‌ அன்னவன்‌-முருகனையொச்்‌ ௪ 
களமகாராசன்‌, கோல்வளை - ௮அழடய வளையலையணிர்‌ ச), சோளி 
யை - புயத்சையுடைய தமயந்தியை, அடைந்தான்‌ - சேர்ந்‌ 
தான்‌ எ-று. (௨௪) 
பாண்களித்ததுமா திரங்களித்‌ தனமலாமேற்‌ 
பெண்களித்தனள்பேரறங்களித்தனகண்டோர்‌ 
கண்களித்தனகளித்‌தனகலைவலோர்கெஞ்சம்‌ 
விண்களித்தனகளித்ததுவீமன்மாககரம்‌, 

[தம.பக்தி களனை யடைந்த தனா ஓண்டாயெ மூழ்ச்சூறல்‌.] 

இ.ள்‌. மண்‌ - பூமியானது, களிச்‌சது -களிப்புற்றது, மாதி 
ரம்‌ மலைகள்‌, சளித்தன - களிப்புற்றன, மலர்‌ மேல்‌ பெண்‌- 
இலக்குமி, களித்‌ தனள்‌ - களிப்புற்றனள்‌, பேரறம்‌ - மகத்‌ சான 
தருமங்கள்‌, சளித்‌ சன - களிப்புற்றன, சண்டோர்‌-பார்‌.த்‌ சவுர்ச 
ளது, சண்‌ -நேச்திரங்கள்‌, களி சன - களிப்புற்றன, 'கலைவ 
லோர்‌- வித்துவான்‌களுடைய, கெஞ்சம்‌ - மனங்கள்‌, சளித்‌ தள- 
களிப்புற்றன, விண்‌ - விண்ணுலகசங்கள்‌, களிச்‌,சன - களிப்புற 
றன, வீமன்‌ - வீமராசனது, மா-பெரிய, ஈச௪ரம்‌-பட்டினமான து, 
சளிச்சது - களிப்புற்‌றது ௭-௮. (௨௪) 


தேவியைக்கண்ணுற்த படலம்‌. ௮0௭ 


உருவவொண்கழனிடதரகோன்வெளிப்படலோரா 
வீருதுபன்னனாங்கறிந்தபினவனுழையெய்‌தி' 
யரசகின்னையான றிந்‌ இடா இயற்றியவனைத்துச்‌ 
திருவுளங்கொளாதருளெனச்சேவடிதொழு தான்‌. ' 
[இரு துபன்னன்‌ றன்பிழையைப்‌ பொறுக்குமாறு 
்‌ சளனை வணக்குதல்‌ ] 

இ-ள்‌. உருவம்‌ - அழகையுடைய, ஒண்கழல்‌ - ஒளி பொருக்‌ 
திய வீரக்கழலையணிந்‌ ௪, கிடதர்கோன்‌ - ௩ளமகாராசன்‌,,வெளிப்‌ 
படல்‌ - (மரைவினின்‌ றும்‌) வெளிப்பட்ட, ஒ.ரா- ஆராய்ந்து, 
இருதுபன்னன்‌ - இருதுபன்ன வரசன்‌, ஆங்கு - அக்கர த்தில்‌, 
அறிந்தபின்‌ - தெரிந்துகொண்டபின்பு, அவனுழையெய்‌ தி - ௮௩ 
நளனிடச்துவந் த, ௮7௪ -௩ளமகாராசனே, பின்னை - உன்னை, 
யான்‌ - நான்‌, அறி திடாது - அறியாமல்‌, இயற்றியவனை ,.தும்‌- 
செய்தகுற்றங்க எனை ச்தையும்‌, திருவுளங்கொளாது-மன ததிற 
கொள்ளாமல்‌, அருள்‌ என - இருபைசெய்ய வேண்டுமென்‌ ற. 
சே அடி. - சவர்‌ சபாசங்களில்‌, தொழுசான்‌-வணவங்கினான்‌ எ-று. 
செய்யதாடொழுமன்னனைச்செங்கையாற்‌ தழுவிக்‌ 
கொய்யுளைப்பரியுள மறிவிஞ்சையுங்கொடுத்து 
மையின்மாம திமுகமலரீர்‌ தின்னுரைவழங்க 
யையனேவவ்வரசனுமயோத்திநாடடைந்தான்‌. 

[இரு தபன்னற்கு வேண்டிய கொடுது சளன அனுப்புதல்‌.] 

இ-ள்‌. செய்ய தாள்தொழும்‌-சிவந்த பாசத்தில்‌ வணங்கிய, : 
மன்னனை - இருதுபன்னராசனை, செம்‌ கையால்‌ - வந்த கைக 
ளால்‌, தழுவி- அணைத்துக்கொண்டு, கொய்யுளை - கொய்துசட்‌ 
டிய புறமயிரினையுடைய, பரி-கு திரைசளின து, உளம்‌-மனதசை, 
அ.தி- அறிவிக்ன்‌ ற, விஞ்சையும்‌ - வித்தையையும்‌, கொடுத்‌ த- 
உபதேூத்த, மையில்‌ - களங்கமில்லாச, மா - பெருமைதங்கய, 
மதி- சக்திரன்‌, போன்ற, முகமலர்ந்து - முகமலர்ச்சி யடைக்‌ ௪, 
இன்‌ உரை - இனியசொற்களை, வழங்‌9ெ- சொல்லி, ஐயன்‌ -௩ள 
மகாராசன்‌, ஏவ- விடைகொடுக்க, அவ்வரசனும்‌ - அவ்விருதூ 
பன்னராசனும்‌, அயோத்தி நாடு-௮அயோச்தி சேசச்), அடைக்‌ 
தான்‌ -சேர்ந்தான்‌ எ.று. (௨௯) 

'ேேதலியைக்‌ கண்ணுற்றபடல முற்றிற்று, 


செய்யுள்‌ - ககடு௭, 





அரசாட்சிப்‌ படலம்‌. 
கவவியமமம கமரா கர்‌ பமக்கம்‌. 
|இப்படலத்தால்‌ நளன்‌ தமயந்தியை அடைந்தபின்பு' 
அவளோடு தனது நிடத தேசத்திற்‌ சென்று 
புட்கானை வென்று ௮ரசாட்ட செய்தல்‌ 
சொல்லப்படுகின்‌ ற.அ.] 
கலிற்லைத்துறை. 
கொங்குண்வார்குழற்கொம்மைவெம்முலைகலம்பருத்‌ 
இங்களொன்றவணிருந்தபின்றெண்டிசையுடுத்த 
வம்கண்மாநிலம்பு.ரர்‌ தமொமனோடாய்ந் து 
பொக்குதானையோடெழுக்‌தனன்புலவுவேற்குரிசல்‌. 
[களன்‌ நிடததேய)்திற்குப்‌ புறப்படல்‌.] 
இ-ள்‌, புலவு - புலால்நாற்தம்‌ நாறுன்ற, வேல்‌ - வேலை 
யுடைய, குரிசில்‌ -ஈஎமகாராசனானவன்‌, கொங்குஉண்‌-வாசனை 
பொருந்திய, வார்‌ -நீண்ட, குழல்‌ - கூந்தலையும்‌, கொம்மை- 
இரட்டபொருந்திய, வெம்‌ - விருப்பத்சைச்சருடின்‌ ற, முலை- 
தனங்களையுமுடைய தமயந்தியின த, ஈலம்‌-இன்பத்)ை, பருக- 
அனுபவித்து, திங்கள்‌ ஒன்று - ஒருமாதம்‌, அவண்‌ -௮ச்‌ குண்‌ 
டினபுரத்தில்‌, இருக்சபின்‌ - வாசஞ்செய்‌சபின்பு, செண்‌ இரை- 
சடலை, உ௦௪௪- ஆடையாக வுடு ச, அம்‌ கண்‌ - அழகயெ இடச்‌ 
*சையுடைய, மா- பெறிய, நிலம்‌ - பூமியை, புரந்‌ திடும்‌-இரட்சியா 
ரின்ற, மாமனோடு -- மாமனாயெ வீம.ராசனோடு, ஆய்க்து- ஆலோ 
சத த, பொங்கு - பிரகாயொரின்ற, தானையோடு-சேனையோடு, 
எழுக்சனன்‌ - பியாணப்பட்டான்‌ எ-று, ்‌ 
இயற்கை வாசனையுமுடைய கூந்தலாகலின்‌ ''சொல்குண்‌ 
வார்குழல்‌? என்றார்‌. வெம்முலை-பண்புச்‌ சொகைப்‌ புதத்துப்‌ 
பிறந்த அன்மொழித்தொகை. சந்திர தியைக்சொண்டுஎண்ணப்‌ 
படும்‌ மாதம்‌ என்பார்‌ **திங்களொன்று”' எனக்‌ கூறினார்‌. பின்‌ 
காலப்‌ பொருளில்‌ வந்‌; இடைச்சொலி. செண்டிரை என்பது 
௮ன்மொழிச்‌ தொகையாய்ச்‌ சடலினைகச்‌ குறிக்க கின்றது. பகை 
வர்கிணமிடையர து இருச்‌,சலால *புலவுவேல்‌” எனப்ட்டத 
குரிரில்‌- ஆண்பாற்‌ பெயர்‌. (௧) 
மழைமதக்களியாளையுங்கலினவாம்பரியுஞ்‌ 
செழுமணித்தடந்தேர்களும்வயவருஞ்செ றிய 
வெழுகடற்புவிமன்னருமிறைஞ்சேர்செல்ல 
வழலுயிர்க்கும்வேலாச லுகிட தராடடைர்தான்‌. 


அரசாட்சிப்‌ படலம்‌, ௮0௯ 


[களச்சகசிரவர்த்தி கிடததேச த்தை யடைதல்‌.] 

இ-ள்‌. மழை -மழைபோன் ற, மசம்‌-மதசல த்தையும்‌, களி- 
களிப்பையுமுடைய, யானையும்‌ - யானைகளும்‌, கவினம்‌ - கடி. 
வாள த்தையுடைய, வாம்‌ - தாவுகின்‌ ற, பரியும்‌ - கு திரைகளும்‌, 
செழு -செழிச்‌,௪, மணி- இரச்‌தனங்களிழை,ச்ச, சட - விசால 
மாகிய, தேர்களும்‌ - இர சங்களும்‌, வயவரும்‌ - படைவீரர்களும்‌, 
செ.றிய- நெருங்கவும்‌, எழுகடல்‌ - எழு சமுச்‌இரங்கள்‌ சூழ்ந்‌ ௪, 
புவி- சப்‌ ததீபங்களிலுள்ள, மன்னரும்‌ - ௮.ரசர்களும்‌, இதைஞ்‌ 

, சினர்‌ - வணங்கெவரா௫, ,செல்ல-5டச்கவும்‌, அழல்‌ உயிர்கும்‌- 

அ௮க்சனியைச்‌ சச்சாரின்ற, வேல்‌ -வேலையுடைய, அரசனும்‌- 
ஈனும்‌, நிடசகாடு-ரிடததேசத்சை, அடைந்தான்‌ - சேர்க்‌ 
தான்‌ எ-று. ்‌ 

எழகடல்களாவன--உப்பு, பால்‌, சயிர்‌,கெய்‌, கருப்பஞ்சாறு, 
சேன்‌, சுச்சோதகம்‌ என்பனவாம்‌. இவற்ருற்‌ சூழப்பட்ட ஏழ 
தீவுகளாவன - சம்புச்‌ தீவு, சாகத்‌ இவு, குசைத்‌ தீவு, சரவுஞ்‌ 
௪.த்‌ தீவு, சான்மலிச்‌ தீவு, சோமேசகச்‌ தீவு, புட்கரத்‌ தீவு என்‌ 
பனவாம்‌. இவற்றை குலவிய சம்பு சாகவ்‌ குசை௫இரவுஞ்சங்‌ 
கோதி - லிலவு கோமேதகம்‌ புட்கரமிவை யேழு தீவே” என 
வும்‌, பரவு மிவ்வுல லுப்புப்பாதயிர்‌ நெய்யேசன்ன - லிரசமா 
மதுநீராகு மெழுகட லேழுதீவும்‌ - வான்முறை விரவிச்சூழு மற 
ற, சற்‌ சப்பாற்‌ சொன்ன, - சரையது சூழ்ந்து நிற்குஞ்‌ சச்சர. 
வாளச்‌ சையம்‌'” எனவும்‌ கந்தபுராணம்‌ கழறு,சல்‌ காண்க, (௨) 
மூதெயிற்புறத்திறுத்தபின்மொய்யமர்தொடக்கப்‌ 
போதல்செய்கவெம்போர்த்தொழிற்கஞ்சையாகற்‌ 
காதலிற்கவருூவான்வருகெனக்கழறித்‌ 
த துபோக்கினன்புட்கரன்‌ தனக்குவேற்றோன்றல்‌. 

[சஎன்‌ புட்கரலுக்குத்‌ தூது அளுப்புதல்‌.] 

இ-ள்‌. முது-பழைய, எயில்‌ புறத்து- மதிலினது புறச்‌ 
இலே, இறுச்சபின்‌ - இறங்பெபின்பு, மொய்‌-நெருக்கிய, ௮மர்‌- 
போரை, தொடங்க - ஆரம்பிச்ச, போ,சல்‌ செய்க - வருவா யாச, 
வெம்‌ - வெவ்விய, போர்த்தொழித்கு - யுச்சச்செய்கைக்கு, அஞ்‌ 
னையாஇல்‌ - பயப்படுவையேயானால்‌, சா,சவின்‌ - ஆசையோடு, 
கவருவொன்‌ - சூதாடுதற்கு, வருக - வருவாயாக, என - என்று, 
கழறி - சொல்லி, புட்கரன்றனச்கு - புட்கரராசனுக்கு, வேல்‌- 
வேலையுடைய, சோன்றல்‌-ஈஎன்‌, அது-தூ.சரை, போச்னென்‌- 
விடுச்சான்‌ எ-று. (௧): 


௮௪௦ கைடதம்‌, 


போயதா துவர்புட்கரற்டித்திறம்புகல 
வாயுங்கேள்விநூலமைச்சொடும்வேறிருந்தாய்க்து 
காயும்போரினில்வேறன்மற்தரிசெனக்கருதி 
மாயவெங்கவரறுடுவான்‌வருசெனவீடுத்தான்‌. 
[புட்கரன்‌ சூசாடுதற்கு வருமாறு நளனை யழைத்தல்‌.] 

இ-ள்‌. போய தூதுவர்‌ - நளனிடத்தினின்‌றும்போன தூத 
வா்‌, புட்கரற்கு - புட்கரனுக்கு, இசஇிறம்‌-இவ்விதங்களை, புகல- 
(சொல்ல, ஆயும்‌ - ஆராய்ச்சி செய்யத்தகுந்‌ச, கேள்வி - கேள்வி 
யையும்‌, நூல்‌ - தருமசாச் திர த்தையுநுடைய, அமைச்சொடும்‌- 
ம௩்திரியோடும்‌, வேறு இருக்து-தனியேயிருக்து, ,ஆய்க்‌ து-ஆலோ 
சித்து காயும்‌ - சொல்லும்‌, போரினில்‌ - யுத்தத்தில்‌, வேறல்‌- 
வெல்லுதல்‌, அரிது என - அரிய சென்று, கர.இ- கினைத்த, 
சாயம்‌ - வஞ்சனையோடுல்‌ கூடிய, வெம்‌ - வெவ்விய, சவறு ஆ 
வான்‌ - சூதாடுதற்கு, வருக என - வருவாயாக வென்‌ றுசொல்லி, 
ஸிடுத்தான்‌ - அனுப்பினான்‌ எ-று. (௪) 
விட்டதா துருரைத்தசொற்கேட்ட லும்விரிர்து 
மட்டுலாந்தொடைமார்பினான்மாககரெய்‌ திக்‌ 
கட்டுவார்கழற்புட்கரசவறுகாமாடற்‌ 
கொட்டம்யாதெனவுரைத்சனனுலங்கெழுதோளான்‌. 

[ஈனன்‌ பந்தயம்‌ யாதென்று புட்கானை வினவல்‌.] 

இ-ள்‌. விட்டதா துவர்‌- அனுப்பப்பட்ட தூ சர்கள்‌, உரைச்ச 
சொல்‌ - சொல்லியசொற்களை, கேட்டலும்‌ - கேட்டமாத்திரச்‌ 
தில்‌, விரிந்‌ து-மலர்ந்‌ து, மட்டுலாம்‌-ே சேனொழுகுஇன்‌ ற, சொடை- 
மாலையையணிக் ச, மார்பினான்‌-மார்பையுடையாளன்‌, மா-பெசிய, 
நகர்‌ - பட்டினத்தில்‌, எய்தி- அடைந்து, கட்டு - கட்டப்பட்ட, 
வார்‌ - நீண்ட, கழல்‌ - வீரக்சழலையுடைய, புட்கர - புட்கரனே ! 
கவறு - சூதை, நாமாடற்கு - நாமாவெசந்கு, ஒட்டம்யாது என- 
பக்‌ சயம்‌ யாதென்றுகேட்க, உலங்கெழு தோளான்‌ - இரள்சல்லை 
யொச்ச தோள்சளையுடையவரசன்‌, உரைச்சனன்‌ - சொன்‌ 
னான்‌ எ-று. (9) 
வயிரவாட்படைமன்னவர்மன்னநீதோற்பின்‌ 
முயலிலாமதிபூ த்‌ இிடுமுழுநெறிக்குவளை 
யய.சரீண்டகட்டேவியையளித்தியான்றோற்பி: 
லுயிரினோடுநின்னுலகெலாச்தருவனென்றுரைத்தான்‌. 

[கனலும்‌ புட்கானும்‌ பந்தயம்‌ வைச்‌துச்‌ சூதாடத்‌ தொடக்கள்‌.] 

இ-ள்‌. வயிரம்‌-கஉர்மைபொருந்திய, வாள்படை-வாளாயு சச்‌ 
நதையுடைய, மன்னவர்மன்ன - ௮.ரசர்க்கரசனாயெ ஈகளஎமகாராச 


௮சசாட்டப்‌ படலம்‌, ௮௪௧ 


னே நீ தோற்பின்‌ - 8ீ சோற்றால்‌, முயலிலா - மூயற்சரையொ 
ழிந்த, மதி- சக்திரனிடத்‌தில்‌, பூ.த.திடும்‌- புட்பிச்‌,ச, முழுகெறி- 
மூழுகநெறிப்பையுடைய, குவளை - நீலோற்பலங்கள்‌, ௮யர- சோர்‌ 
வையடைய, ரீண்டகண்‌ -நீண்டசண்‌ கசோயுடைய, சேவியை- ௪ 
மயக்தியை, அளித்தி- கொடு, யான்‌ தோற்பின்‌ -மான்‌ தோற்‌ 
முல்‌, உயிரினோடு - என்னுயிரோடு, நின்‌உலகெலாம்‌ - உனது 
உலகமுழுவதையும்‌, தருவன்‌ என்று - கொடுப்பேனென்று, ௨ 
பைத்தான்‌ - சொன்னான்‌ எ-று. 

ஏக சக்ரொதிபதியாக இருத்தலால்‌ மன்னவர்‌ 'மன்ன?? 
என்றார்‌. மூயலாவது - சந்தினிடத்துள்ள களல்கம்‌. அதுமூயல்‌ 
வடி.வம்‌ போலவும்‌, மானுருப்‌ போலவும்‌ விளங்கலால்‌ முயல்‌ என 
வும்‌, மான்‌ எனவுவ்‌ கூறுிற்பர்‌, சமயந்தி மூகம்‌ சளங்கமில்லாச 
மதியை ரிகர்த ச சதெனலால்‌ “முயலிவா மதி” என்றுர்‌. (௬) 
அ௮ன்னவாறியைக்தாடலும்புட்கான்றோற்ப 
மன்னமுன்னநீவென்ற துங்கொடுங்கலிவயத்தா 
னின்னதாருயிர்கேர்ர்‌ தனனெம்பியா தலினாற்‌ 
ரொன்னகர்க்னிேேதகெனப்பணித்தனன்றோன்றல்‌. 

[புட்கான்‌ சூகாடித்‌ தோல்வியுறல்‌.] 

௫-ன்‌. ௮ன்னஆறு- அத்தன்மையாகவே, இயைந்த - சம்‌ 
மதித்து, ஆடலும்‌ - ஆமெளவில்‌, புட்கரன்‌-புட்கர. ராசன்‌, தோத்‌ 
ப- தோற்க, மன்ன - புட்கரராசனே! முன்னம்‌ - முன்பு, கீ-ரீ, 
வென்றதும்‌ -செயித்ததும்‌, சொடு-கொடிய, கவிவயத்தால்‌- 
சலிழினத வசச்‌.தினால்‌ (அன்‌ நிவேறல்ல), எம்பியா சலினால்‌- சம்‌ 
பியாசையினாலே, நின்னது - உன்னுடைய, ஆர்‌ - நிறைந்த, ௨ 
யிர்‌- உயிரை, நேர்க்தனன்‌ - கொடுச்சேன்‌, தொல்ககர்க்கு - பழ 
மையாகய உனது நசரச்திற்கு, இனிது - இனிதாக, ஏசென- 
போவென்று, சோன்றல்‌ -ஈளன்‌, பணிச்‌ சனன்‌ - ஆச்ஏயொாபித்‌ 
தாரன்‌ எ-று, (௭) 
பணிதலைக்கொடுபுட்கரன்போதலும்பன்னூற்‌ 
கணிதர்சொற்றஈல்லோரையிற்கடிஈகரெய்தி 
யணிபொலன்கழன்மன்னவன்விதர்ப்ப்கோனளித்த 
மணிசெய்மேகல்லாணுதற்கொற்றரைவிடுத்தான்‌. 

இ-ள்‌. பணி - அந்‌. தவாக்னையை, சலைச்கொடு - சரன்‌ 
மீதுகொண்டு, புட்கரன்‌  புட்ச£.ராசன்‌, போதலும்‌ - போயின 
பின்‌, பன்னூல்‌ - அனேக சாத்‌ திரங்களை புணர்ந்த, கணிதர்‌-சோ 
இிடர்சளாலே, சொத்ற - சொல்லப்பட்ட, 5ல்‌ ஒரையில்‌ - நல்ல 
இலக்னெச்இல்‌, சடி - காவலையுடைய, நகர்‌ - பட்டினச்சை, 


௮௪௨ கைடதம்‌. 


எய்.தி- அடைந்து, ௮ணி - அணியப்பட்ட, பொலன்‌ - பொன்‌ 
னினாத்‌ செய்யப்பட்ட, கழல்‌ - வீரச்கழலையுடைய, மன்ன வன்‌- 
நளன்‌, வி.தர்ப்ர்கோனளிச்‌,ச - வீமராசன்‌ பெற்ற, மணிசெய்‌- 
இச,த்தினங்களாற்‌ செய்யப்பட்ட, மேசலை - மேகலாபரண தைச 
யுடைய, வாள்‌ த.தற்கு - ஒளிபொருந்திய நெற்றியையுடைய தம 
யந்‌.இக்கு, ஒற்றை - வேவுகாரரை, விடுச்தான்‌ - அனுப்பினான்‌ 
எ-று, (௮) 
ஒற்றரேயெல்விதர்ப்பர்கோன்றன்‌ ஓுழையுரைப்ப 
வற்‌.றமில்லெனவரும்பொருளாங்கவர்க்களித்‌ அக்‌ 
கற்றைவார்குழன்ம தர்நெடுங்கண்ணியைக்கணிதர்‌ 
சொற்றவோமையில்விடுத்தனன்றோன்றன்மாககரில்‌. 
[தமயந்தியை வீமன்‌, கிடதகாட்டிற்கு அனுப்பு தல்‌,] 

இ-ள்‌, ஒற்றர்‌ - வேவுகாரர்‌, ஏச ள்‌ அவ்விசர்ப்பர்கோ 
ன்‌ றன்னுழை- அவ்வீமராசனிடச்‌ தில்‌, உரைப்ப - சொல்ல, 
அந்தமில்லென - மிகுதியாக, ௮௬.- அரிய, பொருள்‌ - பொழு 
ளை, ஆங்கு - - அவ்விடத்தில்‌, ௮வாக்கு - - அவர்களுக்கு, அளித்து- 
ொடுச்லு கற்றை - - கூட்டமாகிய, வார்‌ - நீண்ட, குழல்‌ - கூக்‌ 
தலையும்‌, மதர்‌ -மதர்த்‌ த, நெடு- இஷய்‌, கண்ணியை - கண்களை 
யுமூடைய சமயந்தியை, கணிதர்‌ - சோதிடர்கள்‌, செரற்ற-சொ 
ல்லிய, ஓரையில்‌ - இலக்கின த.இல்‌, சோன் றல்‌ - வீமராசன்‌, மா- 
பெரிய, நகரில்‌ -௩௭ன த பட்டின த்திற்கு, விடுச்சனன்‌ - விட்‌ 
டான்‌ ஏ-று, (க). 

ஒற்றர்‌ - ஒன்று சலைச்‌ செய்வோர்‌; எனவே சந்திசெய்வோர்‌. 
ஒளிச்‌ திருக்‌, து விடயங்களை யறிவோர்‌ எனவு மூரைப்ப. **அ.ற்றம்‌ 
இல்லென” என்ப,சற்கு, சோர்வு இல்லையென்று சொல்லும்படி. 
எனப்‌ பொருளுரைப்ப, “இலனென்னு மெவ்வ முரையாமைமீ ச 
ல்‌ -குலமுடையான்‌ கண்ணேயுள”” எனச்‌ திநவள்ளுவநாயனார்‌ 
அருளியது மிச்சருத்சென்ப. இல்‌--வறுமை); ௮.சாவது சிறுமை, 
அ.த்தம்‌--இல்லாதாயினேம்‌, என--என்று. பொருளுரைப்‌ பாரு 
முளர்‌. உவகைச்‌ காரியத்தைச்‌ தெரிப்பார்ச்கு அவ்விளைவுமே 
லீடு பற்றிப்பொருளு தவல்‌ வழக்கா மாகலின்‌ ஒற்‌.தர்க்கும்‌ உ சவி 
னான்‌ என்ச. (௧0) 
வெள்ளத்தானையுமகளிருஞ்சூழ்வாவேக்த 
னுள்ளத்தாமரைமலருறையோடரிக்கண்ணாள்‌ 
வர்ளத்‌தாமரைப்பொகுட்டின்‌மேல்வண்டுகண்படுக்கு 
மள்ளற்தீம்புனற்கழனிசூழ்கிடதகாடடைந்தாள்‌. 

[சிடத சேசத்தைத்‌ தமயந்தி சேர்தல்‌.] 

(இஸ்‌, வெள்ளம்‌ தானையும்‌ - பிரவாசம்போன்‌ ஐ சேனையும்‌, 

மகளிரும்‌ - மாதர்களும்‌, சூழ்வர - சூழ்ந்துவரும்படி, வேக்‌ தன்‌- 


௮ ரசாட்சப்‌ படலம்‌. ௮௧௩ 


நளமகாராசனது, உள்ளம்‌ மனமாகிய, சாமரைமலர்‌ - சாமசை 
ப்பூவில்‌, உறை - வாசஞ்செய்கின்‌ ற, ஓடரி-செவ்வரிபரக்ச, கண்‌ 
ணாள்‌ - கண்களையுடைய சமயக்தியானவள்‌, வள்ளம்‌ - ண்ணம்‌ 
போன்‌ ற, தாமரைப்‌ பொகுட்டின்‌ மேல்‌ - தாமரைமலரின்‌ கர்ணி 
கையில்‌, வண்டு- வண்டுகள்‌, கண்படுச்கும்‌ - நிச திரை செய்யா 
நின்ற, அள்ளல்‌ -சேற்றையும்‌, தீம்புனல்‌ -மதுரமான சலசைத 
யுமுடைய, கழனி - வயல்களால்‌, சூழ்‌ - சூழப்பட்ட, நிட தநா 
நிடசசேசச்சை, அடைந்சாள்‌ - சேர்க்‌ சாள்‌ எ-று, (௧௧) 
ஈவ்விகோக்யெ்சூழ்வ.ரஈகைநீலா வெறிக்குங்‌ 
கொவ்வைவாய்மலர்ப்பூங்குழற்குவிமுலைமடந்தை 
கெய்வராண்மலர்த்தலிசழி தருமகளென்ன 
வெவ்வமில்ல தோசெரிமணிச்சிவிகைரின்‌ றிழிந்தாள்‌. 
[தமயக்தி ஏவிகை விட்டு இறக்குதல்‌.] 

இன்‌. ஈவ்வி-மான்‌ போன்‌ ற, நோக்கியர்‌ - பார்வையையு 
டைய மங்கையர்‌, குழ்வர - சூழ்ர்‌ தவர, ஈகை - பற்கள்‌, நிலா-மில 
வைப்போல, எறிக்கும்‌ - பிரகாசிக்இன்‌ ற, சொட்வை- கோவைக்‌ 
கனிபோன்‌ ற, வாய்‌ - வெந்த வாயையும்‌, மலர்‌ - புட்பத்தையுடை 
ய, பூ-௮ழகூய, குழல்‌ - கூந்தலையும்‌, குவி- குவிந்த, மு$ல- தன 
ங்களையுமுடைய, மடந்தை - சமயந்‌தியானவள்‌, தெய்வம்‌-தெய்‌ 
வத்தன்மை பொருந்திய, நாள்‌- அன்‌ றலர்ந்த, மலர்ச்‌ சவிச- 
புட்பாசன ததினின்றும்‌, இழி - இறங்குகின்‌ ற, திருமகளென்ன- 
இலக்குமிபோல்‌, எவ்வம்‌ இல்லது - குத்றமில்லாத,சா௫ய, ஐா- 
ஒரு, எரி- பிரகாசிக்சன்‌ ற, மணிச்சிவிகை ரின்று- இரத்தின ச 
ண்டிசையிணின்‌ றும்‌, இழிந்சாள்‌ - இறங்கினாள்‌ எ-று. (௧௨) 
பரிதிவானவனெதிர்‌ தலும்பனியிதழ்விரிஈ்‌ த 
முருகுலா றுக்‌ தாமரைபோன்முகமலரா 
வருகுதுண்ணிடையின்னுயிர்க்கா தலனம்பொற்‌ 
திருவகாண்மலர்ச்சேவடி.சென்னியிற்றொழுதாள்‌. 

[களனைத்‌ தமயக வணக்குதல்‌.] 

௫.ள்‌. பரிதிவானவன்‌ - சூரியனானவன்‌, எதிர்‌ தலும்‌ - சோ 
ன்‌ நின வளவில்‌, பனிஇதழ்‌ - குளிர்ச்சிபொருந்‌ திய விசழ்கள்‌,விரி 
நச - மலர்க்த, முருகுஉலாம்‌ - வாசனைவீசுஇன்‌ ற, ஈறு - நல்ல,சா 
மரைபோல்‌ - தாரமரைபோல, முசமலரா- முகமலர்ச்செயடைந்‌ த, 
௮ருகு-சிறு தத, ஏண்‌ இடை- அட்பமான இடையையுடைய 
தமயந்தி, இன்னுயிர்‌ - இனியவுயிர்போன்‌ ற, காதலன்‌ - சணவனா 
செயெரளனது, ௮ம்‌-அழகய, பொன்‌-பொன்போன்‌ ற, திருவ-செல்‌ 


௮௪௪ நைடதம்‌, 


வத்தையுடைய, நாள்‌ - புதிய, மலர்ச்‌ சேவடி - தாமவைாமலர்போ 
ன்ற பாதங்களை, சென்னியின்‌ - ர௫னால்‌, சொழுசாள்‌-வணங்‌ 
இனாள்‌ எ-று. (௧௩) 
தொழுதமங்கையைச்சுடர்மணித்தட க்கையாலெடுத்துக்‌ 
கொழுதிவண்டினங்கூட்டுணுந்தெரியருழ்மார்பி 
னுழுதுவெம்முலைக்குல்குமச்சே ற்‌.நிடையொளிப்பச்‌ 
தீழுவினானவடேம்பியவின்னுயிர்‌ தளிர்த்தாள்‌. 
[னன்‌ தமயக்தியை யுவகையண்டாமாறு தழுவல்‌.] 

இ-ள்‌. சொழு,ச- வணங்கெ, மங்கையை - தமயந்தியை, 
சுடர்மணி - பிரகாசம்பொருர்‌ திய, ஆபரண த்சை யுடைய, ௪ட- 
நீண்ட, கையால்‌ - கரங்களால்‌, எடுத்து - எடுச்து, கொழுதி-கோ 
தி, வண்டு இனம்‌- வண்டுச்‌ கூட்டங்கள்‌, கூட்டு உணும்‌ -கொ 
ள்ளைகொள்கின்‌ ற, செரியல்‌ -மாலையானது, தாழ- தொக்கு 
ன்ற, மார்பின்‌ -மார்பீனிடச்திலே, உழுது - உழுது, வெம்‌ - வி 
ருப்பத்ை ச்‌ சருஇன்‌ ற, முலை-தனங்கள்‌, குங்குமச்‌ சே த்றிடை- 
குங்குமச்சே ற்றில்‌, ஒளிப்ப - ஒளிக்கும்படி, தழுவினான்‌ - ஆவிங்‌ 
சனஞ்செய்தாண்‌, அவள்‌ - ௮்‌,2,ச்‌ சமயக்‌ தி, தேம்பிய - மெலிந் ச, 
இன்னுயிர்‌ - இனிய உயிர்‌, சளிர்த்தாள்‌ - துளிர்ச்தாள்‌ எ-று. () 
தஇிருந்துமாமணிச்செய்குன்றுக்தெளிபுன ற்றடமும்‌ 
விருந்‌ துவேனிலாற்கெ இரியலிரைமலர்க்காவும்‌ 
முருந்துவாணகைமுடுழ்முலைமடந்தையோடாடிப்‌ 
பொருர்தவிண்ணிடைப்போகமுண்டுவர் தனர்போன்றான்‌. 

ட.ள்‌, திருந்து - திருகி சமாகய, மா-பெரிய, மணி-இரச்‌ 
இனங்கள்‌ பதித்த, செய்‌ குன்றும்‌ - விளையரட்டு மலைகளிடச்து 
ம்‌, தெளி -தெளிந்த, புனல்‌ -சலத்தையுடைய, சடமும்‌ -வா 
விசளிடத்தும்‌, விருந்து - விருந்தாக, வேனிலான்கு- மன்மதனு 
க்கு, எதிரிய - தோன்றிய, விரை - வாசனையையுடைய, மலர்‌- 
புட்பங்களையுடைய, காவும்‌ - சோலைகளிடத்தும்‌, முருந்து - மயி 
விற னடியையொச்த, வாள்‌ - ஒளிபொருந்திய, ஈகை - பத்ச 
ளையும்‌, மு௫ழ்‌ - கோங்கரும்பையொத்‌,த, மூலை - சனங்களையுமு 
டைய, மடக்தையோடு - சமயந்தியுடனே, அடி-விளையாடி, பொ 
ருந்த - அமைய, விண்ணிடை - தெய்வ லோகச்‌ தல்‌, போசம்‌- 
இன்பச்சை, உண்டு- அனுபவித்து, உவந்சனர்‌ - மஇழ்க்‌ சவர்க 
ளை, போன்றான்‌ - ஓ,ச்‌இருக்கான்‌ எ-று. 


௮ ரசாட்‌சிப்‌ படலம்‌, ௮௧௫ 


செய்‌ குன்றாவது - பொன்‌, இரத்தினம்‌ மு சவியவற்றால்‌ ம 
*லபோலச்செய்‌சத. இதில்‌ அரசமங்கையர்‌ இவர்ந்து விளையாடுப. 
மங்கையர்‌ நகையும்‌ சனமும்‌ ஆடவர்‌ மனசைக்‌ கொள்ளைகொள்‌ 
எலான்‌ முருந்து வாணசை மூடழ்‌ முலை மடர்சை யோடாடி” 
என்றார்‌. (௧௫) 


ஆதிசூழ்புவிமுழுவதுமாழியொன்‌ுருட்டி. 
வாழிகல்லழம்புரிக்‌ தருமகம்பலவாற்றிச்‌ 
சூ.திமால்வரைப்பிடருறுசுமையொழித்தாறப்‌ 
பரழியம்புயத்துலகெலாம்பரித்‌ தினி திருந்தான்‌. 


இ-ள்‌. ஆழி குழ்‌- சமுத்திரஞ்‌ சூழ்ந்த, புவி முழுவதும்‌-பூ 
மிமுழுமையும்‌, ஆழி யொன்று - ஏக சக்கரத்தை, உருட்டி-ஈட ச்‌ 
இ, நல்‌ ௮றம்‌ -௩ல்ல தருமத்தை, புரிந்து - செய்து, ஐரு-செய்‌ 
ச.ற்சரிய, பலமகம்‌ - பல யாகங்களை, ஆற்றி - செய்து, சூழி-முச 
படாமணிந்த, மால்‌ - பெரிய, வரை - மலையையொத்த எட்டுச்இி 
ச்குயானைகளும்‌, பிடர்‌ - பிடரியித்‌ ருங்யெ, உறு - மிகுந்த, சு 
மை - பூமிபாரத்சை, யொழித்து - நீச்ச, ஆற - இளைப்பாறும்ப 
டி, பாழி - வலிபொருக்திய, ௮ம்‌ - அழகய, புயத்து - தோளினி 
டத்தில்‌, உலகுஎலாம்‌ - உலக முழுதையும்‌, பரித்து - தால்கி, 
இனிது - இனிதாக, இருந்சான்‌-5ளமகாராச) ஸனிருந்தான்‌ எ-று. 
, ஒழி என்னுஞ்‌ சொற்கள்‌ இரண்டனுள்‌ முன்னது ஆழமு 
டைச்தெனவும்‌, மற்றையது வட்ட வடிவுடையது எனவும்‌ கார 
ணக்கொள்க, ஆஞ்ஜையை ஆழி என்பதற்கேற்ப, செலுச்தற்‌ 
ஜொழிலை உருட்டி என்னும்‌ வினைகொடுத்தார்‌, வாழி-முன்னிலை 
யசை யென்பதன்‌ றி, சறத்தல்‌ என்னும்‌ பொருட்மொம்‌. வரை- 
ஆகுபெயர்‌. 
அறம்‌ - பசு.தர்மம்‌, சவ,தர்மம்‌ என இருவகைப்படும்‌. ௮வத்‌ 
றுண்‌ முன்னையது ௮ரசற்‌ இயற்கையாகவின்‌ ஈண்டுக்‌ கூறப்பட்‌ 
டது பின்னைய 'இவெதர்மம்‌ என்ச, சவசர்ம சாசனச்தாற்‌ தெரித 
ஜ்சரிய தந்பரசவென்‌ வெளிப்பட்டருளு மென்பது சித்தாந்தநூற்‌ 
லுணிபு. ௮து, தனை, “நல்லசவ சன்மத் சா னல்லசவயோகச்‌.தா- 
ஏல்லசவஞான ச்சா னானழிய---வல்ல சனா, லாேனு மன்‌ புசெயி 
னங்கே தலைப்படுங்கா - ணாரேனுகல்‌ காணா வரன்‌?” என்னுங்‌ திதக்‌ 
களிற்றுப்படியார்த்‌ திநவேண்பாவா னறிக. ௮ச்‌ வெசதர்மம்‌.மெ 
ல்வினை, வல்வினையென இருவசைப்படும்‌. அவற்றின்‌ விரிவெல்‌ 


விசு நைடதம்‌, 


லாம்‌ மேய்கண்டசாத்திரத்திற்‌ பரச்சச்சாண்ச, எட்டுத்திக்த யா 
ஊகளாவன--ஐராவசம்‌, புண்டரீசம்‌, வாமனம்‌, குமுதம்‌, ௮ஞ்‌ 
ஈனம்‌, புட்பதந்தம்‌, சாருவபெளமம்‌, சுப்பிரதீபம்‌ என்பன இவ 
த்தின்‌ பெண்‌ யானைகளாவன--துப்பிரமை, கபிலை, பிங்கலை, ௮ 
துபமை, தாமிரபருணி, சுத௩்தி, அஞ்சனை, அஞ்சனாலதி என்ப 
வையாம்‌. *அருமகம்‌'”? என்‌ றமையால்‌, பிரமயஞ்ஞம்‌, ே தவயஞ்சூ 
ம்‌,பூ சயஞ்ஞம்‌,பிகிர்யஞ்ஞம்‌, மானுடயஞ்ஞம்‌ என்னு மிவையன்‌ 
தி,௮ச்னெிட்டோமம்‌, ௮,ச்தியச்ொிட்டோமம்‌, உச்நியம்‌, சோ 
ட, வாசபேயம்‌, ௮திராத்இிரம்‌, அப்தோரியாமம்‌, ௮க்னொியா 
தேயம்‌, ௮க்கினிசோச்‌ திரம்‌, சரிசபூரணமாசம்‌, சாதுர்‌ மாயம்‌, 
சிரூடபசுமந்சம்‌, ௮ச்ொயணம்‌, செள திராமணி, அட்டகை, 
பர்ர்வணம்‌,சராச்தம்‌, ரொவணீ, ஆக்ரசாயணீ, சை த்திரி, ஆயு 
வயு, சோதிட்டோமம்‌, அங்ட்டோமம்‌, சோமபாகம்‌,இசாசசூய 
ம்‌, அச்சுவ்மேசம்‌, பிரமமேதம்‌,மேடயாகம்‌ மு சலியன வென்க." 

“*இனி திருந்தான்‌!” எனவே அட்ட ஐசுவரியம்‌, அட்டபோ 
கம்‌, சத்தசந்சானம்‌, சதுர்விச உபாயம்‌, சட்குண சமேசம்‌, பஞ்‌ 
சதந்திரப்‌ பிரவீணம்‌, வர்க்கத்‌ இரய விரிட்டம்‌, சதுரங்க பலம்‌, 
சபாச த தாங்கம்‌,கவீச்சுர காயக சாத்திர கோபித பாரங்கத இர 
இபரிணிசாதியன பெற்று வாழ்ந்தான்‌ என்பது பெறப்படும்‌. ' () 


அரசாட்டுப்படலம்‌ முற்றிற்று, 





படலம்‌-௨-ச்& 


செய்யுள்‌-௪௧௪௨, 


நைடதம்‌ முற்றிற்று, 





மெய்கண்டதேவன்‌ மிளிர்கழல்‌ வாழ்ச. 
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வ்‌ ததத 
இ அத்த படல னு 
வத்த ப ட ல ட அத்‌ 
தக ன ணவறனக வலைத்தள ரான்‌ ்‌ 





சளச்சக்கரவர்த் தியின்‌ 





இக்காப்பியத்‌ ,ச$லவனாயெ ௩ளச்சக்சரவர்‌ சதியின்‌ முற்பிற 
வியிதுவென்று கெளதம முனிவர்‌ ௮வ்வரசனுச்கே கூறியுளார்‌. 
அது.தனைப்‌ மிருகு முனி யுரைச் த புராணப்படி மீண்டுரைப்‌ 
பாம்‌. களச்சக்செவர்த்இி ௮,தற்கு முந்திய பிரவியிலே கேளடதே 
ச ராசறுகத்‌ சோன்‌ நினான்‌. கேளடமாவது கொடுந்தமிழ்‌ நாட்‌ 
டைச்‌ சூழ்ந்திருக்கும்‌ காடுகளி னொன்று என்பது 'சிங்களஞ்‌ 
சோனகஞ்‌ சாவகஞ்ச€ேம்‌'' என்னுஞ்‌ செய்யுளா£ற்‌ ரெரிஏன்றது. 
அவ்வாறு கெளடசேச.ராசனாகப்‌ பிறந்து, பற்பல தேசங்களை 
சன்வயப்‌ படுச்துமாறு ௧௬.இப்‌ படைகளுட னடைர்‌ த பசைவர்‌ 
வந்து போர்செய்யத்‌ சோற்று, சாட்டிற்மென்று கரக்‌.இருந் சான்‌. 
அங்குச்‌ துன்பமுற்றிருக்குவ்‌ காலச்‌ திலே சவூரேட்டராகிய வி 
சுவாமிச்தஇிர மூனிவரை யடுத்துப்‌ பணிந்து பகைவரை வென்று 
நாடாளும்‌ உபாயம்‌ அருள்க என்று வேண்டாகிற்ப, கோகன்‌ 
மைநக்சதனாம்‌ விசுவாமித திமர்‌ ௮. ரசனை நோக்கி, பின்னைப்‌ புதுப்‌ 
பொருட்கும்‌ பின்னைப்‌ புதப்பொருள்‌ ஆய சிவபெருமான்‌ திரு 
க்குமாரரான விநாயகச்‌ கடவுளின்‌ விரத*தட்‌ சதர்ச்திவிரதச்‌ 
தை யதுட்டிப்பாய்‌ என்று, ௮5 ஸியல்களையெல்லா மெடுத்து 
ரைச்தார்‌. சைவசித்தாந்த மூரை£ தம்‌ அத்துவித வியல்களைத்‌ 
சக்திருமுகக்தள்ள து.ரிககை யொன்றுானேயுணர்ச்தும்‌ வேழ 
முகப்‌ பெருமான்‌ றோன்றி அருள, பகைவரைவென்று, ௮அவசெ 
லாம்‌ பணிந்து நிரையளிக்க அரசான்‌ டிரு௩தான்‌. விநாயகசதுர்‌ 
ந்தி விர.சத்னீசப்‌ பலவாண்டு மெய்யன்புடன்‌ அ.நுட்டி.த்‌ சலையா 
ல்‌ அடுத்‌ ச பிறப்பிலே கெளடசே. - சரசன்‌, * வீரசேனமகாசா 
சன்‌ குமாரனாகப்‌ பிறந்து உளன்‌ என்னும்‌ பெயருடனே சமயக்‌ 
இயையும்‌ மணந்து, முதல்‌ வள்சன்மார்‌ எழுவருள்‌ ஒருவனாய்‌ சி 
டததேயத்தில்‌ வாழ்ந்சனன்‌ என்சு, ஓவன்‌ மந்திரி நிறைமுறை 
களைநன்கறிந்த பதுமவத்தன்‌ எனப்படுவான்‌. ௮வனை அங்கேசு 
முனிவருக்கு ஒப்பாகப்‌ புபாணம்‌ புகலாரின்‌ ஈது. 
சஞ்சுமீழ்‌தடத்‌ தவெள்வாணளன்மூழ்ந்தாண்டுதோறு 
*மஞ்சனேரம்பனுள்ளம௫ழ்க்தருள்ச துர்‌. த்திகோன்பு 
* இக்கைடதத்திலே ஈளன்‌ மா.தப்படலம்‌ ௧௪ வது செய்யுளிற்‌ கூறப 
பட்டபடி வீரசேனமகாராசன_து சுமானெனத்‌ தெரிது. கூர்மபுாண த்தி 
லே சொல்லப்பட்ட வரலாற்றின்படி சுமக்‌.துவின்‌ புதல்வன ஈளனெனத்‌ தோ 
ன்றுறெ.து. ஆங்குக்‌ கூறப்பட்ட ஈளன்‌ இவனல்லன்‌ என்பாரு முளர்‌, 


௮௨௦ நைடதம்‌, 


தஞ்சமொன்றின்றியாற்றித்‌தத்‌ துவப்பிணிவினீங்ச 
விஞ்சியபரமானந்தவெள்ள த்துளழுர்‌ தினானே, 
சிலப்பதிகாரத்தில்‌ ந௱ன்சரிதம்‌. 
ஐவசைச்‌ காப்பியங்களு ளொன்றாய்‌, இளங்கோவடிகளாற்‌ 
செய்யப்பட்ட சாட விளங்கும்‌ சிலப்பதிகாரத்திலே ஈளசரிசமுஞ்‌ 
சொல்லப்பட்ட த. தன்மனையாங்‌ சகண்ணடஇயுடன்‌ கெளந்தியெ 
ன்பாளருந்துணையாய்வரச்‌ சங்கமிருக்‌ ச கூடலம்ப இ சார்ந்த கோ 
வலனேன்பான்‌ :*இச்சொன்னகர்‌ வணிகர்க்கு என்றன்மையுண 
ர்‌த்திவருங்காறும்‌ இவணின்‌ புகலாவள்‌; அவ்வாருயினட்கு இணி 
யோரே தமுண்டாங்‌ கொலோ” என்‌ று கையெடுத்துச்‌ கூறினன்‌. 
௮வ்வாறுஷாத்‌ச கோவலற்‌ பார்ச்துக்‌ கேளந்தி என்பாள்‌ பொரு 
ள்பெண்‌ என்னு மிவையிற்ரைப்‌ புணர்தல்‌ பிரிதலால்‌ வருக்துன்‌ 
பச்சடலிலமுட்இிச்‌ சரைகாணப்படாத இடும்பை யெய்‌ இனார்‌ ரின்‌ 
னளஎவிஜனோல்லர்‌. முன்னும்‌ எண்ணிறந்சோர்‌ பலருளர்‌ அவருட்‌ 
டேவரிற்‌ சறந்தோ ஜஞொருவனையும்‌, மக்களுட்‌ சிறந்தோ ஜேரல 
னேயும்‌ எடுச் துச்‌ காட்ெமென்று ஈளசரிதம்‌ உரைச்‌ சாள்‌. மச்ச 
ஞட்‌ சிறர்சோன்‌ ஈஎனென்பத இதனாற்‌ றெரிகின்றது. அது 
வருமாறு: 
பதினுன்காவது ஊர்காண்காதை (60-டு௭) 

வல்லா டாயத்து மண்ணா ிழந்து 

மெல்லிய றன்னுடன்‌ வெங்கா னடைந்தோன்‌ 

காதலிற்‌ பிரிந்சோ னல்லன்‌ காதலி 

தொட பட€ூஉஞ்‌ சிறுமைய எல்ல 

ளடவிக்‌ கானக்‌ தாயிழை சன்னை 

யிடையிருள்‌ யாமச்‌ இட்டு நீக்யெது 

வல்வினை யன்றோ மடக்சை சன்‌ பிழையெனச்‌ 

சொல்லது முண்டேற்‌ சொல்லா யோரீ.”? 

(இசன்பொருள்‌.) என்‌ ரான்‌ முன்‌ புட்கானோடு பொரு,ச 

சூதின்‌ ஆயச்சான்‌ மண்ணையும்‌ அரசாட்சியையு மிழந்து தன்‌ ம 
னைவியோடு வெய்ய கானகத்தே சென்றடைநக்சவன்‌ பிநிசொரு 
பொருண்மேத்சென்ற சாதலான்‌ அவளைப்‌ பிரிந்தா னல்லன்‌; 
அவளும்‌ வீறின்‌ மையோடு பொருந்தப்பட்டதனாற்‌ றுமை யு௮ 
வாளு மல்லள்‌; அகவும்‌ அடவியாகயெ காட்டகத்து அரையிருள்‌ . 
யாமத்சே யவளை யுறக்டை நீச்து ரீக்யெது முன்செய்த தீவி 
னையன்‌ றி அம்மடந்சை பிழையான்‌ என்று சொல்லுதற்கு வேறு 


நளச்சக்ரெவர்‌த்தியின்‌ முன்னைப்பிறவி. ௮௨௧ 


காரண முண்டாயின்‌ (சோஉலனே!) நீ சொல்‌ என்றாள்‌ (கெளக்‌ 
தி) என்க. 


நலலாப்பிள்ளை பாசதத்தில்‌ நளசரிதம்‌. 


தருமன்‌ மூ.தலிய ஐவரும்‌ சூ.சாடிச்‌ தம்‌ ஈகர்‌ அரசாட்9ி, கே 
னைமு சலியவர்றை யெல்லார்‌ சோற்று, திரெளபதியுடன்‌ சாமி 
யவனம்‌ புச்சமர்க்ச காலச்சே, வியாசமூணிவனார்‌ ஆங்குப்போக்து 
நீதிகள்‌ கூறிச்‌ சேற்றினார்‌. ௮துபோ.து உ திட்டிரர்‌ முனிவரை 
வணங்க, எம்மைப்போன்‌ முன்னஞ்‌ சூதாடிப்‌ பூமியைத்சோற்‌ 
றச்‌ சானசமடைந்சா ர௬ளபோவென, வியாதனார்‌ நளன்‌ சரிதச்‌ 
சைச்‌ கூறினர்‌. 
அதனைச்‌ சமிழிற்‌ செய்தாருள்‌ ஈல்லாப்பிள்ளே அவர்கள்‌ 
நளன்கதையுரைத்த சநக்கம்‌ என்று ஒருசருக்கமிட்டு, நூற்ற 
ம்பத்து மூன்று செய்யுட்களால்‌ ரைடதச்தைச்‌ சுருக்கமாக அழ 
குறப்‌ பாடியுள்ளார்‌. ௮சனை நலலாப்பிற்ளை பாரதத்திற்‌ காண்க. 
வில்லிபுந்தாரர்‌ பாரதத்தில்‌ நளச$ிதம்‌. 
குசச்கடவுளின்‌ றிருவருள்‌ பெத்று விளங்யெ ஸ்ரீமத்‌ ௮௬ 
ணூரிராத சுவாமிகளுடன்‌ வாதஇட்‌?, அவராற்‌ பாடியருளப்பெற்‌ 
ற கநீதர்‌ அந்தாதிக்து உரையுமைக்க வாற்றவலின்றிச்‌ சோல்வித்‌ 
சானமடைந்து, ரவதூடணையாத்‌ கண்களிழக்த விலலிபுத்தூரர்‌, 
௮5த அபராத நீக்கற்தாகப்‌ பாய பாரதத்திலே, 
அருச்சுனன்‌ றவநிலைச்‌ ரநக்கம்‌ ௨௪-சேய்ஙுளில்‌, 
கூறியது வருமாறு:-- 
நீவிரோ யல்லிர்‌ முன்னா ணிலமூழு சாண்ட நேமி 
நாவிரி €ர்ச்தியாள னளனெனு நாம.வேந்தன்‌ 
காவிரி யென்னச்‌ தப்பாக்‌ கருணையான்‌ சூதிந்‌ றோற்றுச்‌ 
தீவிரி கானஞ்‌ சென்ற காசைஞ்‌ செவிப்ப டாதோ. 
சுடாமணிந்கண்டூ. 
மிக்கசெம்‌ பியனே காரி விராடனே கிருதி தானுக்‌ 
தக்கது துமாரி சானுஞ்‌ சகரனு ௩ளலுங்‌ தாமுன்‌, 
பிங்கல நீகண்டு. 
சரன்‌ காரி ௩என்‌ துந்துமாரி 
சிரு செம்பியன்‌ விராடன்‌ றலைவள்ளல்‌. 


௨ கைடதம்‌. 


நயாவேண்பா. 

*வெண்பாவிற்‌ புகழேந்தி பரணிக்கோ சயங்கொண்‌ டான்‌”! 
என்னுஞ்‌ செய்யுட்படி வெண்பாப்‌ பாடுசலில்‌ வல்ல புகழேந்திப்‌' 
புலவரால்‌, முரணை நகர்ச்‌ சந்‌. திரன்‌ சுவர்ச் என்னும்‌ ௮சசனது 
விருப்பின்படி வெண்பா யாப்பினாலே ஈ௩ளசரிசம்‌ முழுதும்பாடப்‌ 
பட்ளெ.து. புலவர்க ளெவரும்‌ போற்றிக்‌ கொண்டாடுவது. ஒட்‌ 
டச்கூத்தர்‌, ௮,சனை யரங்கேற்றுங்‌ சாலச்தில்‌ தட்சேபிச்‌ தவத்‌ 
நிற்‌ செல்லாம்‌ செவ்வனிறை தெளித்தார்‌ என்று தெரிகிறது. 

, ஈளச்சக்சரவர்த்தியினது வீரம்‌, கொடை, நற்குணம்‌, அழகு, 
கல்வி, யறிவு, சத்‌. இயம்‌, நிறை, கடைப்பிடி, போர்‌, கென்றி, ௮ 
ன்பு, ௮ருள்‌, வெபத்த யாதியன தெளிவாகவிஎக்கப்பட்டுள்ளன. 

நைடத வுள்ளுறை போநள்‌. 

இருதுபன்னன்‌ தான்றி மரத்தைப்‌ பார்த்து அதன்கண்‌ 
இலை இவ்வளவு, பூ, காய்கள்‌ இவ்வளவு என்றும்‌, ௮,௪.ற்கு ௮க்ஷ 
வித்ைையெனப்‌ பெயர்‌ என்றும்‌ உரைச்‌ சசஞால்‌, முற்காலத்துள்‌ 
எ எம்மனோர்‌ யாவரும்‌ கணக்கில்‌ வல்லவர்‌ என்று புலப்படு 
இன்ற த. 

நளன்‌ சாரதியாயிருக்து இருதுபன்னன்‌ றேலைச்‌ செலுச்‌ 
தாநிற்புழி, அவனு ச்‌ சரீயம்‌ வீழ்தலும்‌, ௮தனை எடுத்துச்‌ கொ 
டுக்கஎன்னுமுன்னமே ௨௪-காசம்‌ (௮. சாவது ௨௪௦ மைல்‌) தூரம்‌ 
சென்றது என்றமையால்‌, பூர்விகர்‌ கு.திரைகளின்‌ மனசக்கருச்‌ 
சதிந்து செலுத்துவதில்‌ வல்லமை யுடையர்‌ என்பதும்‌, புகை 
வண்டி, தீந்‌.தி, முதலியவற்றின்‌ வேகத்தைப்‌ பார்க்கினும்‌ மிச்ச 
வேகமாகக்‌ குதிரை செலுச்து மியல்பினர்‌ என்பதும்‌ அறியச்‌ 
ெக்ன்றது. 

நளன்‌ நீரும்‌ நெருப்பு மின்றிச்‌ சோறு சமைச் தான்‌எனவே, 
அவ்வியப்புச்‌ சொழில்‌ பரதசண்டச்‌இின ரிடத்துக்‌ காணப்பட்‌ 
டசென்று தெரிறெ.து. 

அன்ன,ச்சைச்‌ தூதுவிட்ட படலம்‌ டு- வது செய்யுளால்‌ 
மழைபெய்தற்குச்‌ காரணம்‌ சூரியரரணம்‌ என முண்மை வெ 
ளிப்படற த. 

சந்திரோபாலம்பனப்‌ படலத்தில்‌ ௨௦-வது செய்யுளால்‌ 
சசோரப்‌ பறவையானது ஈஞ்சைச்‌ கண்ட அளவிலே தன்‌ கண்‌. 
கள்‌ வெந்து காட்டும்‌ என்று காமக்‌ சசம்‌ என்னும்‌ பொருஹூல்‌ 
கூறியபடி சொல்லப்பட்டது. 


தமயர்தி வமிச வரலாறு, ௨௩ 


நளன்‌ ஓர்‌ மந்திரத்தை யுச்சரித்துத்‌ சன்னுருவை மறைத்‌ 
துச்சொண்டு சமயஈதியின்‌ அரண்மனை புக்கான்‌ என்பதனால்‌, 
பற்பலர்‌ இருக்கு மிடத் தும்‌, எண்ணிலார்காவல்புரியுமிட த.திலும்‌ 
சென்று சாம்‌ எண்ணியசைக்‌ கொண்வெருவார்‌ இந்துக்களாகச்‌ 
காணப்படுகின்‌ றனர்‌. இசனை மாலிகாஞ்சன விதை சயென்ப. 

இந்திரன்‌ மு, சலாய சேவர்கள்‌ ஈளஎனுருவைக்கண்டு வெள்‌ 
யும்‌, சமயக்‌ தியி னுருவங்கண்டு ௪,ச்‌,சமாதரை வெறுத்து இவளை 
வெஃகியும்‌, நின்றார்‌ என்‌ றசனாந்‌ சுவர்க்க ச்சைப்‌ பார்த்னும்‌ 
இம்மண்ணுலகு போகத்தின்‌ மேம்பட்டசென பது பெறப்படும்‌. 

கற்பினை யுடையாரைச்‌ இண்டநினைப்பாரும்‌ அழிவர்‌ என்‌ 
பது, தமயந்தியை ௨ன த்திலே தீண்டியிற௩த வேடன்‌ நிலைமை 
யால்‌ நன்குவிளங்கும்‌. இவ்வாறே யாலகாங்குச்‌ ஜறப்புப்பொருள்‌ 


பலகாணப்படும்‌. 


தமயத்து வமிச வரலாறு, 





தமயந்தியின்‌ ரூய்‌தந்தையர்களின்‌ பெயர்கள்‌ கூறியதன்‌ தி, 
இந்நூல்‌ வேறொன்றும்‌ அவர்களைப்‌ பற்றிக்‌ கூறிற்றிலது. ஆக 
லின்‌ சமயந்தி வமிசத்தை யறிந்தவரையி லீண்டுக்‌ கூறுதும்‌. 
தமயந்தியின்‌ வமிசத்து அரசர்கள்‌ வழிவழி யிருந்து அரசாண்ட 
சொன்னகரம்‌ கரநடதேயத்‌ துள்ள பானறுமாநகரமே யாகும்‌, 
௮ர்ஈச.ரச்தில்‌ அரசாணடிருஈசான்‌ வல்லவன்‌ என்று மாநீநபன்‌. 
௮ வன்‌ மனையாள்‌ பயர்‌ கடலை யாகும்‌. அவ்விருவருங்‌ கூடிவா 
முங்காலச்‌.தில்‌ ஒராண்ருழந்சை குருடு, செவி9ி, ஈரமை என்னு 
மிவையுற்றுச்‌ சேசமெங்கும்‌ புண்கள்செறி5து, குறஎன்‌ (இரண்‌ 
ட்டி யுயரமுடையவன்‌) ஆகித்‌ தோன்றிற்று, தந்தையாம்‌ வல்‌ 
லவராசன்‌ அவை நீங்கும்‌ வண்ணம்‌ தவம, தரனம என்னும்‌ 
இவையித்றைப்‌ பலப்பல செய்தும்‌ வல்ல மரு துவர்க்கூவி மருக்‌ 
துகொடுப்பிச் தும்‌ அவையகலப்பெராமையாற்‌ பெருந்துன்புத்று, 
மனைவியையுங்‌ குழந்தையையும்‌ காட்டிற்குப்‌ போககினான்‌. தக்‌ 
கன்‌ என்னுல்‌ குழந்தையுடன்‌ காட்டி.ற்சென்று வருந்திய கமலை 
யென்பாள்‌, அவ்வருஞ்‌ சுரங்கடந்து குண்டினபுரசைசயடைந்த 
அவ்வூர்‌ விகாயகராலயசத்‌ இன்‌ ஓர்பால்‌ வசித்து ஐயமேற்று மசவக்‌ 
கூட்டி வளர்த்துவந்சாள்‌. ஒருகாள்விகாயகச்சடவுளின்‌ ௩ல்லருள்‌, 
பெத்த ழற்கல ழனிவனுர்‌ அவன்‌ போசர, அவரது மேனிச்‌ சுகந்‌ 
சக்‌ காற்றுச்‌ சச்கனென்னுங்‌ குழந்சைமீது பட்டமமயால்‌ ௮ம்‌ 


௮௨௪ கைடதம்‌, 


கோய்‌ முதலியன நீங்கப்பெற்று மன்மதனோவென்‌ ஈயிீர்ச்சச்‌ 
சக்க அழக வடிவங்‌ கொண்டான்‌. அதுகண்டு ஈன்‌ றபொழு 
தினுல்‌ பெரிதுவக்ச தாய்‌ ழற்கல ழனிவனுரை வணங்க, அவர்‌ 
கணேச அஷ்டாக்ஷ£ மந்திரத்தை யுபதே௫ச்ச, தக்கன்‌ அம்மக்‌ 
இரங்‌ கொண்டு உபாடித்து விகாயசப்‌ பெருமான்‌ நிருவருள்பெற்‌ 
௮, அ௮ரசரெல்லார்‌ சொழச்‌ தண்டின புரத்தையே இராசதானி 
யாக்கொண்டு அரசாளுவானாயினான்‌. அதுமுதல்‌ விசர்ப்பேச 
மே அரச நிருக்கும்‌ சேசமாயிற்று, குண்டினபுரச்தைச்‌ கேளண்‌ 
டின்னிய நகர்‌ என்றுங்‌ கூறுவர்‌. தந்‌ தையாகய வலலவராசனும்‌ 
புத்திரனாக சக்கன்‌ அரசரேறா யாள்வசறிட்து கரு௩டசேசச்‌ 
சை விடுச்து விசர்ப்பதேயத்வுச்‌ குண்டின புர,ச்ையே யடைந்‌ 
து வாழ்ந்‌ திருக்சான்‌. தச்சன்‌ என்பான்‌ வீரசேனராசன்‌ புச்‌ இரி 
யை மணந்து பிரகழ்பானு என்பவனைப்‌ பெற்றான்‌. 


... பிரகற்பானு என்னும்‌ அரசன்‌ கட்சரசன்‌என்பவனைப்‌ பெற்‌ 
ரான்‌, அவன்‌ சுபாலன்‌ என்னும்‌ மகாராசனை மீன்றான்‌. அவன்‌ 
றவப்பேராக ஏதாகான்‌ என்னுங்‌ குமாரன்‌ ரோன்றினன்‌. அவன்‌ 
மகன்‌ வபுத்திரத்தன்‌. அவன்‌ மைக்சன்‌ சித்திர சேனன்‌. அச்சத்‌ 
இரசேன மகாராசன்‌ றவப்புதல்வன்‌ விமராசன்‌ எனப்பயவொன்‌. 
அரசர்களை யெல்லாம்‌ அடக்யொண்ட வீமமன்னவன்‌, கூதர்மன்‌ 
என்னும்‌ அரசனது புசல்வியராகய சாருகாசினி, சேஇிமன்னன்‌ 
ராய்‌ என்னு மிருவருட்‌ சாருகாசினி யென்பாளை விவாகம்‌ செய்‌ 
னன்‌, பற்கள்‌ தோன்றா சபடி புன்னசைசெய்வசால்‌ அவட்குச்‌ 
சநகாசினி: யேன்னும்‌ பேயர்‌ கூறுவர்‌, அது, 

வீரவேன்‌ மன்னவன்‌ லிழையுங்‌ கற்பினாண்‌ 
மூரறோற்‌ வகை முறுவல்‌ செய்தலாற்‌ 
சாருகாசினி யெனச்‌ சாற்று நாமத்சா 
சோருமா”ஈலமெலாக்‌ இரண்ட வுள்ள த்தாள்‌. 
என்னும்‌ பார்க்கல புராணச்‌ செய்யுளா னுணர்ச,. 


கணேசப்பெருமானுக்கு வழிலழி யடியவராயிருச்சன்ற வீம 
னுஃ சாநகாசினி யேன்பாளும்‌ புச்திர ரில்லையென்று வருந்திச்‌ 
தவஞ்செய்வான்‌ காட்டினை யடைந்சார்‌. ஆங்குச்‌ கேளசிக மனி 
வரைக்‌ சண்டு வணங்இப்‌ புச்‌ இரப்பேற்றிற்கு உபாயங்கசேட்டார்‌. 
காதிமன்னன்‌. மகனாகிய விசுவாமித்திரர்‌ கணேச எஏகாக்கா மந்‌ 
இய ச்சை.யுபசே9த; னர்‌. ௮.தனைக்‌ கொண்டு உபாசித்து விகா 
யசச்சடவுள்‌. திருவருளாற்‌ பொன்னி£ முடைய மேனிப்‌ புத்திர 


தமயந்தி வமிச வரலாறு, உடு 


னைப்‌ பெற்றனர்‌. அதனால்‌ அப்புச்இலுச்கு உநக்தமாங்கதன்‌ 
என்னும்‌ பெயரிடப்பட்டது. அதனை, 

இிருச்சொசவன்‌ செய்வனசெய்துபின்‌ 

இருச்லாரணர்‌ சம்மைவினாப்பெய 

ருருச்குமாங்கச்‌ சொளிர்சருமைக்சனுச்‌ 

குருக்குமாங்கச னென்றுரைத்தானரோ. 

என்னுஞ்‌ செய்யுளாற்‌ றெரிக. அவ்வுருச்குமாங்கசன்‌ ௮௪ 

சாளுங்‌ காலத்தி லோர்மாள்‌ சானகம்‌ சென்று வேட்ணீடயாடிக்‌ 
சவி என்னு முனிவர்‌ இருக்கும்‌ சாட்டசஞ்சார்க்‌ ஐ, அவர்‌ மனை 
வியை நீர்‌ வேட்கைபோக்குவான்‌ றன்ணீர்கேட்டான்‌. அதனைச்‌ 
கொண்டுவந்து கொடுச்‌ச கவிழனிமனையாளாம்‌ ழதந்தை, இவன்‌ 
அழகுசண்டு மோடுத்து அணைவான்‌ வேண்ட மமச்சானென்ப. 
அவள்சபித்‌ சமையால்‌ வெண்‌குட்ட கோய்கொண்டு, ௮ தனை விகா 
யசவழிபாட்டால்‌ நீக்க கொண்டான்‌ என்பது. பின்னர்‌ 'வீம 
னூம சாருகாரினியும்‌ யோசிக்க “மனைக்கு விளக்க மடவார்‌!” 
என்‌ தழதுமோமிப்படி,ருலவிரு த்‌. இயர்இல்லச்‌ இர்குவிளக்கமும்‌ 
உண்டாமாறும்‌, ஏகசக்கிராதிபதியை மருகனாகப்‌ பெறுமாறும்‌, 
பெண்ண ரசாடூச்‌ தேவர்களும்‌ வெஃரகுஙக கட்டழகுடைய நங்கை 
யைப்‌ பெறுவலென்று திமனமுணனிவரையடுச்து அவர்‌ உபாயச்‌ 
சாற்‌ றமயந்தியைப்‌ பெற்றனர்‌. அவள்‌ சக்கரவர்‌ ச்‌ தியாம்‌ நளனை 
மணந்து டுந்திரசேனன்‌ என்னுங்‌ குமாரனையும்‌, நளாயினி என்‌ 
னும்‌ புத்‌ திரியையும்‌ பெற்றனள்‌. சமயக்தியின்‌ : உயிர்த்தோழி 
கேசினி என்னும்‌ பெயராள்‌. தமயக்‌.தியின்‌ ருயாயய சாருகாசினி 
யின்‌ சகோதரி சேதியரசன்றய்‌ என்பாள்‌. சுவாத என்னும்‌ 
புதல்வனையும்‌, சுநந்தை யென்னும்‌ புதல்வியையும்‌ அவள்‌ பெற்‌ 
னள்‌ எனச்‌ தெரிகின் ரது. இதுவே தமயந்தி வமிச வரலாற்‌ 
தித்‌ தெரி சதாகும்‌. 


தமயந்தி வமிச வரலாறு 


முற்றிற்று. 


மகாமகோபாத்மாய, டாக்டர்‌ 


2. வே, சாமிநாதையர்‌ நூல்‌ நிலையம்‌ 
அடையாறு, சேன்னை..20, 


இக்தாற்‌ செய்யுட்களின்‌ வரும்‌ 
ஓ 


அலங்காரங்கள்‌, 





இகசழ்ச்செயெணி. 

இலேசவணி. 
இல்புலவே.த,த்‌.த நகு றிப்பணி. 
இல்பொருளுவமையணி. 
இல்பொருளெ திர்கிலையணி. 
இன் மைஈவிற்ெயணி. 
உடனிகழ்ச்சிெயணி, 
உயர்வுகவிற்சியணி. 

உய்ச்‌ துணர் வணி. 
உருவகவணி. 

உருவகவுயர்வு ஈ௩விற்சியணி. 
உலகவழக்குஈவிற்சியணி, 
உவகையணி. 

உவமையணி. 
உறுட்புடையுருவக வணி. 
உறுப்புற ப்பிக்கலவையணி, 
எடுச்‌ அச்காட்டுவமையணி. 

எ ர்ரிலையணி. 

எ இர்ரிலையு வமையணி. 

எ .இிர்மறையணி. 
ஏகசோவுருவகவணி, 
ஏதுச்சர்கு றிப்பணி, 

ஐயவணி 

ஓப்புமைப்புனை விலிபுகழ்ச்‌ சயணி. 
ஒருசொடர்ப்பொருட்கலவலையணி, 
ஒழி,ச்‌ துச்காட்டணி, 
ஒழிப்பணி. 

கருச்‌, சடைகொளியணி, 
கலப்பணி, 
கற்றோர்ஈவிற்சியணி, 
காட்சியணி. ச 
சாரணப்புனை விலிபுகழ்ச்‌ சியணி. 


பக்கம்‌. 
506 
920 
257 
152 
16] 
179 


அலங்காரங்கள்‌ , 


* கு திரிலையணி, 


கூட்டவணி, 

சிலேடையணி, 

சிறப்பணி. 
சுருங்கச்சொல்லணி. 
செய்யுட்கு தியணி. 
செய்யுட்பொருட்பேறணி, 
தகு. தியின்‌ மையணி. 
சற்குறிப்பணி, (சற்குறிப்பேற்றவணி.) 
சன்மைகவிற்செயணி, 
இரிபணி, 

துன்பவணி, 
தசொகையுவமையணி. 
தொடர்சிலைச்செய்யுட்பொருட்பேறணி. 
தொடர்புயர்வுஈவிற்சியணி. 
தொடர்புருவச வணி. 
சொடர்முழு துவமையணி, 
சொல்லுருப்பெறலணி. 
௩ற்மிபாருட்காட்டியணி. 

கி ரணிறையணி. 

நினை ப்பணி. 
பதப்பொருட்சாட்சியணி,. 
பயன்‌ நற்கு றிப்பணி. 
பிரிரிலேகவி ற்செயணி. 
பிறிசாராய்ச செயணி. 
பிறிதினவித்சியணி. 
புகழ்பொருட்சிலேடையணி. 
புளைவிலிபுகழ்ச்‌சியணி. 
பொதுமையணி. 
பொதுப்புனைவிலிபுசழ்ச்சிெயணி. 
பொருட்டற்கு திப்பணி. 
மயக்சகவணி 
மயச்கவொழிப்பணி, 

மா ற்றுகிலையணி. 
மூதையிற்படர்ச்சியணி, 


ன. நைடதம்‌, 


பக்கம, 
08 மிசையுயா்வுஈவிற்செயணி, 99 
69 மேன்மேலுயர்ச்சியணி. 805 
70 வஞ்சசவொழிப்பணி. 159 
71 வஞ்சப்பழிப்பணி, 82 
72 வஞ்சகவிற்சியணி, 106 
79 வஞ்சப்புகழ்ச்செயணி, 500 
/4 வடிவப்பொருட்டற்குறிப்பணி, 17] 
79 வல்லோர்ஈவிற்சியணி. 1 
70 விரியுவமையணி. 8 
77 வினைப்பொருட்டற்கு றிப்பணி. 171 
78 வீறுகோளணி. த0 
70 வேண்டலணி. 209 
80 வேற்றுப்பொருள்வைப்பணி. 94 
8] வேற்றுமையணி, 50 


இந்தூட்‌ செப்யுட்களின்‌ வரும்‌ 
அலங்காரங்கள்‌ 


மூ.ற்றியன. 


வதன்‌, 


இக்‌.நாலின்‌ ௮டங்யெ 


பொருள்களின்‌ அட்டவவன, 


இலக்கம்‌. விஷயம்‌. 
1 காக்தியுரை. 
2 இக்நாலுரையிற்‌ காட்டப்பட்ட நூல்கள்‌. 


ல 
௩ 


ஆ 
ற்‌ 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
10 


20 


நாலாஇிரியர்‌ வரலாறு. 
இட்‌ நாலாஏிரியர்‌ இயற்றிய நூல்கள்‌. 


நள சமயந்‌ இகளின்‌ சரிதம்‌ உரைச்‌௪ நூல்கள்‌ 


வடமொழி ஷரைஷசம்‌. 

ஸூ. நைஷச ஆசிரியர்‌, 

ஈள தியானங்‌ காரிய இத்தி. 

ரிட சசேசவிவரம்‌. 

நைடச நாற்‌ பயன்‌. 
நளச்சகஇரவர்ச்இி வமிச வரலாறு. 


நைடசம்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ விளக்கம்‌. 


கடவுள்‌ வணக்கம்‌. 
சிறப்புப்‌ பாயிரம்‌. 
நாட்டுப்‌ படலம்‌. 


நகாப்‌ படலம்‌. 


அன்ன ச்சைச்‌ சண்ணுற்ற படலம்‌. 
அ௮ன்னச்சைச்‌ தூதுவிட்ட படலம்‌. 


கைக்கிளைப்‌ படலம்‌. 

மாலைப்‌ படலம்‌. 

நிலாச்‌ தோற்று படலம்‌. 
சந்திரோ பாலம்பனப்‌ படலம்‌. 
மன்மதோ பாலம்பனப்‌ படலம்‌. 
இந்‌ தரப்‌ படலம்‌. ர 
நளன்‌ றாதுப்‌ படலம்‌. 
சுயம்வரப்‌ படலம்‌. 

போர்புரி படலம்‌. 

மணம்புரி படலம்‌. 

மீட்சிப்‌ படலம்‌. 

கவிதோன்று படலம்‌. 
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பக்கம்‌. 


1 ளெ 


ந; 
ம்‌ மம்‌ மே. 


௩2 


21 
ல்லி 
2௦ 
2 
2௦ 
20 
ல்ச்‌ 
20 
80 
52 
[ட 
146 
261 
278 
287 
299 
9205 
999 
957 
456 
567 
616 
655 
061 


பொருள்களின்‌ அட்டவணை. 


இலச்சம்‌. -... விஷயம்‌. 


81 
32 
11) 
84 
5 
80 
97 
88 
80 
40 
4 
42 
48 
44 
45 
46 
47 
48 
409 


இளவேனிற்‌ படலம்‌. 
போதுசொய்‌ படலம்‌. 

புனல்‌ விளையாட்டுப்‌ படலம்‌. 
சூ.சாடு படலம்‌. 

நகர்நீங்கு படலம்‌. 

கான்புகு படலம்‌, 

பிறிவுறு படலம்‌. 

வேற்றுரு வமைர்‌ ச படலம்‌. 
வீமன்‌ சேடவிட்ட படலம்‌. 
கலி நீங்கு படலம்‌. 


.சேவியைச்‌ கண்ணுற்ற படலம்‌, 


௮.ரசாட்டிப்‌ படம்‌. 

நளச்சக்சரெவர்ச தியின்‌ முன்னைப்‌ பிறவி. 
சிலப்பதிகாரத்‌ தில்‌ நளன்‌ சரிதம்‌, 
பாரதத்தில்‌ களசரிதம்‌. 

நளவெண்பா. 

கநைடச வுள்ளுறைபொருள்‌. 

தமயக்‌ தி வமிச வரலாறு, 


இந்தூற்‌ செய்யுளின்‌ வரும்‌ அலங்காரங்கள்‌. 


பொருள்களின்‌ அட்டவணை 
முத்தித்று, 


பக்கம்‌. 
667 
675 
081 
690 
704 
726 
730 
750 
708 
788 
701 
808 
810 
820 
821 
829 
823 
82 
620 


உ 


இவெமயம்‌. 


பாட்டு முதற்குறிப்‌ பகரா. 





பச்சம்‌, | பாட்டு. 





பாட்டு. 

௮ அ.ரசர்கோ 
அகவிருவிசும்பு 444] அரச்சமுண்‌ 
அசல்விசும்பெ 200 | அரவமேசலை 
அகழியங்கடல்‌ 000 | அரிக்குரற்ச 
அசனிலாமணி 05| அரு*,த திக்‌ 
௮ங்கண்மா 414| அருநதலத்தம 
அங்கண்வானச 994] அருஈ,சவனே 
அங்கண்வானத்‌ 014 அருப்புமென்‌ 
அங்கலுழ்மேனி 884 | அருமருந்து 
அஞ்சனமெ 557] அருமறைக்கி 
அடிதொழு 717) அருமறைமுனிவரு 
அடைக தம 800 அருமறைமுனிவர்யா 
ஓடைந்தமாதர்‌ 794) அரும்பிளககை 
அடைந்சமாதி 7409 | அருவமாயணு 
அ௮ணங்கனுக்‌ 08 அருவமாயமெ 
அணஙகுநோ 070| அருளின துறை 
அணித்‌ தாயரிதா 103| அலங்கலங்கு 
அணுகியாங்‌ 7௦0| அலங்குளைப்‌ 
அண்டருலசத்‌ 897] அலமருமக்ச 
அ௮ண்ணலங்‌ 055 | அலரின்மீது 
அண்ணறன்‌ 988] அலர்‌ முலைப்ப 
௮ திர்பொலன்‌ 708 | அலர்முலைய 
அதுளெத்த 1778 அலர்வார்பக 
அச்‌, சசையம 952 அலைகடலு 
அ ச்‌.திறந்தெ 841| அலைத்‌ தடங்க 
௮க் சாமரை 812] அலையொலி 
அந்துகனனை 087 | அலைவாய்விடத்‌ 
அமிழ்‌தினை 540 அல்லலுழக்‌ ச 
ஜுமைப்பருக்‌ 594 | அல்லியங்கம 
அயிலெத 5097 அல்லியங்கோ 
அயில்வாளி 408 | அல்லினிருண்‌ 
அயிணிநீர்‌ 515) அவிரிழை 
அரக்கெறி 48) அவிர்பூணொ 





பச்சம்‌. 
085 
80% 
078 
089 
008 
157 
9௦0 
080: 
587 
46 
600 
60% 
118 
0 
91 
82 
03% 
482 
714 
920 
808 
088 
945 
508 
208 
126 
897 
612 
908 
51 


908 
45 
194 


௪ பாட்டுமுதற்குறிப்பகராதி. 








பாட்டு. பக்கம்‌. | பாட்டு, பக்கம்‌. 
அவ்வழிகிண 5009 

அவ்வுரை 434 | அகுலச்தடன்‌ 144 
அழகனைச்‌ 5071 ஆங்கதுசகேட்ட 400 
அழகுவாய்ப்‌ 009 | ஆங்கதகேட்டரை 971 
அழலிலாது 780 | ஆங்கவண்மே 921 
அழலினின்‌ 700 | ஆடவரொடூடி (7 
அழு, சவுண்‌ 771 | ஆம்பலம்போ (97 
அழுவகென்‌ 775 தயவெள்ளம்‌ 225 
அளிக்கொருகட 144 | ஆயிடைக்சாண்‌ 743 
அளிமாரலணி 120 | ஆயிடையின்‌ 741 
அளிய றடி 525 | ஆயிடையுயிர்‌ 720 
அனியினமுர 1௦3 | ஆயினுமினி 792 
அள்ளிக்கொ 4009 1 அவியன்னதோ 764 
அள்ளிலைப்பூ 780 | ஆழிகுழ்புவி 815 
அள்ளிலைமணி 045 | அ.ர்ரல்சான்ம த 
அள்ளிலைவடி 1 ஆற்றல்சானள 427 
அள்ளிலைவேத்‌ 722 (ஆ. ரீறுவஞ்சனே 705 
அறந்தலை 720 (அ .ற்ற வேள்வி 617 
அறற்கருங்‌ 22 

அறுசான்முச 518 இன்மிகுதி 005 
அறைசழல்‌ 601 ,பங்கவெர்தம்‌ 495 
அுறைபொற் 910 (இடசோ தவி 407 
அனங்க 809 | இ௫க்கணெய்‌ 380 
அனணிச்சமென்பு 782] இணரசவிழ்‌ 81 
அனிச்சமென்மல 145; இ,ச்‌,சசை௨ன 176 
அனை தீஜையுந்‌ 703 | இந்‌ தாசேன 708 
அனையமடமச 720 | இக்ககர்வரை 007 
அன்‌ தியுங்க 489 | இமிழ்கடிமூ 471 
அன்னகாலையிலக 805 | இருங்கடற்றா 656 
அன்ன காலையிலாய்‌ 940 இருங்கடற்ரோே 477 
அன்னங்கண 88 இருதடம்புய 417 
அன்ன முரைசெ 858 | இருதுபன்ன 705 
அன்னமுரைக்த 858 | இருதுபன்னன்‌ 7809 
அன்னமுரைச்‌சவின்‌ 9 |இருதபன்னன்‌ 708 
அன்னக்சொடரு 954 | இருவிசும்பொ 800 
அன்னவாறி 8111 இரைச்சயர்‌ 186 
அன்னவாறு 707] இவனழற்கடவு 307 
அன்னை சாடொ 640 | இவ்வாறிருந்‌ 952 
அ௮ன்னைஞூப்பழி 141 | இவ்வாறுசெ 217 
அன்னையரம்‌ 602 | இவ்வாறுதன்‌ 740 





பாட்?முதற்குமிப்பகராஇி. 


௫ 





பாட்டு, 


இழைசுடரெறி 
இழைக்க திவி 
இழைபரஈ இமை-சனிச்‌ 
இமைப்‌ ர திமை-னகை 
இழைபுறரைம 
இழையிடைபு 
இழைவளர்மு 
இனையன வமர 
இளையவிள்சை 
இனையன வாச 
இனையனவுரை 
இளையனாயெ 
இன்ப?கலவி 
இன்றுணைக்‌ 
இன்னகளச்‌ 
ஓுன்னகாரிருட்‌ 
இன்ன இர்பு 
இன்னகூறலு 
இன்னகைச்‌ 
இன்னனாவ 
இன்னணாதே 
இன்னனமண 
இன்னணமா 

இன்ன தன்‌ மையனா 
இன்ன சன்‌ மையன்‌ 
இன்ன சதன்மையவின்‌ 
இன்னபோணி 
இன்னபபொன்னித 
இன்னமிழ்துயிர்‌ 
இன்னரிச சிலம்பு 
இன்ன வாய்மை 
இன்னவாறுமசளி 
இன்னவாறுள த 
இன்னவிஞ்சை 
இன்‌ னவைஙிசழும்‌ 
இன்னவைஙிகழ்‌ 
4௮ன்னளன்‌ 
இன்னிசைய 
இன்னுயிருய்யு 





ஈங்கடைந்தது 


பககம்‌. | பாட்டு, 





521 ஈஙகி. னின்ன 
700 ஈயகின்மா 
4491 எஙவதுிவ்வாறு 
௦௦4 1 ஈட்டுமணிக..்‌ 
௦1 (ஈக வாலி 

197 ஈர்க்டை 

வ ்‌ உ 
003) உடல்செ 

ரி) உடை திரைப்‌ 
87/7 [உடைப்பெரும்‌ 
4011 உஸ்‌எர்றை 
103 உண்சொகிழ்‌ 
201 சகல்‌ 
0051௩ யிரூ விசய்‌ 
00) 1உயிர் ௩ மெ 
24 | உயிர்சிசர்ம 

751] உரவுகிர்‌ஃபருங்கடலுடி 
705] உரவுசிர்ச்கருங்கட லுல 
448 உரவுநீர்ம்‌ 

0021 உரிமையிற்‌ 
42ம்‌ உருஇபுரங 
492 உருகு சகச 
04 உருவவாண 
84) உறுவிலானெ இர்‌ 
702 உருவின்மை 
072” ருவுகண்டுவ 
02212 ௫ 9வளி 

1131 பைமடய்‌ 

010) உமையது 

01 | உலகமெலாம்‌ 





789) உலகொருமன்‌ றி 


994) உலனூறுசெய்‌ 
418) உளககனிஈதா 
7071 உளககனிரஈது 
430 உளச்சனவான்‌ 
629) உள்ளங்கொண் 
774] உள்ளமொன்று 
839 உன்னுழை 
718 

ஊர்சுணங்‌ 
798 ' ஊழியஞ்செய்‌ 


பக்கம்‌. 


601 
187 
2 
242 
190 
495 


577 
644 
870 
416 
207 
024 
294 
707 
100 
870 
697 
401 

505 
5109 
840 
607 
21/4 


440 
90 
774 
509 
226 
452 
207 

48 
542 
298 
075 

7 
807 


580 
22 








௬ பாட்டுமுதற்குறிப்பகரா தி. 
பாட்டு, பக்கம்‌. | பாட்டு. பக்கம்‌. 
ஊஜறுசெய்‌ 729 என்னருந்தவ 971 
ஊன்பயில்‌ 579 என்னலும்‌ 712 
௭ என்னவாங்கு வெ 
்ண்ணலை 600) என்னவேந்து 9106 
எண்ணியது 740 என்னாவுர௬௫' 740 
எண்ண்யெண்‌ 980 | என்னும்விள்‌ 878 
எண்ணிவந்‌ 708| என்னுளத்தி 229 
எண்டிசைச்‌ 7191என்னுளச்செ 409 
எதிர்முக 967 ஏ 
எப்பொரு 375 எகாவிசும்பி 200 
எம்மிறையி 899) ௪ தமில்குண ய 
எய்‌.தியதா 432] எந்தலேடுி 702 
எய்‌ தியமச 998 ஏ்தலோடல 130, 
எரிச இிர்ப்‌ 484) ஏந்திள முலை 554 
எழிறிகழ்‌ 470] எந்திளவன 089 
எழுமகன்‌ 741 எழுதுமன்ன 210) 
எள்ளுகசூ தினை 701 (எர்குடிபிரு 457 
எள்ளு வே 500 ஏழ்க்லவரை 505 
எறிதிரைசுருட்‌ 040 ந ற்றுரிமு 401 
எனவிவை 125 | ஏனையுள்ளன 027 
என்குறைநீ 20 ஐ 
என்‌ றலுங்கடவு 571 | ஐங்கணை க்‌இழவன்‌ 412 
என்றலுக்தி 713 | ஐக்‌ சருநீழலி 909 
என்‌ ரலுமமரர்‌ 602 ஐுதருநீழல்லே 428 
என்றலுமலரி 587] ஐயநீயாடு 700 
என்றலுமுறு 704। ஐயமுறேனள 81 
என்‌ றவர்மொ 496 ஐயரிச்சண்‌ 272 
என்‌ றவளுரை 710! ஐயரிரதறு 478 
என்றார்வமொ 404 | ஐயரிபரந்து 448 
என்‌ நியல 5௦0 | ஐயன்கமல 446 
என்‌ றிவன்புக 450 ஓஒ 
என்‌ றிவன்மொ 420 | ஒருத்திய 894 
என்‌ நின்மாபோ 200! ஒழுகு தீம்புனல்‌ 860 
என்றுகண்க 808' ஒழுசொளி 105 
என்றுகூரலு 780 ஒளிளெர்‌ 608 
என்றுகூறிய 788 ஒளிமுகமி 800 
என்றுகூறி 277 ஒளிர்பொன்னு 208 
என்றுமற்றி 870] ஒள்ளழல்க 561 
என்றுமுனி 949] ஒற்றரேகி 812 
என்றுவெந்து 409] ஒற்தர்கூற 018 
என்னமற்றினை 555] ஒற்றையாழியந்சே 90 





2 ல்‌ , 
பாட்டுமு தற்குறிப்பகரா தி, 





பாட்டு. 





ஒ.ற்றையா; ரியான்‌ 
ஒன்ன வர்மணி 

்‌ ஓஒ 
ஒசையோ 
ஒங்குயர்வி 
ஒடரிக்கணா 
ஓர்துகிலி 
ஓவியத்துதை 
ஒவியரெழுதரு 
ஒவியமெழு,ச 


கங்குலெய்்‌ திய 
கங்கையென்‌ றுல 
கஞ்சகாண்‌ 
கடல்சூழ்புவியி 
கடல்படிமமுது 
கடிகமழ்‌ 
கடிமலர்ச்கூ 
கடிமலர்ப்ப 
கடிமனையிட 
கட்புலன்கது 
கட்புலனென்‌ 
கணங்குழை 
கணங்கொண் 
கணைவேணி 
சண்சவர்வனப்பி 
சண்டவர்ம 
கண்டெண்டு 
சண்ணகன்ஞா 
கண்ணகன்பு 
சண்ணகன்ம 
சண்ணகன்ற 
கண்ணுங்கை 
கத்ழெரிக்ச 
ச.திர்செய்கிச்‌ 
ச.திர்மணியடை 
கதிர்மதி தவ 
கத்‌ இிகைக்கரு 
சந்‌.தடுகம்புரி 
கந்தெதெறு 
சந்தவார்குழத்‌ 











எ 

பச்கம்‌. | பாட்டு, பக்கம்‌. 
278 கமலமீ து 625 
. 801சருணைசெய்‌ 761 
கருணையங்க 405 

780 கருணையினெய்‌ திய 011 
4001க௫,ச்தினூடெழு க்‌ 
719 கருர்‌ சடங்கண்ணிதன்‌ 792 
731 | கருக்‌ தடங்கண்ணியை 8089 
011கருசாரை 215 
647 கரும்புயன்மறை 179 
909) கருவிமாமழை 80 
கலச்சொடு 519 

200 |கலவியின்மயக்க 01 
90] கலிகெழுமுரசு 056 
560 | சலைக்கடல்‌ 701 
941  சலைவலானெஞ்‌ 406 
40 (சலைவலானொ 060 
419 கலைவளர்தி 96 
494 (கலைறிலாத்‌ 422 
508 (கல்ல தர்நட 785 
600 | கல்வியினகன்‌ திடு 140 
188 (கல்வியின்‌ றுறை 909 
041கழலாவளையுங்‌ 408 
89 கழிபெருங்‌ 415 
01) கழிமடகாண 026 
405 1கழைசுளிசளி 448 
101 | கழைசுளிபுகர்மு-௩ல்‌ 905 
570 கழைசுளிபுகர்மு-தேர்‌ 708 
500) சழையென 540 
013, களச்‌ திடை 502 
735) சளிகொள்வ 205 
831 | களிக்கயல்‌ 088 
55 | களிசெய்காம 909 
190] களிச்சுரும்‌ 088 
7011 களிமகழ்‌ 511 
968 | களிமயில்கு 720 
058| சளிமாமமி 201 
4753 [சளைகடிகந்தொ 158 
0371 களைகண தா 98 
929 |கள்ளவிழ்‌ 987 
5911 கள்‌.எராமலர்‌ 624 
772 'கள்ளுணவி 700 


ன்‌ பாட்டுமுதற்ருறிப்பகரா தி. 











பாட்டு பக்கம்‌. | பாட்டு. பக்கம்‌, 
கள்ளுயிர்க்கு 750 குமிழ்மிசை 109 
கள்ளுயிர்ச ச 600) குயின்மென்‌ 214 
கள்ளுயிர்‌ ததி 4௦3 குரவவிழ்ஈ,த 218 
கறுவொடு 41 குருதிகொப்பு 535 
சற்பினழலா 743 குருமணிமேக 515 
கற்றையங்க 707 ணிய முலம்‌ 445 
கனைசெழுஞ்‌ 760, கருமணியே சாடு 502 
கன்‌ றுகுணிலா 801! குருமணீயி-ரீள்‌ 195 
கன்னல்கமு 8௦0] குருமணிவல 080 
கன்னிமனஞ்‌ 950 | குரும்பைமென்‌ 809 
கா குவட்டிள 548 
காசுலாமு. 077 குழவிமிவண்‌ 485 
காட்டினள்‌. 770) குழுமியபறவை 048 
காண்டலும்‌ 170 குழைமுககூழிஃ-கும்‌ 592 
காசலங்கடலி 185] குழைமுககி-த து 003 
காதல்கூர்கது 720] குழையெதிர்‌ 407 
காசளவோ 5) குளிர்ஈறுஞ்‌ 118 
சாச்தெரி 411 | குளீர்பளிசகு 75 
சாமுறுமொ 842) குளிர்மதி 490 
காமபுறழ்‌ 549] கு.றிப்பறிஈ தீ ௦08 
சகாயெரிம 071 குறைவில்‌ | 
காரிகையுளமு 495 குனிசிலை 12% 
கார்க்கும்வெண்‌ 241] குன்‌. றிடைப்‌ 070 
கார்ச்தாண்‌ 530 கூ 
காலமென்னு 952] கூந்சன்மா 787 
காவிலன்புடை 019 | கூறுமஙகை 275 
சானமரலங 3071கூற்றமென்ன 951 
கானமர்கரி 422 ௯. ந்றினாவெ 498 
கான்படு 500 கூற்றுழற்கு 710 
கான்பயின்‌ 0௦0 கூற்றுறழ்சடங்க (32 
கான்ராருமி 748 கூடற்றெனச்கன வி 572 
கி கூற்றிறனக்கொ 451 
சளிபொருஇ 044] கூ.ற்றெனவு 581 
த . கூற்றொமிககொ ௦04 
குடங்கையனை 947 | கூனிருமபினிற்‌ 90 
குடங்கையி 543) கூன பயில்‌ ப 
குடவளைக்குல ந9) கூன்‌ பிறைக்‌ ௦609 
சுடவளையின வ்‌ 156 கே 
ஓடவளையினமணி 192) சேட்டவளவி 749 
ரூடைந்துவ 403| கேட்டவாகு 785 
மு,சலைமொழியீ 811 கேழ்ெர்‌ 177 











பாட்டுமு தற்குறிப்பகரா தி. ௯ 
பாட்டு, பக்கம்‌, | பாட்டு. பக்கம்‌. 
கை 1கோவடுகுரு இ 694 
கைப்படுசிறை 1801] கோறல்செய்சா 189 
கைம்மாறு ௨0 கோற்றொடிசெ 112 
கோ கோற்றொடிக. 408 
கொங்கவி 505 கள 
சொங்கற்பொ 820| கெளவைக்சட 208 
கொங்குண்‌ 808 
கொங்குவாய்‌ 794 | சச.ரர்சொட்ட 90 
கொய்றுவிம்மு 2011 ஈடி.லமன்று 93% 
கொங்குவிசியு 812 சந்‌ தகறு 70 
கொடிகளுற்‌ 050 சா 
கொடியன 481 சா. சலொழி 75% 
கொடுங்குணி 513 சாந்தண்ந்தோ 058 
சொட்புறவுல 107 | சாக்தமூழ்க 78 
கொந்தார்‌ 402 | சாந்தமூ-முலை 614 
கொய்துணர்‌ 480 சாக்தமூஃபுய 026 
முகாய்யுளேக்கவினப்‌ 91/8 [சாந்தமென்‌ முலை 794 
சொய்யுளைக்கலீனமா 440 சாமரையிர ்‌ 707 
கொய்யுளைப்பரி 109 
கொய்யுளைப்புர 5041 சா நிநெடுக்க 10) 
கொய்யுளைவய 9 சலியர்பரப்பிய 715 
கொலைதீசட 995] சிலேகுழைச்‌ 515. 
கொல்சென 0698 சலைபொரு இணி 604 
கொல்லும்கோலு 21 | சலையுயிர் த்‌ ௦098 
கொல்லுலை-மீங்‌ ௦49. சில்லரிச்‌ சிலம்பு 474 
கொல்லுளைவேற்‌ ௦1 சல்லரிநெடு 740 
கொள்ளைகொ 580) இல்லியர்‌ சடந்சே 50% 
கொள்ளைவண்டிமிருங்‌ 598 | இல்வியந்‌ சடந்சோ்‌ 702 
கொள்ளைவண்டினவ்‌ 775) சறையளிகுடை 108 
கொன்செய்‌ 999 | இறையொளிர்‌ 198 
கொன்னவில்‌ 579) றைவண்டு 209 
கொன்னுனை 728 சிற்ப நால்‌ 442 
கோ சிற்றிடை 088 
கோங்களெ 119 
கோடுந்திய 199) 2சையொரு 819 
'கோட்புலிப்‌ 601) 2லறரு 700 
கோணைச்களிற்‌ 2081 £ற்றமிகுங்‌ 005 
கோதினான்‌ 628 ௬ 
கோசைமார்‌ 680 சுடரும்வடவை 808 
கோத்தமே 677 | சுடரும்வெண்‌ 90 
கோல்நாண்‌ 680 சுடர்கான்றெ 900 


௧௦ பாட்டுமுதற்குறிப்பகரா இ. 


பாட்டு, 


சுடர்செய்‌ 
சுடர்விடு 
சுணங்குபூச்துச்‌ 
சுணங்குபூ,த்சொரு 
சுண்ணமென்‌ 
சுருதிநூற்றுரை 
சுரும்பிமிர்‌ 
சுலவுந்றெதிர்‌ 
சுழிசொள்வாம்‌ 
சுழித்தகூடல்‌ 
சுற்றல்‌ 


சூழிருஞ்ச 
சூழசுடா 
சூழ்வளியுடன்‌ 
குழ்வினை 


செஞ்சுடர்‌ 
செப்புநேர்‌ 
செம்மையி 
சயிரறு 
செயிர்ப்பின்‌ 
செய்தொழில்‌ 
செய்யப்பட்ட 
செய்யகண்‌ 
செய்யகமல 
செய்யவெங்‌ 
செய்யதா 
செய்யுநு 
செருச்சள ச்‌ 
செருவின்மா 
செல்லும்வெ 
செழுங்கடை 
செழுமணிப்‌ 
- செறிந்தவாழ்‌ 
சென்னிசாழ்‌. 
சே 
சேட்டிளம்‌ 
சேணுயர்‌ 
சேயரி௫ந் தி 
சேயிதழ்க்‌ 


பக்கம்‌. | பாட்டு, 


1704 “சேயுயர்வி 

057: சேவடிதொ 

240! சேற்றிதழ்‌ 

170 சேர 
085) சொல்லருமி 

794) சொல்லலுங்‌ 

5993) சொல்வியவ 

192 சோ 
110। சோலைவாயி 

205 ஜா 
035) ஞாலச்‌ திரு 


509 | தடங்கணீர்‌ 

582) தட்ங்கொடா 

185 | சடங்கொள்‌ 

702] சணச்சலெ 
சணக்தவெந்தி 
7௦09) சணிவருந்து 

202 | சண்டாள 

004 | தண்டவில்‌ 

785 | சண்ணங்கதிர்‌ 
207) சண்ணந்தா 

160| சண்ணரறுச்கொ 
1971 சண்ணருத்து * 
968 | சண்ணறுந்‌ 

800) தைமலர்‌ ச்‌ 

968 | சமச வேலை 

807| ச.ரங்கவாரி 

160 | சருவினறுக்கொழுகனை 
140| சருவினறுங்கொழு 
294 | சருவுமணியு 

741) சழுவியதா 

5751 தழைசறைய 
805 | தழைவிரி 

987 | தளர்வொடுமெ 
627 | சளரிடை 

4 திளரு௨ுண்‌ 

458 | சனியுருத்தால்‌ 
472 தா 
5209 | தாதளைந்தி 

191 தா.துகமமு 


த 





பக்கம்‌. 


454 
526 
966 - 


891 
691 
099 


189 


7௦0 




















பாட்டுமுதற்குறிப்பகரா தி. ௧௪ 
பாட்டு, பக்கம்‌, | பாட்டு, பச்சம்‌. 
தாதொடுநறவு 401 தூ 
தாமரைப்‌ 642| தூ தியரேகச்சண்ட 408 
தாமரைமுச 90) தாம்புடைச்சர 508 
தசாயினுமருள்புரி 717] தாயதிங்கள்வெண்‌ 974 
சார்புலரா 612| தூவியஞ்சிறை : 129 
சார்வாய்மு.ர 824 தே 
சாவருஞ் ' 5041 செண்டிரை-யீன்‌ 597 
தாழும்வண்டி 2041செண்டிரை-யேழு 588 
சாழ்சனைபூ 012 (செண்பனிக்கடர்‌ 201 
சாழ்சடச்‌ 709 செய்வத தாமரை 199 
சாள தாமரை 543 | செரியல்கும்குவ 501 
சான்‌ றிமாமரந்‌ 780) செரிலையென்று 998 

தெளித்சபூம்பள்‌ ளி 748 
இங்கட்கலை 2111 செளியுமின்னமி 642 
இங்கட்புலி 8071சள்ளாமமுதத்‌ 204 
இிங்களுகல்‌ 60 1(செள்ளுசெண்டி 660 
,திங்கள்‌வெண்‌ (41செறுஞ்சினந்‌ தலை 600 
இங்கள்வேந்து 205 ட டதே 
இிருகுவெஞ்செ 721 தேங்கமழ்‌ ன்‌ 101 
இரு சகுசெவி 912 தேங்கமழ்மலர்‌ 729 
திருத்துயிலார 647 சேடினர்புகு 722 
'இரு.தற்பொ 6411 சேண்டியெங்க 772 
திருக்‌ சார்மெள வி 250 | சேர்கடவுகம்பலை 808 
இருக்‌ அமாமணி 814 சேவாகண்ரூ சலா 587 
'இருவஞார்‌ தங்‌ 070 சே ம்ருசொளி 943 
'இரைச்சடலுடு 400 சே.ற்லுவார்சிலர்‌ 884 
,தஇிரைசெய்கரிய 822. ட்‌ தோ 
,இரைகெடுங்கடல்‌ 290 சொடர்ட்‌ சாள்க லுழ்‌ 198 
தொண்டைவா 598 
லி சொய்யின்‌ மூலை 805 
துஞ்சாதயர்வொட .464(கொலைவறுபல 123 
துணங்கையி/ ட 500 கொல்குலமரபிர்‌ 518 
துணர்த்சாரளக 815) கொழு மங்கை 814 
துணிபட்டொழி 758 . தோ 
துதைநாண்மலர்‌ 406 கோட்டலர்மாலை 453 
துருவுமொத்த 770) சோட்மென்மலர்‌ 985 
துலங்குவெண்ம 209 சோளாமணி 916 
துளங்குசெண்‌ 691 கோத்றதன்பெ 086 
துளிதாங்யெ 204 டடத 
துன்றுகளத்தெ.தி 607 நகைரிலாச்‌, சவ 698 
துன்னிருங்கூக்‌ 685 'நசைம.திமுக த்‌ 556 


௧௨ பாட்டுமுதற்குறிப்பகரா இ. 














பாட்டு பக்கம்‌, | பாட்டு. பக்கம்‌, 
கஞ்சினிற்கொடி 000 | மொவண 74 
ஈஞ்சுமிழ்வேலி 127 ரீனிறக தங்க 400 
நணணருங்கான 7809 1ரினிறமுலோ 150 
கண்ணார்தொழுவே 400 நு 
நமதுசெலகர 08/ ஏழைநொடி 542 
நலனுறுகுமரர்‌ 50 நே 
நல்விகோகஇயர்‌ , 818) நெஞ்சமெலி 744 
நவ்வ்மோக்இத 2001 ம௩ஞசபட ற்‌ 158 
களிர்ம தி. சவழு 475 மடிபடுகானிடை 700 
ஈள்ளிருக்குறும்‌ 202) நெயததோரி ர்ம்ர 
நள்ளிருட்போது 12 நே 
நரைகொப்புளி 82) சேமிரா ரர்தநெ 022 
நன்சகமைஈதசா 207 /போலார்போ 744 
கனைலங்கனிர்‌ 550 நை 
நா கையுஅண்மரு 277 
நாக வரிவண்டு 122 மையுமமன்‌ 920 
நாட்டமூன்று ப] நோ 
நாணமீதாரரின்‌ 4181கொறில்பரித்த 587 
நாமவேலவல 800) நொறில்வயப்ப 75 
நாவிமென்குழ ௦ ப 
நாளைைன்மண 784] பகட்டிள முலை 544 
நாள்விழவயர்ஈ ௪ 084| பமைச்கடல்சு 085 
நீ பதியெட்டிலை 128 
நிடசர்கோ ₹01 படவாவல்குலா 688 
நிரைச்சண்டரள 310! படவரவல்கு.ற்‌ 410 
நிலவுபொழி, சனி 20 படைப்புிவே 169 
நிலவுவெண்கதிர்‌ 73, பட்டகாரிருட்‌ 2606 
நிலவுவெண்சகவி 650 | பணக்‌ சாழாவு 508 
நிலவுவெண்மு த 47 பணந்தாழல்கு 510 
கிழலுமிழ்ந்து 094 | பணிதலைக்கொடு 811 
நிழலுமிழ்வயி 702 | பணிமுடிச்டடக்‌ 400 
நிழலொகெருவி 179! பண்ணமைகலின 4809 
கிழல்சுளிகளிக 005) பண்ணமை-மா 0௦0 
கிறங்ளெர்வயி 105| பண்ணமைகூட்‌ 570 
ரிறங்ளெர்‌-ப்பூ 596 |பண்ணமைர், நீஞ்‌ 216 
கின்‌ சீருருவு 240) பண்ணமையினிய 530 
'கின்றமன்ன 8041 பண்ணமைஇவ 692 
பண்ணைவாய்ச் தவ 98 
நீங்கரியகூல 66 | பதுமமலாமெல்ல 514 
நீங்கருங்கவச 577 (பச்திமாடமணி 70 
கீடியதுயில் கிறி 748 | பந்தொகெழங்கும்‌ 516 











பாட்டுமுதற்குறிப்பகரா தி. ௧௩ 
பாட்டு, பக்கம்‌. | பாட்டு, பக்கம்‌. 
பரிதிவடிவாள்‌ 004] புரிகுழல்பு 518 
பருதிவானவ 813 | புரிவடஞ்சும 556 
பருந்‌ துங்கழுகும்‌ 242 (புருவவிற்கோ 640 
பளிக்கறைபுகுந்சன்‌ 04]புலச்சலு 602 
பளிச்குமேனில த்‌ 00 புலவிநீக்இப்‌ 72 
பளிங்கிற்றன்னி 218 புலவியிந்று 219] 
பறவைகள்குடம்‌ 722) புலவு ஈஜிரைரு 325 
பற்றியகாமத்தியாற்‌ 424 புலவுகாறும்‌ 247 
பணிமைசடலீர்‌ 402 | புலவுகா தவெஞ்‌ 990 
பன்மணிவரன்‌ 071) புல்லலுமூழ்‌ 640 
பன்மலர்ஈஞுவி 721 புல்லலிட்டஞ்‌ 142 
பன்னகஞ்சுமர்‌ 103 ]/புளினச்சுட 195 

்‌ பா புள்ளினமிரி 15] 
பாகடுலெக்திறற்‌ 500 (புற்றாகுமாவ 210 
பாரிலையிடையி 119 புனிர்றிளம்‌ 618 
பாசிழைபரந்ச 404 | புனைமென்சொ 818 
பாட்டளிதுதை 401 | புனை மேசலைமீ 195 
பாட்வெரிச்கா 2214 / புனை இல்‌ 799 
பாணிகர்வண்‌ 505 
பாந்சண்மேற்‌ 504) பூகமடல்‌£ றி 558 
பாக்தளேந்இிய 631 | பூங்கரும்பு 42 
பாம்பினைப்படச்‌ 082 | பூங்கழைக்குமர 115 
பாயிருட்பிழம்பு. 630 | பூங்கீழைகுழைக்‌ 178 
பாயிருண்‌ மேயும்‌ 518 | பூசல்வண்டார்‌ 060 
பாரிரின்‌ ஈவன்‌ 590 (பூசுசாந்‌ சமெ ௮72 
பாவலரிழக்சனர்‌ 725) பூணுலாக்க 568 
பாளைவாய்கமு 90 பூந்துகள்செ 896 
பாற்றிரையமி 555 பூமலர்ச்செழுங்‌ 620 
பாற்றினந்சொ 597 |பூமலிகடல்க 40 

ர பி பே 
பிதிர்ந் தப 750 | பெய்தொடி 648 
பிரிஷவெனுமழ 144 | பெருயெமுப்பினி ந்‌ 147 
பிள்ளேமானோ 547 (பெருந்துயருழந்து 052 
பி.ர்‌ளைமாம 401 பெதலரும்வி 978 
பிறைவடங்‌ 140] : பே 
இன்னர்மன்ன 702 | பேைநீர்மை 917 
பு பை 
துமணத்த 58 |பைந்தருநீழல்‌ 412 
புதை த்தகாரிருட்‌ 979 |(பைம்மலைச்சசன் ஈ 501 
புதையிருள்‌ £ 2 057 பா 
புயங்களென்‌ 609 (பொங்கழல்‌ 747 


701 


௧௪ பாட்டுமுதற்குறிப்பகரா இ, 








பாட்டு, 
பொங்குசெக்‌ 
பொய்ம்மைமொழி 
பொய்யுறு தமொழி 
பொரியழைச்தேமா 
பொருசமத்து , 
பொருசமர்த்தொ 
பொருசிலைவேனில்‌ 
பொரு திநைப்புணரி 
டுபாருந்‌இியமன்னர்‌ 
பொருந்துறா தனம்‌ 
பொருவருங்க 
பொருவருவன 
பொருவிலாழி 
பொலன்சிறை 
பொழிச திர்‌-செ 
பொழிக திர்‌-மிற்‌ 
பொறிசெறித்‌ 
பொறியின்‌ வழி 
 பொறிவறியுள்ள 
பொற்பினுக்குறையு 
பொற்றடந்தேர்‌ 
பொன்னகாரம்‌ 
பொன்னகர்பு 
பொன்னஞ்சி 
பொன்னடிப்பூ 
பொன்னம்பா 
பொன்னவிர்தி 
பொன்னிதழ்‌ 
பொன்னிறச்‌ 
மிபான்னினிக்‌ 


பொன்னேயமு 


போ 
போதரிநெடு 
போதருகெறி 
போந்தவள்‌ 
போயதுதா 
போயிறுமரு 
போர்ச்களிநனை 
போர்‌த்சொழி 
போர்வேனள 


ரு 


026 
22 
718 

40 
500 
578 


811 


050 
817 

75 
600 
டி 
201 
181 
051 
648 
2௦ 
195 
100 
010 
508 
548 
450 
251 
92 
754 
451 
117 
150 
155 


240 


56509 


186 


528 


810 
680 
405 
505 
214 





பக்கம்‌. | பாட்டு, 


ம 
மகீசகள்வாண்‌ 
மங்குலூடு ' 
மங்கையர்செ 
மங்கையர்நிறை 
மடலலிமழ்‌ 
வடவரலுரு 
மடவா௱ன்னை 
மடவரரன்னொெ 
மடைவாய்கதவ 
௰ட்டிவிறியும்‌ 
மணங்கமழ்‌ 
மணிமுடிய 
மணியெழுவனை 
மண்களித்சது 
மண்டமர்க-மன்‌ 
மண்டமர்க-னள 
மண்ணகவரைப்‌ 
மண்ணளவ 
மண்ணிடைச்‌ 
மண்ணியம 
மண்ணினித்சி 
மண்ணுலின்‌ 
மதர்நெடுவ்‌ 
மதுப்பிலித்‌ 
மயிர்வாய்ச்‌ 
மருங்கெனொ 
மருவபுரிஈர 
மருவுபாகனை 
மருவுயிர்க்கு 
மலயமாதசவ 
மலையவெற்‌ 
மலர்ந்தசெ 
மலர்பயில்‌ 
மலர்ப்பசுந்‌ 
மலர்மேலய 
மல்லி திணி 
மல்லலந்தோ 
மல்லலம்பழ 
மல்லலம்புவ 


மழசளிறனை 





பக்கம்‌. 


776 
9203 
082 
420 


800 
715 


பாட்டுமு தற்குறிப்பகரா தி. 


பாட்டு, 


மழகளிறன்ன 
மழலை த்தீஞ்‌ 
மழலைமென்‌ 
மழலையங்‌ இ 
மழைக்கண்‌ 
மழைத்சடல்‌ 
மழைமதக்களி 
மழைமசர்கெ 
மழைமத ர்க 
மழையுறழ்‌ 
மறங்கெரு 
மறுவிகந்த 
மதுவில்கற்பின 
மறைகெறி 
மற்றிவைகிக 
மற்துமோரு 
மனங்கவர்‌ 
மனமுறுமோர்‌ 
மன்பெருங்‌ 
மன்றற்குழ 
மன்றன்மல 
மன்‌ நனாறும 
மன்னவற்கெம்‌ 
மன்னவர்சரு 
மன்னவணனியை 
மன்ன வனினை 
மன்னவனேகு 
மன்ன வனேயி 
மன்னுமாககர்‌ 
மா 
மாங்குயிலனை 
மாங்குயிச்‌-செவ்வாய்‌ 
மாங்குயி-ப்பே 
-மால்குயித்குர 
மாசுபூச்தொ 
மா சர்மென் மு 
மாசர்மென்னோ 
மாதுகண்பணி 
மாதகேட்டி 
மாதுபால்வி 
மாந்சளிர்மேனி 


பக்கம்‌. | பாட்டு. 


606 'மாமிருஞாலச்து 


816 
80) 
057 
நடு 
802 
808 
498 
904 
648 
927 
50 
802 
008 
02 
721 
981 
222 
000 
ஜை 
600 
80 
693 
514 
702 
327 
719 
746 
189 


446 
506 
கம்‌ 
078 
771 

41 
561 
491 
778 
417 
178 


மாயிருஞாலத்‌ தானே 
மாயிருஞாலந்தன்‌ 
மாயிருஞாலமும்‌ 
மால்புரிமுலைமென்‌ 
மாழைமென்னோக்‌இ 
மானரீரரணஞ்‌ 


மிகைப்படு இன்பம்‌ 
மிச்கவெஞ்சமச்‌ தடை 
மிடல்கெழு 
மிடைக்‌ திருவிசும்பு 
மின்னிடைய 
மின்னிலக்கு 

ம்‌ 
மீண்டசன்ன 
மீதுலாயவெண்டா 


முடிழ்மென்றுவை 
முகிறவழ்கு 
முடங்கவின்‌ 
முத்சவெண்குடை 
மூயழ்கறை 
முரிதிரைப்பரவை 
முருகவிழ்குழலினட 
முருகவிழ்செய்‌ 
முருகன்வேலுமுக்ச 


(மூருகுண்டுவ 


முருகுயிர்த்‌ சளி 
மூருகுயீர்சுதவொ 
மூருகுவாய்மடு 
முருக்கசழண 
மூருந்திள முறுவ 
முருக்து தழி 
மூல்லையங்‌ 
மூழவுறழ்‌ 
மூழையுதை 
மூழைவாய்‌ திற 
முளரியால்வெக்த 
மூள்ளரைச்‌ 


முற்றிழை. 


0 


பக்கம்‌. 
904 
421 
400 
7854 
108 
506 
102 


715 
718 
611. 
124 
308 

௦5 


22% 


190 


100 
4௮ 
20 
7877 
52% 
502 
௮1 
175 
246 
908 
78% 

62 
628 
42 
185 
524. 


586 
697 
817 
721 
295 
பாக்‌ 


க்சு பாட்டுமுதற்குறிப்பகரா தி. 





பாட்டு. 








பக்கம்‌. | பாட்டு, பக்கம்‌. 

மூனம்வான 405 வடி.மலர்‌ 503 
மூன்னுருமே 007| வடியுண்கணி 196 
முன்னைநல்‌ 804] வடிவமை நா 406 
வடுச்சண்டுயி 921 

மூதெயிற்பு 809 | வ௫நெடுங்‌-கொ 547 
ம வடுவகரனைய 488 
மெலியுநுண்‌ 690 | வடுவஇர்நெடு 552 
௨ மே வடுவ$ர்‌-ணார்‌ 062 
மேயவிஞ்சை 7053 (வணங்கடை ' நரக 
மேவருஞ்ரூ 79] | வணங்கிறுண்‌ 649 
மேணிவந்சொளிர்‌ 01 | வண்டார்வஞ்‌ 205 
மை வண்டுழா 402 
மைத்தடங்கணீர்‌ 20 ,வண்ணமுலை 08 
மைந்தரோடூடிய 473 [| வண்ண-யாய்‌ 581 
மைம்மறந்த 208 | வண்ண-யார்‌ 520 
மையகூந்த 676 | வந்சமடமா 755 
மையரிக்கண்‌ 207 | வந்சவெங்கொ 661 
மையவாங்கரியகூந்சல்‌ 455 வயவரோரி ௦85 
மையன்மத 955] வயிரவாட்‌ 810 
மையுண்சண்‌ 981 | உயிரியர்பாட 111 
மோ வரிச்சிறை 180 
மொழிசல்கேட்டலு 709 | வரிமுலையோ 038 
, வரிவளைக்குலமு 52௨0 
மோ  வரிவளைச்குலக 06 

மோட்டிஎங்‌ 487 | வருகலிபுட்க 09 
மோட்டிள முலைகள்‌ 588 | வரும்‌ சமூன்‌ 158 
மோட்டிஎ முலையாய்‌ 554 | வருக்‌ கிமுன்‌ 720 
மேள வழங்வயெ ய்‌] 

மெள வலந்தெரி 411] வழிட்தசெள்ள 191 
யா்‌ வள மலியிந்‌ 70 

யாணர்மேய 701 வளைகட 720 
யாவனோவி 421 | வளை த் சடக்‌ 971 
வ வள்ளலாய்ச்‌ 97 

வசைபடம 720 வள்ளவாய்ச்‌ 187 
வஞ்சமொன்‌ 522) வள்ள வாய்மலர்‌ 59 
வஞ்சர்கெஞ்சி 708 (வள்ளற்றாரக 2 
வஞ்ுண்‌ 678 | வள்ஞறைக நனி 
வட்புலத்தி 805 | வள்ளைவார்‌ 164 
வடவானலச்‌ 804| வனப்பினில்‌ 97 
லடிகொள்வெண்‌ 57 | வணைமலர்ச்குழன்‌ 778 
வடுநெடுங்க 507' வனைமலர்க்குழங்கன்‌ 541 


பாட்டு, 


11] 
வாங்கு லிற்கை 
வாங்குவிற்தட 
வாசனைகம 
வாட்டடங்கண்‌ 
வாட்டடங்கரு 
வாட்டி.றல்சேர்‌ 
வாட்டி றல்வே 
வாட்டிறன்‌-௧ம 
வாட்டி.றன்‌-வனி 
வாணிலாமணி 
வாணெடுங்க 
வாமமேகலை 
வாம்பரி-னா 
வாம்பரி-ணி 
வாம்பரியிழ 
வாய்க்சமின்‌ 
வார்மயிர்ச்‌ 
வாவியின்‌ 
வாவுமிள 
வானவரொண்‌ 
வானுயர்சோலை 
வான்மறந்‌ 


விஞ்சையர்‌ 
விடுச்தவா 

ர்‌ விட்புலதச்ச 
விட்புலந்த 
விட்டதாது 
விண்‌டமெ 
விண்டொடர்‌ 
விண்படுமி 
விண்புகுவிய 
விண்ணகத்தம 
விண்ணம்புவி 
8ரீண்ண வரனை 
விண்ணவரின்‌ 
"விண்ணவர்ம 
விண்ணின்னிய 
விண்ணோர்வி 


பாட்டுமுதற்குறிப்பகரா தி. 
க க வணர ட கட அத தட பலன தக ௮ அவல அகம்‌ 


670 
510 
03] 
500 
034 
299 
000 
70.1 
980 
77 
681 
086 
090 
600 
72 
71 
509 
750 
745 
848 
670 
70% 


947 
760 
005 
218 
810 
701 
071 
720 
120 
498 
0] 
202 
002 
008 
406 
199 
108 





பக்கம்‌, | பாட்டு, 


த 


பக்கம்‌. 





விம்மிமின்னு 
விரவுகரியகூ 
விரிகடலமி 
விரிகதிரெறி 
விரிக தி-விதர்ப்‌ 
விரிகதிர்ப.ர 
விரிகதிர்ப்பரி 
விரிச திர்மெளலி 
விரி தண்டி 
விரிந்சசெங்‌ 
விரிந்ச திரை 
விரிந்தவேணி 
விரிமலர்ச்‌ 
விரிமலர்ப்பூ 
விரியிருள்சீ 
விரும்பியகணவர்‌ 
விரும்பியங்‌ 
விரைகமழ்‌-மும்‌ 
விரைசமழ்‌-மெய்க 
விரைகமழ்‌,த௬ 
விரைசமழ்ஈறி 
விரைசமழ்முல்‌ 
விரைசெறிய 
விரைசேோர்சம 
விரையுயிர்க்கு 
விலஇவில்லு 
வில்லுமிழு 
விழுந்தவ 
விழையுமன ச்‌ 
விழையுஈ ராவி 
விழைவுறு 
விழைவெனு 
விளங்கிழை 
விளரிச்சுரு 
விளைசமர்ச்‌ 
விள்ளரும,த 


வீமன்புசல்‌ 
வீழுமெற்‌ 


வெகுளலைய 


171 
800 
711 
800 
504 
450 
508 
43 
3009 
408 
809 
892 
707 
740 
517 
118 
419 
066 
082 
4409 
414 
480 
453 
218 
21 
54 
69 
88 
320 
124 
184 
584 
985 
217 
576 
7209 


790 
148 


571 


பாட்டுமு கற்குறிப்பகராதி. 





ம்காமசோபாத்பாய, டாக்டர்‌ 





௮ 
பம்கம. | பாட்டு. பக்கம்‌. 

17] வே 

7/1(வேட்கைகன 926 

1201| வேண்டல்செய்‌ 2109 
வெங்க இர்றெ 444] வேந்தனவ்‌ 700 
(வெங்கல யிருள்‌ 81 வேயினைப்பழி 420 
வெண்டதிர்பாப்‌ 1841 வேயைவென் ற 200 
வெஸ்மதிக்கதிர்‌ (77 வேரியக்தொ'்‌ 017 
வெண்டி திச்கவி 1101 வேலெனப்பி த்து 
வெண்ணாகைத்‌ 182| வேலெனமி 00 
(9வண்ணர்றத்‌ 151 | வேலைசூழ்‌ ந 
(9லதிர்புரைவேல்‌' 002 | வேழவெண்‌ ஆ 
வெதிர்புரைவேனெ 4101வேளாண்மை 407 
வெர்‌இதற்‌ 480] வேற்றரசர்‌ கரி 
வெக்நீயதனி 920 (வேற்றுருக்‌ 514 
வெயில்விரி 878] வேனிலானு ௦08 
(வெய்யவர 748 (வேனில்வேள்‌ 108 
வெவ்வராவினை 987 (வேனிலைங்க 023 
வெள்ளஎச்தா 812 லை 
வெள்ளி-யில்‌ 480) வையகமொ 427 
வெள்ளியங்‌ 442) வையமேழு ௦40 
வெற்பினதெ 398 

பாட்டு. ழுதற்குறிப்பகரா தி 
முற்றுப்பெற்றது. 


வே. சாமிநாதையர்‌ நூல்‌ நிலையம்‌ 
துடையாற, சேன்னை..20, 


